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கடவுள்‌ துணை, 


படல அகரா இ. 





பாயிரம - கடவுள்வாழ்தது 
ரிறபபுப்பாயிரம்‌ க ச 
காடடுபபடலம்‌ த 
ஈகரப்படலம்‌ 
அன்னத்தைக்கண்ணுற்றபடலம்‌ 
அன்னத்தைததாதுவிட்டபடலம்‌ 
கைஃகளைபபடலம்‌ 
மாலைபபடலம 

நிலா ததோறறுபடலம்‌ 

௪5 திரோபாலம்பனபபடலம்‌ 
மன்மதோபாலம்பனப்படலம்‌ 
இநதிரபபடலம்‌ 
ஈளன்தூதுப்படலம்‌ , 
சுயம்வரப்படலம்‌ 
போரபுரிபடலம 
மணம்புரிபடலம்‌ 

மீடபெபடலம்‌ 
கலிதோனறுபடலம்‌ 


இளவேனிறபடலம்‌ 4 
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வீமனதேடவிட்டபடலம்‌ 
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தேவியைககண்ணுற்றபடலம்‌ , , 
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௧௫ 


௨ 
கடவுள்துணை. 
ட்‌ 
)ை ந ௨ தம்‌, 
வவ அறசிரத டவ ணட 
நைடதம்‌ எனனஞ்சொல மைஷதம எனகிற ஆரிய தின இரிபு- 
அதல்‌ வரலாறு எனவெனி, நிஷதம எனபது ழா தேயததின்‌ 


பெயா , அததேயஃதை ஆளபவன கை2தன , அவனோ ளன அவ 
ஊைசகுறிகத௪ செயயபபடட நால்‌ சைஷதம்‌, 





அட்‌ 


பாயிரம்‌ 





ட ய்‌ 
கடவுள்வணக்கம்‌. 
[இஈனால ௭3) தஃகொணடசாலியம இடையூறினறி இனிது 
முழி தறபொ ரூட்டு உயாஈதோர வழக்கததினபடியே கவி 
கட்டுன [2 மச்கஞ்பெய ல சொலலபபடுதறைது ] 


அறுச£சகழிரெழ. லாசிரிபவிரு த தம, 


தீிழையிரி கடுகை மாலை? தனிமுதல சடையிற்‌ 
சூட, குழயிவெண இஙக எிதற போட்டது குறையென்‌ 
வெணணிப, புழைகெடுய கரததாற பமறிப பொர்புற 
மி% ணைழது கோ சரும, மழைமதக களிறறின செயய மலரடி 
சென்னி வைபபாய 


(இ-௭.) தழை - செழி த, விரி - மலாகத, கடுககை-கொன்றை 
2 நாகளாலாகய, மாலை - மாலையையுடைய, நனி முதல- ஓபபிலலாத 
ப.ரமசிவனால, சடையில சூடும - சடையினகண சூடபபடடிருஃஇறு, 
குழவி வெள இஙகள - ஞூழநரையாகயே வெள்ளிய சதிரனை, இறத 
கோடடது - ஓடிஈ3 (தன) கொமபினஜது, குறை எனறு எண்ணி- 
சேஷமென்று நினைதது, புழை நெடு கரத்தால - தொளையையுடைய 
க அஇககையினாலே, பறறி - பிடித்து, பொறபு உற - அழகு 
£ஈரு௩த, இணைதது கோசகும - (அதிற) பொருததிப பாகனைகு, 
மீழை மதம - மழைபோல பொழினெற மதத்தையுடைய, களிழ்‌ 
தின - யானைமூச்சகடஙவுளுடைய, செயய மலா அடி. - செந்தாமரை 
மலாபோனற இருவடிகளை, செனனி வைபபாம - (நாம்‌) தலைமேல்‌ 
சூடிக்கொளவாம்‌, எனறவாறு, 


(கருத்து,) சவன்முடியிலிருக்ச பிறையை ஓடிதத கொமபுக்‌ 
இணைபாககும்‌ விமாயகரை வணஙகுவோ மெனபதாம. 


௨ சிறபபுபபாயிரம்‌. 


திழை விரி எனற வினைகதொகைக எடுக்க்‌ கொன்றை மல 
ரொன்ற வினைமுகதறபெயா கொணடன. எலலா அவயவங்களிலு 
முதனமையாடுய தலை யானைததலையா யிருசதலபறறி விகாயகக கட 
வுளை யானையெனமுூா. பலமலாகளிஐு தாமரைமலா சிதகதமைபத்தி 
மலரனபபட்டது பூவெபைபமிவது பொதிவாழபூவே? எனபதனா 
லறிச ததைக்கு மூததபிளகாயினமேலுக தாயஃகு இளையபிளளை 
யின்‌ மேலும அனபுமிகுத ஓலடஏயமகையாதலாற பரமரிவனிடததே 
விகாயகக்‌ கடவுளுக்கு விளையாடடு௪ சொலலபபடடது. மூததமக 
னிடததராவ மீனறெடுதத பிகாமகறகு முதிருமாமமால ?? எனபத 
னாலு மதிக பிஹறையைக சொமபிஎ குறையெனறு மயவனெமை 
யால்‌ மயககவணிபாம, இது பெருமபாலு முகற9ரும கானகாஞ்‌ 
ரும்‌ விளஃள£களும மறறை மானரும மாச£ீரகளுமாயெ அடிகளால்‌ 
வத ஆடிரியவிருத தப. 


சிறபபுபபாயிசம்‌, 


[இதனா ௩கசியோவடெயா முகலானவை 
சொலலபபடிஏ ற. ] 
அறுசீககழிநெடி வாசிரியவிரு த தப. 
நிலவுபொழி தனிககவிமை நிடமாளோன  புாழச்‌ 
சரித கெடு) லைபபில, பலவர்சரி யமுதொழமுகு புது 
மொழிகூட டுணதமிழாற புனைல செயதான), வலனு 
யத வணணலஞசேல வான9ரொடுபொம கோட்டிமய 


வரையிற நீட்டி, அலா தலைமா கிலமபுரகரூ மதிவீர ராம 
னிஉலரச ரேழே 


(இ-ள.) இஃல அரசா - பைத ச மனனராயே (யானைகளுககு), 
ஏறு - ஆணசிஙகமாயுளளவனாகய, வலன உயாகத - வெற்றியினால்‌ 
உயாததபபடட, அணணல - பெருபைபொருஈதிய, ௮ம சேல - அழ 
இய மீனககவொடியை, வான்‌ தொடு - காகத்தை அளாவிய, பொன்‌ 
கோடடு - பொனமையமாடிய சகர சதையுடைய, இமயவரையில - இம 
யமலையினிடததே, இடடி - (தனககுரிய வெலலைககலலாக) எழுதி, 
அலா தலை - பரத இடததையடைய, மா நிலம புரகஞூம- பெரிய 
பூமியைக காகனற, அதிலீரராமன - அதிவீரராமனெலற இயற்‌ 
பெயருடைய (பாண்டிய ராஜனானவன), நிலவு பொழி - சநதிரிகை 
யைப பொழினெற, தனி கவிகை - ஓபபறற (மூத.துக) சூடையை 
யுடைய, கிடதா கோன - நிடததேசத தரசனாடுய ஈளமஹா ராஜனறு, 
புகழ்‌ சரிதம்‌ - புகழையுடைய சரிததிரமாகயெ, களி அமுது - களிப்‌ 
பைத்‌ தருனெற அமாதததை, நெடு நீ£ வைபபில்‌ - கடலாற சூழப்‌ 
பட்ட பூமியிலுளள, புலவா கூட்டுண- புலவரானவா சொள்ளை கொள 
ளும்படியாக, ஒழுகு - (அவவமிா தம) பெருகுன்ற, புது மொழி - 
புதிய காபபியததை, தமிழால்‌ புனைதல்‌ செயதான்‌ - தமிழ்‌ மொழியி 
னாலே அலஙகரித்துப பாடினான்‌, எ-று. 


நா டபபபடலம ௩ 


(கருத) அதிவீரராம டாணடியராஜனானவன நளமகாராஐ 
னது சரிததிர;றைத தமிழின டாடியுனெனபதாம, 

புலவரெனப வு தேவாமகும லிஃதுவானகளுககும பெயா, இ; 
கே. வா என்றது கில நிறமுளள தாக்க கரவாபபமி மாகாசமாம பின 
வருவனவற்றையு உ இடபடியேகொளச, கூடணெ௰மு கொளவயிட 
வென்பது * நஉம௨னிமமுடகதேழு.ச ச2மு.வாகிதிசில கலடிவாஇகைத்‌ 
துவாடிஉ ச,தைகோயுழாதிய மாதறவா கூடமவோடோமட போயி 
னது”? எட ர ரூலறிக, புலமொ.,--மொழியெனபது தனசாரியமா 
இய காபபியகமை யுமா புத்வெவ்பது அக்காபபியநமை விசே 
முழுலு கிறகைபால இருடெயரொடடாபூபெயரா மேனறதிச 

அதிவீரராம னெவலவே அகயயோன பெயருமு, மிடமாகோல 
புகழச்சரிதம எனவே நுலிபடெ ஈருளும, அகா ரஸ தசாலே தோல 
அூம நைடதம எனற வடபமொழிபபெயரே இதறமுப டெயரெவப 
தும, கூடடணெவெனமே இர ஈ.நூலுப்கு பயம டெறபபடடன 
தமிழாக பண்பன்‌ வெண்வே முன்பு இழு தமிழிலியாதி உட 
மொழியிலிருக பெமி அழ தமிழிய மொழிபெயாககபபடட தெபைது 
மு.றிகட படு நெடுக வைடபிற புலவாகளி யமுதொழுகு 
எனறகனுல்‌ விவரி புஃலாகஞம்‌ கடலமிர மபொல மணித 
பூலவாகளு இச்சி ராமி மரையுமெயடயா உ௰௨கையணி தொ 
னிகனெறமு *இகலரரேது? எ௮படுலை அதிலீரராமனிடுதே சடகத 
தனமையை ஏறறினரறசேதபப பகைவரிடததே யாள ததனமையை 
யேறமுமையால ஏகதேச வுருவகவ ஜியாம. இது பெருமபாலு மீற 
சக விரணசி மா-சாகளும ம;தைநானயூவ சாயசசாகளுமாயே 
அடிகளால வநத ஆசிரியவிரு 2 தம. 


தாட்டுபபடலம 


அல்தாவது நளனாலாளப்பட்ட நிடதமாடடி ௭ வளத்தை 
சொலலுசிற படட 


[இதுமுத லிரணூ பாடகா மழைசிறபபு௪ 
சொலலடபடுகது.] 
கலிுதுதை, 
கருவிமாமழைகலைமகளுருவெனவயிளயகி 
இருவிசுமபிடைபபடாகதுசெனறினமணி பொழிகும 
ப ரவைவெணடிமரைமேய௩துயாபனிவரையுயிரஐ த 
உருவவோடரிததடயகணாளுருககொ டுமீணட. 

(இ-௭.) கருவிமா மழை - (உலகசுதிறகுத) துனேக்காரவ।மா 
இய பெருமைபொருகஇய மேகங்களாஊை கலைமகள உருவு என 
விளக - ௪ரஸவதியினது வடிஉமபோல (வெண்மையாக) விாகஇ), 
இரு விசுமபிடை - பெரிய ஆகாச ததினிடததே, படாகலு சென்று - 


ட்டி டைடதம. 


ய.ராது போய, இனம மணி கொழிககும - இனமாகிய இரததினக 
களை சொழிகவெற, பரவை - கடலிவத, வெள இலா - வெள்ளிய 
அலைகளையுடைய (நீரை), மேயஈது- சூடிதத, உயா பனி வரை - 
உயாாத மலையரசனால்‌, உயிரதத - (புத௨வியாகத) ஈரபபடட, உரு 
ஓடு - (காதுகளுகளு) நேராக கடனேற, ௮ரி- இரேகைகளபராத, கடம 
கணாள - விசாஉமாகிய கணசனையுடைய பா£வஇயிவ.து, உரு கொடு - 
(௧௫) ரிமததைபடெறறு, மீணட - இருமபின, எ-ர 


(௮) மேகஙகளானவை ௪.ரஸவஇ வடி௨மடோலத தோலாறிக 
கடறசலததையுமாடு பாவதி வடிமடோல திருமபின வெள்பதாம. 


முனஞ.ர௬--உடி.ய, பினஞரு -- நிதம, “உருவே யடடையும 
வடிவு கிறமும?? என்ப ஞலஹிக, மழை கலைமக ஞருவெவவிள௩ை- 
இதில சலைமகளுரு உபமானம, மழை உபமேயம, என - உருபு. 
விளஙகல - பொதுததனமை, இஈகானகும விரிநது நிமகையால வரி 
யுவமையணியாம. தடட௩கணு ரூருக்கொடுமீஷ ட--இஇல மழையா 
இய உபமேயததிலே தடயகஞளுருவாயே உபமானத இன ஞூ 
தை யே௰றலால பதடபொருட காடசியணியாம, இதுமுதல பததுப 
பாடடுகளவனாகட2 பேருமபாலு மூதமரு மீததுசரம மாச 
களும மறமைமூலறும விளசச/ சுளுமாகிய அடிகளால வாத கலித 
துறைகள்‌, (4) 


அனனஙகணபடுதணபணைநிட நராடளிககும 
மன்னாமனனவனமண்‌।_மாக)_நதவொளவேலின 
மினனியாஙகவன்முரசெனவிணணிபை-பஇரகது [[நி௩ம 
பொனனய்குன்றினமேலவனகொடைபோனமெனப பொ 


(இ-௭.) அனவம சலப - இன்னநகளானவை தூய இவ, 
(தண பனை - கூளிரபசிடொரு௩இய கழனிகளையுடைய, கிடத நாடு 
அளிககும - நிடததேசததைக காககனற, மனனா மனைவன- அரசா 
களுக்கு அரசஞூய (ளன), மணடு - கெரு௩கயே, அமா கடநத - 
போலா முடிதத, ஒள வேலின - ஒஓளளிய வேஃபோல, மினனி- 
மினஞ.தலசெயல, அவன - அவனது, மூரசு என - முரசமபோவ, 
விணணிடை அதாகது - அஆகாசத தினிடகது ஒலி; பொன ம 
குனறினமேல - பொலனையுடைய அழகய இமய மலையினமேல்‌, 
அவன - அவனழு, கொடை போலும என - ஈசையை ஓக்குமெனறு 
சொல்லுமபடியாக, பொழிஈத - (தமமேகந்கள நீரைக) சொரி 
தன, எ-று, ஆஙகு--அசை, 

(க-து) ௮௦த மேகங்களானவை £ளன2 வேலைபபோ௨ீமிலனி 
அவன பேரிகையைபபோகக௭ ௪தஇதது அவன கொடையைடபோல 
நீரைச சொரிடதன வெனபதாம, 


இஙகே டபொமைலையெனறது இம௰யமலையாம, நிடததே௪சதஇிர 
குச்‌ சமீபததிற சறகதளளது அதுவேயாதலால, பின வரும *கற 
கையென்‌ நுலகேத்திய' எனஐம பாடடில அமமலையிகபிறஈதுவருங 
கம்கையே அஈகாடடி௰கு ஈதி எனபதஞலுமறிக, மேகததிறகு மின 


காட்டுப்படலம்‌. டு 


னுதல்பறதி வேலும்‌, ஒலிததலபற்றி முரசமூம்‌, அம்மேகத்தின 
பெயதறகுக கைமமாறு கோக்காமைபதறி ஈகையும்‌, உபமானஞ்‌ 
செயயபபடுதலால உவமையணி.பாம. ஆகவே இககதைககு காயக 
னாயே ஈகளமகாரா௪னுடைய வேனமுதலியவறறி யாவு தொனிக்‌ 
இனறது போலும எனபது போனம எனத திரியது வநதது, (௨) 


[இது மூதல்‌ மூனறுபாடடுகளால்‌ வெள்ளசறபபுச்‌ 
சொலலபபடுது.] 


விலிவிலலுமிழ்விரிகஇ/மணிபலவரன்றிப்‌ 
பொலன்முகடடுயர்பொனனெடுயகுன்‌நின்‌்வீழருவி 
குலவுவெண்டிரைஃகுரைகடலுடுத தபாாமடங்தை 
அலாமுலைததலைததுயலவருமாரமொததுளதால 

(இ-௭.) உயா கெடு பொன குன்றின்‌ - (மலைகளில) உயாந்த செ 
ஓய இமயமலையினமேல, பொல. மூடு - நுழடிய சகர. திலிருக்‌ 
௮), விலட - இடைவிடமி, வில உமிழ - ஓ.ரியை வீசனெற, விரி 2 இர 
விரிகத இரண வகளைப/டைய, பல மணி- பலவகைபபடட முததுககளை 
பும, வ.ரனறி - வாரிசொணடு, வீழ அருவி - மிழனெற வெள்ளமா 
னது, முலவு - வளைவாஇிய, வெள இரை - வெளளிய அலைகளையுடைய, 
ஸஞ்ரை சடல - ஓலிககனெற கடலாகிய (ஆடையை), உடுத்த பராமடக்‌ 
ஐத - (மரு௩௫ஐ) பூழக்கொணடிமுக பூமிதேவியினுடைய, அலர்‌ 
முலைகலை - அடிபரகத (அமமலையாடுப) முலையினிட தற, துயல்வ 
ரம ஐரம - புரளுனெத முததுமாலையை, தது உள - ஓததிருக்‌ 
இ.றது, எ-று. ஆல அசை, 

(கு) மலைவெளளமானழ பூமிதேவியினது மு&ையினமீ 

தணிசத முதமமாமபை யொததிருகன௦ தெனபதாம, 


பலவசை முதறுககளாவன சூதிஞெகருபபொருளாகய யானைக்‌ 
'கொமபு, பனறிபப, மூஙல, இவை முதலியவறறி லுணடாகன்‌ 
மிவையாம,  பூமியி உ மடநதை த. மையையும கடலிலே ஆடைத்‌ 
தனமையையும மலையிலே முலை தனமையையும அரோபிததலாயெ 
உருவகய உறுபடாகவும அருவியினககசண ஆரத தனமையை௪ சமபா 
விசதலாகய தறகுறிபபு உறுபபியாகவும வருதலால உறுபபுறுபபிக்‌ 
கலவையணியாம, (௩) 
வேழவெணமருபபெறி$்துவெணணித தலமவரன்றிக 
காழமெறுணிசஈ தொடுகையரிககொணடு 
கோழரைச்செழுஙகுங்குமகதடஞ்சினைசாடி. 
ஆழ்இிரைஃஈடலகடுணேடொழுகியதன்றே, 

(இ-ள ) வேழம - யானைகளுடைய, வெள மருப்பு - வெள்ளிய 
கொமபுகளை, எறிகது - வீசிககொணடும, வெள கிததிலம்‌ - வெளளிய 
முத்துக்களை, வரனறி - வாரிக்கொணடும்‌, காழ அலெ துணி - வயி 
சமபொருகதிய அனமரஙகளுடைய துணடங்களை, சநதொடு - ௪ம்‌ 
தனமரமகளோடு, கையரிககொணடு - சோததுசகொலாமெ, சோழ்‌ 


௬ ஷைடதம்‌ 


அரை - வழுவழுப்பாடுய அரையையுடைய, செழு குங்குமம்‌ - செழிய 
குங்கும மரஙகளுடைய, தடம்‌ சனை - விசாலமாஇய இளைகளை, சாடி. - 
முதிததுகொணமெ, அழ்‌ திரை கடல - ஆழத்‌ அலைகளையுடைய கட 
லின௮, அகடு ணேடு - வயிமறைக இழிதது, ஒழுபெறு - ( ஜவவெள்‌ 
ளம்‌) செனறது, கூறு. அனறு, ஏ--அசைகள, 

(க-து) ௮ஈத வெளளமானது யானைததநததஇன்‌ முத்துக்களை 
யும்‌ அ௫ம்றருவையுஞூ ௪௩ தனத தருவையுய கூஙகுமததருவையு முறித 
௪ சமுததிரததுட செனற தெனபதாம 

அரிததலெனபதறகுக கையெ.பது மூனனிடையாயககூடி. அவ்‌ 
விரணமமே கைகூடல்‌ காலசீடுதல எப்பனபோல ஒருசொலலாய நின 
ன. மரஙகக கோழரை, பொகுடடரை, பொரியரை, முள 
ளரை என்று சொல்லபபடடவறறுளளே கோழரை - ௪௫௪௪ரையில்‌ 
லாத அரையாம்‌, பிஏ *கோழரையரமபைகயகமுங குடககாடாளும்‌ 
வேஈே? எனபதனாலு மழிஃ, (௯) 


கமையெனறுலகேத இயக. வணமாநஇவெண 
சமருஞூலுளைஃகலறியதட மபணை வது 
கொயருயிதமபூரது  ததுலாய நளுளமபலநிரபபி 
அப்கஊமாகிலத சமுதெனபபரடிமழையனறே 


(௫-௭ ) கஙகை எஎறு - சயமாகஇியெனறு, உலகு ஏதிதிய ட்‌ 
உயாககோரால அதிரெயயபட்டட, கடவு மா ௩இ- தெயவதத எமை 
பொருகதிய பெரிய நதியானது, வெள ௪ுஙகூ - வெள்ளிய சஙகுகளா 
னவை, ரூல்‌ உகாசது - பூலியமே லத, அலறிய - இரையுமபடி 
யாக, தடம பணை - விசாலமாசிய ௪ழனிசனியே, தடி 5௮ - ளோ, 
கொககு உயிதத பூ- வாசனையை வச எத மலாகளையுடைய, தடத 
து - தடாகங்களில, உமாய - இரிடத, பல பூளம கிரடபி - பலவ 
கைபபடட ஞனய்களையும கிறை3த, இம கண்‌ மாநிலத்து - அழூய 
இடததையுடைய பெரிய பூமிச்ஞூ அமுது என பராதது - அமித 
மெனறு சொலலுமபடியாகப பரவிதறு, எ-று,  ஐுசாரியை, 
அசிறு, சேறு ர 


(கறி. கஇயாவது கழனிசிோயுக ஐடாசஙகளையுக இளங்களையு 
கிரபபிப பூமிக்கு ௮மிர மாக. பரவியதெனபதாம, 


உலரஞுககு உயாஈதோரெவபமு. *உலகமெமப ்யாகழோமாட்‌ 
டே? எனப தனாலறிக கஙகா௩இக௭5 தெயவச தனபையாவறு தீன 
னின மூழகியோரைப பரிச த்து. மாககலாம. . அலதிய வென்பது செய்‌ 
யியவென வாயபாடடி வீனயெசசம, உமிா£கதவெபைது சாலவழு 
வமைதஇி பலலகைககூளமாவன ஏரி, கயம, இடை, குடடம, மடு முத 
லிபன. ரிலதசமுதெனயெய்வே சேவருலகுகளுக்‌ கடம மாதமபோ 
லெனூ, முவமையணி சொனிககற.து, (௫) 


ஒழுகுதீமபுனஃிகைசெயுமே தையுமுழும 
குழுவினசுமமையுமுழம2இயாருரவையினு பபும்‌ 


நாட்டுப்படலம்‌. எ 


கழனிவாழ்கெனவான்‌ முளையிக்துகர்கலிப்பும்‌ 
மழைமுழககொடுமாறுகொணடொலித்சனமாதோ 


(இ-ள ) ஓழுகு தீ புனல - பெரு யோடுனெற ம. ரமபொருக்‌ 
திய நீரை, சிறை செயும ஓதையும - கரைகோலித தடுத சறகணுணடா 
இனற ஒசையும, உழுகா குழுவின ஈமமையும - ஏருழுனெறவருடைய 
கூட்டததின.து ஓசையு௦, உழததி.பா ஞூவையின ஆபபும - கடைசி 
யர சூரவைச்கூதஇனது ஒசையும, கழனி வாழக என - வயலகளா 
னவை வாழகவெனறு, வால மூளை - வெள்ளிய (கெல கடி முளைகளை, 
விததுநா கலிபபும - விதை&ஃறவருடைய ஓசையும, மழை மூழக்‌ 
கொடு - மேககதினது ஒசையுடனே, மாறு கொடு - பகைமை 
கொண்டு, ஒலிததன - முூழய்பெ, எறு. மாது, ஓ,--அசைகள, 

(௧-௮) அணைஃமடுதலா இடா மோசையும ஏரு முனெறவ 
சோசையுக கடைசியா (ரமைககூததோசையும நெடவிதைச இறவ 
ரோசை ய்‌ மமைமுழகக க!2 தொரு மாதுடி காசிப என்பதாம்‌. 

வதி அரில்‌ உ யெவபறு கடை புறைமது.. குரவை 
மைசோ । தாப்ட குரவ வம ழை தாத றாடமி? எனபச மூல, 
உரைகோலு றக ஹுயாடாஇப லோமசை முதலிபவ£றிஈ0ு. மழை 
முழுக“ டதோ மாறுகொப ரூசலாகிப சுமபாத மிலலாஇிரு ௧௧௪ ௩ம்‌ 
படக ரரைக கபிததமால பொடாபுயாபு மமிகரியணியாம, இதனால்‌ 
அபவொலிஉயா மேச மொலியைட டோ லிருகஇ எறனவெனு மூவ 
மையணி யொலிஈடு ஏதம (௬) 


வஊளளவாயச ச (ழீ ந ஈம்லது லவிசைமிபா ணமிழறறும 


அளளலாருஞ்சேமறிடையாமைணபடுஃகும 
பளளநீ।/ச சசழுபபணைெ.றுபபணிலமுததுயிாச கும்‌ 
॥ளணாாமயாபிபா நும்பரிற ரனிமயிபை வும. 


(இன) வம ஒவ்மபாரயவை வளளம வாய டொணம்‌ 
போ த வாயையுடைய, செழு கமலதில- பெழிய தாமரைாமலாக 
ஈு2டை பால மிடிறறும- இரைகமாப டாடிஃகொணடிருககும, ஆமை- 
காமவசளானவை, அளளல்‌ ஈ டு.ம. ரிய, கழ்‌ சேற்திடை - கரிய 
சசமறினகை, கபடு கும - ூவிகொடாம றகரூம, பணிலம்‌ - 
சுதுகுகளா எவை பளளம கீர - அமமாயெ ரீரையுடைய, செழு பணை 
தொறும - செழிய கழனிகளிை லாம, முது உயிரகளும - முத்துக்‌ 
கலாச சொரியும, கரிமபிட-னிபடையுடைய மயியகளானவை, கள்‌ 
உலாம மலா - மேக பெருகுனம மலாசமாயுடைய, டொதும்ப 
ரில- சோலைகளிலே, அசலும்‌ - அழு ககொவடிருகமும, எ-று. அம 
கரரியை 

(க-,) வணடுகள தாமரையிறடா$.ம, ஆமைகள்‌ சேமறிலே 
நி/இரைசெயயும சங்குகள்‌ கழனிகளில மூருதுககளைக பொரியும்‌, 
மயிலகள சோலைகளியாமிம எனப சாம (௭) 


பண்ணைவாய2 தவழபணிலஙகளுயிர்‌ $தவெண்முததும்‌ 
கண்ணுடைககருமபினறவெண்‌ முததமுயகமழும்‌ 


ஹூ நைடதம்‌, 


தண்ணந்தாமரைசொரிக்தவெணமுத்தமுந்தயங்கி 
வெணணிலாககதிர்விரித்தலிறகுமுதமவாயவிளளும. 


(இ- ௭.) பண்ணைவாய்‌ தவழ்‌ - கழனிகளிட.தது தவழ, 
பணிலககள உயாதகத- சஙகுகளால தரபபடட, வெள முததும்‌ - 
வெள்ளிய முததககளும, கண்‌ உடை - கணுககலம£ உடைய, கரும்பு 
எனற - கருமபுகளால தரபபடட, வெள முத்தமும்‌ - வெளளிய மூதி 
திககளும, கமழும - பரிமளிகெற, தண - கூளிரசசிபொருகதிய, 
அம தாமரை - அழிய தாமரைமலாகளால, சொரிஈத - தரபபட்ட, 
வெள முததமும - வெளளிய முத்லுசகளும, தயக்க - விளகஇ, 
வெள நிலா கதா - வெளளிய சஈதிரனது இரண ததை, விரிததலின - 
பரபபுதலினாலே, குமூதம - அலலிமலாகளானவை, வாய விளளும - 
(சநதிரோதயமிலலாத கால இலும்‌) மலரும, எ-று 

(காதி) ௪௩கன முததுக்களும, கருமபின முததுக்களும, தாம 
மா முதிதுசகளும இரணஙகளை விரிககலால அஉலிமலாகள மஉரும்‌ 
என்பதாம்‌, 


சம்ஞூ முதிலாஅவைகளிலே முததுப பிறகருமெடைது த, இவ 
சாகமருபமிடபிபூககழைகறலி, நத வ௫சஉமீனறலைகொகஞ்களின 
மினஞா, கநதரஞ்சாலிகழைகமானவாவினபஉகடசேவிகா, ரிநதுப்டும்‌ 
புகதாமு தமிஜுமிருபதுமே” எனபதனாலதிக, மூத்தாகய புபமே 
யகதிமே ௪௩இரயுயெே டுபமானததின குணபதை ரூரோபிததமாற 
காடசியணி, (௮) 


பிழு,தவஞஷிறைவண டினமிநிபபமெலலருமபு 
இிழிங்துவாப திருதேறலுஙளெ ॥சினைபபலவின 
பழஙகனிநதுவிழேற லுமபமழுனயகடோறும 
வுதிடுதுபாயமலினவானுறவளாவனசெஈநெல 


(இள) விழு£த - (மேல) விழுகத, அம சிறை - அழிய சிறை 
கணயுடைய, வணடு இம - வனிடிகளுடைய கூடடஙகளானவை, 
மிதிபப - துவைகக, மெல அருமபு - மெலலிய அருமபுகளானவை, 
இழிஈஅ - இழிய, வாதரு தேறலும - (அவைகளிலிரத) ஒழுஞூற 
துமை, இளா சன பலவின - விளங்குனெத இமாகளையுடைய பர 
ப. ரதுகளுடைய, படிம - பழககளானவை, கனிஈது லீழ- கைய (அவை 
களிலிருகது) விழுலொற, தேறலும - தேறும, வழிகது - பெருக்கெ 
௫௮, பழன௩களதோறும - கழனிகளிலெலலாம, பாயதலின - பாப 
திலினாலே, வான உற - ஆகாச தைத்‌ மொடுமபடி, செகெல - செந்‌ 
கெ௰யயிரகளானலை, வளாவன - வளரும, எஃறு 

(க-து) மவாகனின தேளும, பலாபபழஙகளின தேஜம்‌, கழனி 
களி௰ பாயதலினாற செஈகெல விளவன எனப தாம, 


இழிய, கனிய எனபன இழிநது கனிஈது எனத இரிது வ5தன 
₹வானினறுலஃமவழ௩? எனபஇல கிறபவெனபது கினறெனததிரிக்‌ 
திமைபோல, செகெறபயிருக்குட தேறலுககுஞூ சமபஈதமிலலா 


நாடடுபபடலம ௯ 


(திருசகச சமபநசததைக கதபிஉதமையால சொடாபுயாவு £கிதமி 
யணி.பாம, (௯) 


கூனிருமபினிறமுறைந ர்‌ சுமமையிறகொ டிபோய 
மேனிவமதயாவரையெனபபோ॥பலவேயடது 
கீனிநமருமபமடடினாபலெழிழ்துவைகீழ த 
தூடிற 2) ந கெறபணடியியபறபல। தொருபபாப 


(இ-ள ) கூலா இருமபிவில மறை (அரிவாளிஞல)ஆ௮ ஈத, 
அரி - (அவவறுக்கபபடட) அரிகறா, சுமமையில கொடு டோய - சமை 
களாககெ. கொணடுபோய, மேல நிவாது உயா ௨ளா என - பேல 
ஓங்கிய மலைகளபோலக (தோனத), பல டோ வேய - டஉவாயெ 
போகமாபபோடடு, நீல கிரம - நீல நிமமடொருஈஇய, ஈர பகடடி 
ஞா பெரிய கடாககளினாலே, தெழிரது- துவைபபிதது, வை ரீக௮- 
மைககோலைக சுதித ட) தா கிறத கெல பரிச மாயே எம தியையு 
டைய நெற்களை, பலாடியில - வஸடிகளாக (மொளாடுபோய)) டா 
பலா தொகுடபாட - பலபல சாதியாப ம (கபா ஞஷூயககளிலே) 
கிறைபபராகள, எது, 


(காது) நெறகயாயறுததுக கடாககளால மிதிபபிதலு லைகயோ 
லைததளனி நகநெதகமாப பணடியிய சகசொணடுமடாவாகள எனப 
தாம, 


கூனிருமபு-இருபெயசொடடாருபெயா, நிவா துயா- ஒருடொ 


ராக முறிதத இருமசாறகள , இக்கு “ஒருபொருளிருசொற பிரி 
விலவரையார? என்பது விதி நீல தடைகமுறைடி (௧0) 


(இதமுதத பதிஞறுபாடடுகளால அரகாடடிகூளளோ 
பெலவமுதலிய இழபபுகள சொலஃலபபடு தனன] 
அது சகழிமெட.லடி. அசிரியவிரு தம 
குருமபைமெனமுலையாராட மகேடமலினறவடோய௩ம 
இருமபுனலாறுபாயவெறிதிரைசுமுடமேமெண்ணீட 
கருங்கடறபுலவுகியமெறுமணயகமழுமெனனால 


மூருதுத்ழ்மூரலார தமிகுதியைமொழியலா மோ 


(இ-௭ ) குருமபை - தெனனமமபிஞ்சுபோனற, மெல மூலையாா - 
மெலலிய முலைகளையுடையமாதா, ஆட - முழுக, கூட தலில - (அவா) 
தலைமயிரிலுளள, ௩றவம தோயாத - சாக கதோடு கலஈத, இரு 
புனல - பெரி.ப நீரானது, ௮று பாய - ஆறறினுலே (போய) விழ, 
எதி திரை சுருடமம - வீசுனற தலைகளை மடக்குனெற, தெள 
மீ - தெளிவுபொருகதிய நீரையுடைய, கர கடல்‌ - கரிய கடலினது, 
புலவு - புலானாறறததை, நீயடி - நீஙகசசெயறது, ஈறு மணம - உலல 
மணமாலது, சமழும எனமுல - (அச்சடலிடததே) மணககுமென 
ரல, முருகது உ௰ழ - மயிலிறனெடியை ஓத்த, ௫ூரலா£ மிகுதியை- 
பறகளையுடைய அவரது பெருக்கததை, மொழியலாமோ ல (நான) 
சொலலலாமோ, எ-று.  தமஎதாரியை, து எதாமறை. 


௧௦ ரடரநைட்தம 


(க-.) மாதாசளாடிய நீரியூலே கடலானது புலா நாநத 
நீங்கு மணம வீசுமாளால அமமா காபெருக்க்துபை௪ சொஷலவாமோ 
வெனபதாம, 


சறவமெலைஜஹைம வாவ பபெயா நரனையுடைய மயிப மாத்த 
தை யுணா.! தவால அருடெயா மே பெ, பது பிசல்னைடபொருவாக 
தநத, முடிபொனறி, மற மூமாமமேத்ரும?? எவபதிம டொதி 
யெனபதுபோல. அ£காடடுமகளி ர செயல மிரஇியைச* சொல்லுது 
லால்‌ வீறகோச ணிபாப (௧6) 


பூமலி டபகடோறுமபுனஃஞுடைமகளிரி டடம 

காமு ழுனிதநோறுயடடைசிய/ மாரவையீடடம 

ய்வது லைே சாறுமூசசெழு எளுயிற யு முழு; இய்டா ம 

கோமறுடயாடோறுஙருணிவபொருமுரசினீட்டம 
அறு ரழி 


(இ-ள) பூ மலி ரட௩கள சோறும - மலாகளாலே கிறைகர 
கூளவகபரிலெலவாம, ப.எ பூடை 5 சீர வியாயாம்வெற, மச்‌ ஈ௨ 
டம்‌ - மாதரது கடடமும, காமா! ச, னிர்சாறம - அழயே யல 
களிலெவலாம, மூரலை- கைகோபதாம்‌ தமையுடைய, கடைசியா ஈட 
டம்‌ - உழததியரது கூடடமும; தேவ்‌ மய த்க்‌ லா 
சனைபொரறாஈதிய மலாசளையுடைய சோலைகளியெஃவாம, நொழுதி - 
ஒலிதத தலையுடைய, செழு டூயில ஈட்டம - செழிய பூயிலகளது கூட்ட 
மும்‌, கோ - அரசரறு, மறுகு - ம்‌. திகஞுடைய, இடஙகள மழோறும - 
இடஙமனிலெலலாம, பூணில பொரு - குறுகதடியால அழுகபபடு 
இனற, முரசி ாடடம- முரசககளது கூடமும்‌, (இருகும்‌), எ-று, 

(க-௮,) ஞஙகவொயரு கீராமோதகா கூடடயபள்‌ வயலகமேோகு 


கும்‌ உழதஇயா கூடடய்கள போலைகசொஙருங மயில்கூட்டநுள 
இராஜலீதிகளெஙும பேரிகை உூடடங்கள எனபதாம 

காமரு--உகரம சாரியை. தொழுதி - புளளொலி. கோ--சரதஇ 
யொருமை, (௧௨) 

கறுவொடு மொ னோ டொன்று மாரண மிலறிச 
றிய, பொறியுடைக குறுமபூழ தமமிம போசெய்ப 
பொருத்து மோறை, செறிமயி।) ஐகாக டமமிற நீயெ 
முற தாகக னோகக, அமைகழல வீர ரராககு மமலையை 
யவிகமு மனறே 

(இ-௭.) பொறி உடை குறும்பூழ - புளனிஃளையுடைய காடைக்‌ 
ளானவை, தமமில ஓஒனோடொனறு - தமமுளளே ஓனறுடனொனறு, 
காரணமின்றி - ஏதுவிலபாமல, கறுவோடும 8ி- கறுவுதலுடனே 
சீறிககொணடு, போ செய - சணைடையைச்‌ செயயுமபடியாக, பொ 
ருதீதும - (அவறறைக) கூட்டுதறகணுச£ாடானெற, ஓதை - (சிறுவ) 
சோசையானது, செறி மமி£ - நெருஙயெ மயிரகளையுடைய, தகா 
கள - ஆடகெகடாக்கள, தமமில - தமமுளளே, தீ எழ- மெருபபா 
னதி தோனற, தாக்கல்‌ நோக - (ஒவுறையொன) மிடி.த கலைப்‌ பரா 


நாடடபுபபடலம்‌ கக 


தற, அறை கழல வீரா - ஓலிகனெற வீரககழலையுடைய வீரரானவர்‌, 
ஷாககும - (அசசரியபபடடமி) ஓலிககெற, அமலையை - ஓசையை, 
அவிக்கும - அடககூம, எ-று. ஏ--அமை. 

(ச) காடைகளைச்‌ உணடைசெயவிககுஞ இறுவாகள்‌ ௪த்தமா 
னது ஆடமிககடாககளைச சணடைசெயவிததுபடராகரும்‌ வீரா சததத்‌ 
தையடகளும எனபதாம, 


கஞூஇ பறறிக காடைசசண்டைகஞ2 சறுவரொனப.ஐ வருவிக்கப்‌ 
பட்டது, கழல - விராலி, “மிர இவவிடயெகழலே யாடவர்‌ 
கானமிசை யணிவடம?? எனப தனாலதிக, (௧௩) 


மாதரீமென்னுலலையீனறவாமுகையனையகூரல 
கோறுகருனைதீமபாலகொழுகஙு சனியிவுறினோடும்‌ 
ஆதுலாயா வரெனனவஇர॥ கூரனமுரிறசாறறி 

வேதிய ௧௨௬ இபபினன 1விரு௩சொடுநுசாவர்மாதோ. 


(இ-ள.) திலா - யாசகா, யாயா என - யாவரெனறு, அதர்‌ 
மூல முரசன - அஜிஈகினற ஓசையையடைய முரசிளறாலே, கததி - 
வினாவி (வருவிதத), மாசா மெல முலை எனற - அழ மெலலிய 
மூலலைககொடியிஞுல தரபபடட, வால முகை கனைய - வெள்ளிய 
அருமபுஉஊாடோலும, ப ரல- மோறும,  போதறு கருளை - சூறற 
மறற டொரிஃதிய௰ இ டால - இ இப்பா பாலும, கொழு னி 
செழிய டமமும, இவறவி2மூமிம - பசிய இவறழோடு மறறையுணவு 
காயும்‌, ளேதியாககு அழக்‌ ்‌ ட ரை (மூ.எனே) உஊபிதது, 
பிரா - (அதன) பிலாபூ, வீிருகதொமம - (கறற ரா மூதலியோ 
ரோடமாறி) விருகதனரோமம, காவா - (நசட்டேரா) உணபா) 
௭௮. மாது, ஓசைகள்‌ 

(ஏ) யாசசரை வருபபழ முமசறைவி து. முனபிராமணரை 
உரை எம்டி ப்பது பின லிருகதுடிபணடரா எ. ஏப்‌ ராம, 


உமமை இரவம்ப--௭/௪ம வேதியாககு--உருபுமயககம்‌,(௧௪) 


முலலை பயகோமைுலலா முகமஇவெயர்வுதோன்ற 
வஉலிநுணமருஎகுனோவவாலவளைவாயவிடடாப்ப 
மெலமிரலகாகதடசேபபவெண்டயிரகடையுமோதை 


கொலபுலிமுழமக மென்னவயிவொறுஙகுளிறுமாதோ. 


(இ-ள.) முல்லை அம கோதை நல்லா - முலலைமலாகளைச்‌ சூடிய 
அழூ.ப கூர தலையுடைய இடைசியா, முகம ம- (தமத) மூகமாஏய 
சசதிரனிடதது, வெயாவு தோனற - வோவையானது உண்டாகவும்‌, 
வல்லி நண மருஙகுல கோவ - பூஙகொடி.போலும்‌ அடபமாகிய 
இடையான வருநதவும்‌, வால வளை வாயலிட்மி ஷாபப - வெள்‌ 
ளிய ௪ஙக வளையலகளானவை (ஒனறோடொனளறு தாசகுணடு) இலிகக 
வும்‌, மெல விரல்‌ - மெலலிப விரலகள, காகதள சேப்ப - காரதண்‌ 
மலாபோல இவச்கவும்‌, வெள தயி£ - வெளளிய தயிரை, கடையும்‌ 
ஒமை - கடைதலினாலுண்டானெற ஓசையானது, கொல புலி- கொல்‌ 


2௨ )ரகட்தம 


லுனெற புலிபினத) மூழககம எனன - உறுமுதலபோல, வயின்றொ 
லும்‌ குளிறும - (அவா) வீடதோறும ஒலிககும, எ-று, மாது, ஓ;,-- 
அசைகள்‌ 


(க-து) இடைசசியா தயிகடையஞ்‌ சததமானது புலி முழக்‌ 
கமபோல வீடுகளெஙகுஞூ ௪ததஇிககு மெனபதாம, 


நிலைமதஇிடடுகத தயி கடைனெற இடைசசிகளுககு அபபோது 
உணடாூனெற முகம வெயாததலாதியாகய சுபாவழதைக சொலலுத 
லாய தனமை கவிதசியணியுய ொலபுலிமுழககமெனனக குளிறு 
மெனஜம உவமையணியுஞ்‌ சோலுவருதலால சோவையணியாம. 0) 


பூஙகருமபுடைந்த தீஞசாறடுபுரைபுயலென்தெண்ணி 
மாயகுயிழமொகுதியாவுமவாயவிடாதொழிகதமஞ்டை 
தூயகிசை வணடுகதேனுஞ்சு ருமபொடுஞிமிறுமபாடத 
ேஏகமழசோலைதோறுஞசிறைவிரிசதாரமாதோ 


(இ-ள) உடை பூ கருமபு தீ சாறு - (இலையிற) சிதைந்து 
அழடூப கருமபுகளிநுடைய இத திபபாயெ சாகறை, அடு புகை- 
சாயசசுமிடமதெழுனெற நாமசதை, புயல எனறு எலாணி- மேக 
மென்று நினை தத, மா பயில - மாமரஙகளிலுளள குயிலகளுடைய, 
தொகுதி யாவும - கூடடஙகளெலலாம, வாயவிடாது ஒழிக த - கூ.வா 
தொழிஈதனவாக, மஞ்ஜை - மமிலகளானவை, தூஙகு இகை - நாட்‌ 
மய ராசதறை, ௨௭டும - கருவண(கெரம, பேம - ஹதேவணடு 
க்ஞூம, சுருமவாடு - பொதிவ.ஏடுகளுடனே, ஸஷிமிறும - பொன 
வ ஊடுகளுய, பாட - பாரிதலசெயய, தேன கமழ சோலைகோறும்‌ - 
தேனான மணக ற சோலைகளிலெலலாம, இறை விரிஃது - கலா 
பத்தை விரிபதுககொணடு, ஆம - கூததாமம, ௭று. மாது, ஓ 
ஆசைகள்‌, 

(க-து) கருபபஞ்சாறறமைக காயசசுகையி லெழும புகையை 
மேகமெனறு கயிலகள கூவாசடஙகின, வண்டிகள்‌ பாட மயிலகள 
கடனமாடன எனபதாம, 


ஒழிகதவெனபது முறஹெசசமாய ஷத்து,  பாயுமாரிபோம பக 
ழி இனா, சாயாமததெறி தயிரினாயிஞா'” இதி௰ சிஈதினாரனபது 
இதவெனஞம பொருளை; தநதமைபோல, வணடு, தேனு, சுரும்பூ, 
ஞிமிறு, இரகானகூம வண்டுகளின சாதிபேதம, ₹* மககைகலலவா 
கண்ணுமனமுமபோன, றெயகுகாடிமிடறுஞ்‌ சுருமபுகாள, வண்டு 
காணமூழ தேனினஙகாண்மது, வுண்டுதேககடு மொனஞிமிறீடடங்‌ 
காள'? எனபதனாலறிக. தேன தேம என £று இரிஈதது, மேகத்தைக்‌ 
காணும்போது குயில்களுககுத்‌ தனபமு மயிலகளுககு இனபமும்‌ 
உண்டாகுகை சுபாவம, புகையை மேகமெனறு மயஙகுதலினாலே 
மயகசவணியாகும்‌. (௧௬) 


அ௮.ரக்கெறிகுமுதச்செவ்வாயலர்முலையம்கலார்தம்‌ 
'திருககிளர்கமலம்பூததசேயரிககண்ணும்வா வி 


நாடபெபடலம ௧௯ 


உருககெர்குவளைபபோ துமவேறறுமையுணரா.துறற 
வரிசசிறைகதுமபியோடுவணடி னமருளுமாதோ 


(இ-௭) அரக்கு எறி குமுதம - சிவபபுகிறததை வீசுடின்ற 
அலலிமலாபோலும, செம வாய- செயய வாயையும, அலா மூலை. 
அழுூபரமத மூலைகயுமுடைய கலரா - அ5காட்டு மாதருடைய, 
(இரு ளொ கமலம - அழஇறுல விளஙபூஏ-2 தா மரைபயூவாடிய 
(முதகஙகளிட 32), பூதத- மாத) செய அரி கண்ணு ௦- செயய 
இமாகைகளையுடைய க௩சகளுசஞம), (கமலம) - தாமரை மவாகளுகளு 
ம்வில பூததிருகமும, உரு இளா - அழடுனால விளயகுற, கு௨ளை 
போதும - நிலோத। 3 மலாச ரகரும, வாவி- ப, ளகுதினகண, வேற 
இுமை உணராது - பேதை அறியமாடடாமஞஷ உ௰௰- (போஜன்‌ 
௩) நடைக்கு, வரி சிழை தும யோடு - “பறுகபோடுூடிய இறை 
யுடைய ுமபிபளு/ ண, வடு இடம- வணடுகளஞுடைய ம்‌ 
மி, 1ம்‌ ஸ்ரீம்‌ படக்‌ மா கை | று, மாது, கொஅபை க்ளா 


( ஈது) இாபடு ப்பணடிற எ லாக ரிவையெ.றுவ குவா 
ல ரிலையெ எது ப. ரறியாது புமபிகளு ) வணடுசளும மயய்கு 
௮ காம 





எமலங்‌ ட விட வை பட. மரவியிட5 தெனறதனால்‌ 
இவா டில்‌ ஏலா பட ிரெடரச டிரா, அலா முயயசளைச ரோரத்து 
கரச ரகு ராமராம உல மாமத புவவாசளுச்கும சேடக்‌ 


னல்‌ 
சொளாறுமையை மொலலு பாம பொதுமையம ி.யாரும. (௨௭) 


லலி வே 1 நதைமாம்ரனபெ (, வ்ார அத்ேலலை 
மெலலருராபினற 9 தப்னாவிழாவய। முழவினோடு 
மாவதுயா கிணியமோணமை௰?।/மயகைய/ வறுவையாறறும்‌ 
7/2 விய முப மர்ம / க்கு] வையோடிகலுமா கோ 


(இி-௭) ஆ. லி.ரும கோதை மா - ரவி முகளாயாயெ 
நடி மப. மாலயைய/மைய மக ரிராமயாவட, நவ்பொடு - குலபூடணே, 
வராரு முறலலே- (/ மா) வடாசதபபடட முலவைகசொடி யானது, 
மெ அறுமபு- மெ. லிய அருமபுகள, ஈ றது எழ: தககதெனறு 
"ஏதம, விழா நபா - (ஒமர்‌) 'திடுவிடாலை செயயுமிட 5துண்‌ 
பாறு, முழுவ்ீனடு - லாசஇயதிய வொல்‌யாடு, மல உயர்‌ 
இலரி நோள - மற்போரி உபாச்த வலிமைபொருகய சதோளசளை 
புடைய, மைந்தா - காளையரானவா, மஙகையா - மங்கைபபருவப்‌ 
பெண்களை, வதுமை ஆறறும - விவாகஞ்செபறக ணாடானெறு, 
பல்லியம முழககம - பலவகை வா தியடகளது ஓசையானறு, ஆக்‌ 
கும ப.ரவையோடு - ஒலிகனற கடலொலியோடு, இகதும - பகைக்‌ 
கும, எ-று, மாது, ஓ,--அசைகள, 


(க-து) முல்லை மலாகததெனறு திருவிழா ௩டத்துடுன்ற வாத்‌ 
'தயவோசையும, விவாக ஈடததுனெ௰ வாசததியவோசையும்‌, கடகோ 
சையோடு மாறுபடு மெனபதாம, 


௨ 


௧௪ நைடதம்‌ 


கறபுடையமாதருககு முல்லைபபூ உரிசதாதலால்‌ அன்பொடு 
வளாதத மூலலை யெனமுூா. இது முல்லைய தொடையருகததிமுத 
லெழுமுனிவ, ரிலலமமபுரிதுணைவியா”” எனபதசனாலுமதிக, அதற்கு 
விழாவாவது பருவபபெண்ணுககு மூதறபூபபிலே செயயபபடுஞ்‌ 
சிறபபை அதன்‌ முதற்பூபபிலே செயதட வாநதிய வோசைககுங்‌ 
கடலோசைககும பகையிலலாமைமிலே பகையைக கதபிததமையி 
னாலே தொடாபுயாவு நவி£சியணியாகும, (௪௮) 
அவிரிழைசுமககலாறருதகலார்பரிநதுகித த 
திவளொளிமணியுமுத்‌.துஞஷசிஈதியமுனறிழோும 
குவிமுலை கசயவாயசசெய3டகுடம்புரைசெரு2தனமேதி 
கவையடி பெயாப்பமாழ்ெகாறளாக தொதுபருமன்‌ நே. 
(இ-ள) அ கலா - அதிரேசது மாகரால, சுமககல ஆறறு.து- 
சுமககமாடடாமல, பரிநது நிழுத - யரு௩தி௫ களைதெறியபபடட, 
அவிா இழை - தரியஇற அப ரமாக ரிஷடைய, இவள ஒனி- 
அசையாகினம௦ ஒளியையுடைய, ம௨ளியும மு.சதும- பலவிசமணிகளும்‌ 
முதது,-களும, சி,இய முூ.எறில தோறும- இழை ப டெகனெற மீடமி 
முூனனிடஈ தோறும, குவிமூலை - குவிடத முலை டனயும, சய வாய 
பெரியதாக வாயையும, செம கண - செயய தனமயும, குடம்‌ 
புரை செருகத௰- கூடமடோலும மடி யையுமுடைய, மே.தி- எருமைக 
ளானவை, கவை அடி - பிளபபையுடைய அடிட எ, பெயாபப மாழட- 
எடுததுவைகக வருதி, சால அளாகறு - காலகளானயை சோக, 
ஒதிஙகும - (பககஙரில) விலசும, எ து. இறு, ஏ அசைகள்‌, 
(சது) பெவாகள்‌ கைதடுகறிந த ஆப ரணந்சனின ரவணிக 
னமேல௰ எருமைசள பிளலடி வையாமல விஃதப(பா மெவபதாம்‌. 
ளின்‌ ரூ ரிளவடி விலபே்பா ௦ தாம்‌ 


இலமுன மூனறில என கிலைமாஜிப போலிபாயவகநறு, அடி - 

இழககால, திளாநது எ ஊற சினைவி3௭ ஒதுநருமெஎறு மூதஉலினை 
யோடு முடிநத.து இதமகு “அமமுமகளலியுகு சி.னவினைதோனறிற 
இனையொடுமுடியா முதம்லாமிமுடியிம ல்ஃரயோரனைய?” எனபது 
விதி: அஉமணிஃளு மூ, தககளுங குளமபினசஈறி வேறு ணடால நோ 
மென்றஞசி ஓதுவகுமெனபறு கழுகு தாயிறறு. மெலவ மிுதியைச்‌ 
சொலலுதலால வீறுகோளணியாம, (௧௯) 
பொரியரை தேமாநெழ்றிபபூயகனியிழிகமேனும 
விரிதலையரமபையீனறமெனபழனுகுத தேனும்‌ 
முருகவிழசளைவாய்விணடமுட்புறககனியினறேனும்‌ 
குருகுபாய்தடமுமியாறுயகுறைவதபபெருகுமன்தே. 

(இ-௭.) பொரி அரை தேமா- பொருககுகளோடு கூடிய அரையை 
யுடைய இததிபபு மாமரததினது, பூ கனி - அழகிய பழஙகளானவை, 
நெற்றி - முத, இழிகத தேனும - (அவைகளிலிரு) தொழுகய மது 
வும்‌, விரி தலை அரமபை - விரியத்‌ தலையையுடைய வாழைகளால்‌, 
ரனற - தரபபட்ட, மெல்‌ பழன- மெல்லிய பழங்கள்‌, உகுதத தே 
னும - சொரிகத மதுவும, விணட - வெடிதத, முடபுறககனியின்‌ - 


காடடுபபடலம கடு 


பலாபபழஙகளிஜடைய, முருஞு ஆலிழ்‌ சுளை வாய- பரிமளமானறு 
விரிதனற சுைவாயிலிருக (தொழுயே), செஜும - மதுஷூம, சருகு 
பாய - பறவைகளானவை டாயகினற, தடடும- ஏரிகளிலும, யாறும- 
நதிகளிலும, மறைவு அற பெருகும - முரைவுதீரப பெருடெடாயும, 
எ-று. 

(க த [மாஙகனிதுதேகூரு, மாழைபனிசசேருய) பலாசசனித 
சேரா, ஏரிசணிலும ஈ இக ளிலும பெருகும எனப தாம, 

செொதி--லியாயெச்ச ரிபு. முட்புற கணிய அடமு.. முள்ளு 
கமைப புறமதிலுடைய கூரியாம ரை மெயியாதிகளாலுை 
வறு மூககளிகரின சாப. தியடம ஏரிஇிகளுகமுஞ்‌ சமத்‌ மில 
லாமையிலே சமப£சதழைக சரபிச சலிஞலே தொடாபுயாவு கவித 
சிபணியாம. (௨௦) 


அரு மழைகமுவருள ரதம்வா)ளெட வனபினலரும்‌ 
பெருகிதி பனுபபையோ பய (பா லட பரும யோ ட. 
வரிவளையலறியீன மப ணியியநிலவுமா லும 


இருவகீஎசமழனிழோறுவ/சகவகெலைவன ப ரூமாழோ 


(இ-௭) ஆரு மற டலா - அரிய வேச இர மரிய பாபடா 
ருடைய, உவா அரை மெக்ட்ட5 மார திலுளள (டெ ரர] ராரையா 
னது அழி, அபிவ நட கும புதியிரயுலே கொமிககடப$ னேர), 
பெரு நீதி பூடபையோடு- பெரிய பொருளகளுடைய மு.வியலகளோடு, 
பெய புனல - (விதிடடடி) உராககடடமுகவற நீரானது, டெருஇபூடி- 
பெருகக்‌ 53௭ (விரைவ) டோய, வரி வளை - இரோகைகளையுடைய 
சங்குகளால, அலறி பன்ற - கூளி தரடபடட, மணி - முததுக்களா 
னலை, இள நி௦ஃ வு சாஓும - இளமைபொரு£ திய ௪௨திரிகையை வீசு 
இனறு, திரு - அழ௫ூய, நீள - நீணடிருகற, கழனிதோறும - சமனி 
கள்லேலலாம, செம்‌ நெடலை வளாககும - செக்நெறடயிரை வளாவிக்‌ 
கும, எ-று. மாறு, ஒ அசைகள்‌, 

(க-ழ்‌.) டராபபாருக்குப பொருடகுவியலை5 தததம பணனு 
நீரானது செ௩கெலை வராகரும எவபதாம, 

,திரு/வ--அ&ரம - சாரியை, ஆசசரியபபடத ஈககதாயும பொய்‌ 
பாடுயும இறாகறேதானப புகழசசியாயே மிகுதிவிதசியணியானது 
தான நீருககும பயிருகளுரூ சமபகச ததை உணடாககுகையாயெ 
தொடாபுயாவு ஈவி;சியணிககு அங்சமாக வருதவால உறுபபுறுடபிக்‌ 
கலவையணியாம, (௨4) 


நிலவுவெண்முமதுமபொனனுகீனிதமணியுஞ்சாகதும்‌ 
தலைமயககுறறவாதருறறணமதிதவழுயகோடடு 
மலைவளமபெரிதனைகோயானவாலவளைபர௩துமேயும 
அலைவளமபெரிசதனகோயானயாதெனவறைவன்மா தோ. 


(இ-ள) நிலவு வெள முததும- ச இிரிகையையுடைய வெள்ளிய 
மூதி.திஃகளும, டொனஜும - சுனகங்க மரம, நீல நீறம மணியும - நீல 


கரா சரடசைட்தம்‌ 


நிறத்தையுடைய மணிகளும, சாகதும - சடதனககடைகளும, லை 
மகள, உ௱ற ஆறமுல - கநதுடெகமுந தனமையால, ௧௮ மஇ ௨ 
மும்‌ - தணணிப சாதனா னால உராயநது செலடடபடுனெற, கோடு - 
சிகர ரதையுடைய, மலை வளம - மலையினது வவா$சை, யான பெரிது: 
எனகோ - மான அதிகமேனறு சொமலுவேனோ, வால வ - வெஸ்‌ 
மை பொருந்திய சந களானஸலைட பரசறு மேயும- பரவி மேபகனப), 
அலை வளம - அமைகளையுடைய கடலினது வள. த, யால பெரிது 
எனகோ - நான்‌ ஆஇகமெனறு சொலலுவேனோ, பாறு எவ - (இவா 
அள்ளே) எதை (அஇக] மேனறு, அலைவல - (யா) சொலலுமவே௰ட) 
எ-று, மாது, ஓ குசைகள 


(காது) மலை௨ததைப டெரிட தனது பொடிலுமேஜஷோே கட. 
வளததைட பெரிரெலறு சொலலுவேயோே எ்பதாம 

முத்து முதலிய விரலி கூறியரோரம உரிமை றி 
கடலுகரு முரதும நிலமடனியம, மமைகீடப பெரனரூ ஞூ ா௩துக கூட 
உட்படும, நீலமணி சலி! பிறவாரேகுங்‌ கயலகதநுளள வேறு 
இிலிறபிற தல பறி நுதன வளமெ.எபபட்டது. மலைகமு கடலும்‌ 
கும விசேடவஙகளளை மிரு சறுச சொவனமையால அபா முகுரிய 
மறை மலமைவள களம பவளமு மிய ம௲றைககடலவளய ஞா 
கசொளளபடடமம, கானிலஙகளின மூனனிலவளமுய உடைசிலவளமுக 
கூறவே மறதை நில ளஙக கக கூருரோயமையும இதில ஐ.பஉணியி 
னாலே அபபலவளஙகளு மிழு£ இருக்கடி. வெனறுமடோருள்‌ 
தொனிகளெறது, (௨௨) 
உளஙகனிஈதாயரூதுமவேயிசைசெயியினோ மது 
துளஙகுவெளளருயியகுன்றிமனோகைகணடுயூச௩ு மண 
வளயகெழுமருதவேலிவண தொலாட _மெயதல [ணீர்‌ 
இளங்களிமகுமரியனனமினறுயிலகூருமாதோ 


(இ-௭.) ஆயா - (மூலலைநிததுளள) இடையா, உளக சனிஈ. 
ஊதும - மலம$ிழகது உது எற, வேய இபை - புளவாஙளுழுலக 
ளுடைய இராகழதை, கெ.வியின லாகறு - காழுகளியூலே சேடடே, 
துளஙகு - அசைனெத, வெள அருவி - வெளிய அ றளனங்க்‌ ல 
யுடைய, குறில்‌ - குதிஞூசி நிலகில, தோகை - மயிலகளாவ வை, 
கண்‌ துஞ்சும- தூ ம , நெள மா வளம கெழு - தெள்ளிய நீரினது 
வளமானது பொருகஇய, மேலி - வேலியைடடைய, மரு தம - மருக 
கஇலததில, வணடு சால ஆடட- வமடுகளானவை தாலாட டி சையைப 
பாட, நெயதல - செயதனிலததில இள களி குமரி யனனம - இள 
மைபொருகஇப களிபபையுடைய பெடடையனனககளானவை, இன 
துயில கூரும - இனிய நிததிரைமிகும, எ-று, மாது, ஓ,--அசைகள. 

(க-த.) இடையா புளளாஙகுூழ வோசைகேட்டு மலையில மயில 
கள நிதஇரை செயயும, மருதசிலததில்‌ வணடுகள தாலாடடிசை பாட 
கெய்தகிலகதில அனனஙகள நிசதிரை செயயும எனபதாம, 

முல்லையோடூ குறிஞூககும்‌ மருதததோம்‌ கநெயசலுகஞம அணி 
மை சொலலபடடடது. (௨௩) 


காட்பெபடலம்‌, கஏ 


கொடியனமகளிர்தங்கள குழையுநுண்மருங்கேவாளா 
படுகொலைபுரிவமாகா படைகெடுமகுவளைக்கண்ணே 
அடிமிசைமுறையிடடெனறுமரற்றுவசிலம்பேசூழ்‌6து 
த உமதுதுகாவவன்னோர்கருவகுழறகாமர்வண்‌ டே. 


(இ-ள.) மகளி£ தஙகள்‌- மாகருடைய, குழையும்‌ நுண்‌ மரும்கே 
௨ாடுனெற நுண்ணிய இடைகளே, கொடியன - கொடுமை யுள்ளன 
வாம்‌, (அனஹோ) - அவருடைய, மாதா - அழ, படை - வாளும்‌, 
குவஃ - கீலோறபலமும (போவா), நெடு கணணே - செடிய கண 
களே, வாளா - வீணாக, படு மொலை - கொடுமையான கொலைததொ 
ழிலை, புரிவ - செயவனலாம்‌ , சிலமபே - நூபுரங்களே, (அனஷஞோ) 
அடிமிமை மூறைமிடடு - அவருடைய ஆஅடிகளினமேல (விழுது தம்‌ 
ஞுறைகள்‌) முமைமிடடு, எனறும - எககாளிலும, அரறதுவ - புலம்பு 
வனணவாம , ௮ ஏஹோ கரு ரூழல - அவருடைய கரிய கூர தலிலுளள, 
காமா வமாடே - அழிகய வலாடுகளே, சூழ - சூயந, கடி மது 
துமாவ - (மவ இனாலே) விலககபபட்ட களை குடிபபனவாம்‌, 
எ-று, 

மரூஙசே கொழடி.பன எனபதறஞ--மருவசே - இடைகளே, கொ 
மூயன - கொடிபோலவன எனவும , ணே வாரா படுசொலைபுரிவ 
பத நரு--கலம்‌ ௪ கமரகளே, வாளா - சா. ரணமிலலாமல, படு - 
வருதுனு, கோலை - வருச த;தை, புரிவ - செயவன எனவும்‌ 7 
சிலமபே யடிமிசை முறையிடடெனரறு மரமறுவ எபைதறகு--சிம்‌ 
பே - இலமபுகளே, அடிமிசை - அடிகளின்‌ மல, முறை - முறை 
யாக, இடடு - தரிமஃடபடடு, அரறறுவ - ஒலிபபன எனலும , வண்‌ 
டே ஸமது கடிமபுறுகால எனபதற்கு வணடே - வசாடுகளே, 
சூழ்நது - மொபகுது, கடி - பரிமளம்‌ பொருகஇய, மது- பூரதேணை, 
3௧1௮ - சூடிபாலா, எவடும பொருளகொளளலாம. 

(க-து) அரகாட்டு மனிநாகளிலே மொடியவரும, வீணாக இறக்‌ 
துமபடியான மொலைததொழிலைக செய்பவரும்‌, பிறரடிகறினமேலே 
வ்ழது தவருறைகளை முறையிடபே புலமபுவோரும, வேகத தினாலே 
விலக படட களலாககுஓ.பபவரும்‌ இலலையென்பதாம, 

இடைமுதலியவைகளை அமமஷிதரிற பிரிகதலால ஏகாரங்கள்‌ 
ரனரும பிரிரிலைகள. குகொடிமை முதலானவை மனிசாகளினொ 
மழித்து இடைமுதலானவறதிற காடடலால ஒழிகதுக காட்டணியாம்‌. 


கடலபடுமமுதுமலலறகானபடுமமுதுமோங்கும்‌ 
தட்வரையமுதுமொனறித்தலைமயககுற்றவாதருல 
உடைஇரையமுதமொனறேயுடையயிண்ணாடுகொலலோ 
ிடதநாடமமருநேராநிகழசமலாகதைமைததமமா. 
(இ...) சடல படும அமுதும்‌ - கடலினகண உண்டாய (உப்பு 
முதலாய) அமுதமூம, மல்லல - வளமபொருகதிய, கான படும்‌ 
அமுதும - காடடினகா உணடா௫ய (பால முதலாயே) அமுதமும்‌, 


கறு ைடதம்‌. 


ஓங்கும்‌ - உயாந்த) தடம வரை அமுதும்‌ - பெரிய (மலையின்கண்‌) 
உணடாயே (தேன முதலா௫ய) அமுதமும்‌, ஓனறி- பொருநஇ, தலை 
மயக்கு உறற ஆறமுல - கலுதுடடககற கா. ரணததால, உடை இனா- 
(கரையை) உடைகனெ௰ அலைகளையுடைய (கடலிலகண உணடாஇிய), 
அமுதம ஓனறே உடைய - ஒரமாதததையே (தனனிடததி) டையு, 
விண காடோ - தெயவராடோ, கிடத காடதறகு- நிடததேசத இறகு, 
கோ ௮ நிகழத்தலாம தகைமைதது - ஒபபாக சொயதுததகேறற 
குணதகதையடையத, எ-று. கொலுசை, ஒ--௭தாமறை, 


(க-து) கடலிலும மலையிலும காடடிலு முூணடானெற இரவி 
யம்‌ பொருநதியிருபபதால இஃகாடடைப பொனனாடடுக கொபபாகசீ 
சொலலலாம எ.எபதாம. 


அமுது உணணுததடரிய அறுவை புளவுகளுகளுக தேவரு 
விறகுஷ்‌ இிஃலடை , அமுதுபா லேவருணடி. யாபுன்ல சஜைஈவைப்‌ 
போ? எனபதனாலதிக உபமேயமாகிய நிடதகாடடி ஞ்‌ உபமான 
மாயே வொரமுூதமூடைய ஜெயவாாடடு.யய பலவைமுத்‌ முடைமை 
யாப விசேஷ்தடைக சொலலுதலால வேறறுமையணியாம, (௨௫) 


கலனுறுகுமரரியாசகுகணணிய மிருக்தோெடம 
பலகலைகேள மியாயதும்பரமிபொ மு இனிதுநியகும்‌ 
அலா முலையக௩லா ஏற்மலத்ம்‌ பீம்லா முதாணிவிப 
புலவிகடீ। த்துழுசோகதுளஸிமுட பொழுதுமபேரமால 


(இ-௮.) கல உறு பூமரா யாாககும - நறபாணயாளை பொருக்‌ 
திய ஆடவரெலலாருககும, நணணிய விருந்தா - (5மமி_தகுட்‌ 
வநத ய த்தல்‌ உணடும - (அறுசவையுட ஏழ களை) பணை 
இம, பல கலை கேளவி ஆயநதும - பலவகையாகிய கலைகளைக கேள்‌ 
வியினாலே அராபக௫செ பத ாலும, பகல போழுது - பகற்காலமா 
னது, இனிது கிஐரும - இனியதாகக ஈழியும, அலா முலை அம கலரா- 
அடிபரகக முலைகளயுடைய அழெ மஙகையருடைய, அடகுத்கம்‌ 
மலா தாள - செமபஞ்ரடடிய ஈாமலா மலாபோலும ஆடிகணை, 
நீவி - தடவி, புலவிகள தாதறதும - வஊாடலகளை நீகருதவாலும்‌, 
சோநதும - (அவலாச) சோதடாும, கள இருள டொழுறும - நடுவி 
சாககாலமூம, போம - (இனியதாகக) கதியும, எறு . தம--சாரியை, 
ஆல--அசை. ௬ 

(து) வாலிபாகருககுப டகறபொழுதானது விருகதுணணுத 
லாலும, கலவிப பயிஈசிபினாஓம நீஙகும, இராபபொழுதானது 
பெண்கள பிணககை நிசஞ்தலாதும, அவாகளைச போதவாலும கீஙகும்‌ 
எனப தாம, 


உணடு, ஆயது, தாத, மோது, இரானகும வினையெச்சத்‌ 
திரிபுகள. பலஃலைகளாவன--வேதவேதாஙகமுதலிய அறுபததுகாலு 
கலைகளாம, இரவினமுதறபஙஞு உணணலாதிகளாலும, கடைபபங்கு 
கிததிரையினலும கழிதல பமறி களளிருடடொழுதெனமூா.. (௨௬) 


நகரபபடலம்‌. ௧௯ 


[இதனால ௮ர்ரிடத தேசததுளளே நளராஜவுக்கமாகய 
மாவிகத ககரசஇன சிறபபைப புகழக தொட 
இமை சொலலபபடுனறது,] 
கொலலுலைவேற்கணலலாயகொழுகரோடூடிகீதத 
விலலுமிழகலனகளியாவுமிளிர்சுடரெறிககுமாத்றால்‌ 
எலலியுமபகலுகதோன்றாதிமையவருலகமேயககும்‌ 
மலலன்மாவிகதமெனனுமவளநக॥ கூறலுறமும 
(இ-ள) கொல உலை - கொலலனது உலைககசாததலே (காயச்சப்‌ 
ம்ட)) வேல கண - வேலபோஜும (சிவா ௩) கணகளையுடைய, நல்‌ 
லரா- மாதாகள, கொழு௩ரோடு ஊடி - (தமமூடைய) கவைசோரடுி 
பிணவ்இ, மீத - களைகெறிகக, வில உமிழ சலனகள யாவம - காக்‌ 
சியை வீசனெற அப ரணமகளெலலாம, மி.ராா ஈடா எறிகமும ஆற்‌ 
முல்‌ - விரஙகுவொற இரணங்கடா மிரா காரணததாஷ எலலி 
)ம பகலும தோன்றுது - இரா (இது) வெனறும (5 (லித) வெள்‌ 
ஹூம அறியபபடாம 3, இமையவா உகம்‌ - தேவரது உலகத்தை, 
ஏபகமும - ஓ௫ இருக, மூலல - பெலவைத்தையுடைய, மாவி£கு 
மைனனும - மாலி )மெனனறு சொல பிஇ ௭௫, ஈகா ௨ஊளம- பம்‌ 
ணததினது இறடபை, கூற்ல உ௰உூம- (யாஞு) பொலலததொடங்க 
ஜே, எ-று. 


(க-து) மாசாராள கழநறி யெறிஉ ர ஆபர2எப பிரகாச சுஇினால்‌ 
குயவலோககுதுக சொ. பாரு மாவித ம ரவளப। ததைக சொலது 
லாம எனப காம, 

கணாவாமேற கோபருஇருலே ௪ ஈன ெவரடதலிற காயச்சப்‌ 
படடவேலை யுவமான மாக௫ியூ1 இருபா சலுு தோனறுமையை 
அபரணகாகஇிமியலே சாடி பாாடப செயயுளறியை அங்கமாகக்‌ 

7, ] இ யு டி ௦ ர 
மிதாணடு இமைய ரை மே ப ஞாமெ்வு முவமை வரு ஈவரற கல 
வை பணியாம, (௨௭) 
நாட பெபடல முதறும 


ஈ கர்ப்ப டலம்‌ 


அஃ்ஹாவமு களவ்து. இரா ரியாயெ மாவி: கரத இன 
சிடைடை-சொ.டலுனெற படலம, 


[இரனால மாவிசதநகர- நி.எ சப டபுச சொலலஃபபடனறது ] 
கலிசீலைத தறை, 
குடவளை ஈகுலமவமிறுளேதினமணிசொழிச ரும்‌ 
மடுவிலலானகருருவுகா। .டியதுபோனமஇலசூழ 
கடிகொணமாந௩கரநநிழலகதுவிடாதகனற 
புடை கொண்ீர்ககருடுத தலைபொயகுபேரகழி 


(இ-௭.) மதில சூழ- மதல சூய௩த, கடி. கொள்‌ - கவலைக்‌ 
கொணடிருககிற, மா நக - பெருமைடொருகதிய (மூனசொலலப்‌ 


௨௦ நைடதம, 


பட்ட மாவிர்த) நகரமானது, குடம்‌ வளை குலம்‌ - குடம்போலும்‌ 
சங்குகளது குலமான, வயிறு உல்கது- வயிறுநொர்த, இனம மணி 
கொழிககும - (ஒனறறகொன்‌) நினமாடய முத துகளை சொரிதறட 
மாய, மடூவில - ஒருதடாகததுள, வான ஈகா உருவு - அமராவு 
படடணத இனசாயலை, காட்டியது போலும்‌ - தோனறசசெயததை 
யொககும்‌, ஈகா உடுத.து - ஆகத இனால உடுககபபடடு, அலை பொங்‌ 
கு- அலைகளால விளகஞூனற, போ அகழி - பெரிய அகழியானது, 
இககிழல்‌ கதுவிடாது - அநநிழலினால பறறபபடாமல்‌, அகன்ற - நீங்‌ 
இய, புடை கொள - சுறறுபபககத்தை (தனகடெமாகக) கொண்ட, 
நீர (போலும) - நீரை யொ, திருககும, எ-று. 


(க-ு,) மாவிரதாகரமானறு ஒரு தடாசததுளளே தோனதிய 
தேவாகரமபோலு மிரா ௧௮, அமமாவிய2 நகரகஇ னசநியானது 
அததடாககதிம ஜோனறிய தோகரை ரழக5. சலததைபபோலு 
மிருத, எடபழயெனில, கலாபழடியுளளே முக தோனறியவிடத 
தில கணணாடிவடிவா தோனறாறு, அம்முகம சோனறுவிடததில அக்‌ 
கணழாடி படிவ தோபறும , இதுபோலவே சடாகசதுளளே தேவ 
ககர தோலவறியல்டச தில சலா மோனருது, அதமேவககரட தோல 
முவிடசுதில சல தோபறும, அரையால தேவாசரததில்‌ பிரதிபிம 
பதசையே மாவிசத₹கரமாகவும, பிரதிபிபபதகைச்குடிநத சதை 
யே மாவிசதகரதஇ வூகழியாகங கொள எனபதாம, 


“முட்வளைக குலம லமீறுாக இனமணி கொழிச குமடுவில?? எனற 
தனால வானகரத இன பிரதிபிமபம உயாளடஙளுகுறரு தகுநத விசா 
லமுள தென்ப மாயிரு, சஙகுகள முததுககம்‌ மிஇயாகத தரு 
திலதோனற ஈரூுமெனலுமு கொழிகமு, மெனமுா.. டோலுமெனரூ 
செயயுமென வாயபாட்டு முறறுவினை ஏறறயலுகரஙகெட்டு லகர 
மெய பாகரமெபயாகத திரிச௮, இதறகுவ்தி “இயறநு செயயு 
மெலகும பெயரொஞ்சுளெயிசகு? எனருஞூ சூசுதரவுரையிற காணல”? 
போனமெனபது புடைகொணீகளு கூடடபபடடது. உடுத்து, 
கதுவிடாது ௭ பவை *எழுதிவசவோலை” எ.௮இறவிட ஈத்‌ எழுதி 
யெனபதுபோலச செயப்பாட்டு வீனைபபொருளை 5) த௩தன அதத 
மாவிஈதரகரருறை கமராவதியின பிரதிபிமபமாகவும, ௮௩த மாவிநத 
ககரைச ௫0௩௫ அகழியை அரநிழலை௪ சூழந்த நீராகவுங சுறிததலால்‌ 
தறஞதிபபணியாகும (க 


[இதனால அகதியிஎ சிகபபுச சொலலபபடுெ௰து.] 
கணணான்மபேரகழியிலுழககயகரிகள 


தணணகதாமரைகதாளெனதூடககையாறபிலததஇில 
ஈணணுஞ்சேடனையெடுததகனசடிகையினாறி 
உண்ணிவ,௩தொளிரமணியினாலுறகையெனகெதியும்‌ 
(இ-௭) ௧௨ அகன்ற - இடமபர௩த, போ அகழியில்‌ - பெரிய 
அகழியினகண, உழகயே கரிகள - கலஃஏய யானைகள, தண்‌ ஐம்‌ 
தாமரை - தணணி.ப அழூயே தாமரையிறுடைய, தாள்‌ என - நாள 


ஈகரபபடலம ௨௧ 


மென்று நிணைதது, சடம்‌ சையால - டெரிய துதிஃசையினாலே, பிலத 
தில்‌ ஈண்ணும சேடனை - பாதாளததில வாசஞ்செயடனற சேட 
னெனம பாம்பை, எடுதலு - மேட சிப, இன சழிகையில - 
அபபாமபினது உசசியினகவ, உள கிலாறு - (அ) ஜூளிருகது 
மேலெழுமபி, சாதி - கானடபட_டு, ஓளா மணியில 2 விளக்கு 
இரததினா தினாலே, உற்கை எவறு - கொள்ர்பெசஞச, எதியம - 
(ஆத) வீசம, எற, 


(௩-௩) ஆகழிற கலகஇப யாமாசள தாமரா5ண்டெ.. மூதி 
சேடவஊயெரிசது நவ முடியம்‌ மடமியொளிபால சொளளிகட 
டையென ஹஜெதியம எனபதாம, இ அகழிடிடடபு 


மல ஈர இடை மயிறு வறுகழோதும பபானிரு ழு! மெயெ.ழும 
பிசகொடயடு வநது தபர பருவ। இமெ. உசசியிற புறடபடமி% கா 
ண்ட்படுதலால. உணட மிவகறொடர்மர யெ ழா. கரிகளெனறு 
பலமையாற கூர லால ஈனித ட ரி யெ ஈழெவறு கொள சேய 
ளைத்‌ தாமரைரசாளமெ. று சொள்ரீயெ பம மயஙபு தலா மய& 
கவணி பாைகமுளு சேடதநுகருமூ பமா 22% மழபி 2 மாய 
தொடாபு.பாய ற்றலி யணியிகுலே அசழி டா சாபாமவரைகளும்‌ அழா 
துளமா ௦ எறயபொரு ொலி உ/்கிலாழு ௫ ) 
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இநனுலே மதிலிவது இடபபுச போலலடபகுஇ றது, 
அன ப்‌ சி 


ஓறலையாழியமதேரவனுய। மில டஃகப 
பெற்றி ரமையியபிறயகுமிபா ம ர்‌ ற்ப ம்‌ 17 பியி ம 
அழறகோககுவனகம ய ரியலபுதவணியம 
கநறைவெணமசாளரத।டியிககாடமமே 


(இ-௭) ஒதமை ஆழி அம தே ரவ! - ஓரு ரயையுடைய அழ 
இய தேரையுடைய சூரியஞூனவ , உயா மதி படக (தன உழி 
யினமேல) உயாகத மதிலை ாணடு1£ (டு, பெபறிலாமமையின 2 (வல்‌ 
லமை) பெறதிமாமையாஷ பிறங்கு பொன சறவங்கள்‌ ம விளயரு 
னெற பொமையமாகிய (அமமதஇியயழிக) கதவுகளை, இறகும அத 
ம நோசகுவன - இறககும சமயததைப பராதழுக்கொனழிருபபான, 
அகலா - அழிய மகளிரானவா, இயஃபு உற - திருக ரமுணடாக, 
அணிய - (திலக முதுவானவதறைத) சரிததககொளள) கதமை வெள்‌ 
மதி - (ரண) கையையுடைய வெள்ள்ய சமஇரளுனவன, காள 
சதது - (அமமதிமேற) பலகணியின புறததிருஈது, ஆடியின காட 
டம - நிலைஃகவணாடிபோல (அவருகஞுத தால) காடரிவொரு கூறு, 


(க-ி.) சூரிப2ஞனனன மாவி தகர மதிலைஃகடகக மாடடாமல்‌ 


கவுகளைத்‌ இறகழும சமயம பராகதிருபபான , சகஇரஞனவன 
பெண்கள திலகமுதலிய பணிக எணிகதுகொளளத்‌ தனனை நிலைக 
கண்ணாடிபோலக காட வொள எனபதாம 


நிலைக்கண்ளணுடி-- நிலையாக முனவைக்கடபடூக கண்ணாடி, 


௨௨ ரநைட்தம, 


அதறமு சமயமெலஃபது அறமே மறைகயுஞ்சோல மவகாசக 
தா மாஞூம?? எனபதனா.றிக, சறறைலெலமதி யெனறதனாம 
சூரண சகதிரனொெனச கொள்க சகதிரன சாளரச தளளே நுழைத்த 
இடமபெழுமற புறததே ரிறபபபா றி ஆடியிர நாடம்மெ னு. சூரி 
யஜேமி மதிலவாயிலுசழுஸு சிர யூடு மதிசாளரததிமஞு சம 
பந்சஞூ சோலதுதலால சொடாபுயாவுவ்‌ ய ரியாப. இதனால 
அரககஉரதது பறுலுக ய, அக உயா | பொனிகிறெழு. (௨) 

[இதமுதல முடப ஓராறு டாடமிகளால வம்களமுதலிய 

வ£உறி.ஏ ப்பு பொம்ம யமத து] 

மறுமிகதவெணமஇயெனவயயயெபடி 
செறியுமாடயசளவெணா(ிபரபப்டுசெவயி 
நதவுயி! உதபைமதுண [மலி யச டடை 
வெறுபிமாமெனவெண்ணடைபுரிவதுபோலும 


(இ-௭,) மறு இ - ப ரமகதஇனிவறும நிடிய, வெள மதி 
என - வெளனிய சகதிரப்போரு, வய௩யெ- ளெகிய, ப்தி செ 
ியும - (பளிமமச) ஈலரமரரவவ சொருகி, மாடங்கள்‌ - மாள்‌ 
கைகளானலை, வெள இர டரபமிம்‌ - வெள்ளிய இரகக விரி 
இனற, செவவி - ஆழகியூஷே, நறவு உயீ॥ ற பைகநுமட- தேளைத்‌ 
தருக சம டிய பூஙகொறுஅுகளாஷ மலி க௩பகம மாடடை - நிறை 
ந்த கறபகதராககமாயுடைய சலசசத்தைச குறித, வெறுவிதாம 
என - வறுமையுடையதென்று, வெள ஈகை புரிவது போலும்‌ - 
வெள்ளிய சிரி.பை பெயவதை ஒஃகு ௦ (தமயரம) எஃறு 
(க-து ) மாடடகளானலவ இரணஙயசரை விரிச இட்ட உழு வே 
பொனனகரததைப பாரரதுப புகை புரினனபோது மிருக 
னை எனபதாம 


விருமபபப(ுதிற உணடி. அணி ஆடை முதலியவறறைக கறபிக 
இனற க வல்‌ அற்ற கவ ண மம மறெலலா யுலக்களாஇம புகழட்‌ 
படுகை தோனறக கழபகநாடெனமுா, அபபடிமிருஓும அது தள 
பெருவளததிறகுச சிழிபராகக கரணபபமி லால மாவிடதம அசினை 
யிகழசசிசெயறு ஏிரிபபதனற தாயிதறு, வா்‌ பபதமுத தெடு வாயா 
கவும்‌ மாடவரிசைகள பலவரிபைகளாகவும்‌ கொள பளிகமு மாடம்‌ 
களின வெளளொளி வீ -லாயெ தருமசமபகததஇனுலே மாவிகதத 
தைச ஏிரிபபதாகக ுறிததலாற பொருடடறகுழிபபணி யாகும. இச்‌ 
னாலே மாவியதகஇன வளஞ சுவாககளத இது மிகுகதுளளதென்பது 
தொனிகனெறது (௪) 
வடிகொளவெணசதைதிறறியமாடகிள கழுத்தில 
படியமைமமுகலக இ விரபானிலாககுழவி 


முடியின்மீதுறத்தவழசலானமுழுமெயுமவெள்ளைப 
பொடியணிஈதமுளகறைமிடயவறணணலைபபொ ருவும 


(இ- ௭) வடிகொள வெள சுசை - மழடிததுககொளளபடடட 
வெளளிய சுணணச்சாகதை, தீறறிய மாடம- பூசிய மாளிகையானது, 


ந௩கரபப்டலம ௨௩ 


சள கழுததில - கீடசிபொருகதிய (அதன) கண்டததின்௧ன்‌, மை 
முல படிய - கரிய மேகமானது படிஈஇருகக, கதிர விடு பால்‌ நிலா 
குழவி- ரெணஙகளை வீசனெற வெணபிறையானது, முடியினமீது 
உற தவழ்்‌தலால - (அதன) முடியினமேலே பொருநத ஊாதலால்‌, 
முழு மெயும வெளமாபொடி அணிஈதருள - திருமேனிமுழுதிலும்‌ 
விபூதியை பூசிபருளிய, கறை மிடறு - (கஞ்ச) கஹைபொருகதிய 
ஊணடததையுடைய, (சிலாககுழவிமுடி மினமீ.த) - பிறையானது முடி. 
பினமேல, (௨௨9 - பொருந, (௪ வ) - ஊாஇனற, அவணலை- பரம 
சிவனை, பொருவும - ஓததிருஃகும, ஸுறு 


(2-௮ மாரிகையானதஇ ௨19௮2 இன சுஙாணசாகதும்‌ கழுத 
இற கரிய மேகமூம மூடி பிலிளவமைபம டொருகதியிருசதலாற்‌ பரம 


சிவநு கொபபாபம என்பா 


ரி ரக குடிவி மழுயின மீற தல, ஐல பரபிவளுககுங்‌ கூட்‌ 
பட்டது. பாபர்சையினறு வடிவ திற பூசிய சணணசசரகழு பரம 
சிவத்‌ வடிலாதிர பூசிப மிபூஇிப்பாலவும, ஒருவர. பழு இலே 
டழுரதி கரிபமேசம அல எ முகி லைம்‌ ட. ஈஞூசமம்‌ உதபொலவும்‌, 
அதன முடி ம தவம ற பிமை இவன மூடிமேமே மவழினெற 
பிறைடோ வுட கொ வறுதிவாமி, அ பரப சிவறுகளு ஒப்பாக இருக்‌ 
மைதா. இது உவமையணி ரு துமமாடயகள இர 
உவ லா பளாலியிரு 18 பத (பது தோனிகறது (௫) 





மழை ணமஙகசைய/ பயிறரமரஈபமணியின 
இழை ௩ கெயகுனறினைப்‌ உப பொனனிலமதெயதக்‌ 
குழை, சவைகருகிழலிமகுலவுமானினஙகள 

ச்ழை ம்‌ புலலெனவிரைிவா பழனி னிகறிமரூம 


(இ- ஈலி மாற சணா முழறைய ம ஸு ரிசிபாருகதிய கண்களை 
பைய மகளிரானவா, பயிஉநர- (ரி) ல ரயரடு உறர, மரகத மணி 
னெ இழை - மரம சிகளாலே பதிஃகடபட்ட, செயருவறின்‌- 
ியாயாடம்‌ மலைஃ( நடைய, பையகதி - பசிபரணஙகளானவை, 
பா எனிலதழு எபத - ழேவ2வாகதி இயக்‌ நடைய, ருழைதத 
நதரு- தளி தத பஞ்சதருகள௮), நிழலில்‌ ஞூ௨வும - நிழலினகண்‌ 
நலவனொற, ஆன இனங்க - பசுககளுடைய கூடடஙகளானவை 
ர*ழைத்த புல எல- மெழிதத புமகளெனறு நினைத்து, விரைவொடு- 
*ககிரமாக, தனித்சனி கறிகசம - ஓவஷலொனறாக (அகூரணங்க 
ளாக) கெளவும, எ-று, 


(௭) செயஞுனறிலிழைசத மரசதகஃரண களை, தெய்வப்‌ 
சுச்கள புறகளெனறு கழ.ககும எனபதாம. 


மறறை மலைகளபோலப படைப்புககாலத துண்டாயதன்றி 
॥ஊையா_றகாகச௪ செயயப்பட்டமையாற செயகுனமென்றா. மர 
தமணியின்‌ ரெணத்தைப்‌ புலலெனறு மயகஇனமையான மயக்க 


ரணியாகும்‌, இதறகு ௮ஃகஇிருககுந தெயவலோகததிறகுரூ சமபம்‌ 


௨௪ 9) %டதம 


,தீததைம்‌ கறபிதசதாயெ தொடாபுயாவு ஈவித்சிெயணி அங்கமா தலால்‌ 


கலவையணி.பாம. (௬) 


புதுமணததமெனமகளிசாளச ததிடைபபொருகது 
மதியையினனுயிராபபாஙகிய மறைக்கன ர்கோககும்‌ 
கதாகொளவாணமுஈ௩மெனறுசஙகாகலாபபுலலும 

பதுமமெனகரச நீகிநீளபடைவிரிபுைபபரா 


(இ-௭.) புது மனத்த - புதிய விவாகததையுடைய, மெல பக 
ஸி - மெ.லிப மங்கையரானவா,  சாளரகுஇடை - (மேலலீ ழு) 
பலகஃரியினபுத, பொருத மதியை - போக்‌ சஈஇரமை, இன்‌ 
உயிர பாகரியா- இனிப்‌ உமிபோஃஃ இறத தோழியரானலா, மறைக்‌ 
தீனா - மறைஈதவராி, மோச0பூம - பராகனரு சதா கொள மாள 
முய எபாறு - இிரணடிகை உ மாணட உ ரியையுடைய மூசமெனறு 
நினது, தம தமமுடைய, மாலா புபலும - காயாரைத சழுவிக்‌ 
கொண்டிரு, பர மட மெல சரம- காமரைமலாபோலும மென்‌ 
லிய சைகள, நிகர - (அவரிலிரு! டமிரீசு, ரீள படை விழி உ ரீட 
பரா - ஐூடுகமொள்மரா, எது 





வாளடோலும சலாகளை, புரைய 


(2- து புதிதாக விவாசடூசெயம்கொட பெவகள்‌ பலகணி 
பின்புற தத தொட மிய சாஇிரனை ॥ரை/ பரா தோழியா 


முகமமபாறெலச ௨ளி நாயகா ப மூயிய மக்களால்‌ கலச முடிக 
கொளவராகள எனடதா 


மறைதெனறு 2உவிரையெச 2 முமமுபத இரிசதீது.. இதற்கு 
விதி, “வி எயெயூ சனல்‌ பர றுப ௦குறிப?? எவட சுறு புரிக இ 
ஞயிரபடாககியா எனற ஈழல்‌ நந தட்புரச செயசையைப்‌ பாததற 
கும உரிமை தோ ஈறு ப. புறமணாசராதலால இஈயிப 
பாநயொகடுங கண்டு கேதுலான காவ ஞ. சொலலட்படடமு. 
மதியைப டாயடியா முகமெலறு மப தியால மயகவரியாம்‌, 
இகஞை அபக ரிர முரயூ 5 ிரடரிய ௪௨௦ தெனபமும அபமாடஞ 
சிரம டம இ ஸயாதெயாபதும ஒலிவ, (௪) 


வள்ளவாயமலா ௩ இய। வடுயுமேனிலையில 
கள்ளமுமலாய .றியசுருகையிக 5இரகள 


உ நேற்பபுமுக துவ மறியா -ஒரிஞசுதலால 
பிளளைவெணமதியா தனைமெனபபெரிதுவக்கும 


(இ-ள ) உவா மதி- பாவகாலதஇலே தோனறுெ ௪ஈஇரனான 
வன, வளளம வாய மலா முகததியா - தாமரைமலாபோலும மூகத 
தையுடைய மாதரானவா, வதியும மேலநிலையில - வரசஞ்செயனற 
மேலவீடடில, கள ஆழு மலா - தேஞாவது 8ஙகாத மலாகளை, காத 
திய - தொங்கககடடிய, சுருயகையில - நுழை வாயிலிலே, கதாகள- 
இரணஙகளானவை, உள உற புகுகது- உளளே பாய அநுழைது, 
மதி உடல்‌ - (யாவராலும) மதிககபபடுஇற (தன பெரிய) வுடமபு, 
உரிஞ்சுதலால்‌ - தேயதலினலே, பிளளை வெளமதி ஆதல்‌ - குழநதை 


ககரப்படலம்‌, உடு 


யாப வெள்ளிய பிறை*சந்திர காகலே, ஈன்றென-தனக்கு நலலதென 
று நினைதது, பெரிது உவககும - மிசயும (அபபருவததை) விரும்பு 
வாண, எ௭று, 

(௧-௮,) பூரனசநஇரனானவன மேனமாடக்‌ சாளரவாயிலில்‌ 
ஐழைநது உடலான தேயதலிறாலே இளமபிறைபபருவமே நன்‌ 
நெனறு மகிழவான எ௭பதாம, 

வளளகவாப மலா--இண்ணபபோலும்‌ வாயையுடைய மலரேன&,௨ 
ருமை - இடடிவாயில, “ஈருங்கை யெனபது கரு தக௰படையு 
நுழைலாயிலு மெ. நலலுமிருபெயா”, மழை தலென்ஐம டொரு 
ரத அருகி உஙறதி லய] லிருடப தை யுவாகதலால அகுபெ 
பா, கலை ருறைரமாடிப ஞுறறததி றலே மாராளமரக௪ சுருங்கையி 
பரம. நூறையுநுருடா மிருக) தடு அகஞுதறதுதை வேணடுத 
வாலே வேட லடரியாம. (௮) 


மரிலலை 


சிபாருளிலா 1 உிஉுனநனைபபொருவிலாரி உலை 





உருபினமை 0 ரிவேணி லவேடரு டை( 


பெருளினமா 1மிமசேட னிறனுழ்‌ நு௩ரிலலை 
அருரிலா ரத௦ரிலை உமரி 2உலாரிலலை 


(இ-ன) படுப ா1றி௰க இடல்‌ (சமமியத) இலலாத 
ர்‌ ய்றாபா, பி ம்‌ மேவரு ௬ ம.பி. ம்த்கா ல ைய/ டைய ம்்ம்கு 
ரூக்ளு உடைடமா டுலம- மோராறபடை இலா, பொருள இஉராக 
ரியலி லை ரு (கமமிட படி புலர உருவா, சாத குபே 
சற, பாழுவிலசா 1 ப - இயவாதவட பிர, செருள இல மாக்க 
ரில - /மவிபஜிது ( மமிடக) இலாத மனிதருளு சேடனில2 
ஒதி? தனில, சாபமா இலை - முறையவா இவா, இரு இயா 
ரில ர யான ம பமமிட ஒ ]2லாகல ௬; ஐ. தரு - பஞ்ச 
அருக ஸ்ரம்கு சிமா பாட இலை - ஒபபாகாகவா இலா, எூறு௨ 





(-2) அமூலாரில ம.எமசனிஐ பாறைகதவரிவலை, வறியவரில்‌ 
குபேரணிற ரறந்கு ரிலஷை அடரில பிமிசடனிற முறைக தவரிலலை, 
கொடாறுலரில பஞ்சு கரு கண்த டுறைநதவரிலலை எனபதாம, 

அகரததிமல மமமதபோ லழஞளளவாகளை அழடூல்லாத 
மாகளே எறும, ரூபெர.ஏ. போல்‌ செலவமுளளவாகளை௪. செலவ 
மிலலா வாச னறும,  ஆ௫?-மனமீபாலக கலலியுளளவாகளைக்‌ 
கலவிமிலலாுவாக ளெனறும, பஞ்தருகசளபோல ஈகையுளளவா 
களை ஈகை யிலலாதவாகளெ.று 2 கொளளுதலால, அமமனமதன 

ன பொருளகளின மிய. கு லானவை யுளளவாகளே 
லானபெ ளி.எ மி, ழகு ௦ 
சிறகதவ. ராகக்‌ கொளளபபடுவ ரெனபதாயிதறு, (62 


பளிககுமேனிலததனப/ பாறபயிலவுறுகலவி 

'இளைததுமார்பிடைத்துயிலபவாமுக ததிலவெண்டிங்கள்‌ 

இளைத்ததணகஇ£ாபசபபுதலகளர்நதசாளரதஇன்‌ 

ஓளித்துவாண்முகச்செவ்வியைககவாவதொத்துளதால்‌. 
௩ 


௨௬ நைடதம்‌ 


(இ- ௭.) வெள தஙகள - வெளளிய சந்திரனானது, பளிக்கு 
மேல கிலதத- பளிககனாலாயே மேலவீடடினுள, அனபா பால- காய 
கரிடததில, பமிலவுறு கலவி - (நாளதோறும) பழகிய புணாசசியை, 
திளைத௮ - அறுபலிசது, மாபிடை துமிலபவா முகததில - (அவா) 
மாாபினிடததே நூஙகூூற மகளிரது முகததினிடததே, சொத்த 
தண்‌ கதா - தழைதத தணணிய டரணயுகல்‌, பரபபுதல - விரித்‌ 
தலினுலே, ளொகத சாளரகஇன - விளவஞூனற பலகணியின்‌ 
புறத, ஒளிதது- மறைதுகினறு, வாள முகம - ஒ.ரிபொருகதிய 
(அவா) முகததிலுளள, செவவியை சவாவது - அழகை இருடுவதை, 
ஓத உளது - ஒததிருகளும, எ-று. ஆலை 


(க-/) மே சமானளிகையிம சணவருடன பு£ராகழு அவா 
மாபிமேல ங்கு பெபாகனின முகத்தில சா தரன இரங்‌ 
ஙா விரிரடல நபபெலாகள முக சமகைத இருவகை ஈதழுக்‌ 

தடி அ முக்திர்ம அரு க ஓர்துமு 
மம எனப ரம, 

பிறரிடாதுளள டோருா ப இழு டா ஞூ.2 சமயம பாஙடமவேளை 
யாதலால யி பவ 4 இர3 3. சவால்‌ நாக குதி றலி 
ஞலே டொருடடற ப ி.யசரி. (ல முறறுபகு௪. சகதிரனி 
லும்‌ ௮இக ாகஇமய௪ பொலலிய பாப மேறுமை பணி சொனிக்‌ 
இவொற து, (50) 
சணஙடொணமாாணிகூயி) றிரயொாண £%। செயமேனிலையி 

9 ல 
சுணபருபூ)மணிபமுூமி2 2 துனை முலைம௰ளிப [ல 
மணமா 1மரைமுமமுமொ ாியமுமதியா 
தண உசாமஇமருணபெ! ர உழையுறவெயதும 


(இி-௭) கம கொள மா மணி- ஆப்ட தைக கொணட பெ 
ரிய மணிளானவை, மூயிதறி- படிசகட்படடு) நர இட செய மேல்‌ 
சிலயில - ஒளிய ரெ பறஙவளைச்‌ செபவெற மேபவிடடில, சணங்கு 
பூத்து - தேமல படாகது, அணி - அலஃகரிஃசப்பட்ட, பருமிதம - 
பருதத அளலையுடைய, துணை முலை மகறி£ - இரணடாடய முலை 
களயுடைய மாதாது, மணம கொள தாமரை - வாசனையை கொ 
ஊட தாமரைமலாபோஜதும, முகமும- முகததையும, ஒள மதியமும்‌- 
ஒளனிய சநஇரனையும, அதியாது - ததியமாடடாமல, அணஙுஞு 
அரா - தெபவதனமை பொரு£திய இராருவாபாது, மஇ மருஊடு - 
புததி மய), பரா தது - நோக௫ு, ஐயுறவு எ.பதும - (இவறறுள முகம்‌ 
யாதோ ச௩திரன யாதோ வெனடுற) ச௩தேகததை அடையும, எ-று. 

(௧: து) இராகு எனனும்‌ பாமபானது மேலவீட்டில உலாவும்‌ 


பெண்கள்‌ முகமெனறும்‌ சந்தன எனறும அறியாது சதேகம அடை 
யம எனபதாம. 


அணங்கு - தெயவம , £அணங்குகோ யழகுதெய்வம? என்ப 
தாலதிக. ஓபபுமையினாலே முகததிறகுஞ ௪ஈதிரனுககும்‌ விசேடம்‌ 
தோன்றாததாய பொதுமையணி ஐயவணிககு அஙகமாதலாழ்‌ கல 
வையணி. இதனால்‌ அம்மேலலீடுகள சகதிரமணடலத்தை யளாவி 


நகரபபடலம ௨௭ 


கிறனேறன வெனபதும, அமா மூசங்கள சநஇிரனபோல விளங்கு 
இன்றன வென்பது தோனறுனெகன, (௧௧) 


மேனிலகசதொளி,மாடடிஇ வயிழமுகும்பிரைதத 

பானியமணி) மசுமபினி௰மயணகஇ.! பரபப 

கானறுமபுனனிறைதலு வ! இரவனவடமதோ 

மானின வினு உசா வுயிப மிறுப்பரிவ வ வும 

(இள) மடசி5ு மூலம்‌ பாடத்‌ - அகா இல்‌ உயாக£து 
விர ௫குலி 2 டம மேடு டில்‌ மூபறிகமிரை த ரொுயபுப பொருகத 
வரிசையாக ஒக! பபப, பாவிய மாலி அசுமபிவிய 2 மெஸ்மை 
பொரூாதிய பிர ராக, பா. பாரிய பபங்கவர்‌ “டு தவ கதர 
பச ட மிய நம்பா ( திரவ விரிக்க, சால ஈறு புனல்‌ 
சக்கி நல்‌ நீராவா டு நிர லு 2 (இவறறுளளே) நீழை 
ீஜு.௰, சரய டல பூரிய படு அடம்‌ போ மான இமை - விசால 
மாயே போரி பப ஸுரீராக௱பு. ௩ப்டமானது, மடி.பது - (௮௬ 
நீரை.) ஸீடுனவடி டாவு உயிர து இபாபபாதறி மாட 0) உமட 
ஜின வ௱பூப "ரச, இடல்‌ நாய) எனு 


(க-ழ.) மேபம்ப்டி உவ படட இராச கறருடய 
ட 
கனிம க்யூ கோட ம்‌  புபைச யூரியா பூநிரைகள ஏடி.த 
இில்டபாமி படகமும எய்ட்‌ ராம, 


மா.ர்கை யூரியம எட ழையும அளாவிய தெ எறிய 


நிரை தசுமடாவன -- ரளோடசார இறரரிய தணி 
பெறுவழு ஈர, லைஃகபபடடவையாம, அவை ௪௩இரனமு னீ 
காலுதல, *ச௦இரம பூரீயி? ஐணணீா கரல பக இரகாகத மேனப 
பெயா பெறுமே? எவபதனா வழிக, அரநீரைக எழு. துவளவ்லே 
வெயிலாலும இழுகுதலாலும உணடாஏ வருது தாதவாற கர்ப 
படைது தாயுமெனக. மேிலைகமுஞ்‌ சூரியயணடைல துட ஞ்‌ சம 
பநதங கழபிதழலால தொடாபுயாவு கவிறசியணியாம (௧௨) 


முருகுயி॥ சமவொளளகிழபுகைமுடிலொடுமுறழக 
குருமணிசஈுடாவெயிலவிரிமாடகிளகொடிகள 
பருதிவானவனடவுதோபபரியினைபபுடைததவ 


வருணனிதறொழிலபுரிடஃவனகரஞசிறிதா றறும 


(இ-ள) முருகு உயாதத- பரிமளததைத தருனெற, ஒள ௮௫ல்‌ 
புகை - ஓளளிய அறகடடைகளது புகையானது, முகலொமமே - மே 
கததோமம, உதழ - ஓததுததோனற, கரு மணி சடா வெயில விரி 
மாடம - நிறமூளள மணிகளது இரணமானது காக (தியை லீசுனெற 
மாளிகையிறகடடிய, நீள கொடிகள - நீணட கொடிகளானவை, பரிதி 
வானவன - சூரியஞூய தேவ, நடவு தோ பரியினை - ஈடததுனெற 
“ தரிஷடைய குதிரைகளை, புடைத.து - அடி.தது, ௮ ஆருணனில - அவ 

(ரூணன போல, தொழில புரியது - (நடததுகைத) தொழிலைச்‌ 


உளு நரைடதம 


செடது, 3௨௮ கரம- தயவு வாமு மை (வருதகுதரத), சிறிய 
ஆதம - சநளே இ கரும, ஈறு, 

(கற) மே. மீடடிறகடடி ப பொடிகளாட லை பூரியயா நேரிய 
பூட்டிய ரூஇளாகளை வடிஈது. பாரதி, மொழ்மேடை இ அருண 
கைவரு தைத தாசுசூம எவபசாம 

அறபுக்‌ மேட டலா கர்ட்‌ பச படக ட்டு, பம்‌ 
நூடடடா பிபா பூரிய ம்‌. டே பபெடம்ச்ரு. ஒரு உர எட்போ 
தேனு மோயவீலபாமையாவ 'இழிகாறழு மீ.எ: படபட்மு. ககயூத 
ரைகளூபப இமா சம பூ ககம ச த ராமா 
புயாயு விரலி நட்பும்‌ படம்‌ ஆம்பி ட விவ பாள்‌ 


யாம, (௩) 





[4 
வரிலவை  ப.ுடையினுனமணி வானாணி ன 
மெரி ய டயம பி அவி உணு. 
7 சட்டக்‌ ற 
யிரி ருபா வெணாமா டத்‌ ஞுபெலியால 
ககட்ட ட 
பெ (ரு.லில ர்‌ வணம ழீ, கா ப்னோப பாரும்‌ 


(இி-ால ஏரிலட ரட்‌ மட பவிம்ட பு மம்‌ ம்பம்‌ றி. 
ளி. புயையியூ. உ இரரபேண மாடி. படபக்யராய உழ த 
கள்ூஓுபடிமணிபா ய, எபமும இர பாய்மர பப) கர 
அலற. பககயாடிப மழிசபாதுமு மயியா இட்‌ 1. இறிவர்ய்‌ 


ட எவிசத, வ்ரி- வீடி து பமு பூர சப. ரட்சகா யே 
வெ பணல ஸுனதியூட உ மெடர்ய மம ருமைய பலய ன 
ளாலும, றனர்‌ - பூரையிவூஓும, பொரா - பூபடையயர்‌ பெர, 
இருக. 2 ட்டி இ ந: மாப்பு நிலக்க ப்ப * வம க்ளு மீர்‌ 
வானது, மறி டொ தனத - மடிய இற இலைகாயுடைய சமூ 
இரதழை, பொருபம - ஓப பூம, எற. 

(க-து) கடைததெருவா௮ கலி ஒ பாயூம எல பதாம்‌ 


மணிக. விரலகராபேட நனி யெடஉனுபோது மடைகள 
கண்டுள செலலுயடோலத தேவறுதவா ட ரவலவன? எனு 
வளையெ.ப ஐகு௨ கடலிலே ௪ ௨கென்றும, கடைத்தெருவிலே வளைய 
லெனதம, மணிசடெரிதராவ சர னெட தமக கடலிலே மூச்‌ 
துகளபோம வடிவுடெரியனேோம மமக்மையுடைய  வடேனறும, கடை 
த்நெருவிலே கரம்களிமல மடரிஃபோலைதது அம தின யய ஊர 
கள்டயறிடற கவவதிவில வலகனெனறு ௦ சியேடையாஃப பொருள 
கூறிறும அமயும, இது உடைய 8, (௧௪) 

இயவகளவெணமணிரிலமதுவாமதிசசெழுயஇ/ கள 

தஙகிவிழ்புனறபபெருககொடுதலைபபெயதுவிசுமபிற 

கஙகையாழ டததலைமகனமளிபபுதஃமளிததுப 

பொமகுகறபுநூலுரைப மவைபுகரழவிளஃகும 

(இ-ள.) விசுமபில ௧௩கை - அகாயதஇிலுளள கஙகசையானவள, 
வெள தஙகள மணிசி௨த௮- வெள்ளிய ௪௩ இரகா௩ழக கரசள(ட ந்த்‌ ன 
( மேலமீட ) டிடயஜே, உலா மதி - டாஉததிலுஸ்டாம சநதிர 


ஈகரப்படலம்‌, ௨௯ 


இடைய, செழு கதாகள - செநிய ரணங்கள்‌, தங்கி - தங்க, லீழ்‌ 
புனல்‌ பெருககொூ - (அூலிரு52] மீழ்டு ஏற நீரின2 வெளளத்‌ 
தோடு, தலைபபெ.பது - க ௩2, அழ கடம தலைமகன்‌ - இழமூள்ள 
கடலாகிய (௧.௭) கணவு எவன, களிபபு உற (அபபோது) களிக்க 
களிதது - (தானுங) களிடுது, பொஙகு கற்பு நால உரை தவை 
விளஙகுனற கறபிலககண நாலினால பொலலபபட்ட விதிகளை, புகா 
அற்‌ விளககும - கூநறமற விளக்குவாள, எ-று, 

(க-து) ஆகாய கவசையா வள ச,இரகாகசக கறகளபதித்த 
மேலவீடடில சு இரடிரணநகளால மீழனெற வெளளகுழோடு கலத்து 
மடலாயே ணவ அனிககக தாறுங சனிததுத துமாயாசச செ அறு 
சநபிலககணவிஇகை விளகளுவாள எனப மா.டி 

கணவ உ ரிக பபோது உட எ கனி நலும இவன மயருறும்‌ 
போது உடன துயருறு ரலுகட கறபிலககணமாதலவாற கா நயகை 
யும்‌ பூரன இரா டயகாலததிமல த.எ கணவனாகிய அமுத்திரம்‌ 
பெருகு. ரமே அப்போது ந௩த7 5 இரடரணமபடடுிப. ௪௧ இரசாம்‌ 
புத்தினிாது வீழகி ற ரீ வேள தோடு ௨௦௩௫ தாலும பெரு 
அக்மமிபி உள த. பிறமு்குய காடம்மென்பமாம. தகயன்‌ 
பது விரயெ.. இரிபு இங்சே தளிச/தம - மு எசையளலவின மிரஞூ 
திலி கஙமை உ செடறுயினுலே சதபிலயணமாயே ஈறபொரு 
ள்‌ காட்டில மறபொருப்கா . சயெணியாம,  இதறகு௪ ச௩திர 
காந்து சீருடன்‌. கறுமைய ஞு சமபகதங கறபிதததாகய தொடா 
புபாபு நவ்‌£சி அஙகமாதலாற க௨வையணி இதனாலே அரககரகது 
விநிகற்னா பேணிய ஆமாசகங்கையியாமே மூயாக இருகை. றமை 
மிதானி/வொறமு, (௧௫) 


தடஙவொடமரைததளிரியலுநையுமிரம 
இடஙய? பூசலககமெலாமவென்னமினிவான்‌ 
அ வகவெலலுதுமெனனவேராவஞைமலையாப்‌ 
படஙகணாநியபோனறுளபசியபொறகொடிகள 
(இ-ள.) டசிய பொன கொடிகா - பசுமையுள்ள பொன்மயமா 
இய பொடிகளானாவை, தடம கொள மநாமரை - விசாலததைக கொண்‌ 
ட தாமரைபபூவி விரும, பணி£ இயல - ஈனி£போஜு மெல்லிய 
உழி புடைய ௪2 ரலியானம 2, உறையும்‌ இ நகரம - வாசஞ்செய்‌ 
இவற்‌ இரச மாவிக 5 ககரமானலு, இடம கொள்‌ பூதலம்‌- இடதரைக்‌ 
கொலவாட பூமியிலுயாள, நசரொலாம - எலலாககரங்களையும, வென்ற 
னம வெனமும, இனி- இ.9மேல, வான - தெயவலோகத்தை, 

டங்க வெலலுழும எனன - (எமககுக) ஜேபபட வெலலுமோம்‌ 
எனறு, ஜா வஞனம இஜைபா - ஒரு சபத ததை௪ மொலலி, காறறிய 
படங்கள - (எழுதத) கொஙகவிடபபடடன வாகிய படஙகளை, போன்‌ 
தள - ஓஃதிருகஞம, எறு 

(கறு) கொடிசானவை மாவிசத நகரம்‌ எல்லா ககரங்களையும்‌ 

வென்றோம இனித தேவகக&ரகதை வெல்லுவோ மென்று படங்க 
ளெழுஇஃ கடடி.யதுபோது மிரு னெறன எனபதாம்‌. 


௩௦ சரைடதம. 


எல்லா கசர£ங்களையும வெனற சன்யாவுதோனற வென்றனம்‌ 
வெல்லுதும எனப பனமையாற சொலலியதாசகக கூறிஞா. தன பகை 
வன அஞுசவானாயின வகதுவணஙகவும ஆ௫ூலனாயிஐ போக ௧௫ 
விகளைக கூட்டவுஞூ சமயமு£ஈடாகவேனடி. முனனே படமெழுதி 
யறிவிததல வெலலககருதிய அரசஙூகளக கடனாதலால டடஙகளுற்‌ 
திய? என்னா நுறகொடிகளை அபபடிபபடட படஙகளாகக குறித்‌ 
தலாலே பொருடடறமுறிபபணியாரும (௧௭) 


அகளிலாமணிவட்‌ டநீளரிமமாமழைககண்‌ 
மகளி வா ணமு கம இண டுநீமபுனனமலகைப 

1 |கரிறெனமலைநறு வடு படுரிஷ ர பூ்ழேயவை 
பாருமினனுயி (பபா உரிரையூ படின்‌ பற வரா 


(இ-௭) ரீள நுரிமகா மழை க - நீலடை இரேகைகளையும்‌ 
செருககையும ஸூனிஈசசியையமுடைய சகமாயுல்‌ ய, மனி -மாத 
சானவா, வடம நகல நிலா மனி: வடம இய பரா ௪இரகாக 
தக சலலா னது, வான பூகுமமாஇலா02- சா! இம்பா உரிய (அவா)முக 
மாடு 41 இரப்ரமகாணைலாஷி தி புவல மடமஎ மழதுரமாகி ப ரீராஎது 
(அதி. கியைய, புகா இல தென மலை- பறறமிபபாரு போதிய 
மலையிலுண। டாயெ, கறு பறி: ம எட்மைகளை, வரீஞ்ள - [துசணி 
ட2பே) சேயதமுபடாசசபபட்ட, பூ கேயலை - ஐழடிய சபரக 
தை, பகரும்‌ - பு/ழபடடினெொ௰, இ உய்ாடபால- இனிய ௬வசத 
தினாலே, விரை பொடடு ரா - வரச ப்பை எமறின௨ரா௫ு, பாவா. 
விழபா£, எ-று, 

(கழு! 3 உ, மசாஇ! டடெஙவகளாடாவாகவா ர ॥இரதா திக்கில்‌ 
/கதனததநை உரை சவாசதிருல மாசமூ படி வீதடராசள 
என்பதாம்‌. 

ஊணடெளபறு வினயெசப கதிரிபு, ந2எ ந.ம விரலி கற மக 
ஸ்ரிடாடத மயியகைமாச. 1. செ வழுஎால உ தமபாதியா ரென 
பது மீரானுயபெறலு.. இழு 4! ஐப்‌ மணம்‌ | ரடடிங்பல2ா தண 
ணு முயாரியலவின உ உறு ணு பகம்‌ மிபாவவ லாரும்‌? என 
பதிவி, (௬௭) 

சலிவ்மு 2 





நீடகரியகடடா ணிநீணமறுருமபோறும 

ம்‌ குயிலி மெனருமலைய 1லைப மலா 

ழே வகமழுயி 1ப்பினபிரைசேர்‌ தின எனிறரும 
பேோமகமல சணபகமெனபோையினுபகொளவார்‌. 


(இ. நீங்கு இரிய - ஒது௩ளு ற டெமி வாத, ஈரி: நவமணி 
களையுடைய, சீர கட்டம்‌ பாறுகு தொறு ம ரீ. சிடொருகதிய கடைத்‌ 
தெருவெலம, மா ஈயிலிய - மாமரததிலுஎள டீமிலிசைடோலும்‌, 
மெல சூதலை- மெ டலிய மழலை- சொ - யுடைய, மாலை பகா மா 
தா- மாம விம மடகையரானவா, தேம கமழ உமிபபின்‌ - 


நகரபபடலம, கக 


பரிமளமானது மணக்கனெற சுவாசததால்‌, விரை சோதஇனாகள்‌ - 
வாசனையை௪ சோத தவராய, விறகும்‌ - விறனெற, கோஙகமலர்‌ 
(கோதை) - கோஙகமலாகளாலாகிய மாலையை, மெல ௪௪௮௭ ,கம-மெல்‌ 
சணபச மலாகளாலாகய, சோதையினும கொளவா - மாலையிஐஞ்‌ 
சிறநததாக வாஙகூவார, எ-று 


(க- து) உததமசாஇடபெயாகள்‌ சுவாச ிீதினால வாச வையுட்டி 
விறவனெற கோபயகுமலாமாலைகளைச. சணபகமலா மாலைகைப பராக 
இலும இறு ததாகக கொளவாரகள எனப நாம்‌ 


எலி. மலரிறபாட௩ு சொகாலா நலா பூச சுக்காறதின பரி 
சததால அ சணபமமலா லாசையி ப மிஞும வாசரயைப பெறு 
திலாலமியும விரும. 8டுவாப ராம, இதுமுகல ஏழுபாடடுகள 
பெருபாலும்‌ 3 பிர மாவ றம மறை உ றுக்‌ விளங்‌ 
காப ராக மாரி ரடி. தரரா படு எருகொண்ட மலிவிரு பதன்‌ 
ந்ரா, (௮) 
ஆ! வரெொெடழேயெரு மு ரனமிடநலலாா 


நீிடொனியகநரணின யே 


வாடுமி பை பயா ச்‌ மருண்ட மைவா ய்‌ லை த 


1/1 டியொ றப 





மாடெ ரழலுமெப! சறுனி)/ரைபபகளைசெயலாம 

(இ-ா) 1.29]. 5 (ட) உட “ரா! வாடி எழும - பி௨ு 
இப்புப .., நமசொல ம ம நலா - நழட சொலலுகஉள 
யுடைய பெ ஈைடொருகறிய மாதராயாவா, நீமி ஒளிய ௨௭ - நீம்‌ 
இடொரு௩இய காகஇயையுடைய (இர இர டி ராருகளு எறி முமம்‌ 
கோடமி ப இராக மூக்கை, வா ும்கொடாடு, இல தநிதப - இறை 
வீடமி ॥ நிற, இறைபா - ௩௨ கட எரா, பாவை - (அ௮நாணி 
(லே தோனநுஇற) பாபையைபோசக), பாம இடைபாா ௭ எ- வாகி 
இ ௭௨ இ-பையுடை ப மாகுரெவாறு, பருணடி - மயங) மாள தொ 
முூலும - இபபாவையிஎ) டாசநகர. ளாமபலும மெய முனி 
தகைபப- மெபயாரி | இட்பி ரகமா ஏறு தரிழ்சவும, ஈகை செயவா- 
(அவா) சிரி. ரா, ௭௫, 

(கழு) ராராசன காப ரோடு பி ப. நூ றுக்கெஇராக 
மறை; இரகக இமாம்‌ ர சி 24 மறும்‌ பாடையைகோசடு 
மாதாகளெ.எறு பாதை வடசங்க ம பிடாபகு ரீஙுகயறும ருமமாதா 
கள இரிபபாரகள என தாம 

ரிடொஸனிய ாகொபாற ரூல்‌ இரழ்இின! நாபொனபது பெறப்‌ 
பட்டது, இயகெ பாவை பிரஇ."ம௦ப 3. 85ழமுமானிபி௰ பாவாயரீ போ 
தா யாமலீழுு இருந5ஐ பெலையிடம?? எனபதிதிக. மெயத்‌ 
துனி - காரணகிமாதுவாடாடய புவலிரீ டம, வாடி 23 வத மகளி 
ரை? மேடிச பென ஏடவா அல! இஃ ஈோ மதைதுகிதப அவ 
ரைம்‌ க படிலாது. தாடரிலை தோறுடிற அவரதுசாயையைக கண்‌ 
டாரெ௮க, நூணில - ராஜி ரச வறு, டாவை- பிரதிமையென்‌ 
அம கூறுவாருமூளா, பரவை (மகளிரென்று மபங்கமால மயக்க 


வணி, (௧௯) 


கூட நைட்தம, 


வணணமுலைமாதரபகர்வறியசெழுஞசாந்தம 

கணணொளிகள்பாயன நந கலக ததெனறும்‌ 

வெண்ணகைபாததலகருட்பூரமவிரவிறததென 

நறெண்ணியுகறுங்கலவையெனதிளைஞர்கொள்வா. 

(இ-ா ) வணணாம்‌ முலை மாதா - அழூய முலைகமையுடைய மங 
மையராட, பசா - விடுற, செழு வதிய சாநதம - செழிய 
கலபிலலாத சநதன “இல, கண ஒளிகள்‌ பாயல - (அவா) கவாகளி 
ஜெரிக பாயகலினு ௩7௩ ௦ ஈலாகழு எனறும - கஸநூரியா 
னது ஈபப்ப। பட்டதெனறும, வெயா நகை பர்‌ தல - வெளளிய பல்‌ 
கொளிகள்‌ டா படிலிகஷ ஈருப்பூரம விரவிறறு என்றும - பச 
சைக்காரப்டரமாகாமு கூபபப்படடமெயறும, எண்ணி - நினைதது, 
ஈணு க டறையெ று உல கூடம்சாடமெனறு, இளைஞா கொளலரா- 
ஏெடயா (1 ட வில ஸு) வாக ு ற, எனு 


(சது) பகறயசாதி சிபமாகளால விரபடம்கூ 9௩௭௭ தை 
இமா ர டு) ர்ச்‌ ரீயம்லா கள பரி] ய ௩ தென்றும்‌ டல 
வொளி பரயலாம குட பரமு. மலா தெல்றம லாலிடாகள 
பா முவாாரகபா எனபத 

ஒபபுமைமிறுலே உகணொரியையும ப௰லொ.ரியையும்‌ சற 

1ரி2 ர 4 [ 9) ட்‌ ம்‌ ௮ 
மிப ஏவ (ர! சிலிபாயாறு மங தவினுலே மயககஃவணியாம (0 


பரிடாறை। [மன ரள பாயெப ளியினவாயில 

வெைளிபபடுலிஏறிமருணமேயிநியானாதித 

நு ரமகறுரிடறுமிரைழோ யகதுவருபெனற 

கிளை 2றுடவுவெளிடை யினவாயிமெளிெெயாா 

(இன) பர்பரு ஆமை புரு௩பனாகள - பளிஙகாலாயே அறை 
ஜணெளவபோ நூழைக வாகள, பாய ஓளிபிடர- பரகத்‌ ஒளியினாலே, 
யாயில 5 லாயி பான, வெறிடபடித விதி - மியடபடிதலிலலாமை 
பரலி முள மேபி- யகசடசை பைது, துளகமு றம இடத்து - 
படொதிடட பிலிமா ஆடல்‌ உ. ராரபகழு- (சாழம) வாசனையில படி 
து, புட 2௩5. பபெற பெப்றவாவறு, ரிழஉராதறி- பூண்‌ 
சசியோடி (நாமி, இடம்‌ - அடைடது, உலபு மெ இடை மிவ - 
சளுசரிக்கி பற டெ யம, வாயில - ௨௩3 வாயிலை தெனிடுபடாா 
குறி துகளா, எது 
ரி 


(3) அவிமறைபுட் பகு வாள ஒளியால மாயிதியாது 


பகி ர பாரை வாயில மாரம எ எடதாம; 





மலலிபாமையால இமெனப படுதலடோலத.. ளக்கறு 
மிடமெஎட படநட ஸடூருமுகின2. பளிககு௪. சுவரானது. வாயிலி 
னாகாம(% ர ஈம ப உ னுளபா டொருளகஉ £மகாடடி கெளளெனத்‌ 
சீர ரமி சிர கையால மாமிலகானாது மபஙக௫ினரெனபதாம  ஓப்பு 
மையிறாே டெ ரது படை த ட.ரிசஇறகும வாபில கெளிககுக்‌ 
அதனது. ஈவாகிய காரா இனாலே சிறப்பு ரோனறுதலினு 
லை இற பணிபாரும (௨௧) 


ககரப்படலம ௩௩ 


யிலலுமிமுமா மணிகுயி தய பம்‌ ரம டம்‌ 
பண்ன ம்‌ பெடி 1 மழ்ப்ம்‌ ஸ்‌. லட 10 [திப 
பலலவமுயி। தன்ட ப்ரா வினபேவும 


வலலிபட மி எது பழு க அப்பனா உருப்‌ 
(2- ஜி வி.ட௩மிழு. - காகறியபைய ர) ரா மடரி கமி. 
பெருபோரு.பிபம மிளா வை பக டப0) மிர்‌ மாடத்‌ 
ஹி வியாயுமரக்‌ ஏற மாட வசட எட்டடி மிய பூவ கொழடுகள 
அன பப மரிமு வர டல வம்ா உ பட எடதி- 0) வாழு 


்‌ 


்‌ 
உல ரேவ புட வ்ிரபிவிய் ௪ டட்பு பதம? பமுவ்வியபோயு 





மேயும்‌ உ ஆ யநு டநிய) டட லட தட்‌ ப மு வளப்‌ லய வக இடர்‌ 








களா விழு பளால் உது பொட உரிய வடியபாக 20 ரீமு பொமட 
ள்‌ ௪ பியாழுத ட உ கபாட மப்பு சகோழு பம்பு படோ ்‌ 


வ்பஙமுமய்‌ 5 விராட ட ரொறு, 


(5 ஸ்‌ ௮) ானிடாட ட மய மெரொடிரரா பப கபா 





விட்‌ இனா ஈட டபருங்கசொரு சாம்ப விருட்‌ பம படற 


சிறட்சரடுவிட்ப உளி டு உயரமா இ பமேயொறுட்பு 
(ு காடடப்பட்ப மொழு. அிய்டெ யம நர்மிமாடு மப்பு படிட்ட ப 
படும்‌ ப்பு$யரசமு பூமி யி பில்வ ரப்பி 1: வம ்‌ ஓ, ஈட. சொ, 


புய. வி பட நிறங்கம மலா உ ட வபடிரி (ஃ.) 


ஸ்ட 


இ /களு௩லலாரமுச ம மு, ௦ சவ்யி ஸ்‌ 20 மடு ஸ்‌! 6037 090 
வயமலுழுமேனியெடமினபிரிய வாசா 
மமருறவழவெண்கொடுியுமவானதியுமணியால 
வெ பஇப செயமாடமிசை வேயநியவா ப்ர 


(இ-௭.) மணியா. -மாணிககடகளாடு லெமக்‌ செய பூரிய 
இரணதமசைச செடகிலற, மாடமிசை - மானிகையபி எ. பேல, தய 
களும - சததிரபூம, நலலா முகமும - மாறரது மு.சமும, செவல்‌ 
தெரிக ஒண்ணா - அழடினொலே வேறுபட தப படாவாம , ம கலு 
டம்‌ மேனியொடு - அழடஞெலே வி ளங்காகிவ ற (அவா) சரரதோம்‌, 

ன. ரனமிகனம ம்‌ பிரி/சலாசா - பிரிக்கப்‌ படாலாம , மகளல 
தவழ வெண கொடியும- மேகஙகளானவை மேலே தவனை வெள 
சோக கொடியும்‌, வான ந இயும-ஆகாச ஈங்கையும, வேறு அறியல ஆகா- 
வேரா அறியபபடாவாம, எ-று, 


(சது) ௪௦இிரம பெணகளமுகமும, மினனலும பெண்களு 
டையமேனியும, வெல கொடியும ஆகாயகககையம வழிவிறால வேத 
படு சசபபடாவாம எனபதாம 


இசசெயபுளும்கு யாஉராதும எம வினைமுரல வருவிததுக 
கொளக்‌ ௪௩இரஞேட்‌ மாதாமுககதுகமும, மினன௰ கொடியோ 
மாதா சரீரததுககும, ௮காக உங்கையோமி வெளலாககொடுகழும, ஓட 
புமையிஞலே விசே!.1 தோனறுமையால பொதுமை ப௦சியாகும () 


௩௪ ளஜடைடதம 


ச௩தநறுமெனபுகைவழ௩தநிலமெ ய்ஞூம 
ப௩துபயிலமோ தையா பசமபொனனணியாவு 
மைநதருவியனசினையணி௰ னரமனறோ 
வ௩துகனியேதபை மிழக டைவழயரும 


(இ-ள,) பசதமா பெய்யப்‌ [ர பட௭ ட ப வயசிகாது! மட 
மூளள மெலலிபபுபைபானறு, எவ கிலமி்ந் பாம - பழட மேல 
வீடெஙும, பமது டபில ட ாழையா - ட சாட்ட இல பழமுஇவத 
மாதரானமா, பர போடா நாரி - பிப ்பொபாருவாயெ ஒபர. ந 





களையும, யாயு௦-மமு ஐலா ற யூம, மடாரு வ்‌ பாடும்‌“ ஞு 
தருவிஷடைய பெரிய எ பபட்டி ந ளிநதளா - வேயாபரா, நூதன 
ஜோ - அதர போபேது மழு ஏொயமா பிப இப - (பபமி. தது] 


வது இரபபயாககு மழெயட்டியாக, உரி வழகரும - (த்தர ச 
கள்‌) மிடீயொயம (விடுமடடடடடபமம, 2) பொடிய எறு 
(காத) மேலவபைழி பப்‌ ராயாடுபோற பெயாகள பர 
முதலியவறமறை% கழவி பஞ்‌ தருக்க ரில அடி) மாட. ஐசு 
லலலா அததமுமள அர பவாப ரச ௪ டவ உ எவ்பதாம, 
யாவுமெ ற டறுலே நு.5 ட மாம மூசலிய லெலவய கொயாகூ 
பகதுட ம. சாவியிடவும படிபபிழ பயம வேடமே டால அட்டோது 
வருத்து யறு களம விதா ரெயாக நதியா ரு மழஙருமெ. றத 
னாலே செலபபேரு செருக்கு உ ம்டம்ம அவறறை யெடுத 
ல ரெனறதாயிதது, கறபகததினு சொடைமமு ஏதுவாகாது ஆவ 
வணி முதலியவமறைப பெத திருககையை புவாகக முதிபதவாலே 
எதுசதறகுறிபபணியாம, (௨௭) 


வாயகதமினனைம்‌மழையராககிவிண 
போடதிடாமலனழோேமல/ பபுயகவன 
சா௩மணிடஹதமனியககுனறென 
வேட்துவெமமுலைபபாசமியறதினான 


(இ-ள.) மலா புஙகவன - சாமலாபபூவி லிருகனெற நான முகக்‌ 
கடவுளானவர, வி வாயகத மின& - மேக்ததிவகல்‌ டொருகதிய 
மின்ன௦ கொடிகளை, மடகதையா 3௪௫- மஙகையராக, போகதிடாம 
லன்றோ - (அமமேகததினிடததே) போசாஇிரு ததற சனறோ, சாந்து 
அணிசத- சநதனததைப பூரி.ப, ஏஈது வெம பாரம முலை - சுமககப 
படுற விருபடஞபெயகினற பாரமாயே முலைகலை, தமனியம குன 
ஹு என இயறதிஞஷன்‌ - பொன மலையைபபோல (அவருகளு) உண 
பாக்கனான, எ-று, 

(௧-து,) பிரமதேவடரனவன மிமனலகளைப பெ௨களாகஇ ௮ம்‌ 
மின்னலகளாய பெண்கள மேகபஇற செலலாமலிருஃகப பொன 
மலைசளைபபோல நனமுூலைகளைபபடை சதான எபதாம. 


புகழவேணடிய தலலாத மினனலைசகொணடு படைததலைப 
பூகழ்தலினலே பமழவேலாடிய அககரதது மகளிரது சரீரகாகதி 


௩கரப்படலம்‌, கூடு 


தோனறுதலாற காரணபபுனைவிலி புகழசசி, இது அங்கம்‌, முலைகளின்‌ 
பாரதகை யுணடாககனெமைககுப பயனாகாத மேகததினகட்‌ போகா 
மையைப்‌ பயனாகக்‌ குறிததலாலே பயன குறிபபணியாகும, இது 
௮௩௫, அசலா கலவையணி, 

இதுமுதற பதிஷஞெருபாடடி௨ள பெருமபாஓும முதற மாச்‌ 
ரம மயறை ஞனறும விளசசோ களமா வரு அளவடிகள மானகு 


கொட கலிமிருததஙகள (௨௫) 
மெயகதி [ச்ச்டர மேயவியதோபப ரித்‌ 
டு 


டம்‌ ஙருவனருளமப்‌/நற மந ட்டன 
ங்கி னெணெபழ ப ரள முத இனாத்‌ 


ழ்‌ ற. 5 
யப பமெயதுமறு அன்பரப பெலாம 


(வ-௭) லெம கா ஈடா- செலகிய இரணயகளையுடைய 
சரிப ரனவவ, மேவிய - நயரிய, மெ பறரி- தெரி பட்டிய குதி 
ரைகளுடைய, ௮ ஙு பாரமபிலா உ ஒலி ஙய முளமபுகளா 
லே, பகாமதிடடன - படை (கயிலாய, பொட ஜெனனமாங்க 
ளுடைய, நர்‌ பழமா ஓர பணி ரியா, கெள அழுத இனால்‌ - 
தெளி போறமிய ஈரி டில, மற டப டரபடிபலாம 2 லிதிகளி 


ஹடைய லிரிதுச்சிா ல்‌ வடு 2 பிப ட சே ரருலே அடையும்‌, 
வழு 
(4-௮) பூரியை மேரி படி ப ப. திமாகளுடைய வனகாற்‌ 


வமர உ படபட பெரபாமர்ப ரீரிழூல வதியள சேற்டை 
(020) ஸி யி 
யு எபதாம 
சென்னமரகி பூ பூரி மட உத ெருஞ்‌ சம உரதுதைக்‌ 
ிமிதசஇிஞுலே சகொடாபுபாயு ஈமித மியணியாரும, (௨௬) 


சிலவுவெண 1 ரெகி மணிமா டமேற 
ட லவுபாஇமைநியை மனாமொமபனூா 
சிலைபொளவாணுமலசே/ பதியவாடவ 


ர௬ுலகமேததுமுவாமதியெனபசால 
(இ-ள]) சிலவு வெணகதி மணி - நிலவைசசெயனெற ச௩திர 


இடைய மணிகளாலாகயெ, நீள மாடமேல - 8ீஊடவீடடினமேலே, 
குலவு பாதி மதியை - விள௩குனெ௰ பாஇ௪௪௩இரனை, மெல கொம்ப 
னா - மெலலிய பூககொமபுபோனறஸ$ீரீகள, லை கொள - வில்வடி. 
வததைக கொண்ட, வாள தல - ஒளி பொருகதிய (தமத) கெத்தி 
யோடு, சோததிய - கூடட, ஆடவா - (அதுகண்ட) காயகரானவர்‌, 
உலகம ஏததும - உயாஈதோரால துதிககபபடுகனற, உவாமதி என்‌ 
பா- பூரணசாதிரன எனறு சொல்லுவரா, எ-று, 


(௭து,) வீட்டினமேலி_.த துலாலிய பெண்கள்‌ பாதிச்சக்திர 
னைப்‌ பிடித்துத தங்களுடைய செறறியோடு சோகக அதுகண்ட கண 
வாகள பூரணசர்‌்தரனென்று சொல்லுவாகள்‌ எனபதாம்‌. 


௬ நைடதம்‌, 


பாதி௦தி--எட்டாகஇஇபிற சநதிரன்‌, சோததவென்ஜம்‌ வினை 
யெசசம சோ டிதியவெனத திரி௩க.த ஆடவரை வஞசததப பரிகா 
சஞ்செயதறகு அஙக செயதாரெனச, ஓபபுமையினாலே ௮ம்‌ 
நெற்றிககும பாதிமதிககும விசேஷ தோனருமையால பொதுமை 
பணி, (௨௭௪) 


புலவிநீ ப நிபபுணா முலைமா ந॥த௩% 
நிலவுபூதுகிலாடவாதீரகலு 
கலமயிளை 2) மனாகாணிவெணடிஙகளின 
கலையைமெலல உ லையெனசசோ ததுவார்‌ 


(இ-ப) அடவா - க புரானமா) புலவி நிகி - எொசகைகு 
தாதறு, புனா யுமா நெருநமெ முலைகளயுடைய மசளிரது, 
சிலயு - ஒதர கடோடீயிபடடு ௦; பூ ரூல்‌ ரீடானும 2 ஆழூய 
ஆடையை அவிழ 1 பவளவில, ராடளி- வெடஃபபடமி, கலம விடாத 
பார உரலியை (உ வி ௨ எடாச௫ன வரா, வெள இயகள நலை 
யை: மொனிய சாஇர மு ரில்லை மெல அச எட்‌ 5 மெல்‌ 
லிய ஆரவாடையெ.று ரி, இ) போ துர (லா அலாமிஷே) 
பபரா, எற, 


(க) து ஏவு ரவூகள சதா பாதரகள்‌ கலையை ரு லிடுகத 
மாத இரதி பொரா கன பொட்ட நுங்கள்‌ தலைசியலாறு நதர 
ஈலைபை அரையில (பாட்டராக ர என்‌ நாம 


புளி சிறிபயி உறும ரா... மேலிட பா உஇவிழசபபமட தலை 

ட்‌ ்‌்‌ 
யை மிடமிஞு பரகழ்வா சாயியா 1 பூபவா செ யறப ௮ நடை 
பாகாமையால ம லிரா ரென. திரிகை கைக்ச்சபப 
டாததாமியம மெலிய பூ. மாற மா ச பபபடபோதும பரிச 


போவா ழ்‌ வாடை ய ஏறு மூ பழக) சச பற்று. கம ஸருபெயா. 
மென்மை, வெ. 5 மமுரலிப பொருடபடஎபி ஜெப்புல ஈபிஷலே 
அடையை கஇிஅஃவெனறு மயங்கவால ம.பககவடரி (௨௮) 


பொரு ுதுமுதனபூஷூி லம்பா பபற , 
கரத நமமுறபி 1மாழமலாபாநசெலவா 
இருகதுவாணமுகஇயகளொனறமமிலா 
வருநதவ்க்‌ பாள தலா தூற்றுமால 


(இ- எ. அனனம பொருநதுறாறு - அனனங்களானவை (தம்‌ 
மரு) லடையாதிருகக, பூ சிலமபு மாப்பு - அழ௫ய சிலமபுகளது 
இசையானது, அற - நியகுமபடியாக, கர£து - மறைம்து, தம்‌ உயிர 
காதலாபால - தமமுமிரபோலும அன்பரிடதது, செலவரா - (மெள்‌ 
௭௪) செலலுனெற மங்கையர, இருந்து - திருத்தமாடெ, வாள்‌ 
மூகம- வொளிபொருநதிய முகததை, திறகளெனறு- சநதிரனெனறு 
நினைதத, அகிலா - அதனது நிலவை, ௮ர௩த வாத - உண்ண வந்த) 
புள்‌ - சகோரஙக ளானவை, ஆத்து அலா ூறறும்‌ - ஒலித்து 
வெளிபபடுத்தும்‌, எ-று, 


ஈகரபபடலம, ௩ 


(காது) காயகமாரிடதது மஹை5௮ செலனேற மாநாகள்‌ முகத்‌ 
தைச்‌ சஈதிரனெனறெண ரி ௮௪௪௦இர இரணஙகமா உலாணவர்து 
சகோரங்களானவை சததிபது அவரை வெளிபபடுததி யலாழாதறும்‌ 
என்பதாம்‌. 

சிலமபுகள அனனமபோ லொலிததலாலே அதுகேட்டு அவ்வன்‌ 
னங்கள்‌ தம்மினமெனறு வரின மறைநது செலலுதல வெளிப்படு 
மெனறு அசசிலமபொலியாமல பெளளநடகஈது செலலுவா ரொன்க, 
சிலமபு அனனமபோ கொலிகருமெனபது பினனே “அனமென மிழதி 
அம பரிபுரமணிரத£? எனபசனாது மறிக, பெருகாண முடைமையாற்‌ 
கணவரிடததுவ கரநது செலலுவாராயிஞா. ௪கோரம கிலவை யரும்‌ 
திதல *வெண்டிஙயகணிலவு வாயிடைபபுுஞ்‌ ௪சோரமெறு மெனபூு 
ளனதி யுணடிஙகுவாழு ஈருமூளாகொலலோ?? எனபதனாலதிக முகதீ 
தைச ச௩திரமெொ.பறு மயமரு ரலால மயசக்கவணி.. இது அங்கம்‌. 
மஹறைநது செலலலா௫ய விருமபபபடட பொருஎஎக்‌ குறிசது முயற்சி 
செயய அழு வெரிபபடுத.பாயே ஆதன பகைபபொருள இடைத்த 
லால ஓுனபவணி, இது ஆங, அதலா௰ கலவையணியாம, (௨௧) 


மலயமாதவனுணடமணிுஞ௫ வைய 
குலவுவாகடனே। சொலிறகுறதமே 
யலலெபலவளஞ்சே/ததியவாலண 


மூலகமுவட ௬ணமாலவயி ழொஃகுமே 


(இ-௭.) மலபம மார௨௨ உணட - பொதியமலை௰ி லிருக்இன்ற 
கள தியமுனிவனால ருடிககடபடட, டி ரவை குலவு வா கடல்‌ - 
மணிசளது கூடடதரதையுடைய வை உய கெடிய கடலை, அலகு இல்‌ 
பல்‌ வளம - கணகலைலா பலவகையாகய வளங்கவாயும, சோததிய 
அவணம - (தனஐள] அடக.ப கடைகளு, கோ சொலின- ஒபபெனறு 
சொனனால, கூறகமே- (அபடடி/சொலலுல) ரூசயமேயாம, உல 
கம்‌ உணடருள- உ௰ச தழை விழமுமயெருர்ய, மால உயிறு - இிருமாலி 
னது வயிறறை, ஓஃகூ2 - (ஆது) ஓதுதிருககும (அதால), ஸு, 

(காது) கடலைக கடைக்கு ஓபபெனறு சொனனாற குததமாம்‌$ 
அச்சுடை இருமால வயிறஹை ஓததிருககும்‌ எப தாம. 


முதஅப பவள முதலிய கடல்வளமேயன்றி கானகு கிலவளங்‌ 
களைய தன்னிடததே கொண டிருககையாற கடனோசொலித்‌ 
குற்றம? எனம, பிரளயததிலே திருமால வயிறதுடசெனற மாக்‌ 
கணடேயரால்‌ உலகததுப பொருளகளெலலாம காணபபட்டன 
வென்பது புராணகதை யாதலால அப்படியே அககடையிலு௨ காணப்‌ 
படுதல்‌ பறறி (மாலவயினொககும£ எனரூா, *உலக முண்டருண்மால்‌ 
வயிறொக்கும்‌? என்னம்‌ வாகயெசஇனொ.ற கடலை ஓபபு௪சொல்லுதல்‌ 
கூடாமை சாதித்தலாலே செயயுட்‌ குறியணி.ாம்‌. (௩௦) 


நீமொவணநித்‌்திலப்பந்தருட்‌ 
கேடில்கம்பலையாலிசைகேட்டிலார்‌ 


கனு நைடதம்‌, 


பாடலவண்டொடுகோானம்பகாநஇடச்‌ 
கோடலசெயவாநிறைகுறையின்றென 


(இ-௭.) நீடும்‌ நீணடிருகனெற, 91 இலப பரதருள்‌ - முத்துப்‌ 
பந்தலகளிலுளள, ஆவணம - கடைகளிலே, பாடல வண்டொடு - 
பாடுதலையுடைய வணடுகளோடி, காம பகாஈஇிட - கஸநூரியை 
(8ிறுத.த) விறக, கேடில கமபலை.பால - (எபபோதும) கீஙகாத (கள 
கள வெனனும) வொலியினாலே, இசை - (அபபாடல) ஓலியை, கேட்‌ 
இலா - கேட்னெதிலருமாு, நிறை குறைவு - இககிறுககபபட்ட 
பொருளிலே யாசொரு ௮ ௮), இனறு ௭௭ - இலலையெனறு ரினைத்‌ 
த; கோடல செயவா - (வ்லைகருக) கொளளுவராகள, எற, 


(க-து) கடைகளிலே வ.ாடுபளுடனே கஸரியை நிறுதது 
விறகறிறைகுறை யிபலையெவறு சொளளுவாகள எனபதாம, 


இசைகேடடுலா? ௭.௮௨ னால கருகி லும்‌ வாசனை விருப்‌ 
பகொண்டு மொய-தபடி. கசைவியாழி. இடசதலவாலும வணடின்‌ 
வடிவததைப பாரதுகறிநதில மானப௮ு பெறப்பட்டது, வனடொலி 
இமஜொலியாசலிற கடை செருவின பேரொலிபுண மறைகத தென்க. 
இககாரணததாற பறைபுளதாகவு மியாமென்க கருதி விலை ரக கொள்‌ 
வாராயிஞா, ஒபபுமையினுலே கள பரிகளுமை வண கிக௫ும விசேஷ 
தே ரனராமையிறுலே பொதுமையணியாபம, (௩௧) 


குளி! பளி குநிணமாடநடு க்ர்௦7 ப 
வெளிமுகடடுயாவெணமஇிகோயவன 
வொளிகொள வெய। இரவெமமையொ மிமதிட 
நளிகொடண்சுதைமாருவபே! லுமே 


(இ-௭) ஞூனீ£ பனிஙமு ரீ மாடம - ூனிசசி பொருதிய 
பளி௫காலாயெ கீண்ட மாரிகைகளானவை, வெளி முரடு - அகாச௪ 
வெளியினது மூகடடினகண, உயா வெள மதி தோயவன - உபாந்த 
௪%இரனை தடவுவன வாயே, கொழுகளால - கொடிகளினாலே, ஒளி 
கொள வெம சதி - சூரிபனிலிருஈதி (தமமே௰) கொளளபபட்ட 
உஷா இரணததாமாகய, வெமமை ஒழிகஇிட - வெபபததை நீக்‌ 

ம்படியாக, ஈளி கொள - பெருமையைக்கொணட, தண சுதை - 
குளிசசி பொறாகதிய (அசசஈதிரனிடததுளள) வமுறுத்தை, ஈக்குவ 
போலும - (மாககுகளினாலே) நககுவனலவமமறை ஓததிருககும, எ-று. 


(க-து) மாடஙகள சற்திரனை அளாவிய கொடிகளான வெங்‌ 
கதி காஙகை நி௩டடத தலகதிரை ஈககுவபோன திரு,தன வென்ப 
தாம்‌, 

ஆகாசமத்தியத்தில்‌ வந்தபின்னன்றித தோயதல்‌ கூடாமையால்‌ 
*வெளிமுகட்டொ” எனறா, ச௩திரனிடததே கலை வளருகதோறும்‌ 
அமிரதம பெருகுமெனப௮ புராண சதெதாந்தம்‌: பகல்‌ முழுதும்‌ வெயி 
லால்‌ வருசதியோன்‌ இரவிலே சீதளோபசாரஞ்‌ செயதுகொள்ளுவா 
னாதலின மாடல்கள்‌ (வெமமை யொழிததிடச்‌ சுதைநக்குவ போலும்‌? 


ககரபபடலம ௩௯ 


எனமுா,. *கொடிகளால? எனறதனாலும *சகுவ” எனறதனாலும்‌ 
நாக்களெனபழு வருவிககட படட கொடிகளாலே 9௩இரனைத தோயு 
மாளிகைகமா அபபட. மமமவனவாக்க மூறிஉதலாற பொருடடற சுறிப 
பணி, (௩௨) 


பமதிமாடமணிப 0கொடிபானுவின 
மொ த்கமுமபுறததை வர லவெடகஇ ர்‌ 
கைந்தலஙபளிறகாளிகஇியைமடி. 
வைததிருகதுதாலாடடுமனமானுமே 


(இ-ள) பஃதிமாடம - ஒழுமகாயுளள மானிகையினது, மணிக 
கொடி - நீயஃகோடியான௫, பாகு விஎ மெய - சூரியனது உடம்பிலே, 
தழுமபு உற சைவரம - சழுமபு டொருகத தடவதல, கலெம கதிர - 
அசரூரியனானவன, காளிமதியை - (கன.புதலவியாகய) காளீ௩தி யென 
பவளை, கைத தலடகளிய - கைகளினாஐ (பறறி), மடி. வைத்து இருக 
அ- மடியினமேல வை கதுககொள்டிர௬௩2, தாலாடடுதல மாஜம - 
தாலாட்டுகிறதை ஓகயம, எ-று 

(கதி. நிலககொடியானஅ ரூரியஈத தடவுதல சூரியன தன்‌ 
மகளாயெ காளிகஇயைத தாலாடடு௨லபோலு மிருதது எனபதாம்‌, 


மணி கருமையெனபது * மணி/௨மணியே கணடை வனபபொடு 
கருமைசெமமை ?? எனபத வஹி, மடி வைத்‌ இருக” எனற தனால 
குழநதைபபருவ மூறறிருகத காளிநதி யெனபதாயிறறு. காளிநத 
கருகிறததவ ளாதலாலே நிலககொடி. அவளபோலத்‌ தோனதிறறு, 
தாலாடதெல தொடடிலிலேகு மடியிலேனுங இடததி மெலலென 
அசை தும பாழியும ாமகபபடுுதலாம, நீலககோடி. தடவுதவாலே 
சூரியனைக காளிஈதியைத தாலாடடுறவனாகக ுறிததலாலே பொ 
ர௬ுடடற குறிபபணி (௩௩) 

யாணாமேயவிரவியைகணபகற 

காணுநதோறுயகனனறுமனலுமிழ 

கோஸைவெமமணிககொமமையெயிதபுறம 

வாணனணாரழலசூழெயினமானுமே 

(இ-ள) இரவியை- சூரியனை, கணபகல - மடுடபகலிலே, காணு, 
தோறும - பராககுகதோறும, கனனறு - எரிரது, கனல உமிழ - 
நெருபபைச்சொரினெற, புறம - புறததையுடைய, சோணை வெம்‌ 
மணி - அழியாத சூரிய சாஈஈததாலாயெ, யாணா மேய - தசசரால்‌ 
விருமபிச செயயபபடட, கொமமை எயில - ௨லயமாகய மதிலான௮, 
வாணன - வாணாசுரனது, ஷா அழல சூழ - மிகுத நெருபபால சுழம்‌ 
'இருககபபெம்‌.ற, எயில மாளும - (சோணித பு.ரததிஜடைய) மதிலை 
பொக்கும, எது, 

(க-து) சூரியகாகதக கறகளாறசெயத மதிலானது சூரியனைக்‌ 
கண்‌ டகஇனி கககலால வாளுசுரன கோட்டையை ஓகரும என்‌ 
பதாம்‌. 


௪௦ ரநைட்தம 


யாணா த௪சானபது “யாணரே புதுமை ௪௪௪ ராய்‌இிய வனபபு 
நன்மை!” எனபதனாலதிக, அழசெனிஜமாம்‌. சூரியகாகதம கெருப்பை 
யுமிழவது **சூரியஞெளிமி£ நீஃகாலசலாகை சூரியகாஈதமெனபபெயா 
பெறுமே” எனபதனா லதிக, மாவிரகததின மதில முன சொலலப 
படுதலால இது ஆரச.ர.ரணமனை மதிலெனக  வாணாசுரன சிவபூசை 
யாலே கெருபபுசக்கோட்டை பெற்திருகதானெனபது புசாணகதை. 
இத உவமையணி, (௩௪) 


உளளமொன்றுதயகாதலசரோறிய 
களளகேயககலவியினவாயமையை 
வள்ளவாயமுதுணடுவளாமடக 


இள்ளைமெலலக௫ள ததலுகாணுவா. 


(இ-ள.) உளளம ஒனறு - ஒருமனபபடட, தம காதலா ஓதிய - 
தம்முடைய காயகரால சொலலபபடட, களளம நேயம கவியின 
வாய்மையை - (தம மிருவருககுளளே) மஹைககததகக ௮னபுபொ 
ருந்திய புணாசசிஃகுரிய சொலலுகபா, ௨ளளவாய அமுத - இணெணத்‌ 
தினிடததே தயூய டாலை, உணடு வரரா - மழூ.தது வளானெற, மடம்‌ 
இள்ளை - இளவ இனிகள, மெலல இரத சலும - மெளள (பிதரறியச) 
சொல்லுதலும்‌, காணுவரா - (மயகையா) வெட்கபபவோ, எ-று, 


க-து) தங்கள புருஷாகளசொலலிய புணாசசிசசொறகளைச்‌ 
இளிகள சொல்லககேட்டு மாதர்கள காண மடைவாகள எனபதாம்‌. 


களளகேயமாவது பிதாககு வெளியபடாமல மஹைககபபட்ட 
வன்பு, சலவியின வாயமை - காமவிகார மேலிடடுத தமமை மறநது 
சொல்லப்படடவையாம்‌, இதனாலே அங்கேயுளள இளிகள தமக்கு 
ஒருவா இனறைப பலதரஞசொலலி வருதி கறபிககவேண்டாது 
தாமே விரைவிஓ ககனெறன மெனபது தோவறுைறது... (௩௫) 


வாணிலாமணிமாடததொளிதசெமைக 
காணுசெனபவர்மெயககிழலகண்ணுதீஇப 
பூணுலா முலையார்புலலியின்மையி 
னாணிநினறுஃகைமுகயகோட்வொ, 


(இ-௭.) பூண உலாம முலையா? - ஆப. ரணகள புரளுவெ௰ 
கொவ்கையுடைய மகளிரானவா, வாள கிலாமணி மாடதது - காகஇ 
படொருஈதிய ௪௦இிரகாஈதததாவாகய வீடடிஐளளே, ஒளித.து- மறை 
அ, எமை காணுக எனபவா - எநுகமை காண்பீராகவெனற கணவரது, 
மெய நிழல சண உறிஇ - உடம்பினது சாயையைச கணடு, புலலி - 
(அச்சாயையைத) தழுவி, இனமையின - கைகக்கபபடாமையினாலே, 
காணி நினது - வெடகபபடடு கினறு, ஈகை முகம கோடடுவா£ - நகை 
யோடுகூடிய மூகததை வளைபபரா, எது, 


(௧-௮) நிலாமணிமாடத தொளிததுக்கொணட கணவாகளது 
இழலைக கணவரெலறு தழுவிய மாதாகள நாண மடைவாகள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. 


ககீரப்படலம, ௫௪ 


காணுகென்பவா--கடைக்ரூறைவிகாரம்‌. 4மகளிர்‌ நாணி முகன்‌ 
கோடடுவா£? எனறதனால ஒளிசசவ ராடவரான்பது பெமப்பட்டது; 
நிழலைக்‌ சணவரெனறு மயகலால மயகசவணி, (௩௬) 


சாட்தமூழ்கிவளர்ர்கதகடமுலைக 
காகதுபனமணிமேகலைககாழலகு 
லேக்‌ திவிண்ணிலியயகலரிபெனாப்‌ 


போர்தமங்கையரிக்காப்பொன்னனூ 


(இ-ள.) இஈகா டொன அனனூ - இரத ஈஉரததுளள சீதேவி 
போல்வா£, சாகதம மூழடி- சநதனததுள முழு, வளாகத தடம்‌ 
முலை-பருதத மலைபோலும முலைகளையும்‌, காகது பல மணி- விளங்கா 
நினற பல மணிகளாலாகிய, மேகலை காழ - மேகலையின சரஙகளையு 
டைய, அலஞுல - சகனததைபும்‌, எதி - சும5அகொண்டு, விண்ணில்‌ 
இயங்கல - வானத்திலே உலாவுதல்‌, அரிது எனா - (எமமாலே) முடிவ 
தனறெனறு கினைத௮, போத ம௩கையா - இறஙவத தெய்வமக 
ளிரே, எது. 

(க-த,) தனததையரு சசனத்தையஞ்‌ ஈமகதுலாவ லரிதென்று 
பொனனகர மாதாகளே இந ககரமாதாகளாக ௨௩ தாகள்‌ என்பதாம்‌, 

காழ்சரமெனபது *காழென்ப மணியின கோவை? எனபதனா 
லறிக, மேகலை எண கோவையுளளது, *எணகோவை மேகலை காஞ்‌ 
சியிருகோவை, பணகொளகலாப மிருபகதொனறு - கணகொள, பரு 
மமபதினாலு முடபத.திரணாடு, விரிரசிகையென றுணரறபாறறு?? என்‌ 
பதனாலறிக, இபபடடணதது மங்கையரை அபபா.ரததைச சுமநது 
ஆகாசததிலே சஞசரிககமாடடாமல வாத தெயவமகளிராகக குறித்த 
லாலே பொருடடற குறிபபணி, 


நளமகாராஜன அரசாடசி செயதிருதகாலய இரதயுகமாயிருக்க 
இதுவரையிலே காடநகரஙகளின சிறபபுகள பலவறறை௪ செயயுமென்‌ 
வாயபாடடு நிகழகால வெதாகாலங்களுக்‌ குரிய முறறுவினைகளாலும்‌ 
எஇாகாலத இறகேயுரிய முறறுவினைகளாலுங கூமலவேணவ தென்‌ 
னையெனின, அவ வினைகிகழசசி அகத யுக திலே கெடும்காலம்‌ நிகழ்க்‌ 
தன வெனறும பொருள படுதறகு அவஙகனவ கூறினா ரென&. இவர்‌ 
பணடிபபொழிலகதது விளையாடுவா, இவள பண்டிபபொழிலகதது 
விளையாடும்‌, எனபனபோல இவறறிறகு *இறபபே யெதாவே யாயி 
ருகாலமுஞ்‌, இறபபததோன்று மயங்கு மொழிககிளவி, ஏனைக்காலமு 
மயங்குதல்வரையா£”? என்பன விதி, பின்னிப்படி. வருவனவு மன்ன. 
[இதுமுத லை*தபாட்டுகள ஒருதொடா. இல்வைந்து பாட்டுக 
ளாலும்‌ ௮௧௦௧ இலிருர் து உலகததையாண்ட ஈளமஹா 
சாஜனுடைய வியக்கத்தக்க பலவகைககுணங்களுஞ்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற] 
கலிவிருததம்‌, 
வளமலியிஈ௩கர்மன்னர்மன்னவன்‌ 


நளையவிழ்ஈறுமலர்த்தண்ணந்தாரினான்‌ 


௪௨ நைடதம 


களைகணாயுலகொருமூன்றுவ காத்தரு 


ணளனெனப்பெயரியகாமவேலினான 


(இ-௭.) உலகு ஒரு மூனறும்‌ - (தனனை யுசசரிககனற) கனறுல 
கததாரையும, கமாகணாய - ஆறாரமாய, காதது - (அபதி னின்று) 
காதது, அருள - (விருமபபபடடவறறைத) தருவொற, க௭என எனப்‌ 
பெயரிய - களனென்ப பெபா பெறற, வளம மலி இ£கா- செலவத்தி 
னாலே கிறைத இமமாவிஈ த நகரததிலுளள, மனனா மனனவன - 
அரசாக்‌ கரசனானவன, தளை அவிழ ஈறு மலா - கடடவிழத நலல 
மலாகளாலாயெ, தண தாரினான - ரூளிசசி பொருகதிய மாலையை 
யுடையவன, காமம்‌ வேலினான - ௮2௪௫ செயற வேறபடையை 
யுடையவன, எ-று, ஆம - ஒசை 


(க-ு.) இமமாவிரத ககரஈதையாஞூம ஆரசாககஉரச மூன்‌ 
ுலகததையுங காததருளசெயயும ளன எனதும பெயராயுடைய 
வன என்பதாம்‌. 


பெயரியமனனவ., இஈநகா மலானவ மணா மனனவன்‌ 
எனக்‌ கூடடுக, மூனறுலகம பூமிபும வானமும்‌ பாகாளமுமாம எவ்‌ 
வுலகத தள யாவராயிரம சளவொனடுற பெயரை யுரைகற, நினைக்‌ 
இனும அவரககு நினைதததுமுறது மெனபது புரானசிஃ 5 மாகமாலே 
அவவிசேஷணம அபபெயாகஞகுக கூறபபடடறு. இது மகாபாரதத்‌ 
(திலுவ காணக, இரனால அவது மகாமகததுவமாயே தெ.பவதி 
,தனமை விளயமு ஈறு, அவன மாலையைக கடோ கணகளுக்‌ 
குக கருததுகஞும மலாசசியுங குூளிசசியஞ்‌ செயயும, அதன சிறப்புத்‌ 
தோனறத *தளையலிழ ஈறுமமாத ர எணடதரா” எனறு, பகைவாக்‌ 
கு௪ செருக்கு விளையுதோறு மசகஞ்செயது அதனை யொழித ஈலின்‌ 
₹சாமவேல? எனு, காமமென! தில அமமுசசாரியை நாம அச்ச 
மெனபது (பேசாமுருமென வருஉடடளவி யாமுறைஞமானறு மசசப்‌ 
பொருள”? எனபதனா லறிக இநுமுத லை5அபாடடிகள பெருமபாலும்‌ 
மூனராஞசா மாசசீரும மதறை மூனறும விளச*சாகளுமாடி வரு 
அளவடிகள நானகுகொண்ட கலிவிருகதமகள, (௩௮) 


ஒன்னலா மணிமுடியுரிஞச மாளினான 
கன்னவிரோளினானகமலககணணினான 
றன்னுபிராமெனவுலகறதஙகிய 
மனனுயிரனைததையுமபுரககுமாட்சியான்‌, 


(இ-ள,) ஒனனலா - பகைவருடைய, மணி முடி. - கவமணிகளை 
யுடைய மகுடஙகள, உரிஞ்சு தாளினான - தேயதறகுக காரணமாடஏய 
அடிகளை யுடையவன, கல நவில தோளினான - மலைபோலக செயயப்‌ 
பட்ட புயஙகளை யுடையவன , கமலம கணணினான - தாமரை மலர்‌ 
போலும நேதஇரஙகளை யுடையவன, தன உயிர ஆம்‌ என- தனது 
உயிரபோல நினைத௮, ௨உலலை தங - உலகததினகணணே பொரும்‌ 
(திய, மன உமி£ ௮னைததையும்‌ - நிலைபுளள எலலா வுயிரகளையும்‌, புரக்‌ 
கும்‌ மாடளியான - காபபாறறுனெ.ற பெருமையையுடையவன, எ-று. 


க்கரபடபடலம, ௪௯ 


(க - ௮,) பகைவா மூடி பந தாடகையும, கல்லோடு பழயெ 
தோடகனையும, தாமரைரிகா கணகளையுமுடையவன, தன௫ுயிரைப்‌ 
போலு மனனுமிரைககாபபவ எனபதாம, 


பகைவா தம்மேற கரு£ன பிற பபிககவே-எடிப பலமுறையாகத்‌ 
தம்முடிகள்‌ அவ ஈடிகளிகபட வகருதலாலே ௮மமுடிகளுககுத்‌ 
தேய்வு கூறபபட்டது. அவாசள்‌ வணவரு ஈறளா காரணமாக சொல்‌ 
லப்படட ஊாத்துவகா திகளையுடைய நாளெனபதுங ரூநிஃகப்படு 
இனறது, இனமையும பராமையு இரடசியும டற்றித தோளகளுக்கு 
மலையும்‌, மலாஃசியுவ குளிர சியுங கடோரை மடிழவித ருலும பற்றிக்‌ 
கண்களுகபூ.5 தாமரைமலரும உபமான மாககடபட்டன. உடம்ப 
யிஞம்‌ உயிரழியாது வேறுட்டபு பெறு 8ஈருமாதலின ₹மன்ஞயிா 
என்றா. நு பதிபசுபாச மூவறும ரி !இயமெயை சையாகமததா 
ஞுவராக, *உயிரளே சதையும' எ. எற சனாற. பறவை விலங்கு முரலிய 
வு கொளக்‌ இடகே புல பகை பிணி முடலியவற முற றுனபம்‌ 
வாராமற காக்க (௩௧) 


பொருசிலைவேனிலவேளனையபொறபினா 
னருவரையாமென 0/1 வாற, ர பினான 
கரைபொருமுரை ரைடர்‌ நானையான 
ிருுவஷசனகளிறளையி தத தான 


(இ-ள) டொரு சிலை - போ செய்கினத (ஈருடபு) விலை 
புடைய, வேஃ௦ில வேள அய - வச சமயாலத இறகுரிய மனமதனைப்‌ 
போலும, பெரா பினான - அழகையுடையவன, ஒரு வரை அம என- 
அரிய மலையைபபோலும, 3௩2 மாபினான - பரத மாரபினையு 
டையவன , கரை பொரு - கரையோடு டேோசெயனெற, மூடை - 
புலாணாயறமடொருகதிய, இரை கடல - ௮௦)கயுடைய கடலபேர 
அமு, தானையாவ - சேவையையுடையவன , இருரு ௨ழூசனம- மாறு 
பட்ட க&படததையுடைய, கனிறு நளேய சியறததாவ- பானைபோ 
௮ம்‌ கோபத்‌ மையுடையஉன, எழு, அம - அசை, 


(௧-௮) மனமதனைசிக ரழகையும்‌, மலையைகிகா மாரபையும்‌, 
கடலைகிகா சேனைகளையும, யானையைரிடா கோப சதையுமுடையவன்‌ 
என்பதாம, 


மனமதனுககு வேனிறகாலததிலே டோ ததொழிறகண்ணே 
ஊசசமுஙு களிடபுமுணடாதல பறி அபடோது அவ௫டமபு பூரித்து 
அழகுசிறநது விராககுமாகலாற *பொருசிலைவேனிலவேள? எனளார்‌. 
“அருவரையாமென? எனறமையாக பகைவா படைககலஙகளா லூத 
டையாத தஇடபமுங ஞறிககபபடுகனற த. அளவு காணபபடாமையும்‌ 
பூமி முழுதுஞ சூழதலும்‌ பறறிக சேனைகளுக கடல்‌ உவமை யாக்கப்‌ 
பட்டது. அக்கட லலைகளபோலக சேனையி லணிவகுபபுகள ஒனறன்‌ 
பின ஒனருக வெழுமபி யிரை5துகொண்டு பினவாஙகாது சென்று 
பகைவரை மோதுதலாலும புலானாறறம்‌ பகைவ ரிறைசசியு மூதிர 
மூக தோ.பகத படைசகலங்களின மாருமையாஜம்‌ *கரைபொருமு 


௪௪ ரைட்தம, 


டைததிரை? என்னுமடைகள்‌ கடலுக்குச்‌ சோக்கப்பட்டன. யானை 
போல மறைததறஞரிய காலததே மறைதது வெளிபபடுத தற்குரிய 
காலத்தே வெளிபபடுததலாற €றறத இறக யானை யுவமான மாக்கப்‌ 
பட்டது “பொளளெனவாஙகே புறமவேரரா காலமபாராததுளவோப்‌ 
பசொளளியவா?? எனபதனா லறிக, யானையினக ணக்குணமுணடென்‌ 
பது (யானையறிஈ தறிகதும பாகனையேகொலதும?” எனபதனா லதிக 


வெங்கலியிருள்கெடவெண்ணிலாவுமிழ்‌ 
இயகளயகவயிகையான்றிகிரியொனறினா 
லயகணமாநிலமுழுதளிககுமாத்தலான்‌ 
மங்குலினெழுமடஙகுதவும்வணகையான 


(இ- ௭.) வெல கலி- தீய வறுமையாயே, இருள கெட - இரு 
ளானது அழிய, இயகள - ௪டஇரனபோல, வெள நிலா உமிழ - வெள 
ளிய நிலவை வீசுனெற, லவிகையான - குடையையுடையவன , இ௫ரி 
ஓனறினா.? - ஏக சகரதஇனாலே, அம கண்‌ மா நில முழுதும்‌ - அழ 
இய விடததையுடைய பெரிய பூமி யனைதறையும்‌, அளிககும ஆறற 
லான அரசாளுனற வலிமையை யுடையவன்‌ ற. மஙஞ்லின எழு 
மடஙகு உதவும - மேகததிதும ஏழுபய ௪இ௫மாகக கொடுக்கற 
வள கையான - வளமபொழுகதிய கையையுடையவன, எ-று, 


(க-து) உலகெலலா மொருகுடையி லாள்பவன மேகத்தைப்‌ 
பாரகடஇலும ஏழுபங கஇிகமாகக கொடுகனுஙகையை யுடையவன என்‌ 
பதாம, 

நிலாவுமிழ ருடையெனக குடையின விளககததை௪ சொல்லுத 
லாலே அவனரசாடசி விளஙகுதலுங்‌ கூறபபட்ட தாயிறறு. அவ்‌ 
உரசாடசியே யாவரும்‌ வறுமைகோய தாநது பெருஞ்செல்வத்த 
சாய வாழ்குறருக்‌ காரணமாகையால்‌ *வெஙகலியிருளகெட வெண்‌ 
ணிலாவுமிழ தஙகளஙகவிகை? எனமூ£, ₹மாநிலமுழுதளிககு மாற்ற 
லான? எனறதஞாற பல திவுகளையும கண்டகளைவும வெனறு தன்‌ 
னாணையின ழேபபடுூததி வாழுஞ்‌ சகரெவாததி யெனறதாயிதறு, 
இதனாலே பே. ராறறலுடைமையும விளவகுனெறது, ஏழெனபது ஒரு 
தொகைசசொலலாமிஞஷம்‌ இஙகே பலவெனனும்‌ பொருளதாம. மே 
கம்‌ நீரொனறையே ஒரு பருவததிலே தரும, இவன கைகளோ 
எலலாப பொருளகளையு மெலலா.. பருவஙகளிலுக தருமெனறதா 
யிறறு, கைக்கு வளமாவது உததமரோகைகள பொருதி முழகதா 
எளவு நீணடிருததல. (௪௧) 


அருளினதுறையுணலலறததின்வேலிசொற 

நெருளுறுகல்வியந்தெய்வமாக்கடல்‌ 

குரைகடற்புவிபுகழ்குணக்குன்றஞ்சுட 

செரிதவழலங்கலவேலாச ரேதனான்‌. 

(இ-ள்‌) அருளின உறையுள்‌ - கருணைக்கு வீடாயுள்ளவன்‌; கல்‌ 
அறததின்‌ வேலி - நல்லதருமமாகிய (பயிருக்கு) வேலியாயுளளவன்‌; 


நகரபபடலம ௪ட 


சொல்‌ - நூல்களாலே, தெருளுறு கலவி- (பலஉகைப டொருளகலை 
யும) அறிஈத கலவிகளசு, செயவம மா கடல - தெயவத்‌ தனமைபொ 
ர௬௩திய பெரிப கடலாயுளள௨வ , கூரை சடல புவி- ஓலிககற 
கடலாறரசூழ்நத பூமியிலுளளோரால, புகழ குணம - புகழபபடுெற 
கறகுலாஙகளெலலாஞ்சோக , முனறம- மலையாயுளளவன , ஈடா ஏரி 
தவழ - ஒளியையுடைய கெருபபானது தி௨மனெற, அலங்கல வேல 
அரசா - மாலையையுடைய வலேலைததரிகக (பகை) யரகராயே (யாய 
களுகளு], ஏறு அனான - ஆணதியம போவபவன, எ-று, 


(க-இ.) இருபைகமு வீடானவ.ர, தருமச இறட, வேலியானவஷ 
கலவிக்கு கடலாவறை, குண இறமுக (ரம்‌ (ரூ வப பகைம௦ வார & 
க௪ செயகமானவன எனபதாம, 


ஆருராவஅ பிறவுயீாகளு ௨௨த வருதததைக காஎனை தபோது 
மனமபொரழு இரயகலாம, ர கறரூ வீிடெனவே 32 ஆவனிலே நிலையா 
யிருக்குமெனத தாயிறறு, அறமாவது அ௩தணா மூதலிய வருணத 
தோரும்‌ பிரமசாரிமுதலிய வாசரமதசோரும வேத மூறலிய௨£ 
நில தீததமககு விதிககபபடடவறறைக செ.யதலும விலககடபடட 
வற்றைக்‌ செயயாமைய மாம, *சலலறம?எனதறு ஆடைகொடு 1 முக்கூ 
லால்‌ ஆது புறசசமய நாலகரிற கூறு தியவறஙகஎ யொழிநது 
நிறமலமாண்க, ₹அறதஇ.வேலி? எனவே அவாக&ா அுதறிம பித 
மாது ஈடததுவ னெனறதாயிறறு ₹கலவி' எனப பொதுபபடக கூத 
லால்‌ வேதம- ௪, வேதாகம - ௬, மீமாமிசை - க, தருககம - க, 
புராணம- ௧, தருமதால்‌ - க, ஆயெ பதினானகு விததைகளுமெனக்‌ 
கொளக, அகஃசலயிகஞ்க்‌ கடல? எனவே ஆது யாவராலும உணரப 
படாத ஆழமுங கடககபபடாத விரியு முடைததெனறதாகும ₹குரை 
கடற புவிபுகழ்‌? என்றகனாலே கடலி னலையொலிபோலப புவியிலே 
புகழொலி யெடபோது மெழுதல சொலலபபட்டது. இககே குண 
மெனப பட்டவை இவவைகது பாடடினுஞ்‌ சொலலா தொழிஈத 
உயாகுலப பிறபபும சதுரபபாடுடைமையும முறபுகழசசி வேண்‌ 
டாமையும்‌ ஆழகருததுடைமையும பிறவு மொளளபபடும, எரி 
,தவழலஙகலவேலரசா” எனறதனால பகையரச௪ ரென்றதாயிறறு, 
அவரை அகதுனஞ சறடபித்தசமையால இவஜோேடு பகைததறகுத்‌ 
தகுதி யுடையராதல தோனறுனெற்து, (புவிபுகழ குணககுன்றெனற 
தீனால பெரு €£ததியும்‌ *அரகரேறனான? எனறதனாற டெருமபிரதா 
பமும விள௫குனெறன வளமலியெனதும பாடடில மனனா மனனவ 
னெனனு மெழுவாய நினறு அபபாடடுமுத லிபபாட்டுவராயுமுளள 
பயனிலைகளைத தனிசதனி கொணடு முடிஈதது இவறராலே தெயவத 
தனமை பெருஙகொடை பெருஞ்செலவம ஓபபிலழகு கிறைபுலமை 
உயாகுலபபிறடபு விளககமுடைமை ௪துரபபாடு அறஉழிகிஉறறல இவை 
முதலிய குணஙகள சொலலபபடுதலினாலே இவவரசன உத்தமகாயக 
னெனபது பெறபபடடது, (௪௨) 


ஈகரபபடலமுற்றும, 





௪௬ நைடதம 


அனனத்தைக்‌ கணணுறறபடலம்‌ 


நள பூஞ்சோலைபிநசெ.கறு நுதனவள தைக கண்டதை 
யும, அவ௨னததி னிடையிலு எள பா நடாகததில அரச 
வன ததைப பறி எதையும்‌, ௮/௦ துயரத்தைக்‌ 
கடு குறைவு நுலைரயும போடுறது, 


[இதமு2 வொனடபைது பாடமேகேளால தமயநதியினது காம 
விருபபததைச போ ௦2 ர0நாட௩இ இதஞைல விரகெளுக 
குச்‌ பொலலபபடட காடிமுதலாடய ப்பது பஅிவஸ்ழைய 
ஞள சாடி யெனபது கேவிகமும்‌ உபலஷூனையாத 
லால்‌ இவரா நம பா ரா, படைய உயாவாகிய ஞுணய 
க்லாக கேடடு கதுமுழவாயே ஓ பது அலற்தைகளை 
யடைஈது ௨ர௬௩கஷறமை பொழுமடமையால சொலலப 
படுற ] 

சலிநிலைத மை 
இன்னகனமையனாகிெயவேமதெழிதமிணிதேோண 

ச 

மன்னாமனனவனமா னெ ழிலவகைமஉலவகேடடுஃ 
கன்னலஞசுவைகனிட்மசொழதமயகஇயெனனும 
பொனனமமொமபனாணமயூலொடுமவைகலுமபுலமபும 


(இ-ள) கனனல ஆம சுவை - சாககரைபோல மதுரசசுையி 
னாலே, சனிஈத கொல - மூதா சொலலைபுடைய, தமயக என 
னும- தமய தியென, பொனனம கொமபு அனஞமுூள - கறபகப பூங்‌ 
கொம்பு போலபவள, இனன தனமைய ஆகிய - இபபடிபபட்ட குணா 
(இசயஙகமா யுடையவனாடப, ஏது - (பூமிபாரததை) தாய்குனெற, 
எழில இணி தோள - ஆழஞும வலிமையும யோருதிய தோளகளை 
யுடைய, மனினா (00/07 வ! ௪ அம்சார்களுக்கு தரசஒய நள௲டைய, 
மாண்‌ - சூணஙகளையும, எழில ௨சை - ழுது வகையையும, கலம்‌- 
செல்வததையும, கேடடி - (நறிகதேோரசொலலக) கேடடு, மயலொ 
டும்‌ - மயயகுதலோடும, மைகதும புலமபும - தினநதோறும புலம்பு 
வாள்‌, எ-று. 


(க-,) தமயகதியானவள நறானது முனா இசயயகளைக கேட்டு 
மயலுமறுப புலமபுவாள என்ட தாம, 


மயலொடுமெனஐமுமமை €ழபபோன வேடகை முதலாகிய 
ஏழவஸதைகளையுக தழுவி ரினறது அவஸ்தை பத்தாவன--காணு 
(தல்‌, பெலலவேணடல, இடை விடாது நிஃஈசத௨, உடமபு வாடல்‌, 
தன்வருததம பிறாக்னாக சொலலல, காண ததினேலலை கடததல, தன்‌ 
னாம்‌ காணபடடுனெறவையெலலாம அவவிருமபப படடவைபோலு 
தல்‌, பிததாதல, மூரசிததல, இஉததல எனபன, இவற்றுட காட்டி 
யொழிரத வொனபதும வேடகை யொருதலை புளளுதன மெலித, 
லாக்கஞ்செபபஞனுவமை யிறதத, னோககுவ வெலலாமவையேபோ 
ன்‌, மறத்தன மயககஞ சாக்கா டெனறிச, செறபபுடை மரபினவை 


அனனததழைககண்ணுறறபடலம்‌ ௪௭ 
களவெனமொழிப?? எனபதனாலறிக, வடறூலாருள்‌ ஆககஞ்‌ செப்‌ 
பலையும்‌ கோக்குவ வெலலாமலையே போறலைபும நீடி சாகரமென்‌ 
இற விழி துயிலாமையும *ரதியெடடற வேறறுபபுலவெறுபபும கூட்‌ 
டிப பததெனபாராலெனின அவலிரனடும உளளுதலி லடகஇககொள்்‌ 
ளபபடுமெனக, ₹கனனலஞசுவை கனிரக சொல? அவது கேடடோரை 
மஇழெவிககும பொருவாய மமைஈ 5 மொழியாம, ஆகவே கவளது 
முறைவறற புலமை கூறியவாறாயிறறு, வாடாமையாலு மொளி 
யாலும கண்டோ கலரகளிகூரா செ பதலபறதிப டொனனயசொம்பு 
உபமான மாஃகபபடடது, ஆகசலவியழ சூசரிம இறக்க நமயநதியால்‌ 
விரும்பபபடுகறகு இபபடி. பட்ட தோளக ள முக இயெசாரணமென்‌ 
ல்ச்‌ தோன்ற ஏுதெழித நிடரிபசோா?” என்ற்‌ கலலி யறிவுடைய 
*்லசையா அடவரிடகதே முன்போ குணம கஊரயம்‌ அதனமினனே 
கமுகையும அதனபினமா அவலிரலப0 வ கொணடு காமலினப ததை 
யபைவித றர நுணகசார. எமாஐய செலவற்தையும்‌ விருமபுவரா 
தீலால அமமுதையே “மாவெொழி௰ வகைநலநு கேட்டாள? எக அழ: 
இன வகையரலன, கை கரல ௭ மூடலிப அவயவஙகளி வளவையு 
கிறததையும பததிய இய கை யயூனே கூறுடாடும ஆடை யானி முத 
லியவற முற செய்துமொளளபபஞ பெயாதை படத னிதிரா 
மாம, ன்‌ வுட்‌ 


[இரலை டிபுர்தகச2 ஈலும ஈத தாகும்‌ 
ர்‌ நல்க பவவியியா 
பாதளைனெவண்டுஈண்‌ நுற்றைய 


லேதமறற, கனனெழியுி கணைய ம எக்ன வெண்ணி 
யாரா தனவேளாணையியபயிலுகெஞ்ச தனைத 
தாதுவிடடனடோனறைலைபாற்றுறக மனடுயிலை, 


(இ-ள ) இனம லாடு - கூடடமாடுய ௨னடுகளானவை, தாது 
நுளைமு - மலாடடொடியைட பூசிக்கொண்டு, கணபடு ழல - பாங்கு 
இனற ரூ தலையுடைய, ஹையல - மயகஇபானவள, ஏகம அற்ற 
குறதமறற, சன எழிறகு- தனது ழக்கு, இணை ஆம்‌ என- 
(இவனழகு) தஞதியாமெ.று, என எரி - கிளைதனு, ஆதரததஇன்‌ - 
ஆரையினாலே, வேள ஆணையில - மனமதனழு. அக௫னையிலே, பயி 
அம - தஙகாகினற, கெஞ்சதனை - (கன) மனததை, தோனறல்பால்‌- 
அரசனிடததிலே, நாது விடடனள்‌ - மூதாக அஜுபபின௨ளாஇ), 
அயிலை றக தனள - நிததிரையை இழநகதாள, எ-று, 


(க- த.) தமயகதி தனமனதை ௩ளனிடததுத நூதுவிடடனள்‌, 
அதனால்‌ நிததிரையை விடடனள்‌ எனபதாம. 


அழூனாலே தனக்‌ கூயாகதவளேயனதி யொபபவ ளொருத்தி 
யிருக்கும்‌ அதுவே தன்னழகுககுக்‌ குறைவாமெனறு கொளவளாத 
லால்‌ அக்குறைவு மில்லையெனபது தோன்ற *எதமற்ற தன்னெழிற்கு” 
எனச்‌ சொல்லபபட்டது, இககசே யிணையெனபது மாறறுயாகத 
பொன்னுக்கும்‌ மாரிலலாத மணிக்கும்‌ போலத்‌ தன்னழகுக்கு மவ 


௪ டைடதம்‌. 


னழகுகரு மூளள தஞதியாம்‌. வேளானையிற பயிலுதல்‌ தனனுரிமை 
கெடமி மனமதன எவவழியிவே கடசதுெறனனோ அவவழிமிலே 
நடததல்‌, கெஞ்சைத மாதுவிடுதல்‌ ஈளனிடததே மிககுற௪ செலுத்‌ 
துதலாம, அதாவது இடைவிடாது நினை தத லென&. இனவண்டு 
தாதளைகத கணபடு குழற றையல்‌ துயிலைத தறகதனளெனவே தன்‌ 
னையே த அஃதினையுமிகளுககும நிசதிரைசெயதம இடமாயுளள 
வள தான அதனையிழமதனளோ வெனனு மிரகஃகந்தைத்‌ தோறறு 
இனறு, (௨ 


[இத முதன மூனறு பாடடால கேளவி விருபபஞ 
சொலலபபடுெ௰த.] 


மினனிலஙருவேனளனபெயர்‌ கேட்டிடுமவிழைவாழ்‌ 
பொன்னின்வராகழலவிதா பபா கோன்பேரவைபோக்து 
மன்னரியாரினுமவ௩இயாகி! னே நெடுபப 
வனனவன்புகழகேடடலுமபுளச முதறயரும 

(இ-௭.) மின இஃஙகு வேல - மினனலடோல விளஙகாகினத 


ட்ட. ளன பெபா - நளமபாராறனது நாமத்தை, கேட்‌ 
டிடும விழைவால - கேடகவேவடுமெனசிற அஆசையினாலே, பொன்‌ 
னின - பொனனாலாகய, வா கழல - நடி டொருகதிட வீ.ரககழலை 
யுடைய, விதாபடா கோவ - விதாபபதேசத்தாருடைய ஆரசனது, 
போ அவை போகறு - பெரிய சபையினகண (அவனைத்‌ தொழுதறகுச௪ 
செலனெறவா போசு) சென்று, மனனா யாரிஞம - பல ஆஅரசரிலும்‌, 
நிடதன - நிடழதேசததாசனை, வகஇயா - புகயவோரானவா, ஏத்து 
எடிபப - நிகமாகபபுகஓ, இனனவன புகழ - அப்பழப புகழ்‌ 
பெறற ஆரச.து செதஇியை, கேடடலும - கேட்ட வளவிலே, புள 
சம உறறு - மெபமம௰ிர கிலிர ,.ரலை ஆடைகமு, கயர௬ம- (தமயகஈதி) 
வாவொள, ௭-ுறு, 


(௧-௮) தமயகதி தனபிதாவின ஆவையிறசெ .எறு வ௩தியா ஈள 
னைபபுகழக்கேடடு வருஈதுவாள எனபதாம, 


நளனபெயா கேடபவெனனாது *கேட்டிடூம விழைவால்‌? எனத 
னால்‌ போகது எனறதறகுத தமதையைத தொழச செலனெறவள்‌ 
போலச்‌ செனறெனறு பொருள்கூறபபட்டது. நறகுல மகளி£ககு 
விவாகமளவும தந்சையைததொழுதலும விவாகசதினபின கணவ 
னைத தொழுதலும நிததியவிதியா மென்க, ஈளன்பெயா கேட்டிடும்‌ 
விழைவினாலே வதிய ரவனைப புகமுஷூ சமயகோகசெ. செனறு 
ளெனக, ஒரு பெரிய வரசனமுனனே பலதேசத்தரசா குணஙகளை 
யும்‌ உள்ளவாறு புகழ்நதுரைததல்‌ வநதியா கடனாதலால்‌ அவர்‌ 
நளன்குண ததை யுயாத்திப புகழ்ச்சா ரொென்க, புளகசதால்‌ அவனமே 
லவளுக்காசை மிருந்தமை வெளிபபடுஇன்றது. புள௫த்தல்‌ உவ 
கைச்‌ சுவையைப்‌ பறறிய விழலாம்‌: இபபடிப்பட்டவனை எனக்குக்‌ 
கணவனாகப்‌ பெற்றிலே னெனனு முளளநிகழ்ச்சியே அயாதற்குக்‌ 
காரணமாதல்‌ தோன்றுன்றத. (௩) 


அனனததைககண்ணுத்றபடலம. ௪௯ 


அனம்கனையொழியாமண்ணிலாடவற்றெரிதிரென்னாக 
கனயகுழையவரான்மன்னர்ககோரொருகுற்றம்சாட்டி 
யினஞ்செயவண்டிமிருக்தண்டார்களனலஇலலையென்று 
மனயகளிததுரைப்பககேட்டுமம்மாகோயுழககுமாதோ, 


(இ- ௭.) அனஙகனை ஒழியா - மனமதனை நீக௫, மண்ணில - 
பூமியினகனுளள, அடவன - (ஒரு) காளையை, தெரிதிா எனனா- ஆராய 
தெடுஙகளெனறுசொலலி, கனம குழையவரால - கனமபொருஇிய 
காதணியையுடைய மகளிரால, மனனாககு- (மறறை) அசசாகளுக்கு, 
ஓரொரு குறறம்‌ காடடி - ஓவவொரு கூறறததை௪ சொல்விததுக்‌ 
கொண்டு, இனம்‌ செய வணடு இமிரும்‌ - கூடடமாகக்கூடி வண்டுக 
ளானவை ஓலிககபபெறற, தண தரா - குளிசசிபொருகதிய மாலை 
யையுடைய, களன அலது - களராஜ னலலாமல்‌, இலலை என்று - 
(ஒருவ) மில்லையெனறு, மனம்‌ களிதது - நெஞ௪ததில ம௫ழ்கது, 
உரைபப - (அவா) சொல்ல, கேட்டு - (தான ௮அதைக) கேடடு, மமமா 
கோய - மயககமாடிய மோமிலே, உழக்கும - (தமயநதி) வருது 
வாள, எ-று. 

(க-து) நளனே அழகுள்ளவனென்று மாதாசொல்லக கேட்டுத்‌ 
கமயாதி வரு௩துவாள எனபதாம, 

மனமதனுக்கு அழகு கிறைகஇிருநகதுங காணததக்க அங்கமில்‌ 
லாத குறையுளதெனபது தோனற *அனஙகன? எனறும்‌, அககாரணத 
,தனாலே ௮வதழகு பயனபடுவ தனறென்பது கருதி *ஓழியா” என 
ஹும, விமணவரிறடற த மனமதனை யொழிககவே தணடாபூபிக கியா 
யச.திழுலே மறறை விணணவரும ஓழிககப பட்டமையினாலே (மண 
ணிலாடவ.2? எனறும, சொலலிஞள. எலலா வவயஙகளினழகு மொ 
ருவனுககே யமைத லரிதாதலால ஓவவோ ரரசஜககு மொவவொரு 
குறறஙகூறி சளனிடத தெலலா வவயவஙகளி னழகும்‌ இருததலபமதி 
நளனை கூறி அதனைபபினனும்‌ வலியுறுததறகு உளனெனனாது அல 
இலலை? எனரா, அவன குணயகளை௪ சொலலுமபோது சொல்னெ 
ஜரோரககே மனமழெசசி யுணடாதலால *மனலகளித துரைபட? என 
ரா... *எனனாக்‌ காட்டிக சேட்டுழககும்‌” என முடிக, அலைகனென 
ளும்‌ விசேஷியம அதன பொருளாகிய மனமதனை விலககுதறகுத 
தகுப்‌ கருததை யுட்கொண்டிருத்தலாலே கரு த தடைகொளியணி. (௪) 


பாளைவாய்கமுடிற்றுவிபபபெழஞசிகறிவாளை 
தாளதாமரையிற்றுஞ்சுந்தண்பணைநிட தமாட்டின்‌ 
நீள்வளங்கேட்பாள்போலக்தூதர்பானிருபன்‌சகேட்‌ [ம 
டாளிமொய்ம்பினனையெணணியணிமுலைகோககிச்சோரு 
(இ-ள.) பாளை வாய்‌ கமுன தாவி - பாளைகளானவை பொரு& 
இய பாககுமரத்தெனெமேலே பாய்‌, படு பழம சிதறி - குலைகளி 
லுள்ள கனிகளை உறா£த்து, வாளை - வாளைமீனகளாவனவை, தாள தா 
மரையில்‌ தஞ்சும - நாளததையுடைய தாமரைமலாகளிலே மூவ 
கபபெறுனெற, தண்‌ பணை - தண்ணிய கழனிகளையுடைய, நிடதமாட 


டு 


டு௦ நைடதம்‌, 


டின நீள்‌ வளம்‌ - நிடததேசதஇனது பெரியவள த்தை, கேட்பாள்‌ 
போல - கேட்பவளபோல, நூதாபால - (அ௨இருநது வாத) தூதரி 
டது, நிருபன சா கேடடு - அரசனது சோசதியைக கேடடதிடது, 
ஆளி - சயகமபோல்பவனுடைய, மொயம்பு - தோளகளாகய, இன 
னை - இனத்தை, எணணி- கினைதது, ௮ணி முலை நோகடு- அப.ரணங 
களையுடைய (சன) முலைகளைப்‌ பா£தது, சோரும- (தமயஈதியானவள) 
வாவொள, எ-று. 


(க-து.) தமயநதி புகமாளரிடத௮ நிடதசாடடுவளய கேடபஉள 
போல ௩௭என 8ரததியைககேடடு அவனைசசேரக கனதனங்களைப 
பராதது வருக்‌.துவாள எனபதாம, 


அமகாடடின வளத்தைக கேடபாள்போல ௩ளன €ஜாக்‌ கேடட 
லாவது ஈளனை முகயெபடொருளாகக காடடாமல அகதாடடையே 
முகஇபபபொருளாகக காடடி. அதைத தொடாநது வரு அவனது 
சிரைக கேடடலாம, அதைக கேடகுமபோது மதறை நாட்டு வளவ 
களிறு மிது பெரிதாதலின அவறறையொழிதது இதனைக கேடடசனரூ 
ளென்று கொளளுதலால்‌ அவளிடததே ஐயழு£திலரொனபது தோ 
ற (நீமாவளம?எனமூா, இவள மூலைகளோடு சோதறகு அவனமேள 
கள தஞதியான வினமாலால *$இனன” எனபபடடது. பொருததம 
பாரததறகுத தோளகள காணபபடாமையாஇ த முலைகள கா 
ஊபபடுதலாலும அவற்றை மனதகசா லெலாணி இவமறைக கலக 
ளாலே பாத்தா ளெனஉ அவவிரணடறகும பொருததமுணடென 
ஐறிதலாலே அவலிரணடூஞ சோதலால வரு மினபததைப பெறறநிலே 
னென்று வாடினா ளெனக, காடடுவளங கேடகையாடய கபடதறதி 
னாலே களன சோ கேடகையாூயே தன விருபபததை௪ சாதிததலாலே 
பிறிதினவிமசியணி. (ரூ) 


[ஏிததிரககாடசி கனவிறகாடட9ி முதலியவை விரகெளுகஞு 
விகோசோபாயஙக ளாகையாலே இதஞலே தெதிரக 
காடசி விருபபம சொலலபபடெறன ] 


ஓவிய2துறைகைபோயவொருவனையுருவின்மிகக 
காவலனொருவன்மதஜோ கன்னிகீதீடடுகென்னத்‌ 
தாவருமெழிலிற்கோட்டத்‌ சானுமக்களனுமாக 
மேவரவினிதுகோகடிமெயமமயிர்பொடிககுமன்றே. 


(இ-ள்‌,) ஒவியம்‌ தறை கைபோய - சிததிரவிததையின.து வழி 
யிலே வல்லவனாக, ஒருவனை - ஒருவனைப (பாரத்து), உருவின்‌ 
மிக்க - அழடனொலே (யாவரிலும்‌) மேறபட்ட, காவலன ஒருவன்‌ - ஒரு 
மாஜகுமாரனையும்‌, மமறு ஜா சனனி - வேளொரு கனனிகையையும்‌, 
டீ தீடகெ எனன - நீ யெழுதுகத வெனறுசொலல, தாவரும்‌ - வருத 
தீஞ்‌ சோதலில்லாத, எழிலில்‌ - இத்திரசாலையிலே, கோட்ட - (அவ 
விருவா வடிவங்களையும்‌ அவன்‌) எழுத, தாஜும்‌ - (விரும்பிய) தாஜம்‌, 
௮ களஜம்‌ ஆக - (விரும்பபபட்ட) ௮அ௦ஈள.ராஜஜமாக, மேவர- டொ 
ரத, இனிது நோக்க - இனிதாகப பா£த.த, மெய மயி - உடம்பி 


அன்ன தகதைககண்ணுத்றபடலம. டுக 


அள்ள மமிரகளானவை, பொடிச்கும - சிலிாக்கப்பெறுவாள (சமய 
'தியானவள), எ-று. அனறு, ஏ - ௮சைகள, 


(க-த.) சிததிர னெழுககொடுதத இருபடஙதளையு சமயர்தி 


யா ரத்தப்‌ புளகமடைந்தாள என்பதாம, 


ஒருவனையெனபது பாததெனஐஞ சொல்‌ ௨ருவிதது மூடிககப 
படடஅ , இது சொலலெசசம சொலலெனெச௪ முனதமபி.ஐ.ஞ, 
சொலலளவலல செஞ்சு சலினறே ?” எழில - வலாணமும அழடமாம 
கைபோதல - இறுமைபோத.ு, அதாவது மிக தோசரியடைதம 
விருபபததினபடி யெழுதவேவாடலால தவியததுறை கைபோயவொ 
(வன தெரிரதுகொளளப்படடான, மனமதன முதலியோரை யொ 
மிகு நாறறிசையிறும புகழபெருற கஉளனெனறு உயததுணாநது 
கொள்ளுதற்கு உருவினமிக/சவ வெனனாது (உருலியமிகம காவலஷெரு 
வன? எனறும, அுதுவரையி லவஜோடு சமடநசமிலமாதவளும கனி 
கையுமாகிய தன₹னக குறிபபி; சறகு ஒருத யெனனாது (மறரோ 
கன்னி? எனறுவ கூமிஞ  நளனையு தனனையும வெளிபபடடயா 
௪௪ சொலலாமைககு& சாரணம நாணமேயாம, அவலெழுற் ௨ம்‌ 
அவதுக்கு மனு முணடாகறபொருட்டு வேணடிககோடம பொ 
ரடபடத தீடடெனமாது *தீடமிக” எனராள, அவவெழுதபபட்டவை 
லிபரீதபபடாமல தன விருபப/ இனபடியே அமைதவால *தாட ம. 
&ளனமாக நோகடுஞள? ௭.௮௧, தனஞருவவ காணபபட்டு நிதறலா 
தும களறுறு௨௫ூ செலிபபுல புசாசசியைககொணடு பாத தறி. 
வேண்டுதலாலும மு.ஈ சொலலபபட்ட மூறைபபடி. ௮௩௪ளருக சானு 
மாக வனறித 4 தாூமரஈாரகமாக ? சவாடா ளெனனூா. அன்றியும்‌ 
இபபாடமசெகு அழடினாலே மிக்க வொருவனையு மொருததியைபும எழு 
தென்று பினனே அவவுருவகசளை ஆழகான மிககவா தாமிருவருமே 
யாதலால அவமமைத தாமாகக கணடாளெனினும அமையம்‌. ௨௨ * 
மையாகவே தாமலலா இருக தாதும வினோதமாக அவற்றை தாமா 
கட பாவிததப பாரதது மடபரதாளெனய மயி£பொடிததல உள 
பைச சுவைபறறிய விறலாம, (ர) 


[இதுமுக லிரணடு பாட்டுகளால கனவிறகாட்டி 
சொலஉபபடுெறது.] 


வள்ளறருரகலந்தன்னிலவனமுலைஇளைககவெண்ணு 
முளளததாள்கனவிறகாணாசொழிஈதகாளுளசோகயகு 
னளளித்கூா துயிலிறகாணாகணபொருள்காணுமகொலலோ 
மெளளததான்விதியாதகாட்டுஞ்செயலினைவிலக்கலாமோ 


(இ-ள.) வளளல்‌ - நளமஹாராஜனது, தார ௮கலம தன்னி௨- 
மாலைசூடிய மா£பினசண்ணே, வனம முலை தளைகக - சிததிரத 
தையுடைய மூலைகளானவை அழு5,தாரிறக, எணனும - (அவனை) 
இடைவிடாது கினை£டன்ற, உளளததாள - மனததையுடைய தமயநதி 
யானவள, கனவில காணாது - ஸவபபனததிலே காணாதிருகக, ஒழிய 
காள உளதோ - கழிதநாளும உணடோ, [இலலை], காணு ௩௭ 


௫௨ நைடதம்‌. 


பொருள்‌ - (முன்‌) காணப்படாமல்‌ தங்யெ ஒருபொருளை, கங்குல்‌ சள 
ளில - இரவினது நடுவிலே, கூர துயிலில - செயயபபட்ட நிததினா 
யினால, கானுநகொல்‌ - (ஒருவன) காண்பானோ (லெனின்‌), விதி 
யால - ஊமினால்‌, காடடும - (அதனைக) காட்டுனெ.ற, செயலினை - 
(அககித திரையின்‌) செயகையை, மெளளத்தான்‌ - விரையாமலேஜும, 
விலககலாமோ - (அசமபவமெனறு) விலககலாமோ (ஆகாது), எ-று. 


(௧க- து.) தமயநதி நளனைக கனவிற காணாதொழிரத நாளிலலை 
கண்ணிறகாணாத பொருள கனவிற காணாது, காணாத ௩ளனைக கனவிற்‌ 
கண்டது விதிகூடஞெசெயல எனபதாம, “ 


இிளைக்கவெனனும்‌ வினையெச்சம்‌ சாணாதெனனு மெதாமகதையின 
முதனிலைததொழில கொண்டது முனனே பிலை; துற சனளேன 
பதஜோடு இககே பலகாளகளிலுந துமினறபின வருவதாடிய கனவு 
கணடா ளென்றது மாறன்றாவெனின அவனை இடைவிடாது இதத 
இருபபவளுககு நெடுஙகால வாசனையாற ஏறிலு கணணுறககம வருவ 
தனறிப பழையபடி நிததரை செயதில ளென&. களனைத்‌ தனககு 
கராயகனாக இடைவிடாது இநதிக்கவெறவளாயெ தமயகதியானவள 
'இனநதோறு௨ சனவிலே தனனைப புணானெறவஞக அவனைக்‌ காண்‌ 
இனெறாளெனறும்‌, ஒருபோதுங காணபபட்டிலலாத ஒருபொருளை 
இரவிலே கிததிரையினாலே காணுதல்‌ அசமபவமன்றோ வெனூற ௪௩ 
கைககு ௮௩ நிதஇரையானது தனனாலேயனறி ஊழ்வலியினாலே அப 
படிபபட்ட பொருளையுங்‌ காட்டுதலால அதனை அசமபவ மெனன௨ா 
கா தெனறுஞ சொலலியதாம, இங்கே காணுதலுககுக கடபொறி 
மாததிரசதாலனறி மறறைப பொறிகளா லஇபலிததலுங கொளகஃஃ 
₹விஇியாற காடடுஞ செயலினை விலககலாமோ” எனஜும பொதுபபொ 
ளாலே ஈளனைக கணடிலாத தமயகதி கனவிலே அவனைக்‌ காணுத்‌ 
லாஇய இறெபபுபபொருளைச சாதிததலால வேறதுபபொருளவைபபணி, 


கட்புலனென்னுந்‌ தூயகதவடைசத்திசயமேய 
வுட்புலனொடுககோககியுறு துயிலென்னுந்தோழி 
புட்குலஞ்சுழலுமவைவேலிறையெழிதபொலிவுகாட்டு 
முட்பொஇபசு௩்தாட்செயயமுளரிபோன்முக ஐஇனாடகே. 


(இ-ள.) சாய கண்‌ புலன என்னும்‌ கதவு அடைதது - (நீரததுளி 
களைக) தூவிய கணணிமைகளென்டுற கதவுகளைச்‌ சாத தககொணடு, 
இதயம்‌ மேய - நெஞ்சமாடுய (தனவீட்ளெ) தூய, உள புலன ஒடுய்‌ 
& நோக - மனமானது அடங்க (௮௪௪மயம) பாது, உறு ஆயில 
எனனும தோழி - அடைநத நிததிரையென்றை பா௩யொனவள, 
புள குலம்‌ சுழலும்‌ - பறவை யினமானது வடடமிடபபெநு னற, வை 
வேல்‌ இறை - கூாரமைபொருந்திய வேலையுடைய ஈளமகா.ராஜனாகய, 
எழில பொலிவு - அழனெது பெருக்கத்தை, முள பொதி பசு தாள்‌ 
செயய முளரிபோல - முளளுகளாலே நிறைந்த டஏிய தண்டையுடை 
ய செந்தாமரை மலாபோஜலும, முகததினாட்கு - முகததையுடைய தம 
யகஇிக்கு, காட்டும்‌ - சாண்பிப்பாள, எ-று, 


அ௮ன்னத்தைக்கண்ணுற்றபடலம்‌, டு௩ 


(க- த) கிததிரையென்ளும்‌ பாக்யொனவள்‌ ஈளஎனஅ அழகை த 
தமயக திககுக காடவோள எனப தாம. 


தூவுதல்‌ வினைககு அவாய நிலையாலே நீரததுளிகளெனூற செ 
யபபடுபோருள வருவிககபபடடது. பிறா தனக கெதிராகா இருககக 
கதவடைதது வீடடளளே தனிதஇிரு தென்னுவோனபோல மனமா 
னது உருவஙகள தனக கெஇராகா இருசுகக்‌ கடபொறிவாயிலி னிமைக 
கதவடைதது நெஞுசமாகய தனதிடகதே 5௩௫ நெடும்பொழு தெண 
ணியதாற சோநத தென்க, *உடபுலனொடுவக? எனததனால மறறை 
மெய வாய மூக்குச்‌ செவி யெனளும பொறிகளிற செலலாமையும 
பெறபபடுெறது ஒருதஇகய, அரிதான வொரு மறைபபொருளைப 
பிறரறதியாமம கொணாகது காட தோழிடோல நிததிரையானது 
தமயக இக்கு அவள கணகளும ௮5 தககரண மும அறியாமல மறைதறு 
களனைககாடடிய தெனபதாம, கனவிற காட்டி யறிவும மனதசாலலதி 
புணடாவதிஃலையே அபப்டி. மிருக அதற்கு எவவாறு மறைததுக 
காடடிய தெனின இ்கே டொறிகளோடு கூடிய மனததுக்கே மறைத்‌ 
ததெனறு கொளக, எதுகைககாகவே யனறிப பதிககபபடடு மலாசசி 
யும அழகுய கெடடுப போகாத மலாரனபது தோனறறகு முட 
பொதி பசநதாள? எனஜும உடை சொலலபபடடது டோலும, உரு 
வகவணி. (௮) 


[இதனால்‌ கினைததலாலுண்டாகய துயிலாமை 
சொலலபப$னெதத] 


தாமரைமுகங்களவாட்டுந்கணபனிககாலந்தன்னிஐ 
காமாவெமபகனீடடித்தவண்ணமுங்கணவாததாடதோ 
மோமுறுவேனிறகாலமிரவுநீட்டிததவாறுக 
அாமமெனகூந்தறசெவ்வாயததுடியிடைதுயாவவ றோ. 


(இ-ள௭.) தாமரை முகங்கள வாட்டும்‌ - தாமரை மலாகள போனற 
முகங்களை வாடசசெயனெற, தண பனி காலஈதனனில்‌ - குளிசச 
யான பனிசகாலததில, காமா வெம்‌ பகல்‌ - அழயெ வெபபததைத 
தரும பகறபொழுதானது, நீடடி தத வண்ணமும - அஇகரித்திருட்ப 
தும, கணவா தீரநதோ - (தமமுடைய) நாயகரினினறு நீஙகன 
மாதா, ஏம உறு வேனில்‌ காலம்‌ (தனனில) - மையலை யடைதறகுக 
காரணமா௫ய வேனிறகாலத்தில்‌, இரவு 8ீடடி சத ஆறும - இராபபொ 
மூதானது அதிகரிததிருபபதும்‌, தாமம்‌ மெல்‌ கூகதல்‌ - (௮௫) 
புகையூடடிய மெலலிய அளகபாரததையும்‌, செம்‌ வாய - சவத வா 
யையும, துடி. இடை - உடுககைபோலும இடையையுமுடைய (தம 
யநதியானவள), துயர அனறோ - வருகதுமபடியாகவே யலலலா £ 
[ஆம எனதபடி], எ-று. 

(௪-த.) பனிக்காலம்‌ பகலைரீட்டி தீத.தம்‌ வேனிறகாலம்‌ இரவை 
நீட்டிதததும்‌ தமயகதி அயரபபடததான என்பதாம்‌, 

தைம்‌! ௨ தொடங்கி ஆனிமி? முடிவு வரைக்கும்‌ பகறகா 
லம்‌ ௨௮ - தாழிசையி லிருநது ௩௨ - நாழிகை அளவாக வளாகதம, 


௫௪ நைடதம்‌ 


இதமகேற்க இராக்காலம்‌ ௩௨ - நாழிகையிலிருந்து ௨௮ - சாழிகை 
யளவாகத தேயநதும வரும்‌, இப்படியே அடிம்‌ ழூ. ௨ சொட௩ட 
மாரகழிமி?' முடிவு வரைககும்‌ இராககாலம்‌ ௨௮ - நாழிகையிலிரு£ஈ து 
௩௨ - நரழிகை யளவாக வளாநதும, இதறகேறகப பகறகாலம ௩௨- 
மாழிகையி லிருச்து ௨௮ - காழிகை யளவாகத்‌ சேயஈதும வரும, 
இத சூரிய சிதசார்த முதலிய சணிதநூலகளாலும அனுபவததா 
லும அறியபபடும: ௨௮ - நாழிகைப பகலுளள மாரகழிய தையு 
மாப முனபனிப பருவததையே *தலபனிககாலம? எனரரனறும, 
உல - நாழிகை யிரவுளள ஆனிபும அடியும அலா முதுவேனிற பரு 
வதையே 4வேனில்‌' எனரூரொனறுவ கொள௫,. தாமரை முகங்கள 
வாட மம்‌ எனறதனாலும (கணவாத தாரதோ ரேமூறு? எனறதனா 
தூம அவவிருவகைக காலஙகளுககுங கொடுமையே சொல்லபபடட 

மாயிறறு, பனிச்காலததிலே குறைநத பகஇும வேனி௰மகாலதஇலே 
ஹைழ இரவும மிகுகது தோனறுதல சாஸதஇிரசநுகமும ஒருபவத்‌ 
திறகும விரோதமனோ வெனின விரகெளுககுக க௦ர£பபொழுறு 
செடுஙகாலமா மென்பதனால்‌ விசோத மி௨லை யெ.ாக (.) 


(இது மூ.கற பதினொரு பாடடுகளால ஈ௭.ராஜஞடைய 
காமவலிருபபததை௪ சொலலதசதொட௩௫ அவன 
தமயநதிமி ஐயாவாடய குணத்தைக 
கேடடமையை இதனுற சொலலுஒறா.] 


மணியெழுவனையதோளார்மனவலியகறறுஈதுத இப 
பணவ.ரவலகுற்செவவாயபபை௩தொடிகுணனூலாக 
வணிெர்€ோதஇிமுத்தஙயகோத்தனனரசாசெனனி 
கணவறவிளஙகுபைமபொற்றாமரைத தாளினானே. 


- எ.) அரசா செனனி - அரசருடைய தலைகளிலே, தணபு 
௮2 விளஙளு - ஓழிவிலலாமல விளவகுனெற, பசுமை பொன தாமரை 
தாளினான - பசிய பொறராமமை மலாகளாடுய அடி.களையடைய நள 
மஹாராஜாவானவன, அரவு - பாமபினது, துததி பணம அல்குல்‌ - 
கரும்‌ புளளிகளையுடைய படம்போலும அலகுலையும்‌, செம வாய- 
சவத வாயையும, பைந தொடி- ப௪சை வளையலகளையும்‌ உடைய தம 
யநதியினற, மணி எழு அனைய தோளா - மணித தூாணபோலும 
தோளகமையுடைய காளையரத, மனம்‌ வலி அகறறும குணன்‌ - தைரி 
ய.ததை நீககுனெற குணமானது, நூலாக - இழையாக, அணி ளொ 
சாததி முததம - (தன) அழடனாலே விளங்கா நினற சோதஇகளாயே 
முத்துகளை, கோததனன - (அவவிழையிலே) கோததான, எறு, 


(௪-௮.) களமகாராஜன்‌ தமயநதி குணமே நூலாகவும்‌, தன்‌ சத 
'தியே முததுக ளாகவும்‌ கோததுககொண்டிருர்தான எனபதாம. 

ரசா தமது முடிகளின்மேலே பொற்றாமரை மலலாபடோல 
மூழ௦௮ கொளளுதலால அவாமுடிக்கு இவனடி. பொறராமரை மல 
ரொன்பபடடது. படததிறகுக்‌ கரும்புளளிகள்போல அலகுலுககு 
சோம மெனக, *பைநதொடிகுணன? மனவலி யகறறுத சுணன 


அன்ன ததைககண்ணுழ்தபடலம, டுடு 


எனககூட்டுக. 1மணியெழு வனையதோளரா” ஆரடளஙசாளையா. மன 
வலியகறறலாவது கூறறககொதிதது மேல்வரிறுய கலங்காத வவ 
சது. மனகிலையைக சேடகபபடடவளவிலே கலங்கக செயதலாம, 
குவமெனப * பொதுபபடச கூறுதலால அழகு மூதலான பலவு 
கொளளபபடும, ஆர௪ னழனொ லுணடாடயே ோதஇகளாயே முத 
அகளுச்கு அவள கூுணம நாலாகவெனவே முததுகளுக்கு நூல 
போல அககததஇிகளுஃகு அவள சணம இலறி யமையாத இறப்‌ 
புடைததெனபது பெறபபடடது, இ மூததய்காக மூணறாலிற 
கோததல அவள தனககுக இடைககபபெறின அவள ணக இஞலே 
தன மாசி விளவகுநதனமையை நினைததல குண இலே தாலையம 
சோதஇியிலே முததையும ஆரோபிததலால உருவசவணி (%0) 


(இதமுதல்‌ மூனறுபாடடுகளால ஈளமகாராஜனை வெலலுதற 
கெளண்ணிய மன்மதன செயகையைக காடடி அ௨னமே௨உவ 
ஜுகஞுணடாகும விருபபம குறிபபிககப படனெறது ] 


வனபபினிலவென்றவேடதைவயஙகொளுயசாலமென்னா 

கனை ,துவணடிவருயகூ ந்த லகருஇயவிலகக௩தபபாத 

ழ்‌ னிபபடையாகவேறதகெண்ணினனநரளஞி நதக [ன. 
குனிஃருமெனகருமபான மேருவிலலியைவெலலுஙகோளா 


(இ-௭,) தரளம சத - முததுகளானவை உதிராநிற்க, குனிக 
கும மெல கருமபால - வளைககபபட்ட மெலிய கருபபு விலலினளலே, 
மேரு விலலியை - மேருவை விலலாசகககொணட இவனையும, வெல 
இம கோளான - வெனற (பெருமையையடைய) மனமதனானவன, 
வயம கொளும காலம எனனா - வெறதியை கொளளுதறகேதற காலம 
(இதுவே) எனறு, வணடு கனைதது இவரும கூநதல - வணடுகளான 
வை ஓலிதது ஏறுனெ.ற கூஈதலையுடைய தமயஈதியானவள, கருதிய 
இலககம தபபாத - (தனனாலே) மு.நிககபபடட சுறியினினறும தப 
பாத, தனி படை ஆக - ஓபபறற ஆயுதமாக, வனபபினில வெனற 
வேதை - அழடுனாலே (தனனை) வென்ற ஈளமஹா. ரானை, வேற£கு 
எணணினன்‌ - (அபபடையால) வெலலுசறகு ஆவோடிததான, எ-று. 


(க- அ.) மனமதனானவன தமயகதியைப படையாகக்கொண்டு 
களனை வெலல நினைததான எனபதாம;, 


முனனே மேருவில்லியால்‌ வெலலபபடட.வஞயிஜஐம்‌ பின்னே 
உமாதேவியை மணமபுண ரச செயத்மையினாலே 4கரும்பான மேரு 
விலலியை வெலலுகஙகோளான்‌” எனறு, 


மாதுமை கிமிசசமாக மமுவலா னனஙகளுக்கும்‌ 
கோதகெஞ சுடமறச£றிக கொணகனோ டுமைககுமேனி 
பாதிசெய தவரைததணடம பணணிததன வசமாசகெப்த 
மாதனே யுலகுக்கெலலா காதனென மேததவாமே?? 


என்பதனாலுமறிக, வல்லவனுக்குப்‌ புல்லுமாயுத மெனறபடியே ப.எ 
மதன ஆறறலை மெசசியவா ருரமிறறு. *வயககொளுல காலம? என2௮ 


டு௬ நைடதம 


சாத்தி மூததங்களைஃக குணதாலிய௰ கோத்தகாலத்தைச்‌ சுடடிநின 
றது, வனபபினில வெலலுதலாவது அழடெ மேறபடடு நிறறலாம 
தமயதி மனமதஞ_௩ஞ அவனாலே குறிககபபடட அரசனாயெ சலி 
யிலே தப்பாது செலறுதாககும ஓபபறற படைக்கல மாயினள எனச்‌ 
தனனை யழலைவெனற அரசனமேல உள்வயிரங்கொணடு அவனை 
வெல்லு ரறகான காலமும படைக்கலமுச்‌ தேடிக்கொண்டிரு்து அவை 
இடைககப பெறுதலினாலே (வேறற கெணெணிஞன? எனக, வயங 
கொளள நினைததறகு ஏறுவாகாத வனபபினில வெனறஐமையை யேறு 
வாகக சுறிததலால ஏதுதகறருநிபபணி, *கருமபான மேருவிகலி 
யை வெலலுங்‌ கோளான? எனக காரணத்தினது தரும குறைவா 
யிருஃசச காரியம பிறததலை௪ சொலலுதலால ௨ - வது பிறிதாராயச்‌ 
சியணி, இவவிரணடுஞ சோதலாலே சோவையணி, (௧௧) 


அணஙகினுக்‌ கணங்கு செயயு மணிகள ரஞ்சில லோ 
இ, குணஙகமழ குருதி வைவேற கொறறவன செயியுறு 
முன, மணயகமழ மிதன்றம நேரோன வாஙரூபைய கழை 
விற பூட்டு, குணஞசெயவிப்‌ படட தன்னோன வன்மை 
யார்‌ குணிககற பாலார்‌. 


(இ-ள்‌) அணகஇஜக்கு அணங்கு செயயும - தெயவமகளிருககு 
வருதசசதை௪ செயற, ௮ணி ளொ அம சில ஓதி- அலஙகரிதத 
லாலே விளவகாகினற அழடய பொனவடடத தகடடணி பொருரதிப 
கூட தலையுடைய தமயநதியினத, குணம - குணமானது, கமழ குருதி 
வை வேல கொதறவன - நாறுனெ.ற உதிரததையுடைய கூரமைபொ 
ர௩திய வேலையுடைய ௩ளமகாராஜனது, செவி உறா முன - காதிலே 
அடைவதன்முனனே, மணம கமழ தெனறல தேரோன - வாசனை 
யானது மணககபபெறற தெனறலாய தேரையுடைய மனமதனால, 
வாங்கு பை கழை வில- வளைககபபட்ட படிய கருபபுவிலலிலே, பூட 
டும்‌ குணம்‌ : ஏறிடபபடட காளூனது, செவி பட்டது - (அமமன 
மதன) காதிலே அடைகதது , அனஜேன வன்மை - அபபடிபபடட 
மனமதனது வலலமையை, யார குணிககறபாலா - யாவா அளவு 
செயய வலலவா? எ-று, 


(காது) தமயநதி குணாதிசயமானஅ ௩ளன காதில்விமுமுன மன்‌ 


மமதனானவனா விறபூட டும வல்லமை யா சொலலவலலரா என்பதாம. 


அணஙகு - சாதியொருமை, **அணய்சுஞ்சூரு்‌ செயவப்பெண்‌ 
பொதுபபெயா?? எனபதனாலறிக, ௮ண௩ூனுக கணஙகுசெயதல்‌ தன 
பே. ரழடினால அவாககுப்‌ பொறாமை வருததஞ செயதலாம ; அலலாம 
லம்‌ அழகுககழகு செயனெறவெனினுமாம, தமயச்தியினசுணம்‌ அழ 
குமுதலிய பணபாம, கருமபுவிற குணம்‌ அதனது சாளூம, சுண 
மெனப கயிறும பண்பு& கும்பம்வின னாணுகா மபோ”எனபதனாலறிக, 
தமயஈதியின குணம ஈளன செவியி லடைவதன முனனே கருமபுவில்‌ 
லின குணம மனமதன செவியிலடை5த தெனக&. களன செவியி 
லடைதலாவது கேடடறியப்பதெல்‌, மனமதன்‌ செவியி லடைதலா 


௮னனத்தைககண்ணும்றபடலம. ௫௭ 


வது இடதகையால்‌ விலலைபபிடி த. கினறு வலதுகையால அம்பைத 
தொது காரியை யிமுக்குமபோழது அககாரி காதளவி௰ செனறு படு 
,தலாம, தமயஈதிமின குணததை ளன கேடபதம£கு முன்னே மன 
மதன அமபெயயத தொட௫சகுதல கூடாமையாலே ₹செவியுறாமூன? 
எனபது செவியுறறளவி லெனனும விரைவைக்‌ காடடியது. தீமயகதி 
யினழகை ய ரசனகேட டறிதலாகய காரண ததுககுமுனனே மனம 
தின விலவசோததலாகயெ காரியம பிறததலைச்‌ சொலலுதலால மிகை 
யுயா வுவிறரியணியாகும, (4௨) 


சலவியினறுறைகைபோயகாவலனறநன்னையின்னே 
வெலகுவலெனனகெயூசினவிழைவுறுகருபபுவிலலான்‌ 
மலலலமபுவனமூன்றுமவென்ததன்வரமபில€ர்தத 
யலகலிலையமெனனுமாழியிலுகுததுநினருன 


(இ-௭.) கல்வியின்‌ துறை கைபோய - க௨வியினது வழியில்‌ வல்‌ 
லவனாகய, காவன றனை இனனே வெலகுவல எனன - அரசனை 
இபபோதே வெலவேனெனறு, கெஞூலை விழைவு உறு கருபபு வில 
லான - (தன)மனஇல அசைபபெருகக சதைககொணட கருபபு விலை 
யுடைய (மனமதனானவன), அம புவனம மூனறும வென்ற - அழயே 
உலக மூனறையும (அதுவரமையில) வென்று சம்பா திகடபடட, தல- 
தனது, மலலல வரமபு இல்‌ ச£தஇி- வளமபொருகஇய அளவிலலாக 
ோததியை, அலகலில ஐயம எனஜம்‌ ஆழியில - சுருஙகலிலவா* ௪௩ 
தேக மெனனெற கடலுள்‌, உகுதது கினனான - முழுகசசெயது 
(தஇகைதத) கினறாம, எ-று, 


(க-து) களனைவெல்ல விருபபுதற மனமதனானவன தனச்ததி 
யைச சகதேசககடலிறசொரிரது மயஙகினறான எனப தாம. 


*கலவியினறுறை கைபோய காவல எனவே வேதாகமங்களி௰ 
சொல்லபபட்ட விதிவிலசகுகளை ஐயநஇரிபினறி யறிஈது அவவறிவி 
னாலே மனததைத தனவசபபடுததி கிறபவன எனபது பெ௰ப்பட்டது, 
அவனை வெல்லுதல அவன மனநிலையைக்‌ கெடுகதுக காமதஇற ௧௨ 
க௪சசெயதல, அகக௨வியறிவி ஐயாடதோரை யிபபோதே வெ௨உலுவே 
னென முசைகாதல சாகச மாதலாலே மனம சனுக்கு இவனை வெஃல 
மாடடுவேனோ மாடடேனோ வென்ற வுளளகிகழசசிபிறது அதனால 
இதுவரையில மூனறுலகஙகளையம வென்று சமபாதிககபபட்ட சோத 
(இகளும கிறகுமோ நீயருமோ வெறு ச,தேெ.தா னெனக, புதிதா 
௧௪ ௪மபாஇகக விருமபிய ஊடியததைக குறிதது முயனறு அதுவரை 
யிலே சமபாஇதது வைதஇருகசபபடட மூசலையும இழநதுபோதல்‌ 
அறிவிலானசெயல்‌ ஆதலால, £ஆசகங கருதி முதலிழககுஞ செ.பவினை 
யூககா ரறிவுடையா?? எனபதனா லறிக ₹கஷவியின றுறைகைபோய? 
எனஓமடை ௮ ரசன மனமதனுகஞு ஐயந்த.ரவலலனெனஜங்‌ கருத 
தை யுடகொளளுதலால்‌ கருததடையணி அஙகம , மனமதனுககுச்‌ 
சநதேகமில்லாதிருகக௪ ௪கதேகததைக கறபிததலால தொடாபுயாவு 
கவிரசசியணி ௮அஙடு , ஆதலால்‌ உறுபபுறுபபிக க௨வையணி, (௨௩) 


௫௮ ைடதும, 


[இதனால்‌ மனமதஜுக்கு விதிததணையாற பூவம்பைககொண்டே 
அண்மை பயனபடடமை சொலஉபப$இ றது ] 


தண்ணருத்துளிகருங்கூந்தற்றமயக்‌ இமுலையுமபோர்வே 
லண்ணநனபுயமுக கூட்‌ டமவிநிவலியயகிறமமா 
மணணமைமுழவுபதோளானமனவலிககவசமார 


ஷனொணமலாவரளியாலுமுரனறபபிள நத சனறே 


(இ-ள,) தண ஈரு அளிகளும கூடதல தமய௩தி முலையும்‌ - தலா 
ணிய (மலாத) தேனைத்‌ துளிகனெற கூடதலையுடைய தமயகதியில 
டைய முலைகளையும, டேரா வேல்‌ அணணல புயமும - பேராகசுரிய 
வேலையுடைய ஈளமஷஹா.ராமுடைய தோளகளையும, கூடடும - சோக 
கும, விதி ௨லி- தெயவகதினது சினைபபானது, அழறறு - பயது 
டைததாயிகறு, மண அமை முழவு தோளான - நுடைககல ஆமை த 
மததளமபோதும தோளகளையுடைய அவவரசண த, மமை உலி சவ 
சம தைரியமா கவசமானது, மாரன- மனமதனது, ஒள மலா 
வாளியாலும - பிரசாசமாடுய பூ வமபிழுூலும, உ௱ன அற பிள ௧3- 
உரங்கெடக இழி தது, எூறு 


(ன. தமயதி முலைகளையும்‌ களனிருசோல கையும்‌ சோககும 
விதிவசம வலுமையுளளது, உளனது தைரியமாடிய மனககவசமானது 
மனமத்பாணததாற இழ்ஈதது எனபகாம, 


மனவலியில வலியெனபது தல விகுதிகனறிய சொழிற்பெயா. 
அது கிளை த்தலெனபறு , (உயகதுபோமாறே வலிச்குமாமானடார 
மனம”? எனபதனா லதிக, தமயகதி முலையும உளன புயமூங கூட்ட 
லெனறைதமரு அவளை இவஜுககு மனைவியாசச செயதலெனபது 
டொருள, கொடிய படைககலஙகளால ஊறுபடாமற காக்குங கவ 
ஈமயபோல அரசனது மனவலி காமகதினாலே ஊறுபடாமம காதத 
லாலே “மனவலிககவசம” எனன அது பிளகதல - நிலைகலஙகுதல. 
தெயவ சஙகம்பததினாலே எ௩தககாரியகதான முடியாதெனறதா 
கமிற்று, மலாவாளியாலுங ௧வ௪ம பிளஈசதெனலும விரோதம வதி 
வலியாற ப்ள௩த தெனறைதினாலே அழிதலால மு.ரணவில்ாக ச ழிவணி, 
இது 4மவலிககவசம? எலனு முறாுவகததை அவகமாகககொணடு 
வந்தது. (௧௪) 

[இதஞலே மூதற்‌ஃடவளளாயும வெனற மனமது, 

வெலலுதறகரிய தஇியாதெனது சொயலப்படுனெொ பி 

ழேய்கமழ்துளவினானுகானமுகக்தேவுகாளும்‌ 
தாங்கருங்காமவெமமைதரிககிலராகயென்றோ [ன 
வாஙகுதண்டிரையிறறண்ணென மலர்வயினவஇந்தார்மன்‌ 
நீயகருகிழலிதறோன்‌ ௮ுமகனையெவ்வாறுநீங்கும 

(இ-௭.) சேன கமழ்‌ அளவினாஜம்‌ - தேனானது மணக்கடபெற்ற 
அளடிமாலையையுடைய விஷணுவும்‌, கானமுமுகம தேவும - நான்‌ 
குழூகவகளை யுடைய பிரமாவும, நாளும்‌ - எரநாளும, தாஙகு அரு காம 


அன்னதகைக்கணணுழ்றபடலம ௫௯ 


வெமமை - (யாவராலுஈ) தாம்‌ ஞசறசரிய மனமதனாஓண்டாகிய வெப்‌ 
பதிரை, தரிகலொ அட - பொறுக்சமாடடாதவா ௮௫), வாஙகு தண 
இரையில- வளைகத்‌ குளிசசிபொரு௩திய பாறகடலினசணணும, தண 
என மலாவயின - குளிரசசிபொருகதிய தாமரைடபூவினகளானும்‌, 
வதிரசார அனறோ - வாசஞ்செயனெருரனறோ, மனனன - அரசஞன 
வன, நீஙக அரு நிழலின தோனறும மதனை - நீங்காத (தனது) சாயை 
வடிவமாகச தோனருகின௰௦ மனமதனினினறும்‌, எவவாறு நீஙகும - 
எல ஏடாயததினுலே நீ கமாடடிவாலா எ-று, 


(&- :,) பிரமரும விடடுணுவும காமச கனலுக காறறுமல கட 
லிலும்‌ மலரிலு மிருககராகள அகையால, ஈளன மதனைவிட டெவ 
வாறு நீமகுவான எனப தாம, 


காமவெமமை--கிலைமொழியீறு விசாரபபடடது, குமரகோட்ட 
மெனபழுபோல. காமழுூலாயே வெயபமபொருமல அதைத கணித 
துககொளளுதறகுு இருமால பாறகடலினும, கானமுகன தாமரைப 
பூவிலும வாசஞ்செய௫னறா செனமுா, படுக்கையிடமும ௮சனமும 
௮சலபறமி யெனக;. முதறகடவபுளரே மனமதனைக கடம்கமாட்டா 
திருக்கையில்‌ ஒருமனிதருகிய அரசலா கனவு சாயை வடிவாயது 
தொடாகது நிறனெற அவனை யெபபடி.௰ கடசசமாடடுவ னென்ற 
தாயிதறு. (நிழலிதறோனறு.௦?எ௮ற தகு மனனனது காமஇபோலுபய 
காநதியுடையனாகத தோனறுமெனபது கோபொருளாகவம மனன 
னறு சாயையின வடிவாயகதோனறு மெனபது பயனபடு பொரு 
ளாகவுக கொளக, நிழல காக இ௰ ர்‌ மாரயையமா மாத லின்‌ காஈதியென 
பது வாம நிழலசவி வளரொளியாஞம?? எனபதனாலதி& உடமபி 
னிழலை யொருவருங கடகக்க்கூடாமை யறிக, மனமதஞலே கடவுளா 
படுமபாடடைச௪ சொலலவே நளன படிமபாடு தோனமலாலே செய 
யுட பொருடபேறணி சாகதிபோலுங காதியெனபது தொகையுவ 
மை, இது ௮ஙகம, கடசுகமாடடாமைககு எதுலாகாரு நிழலியமோல ஐ 
தலை பேதுவாகக குறித லால ஏதுததுமகுறிபபணி, இது ௮௩௨0, அத 
லாற கலவையணி. (கற) 


(இதனால்‌ உள்ளுகலும்‌ மாணுவரை மிறத்தஓஞ்‌ 


சொல்உபபடுவெறன.] 


மானநீரரணஞ்சூழ்கதமனனவனுள உஇனாடு 
கதாகலபபருவமென்னு5கதோழியனபொழுககலகு 


மானமும்புழுகுங்கொட்டிடகைமணிமுததஞசூட்டு 
நீனிறமணிககட்கொய்சைக்குடத இனானீந்திபபுககாள்‌ 


(இ-ள்‌.) மானம்‌ - காணமா$ய, நீ£ அரணம சூழாத மனனவன்‌- 
அகழியினாலே சூழபபட்ட ௮7சனத, உளததினூடு - மனதஇனுள்ளே, 
ர ஈலப பருவம என்னும்‌ தோழி - குற்றமறற மககைபபருவமென 
இற பாங்கிமினலே, அன்பு ஒழுக நல்கு - (அவன்மே) லன்பு பெருகக்‌ 


கொகெகபபட்ட, கானமும்‌ புழுகும்‌ கொட்டி - கஸ.ூரியையும்‌ புழு 
கையும்‌ அபபி, ஈகை மணி முததம சூட்டும்‌ - காஈதிபொருர்திய அழ 


௬௦ ரளரைடதம்‌. 


இய மூததுவடத்தை சூடடப்பெழ்ற, நீல்‌ நிறம மணி கண்‌ கொஙகை- 
நீலமணிபோலும சூசுகததையுடைய மூலைகளாயே, குடததினால - 
குடங்களினாலே, நீதி புககாள - (அவவகழியைக) கடாது சென 
மூள, ௭-௮, 

(க- து) தமயநதியானவள ஈளனது மான மெனனு, மகழியைக 
கொங்கைக்‌ குடஙகளாலே 86இி அவ ஐுளளததுட புருதாள என 
பதாம, 


ஒரு ஈகரதஇிலே பகைவா புகாமற காககும ௮௪ ழிடோல காணம 
அரசனளளததழே காமம புகாமற காததலாலே (மான நீரரணம? 
என்னு, *மானமூம வெளகலும வடகலுஞ சமழப்பு நாணமுணாதது 
நடையவாகும ? புதியகாமவினபததை யஜபவிதச ற குூரிக நாய மூன 
ம்‌ பினுமூளள பருவஙக எனைத தினுஞ்‌ சிற௩து நிறகையால மங 
கைப பருவததைத தூஈலபபருவம? எனரூா, அ பலனிரணடாணடு 
களின்மேல வருவது, அதிலே பெ௨மைககு.சி.௩த மூலை எரும 
புதலபமதி அதனமேல அனபு பிறததலால (அனபொழுச எனற, 
மா£பிலே குடததைககொணடு அழநீரைககட£து அகசரைசோவோ 
போல்த தமயநதி தன முலைகளாலே அரசனது நகாணததைக கடகது 
அவனது மனததிலே புழு6தா ளெனச, இபபடி, அவள செயலாகக 
கூறபபடடதாயிஜம ௮ரசன அவளுடைய மூலையழகைக கேட்டுத 
தன னாணத்தை யிழந்து அவட்ள நினைத்திருகதா னெனபறு கருத 
தாக கொளக, உயாவொபபிலலாத வழகுடைய மகளிராமிஐம யெள 
வனமுற்று முலை யருமபுசறகு மூனனே அவரை விருமபுதல டொருக 
தாக காமமா மாதலி) விருமபுததகு மூலைகளி னியயகையழகோடு 
செயறகையழகுங கார௨ரமாதல தோன *நானமும புழுகுஙகொடடி. 
நகைமணிமுத தர சூடடு ரினிறமணிஃகட கொய்கை? எனஞா, மானம, 
பருவம, கொவகை, இம மூனதிலும கீரரணம, தோழி, குடம, இம 
மூனறின அபேதமகளை ஆரோபித தலால உருவகவணி, (௧௬) 


[இதனால்‌ அயிலாமைத துனபஞ்சொலலப்படுகெறது.] 


இறையளிகுடை£துபாடடதேமலர்பபகழிமாரி 
நறைவிரியலங்கன்மாரபிறறிளைத்தலினையுந்துன்பம 
கஹறைமதிவிளஙகுங்கவகுறகாலையுமணையுமலலாற 
பிறரறியாமலுள்ள தசடககினனபிறங்கறமோளான்‌, 

(இ-௭,) பிறககல்‌ தோளான-மலைபோலும்‌ தோள்களையுடைய ௧ள 
மஹா ராஜனானவன, சிறை அளி குடைந்து பாடும - சிறைகளையுடைய 
வண்டுகளானவை தொள்ததுப பாடப பெறுன்ற, தேன மலா 
பகழி மாரி- பரிமளம்‌ பொருர்திய பூ வம்புகளலு மழையானது, கறை 
விரி அலங்கல்‌ மா£பில்‌ - தேனையுடைய மலாந்த பூ மாலையையுடைய 
மாராபின கண்ணே, இளைத்தலின - படுதலினாலே, நையும்‌ தனபம்‌- 
இளைததலாலுணடாஇன்ற (தனத) அனபததை, கமை மதி விளங 
கும்‌ கஙகுல்‌ காலையும - ௪௩ இிரனாலே விளங்காகினற இராக்காலமும, 
(கறைமதி விளங்கும) அணையும்‌ - சந்‌இரன்போல விளஙகாகினற 


அனனதைககண்ணுற்றபடலம்‌. ௬௧ 


பாயலும, அல்லால்‌ - அலலாமல, பிறா அறியாமல - மறஜொருவரும்‌ 
ஆதியாதிருகக, உளளது அடக்கென்‌ - (கன) மனத இனகண்‌ 
மறைததான, எறு, 


(க-து 9) ம எமதபாணதமா லுண்டான முனபததை ஈளமகர 
சாஜன பிரதியாம லடகஇனான எனபதாம்‌, 


வெண்மை தணமைகளாலே மதிகயா*இமரு முடமான மாக்‌ 
2படடது, இரவும அணையும உணாவில பொருளக ளாயிமம உறுப்‌ 
புடையதுபோ ஒ௮ணாறுடையதுடோன மறுததுரை! பதுபோ னெஞ்‌ 
மசொடி புஎசா ததும்‌. கொலலாமரபி அவறஹமொலிகெமிடச செயயாமர 
9௮2 ஜொதிறபலக த சதியும்‌? எ௮ம பொருளியஐ ரூதநிரலிதியால்‌ 
பரா தறமனமையை ுதறிலேறதிமா.. இடஞூலே ரரசனிரவிலே 
கஅபலிச உ துன்‌ க மலைய பிரபோற இரநத ஈடபாளாககும்‌ 
வெரிபடடிரதில ஜென்‌ ஈாரயிமறு, சாலமு மிடமூமாே ககருலிலே 
மாச ல பை] எமையால நவை யறிகதம ராவாக கூறப்பட்‌ 
க எம (௨௪) 
பழ உதபாய இறைக்‌ கற பர. இரலாமைகளுக , 


ரா ஸ்ரசொட்ட ச்இிடாழுல] 


யப னி ்‌ 
ல லம ம பலி கம்பம்‌ மையம்‌ நரை டை கிழத்‌ 
்‌ ்‌ நி 
மு பை பாட, பளி பிய 1] ணா லவ்ப்ப்ணா பாவை 
3 ல்‌ 
ஓய) கேர ட 9௪0 யா, னிய வயிரை யுணமை 
1 பாழ்புனை யமவரிட டலு, மிளிலென்‌ வெண்ணி மானம்‌ 


பூண்ட ரிரபப। "ப ப்லோ 


(இ-ள, பவபம பூமி! ஈட தனி மூடை - ஒப்பத௰ குடையி 
ஸச்ட) ரிழுறறு பாட்டியோ பரு எற, பையடொடடு பா தளி பூஷண்‌ 
2 ரியையுபைய பரண்‌ 
மபையுடைய வரப உ, பாலா மெலி: மம்‌ 2 (உ ரள) தாக 
மபாமி (உடமபு) ராடிபுய விமல டாரையை- மிமராசரூடைய(புதல்‌ 
வியாஇிய) தமய இயை, ந. ரிஎவ கேட்டல்‌ பெயயான- தருகவெனறு 
(அவ) யாசிததி.டர, இளிவு ௭.௭ எ ரபளி- (ற ௮) இக சசியென்‌ 
கினை, இ, மானம பூய்பவா-மா மாய “பூ22) நரிஃகவா, உயி 
ரை- பிராவஃயு டு உமை அ௱ப இனை - பிஎநுள தாயே சருமத்‌ 
நையும, அற விட. £ஜும - (தறறக சைவிட்டாலும, இரபபாகொல்‌- 
இரபபாரோ * (இரா), எ-று. 


்‌ 
பீம பொனறுடாமய வி ரகசாசிட 2 


(க-து) மாலமுளளவா இரவராபோல களமஹாராஜன வீம 
சாஜன்மகவாககேளா௮ எனபசாம 

தினிககுடை கிழுறக ஊிருகது விளங்கு மவனரசாடசியே யுலகு 
யிரகளெலலாம நஇினபுறுதறகுக காரனமாதலால *வையாஈ தனிக்குடை 
கிழற்றும்‌? எனன. பினமெலிஃ தென௰மையால்‌ தீளாஷ மனத்தில்‌ 
கேறறப்படடது. அளியினையுமிரைா யெனபபாடஙகூறுவாரு முணு 
அளியும அற்தஇனுளடங்கு மென்க, உயிர்‌ - பஞ்சப பிராணனகள்‌ஃ 


௭௨ ச) %டத்ம 


பிராணனகளை யிழகதபின்ன மழியாது கிறறல்பற்தி உண்மைய௰ம்‌£ 
எனறா. பலதுனபகளினு மிறசதற றுனபமும, அதனிஞம்‌ அறத்‌ 
கை மிழசதற றுனபமும, அதனிஞம இரபபத துனபமுவ கொடியன 
வென்று கூறியதாயிறது, **அவிறகுகீரெனதிரபபினு காவிற - இரவி 
னிளிவ௩கதில'? எனப தனாலும இரககல இழிவென்ப சிக. மானம்‌ 
பண்டவ ரிரவாரொனரும பொதுபடொருளால வீமனைத தமயா தியை 
யிரவாமை சாதிககபபமிதலால ஜேறதுடபொருள்‌ வைடபணி. (௧௮) 


[இதனால காமகோயை மநைக்குமாறும அது உனமாசததாலே 
மமைபடாமையுஞூ சொ.ஃப்டமுனை.) 


நிறங்கிளர்‌ வயிர கோளா னெடடுயிரப பெறியுக 
மோறும, பிறயகும௨ சி தி டல. வேொனறான மறைக்‌ 
கும பெட்‌ பான, பம மள வே அிரணிமா றி ணும்‌ வன்‌ 


வயற்ம்‌ னாகி ்‌] ற்‌ யதி மிரு நீழல்‌ வினா. ூரைப்பறு 


கரக மாட்டான்‌ 

(இ-ள.) நிதம னொ எயிரய போனா - காம தியி வி ரஙகர 
நினற வம்டிரக்கற்கள்‌ பொ மழேர சராயுபைய அரசு மனவி ஏ) தெடு 
உயி ப்பு எறிபு ட ாறுமஃ ட்‌ ரு முமைவம்மப்பராகெ ராய, பிரஙுரு 
தய௫ிறியு ட்டி - (நரசி. சார ட மாப தாமபடி எற்ளிபபடு 
தலிறிராய்‌ ம... றப, பேறு பாறைகமை - வேரு 


காரணதசால (பிறருக்கு அமா) மழையபடான, மறம கியா வெல 
கை மாதுலா எ வறக ந வயா பய்‌ பலி வியாங்மாநி பற மிவவப்பாலும உண 
களையுடைய தமய பதிப்பமு உடு மிலன்‌ வை 1 பலிரு ஒக (பிராஈழியால) 
வெளியி்‌ே ௨ சானநுகிற பர வரிஇரழு ம பள்‌ வய வ, சுற்று 


நெரூஈ உழல - சாம முடிட்ட ரட்ம மாது. ஈழ, அ ஈட துப்‌ 
பொயயாமிு ('தானறுிற மயி, டேடபால - அசையரஷ்‌, 
உரைபபது கரசகமாடடான - சொலவதையாப நரம மறைககமாட 
டான, எஃறு, 


(க: பிறரறியாமல காம (தை முறை மும்‌ ரள ஹா.ராஜன 
உருவெளிதோறத தமயசதியோடு டேச௨தை மறைசகமாடடான 
எனப சரம்‌. 


மெடடுமிபபபெனனாது *9நடடியாப பெறிபுஈ 2தாறும” எனறத 
னால அருகிலுள்ள மாதிரி முதலி?பராகரு ஒறாுகாற கொனமுக வேறு 
வேறு கா.ரணகதோனற ஆபினயிதழு நவமறின சாரணமாயெ காமத 
தை மறைபபா னெனக, வேறுமாரலாககளாவன பகையாமேற கோ 
பஞ்செயகை முதலிபனவாம. அபபடி. மறைக்க வலலவ௫ே யிரு£தும்‌ 
பிராகதியினாலே தமயகதி யுருவெளியாகக காணபப்டுடதோறும அவள்‌ 
வசபபடடுத தனனை மறகதுகிறகையினாலே அவளுககு௪ சொல்வதை 
மாததிரம மறைகஃகமாடடா னாயினானெனக., அவளுக்குச்‌ சொல்வ 
தாவது அவளழூ. இெப்பையும்‌ அதபதறிர தனககுண்டான விருப்‌ 
பததையும அவ்விருப்பம காரணமாகத்‌. தான்படும்‌ வருததத்தையும்‌ 
அவ்வருத்தததை யொழிததறகு அவள்‌ இரககஞ்செயயவேண்டுதலை 


அன்னழைஃகலஎ ணு உற்பட உம ௩ 


யுஞ்‌ சொ.லுமலாம, காமவசாரல மாக வுணடாரும பெருமுசசுகளை 
வேறுகாரணஙகளாலே மஹைத மையினுலே ௨ஞ்சஈவிதசியணி, (௧௯) 


[இ.ந மூகலியவ ர. த எவிரூட்ட௩ட மைகூருத சாரா உதவி 
யாரு மெயமமம வகழறைக காட று ப றப உகாரகாமாகப 
பொழில வி. ாயாடப பொஃலடடமனதரு ] 


பொறிவதியுஉமபே | ராப்புரவவன்‌ரமநோயை 
மறைசெயமறைய। மாரமமமரினாணு. மரானள 

வறை மூலவவிவே நல்டிகரு பருபேரவையின்டிகி 

கறை நமழசோம பல்‌ 2௪ வவிரனுவாி ப்தி னினய ல்‌ 2 சயஜஹான 


(௭) டொறி வடி உள்ளம்‌ படோககா. புவன - ஐமடோறிக்‌ 
எது வழிம்‌ வடம ம சேல தாம நர ஞால) காமகோயை 
மழை செய- (தன) சாமல பாதி2ய (வேறுசாரணசளால) மறைக்க, 
மம்மரின மறையாதாக - உமாச இஞ்‌ (3) மறையாமல ௨ 
னிடடட, காட உட பெமொபானா - நாயா பதை ௨௮ ளோதொ க்‌ அதை 
கழல அணி (ஐ6தர - ஓலி ௭௨ வீரககடலைபுடைய ழ்‌ மியிலுளள 
அரசாகளா வல க்ளக்‌ ஸுரா வையி ப நீடட- ெருகசபடெற 
திருகலெற பெரிய சடையினிவறும நீயடி, உறை சமழ சோலை செல்‌ 
வான - தேனாவிழு மவகசெ 2 (தவழ) சிகா ரபனத இறகுப 
போகுமபடி.பாக, உளத இல நயதமல செய்தாப 2 மனத இனக 
(அவன) விரு2பினான, எ-று 


(கத) நளமஹா.ராஜன காமத்தை மறைக்க அக்காமம்‌ வெள்ப 
பட வெடகங்கொணடு ௪பையைவிடடு ந௦தவனததுககுபடோக வரும 
பினை எனப.3ாம, 


டொறிவழி யுளளமபோககாமையாவது மனத்தை ஆதுவிரும 
பியவாறு பொறிகளிலே செலுததாழு நிறு ததலாம்‌, முலபாடடிலே 
வேரொனருன மழஹைககு மெனறதமாலே காமகோயை மஜைகஞு 
மாதும உரைப்பது. கரககமாட்டா வெற னால அது துவெளிடபடு 
மாறும்‌ வரூசதுச்சொலஃபபடடமையால இபபாடடிலே *(மறைசெய 
மழையாதாக? எனத தொகுத்து கூறிஞா, அறைகழலவனிவேக தா 
கெருங்குபேரவையாதல்ன அதனக தே தனது கார்கோய வெளிப 
படுதல தன னிறைமைககுணயகளுக்‌  இமுககாமேலறு நாணிஞ 
னெனக, அகாணம பிமாகளஞு வெளிபடடாழு உளள தானே யடக 
கட்படடதெனபது தோன்ற மாணி எனாது நாஜடகொளளா? என 
ரா, அகுகாணத கால அசசபையினீடஇி; உனிகஇருசுலேண்டிச இய 
சார வனத்துககச செலல்‌ விரு௦பி3ு. பொனச (௨௦) 


[இதனால குதிராகொணாச வெனதமை 
சொலலபபமிகறது.] 


சொட்புற வுலவு, தோறுப குரசதடை துகளின குப்‌ 
பை, நுட்பமா ரணுஃக ளென்னு துவலரு மனத்தன கூட்‌ 
(ம்‌, கடபுலன கதுவல செலலாக கடுபபினைக கமபான்‌ 


௬௪ ஷைடதம்‌, 


காலைப, பெட்பு,ப பிடிததல்‌ போலப பறஙகுமாக வெ 
ணார்மி னைனமுன, 


(இ-ன) கொடபு ௨2௨ லவுயதோ௮ம்‌ - சுழமிபொரு.। சஞ்சரிக 
பூ;தோறும, சுரதது இடை துகரின பூடன. - புளமபுசளீனினறுப 
(கால்களை) யடைனேற புழுதிய் வாது கூடபமாடது. கடபலலை கழு 
வல்‌ செலலா க டபிகோ கதடாவ - சணவதிவிப ட டமறுதல கூடாக 
வேகடைக ௪நமடோருட0, காலை - சலக டெட்புத பிடி திவ 
ஆசைமிஃ பிடிததஷைபுடைய, நம ஆர கழு எள்‌ எனறு ம துவ 
மை டொழு£திய களுச்சடெ ரு, நூவலல 50 மரக இட கவ்யயப 
போல பா நடி - (௭௩ணிச) சோ. பிக்கடா ப மகம சாமு கபட 
தை நுதபோபாருரியக விய ௩ ளுவேப, பா வொ மியா எ தினா 
யைக கொல்வலோருங்கள்‌, எவாமுவா - எவனு பொல்யூ ப (2௨ 
எடி 

(காது) உவ ர.இிலரஃயக கொணடுமா ௦ வனருவ என்பதாம்‌. 


கொடபு2 புலவல - கொளரிஉடடம்‌ டோனறு மடல்‌ தறுசி 
செயதுபல. இருவ கச மாரியு மெதாகதட்டமாப, உருவ ழ்ஜஞெ 
இழிபோய மறுசோடாரு, துர தமேக்லை கிவறமோதறமோகு, 
தொருவநஈடசதிரு ரொருகளா ச னே?? எனடஇற சாவக நியாய 
நாவா மதமடதறி மனசதை உனுவெலமா, “இனபமுதலிய பன்‌ 
புறததரு௨ங, கருவியாமபொறி மனமஃதுமீாதோ, றினறதியமை 
யாது வேணடலிஈப.௨ா, யஹணுலாயரிதகு மேலமஞாபுலலா?? எல 
பதனளுலறிக, போலுதல அுகளினசெயல, பிதம(ு.தல திலாசசெ 
யல. ஆரியனே ததொழுது கறகவேண்டிதல மாணாககரலு கடனாத 
லாவே “சடா காலைப பெடபு5£ப பிடிததல? எனறு, அத ுகள்ன 
கூட்டத்தை அபபடிடடடட மலாககூடடமாகக குறிதத ராலே போ 
ர௬டடற முறிபபணி. (௨௨) 

[இதனால அககுதிலாமேல ஏமினது சொலலஃபபடுலத ] 

பன்னகஞ்‌ சுமந்த வைபபேரா தோளினிழ்‌ பரிஃகு 
மன்னர்‌, மனனனைப பரிபபல யானே வருஃஇரிரவிதன்னை, 
யென்னைகீ£ தாஙகு மாநென நேழபரி யினைகக ெனன, 
மின்னொளி விரிககும்‌ வெணபம்‌ கூடதன்மா மேற்கொண்‌ 
டானே 


(இ-௭.) பனனகம சுமகத வைப்பு - ஆதுசேஷ்ஞலே (ஆயிரக்‌ 
,தலைகளாலே) சமககபடடகி.1௰ பூமியை ஜா டிீதாளினீல பரிசகும்‌ 
மனனாமனனனை - (கன) ஒரு தோளிஞலே தாடமுன.௰ அரசரக்‌ 
கரசனை, யாமே பரிபபல்‌ - நான தனியாகச்‌ ௬மககவலலேள, வரு 
கதி இரவல்‌ தனனை றீ£ தாஙவகும அனறு எனனை - ௨௫, வெற இரணடிகளை 
யுடைய சூரியனை (பவாய) மீஙகள தாங ௫ செடகை எதத்னா 
மைத, என்று - எனறு (பழிது), ஏழ பரியினை ௩ககல என - (௮௪ 
சூரியஷுடைய) ஏழு குதிரைகளைபடராதத௪ சிரிததலடோல, வெண 
பல்மின ஒளி விரிககும கூந்தல்‌ மா - வெளளைப பழ்களது விளவகா 


அனனமஹைககணணுற்நபடலம்‌, ௬௫ 


நினற ஒளியைம்‌ பரபபுனெற புறமயிரையுடைய குதிரையின்மேல்‌, 
மேக கொண்டான - (அர) ஏறினான, எுறு 


(௧-௮) ளம; ாராஜன 2 இரைமே வேதினான்‌ எனபதாம்‌. 


ப.னகளு எமத வெனறவளவி2ல ஆபிரமுடிகளாற ஈமககப்‌ 
படுதல விளஙகுதலால அப ழடபட்ட பூமியாரகுதை ஒரு தோளாற 
சுமககு மரசனை யான றனி3ய ஈமகியே னென்று தனது 
வலிமையைக்‌ காடடி ஆபபடிடடடடஉ பரலாத பூரிபா நமக 
ளேழாகக கூடிச்‌ சுமககுமா ஜெ. பது அுச்பூரியா. திரைக 
ஸின வலிமை குூறறவை_ சொடுகு பாருணமை தோன்ற 
டன்‌ சிரிததல சொடயாக  துரசமி ழா தோர்ற பரி லாவது 
ஒரு தோளவலியைக சாணி பகைவரை வென்று காடபாறறுதலாம்‌, 
பறிததல - சும ஸ்லுககுவ காலு ஞ்‌ இலேடை  ₹பரிபரிஈமத்‌ 
தலவேகம பாதுமாதஇடவ?? இரதி பூரியயாமு. தோககுதிரை 
கள ஏழெனறுக தொ 2மினவனறி ஏழெனட பெயாபெற்த குதிரை 
யொனற யெனடாரும, ஏல இிரை- நேடி தவறு ஏழெனப்‌ 
பெயா ற தொனறெ ஈடாரும உளர. நககவெனபது ஈறுகெட்‌ 
து, ரூதிரையின ப்லலொளி விரிசகலை இபபட சரித ,லாகக முழித்‌ 
நலாடே. தறகுறிபப சி.பாகும, (௨௨) 


[இத ல்‌ வனதஇழகுச்‌ செல்றுசநூறடபுச்‌ 
மிசொலலபபக்கினறது ] 


கொயயுளைப பரியிற செலலுவ குரிசிலவாண்‌ முகத்‌ 
இம செவவி௪, செயயபங கஈயமென றெண்ணி தெரிவை 
யர்‌ முகததுலாய, வையரி பரக மைகக ணளியின£ம தொ 
டர்டது வீழ, மையலங களித்து வேநதர்‌ மலரடி. பரவச்‌ 


சென்னான, 


(இ-ள,) கொய உளை பறியில - கொயயபபடட கழுத்து மயி 
ரையுடைய ஞூதிரையில, செலலும குரிசில்‌ - போகாகினற அரசனது, 
வாள முகததில - காஈதிபொருநதிய வதனததில்‌, செவவி செயய பய்‌ 
ஃயம எனறு எண்ணி - பருவமுளள செநதாமரைப்பூ வெனறு (அத 
னை) கினைதத, தெரியையா மூகதது உலாய - மங்கையருடைய முகங்‌ 
களிலே உலாவுனெற, ஐ.பரி பரத மை கண்‌ அளி இனம்‌ - பஞ்சவரி 
கள்‌ பரவபபெறத அஜேசனத்தையுடைய கணகளாயே வணடுகளது 
கூடடமான௮, தொடாகது வீழ - சென்று வீழாகிறகவும, மையல்‌ 
களிறு வேதா - மதயானைடோலும்‌ அஇரசாகளானவாகள்‌, மலர்‌ 
அடி. பரவ - தாமரைமலாபோலும பா. தங்களைத்‌ அதிசெய்யாகிற்கவும்‌, 
செனறுன - (அரசன) போயினான்‌, ௭-ஐ, ௮ம்‌ - அசை, 


(க.) ஈளமஹரா. ராஜன்‌ ௮ரசாகள்‌ வணஙகச்‌ சோலையிற்‌ சென்‌ 
முன்‌ எனபசாம்‌, 


பிடரியின்‌ மமீாகள்‌ ஓஒனஐறகொன்‌ றளவொ தஇருப்பக்‌ கததரிக்‌ 
கப்படுதலாம்‌ (கொயயுளை? எனமுா. தெரிவையா உலாக்காணவர்த 


௬௭ சசைட்தம 


அக்கரததுமகளிரெனக, சாணுடகொணடு வோகா நெருவசூ பேரவை 
யினீஙசெ தனிஈஇருகக வனதஇரகுச செல்வோஜேடு வே ந்தர்‌ 
உடனசெல்லுசறகு இயையுமோ டெனின மன்னா மனனஞாசலின்‌ 
வழிவிட செனறா ரொனக.. அலலத ஈளஞக்ஞு உயாடோடச சிறாத 
கட்பரசரொனறு கொள்க, *சஙாலாஜியினம' எனும உருவக ததை அவ்‌ 
கமாகக்கொணடு (சேயய (நஃயமெனரெ பாணி” என்னும்‌ மயககவக 

வநதது, (௨௩) 


[இதனால வன௫ூசோகசமை சொலஉடபடுெறது ] 


சுழிகொளவாமபரியிழிஃது தனன வலாமெள லிதேயககுங்‌ 
கழலசளிறஈழலகளசோததகமடிமுன்வெருவிததோற்ற 
தழனிறததளிருஞசெயயசாமரைமஉ ருமலகி [ஐ 
விழைவுறுவனமெனழெணணி விரி; பொற்டவசமபோன்‌ 


(இ-௭) சுழி கொள வாம பரி இழிஈத - நலல சழிகளோடு 
கூடிய தாவாரநினற முதிரையிலிரு௩து இநதக, துன்னலா மெளலி 
தேயக்கும கழலகளில - பகைவரது மழுடததைத 8 சயகற அடிக 
ளிலே, கழலகள சோத்த காடி - செருடபுகளைப பூடடியிருககும 
தோழறமானது, மு. வெருவி தோறற - முபனே அஞ தோமறுப 
போன, தழல நிறம தளிரும - தீமினத நிறகதையுடைய சளிரசளும, 
செயய தாமரை மலரும- செ தாமரை மலாசளூம, மஇ- (மீணடும்‌) 
பெருஃகமடைகது, விழைவு உறு வனமென்று எணணி - (தவறறுலே 
தமச ரணமாக) விருமபபபட்ட பொழிலைனறும நீரெனறும ஆவஷோ 
சிதது, விரிதத - (அவவடிகளாற) டோ துகொளளபபடட, பொன 
கவ௪ம போனத - பொனம.யமாஇய ச வசங்களை ஓ. இருஈசன, எ-று. 


(௧- து) காலகளி பணி; செருட்புக்கமா 2வசககளை ஓ.தஇருக்‌ 
தன எனப தாம 


சுழி--கழுததிலுளளத, அதறரூத ேவமணியெனறு பெயா. 
தோறறவா வனத்தை யடைவராதலாய அரசனடிகளுக்குத்‌ தோதத 
சளிரகளுகளுக சாமரைமலாகளுசசும வனவாசங கூறபபட்டது. 
“தழனிறததளிா? எனறதனால மாஈதளி£ அசோக தளிரொெனக தோத்‌ 
ஜொளிததாரோமி பொருதறகுச செலலல அறகிலைபபோரனறேயெ 
னின அவா தோறறகிலையினினறு மீண்டும பெருககமடைக திருப்ப 
சாயிற்‌ பொருதல அறகிலைபபோரோயாம, அவறதிறகுப பெருக்கமா 
வது நிலவளததாலும கீ வளததாலுஞ செமுமைய மொளியுகொண் 
டிருததலாம்‌ வனம சோலையும நீரும, **வனமேகீ£மிகுதிகாடுவளர்‌ 
சோலை” எனபதனாலதிக, ௮ககழலகளை அபபடிபபடட கவசமகளா 
கக்‌ சூறிததலாலே பொருடடறகுறிபபணி, (௨௪) 


[இது முதலியவறறூல வனஙகாகச னெறமை 
சொலலபபடூனெற த.] 


வயிரியாபாடறழீம்தேசசெயிப்புலகஇனிதுமாக்‌இக்‌ 


கயிரவமனையவாயார்கவரிகாலசைப்பககாமப்‌ 


அன்னத்தைககணணுற்றநபடலம்‌. ௬௭ 


பயிரொனப்படருமாதர்வெள்ளடைப்பா கு௩லகச்‌ 
செயிரறுவனஙகாபபாளர்செறிவளஙகாடடமகண்டான்‌ 


(இ-ள.) உயிரி, பாடல 2 தேடைபாடசரது ரடவாபே மது 
சததேனை, செவி புதைது இனி மா௩இ - செலியதிவா ய (வாயி) 
னாலே இனிதாக்க சூடி தற, சயிரவம அனைய வாயா - செவவவலி மலர்‌ 
போலும வாயையுடைய மாதாகள, சவரி கால அசைபப - சாமரதஇ 
னாலே காறறை எழுபபவும, காமன டயிர என- மனமதனது பயிர்‌ 
போல, படரும மாதா - உடனசெலக எற மாதரானவா, வெள்‌ 
அடை பாகும நலச- வெறதிலை, சுருளையும பாககுபபிளவைபும கொடுக்‌ 
கவும, வனம காபபாளா செயி£ அறு - கூறதமதற வனததைக காப்‌ 
பவாகள, செறி வளம காட... - செருகிய (சோலை) வளததைக காண்‌ 
பிக்க, கணடான - (அரச) பராக தான, எ-று. 


(து) காவலாளா வு வளபப தைக்காடட களன கவடான்‌ 
எனப தாம. 


காமட்பயிரில நிலமொழி ஈறு. கெட்டு இசவகபபளளியிற்‌ 
போல, அது கானாபாக்கு இசுபபடயன விளவிததறகுக காமனால்‌ 
வ௨ளாககபபடட பபினா எடி வனபடாவிரைககொணடே வனச௫றப்‌ 
கர முறைறி௰ டராம வேமிுலாலே (காடடக்கணடான! என்‌ 
றா, (௨௫) 

கோபகிள மூலைக பாயகிக பொடியிடை நுடங்கக்‌ 
கூவு, மாயகுயிற களவி னனால வருகென முகமனகூறித்‌, 
தே.யமமழ வனமான்‌ புனனைப பூமமிபாரி சிதறி௪ செவ்வி, 
தாங்குிமன தளி/கரை தன்னாய சனி தகவிற்‌ கண்‌ 


டான 


(இி-௭.) தேன சுமழ ௨னம மான - ( ரிமளமானத (சனகண்‌) 
மணககினற அவல.எமாஇய (௦க்கையாஉ எ, கோங்கு இள முலைகள 
தாஙடி- கோக கரும்புகளாகய இளமை .ரருகஇய முலைகளைச சுமந்த, 
கொடி இடை நுடறக- பூங்கொடியாகுய இடையானது அசைய, 
கூவும மா குயில ளெவி தனனால - கூவுற மாமரததிலிருகெற 
சகோலெததினது இசையினாலே, வருக என மூகமன கூறி- (அரச 
னே) வாவென்று இனசொற சொலி, புனனை பூ பொரி தறி - 
புன்னையினுடைய மலாகளாகெ பொரிகளை இறை, செவவி தாக்கு 
மெல தனிர கை தனனால - அழகை தரந்சிய மெலலிய தளிராயெ 
கையினாலே, சுனி தர- பழசை (கனககுக) கொடுக்க, தகவின்‌ 
கண்டான - தகுதியாக (அரச) பாததான, எ-று. 

(௪- து) வனமெனஞம்பெண கனிகொகக களன்கண்டான்‌ 
என்பதாம்‌. 


தனவரவைக்‌ கணடவளவிலே முலைகளின்‌ பாரததைச்‌ சுமந்து 
இடை யசையாகிற்க அனபிற கடையாளமாக நல்வாததை சொல்லி 
மங்களததின பொருடடுப பொரியிறைத்துக்‌ காணிக்கையாகக்‌ கனி 


௭ல்‌] ஜைடதம்‌, 


கொதெ.ழக காண்டுற வொரு சுமங்கலைபோல வனமானது கோங்‌ 
கரும்புகளை ததாக கொடியசையரகிறபக முயிற்சொற்களைகசாட்டிப்‌ 
புனனைபபூகளை மி துத சளிரிடைம பொஙகுடுிற கனியைக்‌ தரு 
இனெறது டோ௨த தோன்ற அரச காணுதறமுரிய தழுதியினபடியே 
கண்டா னெ, வனமுதலியவறில மானமுதலியஉதறநின அபே 
தத்தை யாரோபி- சமாலே உழுவகவணி (௨௬) 


[இதமுச2 பசதுபபாடடுசளொால வனதஇன முலலையா இகளின 
சிறப்பு சொஃலட ப$னதது.] 


அருமபிள ஈகையிம ஷோன்ற வழிகரு வெயர்விழ்‌ 
ஜோலாறச, சுருமபிமி! முலலை வீசு சதனறலாற றுவளும்‌ 
'தாறறம, விருமபினாப புணா௩த மாகா மெயயெழில 
காட்டக சணடு, பொருமம்லா வரைஙும வேலா ்ச்சமு 


மகிமும பூத 


(இ-௭.) கருமபு இள கையில தோன்‌ - இருமபுகளி (ஜஞெளி) 
சிறு ககைபோல விளங்கலும, ஆழி கற வெயாவின தோன்ற- எ திய 
தேன (ுளிகள] வெமாவுபொலத தோனறவும, வீசும தெ லால5 
எறிகிற தெ. றசாறறுவ தவளும சோதமம - ஜல௪இனற தோற்‌ 
தததையுடைய, எழும்பு இமி॥ - மணடுகள ஓலிக்கபபெதற, முலை - 
முலலைஃ சோழி பானு, விருமபினா. புாநத மாதா - விழுமமபிய 
ஆடவரைக கூடிய மாதருடைய, மேய எழில காட்ட - ௨ழுவங்களது 
அழகைக்‌ காணபிகக, கணு: (அதனப) பாரா தது, பொரு௩கலா வண 
குமவேவாற.. - பகைவரால வர தொழபபெறுஇ.1ஐ லேலையடைய 
அச௪னகளை, ௫௪௪. ம௫மும பூதத- ௮ஞ்சதலும மடழதலும உண்‌ 
டாயின, எறு, 


(க. முலலைக கொடியானது புணாகத மாதனாட டோஜுநு 
குமிகள காடட ௧ளஐக்கு ௮-௪முமூழும்‌ உணடாயின எனபதாம, 


அருமபு அதஷொளியை யுணாததலால அகுபெயா, புணாந்த 
மஙகையாககு உடனே பிறலாக காணுமபொழுறு தமது புணாசட 
நிகழ்கதமை குதிகளாலே வெளிபடமிமெனனும காணததாற புன்சிரிப 
பும புணாசசிவருததததால வெயாவும்‌ உடமபு துவளுதலும வண்‌ 
டிசைபோனறு சொஃலிசை பிறததலு முளவா மெனக, தனது காமத 
தை யெழுடபுதலால்‌ ௮அசமும, தனகாதலிபோலுதலால மஒழும்‌, 
அசசன அடைகதனன அ௮௪௪முமடிமும அகததியும வருளமும்‌ பூத்‌ 
தன வெனனும பொருளுங குறிக்கபபடுகனெறது. முலலைககொடி. 
தினசெயகைமினாலே புணாகதமகளிர வடிவததழகைக காட்டுதலா 
லே ஈழபொருட காட்டியணியாகும்‌, இதறகு இளசகையிற றோனறு 
கை முதலிய உவமை யங்கம்‌, (௨௭) 


விரும்பிய கணவர்க கண்டார்‌ மெய்புள குற்ற வென்‌ 
ன, வருமபுகண டகத வாகு மாதுளை பருவத்‌ தன்றித்‌, 
திருமபுகை யிடையிற்‌ ஜோன்றுங்‌ கனிதம யந்த கொய்‌ 


அ௮னனததைஃகணணுறறபட.௨ம்‌ ௬௯ 


கைக, குருமபையை நிச'பபப பொன்ன குடகழவ 
முயஉவ போனற 


(இ-௭.) லீருமபிய கணவா ௧௩ டா - (அமா) விரும்பப 

படட காயகரைக சலாடமக ருடைய, புளயு உ௱த மெய்‌ எலல - 
ர 

மயிரககுசச நத உடமபுடோவ, அராமபு கணடக்கசவாட மமாதுளை - 
அருமபிய முளருகமாயுவையப வாய மாதம மரச்சளீ, ட(க௪௮ 
அலை தரும - டழுனாடரிய சா ம மாத காட த்திய தரடடடு 
இவ, புக இடை சோதும க௭?- புகைய து உவ சோன்‌ 
முகியாற கனிகளாலாலை, தீயா இயபோககை எருபடையை நீகாடப - 
திமயாதிம்துடைய முலைகளாரிய சறுபறுபகமா ஓட்டைய, தம 
முயலவ - தவதடைச்‌ செடவெறசாமாடப, டோ டடம டோலி 2 
பொககுடங்கபா ஒததுத்தோவழிய (அரசு சட), எ. இம சா 
சியை. 


(க ௮.) மாதளக௩கனிகளானவை தபயமதஇி மூலை ஓடபுறத 
திவம்பணனும பொறகுடககளைா ஒ_ இருஈ, கா என தாம, 


விரும்பிய கணவரைக்ககா.... மாகளி£ மெயயிழ புளகருமடல உவ 
கையைபபறறி புணடாவது மாதுளைகடி உரி, சலலாகு வேதுபருவத 
(திலே அதிற பயஞண்டாககவேணடி. ஆட சோலு உன£ப பாயச 
அதன மயிரபபுகை யூட்டடபடு மெனக, மாஓளஙகனிகள தமயகதி 
மூலைகளின சாருபபியததைட பெறுதரகுப புகைததியிடைத தலை 
கீழாக நினறு தவஞ்செயயும பொறகுடமபோன கிருகதன வெனக, 
பெரும்பயன வேண்டிஞோ உகூரதவஞ்‌ செ.ப்வொனக, அம்மாதுளங்‌ 
கனிகளை அபடடிபபட்ட பொறகுடங்களாகக கூறிததலாலே தறகுறிப 
பணி, (௨௮) 


மணணமுக்‌ கொழிககுஞ செய்ய சம்பக மனைகள்‌ வே 

, லண்ணலபா சறைவி எககம்‌ போன்றன வவைமேல 

வண்டு, நண்ணிய தூமம போன்று ௩சையுகாச சலபம்‌ 

கொள்க ட்ட்டு ிடண்ணரும பழிகள போனறும்‌ தனித்தனி 
யிருநத மாதோ, 

(இ-ள-) தண்‌ நரா கொழிககும - கூளிசசிபொருஈதிய தேனைச்‌ 
சொரினெற, செயய சமபகம கனைகள - சவபபாகய சமபகத திலுடை 
ய அருமபுஉளானவை, வேனில - வுசந்தகாலதஇறஞரிய, அணணல 
பாசிமை விளக்கம - தலைவனது (சோலையாகய) படைவீடடிஐளளே 
வைககபபட்ட தீபவகளை, போனறன - ஓததிருகதன , அவை மேல்‌ - 
அவ்வரும்புகளின மேலே, வண்டு - (விழுடு £ற) வணகளானவை, 
சண்ணிப தாமம போனறும - பொருகதிய புகையை ஓத்தும்‌, சை 
யுகா ௪லபம கொனறு £ஈடடு - காமிகளாயெ விடடிலகளைக கொலை 
செயது (அவவிளகஃகுகளாலே) சமபார இககப்ட ட்ட, என ௮௬ பழிகள 
போனறும - எண்ணுதறகரிய பாவஙகம்‌ா ஒததம, தனித்தனி இருகத - 
வேறுவேறாக இருதன (அரசனுகு), எற. 


௪௦ _௩ட்தம 


த க ல்‌ 
(க ர்‌ தி சரைப்மம்‌ தருமபுகளான்‌வை ரர உக்பா ஓசதிருதன) 
அவ்வருமபகள மனமதபாணங்களை ஓக்தருகக ன எனபதாம, 


சணபகமும வேவ்கையும்‌ வட ரி. மூபாமரம என விருகக்ச 
சணபககஇஎமேல வனடு மோ: தாவ ஒசா பலிப தெனமாயெனிஷ) 
அதற்கு வண்டுசோகறு தேோயுளமடா லிலும்‌. மெட்பதே கரு 
தாதலின மற்றை மலாபோல நமக ஈபழனு ( சருமேனக மனமத 
னுக்குப டடைவீமி சோலையெடாப லி *டஉனில- ப உடாசறை? எல 
ரோ... “ஹமொடையிலஞி மழு ரிளழு 2சாமபடைலிம்‌?? எனபதனா 
லதிகூ, “நசையுாதுயரமேவேளிடம்‌ ன ம ட 2 டோனறும?? என. 
பாடமு முலம்‌ முனாயோம்‌ மாறுபடமே ௨ கள அமபுகள்‌ 
போனறு நுவறறின மேலிர தத இயைபி ஜி நீதறலுய காக பழி 
யைக கரி பது மெயயுளல ழூம்மு. சமபகப ருமபுசுள்‌ ௮ விளக 
குகளாகயும ஐவவருமபுகளில மே மொயத 5 வண்டுகளை அவவிளக்‌ 
குகளினமேற றஐகஇபபுசைகராசவும்‌ அபபட படடட பழிகளாகவும 


குறிததலாலே கறுறி டணிபாடிம பழியாசகமு திததமகுநசையுகாச 
அலப மெனஷும உருவகம இஙகம, (௨௯. 


பூங்கழைக குமர னேவாம புலமபுகொண் டினைவார்‌ 
துன்ப, மாயருயி லுரைபப மூசும வரியளி முரலவ வாசத, 
மேய்மமழ்‌ பொழிலவாய விடடுக மேடபது வணக கூறு, 
மாங்கதற கனறி லோதை யஇசயிப தரழ்றல போன்ற 


(இ-௭.) பூ கழை ரமரன ஏவாஃ - அழ௫ூய கருபபுவில்லையடைய 
மன்மதனது அம்பினாலே, புலமபு கொணமி இனைவா£ துபைம - துன 
டத்தை அடைஈது இளகனெதவாது துனபததை, மா குயில உரைபப- 
மாவிலுளள குயிலகள சோலஉாகநிறக, வரி முரல மூசும அளி வாசம - 
இசைபாடுவனவாிய மொயகஇன்ற வணம்களுக்கு இருபபிடமாகிய, 
தேன கமழ பொழிய - தேனால மணகூனற சோலையானது, வாய 
விட்டு கேடபது சிவண - உஙகொடுதது கேடபதுடோனதிருகக), 
கூறும - சொலலடபடுஇ.எற, ஆங்கு - அவவிடததே, அதறகு - ௮ச்‌ 
செயதிககு, அனறில ஒதை - அனறியடமவைகளுடைய இலிகளா 
னவை, அதஇசயிதது அரறறல டோனக - ஆசசரியபபடடு கூவுதல 
போனதிரு தன (அரசல.க௬,) எ-று, 


(௧க- து.) காமிகள துனபததைக கூயிலகளசொல்ல. வண்டேகள 
பாடுஞ்சோலை கேட்புபோலு மிருகதன, அனதிலகளின ௪த தங்கள 
அதிசயிததாபபன டோஜலு மிரு, தன எனபதாம, 


குமிலுரைபபவெனரு ரோஜந ரயிலினது கூவுதல்‌ அதன துரைத்‌ 
,தல்போலத தோனராகியப வெலபது பொருளாகக கொளக இடை 
விடாது நிகமும வண்டொலி இடைவ்டடுநிகமும உடகொதெதல்‌ 
போலுதற இயையமோ வெனின அவவணடினது இறெரொலி குயிலி 
ன பேரொலியில இடையிடை மறைநது ௮௩5 தோனறுதலா 
லியையு மெனஃ, இடபமிலலாத்‌ கருமபுவிலலையுடையவ னமபால 
வருகதுதல அச்சரியதஇறகுக காரணமா மெனச, அககுயிலகளைச்‌ 


அனனக்தைககணணுறறபடலம்‌, எக 


சொல்வனவாகவு௫ சோலையைக கேட்பதாகவும்‌ அன்றில்களினொலி 
களை அவறறி னதிசயவொலி%ளாகவுக குறிததலாலே தறகுறிபபணி, 
வெணமகதிம கவிகை வேந்தன விழாவயர்‌ வனமான்‌ 
பைந்தாட்‌, டண்மலர்க காந்த ளங்கை மறித்தளி ததைவ 
போன்ற, வொணமலர்ப பொதுளும்‌ தேமா தளி£விர ல 
சைகதுள்‌ ஞூறுங, கண்ணுகா வணடி னார்ப்பாற்‌ காமுகர்ச்‌ 
சனபப போன்ற 
(இ-ள) வேள ம௫கவிகை வேகதன - வெள்ளிய ௪5 இரனைக்‌ 
கை பாகறுடைய மனம தனது, விழா அயா வனம்‌ மானாஉசசவத்தை 
ச்‌ செயகறடெமாகிய வ ௨மா௫ுப மஙகையை,சா௩தள - காகதளகளான 
வை, பை5தாள - டஏிப காமபையுடைய, தல மலா அங்கை மறிதது- 
தண்ணிய மலாசளாடுப அழக. கைகளாலே (அசெயதியைக கேளே 
லென்று) தழு, அளி - கருணையியூ வ, தைவ போனற - நிறை 
இனெறன போனற ௭, மலா டொபளும ழேமா - ஓளளிய மலர்க 
ளாலே நிறைஈதிரு௧௰ ற பேமா மீரஙகளானவை, சளி£ விரல அசை 
பீதி - தனிராடுப விரட்‌ ஆட்டி, உ ஊாறும - உளபொழுருஇன்று, 
களா நுகர வழு ஜாடடா ௦: தேரை ௩௨௭. ஐ வணமிகளம ஒலியி 
ஈதலே, காமுஃ£ இபப டோ - கரமிகபோ உவகாரரூ செயது) கோ 
பிக என போ எள (இரச தன], எது 


(க-௭) காசதளகளாபாவை வ 44மதும பெஃஎனை மலரொன்‌ 
ஸுவ கரஙகளாலே அச்ருபிவகள்‌ 2தொய்கைாக களா எனறு தடுத்‌ 
௮௧ இருபைசிநைமதனப்போலு மின, மாமரகுகளானவை சளி 
ரொறும விரலைபபை தது வ. மிளா படா... காமுகரைக கோவிபபன 
ீடாலுமிரு௩தன என்பதா, 

மனம தனது விழாவாவது ஆடவருமகளிருஞ்‌ செனறு சோலையின்‌ 
கணவனோ பூக்கொயதும புனலிளயாடியுங காமலினபததை யனுப 
வித தலாம, அலலது மது கெடபபமோர சிமபபெனினமாம. 
இனை வெணமஇ?டாயூல சலிகையுடைய ஈளராசனறு விழாவெ 
னி, மமைபும முவிடாட்டில குபிய சொலல வனதழாற கேட்கப்‌ 
படடசெயதி கொடி ராதலின அவவன ,தைகோககி நீ யைக்‌ கேளறக 
வெனக்‌ காநதளமலாக கைகளால விலக வெக, அளி ததைதற 
கு சிலேடையாம கருணை வாத லெனறும வணடுக ணிறைதலென்‌ 
றம பொருளகொளகஃ.. இகச்காதள விலககுதலை யிதனமுதனூலித்‌ 
சொலலபபடடபடியே மூ௮பாடடிலே யடககாமல வேறுமுடிபு செய்‌ 
தற்கு ஏதுவெனனையெனின அமமுதனூது ரில்லாத அனதிலி னதி 
சயிததரறமலை அதிலே மிகுததுசொலலியவதனா லிதனை வேறு 
மூடிபு செய்தாபோலும, இபபாடடிலே கார்தளது தோறறமும்‌ 
மாவினது தோறறமும சொல்லபபட்டன. காந்தட்செழி.களை அங்க 
னஈ்‌ தபபனவாகவும மாமரங்களை அப்படி வெருட்டுவனவாகவுவ்‌ 
குறிததலாலே தறகுறிப்பணியாகும்‌. (௩௧) 
பொன்னிதழ்ச்சண்பகத்‌இற்புரிமுறுக்கவிழத்‌ தூங்கி 
யின்னறுத்துளியினோமகரர்தமிறைப்பவூதித 


௪௨ நைடதம்‌ 


தென்னிடுங்களிகொள்வண்டுசேர்ட்‌தமைகாமவெங்கோய்‌ 
துனனினர்கஇின்னலகாட்டும்‌ தாமகேதுவினைப்போன்ற. 


(இ-ள்‌ ) புரி முறுக்கு அவிழ தாக்கி - கட்டினது முறுக்கானது 
விரிய ஆடி, இன ஈரா அளியினோ0 மகரந்தம்‌ இரைபப ஊத - இனிதா 
இய தேனின்‌ துளியுடனே மகரஈதபபொடியை உதாகக (வாயினால்‌) 
ஊஇ, தென இம கரி கொள வண்டு - சபாடுதனற களிபபைக்‌ 
கொண்ட வணடுகளானவை, பொன இதழ்‌ சண்பகம்‌ சோஈதமை - 
பொனனிறம பொருகதிய இஈழகளையுடைய சண்பகப்பூக்களிலே 
சோக்தமையால்‌ (அமமலாகள), காமம வெம நோய லுனனினாக்கு - 
சாமமாகிய மெபபரோயை அடை தாகு, இனனல காட்டூம- 
(பினவருஈ) அபதைக சரணபிகவற, தமகேதுவினை போனை - 
வானமீனை ஓசுதுதசோனறி எ (அ. ரசளுகமு), எது, 





(க-து) வஸமிகள?சோ5 சஎலபகமலாகளானவை வா. ஏமீனை 
ஓசதஇருகதன என்ட மாமு, 

வலசிகமா சபகசதிமே ரோபோ டவளவிலே இறாதபடு மாத 
லால அப்படி ரமபுமல மதரறைம ட ॥ ரிலெனறு கொள்க, சனிடமி 
ஞலே தமடகைஎ.ம கருசாழு சோகச்‌ வெரிஞு மமையு மெல வபதற்‌ 
குத தெவ்ளியங கனிகொள வண? எனப சோதல மாலைபோ 
மொன்றவமபின ஜெனறாச உகதுவிழதஃ. மூமகேழு உலகததாாககுப 
பெராுனபசை உ செயகு படோல ௮ணமடொமுமசோடு கூடிய சண்‌ 
பகமலா சாமிச/ளூசகு  பெருகதுனபைக செயலாலும்‌ ௨௭டொ 
முற வா்‌ ரலயுஞன்‌ ச௨பகமலா இதனையுடைய மீரபோவு நிதத 
லாது. நூம சுவைப்‌ டோலுமெஎரா.. தூமகேது பினவரும்‌ 
பஞ்ச முரலியவரிறகு உ க்‌ மாதலாத டே ரது துனபதஇற கேது 
வா மெனகு, பைபகமல்‌ ராமி டகர தி வண்டொமுகங்கை அப! டிப்‌ 
படட நூமசேழுவாகம தறி, நடாமே து நிப்டி, (௩௨) 





குளி  நறுஞ்சாகதநாறுயகூயிளஙனிருள ளேறுண்‌ 
ொளிவனசணிரைமாக வமிமுலைககுவமைசான்ற 
அளைபவிழபாடட வம இனகரிணா சமபராரி 


யுளைவுபவிருவ/மேலுமுடவழினபபகழிபோனற 


(இ-ள ) மூள ஏறு உணமி ஒளி£வன - முளரிஞுலே கிழிசகபபட்டு 
விளவகுனெறவைபாகிய, குளிர நறுரூ சாகதம காறும கூவிரம கனி- 
குளிாசச பொரு£ தி.ப க௨ல ௪௦கனமபோல மகனே விலவபபழக்க 
எரனவை, கணிகைமாசா - ப. ரததையருடைய, (சாந்தம காறும்‌) வரி 
முலைக்கு - சந்தனததினாலே மாாக்னெற ஈககழு.றிகளையுடைய முலைக 
ளுக்கு, உவமை சானற - ஓடபுமையில்‌ சிறந்தன, தளை அவிழ்‌ பாட 
லத்தின - கடடவிழத பாஇிரிமரஙகளுடைய, கவா இணா - கவர்‌ 
தத்குரிய பூங்கொததுகளானவை, ௪ம்பராரி உளைவு உற - மன்மசனான 
வன்‌ வருகதுமபடியாக, இருவாமேலும்‌ - நாயக (காயூகள்‌) இருவர்‌ 
மேலும்‌, உடறறு இனம்‌ பகழி போன்ற - சோபித்தம்கு (வை இருக 
கப்பட்ட) அம்புக்கூடடம போன்றன (அரசனுக்கு), எ-று, 


அன்னததைககணணுற்றபடலம. ௪௨ 


(க- ௮,) வில்வபபபழஙகளானவை வேசைகள முலைகளை யொப்‌ 
பாயிரு௩தன, பாதிரிமரமகளின பூஙகொததுககளானவை மனமதன்‌ 
பாணஙகளை யொபபாயிருசன எனபதாம. 


சாகதமாறுசல்‌ மூலைககூங கூடடபபடடது. குலமங்கையர்‌ 
முலைகளுக்கு ஈககளுறி விசேடிதத௪ சொல்லுதல தரூதியனறா மாத 
லிற *கணிகைமாதா வரிமுலை” எனறூா. அனறியும அவா பலரை 
யும புணாதலின நகஃமுறி மிகஞுசதோனறு மென. அவ்விலவக்‌ 
கனிகளுக்கு அபபடிடபட்ட கணிகைமாதா முலைகளை யுவமிததலா 
லுவமையணி யாகும இனபபகழி யெனறதறகு அதறடடமாஏய 
அமபரா 1நூணியெனபதும்‌, இருவரெனறதறகு விருமபிய ஆடவரும்‌ 
மகளிரு மெ.ஈபுந, கருதுதாகக கொளக, (தவரிதழ சமபராரி யுளைவு 
ற விருவாமேலு முடதமினைப பகழிபோனற?? எனப பாடமுமுண்டு. 
இருபிளபபாகயே விதம ॥ ததனைமையாலும்‌ இரா£டம்புகளை யொன்‌ 
ரகச சோதது இருலாமேற செலுததுதல்‌ கூடாமையாலும இதன்‌ 
முதியானமுடிபியகு வே௮ுபடுதலாலும பொருதாமை யுணாக, அப்‌ 
பாதிரிப்‌ பூய்சொ 2 கமா ஆவவமப று. நாணியாகக சுறிசதலாலே 
குறஞூறிபபணி, வில மம பாதிரிய௩ கூறபபடடன, (௩௩) 


பாடிலையிடையிபபூபதபைமறதுணரகதஇதாய 
மாசறுகிஃவுகாலுமஇியினைவிழுயரு காளித்‌ 

றேசுறு மலைமளியாவுகறுதஇன்றுமிமுகதுஇக 
காசுறுசுடிமைசசெயகடகருகிறபப।நகள போன்ற, 


(இ-ள) ப இலை - பசலைசளையும, இடைபில பூத்த பைந்‌ 
ுணா- ஈடிவிலை மவா௩ பூளிரச சிடொரு? இய மலாகளையுமுடைய, 
அகத்தி - அசுதஇமரநகராவாவை, ஈரய - பரிஈுததமாகய, மாசு அறு 
நிலவு காலம - .௮றஐ மற ச௩இரிகையை வீசுனற, மதியினை விழுங்‌ 
கும கானில- ச௩இரவ உடசபொளளுறெகாளிலே, தேசு உறு- காகதி 
பொருஈதிய, கலைகள்‌ யாபும - சலைகளை யெலலாம, இனறு இனது- 
ஒவவொரு சலையாகத இனறு, உமிழும - உமிழகதுகொல டிருக்‌ 
இற, அதஇ- பட்ப புளளிகளயும, காசு உறு சுடூகை - இரச இனம்‌ 
பொருநதிப உசசியையு௦)) செமக௭௭ - இலத கண்களையும்‌, கர 
கிறம - கரிய நிறகடையு முடைய, பாகதள போனற - பாம்பாகிய 
இராகு போனறன (அரசஞககு), எது. 


(க-து) அகததி மரவகரானவை கரும்பாமமிஐ கொபபா யிருக்‌ 
தன என்பதாம, 


அணாமலரெனபது “போ துமிதுணாமலா?? இசனாலறிக. “தூயமா 
சஹு நிலவு' என்‌ஓமடையை அம்மலாக்குங கூட்டுக, மதியினை விழுங்‌ 
குகாள்‌ அபரபக்ஷசதுப பதிறோனு காடகளு மெனக, அவம்றுள்ளே 
௪நஇரனுககுத தனம ஒவவொரு கலை குறைதலை இராகுவினாலே அவ்‌ 
நனற்‌ தினனபபட்டுக ஞுறைதலாகக கறபிதது அப டொருண்மை 
தோன்றத இன்றுஇன மெனஜூா. அறியும்‌ ௪)இர௫ரகண காலமெனி 
மாம. தேவகாக மாயே இராகுவெனபது தோனறற்குக *காசுது 

எ 


௪௪ சரகுட்தம 


சுடிகைச்‌ செங்கண்‌” என்னு மடைகொடுத்தாபோலும்‌, இராகு கரி 
தெனபதது *இராகுககோள கரும்பாம்பு? என்பதனா லறிக கருமைக்‌ 
கும்‌ பசுமைக்கும்‌ மிக்க வேறுமைதோனருமையி௰ பச்சென்ற தழை 
களாற சூழபபடட வகதஇ கரிய விசாகுபோலுதலும்‌ அதன்‌ மலாகள்‌ 
அவ்‌ விராகுவால மென றுமிழப்டடட சநதிரகண்டங்கள போலுத 
௮ல்‌ கொளச. அவவசத்தியை அவவிராகுவாகக்‌ குறிததலாலே தத்‌ 
குமிபபணியாம. (௩௪) 


கலிவிருததம 


விணபுகுவியனசினை5,கருககணமேவிய 
தணகனிபபொறையினாததலைவணைஙஊூன 
தெண்கடற்கலைபுனைசெலவமாநிலப்‌ 
பெண்கொடி காடொழும்பெறநிபோனதவே 


(இ-௭.) மேவிய - விரூுமபபபடட, தண கனி பொறையினால்‌ - 
குளிசசியான பழககளது பாரததினாலே, தலை வணமூன - தலை 
கள்‌ வளைகதனவா௫ய, விண புகு - ௮அகாசததில அழைகத, வியன 
சனை தருககள - விசாலமாுய இளைகளையுடைய மரங்களானவை, 
தெள கடல கலை புனை - தெளளிய கடலாயே ஆடையை யுடதத, 
செலவம்‌ - செலவச்தையுடைய, மா நிலம பெண்கொடி - பெரிய 
பூமிதேவியின்து, தான தொழும- பாதங்களை வணஙுகாகினற, பெறதி 
போனற - தனமையுடையன போனறன (அரசனுககு), எ-று, 

(க-து) மரஙவகளானவை பூமிதேவியி ஏடியை வணஙகுடனறன 
போலு மிருதன எனபதாம, 

பெறறியன வென்பது இறுஇரிலைகெடடது தமமைப பெற்று 
வளர்தத தாயெனறு வணஙகுதல கொளச, அவவணஙடிய மரக 
ளைப்‌ பூமிதேவியைத தொழுவனவாகக குறிததலாலே தறகுறிபபணி 
யாம்‌, (௩௫) 

௮ளிமுரலணிமலரசோகமபூத்தன 

கெளிவருகாரணபபெயரினசெவ்வியா 
லெளிவருகாமுகாக௫ரங்கவேணறுங்‌ 
தளிர்மறையழத்கணைதரிசசகபோனறவே 

(இ-௭,) பூததன - மலாகதனவாஇய, அளி முரல - வண்டுஃ 
ளானவை ஓலிகஃபபெறற, ௮ணி மலா ௮சோகம - அழகுபொருகதிய 
மலாகளையுடைய அசோகமரஙகளானவை, தெளிவரு - தெளியவர்த, 
கார்ணபபெயரின - கா.ரணபபெயரினத, செவ்வியால - அழடூினொாலே, 
எளி வரு காமுகாக்கு - எளிமையோடுூ (தமமிடத்திலே) வருன்ற 
சாமிகளுக்கு, இர - மனமிரக௫), வேள்‌ அழல்‌ கணை - மன்மதனது 
நெருப்‌ பம்புகளை, கறு தளிர மலை - கல்ல தளி£களிலே மறைத்த, 
தரித்தபோன்ற - தரிதஇருககன்றவை போன்றன (அரசனுக்கு) எ-று, 

(௧- த,) அசோக மரங்களாவை ௮க்னிக கணைகளைச்‌ தரித்தல்‌ 
போறது மிருகனெறன என்பதாம்‌. 


அன்னததைககண்ணுற்றபடலம, எட 


அசோகஞ சோக மிலலாததாம, சோக மிலலாத்‌ தாகையால்‌ எம்‌ 
மையுஞ்‌ சோக மிலலா தவ ராககுமெனறு ௪ரண மடைனெறா ரொனச, 
(தமக கடைக்சகல மாமினோரைக காவாதுவிடல மகா பாதக மாதலால்‌ 
இரை வெனக, ௮௧ கெருப டமபுகளை யஞூஷனோககு அவறறை 
வெளிபபடுததாம லிருககை காததறகு உபாயமேனபது கருத.து மல 
௬௧௪ சொல்லபபடட அளிடோல அழறகணைககுப புகை குறிக்கப்‌ 
படுற. அசோகஃமலா அழலபோல சிவத தோனறலின (அழற 
கணை? எனற. மறைததெனடலு மறையென ஈது கெடடுகினறது, 
““வரிபபுனைபகதொடு பாவைதூஙக”? எனபதில வரிஈதெனபதுபோல 
அசோசமெனஞும பெயாகஞு வேறுபொருளைக கறமித்தலாற பிரிநிலை 
கவிறசி யணியாம. இது ௮ஙகம, அவ வசோகத்தை ௮௩௩னக தரித 
தனவாகசக்‌ குறிப தலாலே தறகுறிப டணியாம இது ௮௧, (௩௪௬) 

[இதமுத ஞனகு பாடடுகளால தாழமபூவை 
வெறுததல சொஉலபபடுதனறது,] 


அறுசோ£ககழிகெடிலடி. யாரிரிபவிருத தம. 


மணங்கமழ்முடவெண்டாழைமலரினவார்௩தவமர௩இக 
கணங்கொள்வணடினமுஈதேனுஙகளிததஇிடைவதஇந்ததோ 
மணங்கரவசைததோனீததவரும்பழிசுமததென்ன [ற்ற 
கசிணயகமழ்வேலான்கணடுகெஞசுறவிழிசதுசசொலவான்‌, 


(இ-௭.) ரிணம கமழ - (பகைவரது) கொழுப்பானது நாறுதற 
இடமாயெ, வேலான - வேலையுடையவன, முடம தாழை - முடமாஇிய 
தாழையின2, மணம்‌ கமழ்‌ - மணகூனற, வெள மலரின- வெணமை 
பொருநதிய பூவினினறும, வா£ நறவம்‌ மா௩தி - ஓழுகாநினற தே 
னைக குடி.த.து, கணம கொள வணடு இனமும - கூடடததைக கொ 
ண்ட கருவணடுகளின சாதிகளும, தேஜும - தேனவணடுகளும, களி 
தீது - மழ, இடை - (அதன) ஈடுவில, வதிடத தோறறம கணு - 
தங்க சோறறததைப பாதது, அணயகரவசைததோன நீதத - 
பரமசிவனால தளளிவிடடபட்ட, அருபழி - நிககககூடாத பழியை, 
சுமநதது எனன - (இம்மலா) சும ததெனறு, மெஞ்சுற - நினைபபண்‌ 
டாக, இழிதது சொலவான - இகழ்ஈது கூறுவான, எறு, 


(க- து.) களமஹராஜன தாழைமலரைப்‌ பாது இகழ்ஈது 
சொலவான்‌ எனபதாம. ்‌ 

நான்முகன அனனவடிவங கொண்டு நெருபபு மலையாய நின்ற 
ப.ரமசிவனது இருமூடியை நெடுககாலக தேடிக்‌ கண்டிலாது மீள்கை 
யில்‌ ௮ம்‌ முடி.யினினறும்‌ வீழடுன்ற தாழமபூவைக கணடு தான கண்‌ 
டானாகப பொய்ககரி கூறுதமகு உடனபடதத அதறகு உடன படுத 
லால்‌ ௮ம்மலா பரமசிவனாற கோபித்து இனறுமுத லெனககாகா யென்‌ 
திகழது தளளபபட்டதெனபது புராணகதை, சறகதோஜுக்குப 
பெரியோரால்‌ தளளபபடுதலே ,பழிவிளைக்கு மெனபது ௧௬த௮, 
அத்தாழம்பூவை அப்பழிசுமந்த்தாகக குறிததலாலே தற்குறிப்பணி 
யாம்‌ (௩௭) 


௪௬ நைடதம்‌ 


நாகிளவரிவச ணெ௫ெறவுகொபபுளிககுஙகைதாய 
பாகுறுகழைவேளெயயிறபறிப்பரிதாயுள்ளாவி 
யேகமெயதள ௩தோர்கெடரச மீர்க்திடுமுள்ளமபெனறே 
வாகையின்மதனைச்செறஷோன்வனைஈ இடா இகழ்டிதவாறே 


(இ-ள ) காகு இள வரி வணடு - இளமைடொருகதிய இசைபாடு 
இனற வணடுகளானவை, கறவு உலாடு கொடபுளிக௬ம - தேனைக சூடி 
த்து உமிழதஉடெமான, கைதாய - தாழமபூவே !, டாகு உறு கழை - 
சாமுனது பொருகஇய கருபபுவிஉலினால, வேள - மனமதனானவன, 
எயயின - எயதாரு, பறிபபு அரிது ஆம - பிமிஙகடபடாசதாடு, உள 
ஆவி ஏக - உளளிருககும்‌ உயிரானது நீயக, மெய தளாநதேரா 
கெஞ்சம - உடமபு தளாமத விரகெளுடைய மாஈததை, ராநதிடும - 
அறுகனெ.ற, மூள ம்பு எுறே - மூள பாமபெனறு (உன கொடுமை 
யை கினைதே)) வாகை வில மதனை - வெறறிபொருகதிய விலலை 
யுடைய மனமதனை, செ௰ஜொ.௭॥- வெனறை பரமசிவன்‌, வனைகதிடாது- 
சூடாமல, இகழநத அறு - (உனை) இகழ ததறகுக காரணமா ம்‌, 
எது, 


(க-.) தாழமபூவே கீ முளளமபெனறு சிவன ணியா 
(தஇகழநதான எனது நளன சொன்னான. 


நாளெ யெனபன ஒருபொருள குதிதத இரு சொறகள, தாழம்‌ 
பூவினுடைய நடி முடகளும இருபுடை மூடகளும எதிரிட டடு௧இ 
கிறறலால அதனடிநுனிகளில யாதொனறைபபற்தி யிமுககளும்‌ 
அறுக்கு மாதலாற 4பறிபபடரிதாய? எக, (வாமைவினமதனை௪ செற 
ஜோல'்‌ எனறமையாலே தன பகைவனுக்கு உபஉரணமா யிருபபதே 
பொறுககககூடாததா யிருக்குமாயிற கொலவபபு மிருகதாற சொல்‌ 
வானேன எனறதாயிமறு, கடவு ஸிகழதறகு ஏதுவாகாழ அபபடிப 
பட்ட முளளமபா யிருககையை ஏதுவாகக ரூ.றிதசலாலே ஏதுததம 
குறிபபணியாம, (௩௮) 


படியகெட்டிலையதாழைமடலெனுமீ! வாளபதறி 
வசையறுகாமத தசசனமையலாமவளியினாளு 
மசைவொடுதளாகதுகலவியருசழையுகுத துகிறகு 
நசையுகர்மெஞச,தாருகடுவுபபபோழுமாதோ 


(இ-்‌.) பசிய நெடு இலைய தாழை - பசுமைபொரு£திய 
நெடிய இலைகளை யுடையனவாடிய தாழம பூவே !, மடலெனும்‌ - 
(உன) இதழென்றெ, ராவாள பததி- பலவாளைப பீடி, வசை யறு 
காம தசசன - பழி யறற மனமதனா௫ய தச்சனானவன, மையல ஆம்‌ 
வளியின்‌ - மயக்கமாடுய காநறினுலே, காளூம - பலசாளும, அசை 
வொடு தளாகது - அசைதலுடனே வாடி, கல்வி - கலவியறிவாய, 
அரு தழை உகுத௮ - அரிய தழையை உதா, கசையுகா - காமிக 
ஞூடைய, கிறகும்‌ நெஞ்சம தாரு- நிறனேற மனமாகிய (உலாநத% 
மரத்தை, நடு உற போழும - நடுவிலே பிளப்பான்‌, எ-று. 


அன்னத்தைக்கண்ணுற்றபடலம்‌, எள 


(௪-து.) தாழமபூவே! உன னிதழெனனும்‌ வாளாலே மன்மதனு 
இய த௪சன காமிகளுடைய கெஞசமாகய மரஈதை யறுபபான எனறு 
நளன சொனனான என்பதாம 


தாழை அமை விளி. காமகதச௪ னெனபஇல்‌ நிலைமொழி 
பீறுகெட்டது. காம மேலிசிவாககுக கலவியறிவ குறையு மாதலால்‌ 
*மையலாம்‌ வளியிற கலலி யருக்தழை யுருகத” எனறா, மடலாத 
களிலே யீரவாளாதிகளின அபேதஙக.ா யாரோபிகதலாலே உருவக 
வணியாம, (௩௧) 


மிழையுஈராவிபே! முமவேனில। னிரதகூறு ப 

அழைகுமழைதளிகாணேவறிக பணைமலாதொடுகஇற நீந்தே 
மழையினிறகரவக ணாளுமலவமுவமு இழு ரரவண்ணந்‌ [ன்‌ 
தழைய _றகைதாயினபொறறனுநதுபை இமி! கதெயவானால- 


(இ-ள) விழைய/ம அவி போழும - விருமபினவருடைய உயி 
ரைட பிரசனெற, லேின - மன ாதனுனவ ஐ, இரதம ஊறும்‌ - 
சொ ருது ஓழுகுகனற, கழை முழை - கருடபுவிலலை வளைத்து, 
களி காண ஏூறறி- வவடுகளாபெ காரியைப பூட்டி, கண மலா தொ 
நின - பூவமபுகி எபயுமபோது, தீ தேன மழையினில - மது 
சமபொருகதிய தேனின மழையினாலே, கரங்களை (த) கைச 
ானவை, மாளுூம - இஉரதோறும, வழுவமு௮ இழுக்கா வணணம- 
6முலிமுவி2 தபபிபம்பாகாரபடி, தழை மடல கைதாய - தழைதத 
இதபகஉளயுடைய தாழமபூவே |) கின - உனது, பொன தாது- 
பொலனைிமமபொருதிய துகளை, கை இமிரஈது - அககைகளிலே 
பூசிககொணடு, எயவான - (தவள எனமேற) செலு கதுஇழுன, எது. 

(௩-2) மாழமபூகே! மலம கழுமபுவிலவளைதது அளிநா 
ணேறறி மலாககணை தொசெலை வழமுககா திருக்க உனமக ரந தஙகளைதி 
'இமிாஈழு கனை யெயடகிழுன எனது நளனசொலணான எனபதாம்‌. 


௮ தாழமழவில ம௰௰ மலாகளிதம்‌ மிக தூளிருகதலபதறி 
அங்ஙனய கூறடடட்டது. (௪0) 


[இதனால முருகஃகமபூவை வெறு தல சொலலபபடுனறது ] 


குனிசிலைவேனிலானகைஃகுருஇதோயபிறைவாயம்பின்‌ 
தனியெழிலகவார்துதோனறித தணஈ௩தவர்‌ தமையெஞஞா 
துனியுறமுருககுகெறகொழிலினாலனஜநின்னை [ன்றும்‌ 
முனிவுடனுலகலயாருமுருககலரெனூனருரோ 


(இ-௭.) குனி சிலை வேனிலான - வளைக்கபபடட வில்லையுடைய 
வசந்தகாலதஇ௰ஞரிய மனமதனது, கை - கையிலிருக்கன்று, குரு 
தோய - உதிரததிலே முழுயெ, பிறை வாய்‌ அமபின - பிதைபோனற 
வாயையுடைய அமமினது, தனி எழில கவாகது - ஓப்பறற அழகை 
வெளவி, தோனதி- விள௨௫, தணஈதவாதமை - பிரிரதவரை, ௭ ஞான்‌ 
லும்‌ - எநநாளிலும, தனி உற - அுன்பததை யடைய, முருக்கு 
இன்ற - கொல்னெற, தொழிலினால அனனோ - செயகையினாலனறோ, 


௮0 )_நட்தம, 


(இ-ள) கஞ்ச உமிழ வேலினான - விஷநதைக கக்குனெற 
வேலைபுடைய ஈளராஜஹனவன, சோதஇ - (கன) சோததியை, காடொ 
றம்‌ - தின;தோறும, அம சொலா - அழஇப சொறகளையுடைய மகளி 
சானவா, பயிறறலால - கழபிததலாலே, அம தண காவினில - அழ 
இய தணணிய சோலையிலே, மஞ்சரி - பூஙகொததுகளுடைய, இடை 
இடை வதிகத பூயைபும - நடுவே ஈடவே தவூிய சமாகணவாய்ப 
பறவைகளும, பைஞ சிறை இஎயும - பரிய றபு.யுடைய இளிக 
ளூம, பாட - படிக்க, சேடடனன - (அரச) கேடடான, எது, 


(௧- ழு.) களமழாராழகா தனரோச தியைபவை பூகளும இறிக 
ஞூம பாடக கேடடான எப தாம, 


அரசனை மசிழவிடத தபொருட்டி அவனது புகழைப்‌ பூவைகளுக 
குங இரிகரூகமுய கறபிருது அவன தில விடடிவைபபா ரோகை, 
அபபறவைச சொற்களின்‌ ப அரசசவைதோனற *நஞ்சொலா பமிற 
ஹலால்‌ எனஞுா, காரனத இப குணங காரியதித முளதாமாதலால. 


[இதனா2 தெனறலின வரபு சொஃலபபடுொ௮, | 
பேஙமம்[மல ரகழுவரும இச கெழு 
தூவசையளிமுரஉ கணணமாடிமென 

* பூயகொடிமட௩தையசாடபபோவள 
மாயருயிலுரைசெயவசந௩தனெயஇனான 


(இ-ள) தே கமழ மல 5 பரிமளிகனெற மலாகளது, நறு 
அருதி- மே. உடம்‌, ட செழு - இறபபுப பொழுஈதிய, தூங்கு 
இசை - மாட்டிய ராபழ்மக, அரி மல - வயல்கள்‌ டாட, சு 
எம அழு. - பரிமள. ரடியைப பூசிக்கொண்டு, மென பூ கொடி - 
மெலலிய பூகசகொழிகூரயே, மடகதையா அுட - மகளி கூத்தாட, 
ம்பர வள ம- டேகடாரிப வ ரநை, மா யூயில உரை செய -மாவி 
இளவ குபிலாடய (மதிரி) சொல்ல, ஓ௪௫தினா எயதிஞன - தென 
லாய (பகைவ ன) வகா எ-று, 


(க-து) சோலையிடடதெ, மகாசறு வாது எனபதாம; 


ரல எனபது முரல என ஈறு கெட்டது. பேரா வளம -- கால 
மெதசக்களிவ இறடயு. இங. சமய இயை கிவ காலமும்‌ பொ 
ஹிலிடமு மாம்‌ மதுவுவடு டரிம௱பபோடி புசிசகொணடு அடல பா 
டலகனிஎ மகிழகலு ௮ம௪௪: ராடெயா ணிப பேோசெய கு அரசன 
கண்‌ வதா னெனக. இபபட ப௩தானெனவே அரசனை ஷெலலுதற்கு 
அவனை எனி.பழகக்‌ கருசலாலே செருக்கோடு வாதானெவபது தொ 
னிசனெறது, பூஙசொடியாட எனுதனாலே மெலலியடையும, தரு 
வருதி என௰கனாலே தணமைககுணமும, சுணணமாடி எனறத 
னாலே கறுகாறறமும, ஆகிய தெனறலுககுரிய மூனறு குணஙகளுஞ்‌ 
சொல்ல-படடன, (௪௬) 


மிடைக்‌இருவிசும்புறையமசர்வெறபினாத 


கடைகதுதனவளனெலாங்கவர்வராமெனாக 


அன ததைககணணுறறபடலம ஷி ம. 


குடைநதுவண டிமி/பொழிலிடையிறகொள கட 
லடைநஹனவாவியையணணனோகஃஇனான 


(இ-ள) இரு விசுமபு - பெரிய விண்ணுலக தல, மிடை௩த 
உழை - நெருங்கி வாசஞ்செயடு.௮ஐ, அமரா - தேவரானவா, வெ. 
பினால - மகத ரகிரியியலே, கடைநது - (இவபூம்*வடத) கடைநது, 
வி வளவர்‌ வனக வக்‌ செலவத்தை யெலவாம, ரப்‌ ஆம்‌ எயூ ஸ்‌ 
வெளவுவாரெல ஹெண௭ளி, எடைகமு - வழு, ௨வடு இமிர - வண 
டுகளானவை ஒலிக்‌  பெதுபொறு, டொழில - வனதலைத, இடை 
யில அடைக - ஈமிவிலே அடை தாகிய, கொள - (அவவளஙம 
ஊக) கொண்ட, கடல அனல்‌ வாவியை- பாமம்மல டோலி ந 
தடாகதழை, நாணில்‌ நோக்கி 3 ௭ - ஒர பாரத தால்‌, எது, 


(க- அ) மஉளராஜ.எ தடாகதழைம கமான எனபதாம 


முமகாலக்தே தேவாகள கடைகஈது ஐராவதழாஇகமாக கொணடு 
டோதிலாலே மீளவும வாதுமமறை வளய்கயுய சொணமி போயி 
ஜம போவன ஈஞிியதெனச ஒருகா போரிடததே தயாவளய, 
கமா யெலலாங கொளலா கொடுத்தோ ஏஉவிடமவிடடு வேறிட- 
துச்‌ செலவானேயாக ஆடைதழு எவபது அடைஈமு ௭1 விகாரப 
பட்டு நி௰றது, அுழதடாகதை அப்படி யஞரி யடைந்த தடலாகக 
குறிததடாலே தத பதி. பட$ (௪௭) 

[இதுமுத லேழுபாடடுசளா உ முல ஈட்டி வானெலரமெனறா 
அவை இவைபெ.௭5 சொலலபபடு றன] 


தூவியஞசிறையன௩துயிலுநகாணமலா 
வாவியுடடாமரைவளையடதோனறுவ 
பூவல। 2) மபகபபொதுமபாகாட்டிறை 
மோவினய்த௦ 1 பமனககோடுபே வ்ம்யே 


(இ-௭.) அவி அம இறை அனைம - இறகைபும அழலயே 
சிறகையு முடைய அ.கரயகளா வை, துயுலும - நூறுமுதற இட 
மாய, நாள மலா வாவியுள - அறுபூதத மலாகளாயுடைய தடா 
கததினுளளே, தோனறுவ - தோனறுெறவையாகய, தாமலா - 
தாமரைகளுடைய, வையம - தளிரசசருளகளானவை சூ. அலா - 
அழடூய மஉரையுடைய, கறபகம பொதுமபா - கதபக௪ சோலையை 
யுடைய, நாடு உறை - நாடடினகண வாசரூசெயனேற, கோ - ஆர 
சனாயெ இகஇரகூடைய, இள களிறு இனம - (அதிஐ.எளிரு௧க௮௰) 
இளமைபொருகதிய யானைகள௮ இனததிஜநுடைய, வெள கோடு 
போனற - வெளித்‌ கொமபுகளபோன நிமு,தன, எது 

(௧- ௮.) தடாகததுளளே தோனறிய தாமரைவளையங்களான 
வை தேவலோகதஇன யானைகள்‌ கொமபுசளை ஓத்திருகததன எனப 
தாம. 


வளையம (விரிதஇிடுஞ சுருளினாமம விசியொடு வளையமாகும ?” 
இதனாலதிக , இரனடுபிரிவாடுப ௮ஈசரளகள இரடடைத தநதங 


௮௨ ைடதம, 


கள்‌ போலுதல காணச, *பூவலாக்‌ கறபகபபொதும்பா காடடுறை 
கோவிளங்களிறு? இவமறை யொருமொழியாகக கொணடு அதற்கு 
ஐசாாவதமெனப பொருளகோளக களிகெனஜம பொதுபபெயா 
ஐசாவதமெனஞஞ சிறபபுபபெயாபபொருளைத கருதறகு அவவடை 
சோககபபடுதலாலே, பம ஐராவதஙகள நீருளளே மதைநதுகிறக கீ£ 
மேலே வெளிபபட்டு த தோனறுறெ அவறறி னிரடடைக கோடுகள 
போலுதல கொளக, 4 தாமரைமுளைகடோனறுவ?? எனப பாடங 
கூறின இதன முத்தூன முூடிபைடயாதஅ முடியும, அவவளையங்களை 
அக்கோடுகளாகக முறிததலாலே தறகூறிபபணி அதிலே யோ ரைரா 
வதம இதிலே பல வை. ராவத்ஙகள தோனறவாலே வேறறுமையணி 
வாம்‌ (௪௮) 
ஏமதலகோடலவ்வுழியிறுததவெண்ணறுங 
கூந்தன்மாநிழறடத திடைகுலாவுவ 
காந்தளங்கரததரமகளி காமுறு 
வேந்தனறபுரவியினவெளளமபோன்தவே 


(இ-ள்‌.) ர.தலோடு - அரசஷனோடு, அவவுழி - அவவிடததே, 
இறுசச- அடைஈத, எண அறும - எணணிலலாத, கூசதல - மயிரை 
யுடைய, மா - குதிரைகளுடைய, தடததிடை - தடாகததினகண, 
குலாவுவ - தோனறுவனவாடுப, நிழல - சாயைகளானவை, காகதள- 
காகதண மலாபோலும, அம கரத்து - அழடுய கைகளையுடைய, அர 
மகளி காமுறு - தெயவமஙகையரால இசூககடபடுனற, வேக 
(தன - இமஇரஞுடைய, நல புரவிமின - £லல - ஞூ.திரைகளுடைய, 
வெளளம போனற - (அதிலுளள) கூடடம போனற, எ-று. 


(க-து) தடாககதில தோலதிய முதிரைகளின சரயலானவை 
இஈ்திரன ஞூதிரைகளை ஒததிரு,தன: 


₹சாகதளங கரசதர மகளிர காமுறும வேசதனறபு ரவி” இவய 
றையும்‌ மூன ஐராவததஇறகுச௪ சொலலபபடடதுபோலே ஒருமொ 
தியாகககொணடு உசசைசிரவமெனறு டொருளகொளக; குலாவுதல 
அககிழலகள அலையினாலே ஒனமையொனது தொடாவனவாகத்‌ தோன 
தல, அகநிழலகளை அவவுசசைசிரவககளாகக குறிததலாலே தற 
குறிபபணி, ௮ககடலிலே ஓ ௬௪சசைஏிரவம இதிலே பலதோனறுத 
லாலே வேறறுமையணியாம. இகனாலே ௮ரசன குதிரைாக ளெல 
லாம்‌ உச்சைசரவமபோ லிருஃமன வென்பது தொனிகனெறது.() 


வரிச்சிறைததுமபிகளுழுஃலவளளவாய்‌ 

விரிதசவெணடாமரைவிளயதெதோன்றுவ 

தரித்திடுகளகமெயதயய்கததண்ணெனும்‌ 

இருககளர்நிலவுமிழ்‌தஇய்கள போன்றவே 

(இ-ள.) விளக - பிரகாசிதது, தோவறுவ - (தடாகததிலே) 
காணட்படெ.றவையாயெ, வரி றை துமபிகள - இறறுகள டொ 
ருக்திய ிறைகளையுடைய வணடுகளால்‌, உழு - ண்டடடெனத, 


னன ததைககண்ணுற்றபடலம்‌. வூ 


கல்‌ - நல்ல, வள்ள வாய - இண்ணம்போலும்‌ வாயை, விரிதத - 
'திறகதிருகனெற, வெள தாமரை - வெண்டாமரை மலாகளானஷை 
தரிததிடு - தாஙகப்படட, களஙகம - களங்கங்களானவை, மெய்‌ 
தயங்க - வடிவஙகளிலே தோன்ற, தண எனும - குளி£ச௫யாயிருக்‌ 
இற, இரு ளொ - அழடனொாலே விளஙகாகின்ற, சிலவு - ௪நஇரிகையை, 
உமிழ - கககுூனற, தஙகளபோனற - (அதிலுளள) சநதஇிராகள்‌ 
டோனதிருகதன, எ-று, 

(௧-௮) தடாகததுததோனதிய வெண்டாமரை மலாகளான 
வை சநதிராகளை ஒததிருதன எனபதாம. 

வணடு களங்கமும்‌ வெணடாமறைமலா சகதிரஜம்‌ போலுதல்‌ 
கொளக, தண்மையுக இருகளொ நிலவு தாமரைககுமாம்‌, அபபடிப்‌ 
டடட வெண்டாமமைமலாகளை அட்படிபபட்ட ச௩தஇிராகளாகக கூறித்‌ 
தலாலே தறகுறிபபணியாம இதிலும வேறறுமையணி கொளச, 0 


சேயிதழககுவளைமெனனனைகடெணடிரைத்‌ 
தூயநறறடதஇடைழதோனறுகெநன 
மேபவாகணகவாவனபபினமிகமவாயப 
பாயொளிசிறகதசெமபவளமபோனதவே 


(இ-ள) தேள திரை - செரிபுளள அலைகளையுடைய, தூய - 
பரிசுததமபொருநதிய, ல தடச இிடை - நலல திடாகததிதுளளே, 
தோனறுனெறன - காணப்ப னெ றவையாகிய, செம இதழ குவளை- 
சிவபபான இதழகளாபுை _ய உற்பலங்களுடைய, மெல நனைகள்‌ - 
மெலலி,ப அருமபகளானவை, மேயலவா கமர்‌ 2 அடைஈதவருடைய 
பாராவையை, சுவா - வெள்டிகனற, வன்பபில மிக்க ஆய - அழ 
இல மிகு தனவாடு, பாய ஒளி - விரிகக வொளியால, ஏத - விசே 
ஷிதத, செம பவளம போற - (அதிலுளள) செமபவளஙகள்‌ 
போன்றன, எஃறு, 

(க-௮.) தடாகதஅத தோன்றிய செய்கு வளை அரும்புகளான 
வை பவளத்தை ஒததிருதன எனபதாம 

௮௪ செங்குவளை யருமபுகளை அப பவளயகளாகக சுறிததலால்‌ 
தற்குகிபபணி; (௫௯) 

வெண்ணிறத்‌ தாமரைமலருமவேரியம 

தணகருவகுவளையு௩தடததுடடோனறுவ 
வெணணிருகலைமதஇநிலவினீட்டமு 
முண்ணிலவியவிடத்தொளியும்போன்றவே. 

(இ-ள்‌.) தடததுள தோனறுவ - தடாகததிஐள்ளே தோன்று 
இன்றவையாஇிய, வெள்‌ நிறம - வெளளை கிறமபொருகதிய, தாமரை 
மலரும்‌ - தாமரைப பூக்களும, வேரி - தேனையுடைய, தண்‌ - தண்‌ 
ணிய, கரு குவளையும - 8ீலவோறபல மலாகளும்‌, உள்‌ - (அத) னுள்‌ 
ளே, நிலவிய - விளஙகுனெ௰, எண்‌ இரு கலை - பதினாறுகலைகளையு 
மூடைய, மதி- சநஇரனது, நிலவின்‌ ஈட்டமும்‌ - ஒளிசசெறிவும்‌, 


ட்ட சசைடதம 


பொனனுலைகத்திலுளள, கிமம - ஓளிபொருஈஇய, இறகரால்‌ தழீஇ 
சிறைகளினாலே தழுவி, விருபபொடிம - ஆசையுடனே, உள - (அதன) 
உளளததே, மூழ கூதர - மஇழசசியானது மிகுமபடி, உவஈது - 
(தானும) மஇழ்ச்௮, புலலிறறு - புணாகத.து, எ-று. 


(க-து) அரச வனனமானது பெடடையனன மூழத தாஜு 
மூழகறு புணாகதது எனபதாம்‌ 


முனபாடடிலே கலவியின குறிப்புரை சாடடி மஹெனற பேடைக்கு 
ஊட லெபபடி யுண்டாயிற மெனறால காயகனை முனனே தனனிடத்து 
விரும்பிவரச செயதாலும வஈதபினபு ஊடிதலும நாயகெகு இயலபா 
மெனக, ஊடலிலலையாயிற புணாசசி யினபஞூ இறவாதாம, “ஊடு 
தல்‌ காமததஇிற னெப மக௰னெபய கூடி மூயஙகப பெறின? இதனா 
லறிக, (௫௪) 


[(இதஞல அரச செயய விரு£பியது கைகூடல காரிய 
முக தாத சொலலடைப றது] 
விழைவுறு5லமியினமெலிகதோ।தாளினின்‌ 
றெழிறி ப பொ ன்னிதெ வெரும்‌ உகோடடுபு 
தழைவுறு மரா முடிமதணணமு 
வழிமலாச சே ககையினனனமதுஞ்சிறமுல 
(இ-௭,) விழை உறு - விருமபட படட, கலலியில மெலிரது - 
புணாசசியால இது, ஓா தானி. நி எது - ஓரு காலில நினது, 
எருத்தம கோடமிபு- பி_பிஉபவ லு, தழைபு உறு - தழைத்து 
சிமகரால மூடி - இறையால (தஸ்யை) ம௰ஐதழு;கொணடு, தண்‌ 
கரு வழி- தண்ணிய தேனான வழியயபெற, மலா சேசகையில - 
தாமரைப்பூவாகிய சுயனததிஷ எழில திம அழகிறால விளஙகா 
நினற, டொன - பொனவடிவமாகிய, நிறம - காதியுளள, அனனம 
திஞசிமறு - அவ பன எமானது நாறுஇிறறு, எ-று 


(க- து) அவ ௨ரசவனனம தாமரையிடதது நிததிரைசெயதது 
எனப தாம, 


இபபடி. ஙு லாய பமவையின சாதிததனமை சொல்லுது 
லாலே தனமை ஈவிதசி.பணி, (௫௭) 


[இதனால அவவனனத்தைப்‌ பிடிததறகுக கா.ரணமும 
பிடி. தமையும சொலலபடடுகனறன,] 


சூழ்வளியுடன்சுழலசருகறறோன நிய 
வூழ்வழிமனஞசெலலுண்மையன்றுகொ 

ரட்‌ நற னும்‌ 

பாழியகதோளினானகையிற்பறதினான்‌ 


(இ-ள௭.) சூழ வளியுடன - அலை காம்றுடனே, சுழல்‌ - சுழன்று 
செல்னெற, ௪ருனெ - சருகுபோல, ஊழ்‌ வழி - விதியின்‌ வழியிலே, 


அனனம்தைஃகணணுமபடலம வள்‌ 


தோன்றிய - (அதன்பபன) உண்டாக, மனம செலல - (உயிரகளத) 
மனமானது செலலுதல, உண்மை அ௮னறுகொல்‌ - ௪ததியமனறோ, 
தாழ புலன வழி - அயபவிஷபமாஇயெ (தவவனன ச இனகண), மனம்‌ 
சார - மனமானது (ஊழினால) அடைய, ஓதிமம - அவவனனததை, 
பாழி - வலிமைபொரு இய, அம தோளினான - அழடய தோளகளை 
யுடைய கள.ராஜன, கைமில பமறிஞன - கையினாலே பிடிததான, 
எ-று 


(க- தி.) ஈளமஹாராருன விதியினட டி. மதியுஞ்செஉல்‌ தவன 
னததைப பிடிதகான என. சாம. 


அவவனனம பெறுசுகரிய டொருளாயிம அரசனது டெ ரூ 
தனமைகளு தசைத தூஙசுமடோது பதறுசல ம்காதி செயலென 
பதுமோனற அதனை த *தாழபுலன”எனறும, அவனைப பாழியகதோளி 
னான?எனறுய கூறிஞா, அறபகாரியத இலே திரோதாததூூய ௮ர௪ 
ஞுகஞு மனஞ்செலலுமோ வெ.ரஇற ௪௦கைகளு, உயிரகளுக்கு மனம்‌ 
விதிவழிடபடடு நிறகுமாசமாந செலலுமெனபது சொலலபபடடது 
ஊழவழி மனஞ்செலலுமெ.௭ஜம பொதுட 'டொருளை அவஉனனம 
பதம அரசனமனஞ சென்றதெனு ரூ இெறெபபுப பொருளாலே 
சாதிககவலால மேறடடோருளவைடபணி, இதில உவமையுஞ்‌ சோத 
லாற சோவையணி, (௫௮) 


கைபபடூசிழையனயகலயூவா யவெரீஇத 


அபபுறழ்தோலடிதுடிபபததுனபழுற 
தெயபபொடுசிறையடி ததேகலாமையின்‌ 
மைப்புயலனையகைமமலரிதசொதஇழருல 


(இ-ள) கை பட.- (அரசனது) கைக்கு அகபபடட, சிறை 
அனம்‌ - சிமைகமாயுடைய அனனமானது, கலக - அறிவழிஈது, 
வாய வெரீஇ - ௧௪௪ வொலிகள செயது, துபபு உமழ - பவளமடோ 
அம, தோ. அடி அடிடப - தோலையுடைய அடிகளானவை நடுங்க, 
துன்பம உறறு - துயர மடைஈது, சிறை டித்து - ரிறைகளா 
லடி 5௮, ஏகலாமையின - டோகமாடடாமையால, எயபபொடு- இளைப 
யுடனே, மை புயல அனைய - (கொடையால) கரிய மேகமபோஜும்‌, 
கை மலரில - (அவள) கையாலயே மலரில, கொத்‌இறறு- கொதஇியது, 
எ-று. 


(க- த) அனனமானது வருத்தமுதறு சளன கையைக கொத 
திறறு எனபதாம, 


வலியவனகையி ௨சடபடடோன முூனனே தப்பிப்‌ போதறகு 
மூயறசிசெயதலும அத கூடாதபோது தனனா லானமட்டும்‌ அவனை 
வருததுதலுஞ்‌ செ.பவா னெனக, பிடிபடடபோது கலஙகுதலாதி 
யாய அதன சாஇததனமைகளைக சொல்லுதவால தன்மை ஈவிதசி 
யணியாம்‌, (௫௧) 


வில சைடதம, 


து லிரண்டு டாடடுகளால அ௨லிடசது நிகழ்சச 
[இ மத்‌ ஷி 3 ழ்‌ 
சொல்லபபடுனெறது ] 
இரைத்தயர்புள்ளினுகெயகிப்புட்குலம 
விரிததெழுறைவளிவீசமெலலிழத 


இருகதருதாமரையலைதலசோத। ம 
வருத்தலையெனறுகைமமறிததலபோனறதே 


(இ-ள.) புள கூ௨ம- பதவைச கூடடமானது, விரிதது- பரபபி, 
எழு - எழுமபுகையில்‌, இறை - இறைகள, வளி வீச - காறறை 
எறிதலால, மெல இதழ - மெலலிய இசழகளையுடைய, திரு ௪௭ 
தாமா - அழகு பொருகதிய தாமரை மலாகரானவை, அலைதல - 
அசைதலானது, சோ தடம- சோவிடமாகய தடாகமானது, இரை 
தீது - கூலி, அயா - வருநதுயற, புளளிஐசகு - அவ௨னனத திறசு, 
இரங்கு - இரககமுறற, வ௫ு தலை எனறு - (அதனை) வருத்தாதே 
யென்று, கை - (தய) சைகளினுலே, மறி2 1 உடோனமது - தடுததல 
போனதது, எ-று, 


(க-து) பறவைக ளெழுச்மால தாமரைாக ளஎசைதலானத2 
களன வருததானெனறு தத தலபோன திருகதழு எனபதாம, 


இட யெனஜம்‌ வினையெச்சம கைமமறிச ச லெனஜம்‌ விளை 
கொண்டது. தனனைச சோ£இருநத தாதலால ஆதறகுக தடாக மிரங 
இற்மெனக, அததாமரை மலாகளி னசைதலை அத்தடாகததின கைம்‌ 
மறிததலாகச குறிததலால தறகுறிபபணி, (௬௦) 
வள்ளவாய்தகாமராவஇிஈதுபோதரு 
புளளெலா௩தனித தனிபுலமபலஃவா மியி 
னுள்ளுறுவறுமைகணடொதுவருபூமக 
டெளளரிசலைமபுகளசிலமபலபோனறதே 


(இ-ள்‌.) வளளம வாய - இ௭ணமபோலும வாயை யுடைய 
(தாமனா வதிய௮ - தாமரைமலாகளில வாசஞ்செயதிருது, போதரு - 
(பபோது) டோடன௮௰, புள எலாம - பமவைக எனைத்தம்‌, தனி 
தனி- வேறுவேறாக, புலமபல - பு௨மபுதலானது, வாவியின உள- 
தடாகத இனுளளே, உறு - ரேரிடட, வறுமை கணடு - (அரசவனனம்‌) 
இல்லாமையைப பாத, ஒ.தகு - விலகுனெற, பூமகள - இருமாத 
ஞூடைய, தெள அரி - தெளளபபட்ட பருககைக கலலுகளையுடைய, 
இலம்புகள - பாதசசிலமபுகளானவை, சி௨மடலடோனறறு - ஓலித்‌ 
தல்‌ போன்றது, எ-று. 

(க- து) பறவைப புலமபலானது தடாகததைவீட முலக்ரமி 
நீய்கும பாத்சசிலமபொலிபோ லிருந்தது எனபதாம்‌, 

இ௫கே விளக்கத்தைத இருமகளெனரு ராதலின அததடாகம்‌ 
அரசவன்ன மிலலாமைமிஞூலே சகதிரனிலலாத இசவுபோல விளக்‌ 
கத்தை இழந்த தெனறசாயியறு. அஞூபைபோடற வனனங்களினொ 
லியை அச9லமபுகளி னொலியாகக குறிததலாலே தற்குறிபபணி. () 


அன்னச்தைககண்ணுந்றபடலம்‌, லக 


[இசனாலே சில கியாயயகள கூறச தொடங்கமை 
சொலலபப்டூ௰த.] 


இன்னபொனனிறவனயகணடிலேனெனு 
மன்னர்மனனவன்மதிவதனகோககியே 
பன்னவன்கரமலரம।ந்தவோஇிம 
நனனயமொழிூலகவிறலுறறதே 


(இ- ௭.) இனன - இபபடிபபட்ட, பொன - பொனமயமாடூய, 
நிறம - ஒனிபொருகதிய, அனம - அனனததை, கணடிலேன எனும்‌ - 
(இதுவரையிற) பாகஇிலே னெ (வியகனற), மலானா மனனவன்‌ - 
அரசாககரசனது, மதி வசனம கோகடு - ச5இரனபோலும்‌ (விளக்‌ 
கமபொருகஇய) மூகமைப பரா;த, அனனவன்‌ - அபப்டிப்பட்‌ 
டவனறு, கரம மலா - கையாகய தாமரைப்பூவினகண, அமாநத - 
தவூிய, ஓதிமம- தனமானது, நல - நலல, நயம - நீதிழாலைப்‌ 
பதிய, சில மொழி - சிலசொலதுகமா, கவிறல உறு - சொல்லத்‌ 
தொடங்குது, ௭-௮, 


(க-௮,) களகையிலிருக வ எனமாவாறு அவன முகத்தைப்‌ 
பாரததுக இல$தி போலலததொட௩௫று எனபதாம; 


₹மஇவசனம? எற ருலே நுதனைப பராககையில அவனோடு 
பேசுதமகு ளேஃகமு எடாயிற தெனாதாயிறது. கைபபிடி.யிஷலே 
அதமயொரு வருகத மிலலைபெனபு கரமலா? எனறதனாழற முறிககப்‌ 
படுறது. நய - கி.பாயம, *நயமெனப மியாயகனறி?? இதனா 


வறிக (௬௨) 


[இதமுக.? மூனறுடாடமிளாலே மூன கூறப்படட 
கயமொழிகள சொல பபற. 


சிறையொளி, பொன்னிறைசெலவகலகுமோ 
வறைகடலபனியினினிறைவதாயகொலோ 


கறைகெழுவேலினாயசருகஇனுள்ளுற 
நிறைதருவிழைவினைகீததலவேண்மோல 


(இ-௭.) கறை கெழு வேலினப - உதிரமபடிநதுளள வேலை 
யுடைய ஈள.ராஜவே |, சிறை - (என) சறைகளிலே, ஒளி - விளங்கா 
நினற, பொன - பொனனானது, நிறை செலவம நல்குமோ - சூறைவில்‌ 
லாத செல்வததை (உனகரூத) தருமோ? அறை கடல்‌ - தலித்‌ 
இனற (பெரிய) கடலானது, பனியினில - (அறபமாகயே) பனியினாலே, 
நிறைவதாககொலோ - நிறையுமோ £, கருததஜள - (உன்‌) மவததி 
ஞளளே, உற - பொருத, நிறைதரு - நிறைத, விழைவினை - அப்‌ 
டொன்னாசையை, நீததல வேணடும - (கீ) ஓழிகக வேணடும்‌, எ-று, 


(கத) ஈகளமஹா. ராஜனே ! என்‌ பொன்னி௰கானது செல்வந்தரு 
மோ, கடலானது பனியால நிறையுமோ, நீ உனனாசையை நீகக 
வேணடுமென்‌ றனனவ்‌ கூறியது எனபதாம்‌, 


௯௦ ரடைடதம, 


முனபாட்டிலே இனன பொனனிஐவனய கண்டிலேன? எனற 

௧௪ சொலலபபடடமையால இன்னைப பொன்ரூச்சாகக கொலவா 
னெனறு கினைதது இவவாறு சொலலியகதெனக, ₹சறைகெழுவேலினாய்‌? 
எனற கனாலே நீகொலையிறகொடியோ யெனறதாயிறறு, இசூயிய 
பொனனிலே உனபேராசை ப.நிகஃகபபடததகக தாதலால *ரீததல்‌ 
வேணமெ” எனறது, முனனிரணடு வாகயேம்களிலுஞ சாதாரண 
தீருமகதைச சொலலுதலால தொடாமுழு துவமையணி, (௬௩) 


கோறலசெயதாலுயி/ ககொலையொனநேயலாற 


றேறினாபபிழைததவனபழியுஞ்சேருமாம 
முறுபாயகவுணமதத தறுகணயானையாய 
மாறுகொளப்சைஞ கருமிதுமனயபொளார்‌ 


(இ-ள.) தாத பாய - முடகோலகள பாயப பெறுனெற, கவுள- 
கதபபையும, மதம- மதத்ழையும, இறு க கோடக கணகளை 
யுமுடைய, யானையாய - யாவ போலபவனே 1, கோறல செய்‌ 
தால - (உனை விரவாசிஇருத எ எ.ஈ கீ) மிமாலவையே யானால்‌, 
உயிர கொலை ஓ. அமால- உயிரைக கொலலுதய பாதக மொன்றே 
யல்லாமலும, தேறினா - கமபினவாகளு பிழைத்த - திய்குசெயத, 
வல்‌ பழியும சேரும - கொடிய டாதகமும (உனை) யடையும்‌, 
மாறு கொள - மாறுபாடுசொணட, பகைஞாசகும - விராதிகளுக 
கும்‌, இது - இவலிசவாசசாதஞ செயதலை, மனம கொளரா - நினை 
யார, எ-று 

(கது,) களமஹாராஜனே! எ.வனைகசொனறா லுமாக்கொலை, 
அலலாமலும ஈமபினவாகருத தீமைசயத்‌ பதிய முன்னை யடையு 
மெனறைன கூறியது எனபதாம, 


“தேதினாபபிழைதத? ௭௪2 னாலே எனகரூ ஒரு தீங்குஞ்‌ செய 
யாயென சான உனனை மமபிமிருதே னொனறதாயியறு. *நனமுகு 
மாச்சம பெரிதெனிஐஞ்‌ சான ஜோக்கு, கொனமுகு மாககங்கடை?? 
என்றவாறே எலலாப்‌ பாவஙகளிலுய கொலைபபாவம்‌ கொடி து, அத 
னும விசுவாச காத கொடிய தென்பது தோன்ற 4வனபழி' எனப்‌ 
பட்டது, மசசபெருகரும வ ௭௧௨௭ரமையும உடையை யாதலால இத்‌ 
தகாதசெயல செப௫னறருயெனபது எறிபபிததறகு (மதததறுகண்‌ 
யானையாய? எனறு, ஈமமின பகைவாக்கு தீயகு கினைததலும பாவ 
மாயிருஃகப பகசைவனலலா இருது விசுவாசி ஈத எனனை க கொலைசெய்‌ 
யப பறறலாமோ வெனறதாயிறறு, (௬௪) 


செரு£களழேறறவர்ச்செறுமதலனறியுன 
னருடகிடனாமெனையடா 2 தனீதியோ 
முருககதழமட௩தையர்முலைகிளை ததி 
குருககிளர்மணிபுனைகுவவுத தோளினாய 


(இ- ள;) முருக்கு இதழ - மூருக்கமபூபபோலும உதகெளை 
யுடைய, மட₹தையா - மாதருடைய, மூலை - முலைகளானவை, தஇளைத்‌ 


ன்னததைககண்ணுற்றபடலம்‌ ௯௧ 
ன்னததைககண்ணுற்ற 


இடும்‌ - அமுஈதபபெ.றும, குரு களா - கிறததினுலே விளுகாரினற, 
மணி புனை - இரதஇனாபரணததால அலஙகரிக்கபபட்ட, கூவவு 
தோளினாய - தரடசியையுடைய தோளகளை யுடையவனே |, செரு 
களதது- போசகளததில, ஏறறவா - (உனனோடே) யெதாா ததவரை, 
செகுததல்‌ அனறி - கொலலுதல (8ீதியாம) அனறி, உன அருட்கு - 
உனது கருணைக்கு, இடனாம௦ - பாததிரமாகிய, எனை அடாத தல- (ஒரு 
புலலிய பறவையா) எனக கொலனுதஷ நீதியோ - நீதியா 
மோ, எ-று, 

(௧-௮) கரசே! போரி வெத ததவரைக கொலலுதல நீதி 
உமமையடுதத வெனனைக மொலலு£ல நீடுயோ எனறு அனனஞ்‌ 
சொலலி£று எனபதாம 


எளையெறது. அறபமாகய பறவையாயிருககற. வெனஓஞ்‌ 
சொலலை விசேடணமாகவேணடி நீ எறறு. நீதியொவெனனும ஓகா 
சம அநீஇயயா மெ.வும பிறிதபாருளேத தந்தது. முமைஇமாத்‌ 
(தெ தோளின யெ. றமல பெணழிரோமு கூடிவாழுகி அப்ப 
டிபபடட எனவாயவைக முலைக. எப்படழத ணிஃ தாயெனப 


தைக முறிபபிக ஈ ராமிமறு (௬௫) 


[இதனாலே பலதுயா மமொழிவா கூற? பொடஙடினமை 
சொல பட பாழ ] 


கலவியினனறிடு ரை வேக அள 2 
பொலாலுவா முணையு முவபபுமதோனறிட 
வலசலின்‌ மொழிலவறைகறுபினனரும 
பலபலதுயா மொழிபகரலுற ம ழ்‌. 


(இ-ள) கலலியின - சலமியதி புபோல, ஆசனதிடு - பெருக்கத்‌ 
தை யடைஇருககி ஈத, கரு வேகது - அ௱ையுடைய களராஜ 
னது, உளறு - உளர இனக 2, ஒ மம - தாணமும, கழுணையும்‌- 
அருளு௦) உ௩டபு -மஇமரசியும, மோபமிட - (ஏககாலததி) உண்‌ 
டாக, அலக இல - (பாரு ராம) சரும ஈலிலலாகு, லெமொ 
அறைது - இலலசாறகா கொப மி) பின. ரம - (ஜன) பினபும்‌, 
பல பல மயா மொழி - பலயவா௫ிய (அரச குத) துனபததை 
யுணடாககுகற சொகமா, பகரலுமறழு. - (அனனம) சொலலத்‌ 
தொடஙடகறு, எ-று, 


(க-து அனனமாது களூளளது நாணமூங இருபையு 
ம௫ழசசியு) தோதிடச சலமொழிகூறிட பல தயாமொழிகூறத தொ 
டயைறு எனபதாம்‌ 


இல்கல - அசைதல்‌, அது இஙக காணததை உணா தஇிரினற.து. 
முனனிலையிலிருகது நிஇததலால காணமூம, அதன வருததததைக்‌ 
காணுதலால்‌ கருணையும, அது கறற வலலோபோஃப பேசுதலால்‌ 
ம௫ழசசிபும ௮ரசஞுககூணடாயின, ல மொழிகளா.பினும நீதிநூலின்‌ 
லடொருளகளைத்‌ தழுவிச ௬௫௨௧௪ சொலலல விளஙகவைத்தல்‌ முத 


௬௨ நைடதம. 


லிய வழகமைநது கிறகையால *அல்கலின மொழிரில? எனரூ£, அல்‌ 
கனாட சுருஙகல வைகல?? இதனாலதிக, (௬௬) 
[இ.தமூத லாறுபாட்டுகளால மூன்‌ கூறபபடட 
துயாமொழிகள சொலலபபடுெறன,] 

பெருகயெமூப்பினி௰றளா௩துபேதுறு 
மிருமுதுகுரவருமெனசெயகயபரோ 
கருவுயிததயாவுறுகாதறபேடையுள்‌ 
ளுருருமேயெனனடெட்டுமிபபுவியகிதறே 

(இ-௭.) பெருகிய மூபபினில தளாகது - நிறைநத முதுமை 
யா மெலிநது, பேறு உறும - மதிமயககஙு கொணழ.ர௬௧னற, 
இரு மு௮ கூரவரும - (எ.எனுடைய) தாயு தசபடஜம, என செயற 
பரோ - (இனி) யாது செயவரோ, ௧௬ உமீதது - கருபபததை 
ரனறு, அயா உறு- சேராபடைகஇஇழுகடு ற, காதல பேடை - (என 
மேஷ அன்புடைய மனைவியானவள, உள உருகுமே எனன - மன 
முருகுவாளே எனறு, நெடு உம்பபு வீயஇெறு - பெருமூச்சு விட்‌ 
உ) எது, 

(க-,) தஇரசனே! என தாயு தசபபனு மென செயவாகளோ 
எனமனைவி மனமுருருவாளே எனறு அனம சொலலிறறு எனப 
தாம 

௭ எசெயறபரோ? எனறதனால கான அவாகளுகளு ஏச புததிர 
னெனறும இனி மூபபுத துனபததோமே எனனை இழகத துனபமும்‌ 
இரைகொடுபபா ரிலலாத துனபமுங கொணடு இறகதுவிரவொ ரென 
றுஞூ சொலலியதாயிறறு.. *கருவுயிக தயாவுறும? எனறதனால அவ 
னீனது அதிககாலவ கழி க இலலையெனறும, *உளளுருகுமே' எனறத 
னவை அழுதுனபதமதோடு இரைடெராத துனபமும எனனை இழந்த 
அனபமூவ கூடுதலால எப்படிப பிழைபபாளெனறுக குறிபபிததது. 


௮னனைமூபபழிகரவா॥கொலாதறுவர 

மனனனெ௰பதெதலுமவெருவிவாவியிற 

றுனனியாஙகிருநதபுளசொறறபோழதஇனி 

லினனலஙகடலுளாழக இறகருமேகொலாம 

(இ-ள) அனனை - (எனஜுடைய) தாயானவள, மூப்பு - முது 
மையினாலே, அழித.ரவு - வருகதுதலை, ஷா ஆறறுவா - எவா நீக்கு 
வார, மனனன - இவவரசனானவ.ஈ, எற படுததலும - (என்னைப) 
பிடிது தவளலிலே, வாவியில்‌ - தடாகததிலிருத, வெருவி - அஞூப்‌ 
போய, ஆங்கு - அவவிட ததே, துனனி - கெரு௨௫, இருநத - தங்யெ, 
புள- பறவைகள, சொற்ற போழதினில - (இசசெயதியைச) சொன்ன 
போது, இனனல - துனபமாயே, கடலுள - சமுததிரததிலஐுள, 
அழ்‌5து இறக்குமே - அமிழ்கது (அவள) இறஈதஅபோவாளே, எ-று. 

(காது:) அரசன எனனைப பிடி.த.தக கொண்டானெனறு பறவை 
கள்‌ சொனனவளவில என்தாய இறககுமென றனனஞ்‌ சொல்லியது 
என்பதாம, 


அனனம்மழைககணணுநறபடலம ட்ப அ 


ஆங்கென்றது விலவானுலகதஇன மானச சடாகஜதை௪ சடடிகின 
தது. ஒருவேளை முப்பு துயரகதை யாறறுவா இடைகளெம்‌ புத 
திரசோகததாற சாவாதிராளெனற தாயிறறு, (௬௮) 

புல்லுவிடட ம ிறைகெட௫ழினுமபொரு 

கலலலகூபெடையவாயாஃகுதமுரொனிற 

சொலலருமபுடகுலங்கலுழுக துனபமாயுக 

தெலலையிறுயரொடுமிறச குமேசொலாம்‌ 

(இ-௭.) பு௨லு விடடு - திழுவுதலை விடடு, அம றை நெ£ழ்‌ 
நம்‌ - (௪.௪) அழயெ மைகளானை விஉகனாலும, பொருது - 
மனமபொருமல, அலல கூர டெடபை - துன்ப மில (எல) 
மஊலியானஉள, அ௨ா - என்கணவா, பாகமு, உறு ரெனின உ ௭௮ 
பிடசசே வாசாரெனறு விஞூல்ல, பொல இரு - (அ௱தஞூ உத உம) 
சொல்௨மாட்டாக, புள பலய குழும - பறவைககடடடமானது 
நழாநிதகும, துனபம - அதது ச இனுலே, ஆயது - (என்செய 
சியை) ஆமோ ஈதி, எடஃலை இல தயரொடும 2 அளவிலலாத 
தபததுடலே, இ£சயுமே - (வள) இமநதுடோவாளே, கூறு, 
கொல - ஆம்‌- அசைகள, 

(க-து) எல மனைவிமானகள என பெயியைச்கேட முறாறு 
2பயாவாளென நன சொஃலியது எனபதாம, 

புல்லுதல எற தொழிுபெயா இறு திரிலைகெட்டு வாதது, 
*திதம பிரியயடொறுத இதறக இஃகொடியசெயஇயைக சொல 
பாமாயின இறநதுவிடுமெனறு பொலல மாலெழாமல அழுமெனக&, 
9வவழுகையே ௮௪செயதியைச குறிபபி ஜா தற உத்த ரமாம, 

அனிசசமெனமலரினுகொயயவாயசிறைத 

தனிபபெடையமைககுமெனறளி! ககையாலயன 

அனிபபடுபிரிவெனுஞ்சடுசொலெனறலை 

நினை ததுமுனனெவவணநிலவககோட டினான 


(இ-௭,) ௮னிசசம என மலரிஷம - அனிச்ச மெனனடபடட 
ஜ்வினும, சொயய - மெலலிய, ஆய இறை - தேடததகக இழைகளை 
ரடைய, தனி பெடை - தடபதற (என) மனைவியை, அமைககும - 
-ணடாககுவதாடிய, மெல தளி£ சையால - மெலலிய தளி£டோலும்‌ 
2சமினாலே, அயன - கானமுகச்கடவள), துனி படு - தனபம விளை 
திகு காரணமா, பிரிவு எலு,ம - பிரிவெனனேற, சுடு சொல - 
*டாரினற சொலலை, நினைதது - ௧௫இ, மூன - முனனே, என தலை - 
ரன தலையில, ௭ வண்ணம - எ௨வித்மாக, நிலவ கோட்டிஞன்‌ - 
ிளஙக எழுதிஞன, ௭ - று 


(க2ி.) பிரம னெபடடிககு என்‌ தலையி லெழுதினான எனபதாம. 


* தனீபபெடையமைதத ?? எனப பாடங்கூறிற்‌ பெடையைப்‌ 
/டைததபின்‌ அதனைபபடைததா னெனபத, தோனறுதலாலே முமை 
9றழ வெனஜங்‌ கறற திக்கும்‌, *அனிசசமெனமலரிஞம்‌” எனறமை 


௯௪ ஷைடதம. ்‌ 


யாஜலும, 'மென்றளிாககையால' எனறமையாலு காரணமா௫ய கைக 
கும்‌, காரியமா பெடைககும மெனமைபு5 தணமையுஞ்‌ சொலலப 
படடன. மெலலிய தனிரககையாயே காரணத்‌ இலிருது சுடிசொல்‌ 
லெழுதலாயே பகையான காரியம பிறததலை* சொலதுதவால்‌ 
௨- வது தருஇயினமையணி, (௭௦) 


வீழுமெறபதெமவியகொ6 ருசொனமென்னிறத 
தாழ்ரிறைமடபபெடைசெவியிறச பாதலு 
மாழதுய/ககடலிடையாழமஇயானிலாப 


பாழ்படுநிசை மெலாமருணடுபா பக குமே 


(இி-ள.) மீழும- (அனனால) இசகேகபபட்ட, என படுதத - 
எனனைப பிடிஈத, இகொடும சொல-இக கொடுமையை யு£ராதது 


இற சொலலானது, செலியில சராதலும - (தன) காதில சோகதவள 
விலே, மெல நிதம - மெலலிய ஒளிமிபாருயெ, தாழ - நீணட்‌, 
இறை - சிறைகளையும, மடம - பேதைமையையுமுடைய, பெடை - 
(என) மனைவியானவள, ஆழ - அழமபொருகதிய, துயா கடலிடை - 
துன்பமாகிய கடலுளளே, ஆழ்நது - முழுக, யான இலா - கான இல்‌ 
லாமையால்‌, பாழ பம இசையெலா ௦ - பாழடைகத இக்குகளனை 4 
தையும, மரு ம பராகழுமே - மயஙகப பா£பபாளே, ௭-று, 

(க-து) என மனவியானவள அவபக்கடலுளே மூழட நானில்‌ 
லாமையால பாழடைநத்‌ தக்கை த்தையும்‌ மயஙகப பாபபாளென 
றனனஞ சொஃலிபது எனப தாம 

₹திசையெ£ம? எனற த௰௫& இழககா தி யெடடும மேலுங €மும 
இூயே பரதுத இசைகஞய கொளக்‌ இபபறவை யொனதிலலாமை 
யால திசைகளெலலாம பாழபமிமோ வெனின அததிசைகளில மத 
ஜெல்லாப பொருளகளு முூணடாயிருகதும தனனை யமிழததியது 
சமுதஇரமெனடறபடி உயிரததுனேவ னிலலாமையினாலே பாழ்பட 
டனவாகத்‌ தோனறுமெனக, (௭௧) 

பிரிவெனுமழலசுடபபெடையிறககுமே 

யரிஇனிபபெயறவெமபா। பபபலாமயாக 

,இரைபெருககுடமபையுளரறதியயதஇிய 

பரிவினிறசாமெனபபதைகதுசசோ௩ததே 

(இ-௭ள.) பிரிவு எலும அழல ௪௬௨ - பிரிவெடனற நெருட 
பானது (தனனைச) சட, பெடை இறகைகுமே - (என) மனைவியான 
வள்‌ இறஈதுபோவாளே, அரிதினில பெறற - அரிய தவத்தினாலே 
ஈன்ற, எம பாபபெலாம - எம்முடைய எஞ்சுகளெலலாம, அயாகது - 
(தளார்லு, இரை பெறா - இரையை எமிககாமல்‌, ரூடம்பையுள - 
கூண்டிஜளளே, அரறறி - கூவி, எயதிய பரிவினில - (தமக்கு) நே 
ரிடட துனபதஇனாலே, சாம என - இற;துடோமெனறு, பதைத்து 
சோத்து - அடிதது (அனனம) மூசடிததது, எ-று, 

(௧-௮.3 பெண்சாதி பிளளைகள இறக்குமென றனனம்‌ மூச்சித 
க்தி எனபதாம்‌. 


அன்னததைககண்ணுத்தபடலம்‌, ௯ட 


*பெடையிறக்குமே” எனறதனால இனித்‌ தாயதநதைக ளிரண்‌ 
டயு மிழநத ௮௯ கு”்சுகளுககு இரைகொடுபபாரிலலை யென்பதும்‌, 
$ரை பெறாக குடம்பையிற சாம? எனறதனாலே அவை பறககமாட்‌ 
ஈத மிகுகத விளமைப பருவமுடையன வென்பதுஞ்‌ சொலலப்பட்‌ 
ன, புதிதிரசோக மெலலாவறறி௫ய கொடி.தா தலாலும்‌ ச5ததியத்‌ 
ப போஙகாலம நேரிடடதெனஞுநதுபரசதாலும மா /சையடைந்து 
தனக (௭௨) 

[இத னால அவவ.எனம தரசன கருணையைக்கணடு 
களிகதமை சொல்ல. படுனத௮.] 
அளி-கொருகடலனானமனைகமணடுகண 
டுளி இடு கணபுனறறுவலைவிழ நலிற 
றளிா சதமெனசிழையன% தனா வுகீஙகியுட்‌ 
களிதசதுகாவலனகருணைகோகடியே 


(இ-ள) அளிககு - அர ளுகரு, ஒரு கடல அனனால்‌ - ஒரு கடல்‌ 
பாலவ, அதனை கழி - அமருமாசசை யடைகழமையைப பாராது, 
லா 5 (பராகத) ஊணசனால, துளிக்‌ 9%ம - (அவனாலே) சொரியப்‌ 
நிற, தண பூல நுலல - ஸூரிரசசிமிபாருகதிய சீரிவடைய 
மழையானது, வீழாலின - (தனஃமல) வழாலியலேட தளிரதத - 
டஊாவடை த, மெ.டதிதை அவ - மமெலலிய இறைகையுடைய அன்‌ 
எரானபூடி பளாவு நீடிடி - ஒயாது நிர நு ரீஙகி, காவலன கருணை 
நாகி - அரனது அருளி ஏ (ட ,அககடைப) பராதது, உள களித்‌ 
ஹ்‌ (ஈன) உளளே ம௫கதமு, று, 

(க-.) அனனமா ஈது நரச 1 இருடை பைக ௧௨௭ டகமடுழக்‌ 
உது எப சாம 


மாசை யடைம 2 ராக 2. சணடரிய மீாதுதுளிகா மேலே 
தெளிக மடோது அழி ரிடரு மாகவால அததுளிகளாலே மூச்சை 
நுறு கணடனாததுரிகா. அட தவையைபப றிய விறலாம்‌. 
நத்துளிமளால அலதுளி ளி கரும்‌ யை அறிக பென்க, (௭௩) 
[இதல அ௭னதடை வி. டமை சொல பபடுெதது,] 
ஆகுலததுடனமடவன ததைநோரக௫ிகின 
சேகுறுபொனனிறச ஏறகாகோசகுறு 
மோகமேபிடிததனனமுழுதுகோ கன 
னேகுழியேகெனவிறைவிடு,தனன 
(இ-ள) இமை- களராஜன்வன, அகுலததுடன - அுன்பத்‌ 
துடனே, மடம அனததை கோக - இளமைபொருகதிய அவவன்‌ 
ஊததைப பாரதது, நின - உனது, சே உறு - மாமறுயாகத, பொன்‌ 
றம்‌ சிறகா - பொனமயமாயெ ஒளிபொருகஇய சிறைகளை, நோக்‌ 
துறும்‌ - பாரசககவேண்டுமெனூற, மோகமே படி த௲னன - அசையி 
னாலேயே (உனனைட) பிடிததேன, மூழுதும கோகனன - முழுதை 
பும்‌ பா.ததேன, ஏகு உழி - (8) போகதத௧க விடததஇறகு, ஏகு என - 
போ வெனறு, விசிததனன்‌ - (அதனை) விடடான, ௭-று. 


௯௬ நைடதம்‌. 


(க-2,) அரசன்‌ அன்னத்தை விட்டான என்பதாம்‌, 


எனனாலே பிடிக்கபபட டமையால்‌ இபபறவைக்கு இப்படிப்‌ 
பட்டதுனபம விளைக்கதெனறு அரசனுக்கு வியாகுலம்‌ உண்டாயிற்‌ 
றெனக, *கோக்குறு மோகமே பிடிததனன? எனறமையால்‌ உன்னாற்‌ 
சொல்லப்படடபடி. பொன்னுககாக உனனைச்‌ கொல்லுதற்குப்‌ பிடித்‌ 
இலே னெனறதாயிறறு (௭௪) 


அனன த தைசகணணுறறபடலம முறறிநறு 





அனனத்தைத்‌ தாதுவிட்ட படலம்‌. 


அனனமானது உளச 3.௭ யாதொரு துனபமுஞ செயயா 
மல விமிதாரதைபபமறி அவனிடதது வகது தமயநஇயின 
அழகு முதலிபவறறைஈ சொமலியதையும அவனிடதது 
விடைபெற்று அவளிடத தபபோய அவளை ஆவறுககு மனை 
வியாக இசையுமபடிஈ செய ததையும சொலலுனெறது 


[மூனபடலத இல கமயகதியும நளறும ஒருவா குணமுகளை 
யொருவாகேட்டு வரு இன விதமூம, தவன அவவரு தசம்‌ 
டொறாது பூஙகாவவக திய செனறதும ஆஙகே தெயவவன 
னத்தைப பிடிததுவிட... விகமுஞ்‌ சொலலி, இ தபபடலத 
இல அவவலனம அரசனிடததுவநது மமயமதியி னாழுகைப 
பூழு நவறால மூதுவிடபபடடுப போப அவளுடனபாடு 
பெறறுவநத விதத்தை யுணா,கம்பொடஙகிஞா, அவற 
அள இபபாடடால அனன தனனிடததஇும சோகதமை 
சொடலபபடின ௫ ] 

எழு ககழிரெடிலடியா 7ரியவிரு 2 தம, 
பிறைவடய இடந்து சணஙகுபூத்‌ தொளிரும பேரிள 
வனமுலை இளைபப, கறவுகொப புளிஃகு௩ தெரியலகூழ்‌ 
மாப னாணமலா பொருவுமென காத இற, அுறவுகொண் 
டெழு௩த பொலன்டிறை யன்னஉ தொலவினைத தொடர 
த இனப, நிறை/டற நிளைககு மவரினின புதறு நீடிரை 
வாவிபுக கதுவே, 

(இ-௭.) கறவு கொபபுளிககும்‌ - தேனைக்‌ க&குனெற, தெரியல 
சூழ்‌ - பூமாலையினால சூழபபடட, மாபன - மாரபையுடைய கள 
மஹாராஜனானவன, பிறை வடம்‌ டெகது- ச௩இிரஹாரமானது தங்க 
யும்‌, சுணங்கு பூத - தேமலானத படாக்தும்‌, ஒளிரும்‌ - விளவக5ப 
பெழறுளள, போ இள வனம்‌ மூலை திளைப்ப - பெருமையு மிளமையு 
மழஞகும்‌ பொருகதிய (தமயகதிமிதடைய) முலைகளை அனுபவிககும்‌ 
படியாக, காள மலா பொருவும்‌ - அன்று பூதத தாமரைமலாபோ 
ணும்‌, மெல்‌ கரததஇின - மெல்லிய (அவன) கையினின்றும்‌, துறவு 
கொண்டு - கட, தொல்‌ வினை தொடா அறுத்து - முன்‌ செயலது 


அ௮னனமமைததூதுவிடடபடலம்‌. ௬௯௭ 


சமபநதததை யொழித த, எழுக - புத ப்படட, பொலன்‌ இஜை- 
பொனமயமாகிய திமைஃபள யுடைய அன்னம - அனனமானது, 
(துறவுகொணடு) - துறவுழதைஃ கொணடு, தொல வினை தொ 
டா அறுதது - டழவினையாடப சஙடலியைக கட்டறுதது, இனபம்‌ 
நிலை கடல - பேரினபசகடலில,  இமாககும அவரின - முழுயோ 
போல, இனபு உதறு - இப இனாலே மிரு3ு, கீள இரை வாவி- 
ரிணட அலைகளையுடைய தடாகதஇனகம௱, புக்கது- செற்று, எ-று, 


(க-ு.) தனமா எது. தடாசசஈ இனிது சென்றது என்ப 
காம, 

சளாதுகு பொ று மாபோம திறிழும பெரிதுமாகப படாவறு, 
“பை டஙகடறு ஈர்‌ உருப்‌ தொளிரும? எனறதனால அவமறால்‌ 
விராவகூிற மறரைமகளி: முலைகள போலாது தமயகதி மூலைகள்‌ 
அவறறை விளகருபென்று ஒமருலைகளி னிய"மையமனெ சறபபைக 
சுமிபபிந. தாயிறறு.. மீடேரிளல முலையை அமிமாழித தொகை 
பாககி அ .பழிப்டபட மூமைக௱புடையவளாயே. மயகதி யெனினது 
டாம அபடமுப்பபட்‌ மேய வநட வ மருரியது ரமன நறவு 


ஈபாபபுறிசனா்‌ தெரிய, உட மா பட யாது பால இறா எடிமதுக்‌ 
ஷலினூா, அவ்ள்‌ பவி 2. உ சைமமாறதத அபய இயைக்‌ 
யழிதடை இய 2 முர புலிமாளபந ல மாம. மாகசப பட்‌ 
அ இர௱ர்ப்மிு ஸூ ய்வேம 176 முறவுவ்ரராளுத பய 
சறெவ்னா இகவ ழு பழிய ப இல்‌ அ பராம மி... நுர்பபராவிடமி நீயு 
ஞ்த்ஷு, ம்ட்டைந தாரா பாமா எ எழு எவதற பயறு ஈமிமி நல, 


கொல்வின்‌ உதாடரது ஆடவா, திற முய பிழூபடம்ப பலம 

1பசெயலி ட 21 சதபை யொழி பஷ வ பபைகேராககு அனு 
தியாக; தொட ம்சமும்‌ ருபா தறல) ௪ ரூ தை “இனப 
ரீறைபட்வ எ எழு உமபவவி இதுமுடி உ முப, பெடபே பாட 





மிகள பெருமடாஓும மூ உ டம, மலிழுஞாசீரு மை சாயூ?ரு மாறாஞ்‌ 
சய] விரஃசாகளும, ம வவ றும்‌ மாசமா ஞூமாகி ஏருஇற 
எருக்க ழி3டி உழ மா எூ2மாஅ ட நுதிரியலிரு ததமுகளா, (௪) 


(இனா. அமை விமிடடபினபு ரிகயகதமை 
வற்து] 





மி ீ்ரீடலப/ உ 3 


பொனனிறம தாவிப பவளவாயச்‌ செயராற பொற்‌ 
புறு பசியசூட டர௪, வனனமெய யுதறிச்‌ சிறையுளர்க தய 
இ தி ॥ மி நிரே 

லசூ ழன௰குழாப இடைவதி தரலுய, கனனயி றிரடோ 

நறைகரம தழுமதுூ சிறையினைஃ காணடலும வெருவி, 

முனனைய தனறென நிருஈதபுட குலஙகண முளரியக தடத்‌ 
தகன்‌ றனவே, 

(இ-ள.) பொன நிறம மூலி- பொன்போலும காஈதிபொருக்‌ 

இ.ய இறகையும, பவளம வாய - பவளமபோலும வாயையும, செம்‌ 

சால - சிவபபுிறமபொரறாகதிய அடிகளையும, பொற்பு உறு - அழகான்‌ 

மிகுகத, பசிய சூட்டு - பசுமைபொரு௩திய உச்சிககொண்டையையு 

௯ 


௯௮ நைடதம 


முடைய, ௮ர௪ அன்னம்‌ - அரச எனனமானஐ, மெய உததி- தன 
டைமபை (சிலாத.த) உதறி, சிறை உளாஈத- சிறைகளை (னாலே) 
€ேதிககொண்டு, ஆயல சூழ - (தனனைக்களாட) பககததஇிலவாது கூழ்‌ 
நத, அனனம குழாதது இடை - அனனங்களது கூடடத தின நடு 
வில, வதிதரதும - த௩ட.பவளவில, இருத்‌ புள குலஙகள - (அங்கு) 
இருத அபபறவைக கூடடஙகளானலை, கல ஈவில - மலைபோலச்‌ 
செயயபபடட, திரள கோள - ரூவி௦த தோளகளையுடைய, இறை 
கரதது அழுதும - அரசனது கையினால இழுஃதிய, சறையினை 
காணடலும - (அதன) இறகுகளைப பராததவளவிடி முன்னையது 
அன்று எவறு - அர்ச்ஞற சொல மிப்டாகட்பட்ட வாரசவனமை அன 
லென்று நினைதது, வெருவி - கஞ்சி, மூளரி ரடதது - தாமரையை 
புடைய தடாக !தினினறும, அக - ரீராபெபோயின, எ-று, 


(க-து) தடாகபதி லிராக வனனட்சளானவை இவவனை 
முன்னைய பலலவெனறு ரீட்‌ போயின எனபதாம, 


4 இ ரர ரா 1 ்‌ 
மெயயுஈற 2 புழு உஇ.ரரப, ரிரையுராக உஇஅவுதா தற்கு, 
அரச வாடா றாக பறைய ௬ட்ப்திலுச ஸர்‌ ஈக்வே திவ்ய 
தென்க மூணனய ப ரென வ இழு வேறு. பர வையெனறு 
ட 3 ம்‌ 
நினைத்த ெயர தாயினு, ஆல வெடறுட பறையை சாஹும்‌ 


டோழு அஞ்சி 1 பிறி ர்தி்ட  லைசநேர இய டாரதலால “வெரு 
9. 

வி. என்ர யிலை யில சாதி, டமைய்பம்‌ அரலலும்பால தன 

மை ஈவிதசியஸி, ௨) 


[இதத ஈம இரச ஸிடாலுச ய, பணிவது பேசுத 
தொட்டி ம சொலலபடம்‌ தது ] 


புளளின மிரிய மதுககுடம விரி௩காம போலுமென் 
மலாகறும்‌ பெூடடி, னுளளுறை யனனய சதொலை;தொ 
(நில சிறிது முஞு௰உநில னிஜஹை3யென, பேறிக, களளவிழ்‌ 
கமல மலசென வமனத கரத இனின மீ. _மிமவ௩ தெயதி, 
யளளிலை மெடுவே லணணற னுளததி லஇசய மிகவிளைத்‌ 
துரைஃளும 


(இ-ள)புள இம இரிய - டறவைகளது கூடடமானது 
அஞூசியோட (அதப்‌), மது டடம - பேன குடமானது, விரிகதால்‌ 
போலும என - வாயமலாகததாயின ஓக்குமெவப்பட$ னற, மலா - 
தாறரைபபூவினது, ஈறு போசுடடிஞள உழை - பரிமளம பொருக்‌ 
தி.ப கொடடையினகணமண தூய, அனனம - அவ வனனமானத, 
கொலை தொழில - கொஜையாகய தொழிலில, இிறிதும்‌ - றிதாயி 
ஞூம, இறை - அரக£ுனவன, உஞறநிலன என தேறி - (எனனி 
டததே) செயதிலனெனறு தெளிக, கள அவிழ கமஃம மலா என - 
தேனையுடைய மகா தாமரைப்‌ பூ கென்று (மய௩௫யதுபோல), 
அகன்ற (முனனேதான ) நீயகபபெற்ற, கரததினில - கையின 
கண்ணே, மீடமம ௨௩% எயதஇி - இருமபியும்‌ வ5தடைஈது, அள்‌ 
“இலை நெடு வேல - கூரமைடொரு£ திய இலைபோலும நெடிய வேலை 


அன்னததைததூதுவிடடப லம ௬௯ 


யூடைய, அல்ல - அவ்வர்சன்லு, உள தில 1 மனத இனக ணே, 
அதிசயம மி வீளைடது - இசசரியகறை மிருதியாக உணடாகட), 
உரைகமும - சொலதும, எ-று. ஈ-துமை, 


(காது 9) அ. மானது இருபா நளனசையிய ௨௩ த திட்யம 
விளைவிஃமு- சொலதும எ ஈட தாம, 


கோலைசதொழ்ட சிறிது முழஞுசஜில வெட பூல மை, பிடியி 
னாலும்‌ வருத்தி 2 2 எரமிஉறு. மீடம்மிமவிகுபட பில்‌ தை 
விலைட பொருளி ஓத. ப ட்டாடறேறருதலா?”. எனபதுடோல 
நெகோட்டழி மப பிக்கை ஒட்டு, தடேோஃ ப் சாரும்‌ வ்ரைழு வநத 
மையா. ஆரச்ூகரூ. ஆரிய மூல பாயியுெடைது. கருதிமு அன 
தியுய செல ப உண 4. மாட ஆபுபடாணியாகிப வஉவி 
டதம்‌ ௮ படிஒருகு உதிறிழும டமா சரறிடமா காவ (மிகல்‌ மோது? 





எல பா, மனுச திற வாடபடிட ர லிடவாருமயால இடடொரு 
ளுவமைபணி நரன லிலயய - ஐய பூறுலாமாத அமமயஙகு 
தில யேதுவாக? டஜி;ுதடாமே வு ரா ஜிபபணி மய௩இயது 
ந 

டோமெலவஞூ பொம்சள்‌ ம நாம வடிவ (௩) 





பு இதனா பதிவகம்‌ பெய வம்விடா அலு ஆர ழு எட 
புழுதி போ லைட்‌ இவா ழு ] 
வளியின்‌ முது துளிகளு வருந்து மையயணைக 
இழவ௩ன னெற்ட, மடளினரு நூலோ வே டமன னவா 
தர்‌ செயமொழி பென்ப படுது, மெளிவரு மெனற 
ட்‌. ள்‌ ்‌ 
னயாவீனை கோபி வீடுபமலி னிரடகுகீ( ம (ரங்க, நளிர்‌ 
5 [2] 

கட லு புடயியிய தரும கா. டடிய துனதுபே ரளியே 


(இ-ள.) அள்‌ இலம மூரபறு - வல மு னாமானறு. ஓலி டி 
ஹ்ளி நமு அபாதும - பளி தேம உ2௱ணபபெறுவறு, 
ஜங்களை ஜெவ- பஞ்சமா இம ஏரிய மடமதே, நல நெறி 
கள - நலல வழ்கபே) பெயரிவரு - ரயகஇரிபி அறிபுடா த, தாயோ 
தருமதூலை யுடைமமாராகிப, பபான உ இர்ச்மும, மெப்டம - 
மேடடையை, நம செப சொழ்‌ ) எட்ட - தமகமம்‌ செயதற 
குரிய தொழிாமம எனறு மாலதுவா , (அடபடியிருகக), இரங்கு 
கீ தரகம - ஓலி இனற குல யடொரூா இய அலைகமாயடைய, களி 
கடல்‌ - ரூஸிரசசி உடாோருநதிய கடய, உம்த 1 புடலீயீட, - மருக இத 
கொண்ட பூமிமி கண, எ பம்தழும - (8) எனவேப பிழ தும, 
எளி வரும- எளி இடை, ௭௭ அயாவிக நோக்கு - எ எழு 
வருதத்தசதைப பராதது, வீடுதமலின - ல்ம்தலால, ஈருமம சாட்டி 
யது - (இரத நுமததை (உவவிடததே) கிறு_தஇியவ, உனது போ 

அத] ௪ 3. ௫ 
அளியே - உனழ. பெரிப கருணை மே (இத கைய மிஃலை), எ-று. 


(க-௮,) னன மரசரைபபுஃ மு சொடலி௱று எனபதாம. 


“அளியின மூர எறு துளிட ரவருகது எமஙகணைக்கிழவ” இவற்‌ 
றை ஒருமோழி.பாகக கொணடு மனமதனெறு பொருளகொளக, 
அவஉடைகள அபபோருளை விளக திற்முக்‌ கூடி. உரு தலா. மனன 


௧௦௦ ரடநைட்தம 


வரும எனனம உயாவு சிமடபுமமை தொக்கது, தூலோரை மஜ.மு.3 
லியோரெனறு கூறி அவா வேடடைமனவா தொழறிலெனப ரென 
மாம, மிருசங்கள பயிரமுதலியவமமை யழிததலாலும பமலை 
கள்‌ மலமூிதிராதிகளாலே பூஞ்சோலை பூகதடாக மூதலியவா 
மைக கெடுசசலாலும அவறறைக சொலுசல கதறவாளியைச 
தண்டிததவபோலு மாதலால இரபாக்‌ மூரிரதெனறு அதால கூறு: 
மென, ₹புடவியில வீடு தலின? எனத வூல எனசகொடபான அரிய 
பொருளகளை வருகதி௪ சமபாதிடபாரனறி ஆவை யெளிதிய இடை. 
பிம கைவிம்வா சொருவருமிலலாத பூமியி லெனறதாம்தறு, வடுக 
லத்தை நாடிய, பேரளியேஉது எபபழயதிடதாயெனிஐ புசை 
யிஞலே நெருபடை யறிதலபோல ஆறு௦) மிதியையு கோககாது 
எனனயாவைகோகஉஇவ்டகவால இருமிடி சதியமத னெயறதாயியற. 
ஏகாரம - தேறதபபொருளில வாதது.  அரசளுயே டபமேயதசை 
ஜஙகணைக இெவறாகிய புப்பானசசொலலினவா வாகுடெயராசச சொல 
அதலால உருவகலுயாவுகவிசசி யணி ஆர? வழமை யியகே சறட 
பிதததசு அலா வழியமேயனழறிப மயகைபு மழட தென்பது 
கருபாம (5) 
[இதனாலே ஆயின மீகடிய சேனவஉா யென மவினவ்‌ ர 
உ௱தரமு சொலஉடபட$றது ] 

வருமமமூன புகனற கொடியவென மொழியின வரு 
பிழை யனைததையு மினனே, இருகதலாக கட௩தோய ம௫இ 
மூமா செயது இோகுவவ தினஷுசெயவோன வெயதா, 
விரிடததன சிரி னலைஃட லுதத மேதினி யிட; பைய 
கூழ்கள, கரிகதன தளிரபப வெளளிவி ழூனன சணமழை 
பொழிவது கபேப 

(இ ள்‌.) இரு 2 ௩! ஒய்கோட- பமைஉ௨ரை. லெறவலே 1, 
மூன - மான பிடிப . டிருரடோது வருது - (8) வரா துமபடி, 
பூகனஐ - செலலபடடட, என சொடிய மொழியின - எனது கொடி. 
யதாகயே சொலலினாஃடி வரு பிழை ௮௭2 தையும - வாத சூதறமுழமு 
தையும, ம௫இழும அ - (வரு இய ரீ) மூயூமடடியாச) செயது - (ஒரு 
பெரியவுபகாரசறைச) செயலு, அமை கடல உடுதத - அலைகளையுடைய 
கடலை மருய்பகொடை, மேதினி இடத்த - பூமியி ஓுளள னவா 
இய, பைய்கூழகர - பயிரகரால வை, (ல ௫௩த- வருஈதுமபடி ,) தினம்‌ 
செயஷோன - குரிபனான ௨, லெயது 4 - கொடிதாக, விரிடத 5௨. 
கதிரின * விரிககடபட்ட தழு இரணததிர (வர பிழையனைத 
தைபும - ௨௨௪ ரூறறமுழுதையும,) கரிசசன - வாடிய அடபயிரகள்‌, 
தளிாபப - செழிகமுமபடியாக, வெளளி வீழ ஆனன - வெள்ளி விழு 
துகளபோலும்‌, சவம்‌ பழை - முளிகளையுடைய மழையை, பொழி 
வது கடுடபப - பொழிவதுடோல, இவனே தாககுவன - (மான) இட 
போதே இாபபேனு, எ-று, 


(க-லு.) அரசனோ! கானசெயத மூழதததை நீர மகிழுமபடி 
,காபபேனென றனனஞ்சொஃலியது என்பதாம, 


அனன தைததூதுவிடடபடலம்‌ ௧௦௧ 


விரி மெ பது எறுகைகோகசி மெலி, கினறது, ௨உபமர்‌ 
னாபமேயங்களி டா எறறசகொன நில தடிவேணடுரு சொற்கள்‌ 
கூடடபபடடடன. எ ட்டி முரிபன ௧௭ சரிய இரா வருஈதிய பயி 
மா தாோ டைய னிட பி பாலே. அடடியே எனகொ 
பல்ல. ஈலால வரு இப ) பன யரா ஓரமா ரஞ்செயழு மடழவிப்‌ 
பே னெொன்‌ ன்‌ டொராள ரிப ர 7 நாறு புமிரிலுளள நீரணுக்‌ 
களா வான இற கொணமீடோ டப "ம மேசமாய மை ட பெயயுமாத 
லிற கூிய ரர்‌ மன்கலு "மிக காரணமாக றி. *ரிடிரியவிகாரப்‌ 
பனா னம சப்மோ. ௦. ரழி ல வெரி பூகக்திரிசசை 
௦ எறிபேபாரி பொழிமளடி ப சரி, 0. பொழியா, ஊாககஇனிடிலிற 
பருகத்‌ நிழலை யலாமுடி வாமைத கொழிகத, தூதுஇமக 
ரராரல வெட இரானி சாலை 3 தனஜொடாக சூசலபோல? 
இதகுபறிப.. மெளனிமமு எர. க. மழையெனனு முபமானமுககு 
சாம தப உ பெய்பட்டா ப டகாரம பெரிதாமெனா துற சாட்டி 
யது. அடை ெளியப ப. பொலி சம்பு ரியா மாதலின எப 
டோ செபயுமா வேட 5மயயமாழித ப *இவாலே? என்றது, 
இ்ுவமைய மி (க) 
ர்‌ 








டத 2 ட. ப்‌ 
[இரு லெ ச்சசிரய இடா பெமலனளழ்‌ க்ச்யம்‌ 
௦ பெட்படிம ரன்தியாசெ ர்யிரா2ிப ஞூ 


ப்‌ உஜ்ரரபூ சொலடடட ஷி] 


(பிலி ௩ம புவணடு வொதுவறப (/7! கு மனனவட மன்‌ 
ரின்‌ ன போ, புலலிப பறவை பியமறுபைம மாஜொ 
ன திலினும புணாபபறிட மாலு, மொலலையிய ைமமா 
ஜியமறுஇ யெனனு மரு2மியென்‌ னு முன மாகி, யலை 
லும்‌ றழுடிம மீரும. லபனை யடி டருடியென்‌ 
றைய 

(இ-ள) மலலரகுமபுவஎம- வரமபொருகதிய அழயெ பூமி 
யை, பொறு ற பரகபம - பொதுமையினிாறும நீடகச காக௫னறு, 
மனனவா மனன - ராபாதி ராஜனே, நின த.கஞு- உனக்கு, லா புல்‌ 
லிபா (றவை - ஒரு, சிறிய பறவையால, இயற்று சைமமாறு ஒனறு 
செயயத ௦ ஓ ரெதாகனறி, இலது எனும புணாபபு- இலலை யென 

அகுமழ 7 மை பு ப்‌ ப்‌ 

இ நகியாபததை, அறி தாலும- (யாவ) ஆமிஈ இருக தும, ஓலையில்‌ - 
விரைவிலே, கைமமாறு இயகறுதி எனரூம்‌ அருத்தி - ஒரெதா ஈன்றி 
யைச்‌ மசயயென றேவெற அ ததியானது, என உளளததினது ஆ௫- 
எனது மததிலுளளதாடு, அலலல உற்று - துனப மிஞுஈது, அழுந்த 
ஈரும - (அதில) அழுகதுமபடியாக அறுகனெறது , அடிகள - சுவாமீ, 
அதனை - அகனறியை, கேடடு அரு எனறு - கேட்டருளு மென்‌ 
௮, அறையும - (அனனஞ) சொலலும, எது. ஆல அசை 

(க-து சசரெவாததியே! எனவாத்தையைக கேட்டருளு 
மெல மனனர சொல்லிதநு எனபதாம, 

பொதுவறப புரததலாவது ட.) வரசாககும பொறுமையைக்‌ 
வகடுததுத தனக்கே சிறததாகக கொணடாளுதல, கீதியால எலலா 


௧0௨ சரைடதம, 


வரசருமபோலனறி விசேடமாகப புரதகலெனிஐமாம்‌, பறவை 
யென்னும்‌ படாகசைபபெயா தனமையில்‌வ௩த௮ இடவழுவமைஇி. 
உடமபு நிலையாமைபறதி ஒல்லையினென்றது. 44 மமறறிவாகல்வினை 
யாமிளைய மெனஞது, கைததுண்டாம போழதே கரவா தறஞ்செய்‌ 
மின, முற்தியிருச கனியொழியத தீவளியா, னறகாயுதாதலு 
மூண்டு?? இதனாலறிக, இயறறுஇ, அருடி. எனலு முனனிலை வினை 
மூறறுசள ஏவறபொருளில வ௩தன, ஆ£ததியெனெ வடமொழி 
அருததியெனத தறபவமாயிதறு, இதாவது தன்னாம்‌ செயயபபட்ட 
தைப்‌ பினனே தீதெனறு அறிநது வருகதுசல புலலிய பறவை 
அல்லலுறறமு:த வீரும எனறவறருல்‌ அவவுபகாரஞ சிறிதா யிருக்‌ 
தாலும என வருத நோகடெ பெரிதாகப்‌ பாவிதது ஏறறுககொளளு 
தல உனக்குக கடனா மெனறதாயிறறு. (௬) 


[இதனால்‌ அனனஈ தனசொலலை விருமபிக கேடகவேண்டு 
மெனல்‌ சொலலப படஇனற.து.] 


பொனனினிற செயத வள்ளவா யமுதம பூவையைக்‌ 
இள்ளையை யருதஇக, சனனலி னமிழஇற்‌ கனிஈதமென்‌ 
சொறகள்‌ பயிறறியுய கேடடுளங களிபபாா, மன்னவர்‌ ம 
ன்ன நின்னுளச கேறா மடமொழி யாயினு மீதோ, ரனன 
மென்‌ சொலலென ஐஇசயஞ்‌ செறபப வகமலாம்‌ இனிது 
கேட டருளாய 


(இ-ள.) பொனனினில செயச - கனகததினாலே செயயபபடட, 
வள்ளவாய அமுசம - ணெணததிலுளள அமிா£தததை, பூவை 
யை - நாகணவாயப புளளையும, இளளையை - இனியையும, ௮ரதஇ - 
குடிபபித,த, கனனலின - சாக்கரையிஞம, அமிழதின - ௮அமாதததி 
னும்‌, கனிகத மெல சொறகள - மறு ரமுதாகச மெலலிய சொற்களை, 
பயிறறியும்‌ - கறபிததும, கேடமி - (அவை பேசக) கேடடு, உளம்‌ 
களிபபா£ - (உலகசதா£) மனம$ூமுவா (ஆகையால), மன்னவா 
மனன - ராஜாதிராஜனே |], ஈது - இசசொல்லானது, நின உளத்து 
ஏறு - உனது மனத்தில்‌ ஏறமாட்டாச, மடம்‌ - அதியாமையோடு 
கூடி.ப, மொழி ஆயிஐம்‌ - சொலலாமிஞம, ஜா அனனம்‌ - ஓரன்‌ 
னத்தினது, மெல்‌ சொல எனறு - மெல்லிய மொழியெனறு, ௮தஇ 
சயம்‌ றபப - ௮சசரியமானது ஈறஈதுதோனற, அகம மலாக்து - 
மனம௫இழ்ர்‌து, இனிது கேடடு அருளாய - (8) இனிதாகக்‌ கேட்‌ 
டருளு, எ-று; 

(௧-.) தனசொல்லை விரும்பிக கேட்கவேண்டுமென்று ௮ன்‌ 
னஞ்‌ சொல்லிய எனபதாம்‌, 

*பயிற்றியு சேடடுளம்‌ களிப்பா? என்றதனால்‌ ௮அம்முயதச செய்‌ 
யாதிருகக அவை தாமாகவே வநது பேசுமாயின்‌ யாதான செவி 
கொடா எனபது தோனறுகனெறது. நினனுளததேறா மடமொழியா 
யிலும்‌' என்றதனால்‌ என்சொல்‌ பயனம௰தாகத தோன்கினாலும்‌ 
பவைகடிளிகளின சொற்களபோல உன செவியறிவித பஞ்‌ செய்‌ 


அன்னச்தைததூதுவிட்டபடலம்‌. ௧0௩ 


(தற்பொருடடாவது இனிதாகக கேட்கவேண்டு மென்றதாயிற்று. 
கேட்டருளாய எனற முனனிலை யெதாமறை வினைமுற்று உடன்‌ 
பாட்டுப பொருளில்‌ வநது, வேளடிககோடல பொருள்‌ பற்தி. 
இதறகு 'விதிசெயயாயெனனு மூனனிலை வினை௪சொற செய்யென்‌ 
இளவியாடடனுடைததே?? எனபதாம;: அ௮பபரவைகளின சொல்லி 
லே தீஞசுவை மிகுவிததறகுக காரணமாகாத பொனனினிற்‌ செய்த 
வள்ளவாயமுதம அருததுதலை அதறகுக காரணமாகச்‌ சொலலுத 
லாற கறரோ நவிதடியணி உலக ததரா பூவைகடிளிகளின சொலலைக்‌ 
கேடகலாகிய பொதுபபொருளால்‌ அனனதஇன சொலலையுக கேட்ச 
லாமெனஞஞ்‌ சிறபபுபபொருளைக சாதிசதகால வேறறுப பொருள்‌ 
வைபபணி; (௪) 
(இ௫அமுதலி.ப பாடமேளால முனனே அடிகள கேடடருடியெனறு 
சொலலபப்டடஇல ௮தையெனறு சுடடபபடடது 
சொலஃபபடுவறத,] 


குடவளை யினயகள்‌ வயிறுளைக இனற குருமணி ௧௬ 
வென வயிர்தது, மடனமுறுக கவிழுய கமலமென பொ 
குட்டில வரிசசிறை குருகடை கிடககும்‌, தடஙடிறை வச 
ளை பகடடின முகளு௩ சணபனை விதாபபநா டுடையோ 
ன்‌, விடுசுடா பரப்பி விளயவகுபொற கழலான விமனென்‌ 
அளஜனொரு வேகதன 


(இ-௭) குடம வளை இனஙகள - குடமபோலும சங்னெயக 
ளால்‌, வயிறு உளநது ஈனற - (தம) வயிறு சொநது தரபபட்ட, 
குரு மணி - கிமமபொருகதிய முத்துகளை, கருவு என அயிதது - 
மூடடைகளெனறு மயயக, மடல முறுக்கு அவிழும- இதழகளது 
கடடவிழாத, கமலம - தாமனாடபூவினது, மெல பொகுடடில்‌ - 
மெ௨லி.ப கொடடையினகணணே, வரி சிறை குருகு - நீடசிபொருக்‌ 
(திய றைகளையுடைய காரைகளானவை, அடை உடைக்கும்‌ - அவயங்‌ 
காகசபபெறுனெற, தடம- தடாகததையும்‌, நிறை வாளை - பருதத 
ஆண வாளைகளானவை, பகடு இம - எருமைக்கடாக்களுடைய 
இனத இனமே, ௨களும - குிககடபெறுெற, தண்‌ பணை - தண்‌ 
ணிய கழனிகளையும உடைய, விதாபபநாடு உடையோன்‌ - விதாப்ப 
தேசத்தை உடையவனும்‌, விடு சடா பரபபி - வீசபபடுெற இரணங்‌ 
களை விரிதது, விளயகு - விளவகாகினற, பொன கழலான - பொன்‌ 
னாலா௫ய வீரககழலை யுடையவலும ஆய, ஒரு வேதன -ஓ.ரரச 
னானவன, வீமன என்று உளன - வீமனெனறு சொஉலபபட்டு இருக்‌ 
இருன்‌, எ-று. 

(க - த.) விதாப்பதேசததை யாளும்‌ லீமராஜனென்னுமோ 
ரச னிருக்கறா னெனறது எனபதாம்‌. 

விதாப்பநாட்டி னிலவள மீர£வளமங்களைப்‌ புகழ்தலால்‌ வீமனது 
செல்வச்ிறப்பும்‌, அவன வீரக்கழலின்‌ விளக்கச்தைச௪ சொல்லு தலால்‌ 
அவ னரசாட்செரிறப்புஞ சொல்லியவாருாம்‌. ஆகவே பின அவன்‌ 


௧௦௪ நைடதம. 


மகளைக்குறித்அச்‌ சொலலப்படஞ சம்பக தத்‌தி௰கு அவனைத்‌ தனக்குத்‌ 
,தகுககவனாகக கொளளுதற்கு அடிபபடை செயச தாயிறறு. குருகு - 
சாரையெனபது “குருகுவண்டான மெனபகொயயடி, நாரையினபோ?? 

இதனாலறிக. அரகாரைகள முத்துகளை தம முடடைகளெனறு 
மயங்கலால மயக்கவணி. (௮) 


அருந்தவம்‌ தமன முனியருள்‌ வரத்தா லாயிழை யர 
ம்பையர்‌ தமமின, முருந்திள முறுவ னாகமங்‌ கையரின்‌ 
முகழ்முலைப்‌ புவிமடம்‌ தையரின, வருநஇயு முவமை கூ 
னுதற்‌ கரிதா வனப்பொரு வடிவெடுத தனைய, கருந்தட 
நெடுங்கட கதாமுலைச்‌ துவர்வாயக்‌ கனனியை யருதினிழ்‌ 
பயதான்‌, 

(இ- ௭.) ௮௬௫ தவம - அரிய தவத்தையுடைய, சமன முனி - 
தமனமுனியினினறும, அருள வரததால - அருளாற பெறபபட்ட 
வரததினாலே, ஆய இழை - ஆராயஈதெடுககபபட்ட ஆப.ரணஙகளையு 
டைய, அரம்பையா ,தமமின - தெயவ மஙகையருளளும, முருகது 
இள முறுவல - மயிலிறவெடிபோதும சிறிய பலலுகளையுடைய, காக 
மங்கையரின - காகலோக மஙசையருளளும, முழ முலை - தாமரை 
யருமபுபோலும முலைகளையடைய, புவி மடகதையரின - பூலோகதது 
மஙகையருளளும, வருஈதியும - வருததமுகறும, கூறுதறகு - சொல்‌ 
ுதறகு, உவமை ௮ரிதா - உபமானம இலலாததாக, வனப்பு ஒரு 
வடி.வு - அழகானது ஒரு (மநகை) வடிவசதை, எடுததால அனைய - 
எடுததாமபோலும, கர - சரிய, டம - விசாலம்பொருகதிய, நெடு 
சண்‌ - நெடிய கமகளையும்‌, கதா மூலை - காகதிபொருக்திய முலைகளை 
யும, துவா வாய - பவளமபோலும வாயையுமுடைய, கனனியை - 
ஒரு பெணணை, அரிதினில பயகதான - அரியசெயலால (அவகீமசா 
ஜன) பெறருன, எ-று 

(5: ௮.) தமனமுனிவரததால வீமராஜன ஒரு பெண்ணைபபெழ்‌ 
மூன்‌ என்பதாம, 

அரும்‌ தவத தமனமுூனி” என௰ சனல்‌ அவன மேலான வரத்தைத்‌ 
தீருதற்கு வலலவனெனபது குறிககபபடனறது. தமனமுனிவர 
மெனனாது தமனமுனியருள வரததாலெனறதனாலே அம்முனி தனக்‌ 
குச்‌ செய்த வழிபாடடின மிகுதியால்‌ லீமன்மேற கருணை காந்து 
கொகெஃபபெறற தென்றதாயிறறு. அரம்பையாக்கு *அயிழை? என்‌ 
ம்‌, காகமஙகையாக்கு (முருந்திள முறுஉல்‌” எனறும, புவிமடைக்தை 
யாககு “மு௫ிழ்முலையெனறும்‌” அடைகள கொகேகபபடுதலால்‌ அவ்வவ்‌ 
வுலகததிற சிறகத அரசமகளி ரென்றுகொளஃ வருந்தியுமுவமை 
கூறலாவது அவா குணங்களையெல்லா மாராயகத ஒருபுடை யொப்‌ 
பாகக்கூறுதல்‌, இங்கே ௮ரிதெனறது இன்மைப்பொருளில்‌ வாத.து. 
வடிவெடுததா லெனபது ஈறுகெட்டு வகதது, மூன்றுலகங்களிலும்‌ 
உபமான மில்லாமையால்‌ 4(வனபபொருவடிவெடுததனைய” என்றது, 
கண்களு முலைகளும்‌ வாயும்‌ போகத்திற சிறக்தவையாதலால்‌ அவை 
இறப்பிததுச்‌ சொலலப்பட்டன. அசலுக்கு அவள்மே லாசை பிறப்‌ 


அ௮ன்னததைததூதுவிடடபடலம ௧0௫ 
* 


பித.த.ற்கு இன்ஞம்‌ விவாக மில்லையென்ப.து தோன்றக்‌ கன்னி” என 
றத. ௮ரிதினிறபயததல்‌ - நெடுங்காலம மசவில்லையெனனறு வருத 
கோறறமையாம, (௧) 


களைகடிம்‌ தொனுயகுய கடைசியா நெயேகண்‌ காவி 
மென்‌ மலரொனக ௧௫இ, விளரிவண டினங்க ளஎலமருங 
கழனி விதாபபர்கோன றவததினிற மோனறி, மூளரிய௩ 
தவிர லினிதுவீற நிருக்கு முகுழமுலை மதர்விழித்‌ இ 
வே, தளிர்நலய கவற்று மலததக மலர்ததாட ல 
யெலுமபெயர்‌ தரித்தாள்‌, 

(இ-ள ) முளரி ௮ம்‌ தவிசில - தாமரைபபூவா௫ிய அழகே ஆத 
னத்தில்‌, இனிது வீறறிருஃகும - இனிதாக எழுநதருளியிருககன்‌ற, 
மூழே மூலை - தாமரையரும்புபோலும முலைகளையும, மதா விழி- 
மதாதத கணகளையுமுடைய, திருவே - சதேவியே, களை கடிஈது - 
(பயிாக) களையைப பிடி ௬9, ஒதுஙகும - கடகனெற, கடைசியா - உழத 
'தியருடைய, நெடு கண - நெடிய கணகளை, காவி மெல மலா என 
கருதி - நீலோறபலஙசளுடைய மெல்லிய மலாகளெனறு கினைத௮, 
விளரி வண்டு இனஙகள - விளரி ராகததைபபாடுெம வணகளு 
டைய இனஙகளானவை, அலமரும - சுழதுனெ.ற, கழனி - கழனிகளை 
யுடைய, விதாபடா கோன - விதாடபதேசத் தாருக்கு அரசளூகயெ வீம 
ன, தவததினில தோன்றி - தவசதினாலே பிதகது, தளி£ ஈலம - 
திளிரகளிற றத்தை, கவறறும்‌ - வருததுனெ௮ற, ௮லததகம்‌ - செம 
பஞ்சுக்குழம்பையுடைய, மலா தாள- செடதாமரை மலாகளபோஜும்‌ 
பா.தலகளையுடைய, தமயந்தி எலும - தமயஈதியெனனெற, பெயா 
தீரித்தாள - பெயரைத்‌ தரிதஇருகஇருள, எ-று. 

(க-து) இலகச்சமியே சமயகஇியெனனுமடெயலாத தரிததிருச்‌ 
இருள எனப தாம, 

“கடைசியா நெடுக காவிமெனமலரொனக கருதி? எனறு ௮௪ 
நாடடிலுளள சாதாரணமான மகளிரழகை௪ இறபபிககவே அரசன்‌ 
மகளாகிய தமய£தியினழகு இததனமையதேனறு விளககுமா றதிக- 
திருவேயெனலுக தேமறேகாரததால பெயாமாததிரமே வேறு மற 
ஹைக்‌ குணஙகளிற சதிதும்‌ வேறுபாடிலலை யெனறதாயிமறு. கண்‌ 
களைக்‌ காலிமல ரென மயலகுதவால மயககவணி, தமயச தியெனஜும்‌ 
பெயரினாலே புகழ்‌ டொருளினது தனமையை ஓழிதலு ௮ல பொரு 
ளினது தனமையை ஆரோபித்தலால உஞ்சக வொழிடபணி, (௬0) 


[இதுமுூத௰ பதினைர்‌த பாடடுகளால்‌ ஆனனம்‌ ௮வ்வுபகாரப 
பொருளாகிய தமயந்தி தலைமயிாமுதல்‌ அடியளவும 
புகழதலால, இதனாற கூந்தற சறட்பு௪ 
சொல்லபபமன்றது.] 

நீனிற முஷோ பியசை வலமோ கெடுந்தினா கொ 
ழித்ததெள்‌ எலலோ, பானலக கொண்ட பணிமொழித 


௧0௬ ரைட்தம்‌. 


_ 
துவாலாய்ப்‌ பைந்தொடி கரியமென்‌ கூந்த, றேனின முச 
ன்று துதைந்துதா தாடுஞ்‌ னைமலாம கொடையொடும்‌ 
வேய்நது, கானமும்‌ புமுகும்‌ கமழ்தர நீவி ஈள்ளிருள்‌ குடி. 
யிருக்‌ ததுவே, 

(இ-ள) பால்‌ ஈலம கொணட - பாலினது திததிபபை (தனனி 
உததே) கொண்ட, பணி மொழி- வணக்கம்பொருகதிய சொல்லை 
யும, துவா வாய - பவளம்போலும்‌ வாயையும்‌ உடைய, பைஈதொடி.- 
தமயக தியினது, கரிய மெல கூந்தல - கருமை பொருஈதிய மெல்‌ 
லிய கூகதலெனறு சொலலபபம௰ பொருள, நீல்‌ கிமம முகிலோ - 
நீலநிமம பொருகதிய மேகமோ, டசிய சைவலமோ - பசுமைபொ 
ரூந்திய கொடிபபாசியோ, கெடு இரை கொழிகச தெள்‌ அமலோ - 
செடிய கடலலைகளாலே கொழிககபபட்ட தெளளிய கருமணலோ, 
தேன இனம்‌ - வண்டுகளின கூடடமானது, மு.ரனறு - ஒலித2, ததை 
கீது - நெருஙக, தாது ஆடும - மகரகதததில்‌ விளையாடப பெறு 
இன்ற, னை மலா தொடையொடமம - கோடடுப பூக்களாலாகய 
மாலையையும்‌, வேய்நது - சூடபபெறறு, நானமும்‌ - கஸ்‌.ாரியையும்‌, 
புமுகும்‌ - புமுகையும, கமழதர - பரிமளிக்க, நீவி - தடவபபெறறு, 
கள இருள - பாதியிரவி னிருளான.௮, குடி. இரு£தத - சூடி.யிருக்கப்‌ 
பெறறுளது (அபபொருள), எ-று. ஏ- ௮சை, 


(க- த,) ௮ன்னஈ தமயதி கூர்தறிறபபை௪ சொலலியறு, 


வெளளைமேகததை ஒழிததறகு *நீனிறமு௫ல்‌? என்றா. பசிய 
சைவலம்‌ - முறதியகொடிபபாசி, நெடுகதரை யெனறதனால்‌ கட 
லலையெனபது பெறபபட்டது, தெளளறலெனறதனால்‌ மாசொழித்‌ 
தத தூயதாககபபடடமை தோனறுனறத. 4(கொணடலுப கூர்‌ 
,தறபனையுங கொனறைகசாயும்‌ மிருளு, தணடலையும கராமண 
அஞ்‌ சைவலமும - வணடினமு௩, தணகுழலை யொபபாம ?? எனற 
வாறே உபமானககளாகிய முலை முதலியவறதில ஐயதோன 
விற்‌ மெனக கூந்தலென றதிடதபின அதனிடததே ச௩தேகம பிறக்‌ 
குமோவெனின இங்கே பெயாமாதஇிரக கூட தலெனப படுவதனறிப்‌ 
பொருள அமமேகமுதலிய மேனறு ளொனறெனபதே கருத்தா 
மென்க, இவ்வுரை பின வருவனவறறிறகுங கொள்க, கோடபுபபூ, 
கொடிப்பூ, மீபபூ, புதறபூ எனனு கானகலுளளே கோடடுப்பூச்‌ 
இறெக்சதாதலிற (சினைமலா' என௰௦அ, அவை சணபகம, ம$ழ்‌, புனனாக 
மூதலியவாம்‌, தொடையொடமே எனறதில்‌ ஒடுவுருபு செயபபடுபொரு 
ளில்‌ வச்தது, உருபு மயககம்‌ , *யாதனுருபிற கூறிறறாயிஐம்‌ பொ 
ருள்செனமருக்கே வேறறுமைசாரும?” எனபது விதி தொடை 
யொடு மெனனும்‌ உம்மையால மறறைக கொடிபபூ முதலியனவுவங்‌ 
கொளளப்படும. களளிருளெனறது சகதிரனது தேய்வுககும்‌ வளாச்‌ 
இஃ்கும கடுமகாளாயெ அமாவாசையி னிருளெனிலுமாம, ஒளிககுமூன்‌ 
நீக்காது விளங்கலால்‌ குடி.யிருச்த தெனறது, இருஈ த. ௮அவேயெனக்‌ 
குற்தியலுசரதஇன்‌ முன வகரவுடம்படுமெய்‌ வர்தது. கூச்தலின ௧௬ 
மையொளியை அப்படிப்படட இருளாகக்‌ குறித்தலாலே தறகுறிப்‌ 


ஒன்னத்தைததூலுவ்டடபடலம, ௧௦௪ 


பணியாம்‌. முதல்வாகடயத்தில்‌ வஈத ஐபவணியும்‌ இதுவுஞ்‌ சோத 
லால்‌ சோவையணி, (௧௧) 
[இசனால நெத்திசசிறபபும புருவங்களின்‌ செப்புஞ்‌ 
சொலலபபடுனெறன.] 

கணகவர்‌ வனப்பிற இந்துரற்‌ தீட்டிக கவின்செய்‌ 
பொன்‌ னிறத்ததாய்௪ சிற்த, தண்பிறைக்‌ கொழுக்தொ 
ன்‌ றுளதெனிழ்‌ றிலகத தையலவா ணுதலினை நிகாக்குந்‌, 
கெண்கட லமிழ்திழ்‌ கனிர்தவக்‌ தஞ்‌சொற சேயிழை மு 
கததொளிர்‌ புருவம, வெண்கஇ£ாக குடையி லிசதியு மத 
னும வைத்தகை விலலிணை பொருவும, 

(இ-௭,) கண்‌ கவா வனபபின - கணகளின்‌ பாவையை 
(தனனிடத்தே) இழுததுககொளளுனெ௰ அழகையுடைய, சிர்தரம்‌ 
தீட்டி - (இலகதகை) எழுசபபெறறு, கவின செய்‌ - அழகைச்‌ செய்‌ 
இனற, பொன்‌ நிறததது ஆய - பொன னிறததையுடையதாட, றம்‌ 
தீ- உயாநத, தண பிழை கொழுகது ஒனறு - குளிச்சிபொருநதிய 
ஓஒ ரிளமபிறையானத, உள௮ எனின - உளதாயின, தையல்‌ - தமயச்‌ 
தியினது, இலகம்‌ - (சித) திலகஹதையுடைய, வாள அுதலினை 
நிகாககும - ஒளிபபொருநதிய நெற்றியை (௮2) ஓககும, தெள கடல்‌ 
அமிழதின - மிெதெளாரிய பாறகடலினது அமிரதமபோல), கனிரத- 
மூதி த, ௮ம்‌ தீ சொல - அழ மதுரமபொருஈதிய சொற்களையு 
டைய, சேயிழை முகத்து - தம.பஈதியினது முகததிடததே, ஒளிர்‌ 
புருவம- விளஙகாநினற (இரணம்‌) புருவவசளும, இரதியும மதலும்‌ - 
இரதிதேவியாலும மனமசனாலும, வெள கதி - சநதிரனாயே, குடை 
யில - குடையினகணணே, வைத்த - வைக்ச்பபடட, கை வில்‌ இனை - 
(அவா) கை வில லிரண்டையும, பொருவும்‌ - ஓத திருககும, எ-று, 

(க- தி) நெறறிசசிறபபும புருவககளின சறடபுஞ்சொல்லியது 
என்பதாம்‌. 

இரதரம அதனாலே செயயப்படட இலகத்தை யுணாத்தலால்‌ 
ஒகுபெயா. உளதெனினிகாககுமெனறதனால இபபோ தள்ள பிறைக்‌ 
கு அபபடிபபட்ட இலகமும்‌ பொனனிறமு மில்லாமையால்‌ ஓவ்வர 
தென்றதாயிதறு, அபபடிபபட்ட பிறை தன்றுளதாயி னெனறத 
னாலும்‌ நுதலினை நிகாக்குமென உபமேயத்தை உபமான மாககுத 
லாலும இலபொரு ளெதிநிலையணி. மனமதனுக்குச்‌ சந்திரன்‌ குடை 
யாதலால்‌ 4வெண்கதரக்குடையில? என்றது தமயகதிமின்‌ முகத்தைச்‌ 
சோச்த விரண்டு புருவககளையும்‌ அககுடையைச்சோகத அவலிரண்டு 
விற்களாகக& குறிததலாலே தழற்குறிபபணியாம்‌. (2௨) 

[இதனால்‌ கண்களின்‌ சிறப்புச்‌ சொல்லபபன்ற.] 
குமிழ்மிசை மநிக்து குழையெதிர்‌ நடந்து கொலைத்‌ 
தொழின்‌ மறலியைப்‌ பயிற்றி, யமிழ்தினின்‌ விளர்த்து 
ணஞ்ினிற்‌ ௧௬ யையரி சிதறிமை தோய்ந்து, கமலமெ 


௪௦௮ ரடைடதம, 


ன்‌ மலரை வனம்புகுத்‌ இயவேற்‌ கணணிணை மான்மரு 
ஜோக்கர்‌, தமதெனக்‌ கவர்ந்து கொண்டவோ மடமான்‌ 
இடங்கணின்‌ செயலகவர்ம்‌ தனவோ. 


(இ- ௭.) குமிழ்‌ மிசை மறிந்து - குமிழமபூவினஐ மேறபக்‌ 
கத்தினால்‌ சடையுறறு, குழை எதா ஈடர்து - குழையெனப்படின்ற 
காதணிக்கு முன்பாகச செனறு, கொலை தொழில்‌ மறலியை பயிற்றி - 
கொல்லுதலாயெ தொழிலை யமஜுக்குக கறபிதத, அமிழ்தினில்‌ 
விளாதது - அமித ததைபபா£கூதும (சுறதிடம) வெளுதது, உள - 
நடுவில, நஞசினில ௧௬9 - விஷதஇனும்‌ கறுதது, ஐ ௮ரி சிதறி - 
அழூயே ரேசைகள்‌ இதறப்பெற்று, மை தோயம்‌. - அஞ்சனததிலே 
முழுக) கமலம என மலரை - தாமரையெனப்படற பூவை, வனம்‌ 
புகுததிய - காடடிலே [நீரிலே] போகுமபடிசெயத, வேல - வேல்‌ 
போலும, கண இணை - (தமயநதியின) கணகளிரணமெ, மான - மா 
னின்‌, மருள நோக்கம்‌ - மருடசிபொருகதிய பாவையை, தமது 
என- தம்முடையஜெனறு, கவாகது கொண்டவோ - வெளவிக்கொண்‌ 
டஉனவோ, மடம மான - தமயஈதியினுடைய, தடம கணின செயல்‌ - 
விசாலமபொருக தி.ப கணகளினது செயகையை, கவாநதனவோ - 
(அம்‌ மானகணகள) வெளவிக கொணடனவேோர, எ-று. 


(க- து.) கண்களின சறெபபுச்சொல்லியது எனபதாம 


குமிழெனது முபமானச சொலலால மூக்கெனனு முபமேயஞ்‌ 
சொலலடபடிதலால்‌ உருவகவுயாவு ஈவிதசியணி, மேனநூகடு னிரு 
பக்கததிலு௩ தடையுணடு செலலமாடடாமையால்‌ ₹மறிடது? எனறது. 
எதாகட௦தெனறதனால குழை காதைச்‌ குழவிடபபடட வொருகா 
தணி யென அனறெனின அகுபெயராக௫ அதனையுடைய காதென 
று கொள்க, மதிதலும எதரா௩ட சதலுவ கணகருக்குச சுபாவமாத 
லால்‌ தன்மைஈவிதசியயி கொலைததொழில மறலியைப்‌ பயிகறுத 
லிலலாதிருககப பயிமறுதற சமபஈதததைக கறமபிததலால தொடா 
புயாஷல்௩சியணி, இதனாலே கொலைசெயதலில யமனிலும வலி 
யன வெனனுமபொருள தொனிகஇனறது. அமிழதும கஞ்சுஞ சோத்‌ 
து௪ சொலலபபடுதலால அவை பாறகடலிற பிறநத தேவாமிாதமும்‌ 
அலாசலமுமாம, கமலததை வனததஇிலே புகுததலாஏய சமபநதத்‌ 
தைம்‌ கறபிததலால தொடாபுயாவுஈவிமசியணி இது சிலேஷையை 
அமகமாகக்கொண்டு வநதத, வேறகண்‌ உவமைததொகையணி. மரு 
ஹணோகஃகம்‌ - அஞூயனபோம பாதல்‌. கொணடனவயோ கவாந்தன 
வோ என௪ சநதேகததை௪ சொலலுதலால ஐயவணி,. இங்கனம்‌ பல 
வணிகளுஞ்‌ சோத்லால்‌ சோவையணியாம்‌. (௪௩) 


[இதனாலே கபோலங்கள்‌ மூககு இவற்றின்‌ இெப்புச்‌ 
சொல்லப்பட£ன்௦௮,] 
வேனிலவேள்‌ வனப்பு கோக்குதற்‌ கமைதத விளங்‌ 
கண்‌ ணாடியோ ரத்‌ பானலம்‌ கண்வா டீட்டிய 
டந்த சாணையில்‌ படிவமோ கபோலமங்‌, கான்வழிட்‌ தொ 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧0௯ 


முகுஞ்‌ சண்பகமலரைக்‌ கடிந்துமென்‌ குமிழினைத்‌ துரம்‌ 
தள, ஸஞூனையு முருக்கு மொழுகுபொற்‌ கொடிமூக்‌ குவ 
மையா முராைக்குமா தரிதே. 

(இ-ள்‌ ) ஒழுகு - கோமைபொருக்திய, பொன்‌ கொடி - பொன்‌ 
மயமாகய பூககொடி. போல்பவளாது, கபோலம்‌ - கதுப்பென்று 
சொக்லபபடுற பொருள்களானவை, வேனில வேள - வசஈதகாலத்‌ 
இறகுரிய மனமதனானவன, வனப்பு நோக்குதற்கு - அழகைப்பார்த்‌ 
தற்காக, அமைதத - (கானமுகனால்‌) உண்டாககபபட்ட, விளங்கு 
கண்ணாடியோ - விளமகாநினற கணணாடிசளோ, ஒளிரும்‌ - விளவகா 
சின்ற, பானலம கண்‌ - கருங்குவளை மலாபோலும்‌ கண்களாஓய, 
வாள - (அவஜுடைய) வாள்களை, தீட்டிய இடநத - தீட்டுதற பொ 
ரடடுத தஙயெ, சரணையின படிவமோ - சாணைககலலினுடைய வடி 
வங்களோ, கான - வாசனையானது, வழிநது - பெருகப்பெறறு, ஒழு 
கும- நீண்ட, சணபகம மலரை - சமபகப்‌ பூவை, &டிநது - கோ 
பி5௮, மெல குமிழினை - மெலலிப குமிழம்‌ பூவை, 2.7௨.த - 3 72இ), 
உள - (கண்டோ) உளளததையும, ஊனையும - உடம்பையும்‌, உருக்‌ 
கும- உருககாநினற, மூக்கு - (அவளது) மகளுக்கு, உவமை- உப 
மானதறை, யாம - மாம, உரைககும ஆறு - சொலலும வழி, அரிது - 
இலை, எ-று, 


(க- த.) கபோலஙகள மூக்ஞு இவைகளி ௪ சறபபுச்‌ சொல்லி 
து எனபசாம்‌, 


ஒழுகு பொன - மாறறுயாக இளூய பொனனெனிஜுமாம்‌, மன்‌ 
மத னழறெடறகதவ னாதலால 4வனபபு நோகஞுதறகு' எனறும, சண்‌ 
ணினருகே யிருககையால *கணவாடீடடிய? எனறும்‌, சொல்லிதறு; 
காமன சமபநதமான பொருளகளெலலால காமகோயை வளாககு 
மாதலால அவன சமபந்தமான கணணாடியுஞ்‌ சாணைக்கீலலு மென்‌ 
ஐது. கபோலங்களை அபபடிபபடட சுண்ணாடிகளுஞ்‌ சாணைககல்லு 
களு மாசக்‌ குறிததலாலே தகுறிடபணி. இதனை யுறுப்பாகக்‌ 
கொண்டு ஐ.பவணி வந்தத: ௪ணபகமணம மூகனெசுவாசத இருக்‌ 
இனெறமையால்‌ அதற்கு *கானவழிஈது? எனற அடை கொகெகப்‌ 
பட்டது. சண்பகத்தைக்‌ கடி.தலுவ குமிழைத துரததலு மில்லா 
இருக்க அவைகளைக்‌ க௰பிததலால்‌ தொடாபுயாவு ஈவிமசியணி, உவ 
மை இல்லை யெனறதனால உபமானக்தொக்க தொகையுவமையணி, 
இப்‌ பலவுஞ்‌ சோதலால்‌ சோவையணியாம. (௧௪) 


[இதனால்‌ காதுகள்‌ வாய்‌ பல்வரிசைகள சொல்‌ 
இவைகளின்‌ இறப்புச்‌ சொல்லப்படுன்று.] 
வள்ளைவார்‌ கா.து நோக்னெ ருள்ள ம௫ழ்க்இனி தாடு 
பொன்‌ லூசல்‌, கள்ளவி ழாம்பற்‌ செய்யவாய பவளக்‌ கடி. 
கைவா ணகையொளிர்‌ தரளந்‌, தெள்ளிஇற்‌ கோத்துப்‌ 
பவளவள்‌ எத்‌இற்‌ சேர்த்திய தாகுமஞ்‌ செறிசொல்‌, இன்‌ 
௧௦ 


௧௧௦ நைடதம்‌. 


ளையய்‌ ளெவி குயின்மொழி யலஇ யாதெனக்‌ எக்கலா 
வதுவே, 

(இ-ள.) வள்ளை வரா காது - வள்ளையிலைபோல்டன்ற நீட்சி -பொ 
ருர்திய (அவள்‌) காதுகளானவை, நோகஇனா உளளம்‌ - பார£த்தவ 
ருடைய மனமானது, மூழ்க - களித்து, இனிது ஒடு - இனிதாக 
ஆடப்பெறுனெற, பொன ஊசல்‌ - பொனஜஞ்சம்களாகும்‌, கள்‌ 
அவிழ்‌ ஆம்பல்‌ - தேனையுடைய மலார்த அலலிமலாபோலும்‌, செய்ய 
வாய்‌ - சிவபபு கிமம்பொருகதிய (அவள்‌) உதடான, பவளக்கடி. 
கை - பவளதண்டாகும்‌ , வாள்‌ ஈகை - காநதிபொருகதிய (௮வள்‌ 
வாயைசசோகத) பல்வரிசையான௮, துளி£ த.ரளம - விளயகுன2 
முதிதுகளை, பவள வளளததில - பவளக இண்ணததிதுளளே, தெள்‌ 
ளிதின்‌ கோத்து சோத்தியது ஆகும - தெளியுடையதாகக கோததுச்‌ 
சோக்சப்படட கோவையாகும , அம செறி சொல - அழகானிறைந்த 
(அவள) சொல்லுக்கு, இளமை இளவி - இளியினது சொலலும, குயில்‌ 
மொழி - குயிலினது சொலலும, அலது - (உபமானஙகள) அலலாமல்‌, 
யாது என - (வேலே) யாசெனறு, ெஃகல ஆவது - சொல்லுதல்‌ 
இரும, ௭௩, 

(க- து.) செவி வாய பலவரிரை சொல இவைகளின இறபபுச்‌ 
சொலலியது எனபதாம 


வளளைவாகாது -- உவமையணி. காதுகள தோளகளி னளவு 
தொய்‌ ஊசலபோல அசைவுறறுக கணடோமனக தமமைசசோகது 
களிகூர இருஃகபபெறுதலாலே *கோகூனேருளள மூழ்க இனி தாடு 
பொனனூசல? எனற, காதை அபபடிபபடட ஊசலாகக சீ.றிததலா 
லே தறகுறிபபணி, *சளளவிழாமபஃ”? எனறதனால ஆமபலிலே தேன 
போல வாயிலே தீஞசவைகீர கொளளபபமும. உதட்டிலே பவளது 
துண்டையும வாயைச௪சோசத பலவரிசையிலே பவளகணெணத்‌ 
தைச்‌ சேர்த்த முதலுக்கோவையையும ஆரோபிததவால, ௮வ்‌ விரண்‌ 
டும உருவகவணிகள: உபமானததஇிற கேற்கப பலவரிசைககு வா 
யைசசோஈத வெனஓுஞ்சொல வருவிககபபடட த. சொலலுககழகு 
சுருங்கசசொலலல முதலியன, ளெளையஙயளெவி சரமபறறியுஞ சொத்‌ 
பதறியும்‌ உபமானமாதலாலு, குபினமொழி சுரமொனறையே பததி 
உபமானமாதலாஓம்‌ அதுமுனஹும இறு பினும வைககபடட்டன்‌.,() * 


[இதனாலே முஃதஇன சிறப்பு சொலலபபடுஇன்‌௦த.] 

ஒழுகொளி விரிட்த கதிர்மணி வண்ண ஸுந்தியக்‌ தா 
மரை யுறைவோன்‌, முழுமஇக்‌ கலையு ணிறைந்தபே ரழ 
கை மொண்டுகொண்‌ டரிபரம்‌ தகன்ற, மழைமதர்‌ நெடுங்‌ 
கட்‌ டமயந்தி வதனம்‌ வகுத்தனன்‌ கரத்‌இனொ லெடுத்த, 
புழைவழித்‌ தோன்றும்‌ விசுமபினை யன்றோ களங்கமென்‌ 
தின்னமும்‌ புகலவார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒழுகு ஓளி - நீளரன்ற காந்தியையுடைய, விரிச்த 
கதி மரி வண்ணன்‌ - பரந்த ரெணகல்களையுடைய சீல மணிபோ 


௮ன்னத்தைகத்தாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௧௧ 


தும்‌ நிறத்தையுடைய திருமாலது, உற்‌இி - சாபியிலுண்டாயெ, அம்‌ 
(தாமரை உஹைவோன - அழூய சாமரைப்பூவிலே வாசஞ்செய்ன்த 
கானமுகககடவுள்‌, முழு மதி கலையுள - பதினாறுகலைகளாலு நிழைக்த 
சந்திரனிடததே, நிறைந்த - நிரம்பிய, போ ௮ழகை- உயாவாயெ 
சா.ரததை, மொண்டு கொண்டு - (கையினாலே) மொண்டு கொண்டு, 
அரி பரகது - இரோகைகள படரபபெற்று, ௮கன்ற - விசாலமாயெ, 
மழை - குளிசசிபொருகதிய, மதா - களிததிருகனெ௮ற, நெடு கண்‌ - 
செடிய கண்களையுடைய, தமயகதி வதனம - தமயகதியினது முகத்‌ 
தை, வகுததனன - படைததான , கரத்தினால்‌ எரிதத - கையினால்‌ 
எடுக்கபபெறற, புழை வழி தோனறும - ,துவாரததின்‌ வழியிலே 
காணபபடுற, விசுமபிளை அனறோ - (நீலநிறமுள்ள) அகாசததை 
யன்றோ, களஙகம்‌ எனறு - களவ்மென்‌்று, இனனமும்‌ - இபபோ 
௮ம்‌, புகல்வா - சொலலுவா (உலகத்தர), எறு, 

(௧-.) தமயகதியினது முகததஇன்‌ இெப்பு௪ச சொல்லிய என்‌ 
பதாம்‌: 

மணியெனபது ஈவமணிகளுககுப்‌ பொதுபபெயராடுயும்‌ தில 
விடங்களிலே நீலமணிககுச சறபபுபபெயராடயும்‌ வருதலாலே நீல : 
மணியெனப பொருள கூறப்பட்டது. ஒரு பிரளய முடிவிலே கான்‌ 
மூசக்கடவுள இருமால வயிறறுட சென்று அவனது சாமியிலே 
தோனதிய கமலத்‌ இனவழியாக வெளிபபட்டு அதிலிருகெரு னென்‌ 
பது புராணகதை, (பேரழகு எனறது இங்கே ௪ஈஇரனது இறத 
பல்கு. *அரிப.ரக தகன்ற மழைமதா நெடுங்கண்‌? எனலும்‌ அடையை 
முகததுக்குககொளளாது தமயஈஇககுக்‌ கொளச, காரணமாகச்‌ சொல்‌ 
லபபட்ட ௪நதிர சாரததினாலே உயாவுடைய முகத்தழகாயெ காரி 
யச்‌ தோன்றலாலே கா.ரணப புனைவிலி புகழசச யணி, 4புழைவழித்‌ 
தோனறும்‌ விசுமபினையனஜோ களங்கமென நினனமும்‌ புகலவா£? 
எனவே, ௮து களங்கமனறு அபபஙகு எடுபட்ட பளளத்தே தோன்‌ 
ற ரீல வாகாச மெனறதாயிறறு, களஙகததிலே அவ வாகாசத தன்‌ 
மையை ஆசோபிததறகு அதனது தனமையை ஒழிததலாலே ஒழிப்‌ 
பணி. இப பலவுஞ்‌ சேரநது வருகலாற சோவையணியாம, (௧௬) 

[இதனால்‌ தோள்கள முன்னஙகைகள கைகள்‌ இவறதின்‌ 

சிறப்புக்‌ சொலலபபடு.றத.] 

செய்யுற மமுதப்‌ பசும்கரும்‌ பேய்ப்பத்‌ இரணடழ 
கொழுகுமென்‌ றடந்தோள்‌, பெய்வளை முன்கைக்‌ ணை 
யயன்‌ வகுத்த பொருள்களிழ்‌ பேசுவ தெவனோ, வெய்ய 
வன்‌ கஇர்க எலர்த்துசெங்‌ கமல மெலலடிக்‌ குடைந்தன 
வென்றாழ்‌, கையிணை மலருக்‌ இணையென வுரைத்தல்‌ கழி 
மட னலதுவே நிலையே. - 

(இ- ள்‌.) மெல்‌ தடம்‌ தோள்‌ - மெல்லிய பெரிய (தமயக்தியி 
னுடைய) தோள்களானவை, செய உறும்‌ - கழனியிலிருக்றெ, ௮மு 
சம்‌ - அமிதத்தையுடைய, பசு கரும்பு ஏய்ப்ப - பசிய கருமபுபோஸ, 


௧௧௨ ஷைடதம, 


திரண்டு - திரடசிபொருக்‌்இ, அழகு ஒழுகும்‌ - அழகு பெருகப்பெழ்‌ 
ஜிருக்கும்‌, பெய வளை - இடபபட்ட வளையல்களையுடைய, முன்‌ 
கைக்கு - (அவள்‌) முன்னங்‌ கைகளுக்கு, இணை - உபமானம்‌, அயன 
வகுதத பொருளகளில்‌ - பிரமனால்‌ படைக்கபபட்ட பொருள்& 
ஞூளளே, பேசுவது எவன்‌ - சொல்லத்தகுவலறு யாது, வெய்ய 
வன்‌ கதகள்‌ - சூரியலுடைய இரணங்களால, அலாதது - மலாத்தப 
படனெற, செம கமலம - செந்தாமரை மலாகளானவை, மெல்‌ 
அடிக்கு - மெலலிய வடிகளுக்கு, உடைந்தன எனறால - தோறறன 
வென்று சொன்னால்‌, இணை - இரணடாூய, கை மலருகளு - கைக 
ளாடய மலாகளுக்கு, இணை என உரைததல - உபமானமெனற 
சொல்லுதம்குகசாரணம, சழி மடன அலது - மிகுந்த அறியாமை 
வன்றி, வேறு இலை - மறஹஜொருகாரணம்‌ இலலை, எ-று. ஏ-௮சை- 


(க-து தோள்சள முனனஙகைகள கைகள இவைகளின்‌ சப 
யச்‌ சொலலியது எனபதாம்‌, 


செழுமையும்‌ ளோச்சியும நல்லகிறமும உபமேயத்திலே சுதிட்‌ 
பித,தமகு *செயயுற மமுதபபசுஙகருமபு” என்றது. பசுஙகரும்‌ 
பேயபப--உவமையணி, எவனென்பது இனமைபபொருளில வநதத. 
அயனவகுதத பொருளகளில ஓ ருபமானஈ தோனறாமையால தொ 
கையுவமையணி. செங்கமலததிறகு [வெயயவன கதாக எலாதது? 
எனற அடை, அது தம்மியலபின மலாசஏியையுடைய மேலலடி.க 
ளுக்குத தோற்றறகுரிய குணத்தை புடையன வெனனுவ கருத்தை 
யுட்கொண்‌ டி.ருததலாலே கருததடையணி, இதஞலே உபமேய 
மாடிய அவ வடி.களுக்கு விசேஷ௩ தோனறுவதாகஏய வேறறுமை 
யணி தொனிகனெறது, கமலம்‌ &ழ்பபடட வடிகளுககுத தோறற 
மையைச்‌ சொலலவே மேறபட்ட கைகளுக $ணையாகாமை தோன 
ஹ்தலாலே செயயுட பொருட்பேறணி. இவை பலர சோதலாலே 
'சோவையணியாம்‌. (௧௭) 


[இதனால்‌ முலைகளின்‌ சிறடபுச்‌ சொல்லபடடூடன்‌ ௦2.] 

இழையிடை புகாது மார்பிடங்‌ கொண்ட வேரிஎ வ 
னமுலை வள்ளைக, குழைபொருங்‌ கண்ணி யெழிற்கடற்‌ 
பிறந்த குமிழியோ வதனிடை நீந்த, விழைவுறு மதனும்‌ 
பருவமு மமைத்து விளய்குபொழ்‌ குடங்கொலோ வத 
னிற்‌, ஐழைரிழை கேமிப்‌ புட்கொலோ கமல முகைகொ 
(மலா வென்கொலசாம்‌ றுவதே, 

(இ-ள்‌.) வள்ளை - வள்ளைபோலும்‌ (காஓுகளைச்‌ சூழ்ச்த), குழை 
பொரும்‌- குழைகளோடு போசெயடனற, கண்ணி - கண்களை யுடை 
யவளத, இழை - மலும்‌, இடை புகாது - நடுவிலே நுழையாஇருக்‌ 
கும்படி, மாபு - மாபை, இடம்‌ - (தமககு) இடமாக, கொண்ட - 
கவாக்த, ஏா இள வனம்‌ - அழகும்‌ இளமையும்‌ சந்தனக்கோலமும்‌ 
பொருந்திய, மூலை- முலைகளெனறு சொல்லப்படற பொருள்களான 
அவை, எழில்‌ கடல்‌ பிற$த- அழகா கடலின்‌ கண்ணே உண்டாய, 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௧௩ 


குமிழியோ - கூமிழிகளோ, அசனிடை - அக்கடலின்‌ கண்ணே, சீர்து - 
நீக௮தறகு, விழைவு உறு மதலும்‌ - ஆசை கொண்ட மன்மதனாதும்‌, 
பருவ - மங்கைப்‌ பருவத்தினாலும, அமைத்து - உண்டாக்கப்‌ 
பட்டு, விளங்கு பொன குடம்‌ கொல்‌ - விளங்காரினற பொற்குடங௪ 
ளோ, அதனில்‌ - அக்‌ கடலிலிருஃ னற, தழை சிறை - தழைந்த 
இிறைகளையுடைய, நேமி புளகொல - சககரவாகபபறவைகளோ, (௮2 
னில) - அககடலிலே தோனதிய, சமல முகைகொல- தாமரை யருமபு 
களோ, என - (இவறறுளளே) யாது, சாறறுவது - (எனனாற) சொல்‌ 
லப்பமிவது, எ-று: ஓ- கொல- அசைகள்‌, 


(க- து) முலைகளின சிறபபு௪ சொஷலியது என்பதாம, 


*இழையிடை புகாது மாாபிடங்‌ கொண்ட? எனமதனாலே ௮ம்‌ 
மூலைகள்‌ அடி.ப.ரக ுயாகறு ஒனறோடொன்று நெருப்க விளஙகுடின்‌ 
மை சொலலபபட்டதாயிறறு. கீ5லுதல்‌ -- புனவலவிளையாடடைக்‌ 
குதிததெனக, பருவம எனப பொதுபபடககூறிலும எல்லாபபருவங்‌ 
களினுஞ்‌ றத மஙகைப பருவமெனனறு கொளக, அழமகீரி லிரங்க 
வஞூ யோகுட முதலியவகறைப பறறி யிரவகுதல்‌ உலகவழககம்‌, 
மூலைகளை ௮௧ குமிழி முதலியனவாகக குறித்தவாலே தறகுறிபபணி 
கள இநகானகு தறகுறிபபுகளையும அவசமாகக கொணடு ஐயவணி 
வநதது, இத துறகுறிபபுகள எழிறகடலெனற வுருவகத்தாலே 
பிழைபபிககபபடடன, ௧௮] 


[இதனால்‌ வயிறது மபிரொமுகூன்‌ இறபபுச 
சொலலபபடூனத.] 


மாலபுரி முலைமென்‌ கமலகாண்‌ முகையில வணடு 
வீழ்‌ மாலையோ பசும்பொற்‌, சேலைமீ தணிந்த மேகலை 
மணியி னொருசுடா செவவனின்‌ றதுவோ, நூலினு நுடம்‌ 
கு மருஙகிரா தனஙக னுணணிதஇற சலாகைசோத இய 
தோ, வாலிளங்‌ தளிரி னழகுவீத நிருந்த வவ்வயி றணி 
மயி ரொழுங்கே. 


(இ-௭.) ஆல்‌ இளம்‌ தளிரின்‌ - ஆலமர.ததினது சிறு தளிரின2, 
அழகு வீறு இருத - அழகானது கொலு விருக்கபபெறற, ௮ 
வயிறு - அததமயகதி வயிறறை, அணி - அலங்கரிதலுக்கொண்‌ டிருச்‌ 
இற, மயி£ ஒமுமகு - மயிரொழுககெனறு சொல்லப்படுற போரு 
ளானது, மால புரி- அசையை௪ செய்னெற, முலை - முலைகளாகயட 
காள மெல்‌ சமலம்‌ முகையில்‌ - மலரும்‌ பருவததையுடைய மெல்லிய 
தாமரையினுடைய அரும்புகளில்‌, வீழ்‌ வண்டு - (வந்த) தத்‌ 
வண்டுகளது, மாலையோ - வரிசையோ, பசும்‌ பொன்‌ சே& ௯ 
பரிய பொனமயமாகயய புடவையினமேல்‌, ௮ணிசத - தரிக்கபபட்‌ 
இருக்ற, மேகலை - மேகலாபரணததினது, மணியின்‌ - நீலழணிமி 
னத, செவ்வன்‌ கின்றது - நேராக மேலெழுர்து நின்றதாயெ, 
ஒரு சுடரோ - ஒரு கதிரோ, தூலினும- இழையினு மதிகமாக, நடம்‌ 
கும்‌ மருங்கு- அசைகின்ற இடையான௮, இறா௮ - ஒடியாஇிருக்கட 


௪௧௪ நைடதம்‌. 


அனம்சன்‌ - மன்மதனால்‌, ௮ண்ணிதின்‌ சோத்திய - நுண்ணிதாகச்‌ 
சோகச்சப்பட்டதாகயெ, சலாகையோ - இருபபுக்கம்பியோ, எறு, 


(௧ - த.) வயிதறு மயிரொழுக்கின்‌ இெபபுச்‌ சொல்லியது என்‌ 
பதாம்‌, 


ஆடவாக்கு மற்றை யவயவங்களினும்‌ ௮தஇக விருப்பஞ்செய்தல்‌ 
பற்றி *மாலபுரிமுலை? எனறது. மணமுக தேஜலும்‌ வெளிபபடாமை 
யால்‌ வணடுவீழ்தம இயைபிலலாத விளமூகைகளை யொழிததற்கு. 
நாண்‌ முகை? எனறது. அதாவது அனறைககு மலரும்‌ பருவமுடைய 
வருமபாம. வணடுமாலையாவது வணகெள இடைவிடடுபபோகாம 
லொனறனபின ஞெனரறாகத தொடரு தொடாச? செவ்வ னிற்ற 
லாவது சாயவினறி மேலே நிவாஇருததல, அலினு நுடங்கு நுண்‌ 
ணிய விடைககுத தகுதியாக (நுணணிதஇற சலாகை? எனறது. செவி 
முதலிய வுறுபபுகளூககுக குழைமுதலியனபோல உயிறறிற கணியா 
யழகு செயசலின *அணிமயா” எனற. வயிறறு மயிரொழுஙகை 
அவ்‌ வணடுமாலை முதலியனவாகக குறிததலாலே தறரு.திபபணி. 
இதனை ௮ங்கமாகக்கொணடு ஐயவணி வரது. உபமானமாயே அலம்‌ 
தளிரினது தனமையை உபமேயமாயே வயிறதிலே ஆரோபிததலாலே 
காடடியணி, இதனாலே ௮ம்‌ மமிரொழுஙகுக இடனசொலவதுபோன்று 
வயிறறுச்‌ சறபபுர சொல்லியதாயிறறு, (கக) 


[இசஞால வயிதறுமடிபபுகளின்‌ இறபபு௪ சொல்லப்படுஇன்ற.து.] 


படைப்புழி வேதன்‌ கமலமென்‌ மலரைப்‌ பழிக்கு 
மென்‌ கரத்தினா னடுவைப்‌, பிடிககலும்‌ விரலக எழுந்திய 
வாயோ பெட்புறு மங்கையம பருவ, மடி.ததலஞ்‌ சேர்த்‌ 
தி யேறுதத்‌ கமைத்த படிகொலோ வவ்வயி றணிந்த, மடி. 
ப்புறு வரையி னழடனுக குவமை மறறுகநா சட 
தெவனோ. 

(இ-்‌.) ௮வ வயிறு ௮ணிஈத - அத தமயர்தியின வமிற்தினுல்‌ 
தீரிததிருக்கெ, மடிபபு - மடிபபுகளெனறு சொலலபபடுற பொ 
ரூள்களானவை, படைப்பு உழி - (அவளைப) படைத்தபோது, வே 
தன்‌ - சானமுகக்‌ கட்வுளாவைன, கமலம்‌ என்‌ மலரை தாமரை 
யெனப்படுற பூவை, பழிக்கும்‌ - கிர்திகனெற, மெல்‌ கரத்தினால்‌ - 
மெல்லிய கையினாலே, ஈடுவை பிடி. சதலும்‌- இடையைப்‌ பிடி. ததவள 
விலே, விரல்கள்‌ - (அவன கை) விரல்களானவை, அழுக (திய - அழுச்‌ 
அதலா அண்டா, வரையோ - மடிப்புகளோ, பெட்பு உறு மல்‌ 
சையம்‌ பருவம்‌ - விரும்பப்படுதனெற ம௫கைப்பருவமாயே (பெண்‌), 
௮௫. சலம்‌ சோத்தி- அடி.த்தலல்களை ஊன்றி, ஏறுதற்கு அமைத்த - 
ஏறு தறகாக (அவனாலே) உண்டாக்கப்‌ படட, படிகொல்‌ - சோடர 
னல்களோ , வலாயின - அம்மடிப்புகள.து, உறு அழடூனுக்கு- மிகுச்த 
செளாதரியதீத௧கு, உவமை - உபமானம, சாம்‌ உராக்கு மாறு - 
சாம்‌ சொல்லுமாறு, எவன - யாது, எ-று. 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௧௫ 


(௧-2) வயிற்று மடிப்புச்களின்‌ இறப்புச்‌ சொல்லியது என்‌ 
பதாம்‌. 


*கமலமென்‌ மலரைப்‌ பழிக்குமென்‌ கரம்‌? என்றதனால்‌ அவண்‌ 
மெல்லிப விடையைப்‌ பிடிததறகு அக்கர ததி யுடைததெனத 
தாயிற்று, நடிவைபபிடிததல அத னளவை யறிதற கெனக, (விரல்க 
எழுஈதியவரை? எனறதனால்‌ அமுத்திப பிடிசசானெனபதும, ௮ம்‌ 
கனம்‌ பிடிததபோது அவகுடடம பினபுறததிற செலல மறறைசீ 
சுட்டுவிரல்‌ முதலிய நானகூவிரலகளும முனபு௨தத௪ செனறழுக்த 
லால்‌ அவழறு ளொஃிறறகொன இிடைவெளிகளி லெழும்பி மூனறு 
வனாக ஞண்டாயின வென்பது தோனறுனெறன, வயிறறுமடிப்பு 
களை அவவிரலக எமுகதிய வரைகளாகவும, அப்படிகளாகவும சூறிதி 
தலால்‌ தறகூறிபபணீகள, இவை ஐயவணிக ககம, இஙஙனஞ சிறப்‌ 
பிககபபட்டது வரையின வடி௨மேயாதலால வரையி னழூஜுக குவ 
மையெனறு பின* வேறுகூறப்படடது. மறறும்‌ - அசைநிலை, எவ 
னெனபது இனமைப பொருளில வத்து, அழனுக குவமையில்லை 
யெனலால உபமானஈ தொக்க தொகையுவமையணி, (௨௦) 


[இதனால்‌ இடையின இறபபுச சொலலபபகெனறது.] 


சுணயகுபூச்‌ தொருகாழ மணிவடப இடந்த துணை 
யிள வனமுலை சும௰்து, வணயகொர டோறு௩்‌ தேயந்ததோ 
பெருகும வனப்பெனுஙவ கடலுளாழ்௩உ ததுவோ, கணஙப்‌ 
கொளவண டார்ககுங கணைமதன்‌ கண்ணே தெய்தலுங்‌ 
கழிக்ததோ வன்றி, யணங்கச வலகுற தோமிசை வஇயு 
மனங்கனோ விடையறி கலேமால, 


(இ-்‌.) இடை - (அத$மயகதியின௮) இடையெனறு சொல்‌ 
லப்பிற பொருளானது, சுணர பூச - தேமல படரபபெதறு, 
ஒரு காழ மணிவடம டகத - ஓரளவாயெ சரஙகளையுடைய ரத்த 
ஹாரம்‌ டெச்கபபெறற, இணை இள வனம்‌ முலை - இரணடாயெ 
இளமையுஞ சஈதனக்கோலமும பொருகதிய முலைகளை, சுமகது- 
சுமததலால, வணவ- வளைகலு, நாள தோறும தேய்ச்ததோ - இனச்‌ 
தோறும்‌ (சிறித௫றிதாகக) தேயர்துடோயிநறோ, பெருகும - பொய்‌ 
குனற, வனப்பு எனும்‌ கடலுள ஆழ்‌ஈ ததுவோ - அழகெனடுற கட 
அள்ளே முழுடுட்போயிறறோ, கணம கொள வண்டு - கூடடததைக்‌ 
கொண்ட வண்டுகளானவை, £க்கும - ஒலிககபபெறுனெற, கணை - 
(டி) அம்பையுடைய, மதன கண ஏறு எயதலும - மன்மதனது 
பராவைக்‌ குறறமானத அடைந்தமாததிரததிலே, கழிச்ததோ - 
இறர்து போயிறறோ, ௮னறி - அலலாமல்‌, அணங்கு அரவு - அழ 
காடய பாம்பின படம்டோலும்‌, அல்குல்‌ தோமிசை வதியும்‌ - அல்கு 
லாஏய தேரினமேலே இருகனெற, அனங்கனோ - அம்கமிலலாத மன்‌ 
மதனோ, அதிூலேம்‌ - (யாம்‌) மிசஇிலேம்‌, எறு. 


(௪- த.) இடையின்‌ சறபபுச்சொல்லியத என்பதாம்‌. 


௧௧௬ சரைடதம்‌. 


இடையானது நுண்ணிதாய்க்‌ காணச்‌ கூடா இருததல்பத்தி 
அதனை அதன்மேலே கனஙகொண்டிருக்கே விரண்டு முலைகளாலும்‌ 
அழமுததபபட்டுத தேய்தறகு வினைமுதலாகவும்‌, அளவறறிருக்கை 
யால அழகைக்‌ கடலாக உருவகஞ்செயது அக்கடலிலே மூழ்கூதம்கு 
வினைமுதகாகவும்‌, ஒருவ னொருடொருளை வியர்‌ துத்றுபபராததால்‌ 
அப்பொருள அபபாரவைக குறறந்தாய் யழிதல உலூயல்‌ பாத 
லால்‌ மனமதன ௮பபடிபபடட பராவைக்குறறகஈ தா௩௫ அழிதம்கு 
வினைமுதிலாகவும, அரசனுககுத தோபோல மனமதனுக்குப பகை 
வெலலுதறகுத துணைககருவி யாகையால்‌ அலகுலைத்‌ தேராக வுருவ 
கஞ்செய்து அதனமேலிருகற உருவமிலலாத மனமதனாகவும்‌, குகித்‌ 
திலாலே இககானகுக தறகுறிபபணிகள, இவறமை அங்கமாகக்‌ 
கொணடு ஐயவணி வநது, இவறறுள முன்னைய மூனறும வினைப்‌ 
பொருட டறகுறிபபுகள, பினனத வடி.வப்டொருட டறகுதிடபு. 
இவவேறுபா டறிதறகு *அவறறிடை அனதி? எனஜஞசொல்‌ வைககப்‌ 
பட்டது. இரண்டாவது தறகுதிபபு உருவகததா ஓயவிககஃபபபடது. 


[இதனால அல்குதசிறபபுச கொலலபபடுெற௮.] 
வெஙகதாக கடவுள்‌ கொடிஞ்சியஈ தேர்ககு வியப்‌ 
புற வாழியொன்‌ றமைகத, பஙகமி ஜொழிலின்‌ பயிறசயொ 
லனஙகன்‌ பைங்கிளிக கூந்தன்மான நோககுச்‌, செங்கரம்‌ 
வரு௩த மலரயன்‌ வருூதத இ௫இரியோ செய்யபொற்‌ றட்‌ 
டோ, வவகச வலகு லதனை விராகக னுடவ ரவாவின 
தளவே. 


(இ- ௭.) அங்கு - அவவரையிடததைச௪ சோந்த, அரவு - பாம்‌ 
பின்‌ படம்போலும்‌, அலகுல - அலகுூலெனது சொல்லபபூஇன்ற 
பொருளானது, மலா அயன - தாமரைபபூவிலிருகளெற சானமுகக 
கடவுளானவன, வெம கதிர கடவுள - சூரிய தேவன2, கொடி.ஞட 
அம தோககு- மேனமொடடையுடைய அழூே இரதததஇற்கு, வியட்பு 
உ௰- ஆசசரியபபட, ஆழி ஒன்று அமைதத - ஒருருளையை அமை 
விதத, பஙகம்‌ இல தொழிலின பமிதயால்‌ - பழுதலலாத தொழிலி 
னது பழக்கதஇனாலே, அனஙகன - மனமதனது, பைய்டளி கூகதல்‌ 
மான்‌ தோககு- பசசைகடிளியாய குதிரையையுடைய இரதததிற்கு, 
செம்‌ ௧ரம ல௬௪த - செயயகைகளானவை வருதத்முற, வகுத்த 
,திஏரியோ - (அவனாலே)படைககபபடட ஒருருளையோ, செயய பொன்‌ 
தீட்டோ - (அக்கடவுளாலே அம்மனமதனுககுப படைககபபடட) 
செம்பொனனிஞம்செயக தடடோ , அதன அளவு உரைகஇன - அவ்‌ 
வல்குலினஅ (ப.ரபபின) அளவைச சொனனால்‌, ஆடவா- காளையா, 
அவாவினது - (அதன்மேலுளதாஏய) ஆசையின்‌, அளவே - அளவே 
யாகும்‌ (௮௫), ௭-௮, 

(& - ௮) அலகுற சிறப்புச்‌ சொல்லிய என்பதாம்‌, 


கொடிஞ்9 - தோமேன்மொட்டு, ('கூவிரங்கொடி.ஞூ கூம்புதோ 
மொட்டே'? இதனாலதி-. பல வுருளைக ளின்தியமையாத தோக்கு 


அ௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌ ௧௧௪ 
ஒருருளை அமையும்படி.யாகச்செயகல அரிய செயலாதகால்‌ வியப்பு த? 
எனதும, அங௩கனஞ்‌ செயயபபடட,து நெடுகாஉமாக நிலைபெறுத 
லாலே பஙகமிறொழில்‌? எனதும்‌, கூறிறறு. பினசெய்யப்பட்ட 
விதமகு (செயகரம வருத? எனலால்‌ அதிலுமிது சறந்ததாசச்‌ செய்‌ 
யபபடடமை தோனறுனெ.றது, அலகுலை அபடடிபபட்ட உருளையும்‌ 
பொறறடடுமாகக சூ.றிததலாலே தமஞூறிபபணிகள. இவறை யுறுப்‌ 
பாகககொண்டு ஐயவணிவகதத, அதனளவு (நடவரவாவினதளவு' 
எனவே அவ்வவாவி னளவைபபோலவே அலகுற பரபபி எளவை& 
காணககூடா தெனறதாயிறது *(ஐயோவகலலகுல்‌ சூழவருதற காழி 
ததோ வெயயோர?க கனேககாள வேண்டுமே? எனனூா பிதரும்‌. ௮ல்‌ 
குலி னளவு யாது, அது ஆடவ ரவாவினதளவெனபதுபட ததொனறு 
இற விரணடு வாகயெப பொருளகளுககு ஐகஃ௫ியததை௪ சொலலுத்‌ 
லாலே காடசியணி, (௨) 


(இசனால்‌ தொடைகளின சிறடபு௪ சொலலபபடுெது ] 


மாந்தளி! மேனி யரமபையை வனபபின்‌ வென்ற 
மான்‌ நிரண்மணிம குறயகு, கூடதலம பிடியின கொழும்‌ 
க.ரம்‌ துரந்து குலவிய கவினகுடி. யிருந்து, சே௩த.நுண்‌ 
பஞ்சின்‌ மென்மைய வாடச்‌ செழுமணி மேகலை தாய்‌, 
யேந்தெழிற கனனி யரமபையின குலங்க ளியாவையு 
மெளிதினவென தனவே, 


௪. 

(இ-௭.) மா தளி£ மேனி அரமபையை - மாவினது தளிபோ 
அம்‌ வடிவததையுடைய ௮.ரமபை யெனபவளை, வனபமில்‌ வென்ற - 
அழடூனொாலே வென்ற, மான - தமயகதிமிலுடைய, தரள மணி குற 
ங்கு - திரடசியும அழகுமபொரு௩திய தொடைகளானவை, கூந்தல்‌ - 
கூர தலையுடைய, அம பிடியின - அழயெ பெணயானையினது, கொழு 
கரம துரகது - செழிய துதிககையைத ௮ரதஇ, குலவிய - விளங்கு 
இனற, கவின குடி யிருகது - காகதியானது மூடியிருக்கப்பெறறு, 
சேத - சவநச, நுண பஞசன - நுணணிய பஞசிஐ, மதிகமான, மென 
மைய 9 - மெலலியகுணததையுடையனவா௫, செழு மணி மேகலை 
,தாஙட - செழிய ஈவமணிகளாலாடிய மேகலையைச சுமாது, ஏந்து 
எழில - ஏர்தபபட்ட அழகையுடைய, கன்னி அரமபையின - இள 
வாழைகளுடைய, குலஙகள யாவையும்‌ - குலஙகளையெலலாம்‌, எளி 
(தில்‌ வெனறன - வருததமிலலாமல்‌ வென்றன, எ-று. 

(௧- த,) தொடைகளின்‌ சறபபுச சொல்லியது எனபதாம்‌, 

₹மாஈதளிா மேனியரம்பை? எனறதனாலே அவ எழூற சிறர்தவ 
ளென்றதாயிறறு;. அரம்பை - தேவகனனிகையரு சொருததி, வென்ற 
வெனனும்‌ பெயரெச்சம்‌ குறஙகெனனும பெயாகொண்டது, *௮ரம்‌ 
பையை வனப்பின்வென்ற குறங்கு? எனவே ௮வளுடைய வெல்லா 
வவயங்களி னழகுங்கூடி இவளது தொடையழகுககுக குறைந்த 
தெனறதாயிற்று, அரம்பைக்கு அவவிருபோருள்களும 4*அரமபை 
தெயவப்பெண்வாழை'” இதனாலதிக, ௮வ்விரண்‌ டரம்பைகளையும்‌ 


க்கலு றைட்தம்‌, 


வெல்லுதலும்‌, பிடியின கரததைத துரததலும்‌ இல்லாதிருக்க அவம்‌ 
வின சமபசதத்தைக்‌ கழ்பிததலாலே தொடாபுயாவு சவி2சயணி, 


[இதனால கணைக்கால்களின சிறப்புச்‌ சொல்லபபடுன்றத.] 


பூங்கழை குழைக்கும்‌ வேனில்வேள்‌ பகழி பொதிட்‌ 
தபொன்‌ னாவமவெடீ கொபேப, வரமகவன்‌ வெற்றி குறித்‌ 
இட விரிஞ்ச னமைத்தகா களமவெரீஇ யரழறத்‌, தேங்க 
மழ்‌ வாவி நீரிடைக குளிததுக்‌ சனைவரான்‌ மறைந்திட 
வரையிற்‌, நூய்குதேன்‌ பெயத பச்சிளங்‌ கழையைத தோ 
ழமுமை கொண்டன கணைககால, 


(இ-ள்‌,) கணைக்கால்‌ - (தமயக இியினுடைய) கணைக்சால்களான 
வை, பூ கழை குழைகரகும - அழ$ூய கருபபுவிலலை வளைகஇன்ற, 
(வேனில்‌ வேள்‌ - வசந்தகாலத இம்ஞூரிய மனமதன, பகழி பொதிரத- 
வம்புகளால்‌ நிறை த, பொன ஆஅவம - பொனமயமாடப ௮ம்‌ 
புக்கூடானு, வெட கொடுபப - (தோறறுப்‌) புறஙகொகெகவும்‌, 
ஆங்கு - ௮5தககாலத இல, அவன வெற்றி குறிததிட - அம மனமதனது 
வெனறியை சு.றிக்குமபடியாக, விரிஞசன அமைதத - கானமுகனால்‌ 
படைச்கபபடட, காகளம - சாளமானது, வெரீஇ அரறற - அஞ்சி 
யொலிககவும்‌, தேன கமழ - தேன மணக்சப பெறதிருகனற, வாகி 
கீரிடை - தடாகததிலுளள நீரினகண்ணே, குளிதத - மூழ்‌, சினைவ 
சால்‌ மறைந்திட - ரூலையுடைய வராலானது ஒளித்துககொளளவும்‌ 
(செய), வரையில்‌ தூங்கு - மலையினகணணே தஙூய, தேன 
பெயத்‌ - தேனைவா£ து வளாககபபடட, பசு இளம கழையை - பசு 
மையு மிளமையும்‌ பொருந்திய மூங்கலோடு, தோழமை கொணடன - 
சட்பைக்கொண்டிருாதன, எழு, 


(க-து) கணைக்கால்களின ெெபபுச்‌ சொல்லியது எனபதாம. 


ஆவததிற்குப்‌ (பகழிபொதர்த? எனறும்‌ (பொன' என்றும்‌ அடை 

கள்‌ சோததமையாற கணைககாலில ஆடவரது மனவலியைக்‌ கெடுக 
ம்‌௦ குணமும்‌ பொனனிறமுக கொளக. மனமதனகாகள மெனப்‌ 
ட குயிலாம்‌. கடி.முரசங்‌ கலகுல்‌ களிறுகுயில காளக, கொடி, 
மகரம்‌ திமகள குடை”? இதனாலறிக, குயில வடிவதஇறகும்‌ காமு 
கரை வருதலுதற்குய கொளளப்படும்‌. சினைவராலுக்கு வயிறுபோலக்‌ 
கணைக்காலிற்குப பினபுற மேறபங்கு பருததிருததல்‌ கொளக. வெச்‌ 
கொடுப்ப, வெரீஇயாறற, மறைக்இிட, இவவினைபெச்ச வடக்கை 
முடித்தற்குச்‌ செயது எனலுஞ்சொல வருவிககபபடட 2. ஆவ முத்‌ 
ஸியவை வெச்கொடுக்கச௪ செயகை முதலியவறதின சம்பச்தத்தைக்‌ 
கற்பித்தலாலே தொடாபுயாவு கவிறசியணி, மூகஇலுக்குக்‌ கண்டோ 
சால்‌ விரும்பப்படிறெ ௮தன செழுமை முதலிய குணககள்‌ தோன்‌ 
ற்கு 'வராயிற்றூல்கு சேன்பெயத? எனஓுமடை கொடுக்சுப்பட்‌ 
உதுபோலும்‌, தோழமை கொண்டன வென்றதற்கு அவைகளை யொதி 
இருக்கின்றன வென்பது கருதல்‌. , (௨௪) 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௧௯ 


[இதனால்‌ அடி.களின்‌ சறட்புச்‌ சொல்‌லப்படுசின்‌ற2.] 
முருகவிழ்‌ செய்ய கமலமுண்‌ ணெகழ்ந்து முகமலர்க்‌ 
துறுகணீர்‌ இ, யொருபசுந்‌ தாளின்‌ வனத்தினின்‌ தரிதி 
னுஞழறிய தவதஇனு லனறோ, விரிமல ரசோ௫ன்‌ றளிர்‌ 
நலங்‌ கவற்றி மென்ிறை யனமென மிழற்றும்‌, பரிபுச 
மணிந்து பஞ்சியூட்‌ டியபொழ்‌ பததஇனைச்‌ சிறிதுபோன்‌ 
றனவே. 


(இ-ள்‌) முருகு அவிழ்‌ - பரிமளமானது விரியப்பெற்திருக்‌ 
ற, செயய கமல௰ம- செ தாமரை மலாகளானவை, ௨ள்‌ கெ௫ழ்க்த- 
மனமுரு (உட்கடடுவிடடூ), முகம மலாகது - முககளாசசிகொண்டு 
(நுனி விரிகத), உறுகண மீ£ 8௩இ- மிச௩த ஆன5தக கணணீரை 
(தேனாயெ கீரா) பொழி ஒரு பசு தாளில - பசிய ஒரு காலினாலே 
(ஒருகாளததிஞலே), வனததஇல நினறு - காட்டிலே (நீரிலே) கின, 
அரிதின உஞறதிய - அரிதாகச செயத, தவத்தினால்‌ அவனோ - யோ 
கததினாலனறோ, விரி மலா - விரிகத மலாகளையும, அசோடின தளிர 
கலம - அசோகததினலு தளிரகளி லுயாஈததையும்‌, கவறறி- தன்‌ 
பபபடுததி, மெல சிறை - மெலலிய சிறைகளையுடைய, அனனம்‌ 
என - அனனமயோல, மிழறறும - ஓலிககெற, பரிபுரம ௮ணிநது - 
சலமபைத தரிதத, பஞ்சி ஊட்டிய - செமபஞ்சை அபபபபெற்ற, 
பொன பதச தனை - டொவனிதமபொருகதிய அடிகளை, சதிது போன்‌ 
றன - ஏறியவளவில ஒததன, ௭-௮ 


(க- ௮.) பாதங்களின ஈறடபுச சொலலியது எனபதாம்‌, 


தாமரைக்கு முசுமலாதல சூரிபனமுனனே யாதலால்‌ அது 
தவத இறகுவ கொளக்‌, வனதஇறசென ஸொரு தாளினினறு மனன்‌ 
குழை து சூரியன கோகு யானகதக கலணீர பொழிக செய்‌ 
யபபமிற யோகம தாமரைககுச சிலேஷையாற சொலலபபடடது, 
“பதத இனைச௪ ஈறிதபோனறன' எனறதறகு அநத யோகததிறகுப்‌ 
பயனாகத்‌ துமயநதிமின பத சாரூபபிய௫ இம சிறிது பெறறன வென்‌ 
பது பொருள, சரியை - கரியை - யோகம - ஞானம்‌ - இவற்திற்கு 
மூறையே சாலோகயெம - சரமீப்பியம்‌ - சாரூப்பியம்‌ - சாயுச்டி 
யம, இவை பயனகளா மென்பது சைவாகமததிம காணக, பதத்‌ 
தனைச்‌ சழிதுபோலுதற கேதுவாகாத ௮த தாமரைமினழ அப்படிப்‌ 
பட்ட கிலைமையாயெே தவதலத யேதுவாகக்‌ குறிததவாலே ஏ௮த்‌ 
தற்‌ குறிபபணி தாமலா தனனாலே விரும்பப்படட பத சாரூப்பிய 
முழுது மடையாமையை௪ சொல்லுதலால்‌ தகுதியினமையணி, ஆத 
லாற சோவையணி, (௨௫) 


[இதனால்‌ கீ அவளை எங்கேசண்டாய்‌ எனற வினாவோடு 
கூடிய ௮சதரஞ்‌ சொலலப்படெறத.] 
இத்தகை வனப்பின்‌ மடவர றன்னை யெவ்வுழிக்‌ கண்‌ 
உனை யென்னிற்‌, பைத்தபாம்‌ பல்கு லரம்பையர்‌ வதியும்‌ 


௧௨௦ நைடதம்‌. 


பதஇிதுறம்‌ இம்பரித்‌ போந்து, மொய்த்தபூம்‌ பொய்கை கா 
ணிய தேய முழுவதும்‌ குறுனெ னவற்றுட்‌, கைத்தல 
மமர்ந்த நெலலியங்‌ கனியிற்‌ கண்டனன்‌ விதர்ப்பர்கோ 
னகரில்‌ 


(இ-௭.) இ தகை வனபபின்‌ மடவரல்தன்னை - இபபடிப்‌ 
பட்ட அழடனையுடைய மங்கையை, எவவுழி கண்டனை எனனின்‌ - 
எவ்விடததே பா£ததாயெனது வினாவினால, பைதத பாம்பு ௮ல்‌ 
குல்‌ - படம்விரிதத பாம்புபோலும அலகுலையுடைய, அரமபையா 
வதியும்‌ பதி - தெயலமாதா தஙஃபபெறதிருகெற ஈ௨ரததை, றம்‌ 
அ - விடடகீய9, இமபரில போநது - இவவுலகததினகண்‌ வாது, 
மொயத்த பூ பொயகை - நெருஙஇய மலாகளையுடைய தடாகஙகளை, 
காணிய - பாரககுமபடியாக, தேயம முழுவதும்‌ - தேசஙக எனைத்‌ 
தையும்‌, குறுனென - அடைஈதேனா9ு, அவறறுள - அசுதேசங்களுள்‌ 
ளே, கைததலம அமாஈத கெலலி சனியின - உளளஙகையில்‌ தவ்‌ 
இயெ நெல்லிபபழகதைபபோல, விதாபபாகோன நகரில்‌ - வீமராஜ 
னது படடணததில, கணடனன - (அவளைப்‌) பாததேன, எ- று. 
௮ம்‌ - அசை, 

(க - த.) இவவமகுளள சமயகதியை வீமராஜன பட்டினதஇற 
கணடேனென மனனர சொலலியது எனபதாம்‌. 

பூம்பொயகசைகாணுதல விளையாடுதற பொருடடெனக, அவ 
னிடததே ல ஞூறைவுகள உனனா லறியபபடா தஇிருஃகலாகாதா வெ 
னின அபபடிகலலை யெனறகு *கைததலமமாகக கெலலியல்கனி? 
என்றது. செலலிககனியை யுளளவகையில வைத்திப பாபபோருக்கு 
அதினுருவ முழுவதும நனறாயக காணபபடுத லறிக, அனறியும அக்‌ 
கனியின புறவரைகளாலே அகததுவிதது வரைகளையும்‌ அளவறிதல்‌ 
போல அவளபுறததுக குணங்களாலே அகததுக கருததின குணங்‌ 
களையும்‌ அளவறிதறகும்‌ சொலலபபடட தெனிலுமாம, (௨௬) 

,_ [இதனாலே அபபடி யுனளுற காணபபட்டவளை இஙகே 
நினைததறகுக்‌ காரணம யாதெனூற வினாவிற்கு 
விடை சொல்லபபடுெறது.] 

காண்டலு மவடகு நிகர மகளிர தமமிலுய்‌ கண்டி. 
லேன்‌ கஇிததுப, பூண்டயங்‌ இளைய வனமுலை இளைக்கும்‌ 
புயமுடை யிளைஞன்யா சொன்னாக, கேண்டினன்‌ மும்மை 
யுலினும்‌ காணேன்‌ நிருந்தலர்க்‌ கசனியே றன்ன, வாண்‌ 
காய்‌ நின்னைக காண்டலு நினைந்தே னவ்வளைச்‌ தோள 
ணங்‌ னையே, 

(இ-எ்‌.) திருக்தலாக்கு - பகைவருக்கு, அசனி ஏறு அன்ன - 
இடியுஞ சில்கமும்போலும்‌, ஆண்டகாய்‌ - அண்மையுடையவனே 1 
காண்டலும்‌ - கண்டவளவிலே, அவட்கு நிகா- அவளுக்கு நிகாவாளை, 
அரமகளி தம்மிலும்‌ கண்டிலேன்‌ - தெய்வமல்கையருளளும்‌ பாரத்‌ 


௮ன்னத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌, ௧௨௧ 
தஇிலேன, ௧இத.து - பருதது, பூண்‌ தயங்கு - ஆபரணங்களால்‌ விளங்‌ 
காகின்ற, இளைய - இளமைபொருகதிய, வனம்‌ முலை இளைக்கும்‌ - ௪ந்‌ 
தனக்‌ கோலததையுடைய முலைகளைத தழுவுதறகுத தகுதியுள்ள, 
புயம்‌ உடை இளைமழன - தோளகளை யுடைய காளை, யா எனனா- 
எவசெனறு, தேணடினன - தேடினேன, மும்மை உல$ூலும்‌ கா 
ணேன - மூனறுலகங்களிலும கண்டிலேன , நினனை காண்‌_லும்‌ - 
உன்னைப பாரத. தவளவிலே, ௮ - ௮52, வளை தோள - வளையலையணிர்த 
கைகளையுடைய, ௮ண௩ூை - கனனியை, நினைகதேன - சினைத்‌ 
தேன, எ.று. 

(க-து.) இவளுகரு காயகன மூன்றுலகனுங்‌ காணேன்‌ உன்னைக்‌ 
கண டவளை சினை ததேன எனபதாம்‌, 

முனபாடடிலே *அரமபையா வதியும்பதி துறந்து”? என்றதனாலே 
தனககடஈ சேவலோகமெனபறும்‌, தேவமகளிரையெலலாம தானதி௰்‌ 
(திருகலைபும மு.திபபிததலினாலே ₹சாணடலுமவடகு கிக7.ரமகளிர்‌ 
தமமிலும கணடிலேல” என்றது. நிசாவாளெனபத ஸீறுகெட்டு 
நினறது, அரமகளிா தமமிது மெ.எறவுமமை உயாவசறபபு, தேடின 
னெனனும வனை எதுகைததொடைகோகட விரிததல விசாரமாய்‌ 
வத ணசரம பெற்று கினறது, யாமனனது மெழுவாய வருவிக்க. 
*முமமையுலடலு பகாணே௮? எனற தனால மேவா - உரசா - மனிதா- 
இம மூததிறத தாருளளூக தகவ ணிலலை யெ. ஏறதாயியறு, *நினனைக்‌ 
காணடலு நிடம;தன?. எனறதனால கெடுிங்காலததின முனனே 
அவசோக கணமி இனறளும அவளுக்குத்‌ தககவனைக காணாமையால்‌ 
அவளை மததிருகமு இப்போது உது டே ரழகு அவள கினைபபிகக 
நினைததே வெ றமாயிமறு அழகொப்புமையால உளனைச்கணடு தம 
யாஇயை நினை ,தலால நினைபபணி, (௨௭) 


[இதஞலே சீ ௮அவளு5ஃமு இனவறியமையாச தெதெபபினை யென 
பதும அவளும உனகஞ இனறியமையாக இமபபின 
ளெனபறுஞ்‌ சொலலடபடுகிறன.] 


கேழ்கிளா சரள வடமிள முலையிற கிடபபினன்‌ மோ 
றப்‌ பெயது, மாழையொண கணணி மார்பிடய கொண்‌ 
டு வளரிள வனமுலை நினது, பாழியம்‌ தடந்தோட குவட்‌ 
டினை ஜெழுமகப புலலினன ஜோபயன்‌ பயககு, மாழியா 
ய்‌ நினககு வனபபவ ளிலளே லலர்க்தபா டலறிக ராமால்‌. 


(இ-௭.) ஆழியாய - சககரவாததியே!, கேழ்‌ ளொ - கிறத்தி 
னாலே விளய்காநினற, த.ரள வடம - முத.து மாலையானத, இள முலை 
யில்‌ - இளமைபொருகஇ.ப முலையினகண்ணே, உப்பின அனறோ - 
இடர்தா லனறோ, சிறபபு எயதும - விளங்கும்‌ , மாழை ஒள கண்ணி - 
மாவடுபபோலும்‌ ஒளிடொருஈதிய கணகளை யுடையவளது, மார்பு 
இடம கொண்டு - மாபை இடமாகக்கொணடு, வளா - வளா௫னெற, 
இள வன முலை - இளமையுஞ்‌ சச்‌ தனசகோலமும்‌ பொருந்திய முலைக 
ளானவை, கினது - உன்னுடைய, பாழியம்‌ தடம்‌ தோள்‌ - வலிமையும்‌. 

கக 


௧௨௨ நைடதம்‌. 

விசாலமும்பொருக்இிய தோள்சளாயே, குவட்டினை - மலைகளை, ஞெ 
மூங்க - அழுந்த, புல்லின்‌ அன்றோ - சோர்தாலன்றோ, பயன்‌ பயக்‌ 
கும்‌ - விளக்கும்‌; நினக்கு - உனககு, வனப்பு - அழகான2, ௮வள்‌ - 
அததமயகதி, இலளேல்‌ - இலளாயின, ௮லாகத - மலாந்த, பாடலம - 
பாதிரிப்பூவிறகு, நிகராம்‌ - ஓபபாகும்‌, எ-று, 


(௪- த.) சகரெவாத்தியே | தமயர்தி முலைகளானவை உன்னு 
டைய தோளைச்‌ சோந்தாற பயனடையும்‌ , அவ ளில்லாவிடில்‌ உனக்‌ 
கழகு பபனபாடாது எனபதாம. 

இளமுலையிற சறப்பெயது மென்று தோட்குவட்டினைப புலலிற்‌ 
பயன்‌ பயககு மெனறும்‌ கூறவே மறை மிடஙகளிலே லீறாமெனற 
தாயிறறு, இதனாலே நீ ௮வளுஃகு இனதியமையாச சிறபபினை யென்‌ 
பது காடடபபடடது. அனறோ இரண்டும உலகறிதேறறததில வக்‌ 
தீன, இங்கே தரளவடமும வனமுலையுமா௫ய உபமானேபமேயங்களை 
யுடைய விரணடு வாககியஙகளிலே இள முலைககும ௮7௪னுக்கும பிம்பப்‌ 
பிரதிபிமப பாவததைச சொலலுதலாலே எடு ததககாடடுவமையணி. 
பாதிரிமலரிலே தகுகத காயுணடாகாமைபறதி *அலாகதபாடலகிகராம்‌” 
என்றது இதன முதனூலிலே ௮வகே௫சயெனறு சொலலபபடடிருக்‌ 
இறது , அது அததிமுதலிய பூவாதுகாயககூ மரமகளுக்கெலலால்‌ 

காளி யெனபதுடோலப பூததுககாயாத மரஙகளுககெலலாம பொ 
துபபெயராம. இங்கே ௮வறறுளொனறுாயெ பாதிரி சொலஃபபட்‌ 
டது, (அலடயு திஙகனிமிக காககும பலவினலா, பஉடயும பாடலப்‌ 
பூப பாழாகு - மல்‌சைகூா, கலவோபாற செலவு சிறிது கலம்‌ 
பயக்கு, மலலோபே ராக்கமுமலீ ராம எனபதனாலு மறிக. சுறஓழ 
மைபபொருளாட௫ய அழகைக்கூறமே பிறிதினஇழமைப பொருளா 
இய அரசாட? செலவமுத்லியவையும வீறாமெனபது தானேதோனறு 
மென௯, இதனாலே ௮வள உனககு& இடைடபாளாயின உனனழகு 
மூூதலிபன யாவும்‌ பயனபடுமெனபத தோனறலால அவள உசன்‌ 
தியமையாச சிறப்பிளெனபது காடடபபடடத, ௮ரசஞூய புகழ்‌ 
பொருளைத்‌ தமயநதியாடுப ஒருடொருளிலவாமையினாலே தாழவடை 
வதாகக கூறலால இனமை நவிறசியணி. இதுவம பாடல நிகரா 
மெனற உவமையணியுஞ சோகஅவருதலால சோவையணியாம்‌.(௨௮) 


[இதனால்‌ தனனுதவி வேணடுமென்பதைக்‌ காடடுதறகு அவ 
ளருமைகூறலும ஆனால எப்படி. அவளை அடையலாமென்ற 
தற்கு ௨5. ரமுஞ்‌ சொலலபடடுனெறன.] 

கரும்புயன்‌ மண்றக்கு மஇககஇர்‌ வேட்டல்‌ கைரவ 
மலர்பெறு ததுபோ, லரும்பிள முறுவ லிளமுலைப்‌ போக 
மையகீ யெய்துதத்‌ கரிதால்‌, விரும்பின ராக யமரரு மிரு 
ந்தார்‌ விண்ணவ ரிடத்தவ எார்வம்‌, புரிந்திடா துனது 
போொழி லவட லுளத்திடைப்‌ பொறிப்பல்கா ணுதியால்‌. 

(இ-ள்‌,) ஐய - அரசனே, அமரரும்‌ - தேவாகளும்‌, விரும்பினர்‌ 
ஆ இருக்தார்‌ - (அத்‌.தமயச்தியை) விரும்பியிருக் சா ) கைரவ மலர்‌ - 


அ௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௨௩ 


அல்லிமலரான, கரு புயல்‌ மறைககும்‌ - கரிய மேகத்‌ இனாலே மறைக்‌ 
கப்பட்டிருகனெற, மதி கதா - ௪௩இரனது இரணததை, வேட்டல்‌ - 
அனுபவிததலை, பெறாது - பெறமாட்டாத, அதுபோல்‌ - ௮ம்மலா 
போல, அரும்பு இள முறுவல்‌ - ௮ரும்புனெ.ற புனசிரிபபை யுடையவ 
ளாயெ (அததேவரால்‌ விருமபபபட டிரூகஃகன௰) தமயக தியினத, இள 
முலை - இளமுலையினது, போகம்‌ - அலுபவமானத, நீ எயதுதறகு 
அரிது - நீ அடைதற்கு அரிதாயிருககும , விண்ணவரிடத்து - அத 
தேவரிடததே, அவள - அமமஙகையானவள, ஆ£வம புரிகதிடாது - 
ஆசையைச்‌ செயயாஇருக்குமடடியாக, உனது போ எழில - நினது 
ஓப்புயாவிலலாத அழகை, அவள உளதது இடை - அவளது மனத இன 
கண்ஸளே, பொழறிபபல - (யான) எழுதிவைபபேன, காணுதி - (8 என்‌ 
வல்லமையைப) பா, எ-று, ஆல), தன, அசை, 

(க- ஓ) உனனழகை தமயாதி உளளத தெழுதுவேனென்‌ றன 
னஞ்‌ சொல்லிறறு எனபதாம, 


அமரா - இகதிரனமுதலியோ£, அமரு மெனலூம உமமை உயா 
வு ெப்பு, தான முனனறிகதமையை௪ சொலலுத்லால நிருகனெறு 
ரென்‌ இருஈ-சாரென நிறஈதகாலததாற கூறிறற, *விருமபினரா 
இயெமாருமிருமதரா? எனஜும பதபபொருளால்‌ எயதுத லரிதெனப்‌ 
பட்டநை௪ சாதிததலாலே செயயுடகுதியணி, இதனை அ௩கமாகக்‌ 
கொணடு உவமையணி வாத, (உன பேழி வவடலுளததிடைப்‌ 
பொதிபபல்‌'எனவே உன அயாவொபபிலலாத அழகைக்‌ குறிதது அவ 
ளிடததே பலவிதததாலும்‌ புகழ்ஈது அவளது கினைபபைவிட்டு நீங்‌ 
காதிருககசசெயவே னெனறதாயிறறு, இகஙனஞூ செயதல்‌ ௮ரிதாத 
லாலே தகுதிபறதிப பாரெனறதறகு வலலமை யெனஓ ஞ்‌ செயப்படு 
பொருள வருவிககபபட்டது. (௨௯) 


[இதனால்‌ அப்படியே செயயலாமே என்னோடு சொல்லுதலாழ்‌ 


பயனென னெனறறகு உத்த. ரமும ௮7ர௪ன ௮தறகுக 
காதலகூாரமொழி சில சொனனமையுஞு 
சொலலபபடுெறன,] 


செய்தொழில்‌ பயனா லுரைபபரே யன்றித்‌ தெளிகுஈ 
ருரையினா லுரையா, ரையமுற்‌ நுடன்பா டெய்துவான்‌ 
முன்ன ரறைந்தன னெனமட வன்னம்‌, பெயதசொல்‌ ல 
முத முள்ளெலாம பரந்து பெருகிமேல வழிதலபோன 
கையாக்‌, கையினாழ்‌ பசுமபொற்‌ சிறகர்தை வந்து காதல்‌ 
கூர்‌ மொழிரல புகன்றான்‌, 

(இ-ள்‌,) ஐய - ௮சசனே!, தெளிகுகா - விவேகள, செய்‌ தொ 
ழில்‌ - (தமமாற) செயயபபடு முபகாரததை, பயனால உரைட்பரோ 
அன்றி - (அதன்‌) காரியததினாலே சொல்லுவரே யலலாமல்‌, உராய 
ஞல்‌ உரையார - வாகஇனால்‌ சொல்லா; முதறு - முழுதும்‌, உடன்‌ 
பாடு - (உன்‌) சம்மதியை, எய்துவான்‌ - அடையும்பொருட்டா 
கவே, முன்னா அறைகதனன்‌ என - முன்னாகச்‌ சொலலினனென்௮ 


௧௨௪ நைடதம்‌, 


சொல்லியதாக, மடம்‌ ௮னனம்‌ - இளமைபொரு£இிய அனனத் தின 
லே, பெயத சொல அமூதம - பெயயபபட்ட சொலலாஇிய ௮மிரதமா 
னத, உள எலாம்‌ ப.ரகது- உளளிடமெல்லாம பரவி, பெருஇ- பெருக்‌ 
கெடுத.௮, மேல வழிதல போல - மேலே (வாயவழியால) வெளிபபடு 
தல்போலும்‌, ஈகையா - நகைசெயது, கையினால - கரத இதனாலே, பசு 
பொன - பசிய பொனவடிவமாயே, சிறகா தைவாது - சறகுகளைத்‌ 
தடவி, காதல கூர மொழி ல - அசைமிகுஞ சல மொழிகளை, புகன 
ரூள - (௮ரசன) சொனனான்‌, எ-று. 


(ச- த.) அரசன அனனததைத தடவிககொடுதது ஆசையோடு 
சிலவாததை சொலலுவான எனப தாம, 


மூறறு மெனபதலம்மை தொக்கது, அம முமறுமென்னுஞ 
சொல றிதும பிறிதொனறைக முறிதததனமெனஜம பொருளபட 
கின்றது. உடனபா டெயதாமறசெயதால அஙஙன௫ செயயபபட 
உதை நீ ௮௨கோரஞ செயயாமற்‌ போவாயாயின என முயத௫ 
வீணா.ப்ச்‌ தீராப்‌ பழிதரு மெனஐும பொருளைககாடடுதறகு “உடன்‌ 
பாடெயதுவான முனனரஜைநதனன? என்றது, இதனாலே பின செய்‌ 
யபபடு முபகாரததை முனனே சொலலுதல தகா தெனறதாயிறறு. 
*செயதொழிழபயனே யுரைபபதையனறி, ஐயமூகறிடுதி யெனப 
தான முனனா”” எனவும்‌ பாடமுண்டு , அபடாடத இறகு இபபொருள 
அமையாமை காணக. அனதியும ஐயமுறதிடூதி என கிறுவி நீ ௮௩€£ 
கா.ரஞ்‌ செய்வாயோ செயயாயோவெனறு சான சநதேகமுமறு எனப்‌ 
பொருளகூறிஐம அமையும்‌, மூதலடிமிதசொலலபபட்ட பொதுப 
பொருளாலே இரணடாமடியி௰ சொஃஉபபடட முனனரறைதல தகா 
தெனஞஞ இெபபுபபொருளை-* சாதிததலாலே வேறறுபபொருள்‌ 
வைப்பணி, “பெயதசொலலமுதம?? குடவளையினலகள வயிதுளைற்‌ 
தென்னும டாட்டூ முதலியவ௰ரு௰௦ சொடலபபடடலை, சொலலமு 
(தம்‌ - உருவகவணி. தெளளமுதமெனப பாட௩கூறின உருவகவயாவு 
கவிறசியணியாம, அமூதததை அதிகமாகக மூடித தவனுககு எதாத்‌ 
துச்‌ சிறிது வெளிபபடுமாதலின வெண்மைபறறி அவனது நகையை 
அவவெளிடபடு மமுத்மாகச குறிததலாலே தறஏ.றிபபணி, இது அவ்‌ 
ஒருவஃததா லுய்விககபபடடது *காதல கூரமொழி சில? எனததறகு 
அன்னத தினாலே விரும்பபடடு£ற ல மொழியெனவும தனது ஆசை 
மிகுதியை வெளிபபடுதது௰ சல மொழியெனவு மிருபொருள்‌ 
கொள்க: (௩௦) 

[இதமுதலிய சிலபாடடுகளாலே முன காதலகூா£ மொழிசில 


வெனனபபட்டவை சொல்லப்படுனறன.] 
பொலன்ிறைப்‌ பவளக கடிகைவா யனநின்‌ பொத்‌ 
யினுக்‌ குவமைவே தின்று, நலங்கெழு குணனு முரைப்ப 
தற்‌ கரிது நல்லெழில பகருமுன்‌ னூலோ, ரிலகெழி 
லளவு குணமென வுரைப்ப ரிதற்குமேற்‌ கோளென நின்‌ 
னைத்‌, துலங்குறக்‌ கண்டேன்‌ வி.ரகநோய்‌ தீர்க்கு மருந்து 
தின்‌ சொல்லின்வே நுளதோ. 


௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. க௨டு 


(இ-ள்‌,) பொலன்‌ சிறை - பொன்வடிவா௫ய சறைகளையும், 
பவளம கடிகை வாய - பவளத துண்டுபோலும்‌ வாயையுமுடைய, 
அன்னம்‌ - அனனமே!, கின பொறபினுககு - உனது அழகுக்கு, உவ 
மை வேறு இனறு- வேறுவனமை இலலை , கலம கெழு குணஞஜும்‌ - ஈன்‌ 
மைடொருஈஇ.ய (உன) குணமும, உரைபபதறகு அரிது - கொல்லு 
தற்கு அரிதாகும , நல்‌ எழில பகரும - ஈலல வழூ னிலஃகண த்தைச்‌ 
சொலலுனெற, மூன நாலோ - பழைய நூலோ, இலஙகு - (ஒரு 
பொருளிலே) விளஙகாகினற, எழில அளவு - அழட னளவாகவே, 
குணம என - ருலாமும (இதஇலிருக்கும) எனறு, உமைபபா - சொலலு 
வா, இதறகு - இரத சிததாகதததஇறகு, மேறகோள என - உதாச 
ணமாக, துலநு ட உற - விளங்காகிறத, நினை கண்டேன - உனணை 
(கான) பராதசேன) விரகம கோய தீரககும்‌ மருஈத - விரகததாலா 
இய காமலியாஇயை நீககுனெற ஒளஷதம, நின சொகலின வேறு 
உளதோ - உனது சொலலைபபா£பூலும (எனககு) வேறு இருககன்‌ 
றதோ, எ-று. 

(க-து) அனனமே ! என விரகநோயக்கு மருது உன சொல்‌ 
லேயலலாது வேறுண்டோ எனறான்‌ ௩ளன எனபதாம, 


(உவமை வேறி௮து? எ எறதனைல அதற்கு அதுவே ஓபபென்றதா 
யிறறு, *எழிலளவ குணமெனல” எதிலே பெவவள வழூருக்குமோ 
அதில யவவாஏ குணமிருககு மென கதினனை மேறகோளெனக்‌ 
கண்டே னெைலால ஓடபிலலாத அவவிரண்டிநகும்‌ நீ இடமாயிருக்‌ 
இனறு யெனறதாயிறறு, எழிலளவு குணமெனப்படடதை௪ சாதித்‌ 
திற்கு மூன வாசடுயபபொருள ஏதுவாகையால்‌ செயயுடகுறியணீ. 
₹விரகநோய தீாஃகுமருகறு கினசொஉலின வேறுளதோ? எனறதறகு 
அவளைக கூடமிதல உனனாலனதி முடியா தெனபது கருதது, (௩௧) 


வெண்ணகைத துவர்வா யணஙகெழில பலரும்‌ விள 
மபின நினமொழி யவளென்‌, கணணெதிாப்‌ பட்டாள்‌ 
போலுமெயம துணையாற கருத்தின்‌ காணடலே காண்‌ 
ட, னணணிமுற றோன்றும்‌ பொருளுதுண்‌ ணியதே னாடு 
தற கரியலா முகதஇற்‌, பணணிய கோகக நோக்குரர்க்‌ 
கழகு பயப்பதை யன்றிவே றுளதோ. 

(இ-௭.) வெள்‌ நகை - வெளளிய பறகளையும்‌, அவா வாய்‌ - 
பவளமபோலும வாயையுமுடைய ௮ண(கு எழில்‌- தமையகதியி 
னது அழகை, பலரும்‌ - (விதாபபதேசததி லிருகதுவச்த) பலரும்‌, 
விளமபினா - (எனககு4்‌) சொனனா (ஆயினும), கின மொழி- உன்‌ 
சொறகளாலே, ௮வள்‌ - அமம௰கை, என கண்‌ எதிப்பட்டாள்‌ போ 
லும்‌ - எனது கண்முன பாரக்கப்பட்டவள்‌ போலூனைராள்‌ ; மெய்‌ - 
மெயமையாக, .தணையால - நட்பாளனாலும்‌, கருதஇனால்‌ - (தன்‌) 
மனத்‌இனாதும௦, காண்டலே - (எல்லாவறறையும்‌) காணுதலே, காண்‌ 
டல்‌ - காடசியாகும, முன்‌ நண்ணி - எதிரிடததே பொழருச்தி, தோன்‌ 
ம்‌ பொருளும்‌ - தோன்றுன்ற பொருளையும்‌, நுண்ணியதேல்‌ - 


௧௨௭௬ நைடதம்‌, 


ஹெட்பமானதாயிருக்கன்‌, நாடுதல்‌ கரியலா - காணுதறகுச்‌ சான்று 
காத, முகததில்‌ - முகததிடததே, பண்ணிய - உண்டாககப்பட்ட, 
சோசகம்‌ - கணணானத, கோககுசமாக்கு - (அபபடித தணைவனாலுவ்‌ 
கருததினாலுக) காண்டெனத அறிவுடையோ?₹ககு, அழகு - அழகை, 
பயப்பதை அன்றி - (அம்முகததுககுச) செயவதல்லாமல்‌, வேறு 
உளதோ - மற்றொருபயனைச (செயதறகு) இருகைறதோ, எ-று: 


(௧- 2.) ௮அனனமே உன்‌ சொல்லானது தமயந்தி என்முன்‌ வத்‌ 
தா.ற்போலு மிருகேறது எனறா னளன எனபதாம, 


அப்தவாக்கயப்‌ பிரமாணததினாலே சினமொழியவ ளென்கண்‌ 
ணெதாபபட்டாளபோலும்‌? எனறானெனக& ₹மெய? எனலால சந்‌ 
தேகஃவிபரீதலக ளொழிசகபபடடன. துணையெனஜுமபெயா அமச்சு 
வேர்து எனபவைபோலப பணபிச்காயிறறு , தனமனமபோலவே 
துணைவலுமென்று ௮வனிடததுளள ஈமபிக்கையை வெளிபபடுதது 
,தறகுக கருததினாவெனப.த சொலலபடடடது. இதனாலே தனகாடசி 
யிலுச தஅணைவனகாடசியே உயாவின தெனறதாமிறறு, எங மூளள 
வெல்லாவறறையுக தணைவன வாயமொழியையு தனகருததையும்‌ 
கொண்டு காணககூடுமாதலால அவற்ராற காணுசலே காடசியென்‌ 
லும்‌, தாரததி லஓுளளவ;மையேயனறி௪ சமீபததிலுளள அணுமுதலிய 
ண்ணியபொருளகளையு கணணைக்கொணடு காணச்கூடாமையால்‌ 
அவறறுற காணடாக்கு இககணணாற பயனிலலையெனறுஞ சொல்‌ 
லப்படடன: **கணணிமுறறோனறும பொருளுளம பிரியிஞ$தற 
கரியவாண்‌ முகததிற பணணியகோககம?? எனபபாடககூதி அதற்கு 
எதிரோயுளள பொருளை மை தனனைவிடடுப பிரிசதாற காணமாட்‌ 
டாத கண்ணெனப பொருளகூறுவாருமூணடு, ௮து இதன முசலூன்‌ 
முடிமின வேறுபடடும அததுணைச௪ இறபபினறி நிறறலறிக (௩௨) 


முந்திள முறுவ லழகுரைத்‌ தெவரு மூட்டிய காம 
வெற்‌ இயிற்‌, சொரிந்திடு நெயயிற குணனெலா முரைத்இ 
சொலலுமவ்‌ வழலிடைப பெயறு, கரிந்தபைங்‌ களிரின்‌ 
வாடுமெற்‌ குறிததுக்‌ கனன்றுகூற றுறுஇசை யமர்ந்து, 
வருஞ்சிறு தென்றன்‌ மலையவெவ விடஉசால வாளரர 
வுயிர்ப்பென லாமால. 


(இ-ள்‌.) மூருர்‌து இள முறுவல்‌ - மயிலிறனெடிபோலும்‌ சிதிய 
பதகளை யுடையவள௮, அழகு - அழகை, உணாதது - (எனககுச்‌) 
சொல்லி, எவரும்‌ - (விசாபபதேச.த திருகதவாத) பலராறும்‌, மூட்‌ 
டிய - (அச்சொறகளாயே விறடுலே) மூட்டப்பட்ட, காமம்‌ வெம்‌ 
தியில்‌ - காமமாஇிய வெபபம்பொருக்திய செருபபிலே, சொரிர்திடு 
கெய்யின்‌ - சொரியப்பட்ட செய்யாக, குணன எல்லாம்‌ உண.தஇ.- 
(அவ) எழகையெல்லாம்‌ சொலலினை ; சொல்லும்‌ - சொல்லப்பட்ட, 
அ அழலிடை பெய்து - ௮௪ காமரெருப்பில்‌ இடப்பட்டு, கரிக்த - கரு 
இன), பை தளிரின வாமெ- பசிய தளிராக வாடுஇன்ற, என்‌ குதித்‌.த- 
என்னைக்குறித.த, கனன்று - சுடடுககொண்டு, கூறறு உறு திசை- 


அன்னத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௨௭ 


யமஞனவன்‌ வாசஞ்செய்யபபெழற்ற தென்றிசையில்‌, ௮மாக்து - பொ 
ரக, வரும்‌ சிறு தெனறல்‌ - வருனற இளகசென்றலை, மலையம்‌ - 
பொதியமலையிலுளள, வாள்‌ ௮ரா - ஒளிபொரு௩திய டாமபுகள௮, 
வெம விடம்‌ கால - கொடிய ஈஞ்சைப பொழினெ௮ற, உயிப்பு எனல்‌ 
ஆம்‌ - ஊதுகாறறெனறு சொல்லலாம, எ-று, 

(௧- ஐ.) தெனறற காறறைப பாம்புகளினது உயிப்பென்று 
சொலலலாம எனபதாம, 


௮வாபோலத்‌ தமய௩தியி னழகுமாசதிரமே யனறி 8 அவள்‌ 
பிதபபு முதலியவறறையுஞ்‌ சொனனா யெனறறகுக *(குணன”எனறும்‌, 
அவற்று ளினியறிபவேணமிவது றிஓுமிலலை யெனறறனு (எலாம”என்‌ 
ஸுவ கூறின னெனச *கூறறுறு இசையமரீசது வருஞூ சிறு தெனறல்‌? 
எனறது சகவாசகுணம பறறி உயிரக்கொலைசெயயுஈ தனமைத்‌ 
தென்பது தோனறற கெனச. டொதஇபமலையிலே சாதனமரஙகளின்‌ 
மணமபறதறிப பாமபுகள அஇகமா யிருததலால 1மலையவெவ விடல்‌ 
கால வாளரா? எனம, விமகலே நெருப்பு மூட்டி நெயவாதது 
அதனை யெரிவிததகு ஊதுதல உலகவழக்க மாதலால அகநஙனஞ்‌ 
சொலலபடடடது, தெனறலை அவவூதுகா௱றாகச்‌ குறிததலாலே தற்‌ 
குமிபபணி. இது உருவக ததை அஙகபாகக்கொணடு வந்தது, (௩௩) 

வெண்பா பரபபித தண௩தவ ரிதய மெழுகென 
வுருககும்வெண டியகள, கணகவா வனபபி னணயகனை 
நினைநது கவலுமென னு£தஇனைக கனறறத, தணகதர்‌ 
பெறாவென நழறறுவெய கதிக டனிததனிக்‌ கவாவதற்‌ 
கன்றோ, வொணசுட ரிரவி யிடகஇினிஐ நியக டொறு 
மினி துறவுசெய குவதே 


(இ-ள.) வெள கதா பரபபி - வெளளிய இரணஙவகளை விரித்த, 
,தணகசவா இதயம - பிரி,தவரத மனதை, மெழுகு என உருக்கும- 
(தீபிதபடட) மெழுகெனஜுமபடமு. உருககாரினற, வெள இஙகள்‌ - 
வெண்மையான ௪5 இரனானது, ஒள சுடா இரவியிடததினில்‌ - ஒளளிய 
இரணங்களையுடைய சூரிபனிடததே, இ௩கள தொறும- மாதக்தேர 
வும்‌, இனிது உறவு செயகுவழு - இனிதாக ஈடபைச௪ செய்துவருவ*, 
கண்‌ கவா வனபபின ௮ண னை - கணகளைக கவானெற அழகையு 
டைய அததமயநதியை, கினைது- எணணி, கவலும்‌ என உளதஇனை - 
அன்பபபடுஇன்ற எனறு மனததை, கனறற - சுடுதற்கு, தண ௧இர - 
சீதள ரணகள, பெறு எனறு - (வலலமை) டெறுவனவல்லவெனறு, 
அழு வெம்‌ கதாகள - சுடினெற உஷண ெணங்களை, தனிதனி - 
ஒவ்வொனறாக, கவாவதறகு அனறோ - வெளவுதம கனறோ, எ-று. 

(௧- த,) சகதிரன எனனைச்சு$மசோ மாதந்தோறுஞ்‌ சூரிய 
விடத்தில்‌ உ௰வுசெய்கன்றா னென்றா னளன்‌ எனபதாம்‌. - 

, €தளூரணத்தினாலே தணச்த பலரையுஞ்‌ சுடாகின்‌ற சந்திரன்‌ 
தன்ஐள்ளத்தைச்‌ சுடுதறகு ௮௧ரண முதவாதெனறு சூரியரெணத்‌ 
தை வாக்குறெதாகச்‌ சொல்லலால்‌ தனனை அவரின மேறபட்ட மன 


௪௨௮ நைடதம்‌, 


வலியை யுடையவனெனறு ௮ங௩னஞ செய௫ன்றா னென்பது குறிப்‌ 
பிககபபட்டசாயிறறு. சஈதிரன அமாவாசைதோறுஞ சூரியனோ 
இறவு செயதறகுப பயனாகாத அழறறுவெஙகஇாக டனிததனிக கவா 
(தலைப பயனாகக்‌ கூறிததலாலே பயனறறகுறிபபணி, (௩௪) 


[இதனால அனனததைத அ£துவிருதல சொலலபபடுெறத.] 


காதலங்‌ கடலின்‌ கரைபெறற கயனா£ற காரண மின்றி 
யே காடடப, போதரும புணைய தாஇயென்‌ ஸவுள்ளம்‌ 
யுலமபுகொண்‌ டினைவது தவிர்பபான, தூது$ீ போயமுன்‌ 
னுரைததவா முடிதக ரோமறு புகழகினக கென்ன, வாத 
சம பெருக ௩உனமொழி புகனறவ வனததினை மடநதை 
பால விடுதகான 


(இ-ள ) காசல்‌ அம கடலின கரை பெதறகு - ஆசையாகிய அழ 
இய கடலினழ கரையை (சால) பெறுதறகு, காரணம இனறி - ஏது 
வில்லாமல, காட்ட - (அதனைக்‌) காணமபிகக, அயஞால்‌ - விதியினால்‌, 
போதரும புணையது ஆதி - வாத தெடபமாகு, என உளளம - என 
மனமானது, புலமபு கொணடு - தனபததைசுகொணடு, இனைவது - 
வருநதுதலை, தவீ£பபான - தாககுமபடியாக, று - நூதாக, நீ 
போய - நீசெனறு, முன உராதத அறு- முனனே (உனனாற) சொல்‌ 
லபபடடபடி, முடிசுதல- நிறைவேறறல, நினக்கு- உனக்கு, தோம 
அது புகழ - முறறமநற சோரததியாரூம, எனன - எனறு, ஆதரம பெ 
௬௧ - அனபானது வளர, நல மொழி புகன்று - முகமனசொறகளைச்‌ 
சொல்லி, ௮ அனத இனை - ௮௩5 அனனததை, மடஈதைபால விழித்‌ 
தான - தமயநதிபிடதத அனுபபினான, எ-று, 


(௧- 2.) களமஹாராஜன அன்னத்தைத்‌ சமயகதிமிடததத 
தவிடடான எனபதாம;. 

காதல - தமயஈஇமேலாகை கரைபெறுதல்‌ - அவளையடைதல்‌, 
இஙகே காரணமினமை - தனமுயறட யிலலாமை, காரணமினறி அய 
னாஐபோதரும புணையெனவே எனமுயசியாலனறி முனனை ஈலவினை 
யாம டைதத புணையென£ஈதாயிறறு. இம முதலவாகடியம்‌ உருவக 
வணி, :முனஜமரைததவா முடிததி? எனவே நீதானே இதுகாரியத்தி 
லே முயலாநிறக நான உனனை முயலவிததல பிசைபடட மாவைப்‌ 
பிசைதல்‌ போலுமா மெனறதாயிறறு, முடித்தல்‌ புகழெனக்‌ காரண 
காரியஙகளுக்கு ஓறறுமையைச்‌ சொலலுதலால ஏதுவணி, தோமறு 
புகழ்‌ - உலகமுளளளவும அழியாது நிறகும்‌ புகழ, (௩௫) 

[இதனால்‌ போம்போது அதறகுச்‌ சொல்லப்பட்டவையும்‌ பின்‌ 
வருத யிருகெ.றபடியுஞ்‌ சொலலபபடுெறன.] 

போதரு நெறியி னன்மைகள்‌ பயக்க பொருந்துறு 
இளையொடு புல்லி, யாதரம பெருகு மளியனை மறவே 
லாயிழை யருண்முகம்‌ பெற்றுத்‌, இதற விரைவில்‌ வருஇ 


அ௮னனத்தைத்தூதுவிடடபடலம, ௧௨௯ 


யென்‌ அுரைத்துத்‌ இய்களி னருஞ்சுதை இழ்று, தா.தவிழ்‌ 
தாம மாடமேற ரானுக தனியுமா யிருக்துட றளர்ந்தான்‌, 


(இ-௭.) போதரும செதியில - டோடினற வழியில, ஈகனமைகள்‌ - 
சுபங்களானவை, பயகக- (உனக) உணடாமுக, பொருநது உறு ளை 
யொடு புலி - டொருகதிய (உன) சுறறகதடனே கூடி, ஆதரம 
பெரும்‌ அளியனை - ஆசையானது வளரபபெறதிருகன்ற எளி 
யேனை, மறவேல - மறவாதே, ஆயிழை - தமயகதியினத, அருள 
முகம பெறறு - அடுளோடுகூடி.ய வாக்கை அடைநது, தீது அற - ம.றற 
மற, விரைவில வறாஇ எனறு உலாதது - கூர சதில வாவென்று 
சொலலி, தஉகளின - ௪௦ இரனபோஜலும, அரு சுஜை - அரிய சுணணச்‌ 
சாநதை, திறறு - தீயறப பெறறுளள, தாது அவிழ சாமம - பொடி 
யையுடைய மலாகத பூமாலைகளையுடைய, மாடமேல - மேல்வீடடிலே, 
,தாஜம - தாஜும, தனியம அய இருநது - ஒருவரு முடனிலஉ£மையு 
மாட இருது, உடல தளாகதான - உடமபு தளரபபெயறிருந தான, 
எனு, 

(க-து) களன அனனததைத சாதுடோயவாவெனறு சொலலி 
யனுபபித தனிததிரு£து உடல வரு தின என்பதாம, 

நனமைகள பயகக வென்றது வாழதழு, மறவே லெனறழு 
வேணடிககோடல, வருதியெனறற்‌ விதி. முகம--அகுபெயா, நீ 
மீண்டுவருதறகுக காலரீடசியுணடாமாயின அதுவரையில எனனலுமிர 
நிமகமாடடாது, உனமுயநச வீளூயப பழிபடுமெனப.து தோனறற 
குத்‌ 'திதறவிரைவில வருதியென ரான? எனக, விடுததபின னுரைததல்‌ 
பொரு£துமோவெனின, டோகத தொடங்குகையில ஆசைமிகுதியாற 
சொலலுதலும உலகவழக்க மாதலாலே பொருஈதுமென றறிக தா 
ஜக தனியுமாயிருஈது? எனறதனால்‌ உயாபோற ௪ிமஈத நடபாளரை 
யும விலக௫யிரு௩சா னெனறதாயிறறு (௩௬) 

[இதமுத லிரணடு பாடடேகளால ஆனத இன 
செலவு சொலலபபடுனெறது.] 

ரங்கன்‌ மாழாம்‌ தனனமென சொலலா லின்னுயிர்‌ 
தாம்னெ னிருப்பத, இயகரும பனுககு மாயகுயிற ளெவி 
செவ்விகண்‌ களிபபுற நோககி, யாயகணுற நிநறைப்‌ 
பகலைஈழ்‌ பகல காககுவ லெனமனம வலியாப, பூங்க 
கிறைநீரப்‌ பொறகுட மெதிரப போயது பொலன்‌ சிறை 
யனனம்‌ 

(இ-ள௭,) ஈங்கு- இவவிடததே, இவன - இவவ.ரசன, மாழாகது- 
அறிவுகலகட, அனனம்‌ - ௮னனதைதினது) மெல சொல்லால - மெல்‌ 
லிய சொல்லால்‌, இன உமா தாஙனைன - இனியதாயெ வுயிராத்‌ தாங்‌ 
இன வனா, இருபப - இருஃக, தி கரும்பு - மதுரமாகய கன்னலை, 
அஞுககும்‌ - கெடுகஇன்ற, மா குயில - மாங்குயில (இசைபோலும), 
இளெவி - சொல்லையடையவளது, செவவி - அழகை, ஆங்கண்‌ உற்று - 
அவளிருகடுன்ற இடத்தை அடைக, கண்‌ களிப்பு உற சோக்‌ - 


௧௩௦ நைடதம்‌. 


(என்‌) கண்‌ களிகூடரப்‌ பாத, இற்மை பகலை - இத்‌இனததை, ௩ல்‌ 
பகல அக்குவல்‌ என - ஈல்லதின மாககுவனென்று, மனம்‌ வலியா - 
மனத்திலெண்ணி, பூ கனி - அழயெ பழமும்‌, நிறை கீ£ - கிறைந்த 
கீரையுடைய, பொன்‌ குடம - பொறகுடமும்‌, எதிர - தனக கெறாப்‌ 
பட, பொலன ஏழை ௮னனம - பொழ்சிறைகளையுடைய ௮னனமா 
னது, போய.து - போயிதறு, எ-று, 


(௪-த,) அனனமான௮ ௩ற௪குன௱ ௧௭௭௪ செனறறு என்பதாம்‌. 


அ௮னனமெனசொல்லா லினஜுமிாதாஙகுதல்‌ அது தன விருப்பப 
பொருளைப பெறுதமகு உபாயமாகையாலே தைரியஙகொணடிருத 
தல்‌, பூஙகனி - அவவனததி ஞோமரததின பழம்‌, பழமும நிறை 
கீரக்குடமும்‌ எதாபபடின அவை விருமபபபடட காரியய கைகூடு 
மெனபசை முனனதிவிகனெற நலல நிமிததககளாம்‌. இது நிமித்‌ 
தழூலிலே சொல்லபபடுவமு, (௩௭) 


கட்புலன்‌ கதுவா துயர்டிதுபின னெவரு௨ காண்வச 
வெள்ளிடைட பற௩று, புட்செறி வாவி புகாதகல விசும்‌ 
பிற்‌ பொன்னுராக காலெனப போகி, நுட்பமாய குகா 
க்கு மதிசயம்‌ பயபப கொடிவனரைப புகு௩ததவ்‌ வன்னம்‌, 
வட்டுவெண்‌ மதியஞ சவிகெட வொளிரு மாடமார்‌ குண்‌ 
டன புரமே, 


(இ-௭.) ௮ அனனம - அவவனனமானது, கண - கடபொறிக 
ளுக்கு, புலன - விஷயமாக, கதுவாத - பறறபபடாமல, உயாகது - 
மேலெழுமபி, பின எவரும காண்வர - (அதன) பினபு யாவரும (தன்‌ 
னைக) காண; வெள்ளிடை பறகது - ஆகாசததிற பறநது, புள செறி 
வாவிபுகாது - பறவைகளானவை நெருங்கபபெற்ற தடாகங்களிலே 
செல்லாமல, ௮கல விசுமபில - விரிவுளள ஆகாசமாகய (உரை கல்‌ 
வில்‌)) பொன உனாததால்‌ என- (தனசஹைகளின) பொனனை உரைத்‌ 
,த.துபோல, போட - செனறு, மடபம - காலநுடபததில, ஆய்குகாக 
கும்‌ - ஆராய்னெ.றவருககும, அதிசயம பயபப - ௮சசரியமுணடாகு, 
கொடி. வரை - சொடியளவில, வெள்‌ மதியம - வெளளைச சநஇிரனு 
ன, வடடு- சாணி, சவி கெட - அழகுகெட, ஓளிரும - விளககா 
கினற, மாடம்‌ ழா குண்டினபுரம்‌ - மாளிகைகளால நிறைந்த குண்‌ 
இ.னபுரததிலே, புகுகதது - செனறது, எ.று. 


(௪-௮,) ௮ன்னமானது குண்டினபுததிறம செனறது எனபதாம்‌. 


மேலெழும்புற விசையாம்‌ காணபபடாமையாற *கட்புலன கது 
வாதுயாந்து' எனறும்‌, பின மேலிருக்து வழி கிதானித.த௪ செல்லுஞ்‌ 
சிதி.ஐ காலததிலே யாவராலுயவ கணகளிகூரச காணபபடுதலால்‌ எவ 
ராம்‌ காண்வச வெளளிடைப்‌ பறகது? எனறும, சுறறததோடு கூடி. 
வின்புறு தலையும்‌ வழியிடையிற ௪றஹே தங்க இளைப்பாறுதலையும்‌ 
விட்டி ௮ரசன்‌ காரியததையே பெரிதாக நினைத்துபபோதலாற்‌ புட்‌ 
செதி வாவிபுகா.த? எனறும்‌, சொல்லப்பட்டன, உனாத்ததென்னும்‌ 


௮ன்னசத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௩௧ 


வினைமுற்று உரைத்தாலெனத்‌ இரிச்சத. பறத்தல்‌ வேகத்தினாலே 
அதன பொன்னொளி தாரையாகவிழுதல்‌ பதறிப்‌ பொன்ஜுனாதததெ 
னக்‌ குறிததலால தறகுறிபபணி- *நுட்பமாயகுகா? 8ழே ௮ர்நிழலைப்‌ 
பாரத்து ௮க்கணத்திறறுனே மேலே பாப்பவா, (௩௮) 


[இதனால்‌ வனக்காட்டி சொல்லப்பன்றது.] 


மன்னுமாஈகர்மேயவளனெலா 

மன்னய்கண்ணுற்றஇசெயிததேகலு 

முன்னயகணடதுமூசுவண்டார்‌ ததெழப்‌ 
பொன்னஈதாதவிழபபூர்துணர்ச்சோலையே. 

(இ-ள) அனனம - அனனமான, மனனும்‌ - நிலைபெற்ற, மா 
ககா- பெருமைபொருகதிய குணடினபு ர ததில, மேய வளன்‌ எல்லாம்‌- 
(தய செறபபுகளையெலலாம, கணணுறறு - பாது, அதிசயிதது - 
ஆச்சரியப்பட்டு, ஏகலும - போமளவிலே, முனனம - (தன) எதி 
ரே, மூசு வாடு - மொயக.௭ற வணடுகளானவை, தது எழ- 
ஒலிசெயது எழுமபாகிறக, டொன தாமு அவிழ - பொனனி௰ம பொ 
ரஇிய பொடியுடனே விரினற, பூ துணா - மலாக கொதறுகளையு 
டைய, சோலை - (தமயநதியில) வனத்தை, கண்டது - பாரத்‌ 
௮), எ-று. 

(க- ௮) அனனமானம குலாடினபுரததைப பாததப போம்‌ 
போது சமயகதி வனததைக கண்டது எனபதாம, 

அரும்புகளா யிருஃகுமடோது மொயதத வண்டுகள்‌ விரியும்போது 
அஞூசியெழு மாதலால தா. சதெழவெனனும வினையெசசம அவிழென்‌ 
ஞும விகொண்ட நெக அன்றி தனிமைக்காறறால்‌ அஞசியெ 
மூக கணடது என முடி.கடனு. மமையும. (௩௯) 


[இதனால ௮அசசமயததிலே தமயஈதி அஙகே வருதற்கு 
நிமிததஞ்‌ சொலலஉடட$ெறது.] 


சோலைவாயிழ்சுடருரிலாமணி 

யாலவாலத்தவி/மஇயாற்புனல்‌ 

காலவாயந்தகதஇர்மணிமுலலையின்‌ 
கோலகாண்மலர்கொய்வதற்கெய்தனாள்‌. 

(இ-ள்‌,) சோலைவாயில - ௮ச்சோலையின்கண்ணே, ஆலவா 
லத்த - பாத்‌இகளில்‌, சுடரும்‌ நிலாமணி - விளங்குஇன்ற ௪ச்திரகாக்‌ 
தங்கள்‌, அவி£ மதியால்‌ - விளங்காகினற இரணததினாலே, புனல்‌ 
கால - நீரைக்‌ கக்க, வாய்ந்த - (அதனால்‌) கிலைபெற்ற, முல்லையின்‌ - 
முல்லைக்கொடிகளுடைய, கதா மணி - இரணத்தையுடைய முத்துப்‌ 
போறும்‌, கோலம்‌ - அழயே, சாள்‌ மலா - அன்றுபூத்த மலாகளை, 
'கொய்வதற்கு - பதிப்பதற்கு, எய்‌இனள்‌ - (சமயச்‌ தி)வர்தாள்‌, ௭-௮௨ 


௧௩௨ சைடதம, 


(௧-௮.) தமயர்தி மலா கொய்தற்குச்‌ சோலைககு வந்தாள்‌ என 
பதாம. 

இப்பாட்டின்‌ பொருள செல்வமிகுதியைச்‌ சொல்து தலென்னு 
மிலக்கணததால்‌ லீறுகோளணியும்‌, சஈதிரகார்தததன அவவளவு 
கீரபபெருக்குக்கு முல்லைகக்ஞ்‌ சமபக்த மில்லாமையிலே சம்பகதத்‌ 
தைக& கறபிததலெனனு மிலககண ததால்‌ தொடாபுயாவு ஈவிதசியணி 
யும்‌, ஆதலால ஒரு தொடாபபொருட கலவையணியாம்‌. (௪0) 

[இதனாலே காட சொல்லபபடுெ.றது.] 


மீதுலாயவெண்டாரகைகாபபணிழ்‌ 

தவொணகஇர்தஇஎகள்கணடாலென 

மாதர்கோகனெமடநதையர்காபபணிற்‌ 

காதலகூரதமயநதியைககணடதே 

(இ-௭.) மீது உலாய - ஆகாசததிலே திரிகனற, வெள்‌ தாரகை 
நாப்பணில - வெள்ளிய ஈ௯ஷத இிரவகளது நடுவில, சதம - குளிசச 
பொருஈதிய, ஒள கதா- ஓளனளிய ரணயகளையுடைய, திகள - சநத 
சனை, கணடால என - கலடதுபோல, மாதா சோகனெ - 3 (ழயெ 
பராவையையுடைய, மடநசையா நாபபணில - மாதாகளின ஈடுவில்‌, 
காதல கூ - விருமபடபடு£ற, தமயஈதியை - தமயக தியெனபவளை, 
கண்டது - (நவவனனமானத) டாத) எறு 

(க - து,) அன தமயகதியைக கண்டது எனப தாம, 


இவ வுவமையினாலே தமயகதியிரடைய தோழிக ளெலலாரும்‌ 
ஒரு நிகரான அழஞுடையவாகளா.ப விளஙகலும அவள அவாகளுக்‌ 
குளளே நகொயகமாய விளயகலுங காணக, (௪௧) 


[இதனால அவளை வியயதமை சொலஃபபடூெறது.] 


கண்ணுயகையுமுகழமுயகமலமா 

௩ணணுஞ்சண்பககாண்மலா மேனியா 

வணணலவேளைவழிபடறகாறறிய 

வண்ணமாலைகொலென்றுமருண்டகே 

(இ-ள.) கணணும கையும மூகமும - கண்களும கைகளும வத 
னமும, கமலம்‌ ௮ - தாமரை மலாகளாகவும, மேனி- வடிவமான, 
சணனும - பொரு£திய, காள சணபகம மலா ஆ - ௮னறுபூதத ௪ண 
பகததிஞடைய மலாகளாகவு நினைத௮, அணணல்‌ - தலைவனாயே, 
வேளை - மனமதனை, வழிபடறகு - பூசிதகமபொருடடு, ஆறதிய - 
செய்யபபட்ட, வண்ணம்‌ மாலை எனறு - அழூயே மாலையென்று, 
மருண்டது - மயங்வறெறு (அனனம), எ-று. கொல்‌ - அசை, 

(௧-௮:) ௮ன்னமானத தமயச்தியை மாலையென்று மயங்யெது 
என்பதாம்‌. 

சமலமாக மலராக வெனூற செயவென்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்‌ 
சங்க எீறுகெட்டு வந்தன, அவற்றை முடித்தற்குத்‌ தோன்றலா 


௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௩௩. 


லென்னுஞ்‌ சொல்‌ வருவிக்கப்‌ பட்டது, சாலுசாதிகளிலுஞ்‌ சறர்த 
ப.துமினி சாதிக்கு “சண்பக மலரொன௪ இவச்த மேனியாள?? என்று 
சொல்லபபடடமையால்‌ ப.துமினிசாதியாள்‌ என்றதாயிற்று, தமயச்‌ 
(தியை அபபடிபபட்ட மாலையென்று மயக்குதலால்‌ மயக்கவணியாம்‌() 


[இ௫ முதன்‌ மூனறு பாட்டுகளால பின்‌ அன்னத்தின்‌ 
செயல்‌ சொல்லப்படுெறது.] 


வழி்துதெள்ளமுதூறவளர்ஈதுமா 
சொழிடத இயகளையூர்வளைட்‌ காலெனச்‌ 
செழு௩கண்கோதைதிருமுகமுள்ளுறச்‌ 
சுழனறுதாழகததுதாசசிதையனனமே, 


(இ-ள) தூசிறதை அனனம - பரிசுததமாயெ சிறைகளையுடைய 
அனனமானஜு, உழி5து - பெருக்கெடுத௫, தெள அமுது ஊற- தெள்‌ 
ளிய வமிரதமாளது ௬௧௧, வளாநது - நிறை, மாசு ஓழி௦த - குற்‌ 
ஐததினினறு நீயெ, இயக - சடதிரனை, ஊா வளைகதால என - 
பநிவேடமானது சூழர கதுடோல, கோதை - தமயாதியினது, செழு 
தண - செழமுமைபவ ஞூ ீரசசிபும பொருஈதிய, தரு மூகம்‌ - அழயே 
மூகமாஅது, உள உ௰ - நமிவில பொருநத, சுழன்று தாழ்கதது- சும்தி 
வநது இற௩இறறு, எறு 


(௧-௮) அவ எமானது. தமயநதியை௪ சுறறிவந திறஙெறு 


எனபதகாம, 


*மாசொழி, த இறகை” எகா றகுக களங்கமில்லாத சநதிரன்‌ 
ஒஓனறுணடாம்‌. தன யெனபடி டொருளகூறி இலபொருளுவமை 
யாகு மமையும, சடதிரனுசகு அமிதமபோல முகததியகு மதுர 
வாக்கு கொள்க, ஊாவளைஈ தாமலன௪ *சுழனதறு? எனவே சுழதசி 
வேகததினாலை ௮.௭ பொன்னொளி வலயமாக மீழ்கத தெனபது 
தோனறுத லறி௩ பறவைக்கு ஆகாசததிலிருது ழே யிதமகும்‌ 
போது தஙகுதம்குத தமத இடததைச௪ சுழனறுகொணடே பாரத்‌ 
தல சுடாவம, உவலமயு5 .ரமைவிகசிய௫ சோதலால்‌ சோவை 


பேணி, (௪௩) 


தெயவததாமரைபபோதுறைசெலவியும 

கொவ்வைவாயயிராணியுஙகூறுமிந்‌ 

நவ்விநோககககணையெனகாட்டுத 

லெவ்வமென்னவிகழ்க்துவியந்ததே 

(இ-௭.) தெய்வம்‌ - தெ.ப்வததன்மை பொருகதிய, தாமரா 
போது உழை செல்லியும்‌ - தாமரைப்பூகினகண்‌ வாசஞ்செய்ன்ற 
இருமாதும்‌, கொவ்வை வாய்‌ அயிராணியும்‌ - கோவைப்பழம்போலும்‌ 
வாயையுடைய இகதிராணியும்‌, கூறும்‌ - சொல்லட்பட்ட, இ சவ்வி 
கோக்கெகு - மான்கண்போலும்‌ கண்களையுடைய இவளுக்கு, இணை 
என- உபமான மாவரேன்று, காட்டுதல்‌- நிறுத்‌.துதல்‌, எவவம்‌ என்க 


க்௪ ரைடதம்‌. 


குற்றமென்று, இகழ்ச்‌,த - (அல்லிருவரையும்‌) இகழ்க்து, வியக்தது - 
(இன்னம்‌ இவளழகைக்குறிதத) ஆச்சரியபபடடத, எ-று. 
(௧க-த.) அன்னமானது இலக்குமியையும்‌ இச்திராணியையு 
மிகழ்ச்‌.து தமயந்தியைப்‌ புகழ்ச்தத என்பதாம்‌. 
உபமானங்களுக்குக்‌ குறைவைச்‌ சொல்லுதலால்‌ எதிரநிலை யுவ 
மையணி, (௪௪) 
வேறு, 
சுலவுறறெதிர்போடியதூவியனங்‌ 
குலவுற்றபொலன்ஏிறையைககுவியா 
நிலனுற்றெறிரீள்சிதைமெலவளியா 
லலைவுற்றமருங்கெளஞனளால. 


(இ-ள்‌) சுலவு உறறு - சூட, எதா போயெ - (தமயத்தி) 
முன்பு செனற, ஓவி அனனம - இ௰குகளையுடைய அனனமானது, 
குலவு உற்ற- வளைவு பொரு£திய, பொலன சிறையை ஞுவியா- பொன 
மயமாஇய இறகுகளைக குவிதத, நிலன உறறு - பூமியினகண்‌ பொ 
ருர்நி, எறி - (அபபோது) உதறபபடட, நீள சிறை மெல வளியால்‌ - 
விரி$த (அதன) இறகுகளது மெலலிப காறவோசையால), அலைவு உத்த 
மருனெள - இசைவு,௰ற இடையையடைய தம.ப5௦தியானவள, ௮௬9 
னள - அ௪சமுநறாள, எ-று 

(௬௮) தமயகதிபானவள அன ர இறகுகளின காத்றோசையா 
லசகமூறறுள எனப தாம, 

வேொனறிற கருதயவைத இருகெறவளுககுமுன்னே அன 
னஞ்‌ சரோலென நிதஙகுஞூ சமயத்தில வீரித தடி ;ககொளளுஞ்‌ 
சஇிலைகளின காறறோசை ஆகஸமிகமாச வுணடா லால அச௪முணடா 
யி தென. அறியும்‌ (அலைவு மருஙகனள? எனல காற்றால்‌ 
இடை முரியுமென றஞ்சினு ளெனிஐ.மாம்‌, தனமைஃவிகசியணியாம்‌. 
இதுமுதற பததொனபது பாடடிகள்‌ பெருமபாலும முதறசீ£ புளி 
மாச்சீரோனு தேமாசசரேனும பெறறு மமறை ஞானறும்‌ புளிமாசசோக 
ளா வரு அளவடி. கானகுகொணட கலிவிருத தஙகள, (௪௫) 

[இசனால மஙகையாகரு அதனிடததுணடான விருப்ட 
மிசுதி சொலலபப$கனற௮,] 


பொறியின்வழிகெஞசுபுகுததியிடா 
சறிவின்னறிவாயவருமபொருளைப்‌ 
பிறிதொன்றமகோக்குதலபோற்பிறழு 
மறியுண்கணின்மங்கையர்கோககனரால்‌. 

(இ-ள்‌) பொதியின்‌ வழி - ஐம்போதிகளின்‌ வழியிலே, நெஞ்சு 
புகுத்தி இடா - மனத்தைச்‌ செலுததா தயோடகள்‌, அறிவின்‌ - ஞா 
னக்கணணினலே, அறிவாய - அறிவுருவாயே, ௮௫ பொருளை - பிர 
முத்தை, பிறிது ஒன்று ௮ற- மற்றொருவிஷய சம்பந்தம்‌ நிங்க, நோக்‌ 
"குதல்‌ போல்‌- பாரத்தல்போல்‌, மல்கையா - தோழிகளானவா, (பிதித 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்‌்டபடலம்‌. க௩ட 


ஒன்று ௮ற) - மொரு விஷயசம்பகதம்‌ நீக, பிறழும்‌ - புரளு 
இனற, மறி-மானகண்போலும, உண்‌ கணின - (மை) யுண்ட (மூகக) 
கண்களாலே, (அறிவாய - ) அறிவையுடையதாூய, (அரும்பொருளை -) 
அபூவமாய அனனததகை, நோகடலா - பாத்தா, எ-று, அல்‌ - 
அசை, 

சீ (க-த,) டாக௫மோாக ளனைத்தைப பா£ததாகள என்பதாம்‌. 


அதிவினனதிவாய கென ஒறறிரட்ட வேண்டா விடதது௪ சநத 
கநோகடயிரட்டிசசது, ௨௨௧ம அஞ்ஞானமய மாஇயும பிரமம்‌ ஞான 
மய மாஇயு கிமறலின *தறிவாய' எனா... அக ரடயிடோ லறிவாடு 
யெ), நிகரிலிறைகிறகு கிறைகது” எனபதஞலு மதிக, பிறிதொன்‌ 
றை அபபிசம மனதி யிரணடாவ தொருபொரு ளிலலையாக வெனினு 
மாம்‌, உவமை: (௪௬) 

[இதனால தமயஈஇ அதனை விருமபிப பிடிககததொடங்‌ 
இனமை சொலலபபடுகினறது ] 

அணிக தாயரிதாயவருமபொருளைப்‌ 

பிணிப்பானசை வைத சமாபெறறியர்போ 

லணி2 தாயவனயகவர்வானசையான்‌ 

மணிபபூண சையாலுவதிந்தனளால 


(இ-ள) அணித்து ஆய - தேகததிலு எிருக்கன்றதாய்‌, அரிது 
ஆய - (பெறுதற) கரிதாயெ, ௮௫ பொருளை - பிரமததை, பிணிப 
பான - கணடு பிடிததறபொருடட, ஈளை வைத்து - (அதனிடததே) 
ஆசைவைத்து, அமா பெறறியா போல - அசைவது நிறனெற மனச்‌ 
செய்கையையுடைய முனிவாபோல்‌, ௮ணிதது ஆய ௮னனம கவா 
வான - சமீபததிலே வத ௮னனப்பறவையைப பிடி.சதற்பொருட்டு, 
சசையால்‌ - (அதனமேல்‌ வைசகபபடட) ஆசையினாலே, மணி பூண்‌ 
அசையாது - ஈவமணிகளாலாஏய ஆப. ரணமானது அசையா திருக்கும்‌ 
படி, வதிர்தனள - (தமயகதி) தகனெள்‌, எ-று. 

(க- த.) தமயஈதி ௮ன்னததைப பிடிக்கும்படி யசைவற திருச்‌ 
தாள்‌ என்பதாம்‌, 

பிரமம்‌ உடம்புதோறும்‌ உயிக்குயிராய்க்‌ கலநத கிறறலின்‌ 
அணித்தா பெனறதறகுத தேகதஇஜ ளிருகனெறதா யெனப பொருள்‌ 
கூறப்பட்டது, 4(பூணசையாது? எனவே வடிவ மசையாமை கூறப்‌ 
பட்ட தாயிறறு, யோகெள மன மசையாமல்‌ வைத்துப பிரமத்தைக்‌ 
காணுமாறு *£வாயுகிறப மனநினறு மனநதானிழபப பொதிகினறு, 
பாயபொறிக ணிற்பவிடா படுபுனபுலனக ணினறனவா, லாயபுலன்௧ 
ணின்றமையா லிலந்தோனறா தளளததே, யப ரமானகத பஞ்‌ 
சோதி தோன்றககண்டிருகதா£”? எனபதனாலறிக, உவமை. (௪௭) 

[இதனால்‌ ௮ப்டோ௮ அன்னத்‌தின்செயல்‌ சொல்லபபகின்றத,] 
அவிர்பூணொலியாமலடககினளாய்க்‌ 


கவர்வரன்வரல்கண்டுமகன்‌ நிலதாய்த்‌ 


௧௩௭௬ நைடதம்‌. 


துவர்வாம்மயிரொட்டிடலாகுமெனு 
நவைதீரனமெலல௩டந்ததுவே. 


(இ-ள்‌.) ௮னனம்‌ - அனனமானது, அ௮விர பூண்‌ ஓலியாமல்‌ - 
விளங்காரகினற பூணகளை ஒலியாதிருகக, அடகஇனள ஆய - அடக்‌ 
இனவளா௫), கவாவான வரல கணடும்‌ - (தனனைப) பிடிக்குமபடி. 
யாக வருதலைப பாரததும, அகனறிலது ஆய - (தைரியததினால)* 
ஓடிபபோகாததாட, வா வாய - பவளமடோலும வாயையுடைய, 
மயில்‌ - மயிலடோலபவளாலே, தொடடிடல்‌ அரும எஓம - பிடிக்கக்‌ 
கூடுமெனடனைற, ஈவை தீர- இகழ்சசியானது தீர, மெல நடத்து - 
மெளள ௩டகத௮, எறு. 


(காலு) அனனமானது தீமயாதி தனனைபபிடிசகும்படி மெளள 
கடகஈத.து எனபதாம, 


* தொட்டிடலாகுமெனு ஈவைதீ£ ? எனறலி௰ பிடி.ததற கெளி 
தெனஜு மெண்ணத்தை அவளுக மூணடாகடு அவளகை தன்மேல்‌ விழ 
வருக்தோறுக்‌ தன சகு.திபபினாலே தபபிததுககொணடு அவண்‌ முயற்‌ 
சியை வீறாகஇற மென இரவென வினையெ௪சம ஈறுகெட்ட. 
விரைஈ்‌௮ ஈடபபிற பிடிபடாதெனறு தொடராளென அவணடைக்‌ 
கேமப மெல்லரடசத தெனஃ (௪௮) 

புளினத்தடமேவியபோகுமன 

மெளிஇழ்றனகைம்மலரெயதுறுமோ 

வுளம்வைத்தமையென்னெனவொண்ணுதலார்‌ 

களினக்கைபுடைத்துககைத்‌ கதனரால 

இ- ள்‌.) ஒள்‌ தலா - கா௩திபொருச்திய நெறதியையுடைய 
தோழிகள்‌, புளினம்‌- மணமகூனறுகளையுடைய, தடம்‌ - தடாகததிலே, 
மேவிய போகும்‌ - வாசஞ்செயயும்படியாகப போனற, ௮னனம்‌ - 
அன்னமானது, எளிதில - எளிதிலே, தன கை மலா - தனலுடைய 
கைகளாடஏயே தாமரை மலாகளிலே, எய்துறுமோ - அடையுமோ, உளம்‌ 
வைத்தமை என என - (எம்பிராடடி. அதனிடததே) மனம வைத்த 
மைக்குக்‌ காரணம்‌ யாதெனறு, ௩ளினம்‌ கை - தாமரைாமலாபோ 
அம்‌ (தம்‌) கைகளை, புடைதது - தடடி, நகைததனா - ரிததா£, எறு 

(௧-.:.) தமயர்தி அன்னததைப்பிடிகக மனம்‌ வைத்ததைப்‌ 
யாங்கயொகண்டு கைதட்டி சகைததரகள்‌ எனபதாம. 

புளினமென்றதறகுப்‌ பறவைகளி னினததையுடைய வெனினு 
மாம்‌, தமயச்‌இியின முயற்சி வீணாதலைக்கண்டு இனம்‌ பரிகாசஞ்‌ 
செய்தா ரென்க, (௪௯) 

[இதமுத ஞன்குடாட்டுகளாலே பிடித்தற்குச்‌ செய்யு 
மூயத்சி சொல்லப்படுெறத ] 
புனைமேகலையீர்கைபுடைத்துககைத்‌ 

,தனமேகவியற்றுதலன்புகொலோ 


அ௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. க்கள்‌ 


தனியேகுவனின்மினென த்‌ தகையாத்‌ 
துனியோடுரைசெயதுதொடர்க்தனளே. 


(இ-ள்‌,) புனை மேகலைய£ - அலங்கரிக்கப்பட்ட மேகலாபச 
ணத்தை யுடையவரே!, கைபுடைதது ஈகைதது- கைதடடிச்‌ ரித்‌, 
அனனம ஏக இயறறுதல்‌ - அனனததை ஓடிபபோகச்‌ செயதறகுச்‌ 
காரணம்‌, அனடோ - (எனமேலுளள) அனபோ, தனி ஏகுவன - தனி 
யாக (நான) போவே, கினமின என - (கீர) கிலலுமெனறு, துனி 
யோடு உரை செயது- கோபததோடு சொல்லி, தகையா - ஆணையிட்டு; 
தொடா தனள - (கமயமஇயானவள) அதனபின போனாள, ௭- று, 
கொல - ஏ- ௮சைகள, 


(க- து.) தமயகதியானவள்‌ பாஙூமாரை நிறுத திவிடடுத்‌ தனி 
யே அனனசஇனபின போனாள எனபதாம, 


ைபுடைசத லொலியோடு மேசலையொலியு மெழுதல்தோன்‌ 
பை புனைமேசலையீ£? எனறாளெனக, “அனபுசொலோ' எனலால்‌ என்‌ 
மேல்‌ அனபிலீ ராதலால இங ஞை செயனெறி ரெனறதாயிறறுஃ 
தகைதல எனபினனே தொடருவீராயின எனக்குத்‌ துரோக செய்‌ 
(தவ ராசச்கடவீரெ முணைகூறல, (௫௦) 


முகிழமெனமுலைவாணுதன்மொயகுழலார்‌ 
நகைசெயவதுகணடுளஎகாணினளா 
யகலகினறபொலன்சிறையன்னநிழ 
னிகச னனவொதுங்கனணேரிழையே. 

(இ-௭.) கோ இழை - தகு,த வணியையுடைய தமயந்தியான 
௨ள, மு௫ழ்‌ மெல முலை - தாமரை யரும்புபோலும்‌ மெல்லிய மூலை 
களையும, வாள நுதல்‌ - ஒளிபொரு5இய நெறதியையும்‌, மொய்‌ குழ 
லா - நெருகஇ.ப கூகதலையும உடைய தோழிகள, ஈகை செய்வளு 
கண்டு - பரிகாசஞ்செயதலைப பாரத்‌.து, உளம காணினள ஆய - மனத்‌ 
(திலே வெடகமுறறவளா௫), அகல்னெற - நீஙகுனெ௰, பொலன றை 
அ௮னனம - பொனமய்மாகிய சிறைகளையுடைய அனனததின., நிழல்‌ - 
கிழலானது, நிசா எனன - (தனக்கு) நிகராமென, ஒத யனைள - டச்‌ 
தாள்‌, எஃறு, 

(க-து) அன்ன தன்னிழல்‌ தன்னோடு செல்லுதல்போல தம 
யச்‌ அனன தஇனபின செனறாள்‌ என்பதாம்‌. 

தசையபபட்ட தோழிகள்‌ தனது பிடிக்கமாட்டாமையைக்சண்டு 
சிரிததலால்‌ ராணஙகொணடா ளெனக, *அனன நிழனிகொன்னவொ 
அங்னெள? எனவே ௮௦காணம்‌ அவளது முயறசியை எழுப்பலால்‌ 
அதன சாயைபோல விடாதுசென்றா ளென்க, உவமையணி, (௫௧) 

வடியுண்கணிமாமுலைதாங்கியதா 
லிடுகும்மிடையென்படுமேகலெனப்‌ 
பிடிமென்னடைமங்கையர்பேசமறுத்‌ 
,தடிமென்மலர்பேர்த்தனளாயிழையே. 


க்க நைடதம்‌. 


(இ-ள்‌,) வடி உண்‌ கணி- கா£ரமைபொருர்திய (மை) யுண்ட 
கண்களையுடையவளே!, மா முலை தாஸ்இயதால்‌ - பெரிய முலைகளைச்‌ 
சுமததலால்‌, இடுகும்‌ இடை - அ௮வளுெற (உன) இடையான, 
என்‌ படும்‌ - (௪டததலாலே) எனன பாடுபடும்‌, ஏகல்‌ என- போகாதே 
யென்று, பிடி மெல்‌ கடை - பெண்யானைபோல மெல்லிய கடையை 
யுடைய, மங்கையா பேச - தோழிகள சொல்ல, மறுத்து - (அதை) 
மறுதது, ஆப்‌ இழை - ஆராயாது கொள்ளபபட்ட வணியையுடையவ 
ளாகிய தமயநதியானவள, அடி. மெல்‌ மலா - இடியுருககொண்ட 
மெல்லிய தாமரைமலாகளை, போததனள்‌ - எடுததாள்‌, எ-று: 


(க- து தோழிமா தடுக்க கேளாது சமய௩தி யன்னததைத்‌ 
தொடாகதாள எனபதாம்‌. 


*என்படும்‌' எனறதறஞ இபபடி.யிருகய இது யான ௩டஈதுசெல்‌ 
லின மிக வருந்துமெனறு ரீசானே அமிவா யெனபதுபொருள, முன்‌ 
னே எளிதி௰ றனகைமமல ரெயஅறுமோ எனறு பிடிபடாமை கூறிக்‌ 
கேளாமற்‌ போகையாலே பினனும வருகதங்கூறி மறுதசா ரென்‌ 
தகாததொழில செயயுமபோது விலககல தோழியா கடனாதலின 
5குதற பொருடடனறு நடடன மிசுதிககண, மேறசென நிடி.ததற்‌ 
பொருட”? எனபதனாலு மறிக, “அடிமெனமலா? எனலால அடிவருக்‌ 
அுததுய கொளக, ஏக--முனிலை யேவலொருமை யெதாமதறை 
வினைமுறறு, மலரா வுபமானம ஈ௩டதகறசெயகையிலே உபயோ 
இததறகு அடியாய உபமேயத்தி னுருவவகொணடு வேழுபடடதா 
கச்‌ சொல்லலால இரிபணி, (௫௨) 


செய்பபட்ட செழுமகமலத இலனங்‌ 
சைப்பட்டதுபட்டதெனககருதா 
மைபபட்டமலர்ப்பொழினமா தவிவாய்ப 
பொய்ப்பட்டமருஙனெள்புககன ளே 


(இ-ள்‌.) பொய்‌ படட மருங்கெள - பொயகூறுதறடடமாகய 
இடையையுடைய தமயகதியானவள, செய பட்ட - கழனியிலுண்டா 
இய, செழு கமலத்தில்‌ - செழிய தாமரைப பூவிலிருக்கெற, அன்னம்‌ - 
அன்னமான்‌, கை பட்டது படடது என கருதா - (௭ன) கையிலே 
அகப்பட்டது அகபபட்டதெனறு கினைசதுககொண்டு, மை பட்ட - 
மேகத்தையளாவிய, மலா பொழில்‌ - மலாகளையுடைய சோலையிலே, 
மாதலிவாய்‌ - குருககததியினிடத்தே, புககனள்‌ - செனமுள, எ-று. 


(௧-௮,) தமயந்தி அனனமகபபட்டதெனறு சுருக்கததிமரத்தி 
னிடத்தே செனருள்‌ எனபதாம்‌, 

இருகதஞ்‌ சிறுத்துக்‌ காணப்படாமை பழ்நி இல்லையென்று 
கொள்ளபபடுசலாலே 4பொய்பபட்ட மருககு? எனறு சொல்லப்பட 
டத, “கருதாபபுக்கனள்‌? எனற தனால்‌ அடி.டெயாக்குர்‌ தோறும்‌ அப்படி. 
நினைத்தா ளெனச, பட்டதெனபது வினாவுபறதி அடுக்க இறத்த 
காலத்திலே வாத்து, புக்கசன ளெனறதறசூ ௮னனம்‌ ௮வளை அப்படி. 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௩௯ 


நினைச்சச்செய்து வஞூததுக்‌ குருக்கத்தியின்‌ேழ்த்‌ தனிப்படக்‌ 
கொண்டுபோயிறறெனபதே கருததாகக்‌ கொள்ஃ (௫௩) 


[இசனால்‌ அன்னம்‌ கனமொழிகள பேசததொடம்‌ 
இன்மை சொலலபடடுிெறது.] 


தொடர்நதாளகலுழ்தாமுகமவேசரொழமுக 
௩ட$தோாயிழையெயதக்கனளென்னநயக்‌ 
'இடகதேோ௩ழவளினபுறுநன்‌ மொழிகண்‌ 
மடட்சாழிளவனனமவழஙகயதே, 


(இ- ௭.) மடம தாழ்‌ - அறியாமை போடப, இள அன்னம்‌ - 
இளமைபொருதிய அனனமான௮, சொடாமதாள - (எனபிவனே) 
தொடாகதிவளா௫), கலுழ - விளவகுெற, தா முகம்‌ - பரிசுத்சமாயெ 
மூகதுதினினறும, வோ ஒழு - வேயாலடையானது ஓழுகாகிற்க, 
நட௩லு - நடகது, ஆயிழை எயத ரா எனன - தமயகஇயானவள்‌ 
இரேததாளெனறு, நயகது - விருமபி, இடம்‌ தோது - (தகுதியான) 
இடத்தை யதி, அவள - ஆகுதமயகஇயானவள, இன்பு உறு - 
இனபததை அடைதறகுக காரக ாவனலாயெ, நல மொழிகள்‌ - 
&லல சொற்களை, வழஙடுயது - சொடலிதறு, எறு. 

(க-து) அ மானது தமயுதி பிபபமடைய நலலவாத்தை 
களைச சொடலிமது எனபதாம, 


இ_கதோதல தனிதுப டேஈுறகா மிததை யதிதல, (௫௪) 


[இதுமுத லிரண்டு்பாடடூகாலே மூனசொலலபபட்ட ஈன்‌ 
மொழிகள இவையென்று சொலலடபடுனெறன,] 


கோடுட்தியகொமமைமுலைபபபொாதையால 
வாடுமமிடைமாமயிலவாரமிலனத 
தோடுணகுழன்மயமையரிறறுணாமா 
வாடுந்தளிரவகைமறித்தனபார்‌. 


(இ-௭) துணாமா - பூஙகொத.துகளையுடைய மாமரங்க 
ளானவை, தோடு உநதிய - யாைககொம்புகளைக்‌ மேப்படுததிய, 
கொம்மை முலை பொழையால்‌ - இரடஏபொருக்திய முலைகள, 
பாரததினாலே, வாடும்‌ இடை - வாமிெற இடையை யுடைய, 
மா மயில - பெருமைபொருகதிய மயிலே !, வாரல என - (நடச்‌௮) 
வராதே யென்று, தோடு உண்‌ குழல - மலரிதழ்களை உட்கொண்ட 
கூசதலை யுடைய, மஙகையரின - (உனஜுடைய) தோழிகள்‌ போல்‌, 
ஆடும்‌ தளி£ ௮ம்‌ மை - அசைனெற தளீ£களாய அழயே கைகளாலே, 
மதித்தன - (உனனை) விலககுனெறன, பரா - (கீ ௮வற்றைப) பாச்‌, 
எூறு, 

(க- ௮.) மாமரங்களானவை ,தளிரகளாயெ விரல்களாலே வா 
சாதே என்று விலககுனெறன பார எனபதாம, 


௪௪௦ ஷைட்தம்‌, 


*வடியுண்கணி? எனற பாட்டிலே மங்கையா மறுத்தமையைச்‌ 
சுட்டி இதிலே மஙகையரினென றஅுவமிககபபட்டத, மாமரககளை 
௮ங்ஊன மறிகனெறனவாகக குறித தலினாலே தற்குறிபபணி, இதறகு 
மங்கையரினென்னு முவமையும தளிரககையெனனு முருவகமும்‌ ௮ங்‌ 
கஙகள, (௫௫) 


விண்ணின்னியஙகுமமெனைமேவர$ 
மணணின்னடந்தெவ்வணமவெளவுஇயா 
லெணணின்னிதுகணடவாயார்நகையார்‌ 


பெண்ணின்னமுதேவரலபேதைமையே, 


(இ- எ.) பெண இன அமுதே - பெணகளிலே இனிய வமிசம்‌ 
போல்‌ விளஙகுனெறவளே!, விணணில இயஙகும - ௮காசதஇலும்‌ 
திரினெற, எனை மேவா - எனனை அடைதறகு, நீ- கீ) மணணில்‌ 
நடநது - பூமியினமேல ஈடஈதுவஈது, எ வணணம வெளவுதி - எவ்‌ 
விதத தினாலே பிடிஃகமாடடுவாய , எவணின - தலோடககுமிட 5௮, 
இது கணடவா - இஈசெயகையைப்‌ பாரததவருள, யா ஈகையா 
யாவா சிரியா , வரல - (மஙகைபபழுவமடைநத வுனது) வருதல்‌, 
பேதைமை - பேதைடபருவத்தின செயலா மிருககனற2, ௭-௮. 


(க- த.) தமயகதியே ! நீ எனனைபபிடிகக& வருத லறிலீனமென்‌ 
றனனமு சொலலிறது எனபதாம, 


விண்ணி னியஙகு மெனை' யெனறதறகுப பூமியிலனதி ஆகாசத்தி 
அஞ்‌ சஞ்கரிககவலல வெனனை யெனறும, *மணணினடந்து? எனறதத்‌ 
குப பூமியொனதிலே மா: இரஞ்‌ சஞ்சரிகனெற ரீ அபபூமியிலே ஈடச்‌ 
தெனறும, விரிததுரைததுக கொள, (பெணணினனமுதே? என 
லாம, ₹வரலபேதைமை” எனலாஓம மஙகைபபருவ மூடைமை 
சொலலபபடடது, (விணணினிபஙகும? எனலும பதப்பொருளாலும்‌ 
“மண்ணினடநது” எனமை பதபடொருளாலும வெளவககூடாமையும்‌ 
இம்மூதல வாகயேபபொருளாலே 4வரல பேதைமை” எனறதையுஞ்‌ 
சாதிததலாலே இவவிரணடுி செயயுட்‌ குறியணிகள்‌ கலநதுவத 
கலவையணி, (௫௪) 


[இதனால்‌ ௮சசன காரியத்துக்கு உபயோயோடுய தன்வரலாற்‌ 
மின சிறபபை யுணாததததொடஙடுச்‌ சுற௰முமிடமு 
முணாததல சொல்லபபடுனற2.] 

என்றின்மாபோதுமிவட்கியையப்‌ 

பின்னமமொழிபேசுவலென்றயனூ 

ரன்னந்தனதன்புறுசுற்றமியாம்‌ 

பொன்னின்னகர்யாங்கள்பொருந்தஇடமே. 

(இ-ள்‌) என்று-என்றுசொல்லி, இவட்கு இயைய - இவளுக்குப்‌ 
பொருந்த, பின்‌ - பினபு, ௮ மொழி - ௮வவரசன்‌ காரிபததை, பேசு 
வல்‌ எனறு - சொல்வேனென்‌ றெண்ணிக்கொண்டு, இன்‌ மரபு 


அ௮ன்னததைததூதுவிட்டபடலம, ௧௪௪ 


ஒ.தம - இனிதாயெ (ன) வ.ரகாகறைச்‌ சொல்லுறது, யாம - 
யாஙகள, அயன - நானமுகக்கடவுளால, ளோ - செலுததடபமஇன்ற, 
அன்னம தனது - அனனவாகனதஇனது, அனபு உறு - அனபுமிகுக்த, 
சுறமம - உறவ்னேம, யாஙகள - காங்கள, பொருநது இடம - தத 
கபடெற௰த இடமானது, டொனனின ௩௧ - தேவககரமாகூம, எ-று, 


(க-து) அனனமானது தனழாஇயையும இருகரு மிடததையும 
கூதிறறு எனபதாம, 

எனறெனறது முனனிரணடு பாடடையுஞ்‌ சுடடிகிறது, பின 
சொலலபபடுவதாயே அரப காரிபாதியகு உபயோடு யாதகால 
*இன்மரபு” என்றது, ஜனபுதுசுறம? எனறதனுல்‌ நெரு ம 
ப௩த முடைமை சொஉலபப்டடதாயியறு (டொனனில கா டொருக 
(திடம்‌? எனலால எமமோடு பயிலுதல மனிதாகளு அரிதெனறதாயிதறு. 
தன்னினசதையு தழுவிககொணடு யாமெனறும யாஙகளெனறும்‌ 
கூறிதறு. (௫௭) 

[இதனால தனவடிவம பொனமயமா யிருககைசகுக 
காரணமுணாததல்‌ சொலலஃபபடூனெறது,] 


மலர்மேலயன்மானதவாவியினுட 
பொலன்மெலலிதழ்பூதசசெழுயகமல 
கலனார்வளையம்பலகாளுமயினா 
அலவாதொளிரபொன்னிழமுற்றனமால. 


(இி-ள.) மலா மேல அயன - தாமரைப்‌ பூமேலுள்ள கானமுக 
னத), மானத வாவியிலுள - மானச தடாகத்திலுளள, பொலன - 
பொனமயமாடய, மெல இதழ்‌ பூசத - மெலலிய இசழகள விரியட 
பெற்ற, செழு கமலம - செழிய சாமரை மவாகளையும்‌, நலன ஷா - 
கலம்டொருகதிய, வளையம - இளவிலைசசுருளகளையும்‌, பல நாளும்‌ 
அயின்று - பல இனமும தினறு, உலவாது - அழியாமல, ஒளிர - 
விளங்குகின்ற, டொன நிறம- பொனலுருவததை, உறறனம்‌ - அடைக்‌ 
தோம்‌, எ-று. 

(௧- து.) அனனமானது தனவடிவு பொனனிறமுறத காரணஞ 
சொல்லியது எனபதாம்‌. 


மானதவாவி ௪ததியலோகததஇி லுளளலு காரணகுணம்‌ காரி 

யத்தில உளதா மென்பதபறதிப பொறசமலமாஇிய தம்முணவின்‌ 

குணம்‌ தமக்குண்டானமை சொலலிதறு. (௫௮) 

[இதனால்‌ பூமியில்‌ வ தமைக்குக்‌ காரணமுணாத்தல்‌ 
சொலலஃபடடு)ற2.] 
களிமாமயிலன்னவர்காதலுறு 
மளிகாண்மலரைங்கணைவேளனையா 
னளன்மாககர்காண்மலர்வாவியினல 
வளகோக்குறமண்ணிடைவந்தனமால்‌. 


௧௪௨ சைடதம்‌. 


(இ- ள்‌.) களி- களிப்பைததருடன்ற, மா - பெருமைபொருநம்‌ 
திய, மயில்‌ ௮ன்னவா - மயில்போலுஞ சாயலுடையவராயெ மகளி 
சால்‌, காதல உறும்‌ - விரும்பப்படுனற, அளி காண்‌ - வண்டுகளி 
னொழும்காயே சாரியையும்‌, மலா ஐஙகணை - மலாகளாயே டஞசபா 
ணத்தையுமுடைய, வேள அ௮னையான - மனமதனபோ லழூனைனாகய, 
ளன - ஈநளமஹாராசனது, மா ஈகா - பெரிய படடணத்திலேயுளள, 
நாள்‌ மலா - அனறுபூதத மலாகளையுடைய, வாவியின - தடாகததி 
னது, ஈல வளம்‌ - நலல வளததை, நோககு உற - பா£த.தறபொருட்‌ 
ட, மண்ணிடை - பூமியினிடததுககு, வதனம- (யாம வாலுலகததை 
விட்டு) வர்தோம, எ-று. 


(க-த.) ஈளனது வாவியைப பாரககப டொன்னுலகததைவிட்டு 
'இவ்வுலறகு வசோமெல, றனனஞ கொலலிறறு எனபதாம, 

களனமேல்‌ அவளுக்கு ஆசையை யெழுப்புதற்கு அவனழகை 
இங்கனஞ சறெபபிததுக சொலலியலு, *வளகோகமுற? எனறதறகு 
அதில விளையாடுதறபொருட டெனபது கருது, (௫௧) 


[[உலகமெஙகு மொழிவிலலா த தஇிரிவிலேயும தளாவுதோன்முூ 
மைச்குக்‌ காரணமுணாத தல்‌ சொல்லவபபடுலறது.] 
விண்ணம்புவிபாதலமேவுனு 
நண்ணுந்துயரின்றெனகலவரமுன்‌ 
தண்ணங்கமலத்‌திறைதந்தனன்மைக 
கண்ணென்றயிலகொண்டகனங்குழையே. 

(இ-ள்‌) மை கண்‌ என்று- மை யெழுதபபெறற கண்களென்று 
(பெயாவைத த), அயில்‌ கொண்ட - (௩ஞ்சம பூசபபெறற) வேல்களைக்‌ 
கொண்டிருகற, கனம குழையே - கனம்பொருந்திய காதணியை 
யுடையவளே[!, தண்‌ கமலதது இறை - குளிரச்சிடொருந்திய தாம 
ைப்பூவிலிருக்இன்‌ற தலைவன, [பிரமா], விண ௮ம்‌ புவி பாதலம்‌ - 
தேவலோகம்‌ அழயெ பூகோகம பாதாளகோகம்‌ இவ்வனை ததையும, 
மேவுஞம்‌ - (இழிலினதி. யடைகத) இரியிலும்‌, ஈண்ணும்‌ - (உனனை) 
யடையக்கடவதாகய, துயா - (தளாசசத) துயரமானது, இன்று 
என - இல்லையெனறு, ஈல்‌ வரம்‌ - ஈல்ல வ.ரததை, முன்‌ தந்தனன்‌ - 
மூன்பு (எனக்குக்‌) கொடுததான, எ-று அம்‌- அசை, 

(௧- த,) தமயர்தியே யாங்கள்‌ மூவுல சென்றாலும்‌ தனப 
மில்லையென்று பிரமன்‌ வரஙகொடுத தானென்‌ மனன சொல்லிதறு 
என்பதாம்‌. 

ஒருகாலத்தில்‌ கானமுகனுக்கு வாகனமா மிருகததறகாகக்‌ கொ 
டுத்தா னென்ச, இவ்வசததால்‌ தளாச்சியினறி இப்பூமியிலுள்ள சே 
சம்களையெல்லாம்‌ ஒழிவினறிரோக்குத திரின்மே னென்பத இசை 
யெச்சம்‌, கண்ணிம்கு மைபோல வேலிற்கு கஞ்சம்‌ வருவிக்கட்பட்ட 2. 


௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௪௨௩ 


[இதனால்‌ வேட்டைக்காரா முதலானவா பிடிப்பரென்லுமச்சம்‌ 
எனக்இல்லையெனல்‌ சொல்லப்படன்‌ற ௮.) 


கெளவைக்கடல்சூழ்தருகாசனியிழ்‌ 
தெய்வத்‌ திறமேவியசர்சளனே 
வெளவுற்றிடினன்றியிம்மானிடர்தா 
மெவ்வெப்படிவெளவினுமெய்‌துவனோ. 


(இ-ள்‌.) கெளவை கடல்‌ சூழ்தரு - ஒலியையுடைய கடலாலே 
சூழப்பட்ட, காினியில - பூமிமிலே, தெயவம்‌ இறம்‌ மேவிய - தேவ 
போகத்தை பொருகதிய, சோ ஈளன - பாக௫யத்தை யுடைய நள 
மகாராஜன, வெளவுறறிடின்‌ அனமி- பிடிததாலனதி, இ மானிடர்‌ 
தாம்‌ - இம்மனிதாதாம்‌, எவவெபபடி. வெளவினும்‌ - எநதெகதவித 
மாகப்‌ பிடிததாதும, எயதுவனோ - அகப்படுவனோ, எ-று, 


(௧-௮) அனனமானது யாம களனகையி லஃபபடுவதனதி மத்‌ 
வாகையி லஃபபடேமெனறது எனபசாம, 


களன பிறபபினாலே மானிட னாயிருதும்‌ போகதஇனாலே தேவ 
னாத தோனறலின அவனிடதீதே மாததிரம எனனைப பிடி2 தற்கு 
வலலமையுணடெனறு கூறிமறென்பு கருது, மானிடரெனப்‌ 
பொதுபபடக கூறினாரனும தகுதிபபறி வேடடைககாரா முதலியோ 
ரென்று கொளக, வலை கணி படைக்கல முதலிபவமமைககொண்டு 
பறவைகள்‌ வெளவுமாஅுபலவு மடஙகுதறகு “எவவெப்படி. வெளவி 
ஆம? எனறழு, (௬௧) 
(இதுமுத லிரண்டெபோட்டுகளாலே அததெயவபோகம்‌ 
இதுவெனல சொலலபபடுகனறத.] 
ஒளிர்‌ பொன்னுல5ததுறையும்பாபிரா 
னளியாழபுகலேவலுமாதறுகிலேம்‌ 
வளாபூவுறைவானவனேவலுமிக்‌ 
களனேவலுமே£னிசெயகுவமால 
(இ-௭.) ஒளி பொன உலகத்து - விளங்குெற தெய்வ 
லோகத்‌ தன்கண்‌, உழை - வாசஞசெயனற, உம்பா பிரான - இநஇிர 
ளது, அளியால்‌ - அனபினாலே, புகல்‌ - சொல்லப்பட்ட, ஏவலும்‌ - 
ஏவலையும, ஆறநுஒலேம்‌ - (யாம) செ.பயோம்‌, வளா - வளாஇன்ற, 
பூ உறை - தாமரைபபூவினகண இருக, வானவன்‌ - நான்முகக்‌ 
கடவுள௮, ஏவலும்‌ - ஏவலையும்‌, இ களன- இசதகளன, ஏவதுமே- 
ஏவலையுமே, கனி- மிகுதியாக, செய்குவம- (யாம்‌) செயகோம்‌, ௭-ு, 
(க-2,) பிரமனேவலும்‌ சளனேவலுஞ செய்வேமென்‌ ஐன்னஞ்‌ 
சொல்லிறறு என்பதாம்‌. 
சனக்கடம்னெவென்‌ றேவும்‌ வல்லமை யில்லாமையால்‌ *அளி 
பாத்‌ புகலேவலும்‌? என்ற, சனி செய்தல்‌ - அவாசொன்ன வளவினு 


௧௪௪ நைடதம்‌, 


மதிகமாகச்‌ செயதுமுடி.த்தல்‌. இங்ஙனங்‌ கூறலால்‌ இந்திரனைக்‌ 
காட்டிலுஞ ஏிறர்தவன களனென்று குறிப்பித்த தாமிற்று, (௬௨) 
துளிதூங்கயெவான இதோய்க்துகறுங்‌ 
குளிர்‌ தூங்குகுறு்துளிமென்சிறையாழ்‌ 
களிதூங்கெகாமவிடாயகல 


களன்மேனியில்விசுவரன்குறவே. 


(இ-ள்‌) தளி- தளித்தலோ, அங்கயே - தங்கிய, வான்‌ ஈதி 
தோயாது - ஆகாசகஙகையிலே முழுக, கறு குளி£ - நல்ல குளிரச்‌ 
யானது, தூங்கு - கிலைபுறபபெறற, குறு துளி- சிறிய துளிகளை, மெல்‌ 
இிறையால - மெலலிய சிறைகளினாலே, களி தூஙலய - களிபபானது 
தங்குமபடியாகவும, காமம விடாய அகல - காமத்தாலாடிய தளாச்சி 
யானது நீஉகுமபடி யாகவும, ௩ளன- நள னது, மேனியில்‌ - உடம்பில்‌, 
நனகு உற - கனறுசபபட, வீசுவம - (யாம) வீசுவேம, ௪-ு- 


(க-து) அகாயகங்கையிலே மூழதெ தளிகள பொருகதிய இற 
குகளினாலே ௩ளனது இருமேனியில வீசுவேம எனபதாம, 


வீசுவமெனறது எதாகால மூறருயிலும எதிாகாலமுறறுகள இப 
டடி... படட விடஙகளிலே செயலைமாததிரமே யுணாததுமெனக, கள 
னுக்கு வேறு மகளிரோடு கூடடுறவும இவை அபபடி வீசுதலும பொய்‌ 
யாதலிற குறறமனழோவெனின அது, பொயமையும வாய்மை 
யிடதத புரைதா, ஈனமைபயககுமெனின?? எனறு சொலலபபட்‌ 
டமையிை புரைதாகத உமனமையாவது இதனால அவளை வசபபதித்‌ 
தீஞத சாயகனோரி சோத தலாம, (௬௩) 


[இனி ஈளுடைய பலவகைபடட.௨ முணஙகளையுஞ சொஷஃலத 
தொடஙூ இதனாலே செலலமும அழகும்‌ வேலின 
ெெபபும உணாததல சொலலபபடுனறது.] 


கலி துறை 


தெள்ளாரமுகதசெளிவொததவு தஞ்சொனலலாய 
வள்வார்முரசஙகறங்குமமணிமுன்றிலவேந்தன்‌ 
கள்வாயுமிழபூயகணையே௩இயகாமனன்னா 

னள்ளா வணயகுகளனெனனுமோர்கா மவேலான்‌. 


(இ-ள்‌.) தெள ஜா அமுதம்‌ - தெளிவுபொருஈதிய தேவாமிர 
தத்தின்‌, தெளிவு ஓதத - சாரம்போனற, ௮ம்‌ தீ சொல்‌ ஈல்லாய - 
அழிய இததிப்பாடிய வாககையுடைய தமயர்தியே |, வள்‌ வார்‌ 
முரசம்‌ - வலிபொருந்திய வாரினாலிறுக்சபபட்ட முரசவாத்தியமா 
னது, கறங்கும்‌ - ஒலிக்கட்பெறறிருக.ற, மணி - ஈவமணிகளையு 
டைய, முனறில்‌ - வீடடின்‌ முனனிடத்தையும்‌, களன்‌ எனும்‌ - கள 
னென்று சொல்லப்படுெ, ஜா காமம்‌ - ஒப்பற்ற காமதேயததையும்‌ 
உடைய, வேந்தன்‌ - ௮7௪ (னொருவன), கள்‌ - தேனை, வாய்‌ உமிழ்‌ - 
இதழ்வாயினால்‌ சக்குடின்ற, பூ கணை - மலரம்புகளை, ஏந்திய - தாக்கு 


அ௮ன்னச்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. க௪டு 


இன்ற, காமன்‌ அன்னான்‌ - மன்மதன்போ லழகுடையவன, சள்ளார்‌ 
பகைவா, வணஙகும - (தன்னை) வணஙுகுதற்குக காரணமாயிருக்‌ 
இனற, வேலான்‌ - வே௰படையை யுடையவன்‌, எ-று. 


(௧-௮,) தமயஈதியே! மனமதலுககொபபானீவன களனென்ும்‌ 
பெயனாயுடையவன என்பதாம, 


₹மணிமுனதில்வேக தன்‌, காமனனனான, களளரா வணஙகு வே 
லான? என முறையே செல்வம அழகு வேறபடை இவறகின இழப்புக்‌ 
கூறியவாறு காலாக, மணி - பலதேசத தா.ராலுஈ இிறையளககக்‌ குவிக்‌ 
கப்படடவை, இலமுன முனறிஷென கிலைமாதிய இலககணபபோலி, 
இதுமுதல்‌ ௧௬ - பாடடுகள பெருமபாலும்‌ இடையி லொருபுளிமால்‌ 
கனிசசீரும ஏனைகானகும்‌ மாசசோகளுமாடு வருற நெடிலடி. நான்கு 
கொண்ட கலிததுறைகள, (௬௪) 


(இதஞ்லே பினனும அழனெபுகழசசி சொலலபபடூனெறது.] 


வணடார்வஞ்செய்துமதுவுண்டுமிழ்மாலைமார்பன 
நிண்டோளெழிலகேட்டவசமபையச்‌்செமமனமார்பந்‌ 
தீண்டாதுபுலலபபெறாகாறபெயாசசார்புகாடி 
யொண்டார்புனையுகளகூபரனறனனையுதமுள்‌, 


(இ-ள) வடு - வணடுகளானவை, ஆ£வம்‌ செய்து - விரும்பி, 
மது உணடு உமிழ - தேனைககுடிதது உமிழபபெறுஇற, மாலை மார்‌ 
பன - பூமாலையையணிஈத மாரஈபையுடைய களமகாராஜன௮, இண்‌ 
தோள - வலி.பதோளகளஜு, எழில- அழகை, கேடடு - (எமமிடதஇற்‌) 
கேட்டு, ௮ அரமபை - ௮௩த அரமபையானவள்‌, ௮ செமமல - அவ்‌ 
வரசனஅ, மாபம - மாபை, தணடாது - நீஙகாமல, புல்ல பேரு 
தால்‌ - தழுவுதறகுப பெறாத கா.ரண ததால, பெயா - (அவன) பெயரி 
னது, சாபு சாடி - ௪மபநததகை ஆராயகறு, ஒள தா புனையும்‌ - 
ஒளளிய பொனனரிமாலையைக சூினெற, நளகூபரன தனனை - நள 
கூபரனை, உறராள - அடைநதர்ள, எ.து. 


(௧-௮) களனழகை ய.ரமபைகேட்டு களனைக கூடபபெறுமை 
யால்‌ ளன பெயாகொண்ட குபேரனமகனாடய ஈளகூபரனைச்‌ சோக்‌ 
(காள என்பதாம. 


அரம்பைக்கு ௮௧ரசசட்டு அழற றக தவளெனறு பெயாபெத்‌ 
ஹு விளங்குனெறமையைக்‌ காடடுகறது, தண்டாதுபுல்லல்‌ - தனக்‌ 
குக்‌ கணவனாகபபெறறு எசாளும்‌ புணாகல, தணடாமை 5 நீங்கா 
மை, இது *₹இனாமை தண்டாமையா மிரணடு நீஙகாமை” என்பதனு 
லறிக, சளகூபரன - குபேரன்மகன, களகூப.ரனைச்‌ சோதற்கு ஏது 
வாகாத களனது பெயாச்சா£பு நரடுதலை ஏதுவாகக்‌ சுூறிததலாலே 
ஏஅத்தம்குறிப்பணி, இசனாலே அவனழகுககு ஒப்பு இல்லையென்பது 
குதிப்பிசகப்படனெறத. (சட) 

௧௩ 


௧௪௬ கைடதம்‌, 


[இதனாலே இசைடாடற்‌ புகழ்ச்சி சொல்லப்படன்‌,௦௮.] 
ஏகாவிசும்பினளன்பாடலையாங்கள் கூற 
மாகாஇபனிவ்வரிபாடலவருங்கொலென்று 
பாகூறவிணைபயிலவோன்்‌முகம்பார்த்துரைப்ப 
வாகாவெனலாலவத்கப்பெயர்சேர்த்தினரோ 

இ-ள்‌.) யாங்கள்‌ - யாம்‌, விசம்பின ஏகா - பொன்னுலகத்‌ 
(இறகு (இவ்வுலகததஇிருஈ.த) போய்‌, ௩ளன- ஈளராசனது, பாடலை 
கூற- இசைபாடுதற சறபபைசசொலலட, மாகாதிபன- தேவேசதிரன்‌, 
இ வரி பாடல- இபபாடடுப பாடுதல, வருஙகொல எனறு - (உனககு) 
வருமோவெனறு, பாகு ஊற - பானெசுவை (போலுஞ்‌ சுவை) பெ 
௬௧) வீணை பயில்வோன - வீணைபாடுற ஒரு கந்தாவன.த, முகம்‌ 
பாரத்து உரைபப - முகததை கோகசெசொலல, ஆ ௮ எனலகால்‌ - 
(யாம) ஹா ஹா வெனறு இகழதலால, அவற்கு - ௮ககதாவனுக்கு, 
௮ பெயா- ௮5த ஹாஹா எனற பெயரை சோத்திஞா - வீவத்தார்‌, 
எ-று, 

(க-௮.) இச்திரனமுன்‌ உளஎன பாடலை யாககள்‌ சொலல இச்தி 
ரன்‌ கஈதருவனைப பாச இபபாடல்பாட வருமோவென, கந்தருவ 
னெனனா லாகாவெனலால்‌ அவலுக்கு ஆகாவெனறுபோ கொடுத்தார்‌ 
கள்‌ எனபதாம. 


மாகம எஜைம ஆகாஈதஇனபெயா அகுபெயராயத தேவலோகத்‌ 
தை யுணாததிரினறது, ௮௮ வருமொழியோடு மரம-(-அடி--மராடி. 
எனபதுபோலப புணாகதுகினறது. கொல வினாப்பொருளில்‌ வச்‌ 
தீது, வரி - பாடடு, அது வரிசுண௩கெழுத்துப்பாடம?? எனபதனா 
லறிக. ஆகாவெனலா லெனறதறகு அககஈதருவன என்னா லாகா 
வெனலா லெனபபொருள கூறுவாருமுண்டு, அவனுக்கு அப்பெயர்‌ 
௮௧௨௨னக தறபவமாய வத வடமொழிப பெயசாதலால அது சிறப்‌ 
பனறெனக, வடமொழிபபெயராதல்‌ ௮மரததிலுவ காண்க, ஆகா 
வெனஜும பெயாககு வேறுகாரணததைக்‌ கறபிததலால்‌ பிரிரிலை 
கவிறசியணி,. இசனால நளன இசைபாடலில ௮௧௧௩ தருவனிலும வல்‌ 
லவ னெனஜும்பொருள தோனதுனெற. (ச) 

(இதனால்‌ ஈறகுணப்‌ புகழ்சர சொல்லப்படுன்றத.] 

உலஜனூறுசெய்தவுயர்மாமணித்தூண்செயதோளா 
னலன்யாமுரைபபஈசைகூரயிராணிகொம்மை 
முலைமேற்பொஏித்தபுஎகத்தனைமொய்த்தசெங்கண்‌ 
மலர்கீரரும்புவஇற்கண்டிலன்வானவேக்தன்‌ 

(இ-ள்‌.) உலன - இரண்டகல்லை, அறு செய்த - பொடிசெய்து, 
உயா - உயாவாயெ, மா மணி மண்‌ - பெரிய வச்சிரத்தூண்கள்‌ 
போல, செய்‌ - செய்யப்பட்ட, தோளான்‌ - தோள்களையுடைய சள 
மசா.ராஜனத, கலன்‌ - ஈற்குணததை, யாம்‌ உரைப்ப - யாக்கள்‌ 
சொல்லக்‌ (கேட்டு), சை கூர - (அவன்மேல்‌) ஆசைமிக்க, ௮யிராணி- 


அன்னத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌, ௧௪௪ 


இர்‌ திராணிமிஓுடைய, சொம்மை முலை மேல்‌ - இளமைபொருச்திய 
முலைகளினமேலே, பொடிதத - உண்டாய, புளகததினை - மயி 
சிலாத தலை, மொயதத - (தன வடிவசதஇிலே) நெருங்யெ, செம்‌ - 
செவ்விய, கண்‌ மலா - நேததஇிராரவிஈதவகளில்‌, நீ£ அருமபுவதின்‌- 
ஆனச்த்‌ நீரானது தோனறலால, வான வெந்தன - தேவேகதிரனான 
வன்‌, கண்டிலன - பாரதஇலன, எ-று, 


(க-ஐ.) களன சததியைககேட்‌ டிஈஇராணி முலைகள பூரித்‌ 
(ததை இஈஇரனுக கானக தககண்ணீா தோனறலால்‌ கணடிலன எனப 
தாம்‌. 

வ௪9ரமணி மற்றைப்பலமணிகளையும்‌ பேதிக்கு முறுதியுடைய 
தாதலின *உயாமாமணி எனபபடட து. கலன--௮அவன பலகுணங்க 
ளும்‌. புளகம்‌ -- உவகைசசுவையைப பறறிய விறல்‌, இகதிரனுக்கு 
ஆயிரஙகண்களாதலின்‌ 'மொயதத செங்கண்‌” எனறது. புளகததைக்‌ 
கண்டால்‌ உள்ளபபுணாச்சியின னுற௩கோகட மனைவியைத தண்டிப்ப 
னென்பதகருதத. (௬௭) 


[இ௫முத லிரண்பொடடுகளாலே முகப்புகழ்ச்சி 
சொல்லபபடுெறது.] 
முருகுண்வெண்பெயிருர்பளன்வாண்முகத்தைப்‌ 
பெருவெணமதியநிகரெயதப்பெறாமையன்‌ ரோ 
கருதுங்கமலததுறைகான்முகன்கைவருட்த 
வருதிங்கடோறும்புதிதாகவகுததலசெய்வான்‌. 

(இ-ள்‌) கருதும்‌ - கினைகஇன்‌ஐ, கமலதது உறை - தாமரைப்‌ 
பூவின்கண்‌ இருகடின்ற, கானமுகன - கானமுகக்கடவுள, வண்டு- 
வண்கெளானவை, முருகு உணடு - தேனைக்குடி தது, பயில்‌ - வாசஞ்‌ 
செய்யப்பெறற, தா ௩ளன - மாலையையுடைய களமகாராசன2, 
வாள்‌ முகத்தை - காஈதிபொருகதிய வதனததிறகு, பெரு வெள்‌ 
மதியம்‌ - கலைரிறைந்த ௪௩இிரன, கிகா எயத - தப்பை அடைய, பெ 
முூமை அன்றோ - பெறராமையாலன்றொ, கை வருந்த - (தன்‌) கைகள்‌ 
கோவ, வரு இலகள தோறும்‌ - வருனற மாதகதோறும்‌, புதிதாக - 
தொதனமாக, வகுததல்‌ செயவான - உண்டாககுகறான, எ-று. 


(௧-.த,) களன முகததுக்குச்‌ சக இரனொவ்வாமையாற பிரமன்‌ 
அச்சம்‌ இரனை மாசகதோறும புதிதாகபபடை க்னெருன எனபதாம்‌,. 


கருதல்‌--ளன மூக,ச.துக்‌ கொபபாவ தொருசகதிரனைச்‌ செய்ய 
கினைத்தல்‌, வல்லவனொருவன்‌ தன்னாலே தொடங்கப்பட்டது பல 
மூறை கெடுமாயிலம்‌ ௮2 செவ்வையாக முறறுப்‌ பெறுமளவும்‌ தன்‌ 
மூயழசியை விடானாதகால்‌ 4வருதி௩கடோறும்‌ புதிதாக' வகுகன்றா 
னென்ச. சானமூகன மாதந்தோறுஞ்‌ சநதிரனைப்‌ புதிதாகப்‌ படைத்‌ 
தற்கு ஏதுவாகாத அம்மிகரொய்தப்பெறாமையை ஏ.தவாகக்‌ குறித்த 
னாலே ஏதத்தறகுகிப்பணி, இதனாலே களன்‌ முகஞ்‌ சகதிரனைப்‌ 
பார்க்இலுஞ்‌ சறச்‌.த விளங்குனெமமை தோனறுன்றத. (௬௮) 


க்௪வு ைடதம்‌. 


கோணைக்களிற்றுகளன்வாணமுகங்கூறுகென்னா 
யாணர்த்திருமாலருள்செய்தலும்யாயகள்கூற 
காணிக்கமலமயனோடுமுகழ்ப்பகாடிப்‌ 
பூணிம்பொலிந்தமுலைப்பூமகட்புலலுமன்னோ. 


(இ-ள்‌.) கோணை களிறு - மாறுபாடுபொருகதிய யானைகளையு 
டைய, ஈளன - களமகாராஜனது, வாள்‌ முசம்‌ - காஈதிபொருகதிய 
மூகச்றபபை, கூறுக என்னா - சொல்லக்கடவீரெனறு, யாணா - அழ 
இய, திருமால - மஹாவிஷணு, அருள்‌ செயதலும்‌ - சொல்லியவள 
விலே, யாங்கள்‌ கூற - யாம சொலல, காணி - வெடடு, கமலம - 
காபிககமலமானத, அயனோடு - நானமுகனோடு, முழபப - குவிய, 
காடி.- (அததருணம) பாத, பூணின பொலிடத - அபரண த திஞலே 
விளககுனெற, முலை - முலைகளையுடைய, பூமகள - திருமாதை, புல்‌ 
அம்‌ - (அககடவுள) கூடுவான, எ-று. ஐ- சாரியை, 


(க - அ.) விஷணு ஈளனமுகத தழகைகசொலலென நாங்கள்‌ 
சொல்லத தமது காபிககமலம பிரமஜடன மூட, அதைக்கண்ட விஷ 
ணுவானவ ரிலக்குமியை அணைகஈதா£ என்பதாம்‌. 


திருமால்‌ களன முகததைப புகழவிசதலாயெ கபடததினாலே 
காபிசகமலததைக்‌ குவிவிதது சான்முகனை மறைதறு மனைவியைப்‌ 
புணாதலாயே விருபபத்தை முடி.தீதலால்‌ பிறிதனவிதசியணி, இத 
னாலே களன்முகம அககமலத இனஞ றக தமை தோனதுனறது, () 


[இதஞுலே பொறுமை பூபாரம்தாங்குதல்களின்‌ 
புகழ்சசி சொலலப்படுடின்றது.] 


இறைவண்டுகண்ணென்முகைசூழ்ந்துபைம்தேறன்மாந்தி 
யறைூன்றதண்டார்புனையுமஇறலாடலவேந்தன்‌ 
பொறைதேரினய்கட்புவிமாதினைப்பொலகுசெஞ்சூட்‌ 
மூறைவாளரவைநிகரென்னவியம்பலாமே, 


(இ- ள்‌.) இறை உண்டு - சஹைகளையுடைய வண்டுகளானவை, 
(தண்‌ என்‌ முகை சூழ்ந்து - குளிசசடொருகதய அரும்புகளைச்‌ சுத 
ிக்கொண்டு, பைநதேறல்‌ மாதி - டசிய தேனைகமுடித்து, அறை 
இன்ற - ஓலிககப்பெ௰ற, தண தா புனையும்‌ - கூளிசபொருச்திய 
மாலையைச்‌ தரித திருகனற, இறல்‌- வலிமையாலுண்டாலயே, அடல்‌ - 
வெற்தியையுடைய, வேதன - களமகாராஜஜ௲டைய, பொறை - (குழ்‌ 
௮ம்‌) பொறு ததலையும்‌ பூபா.ரந தாகுதலையும்‌, தேரின- ஆராயந்தால்‌, 
௮ம்‌ கண்‌ - அழயெ இடத்தையுடைய, புவி மாதனை - பூமிதேவியை 
யும்‌, பொங்கு - விளங்காகினற, செம்‌ சூடு - வெபபாகிய சூடடை 
யுடைய, வாள்‌ - கரந்திபொருர்திய இறை அரவை - (பாமபுகளுச்‌ 
கெல்லாம்‌) தலைவனாயே ஆதிசேஷுனையும்‌, நிகா என்ன - (அவலுக்கு) 
உபமானங்களாக, இயம்பலாம்‌ - (அறிவுடையோருக்குச்‌) சொல்லு 
தல்‌ கூடும்‌, எ-று, 


௮ன்னம்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௫௯ 


(க- ௮,) ஈளன பொறுமையிலே பூமிதேவியையும்‌ ஆதிசேவணை 


யம்‌ ஒபபானவன எனபதாமஃ 


குறம்‌ பொறுககும குணத்துக்குப்‌ பூமியும, பூபாரரர்‌ தாங்குத 
இக்கு அனஈதனுமெனறு கொளக, முனனதறகு அகழ்வாரைத்‌ தாக்‌ 
குநிலமபோலத சமமை, யிசழவாப பொ.றுத தறலை?? எனறிருக்கையா 
அம, பின்னதறகு இஈதூலிலே “பனனகளூ சுமத வைபபோ தோ 
ளினிழ்‌ பரிக்கு மன்னாமனனனை?” எனறு வருதலாலும, அவை உப 
மானமாதற கேறறல காணக, பொலம௰யி னிருபொருளும புகழ்பொ 
ருளாதலிம புகழபொருட சிலேடை, (௭௦) 


[இதனால்‌ களமகாராசனிடத.து உககம மங்கைய ரிருககையைக்‌ 
குமிபபிதசல்‌ சொலலபபடுனறத.] 


புற்றாகுமாவமுறைவாளிபபுயயச முணணச்‌ 
செறருாதமாவிநுகர்‌ விககுஞசிலைமகையாறகுக்‌ 
குறறேவலசெயயுயகொடியனனவர்பானடககக 
கறறாடரமபைபயிலவானடைகாடடுகிறபேன்‌ 


(இ- ௭.) வம ரூம - காணியாகிய, புமறு உழை- புறதினள்‌ 
இருககற, வாளி - அம்புகளாயெ, புயஙகம - பாமபுகளானவை, உண்‌ 
௭ - உணனுமபடியாக, செறரா ஆவி- பகைவரது பிராணவாயுவை, 
துகாவிகஞும - உணபிகெற, சிலை - விலலையுடைய, கையாறகு- கை 
யையுடையவனுயெ களமகா.ராஜத.கக, குறு ஏவல்‌ செயயும - இதிய 
ஏவலகளைச்செயனெற, கொடி. அனனவா பால - பூங்கொடி. போலபவ 
ரிடததே, ௩டகக - நடததறசு, கறது - (யான) கறுக்கொண்டு, 
ஆடு - (தெயவ௪சபையில) ஆரினெற, அரம்பை- அரமபையானவள்‌, 
பயிலவான - கற்குமபடியாக, கடை - ௮ஈ௩டையை, காடடுதிறபேன்‌ - 
கறபிபபேன, எ-று. தம- அசை, 


(க-து) யாகங்கள களனிடத தேவல்செயயும்‌ பெண்களிட தீது 
கடைபயினது அரம்பைககுக கமபிபபோம எனபசாம்‌, 


வாயு அருவ மாயிலும்‌ அதனை யுண்ணுதல்‌ பாம்பிறகு இயல்பாத 
லால *ஆவிறுகாவிககும்‌? என்றது, ஆவ முதலியவதறிலே புறறு முத 
லியவறறி னொறறுமையை ஆரோமபிததலாலே உருவகவணி, 4கறறுக்‌ 
காட்டுதறபேன': எனததனால்‌ எனது ஈடையிலும்‌ அரம்பை ஈடையி 
னும்‌ இறடதுளது ஈளன குறறேவல்‌ செயயு மகளி£ கடை யென்றதா 
யிறறு, சூறறேவல்‌ - சாமரம்‌ வீசுதல்‌ அடைபபை யேகஅதல்‌ மூத 
லியன, இங்கே ஈளனுக்ஞுச்‌ சொல்லபபட்ட விசேஷண ததால்‌ ௮வன்‌ 
யுதத பராகமமுஞ சொல்லப்பட்ட தாயிதறு. (௭௧) 


[இதனால்‌ கள னந்தப்புரத்திலே தனக்குப்‌ பழக்கமுண்‌ டெனல்‌ 
சொல்லப்படுெறது,] 
அறைபொற்கழறத்காலரசன்னக£ஞ்சொனல்லார்‌ 
மறைசொற்கள்யாவுமறையாமலெனககுரைப்பார்‌ 


௧௫௦ சரைடதம, 


பொறிமுற்றடகடிப்புலன்‌ போம்வழிபோக்கலசெயயா 
கெதியிறபிதர்ககுப்புககாதெனகெஞ்சிலெண்ணி. 

(இ-ள்‌.) அறை - ஓலிக்‌இன்‌ற, பொன்‌ கழல்‌ - பொன்னாலாய 
வீரககழலணிகத, கால்‌ - பாதததையுடைய, ௮ரசன்‌ - ஈளமகா ராஜன 
௮, கசா- அரணமனையிலுளள அம சொல கலலா£- அழூய சொல்லை 
யுடைய மாதரானவா, பொறி முறறு அடக்இ- ஐம்பொறிகளையும்‌ அடக்‌ 
இ, புலன்‌ போம்‌ வழி - ஐமபுலனகளையும செலலும வழியில, போக்‌ 
கல்‌ செய்யா - (அவறறைச்‌) செலுததாத, நெறியின - ஒமுககததி 
னாலே, பிறாககு- அயலாருசகு, புகலாது என - சொல்லாதெனறு, 
கெஞூல்‌ எண்ணி - மனதிலே கினைத௮, மை சொறகள யாவும்‌ - 
மஹறைககததகக எலலாச சொறகளையும, மறஜையாமல - ஒளிக்காமல்‌, 
எனக்கு உரைபபா£ - எனக்குச௪ சொலலுவா, எற, 


(௧5 ௮) நளன அரண்மனைபபெண்கள இரகசியககளை எனனி 
டத்தி௰ சொலவாகள எனபதாம, 


அ௮க5தபபுரமாதா சொலலுவா ரொெனனும பொதுபபொருளினாலே 
உன கருததைச்‌ சொல லெனஹஞூ சிறபபுபபொருள தோனறுதலால்‌ 
பொதபபுனைவிலி புகழசசி.பணி. (௭௨) 


[இதனால்‌ அவளுக்கு களனமேற காதலை யெழுபபுதல்‌ 
சொல்லப்பமினெறது.] 
இங்கட்கலையின்செழுமபூங்கதாசெவ்விவரய்பபக 
கங்குத்கமலமலாதோய்கதுகளிப்புருமற 
பைங்கட்குமுதமுறலபோலுநீபாாதஇவன்றன்‌ 
ழொங்கற்புயச்தோயர்துருமற்பிறமாதுதுயத்‌ தல. 

(இ-ள்‌.) இயகள்‌ கலையின - ௪நதிர கலையினது, செழு - செழிய, 
பூ - அழலே, கதிர - (அமுத) இரணததை, செவ்வி வாயபப - அழகா 
னது பொருநத, கங்குல்‌ - இரவினகண, கமல மலா - தாமரை மல 
ரானது, தோயாது- சோச்து, களிப்பு உறாமல்‌ - மூழ்ச்சியை அனு 
பவியாதிருஃக, பைங்கள்‌ - பசிய தேனையுடைய, குமுதம்‌ - (அததா 
மரை மலரிறகுமைகத) அல்லிமலரானத, உறல்‌ போலும - (அப்படி 
அம்மூழ்ச்சியை) அனுபவிததல போலும, கீ - நீ, பாத தவன தன்‌ - 
ரசனது, தொங்கல்‌ புயம்‌ - மாலையையுடைய தோள்களை, (செவ்‌ 
வி வாயப்ப ) - அழகானது பொருந்த, தோய்நது - சோகது, 
(களிப்பு) - மடழ்சசியை, உராமல - அனுபலியாஇிருகச, பிற மாது - 
(உன்னிம்‌ குறைச்த) மறறொருததி, அய்ததல்‌ - (அட்படி அம்ம௫ழ்ச்‌ 
சியை) அனுபவித்தல்‌, எ-று. 

(க- அ.) சள னுன்னையல்லா௫ பிறமாதனாச்சேருதல்‌ சக்திச 
னைத்‌ தாமரைசேரா.த அ௮ஃலிசேருதல்‌ போலிருக்கும்‌ எனபதாம்‌, 


தாமரை மலாகளினுஞ்‌ ஏறச்‌ சழகாய்கிறலிழ்‌ 'செவவிவாய்ப்ப? 
என்த. *!பூவினுக்கருங்கலம்பொய்குதாமரை?? என்பதனாஓ மதிகஃ 


அன்னச்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌. கடுக 


கமலமலாகளிபபுறுதல்‌ - மலாசசியுறு தல்‌. நீ மகளி£ பலரிஐஞ்சிறக்த 
அழகுடையவளா யிருகதும உனக்சுத தகுத உளனைடபெறுதறகு 
முயதசிசெயயாது உனனிறகுமை5தவள அவனைசசோக இனபுற விட்‌ 
டிருததல்‌ மடமையெனபது கருத்து, “பைகஙகடகுமுத முறல்போலு 
நினடாலுருமற,ரொஙகறபுயததான பிமமா தரைததோயதனமாதோ?? 
எனப பாடஙகூறி, சசதிரரெணங கமலததைச௪ சோகது களிப்புராமல்‌ 
அல்லியைச்‌ சோஈது களிபபுறுசல்‌ போலும ஈளன உனனைச௪சேரந்து 
களிபபுறாமற்‌ பிறமாதரைச சோகது களிபபுறுதல எனப பொருளு 
ரைப்பாரு முணடு, களிடபுறுதல மலாகளுககனமிக ரெணததிறகு 
இயையாமையாலும்‌ ௮ர௪ுககுக்‌ ூஜைவு தோனறலாஓும அது முத 
ஜூன முடி.பின வேறுபடடும பயனபடாமை யறிக. (எ௩) 


[இதனால ௮வளுககு சளனைபபெறு சறகு அனுகூல மிருக்வெறபடி. 
யுணாததல சொலஉபபடுெறது,] 
மயிர்வாயச்சிறுமட்பிடிமெனனடைவாயக்தகலலாய்‌ 
செயிாதாவிதியினறிறமயாரகொதெளிகதகீரா 
சயிலவேனளன்றனழகுனனெழிலொததவாறருத 


பயினேயவின்பநினககனறிபபயன்படாதால 


(இ- ௭. மயி£ வாய சிறு கண - மயிர பொரு£இிய சிதிய கண்‌ 
களையுடைய பிடி - பெண.பானை (ஈடைபோலும), மெல்‌ கடை வாய்ச்‌ 
,த- மெலலியகடை. பொருகதிய, நலலாய- தமயக தியே!, அயில வேக்‌- 
கூரமைபொருநஇய வேலையுடைய ௩ளன அழகு - களமகாராஜனது 
அழகும, உன எழில - உனது அழகும, ஒத்த ஆறறால்‌ - (தம்மில)ஒத்‌ 
'தருகனெற காரணதஇஞல, பமில தஙூய, கேயம - (ஒஓபபுடை) 
அனபாலுணடாகும, இனபம்‌ - இனபமானது, கினககு ௮னறி- உனக்‌ 
கலலாமல (மறஜொருததஇிககு), பயனபடாது - இடைபபஇி.௨லை , (அழ 
கொசதிருதாலும்‌ விதிசவ்கதபம பிர திகூலமா யிருககாலோவெனின) 
செயிா தர- குறறததினினறும நீயூய, விதியில- விதியினது, இறம்‌- 
கருததை, தெளிஈத - அதிஈத, €ீரா£ - குணததையுடையவா, யா - 
எவா, எறு, 


(௧௪ இ] தமயக்தியே உனனழகும களமகாராஜனழகும ஒத்தி 
ருகறதால அவனினபமுனக்கே இடைககும, வேறொருத்திககுப்‌ 
பயன படாது, விதி௫௪மெவவாறோ எனபதாம; 


இ௩கே அழகும்‌ எழிலும்‌ அணமைவடி.வும்‌ பெண்மைவடிவும்‌ 
பிறழ்சசிபின்றி யமைாத வனபபாம. அ௮னறியும்‌ உயாகுடி.பபிதப்பு, 
சல்லொமுககம்‌, பருவம்‌, அறிவு, செலவம முதலியனவும்‌ ஒரோவழி 
அழகெனவும்‌ பமொதலின அவையுமிககே யடகெகொள்ளப்படும்‌, 
ம்மிருவருக்கும்‌ அழகொத்தகால அன்புமொத்து இன்பஞ றக்கு 
மென்பது தோன்ற *கேயவின்பம்‌”எனறத, இருவாக்கும்‌ ௮ன்பொக்கு 
மாயி னின்பஞ்ிறக்கு மென்பது *(தாம்வீழ்வா தம்வீழப்பெற்றவர்‌ 
பெற்றாரே, காமத்துக்காழில்கனி'? எனபதனாலு முணாக. நினக்கன்‌ 
௮ிப்‌ பயன்படாதெனவே கீயே அவலுக்கு மனைவியாவை யென்ற. 


௧௫௨ றரைடதம்‌. 


தாயிற்று, விதியென வாளா கூறூது *செயிரதீ£விதி' எனச்‌ இறெப்பித்‌ 
பதக்‌ கூறுதலால்‌ விதி சஙகறபமூம்‌ இர ஈழ்காரியத்‌ இறகு அலுகூலித்‌ 
தே யிருஃகுமென்பது குறிபபிககபபட்டது யாரெனறது ஒருவரு 
மிலலையெனஜம்‌ டொருளில்‌ வாது. (௪௪) 


[இசனால அழசொ ததிருக்கையினாலே விதிசங்கறபமும்‌ அனு 
கூலிச திருச்குமென்று துணிதறகு உதாரணமுண்டோ 
வெனின உண்டெனல சொல்லபபடூெ£து.] 
விரைசேர்கமலவிஇயுந்தகக்கூட்டுமென்க 
இருவோடுசெயகட்டிருமாலினைச்சேர்த்தலாலும்‌ 
வரைமானைமுககட்பெருமானிடமவைத்தலானு 
மிரவோடுதணணெனக இர்தஇங்களியைத்தலானும. 


(இ-ள) திருவோடு - திருமாதோடு, செம்‌ கண இருமாலினை - 
செயய கண்களையுடைய விஷணுவை, சோததலானும - கூட்டினமை 
யாதும, வரை மானை - பாரவதி தேவியை, முக்கண்‌ பெருமானிடம்‌ 
வைததலானும்‌ - மூனறுகணகளையுடைய கடவுளிடதசே இருததின 
மையாலும, இரவோடு - இராதஇரியோடு, ௧௭௪ என கதிர இரகள்‌ - 
குளிசசிடொருகதிய இரணஙகளையடைய ௪௩திரனை, இயைததலா 
மை - பொருததினமையாலும, விரை சோ கமலம்‌ - வாசனைபொருச்‌ 
இய தாமரைபபூவி லிருககனற, விதியும - நானமுகனும, தக - தக 
பாக, கூடடும எனக- (ஒருடொருளோ டொருபொருளைக) கூட்டுஇரு 
னென றறியக்கடவாயப, எறு, 


(க-து) பிரமதேவன திருமகளையுகதிருமாலையும பராவதியை 
யும்‌ பரமசிவனையும்‌ இரவையுஞ்‌ ௪௩இரனையும சோததமையாலும்‌ 
தருதியாகவே ஒனனோடொனறைக கூட்டுமுன எனபதாம. 


ஒருவாக்கொருவா தஞுகவராகத்‌ திருவோடு செங்கட்டிருமா 
லினைச சோக்கை முதலிய உதாரண௰களால விதி சஙகறபமும இது 
காரியததிலே அனுகூலித்திருககுமெனறு ஆதியபபடுனற தென்‌ 
பது கருதது. (6விரைசோகமல நறுமபோதினில வீறதிருககும்‌” எனப்‌ 
யாடங்கூறி இதனைத இருவுக கடையாககுதலு முண்டு, அப்போது 
இபபாடடிழகு மூடிககுஞ்சொல்‌ இலலாமையாற்‌ பினபாடடோடே 
ஜம்‌ முன்பாடடோடேனுஞ்‌ சோததுக்‌ குளகமாக௫ முடிக வேண்‌ 
டும்‌, அ௨ஙன முடி.ததறகுப பொருளியையாமையாற பொருந்தாமை 
யதி௫, (௭௫) 


[இதனால்‌ அவவஜுமானமேயன்றி இதற்கு ஆகமப பிரமாணமு 
முண்டெனல்‌ சொல்லபபடுன்றது.] 
போர்வேனளன்றன்புனைதாரகன்மார்புபுல்லு 
மேசரார்மகள்யாரெனயானயனோடுகேட்பக்‌ 
காரோஇிரின்பேர்கழறுற்ழனன்போலுமாங்குச்‌ 
சேரோதைதன்னாற்கெளிவுற்றிடக்கேட்டிலேன்யான்‌. 


அன்னத்தைக்தூதுவிடடபடலம்‌. கடு 


(இ-௭.) கா ஐஇ - மேகமபோலும கூ தலையடையவளே!, 
போ வேல்‌ களன - பேராசெயதறகுரிய வேலையுடைய களமகா.ராஜ 
னத, புனை தா - சூடபபடட மாலையையுடைய, ௮௧ல மாரபு- பரக்‌ 
தீ மரபை, புலலும - தழுவததகும, ஏா ஷா மகள - அழஇனால்‌ 
நிறைந்த மஙகை, யரா என - எவளெனறு, யான - நான; அயனோடு 
கேடப - நானமுகனை வினாவ, கின டோ - நினது நாமதேயததை, 
கழறுறறனன போலும - (அவன) சொனனானபோஜலும , ஆங்கு - 
அபபோறு, தோ - (அவனது) தேரினது, ஓதை கனனால - தலியி 
னாலே, தெளிவு உறறிட - ஐயகதீர, யான கேடடிலேன - நான 
(அதைக) கேடடறிந இலேன்‌, எ-று, 


க-து.) நளனுக்கு மனைவியாரெனறு பிரமனை யானகேடக ௮௨ 

க ) 
னுனபோ சொறறனனபோறு மிருகதது, தேரோசையாறறெளிவுறக 
கேட்டிலன்‌ எனபதாம, 


௫௪-ம்‌ பாட்டில **அயனூ.ரனனந தன தனபுறுசுறறமியாம?? எ 
லின அயனை வினாவுதறகு இயைபுடைமை பெ௱பபடடத. யாரொன 
றது பெணபாலில வநதது, அது வுயாதிணை முபபாமகும பொது 
வாதலின, இதறகு 4யா௮ரொனனும வினாவின சளெவியததிணை மரும்‌ 
இன முப்பாறகு முரிததே?” எனபதுவிதி. அயனோடெனபது உருபு 
மயககம்‌, இதறகு பாதனருபிற கூறிறருயினும பொருள சென 
மருஙனை வேறதுமைசாரும?? எனபதுவிதி, ஒருவேளை மறறொரு 
வனமே லவளுககு விருபபமுணடாயிருபபின தனசொலலைப பொய 
யெனறு கொளவளெனது *நினபோ கழறுறறனனபோலும்‌' *தெளி 
வுறதிடக கேட்டிலேன? என்று. (௭௬) 


[இசனால்‌ விதியின செயலுஞ சொலலும்‌ அபபடி.யிருஈ தாலும்‌ 
அவன சுதநதரனாகையால இபபோது வேறு விதமாகச்‌ 
செயயலாமே யெனறால அதறகுத தடையுண 
டெனல்‌ சொலல்படடுன2 ௮.] 


குயின்மென்குதலைகஇருவேநினைக கூடுமின்ப 
மயிலகொண்டவொள்வேனளறகாகவமைதஇலானே 
லியைபெண்ணியன்றிவிதிகூட்டலனெனனலுஞ?ர்ததி 
பயனின்றிமாறிபபழியாகபபயககுமன்றே 


(இ-ள்‌.) குயில்‌ - குயிலிசைபோதும, மேல்‌ சூதலை தருவே - 
மெல்லிய மழலை௪ சொறகளையுடைய தமயகதியே !, கினை கூமிம்‌ 
இனபம்‌ - உனனை அனலுபவிதசடைவதாயே இனபததை, அயில்‌ 
கொணட - க£ரமைகொண்ட, ஒள்‌ வேல்‌ - ஓளளிய லேலையுடைய, 
ஈளற்கு ஆச - ஈளமகா.ராஜன்பொருட்டு, அமைத்து இலானேல்‌ - 
படைத திலனாயின, இயைபு - தகுதியை, எணணி அனறி - நினைததல்‌ 
லாமல்‌, விதி- கான்முசகனானவன, கூட்டலன எனஜும - (ஒருவரோ 
டொருவரைச்‌) சோக்கல னெனடன்ற, ச£தஇ- சோததியானது, ப்யன்‌ 
இன்றி - பயனில்லாமல்‌, மாறி - வேறுபட்டு, பழியாக - நிரதையாக, 
பயக்கும்‌ - (அவனுக்கு) விளையும்‌, எ-று. அனறு - ஏ - ௮சை. 


௧இ௫ டமைடதம்‌, 


(க- த.) தமயக்தியே, உன்னை களனுக்காகப்‌ படை த்‌ திலனானால்‌ 
பிரமனுககுப்‌ பழிவிளையுமென்‌ மனனஉகூறிற்று எனபதாம்‌. 


இங்உனம்‌ கூறவே களனை நீ நாயகனாகப்‌ பெறுதறகு விதியினை 
அச்‌ தடையுண்டாவதில்லை யெனறு வலியுறுததிக்‌ கூறியவா ராயிறறு. 


[இதமுத லிரணபோட்டுகளால்‌ இபபடி அவளுக்கு ஆசை 
யை வளாதத ௮னனம்‌ அவள கருததை அதிதறகாக 
வேனறொனறை௪சொலலி முனசொல்லபபடட 


தை முடிததமை சொலலபபடுனெறது ] 

கருந்தாரைவாய்வாள்பொருவுங்கயற்கண்ணிகேண்மோ 
பொருந்தாதனயான்புகன்‌ றேன துகிறகபூந்தாள்‌ 
வருந்காவொதுங்கபபிழைசெயதனனமாறவுள்ளம 
பரிந்தார்வமுற்றப்புரிவேனென்பணித்தியென்னா 

(இ-ள்‌.) கர சாரை வாய்‌ - கருவிழிபொருக்திய, வாள்‌ - வாளை 
யும்‌, கயல- கெண்டையையும்‌ பொருவுங்‌ - கிகாகனற, கண்ணி - 
கண்களையுடையவளே !, கேள- (நீ) கேளு, யான - நான, பொ 
ருக்தாதன - (இப்போதைககு) வேண்டாத சொற்களை, புகனறேன - 
சொலலினேன, அது கிழ்க - அதுகிற்பதாக , பூ தாள - மலாபோல 
(மெல்லிய உன) அடிகளானவை, வருதா - வருத, ஒங்க - (என்‌ 
பின்னே) ஈடச்துவரும்படியாக, பிழை செயதனன - குற்றத்தை 
(உனககுச்‌) செயதேன, மாற - (து) தீர, உள்ளம்‌ பரிந்து - உள்‌ 
எத்தில அனபுறறு, ஆ£வம்‌ - (உன) விருபபததை, முற்ற - நிறை 
வேற, புரிவேன - செயவேன, என - (அவவிருபபம) யாது, பணிததி 
என்னா - (8) சொல்லெனறுசொல்லி, ௭- று, மோ - மூனனிலையசை. 


(௪- ௪.) தமயச்தியே, விருபபத்றசொம்களைச்‌ சொன்னேன்‌ 
அவைஙிம்கட்டும்‌, உனவிருபபததை, கிறைவேற்றுவேன நீசொலலென்‌ 
ஐன்னஞ்சொல்லிறறு என்பதாம, 


வருந்தா வொதுங்க? என௰தற கேழ்பப்‌ ₹பூக்சாள"என்ம.து. 
இப்பாட்டும்‌ பின்வரும பாடடுவ குளகம்‌, *குளகம பலபாட்டொரு 
வினைகொள்ளும்‌”? என்பது விதி. (௭௮) 
கோளாமணியைநிரைத்தன்னமென்‌தூயமூரற்‌ 
கோளார்மஇவாண்முகத்தாளுட்குறிப்புகாடித்‌ 
தாளாண்மையுள்ளங்குறிப்பிற்றெரிதன்மையோரின்‌ 
வாளாவஇர்ததணிப்பொற்டுறைவாய்ந்தவன்னம்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ணி பொன்‌ சிறை வாய்ந்த - அழகிய பொன்மய: 
மாய சிறைகள்‌ பொருர்திய, ௮னனம்‌ - ௮ன்னமானத, தோளா 
மணியை - தொளைக்கப்படாத முததுகளை, கிரைத்தது ௮வ்ன - 
ஓழுங்குபடுத்‌ ததுபோலும்‌, மெல்‌ - மெலலிய, தய - பரிசுத்தமாயெ,. 
குரல்‌ - பல்லொழுங்கையும்‌, கோள்‌ தா - பெருமைபொருக்திய, 
மதி - சந்திரன்போலும்‌, வாள்‌ முகத்தாள்‌ - காஈதிபொருச்திய 


அ௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. கடடு 


முகத்தையுமுடைய சமயச்தியின2, உள்‌ குறிப்பு காடி. - உட்கருதி 
தை ஆராயச? செய்துகொணடு, ஆண்மை உள்ளம்‌ - ஆழமாயெ 
(ஒருவா) கருத்தை, குறிப்பின்‌ - அதியின, தாள்‌ - (தமத) முயற்‌ 
யை, தெரி- (அதன்‌ பின்பு) தெரிவிக்கும்‌, சனமையோரின்‌ - குண 
மூடையவாபோல்‌, வாளா வதகதது - சும்மா இருகதத, எ-று. 


(க-.த.) அனனமானது தமயந்தி யுட்கருததை அறிஈஅ பேசா 
திருகத.து எனபதாம்‌. 

*தோளாமணியை கிறைத்தன்ன தூய3.ரல்‌? என்றும்‌ (கோளார்‌ 
மதிவாணமுகம்‌”எனறும சொலலபபடடமையால்‌, களனசெயதிகேட்‌ 
டுத தமயகதிககு ஈகையும்‌ முககளொசூியு தோன்றினமை குறிப்‌ 
பிக்சப படடதாயிறறு *ஆணமை' இஙகே உள்ளக்‌ கருத்தை வெளிப்‌ 
படுத்தாது ஆளு தறறன்மை யாதலின ஆம மெனப்‌ பொருள்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. பெரியோ அபபடிபபட்ட பிறாகருததைத தாமறிவதன்‌ 
மூனனே தமது காரியததைக கெடிலுல்‌ கெடுமென்று சொல்லா 
சாதலால்‌ அனனம அவள கருததையதிஈத பினனே தனவரவின காதி 
யததை௪ சொலலுதற கெண்ணிச சுமமா விருத தெனக, தெரி 
யெனறது தனவினை பிறவினைகளுக்குப்‌ பொதுவாசலின இககே பிற 
வினைபபொருளில வாத *உடசூறிபபு காடித தாளாண்மையுள்ளவ்‌ 
குதிபபிற ஹஜெரிதனமையோரின? எனததறகுமுயதசியையுடைய உள்‌ 
எததை முகககுறிபபினா லாராயு தனமையோபோலத்‌ தமயச்தி 
யுடகருகதை முககஞூறிபபினா லா.ராயகதிருக்‌ ததெனப்‌ பொருள்‌ கூறு 
வாருமுணடு, அது பு.தனூற கருத தனறென்க, (௭௯) 

[இதனால்‌ தமயகதி பேசததொடங்கெமை 
சொலலபபடனறது ] 
இவ்வாறுசெங்கான்மட வன்னமிருத்தலோடு 
மைவ்வாணெடுங்கட்‌ டமயர்‌இமன த்தனோர்ந்து 
செவ்வாம்பலூறுஞ்செழுக்தேறறுளித தலின்றி 
யொவ்வாதஞ்சொலகுயினாணவுரைக்கலுற்றுள்‌. 

(இ-ள்‌,) இறு - இவ்விதமாக, செம்‌ கால்‌ மடம்‌ அன்னம்‌ - 
செய்யகால்களையுடைய இளமைபொருந்திய அனனமானது, இருத்‌ 
'தலோடும்‌ - இரு தவளவில்‌, மை வாள்‌ நெடு கண்‌ - அஞ்சன மெழு 
தப்பெற்ற வாள்போலும நீட்டுபொருந்திய கண்களையுடைய, தம 
யாதி - தமயகதியானவள்‌, மனததின்‌ - மனத்தின்கண்‌, ஓார்து - 
ஆலோடத.த, செவ்‌ வாம்பல்‌ - செவ்வல்லிப்‌ பூவிலிருர்‌2, ஊறும்‌ 3 
சுரக்கின்ற, செழு தேறல்‌- செழியதேனானத, அளித்தல்‌ இன்தி- 94 
அதல்‌ (தன்னிடத்‌) இல்லாமல்‌, ஒவ்வாத - கிகராகமாட்டாத, த்‌ சொல 
(தன்செவ்வாயி லிருர்‌அவருறெ) மதரவாததையை, குயில்‌ - கோ 
இலமான௮, காண - வெட்கமுற, உனாக்கல்‌ உற்றாள்‌- சொல்லத்தொ 
டல்இனாள்‌, எ-று, 

(௧-.த.) தமயக்தி குயிலும்‌ சாணச்‌ சொல்லத்தொடல்னொள்‌ 
என்பதாம்‌. 


௧(இ௬ நைடதம்‌. 


செவ்மாம்பலுக்கேற்பச்‌ செவ்வாய்‌ வருவிக்கப்பட்டத, *ஆம்ப 
லூறுஞ்‌ செழமுகதே௰றுளிசத்தலினறி யொவ்வாச தஇஞ்சொல்‌? எனவே 
அல்லிமலரிலிருஈது வெளிப்பட தேன்போல்‌ வாயிலிருந்து வெளிப்‌ 
படுதலுக தீஞ்சுவையு முடைய சொல்லெனற தாயிற்று, உவமை 
யணி, (௮0) 


[இதமுச லிரணபோட்டுகளாற பூக்தாள்‌ வருந்தா வொதுங்கப்‌ 
பிழைசெயதன னெனறதறகு மாறான உத்தாஞ்‌ 
சொல்லபபடுனறது,] 


(கீலிவிருததம ) 


பேதைநீ/மையிறபெட்புறினயாங்கணு 
மேதமெய்துறுமெனபர்சரதமே 
யாதலானிற்மொடாககஞரெய்துற 2 
'இதிழைத்தனன்யானுனறிறத இனே 


(இ-ள,) பேதை நீரமையில - பேதைமைககுண க.இனாலே, யாப்‌ 
கணும - எலலாவிடஙகளிலும, பெட்புதின - விருமபிஞல, ஏதம்‌ - 
குறறமூம (அதனால விளைவதாயெ) துனபமூம, எயதுறும - அடை 
யும்‌, எனபா - எனறுசொலவா£ (பெரியோ), ௪ரதமே - (௮2) 
சத்தியமே, ஆதலால - ஆகையால, நின தொடாநது - உனனைப பின 
சென்று, அஞா எயதுற - துனபமானது (எனனை) அடைய, யான்‌ - 
நான, உன தஇிறததின - உனனிடததே, தீது இழைச தனன - கூழ்‌ 
அததைக செயதேன, எ-று. 


(க- த,) தமயுதியானவள அனைமே உனனிடததிற கும்மஞ 
செயதேனென்றாள எனபதாம, த 


பேதைகீ£மையாவது - செயத்தகூவதும்‌ தகாசதம பகுததகிய 
மாட்டா தகுணம, அது பெணமைகஞு௪ சிற தகூணமாய நிறறலிழற்‌ 
*பேதைகீரமையிற பெடபுதின? எனமாள. அது பெணமைககு௪ றத 
செனபது. 4 நுணணதிவுடையோ நாலொடெழெம பெண்ணதி 
வெனபழு பெரும்பேதைமைததே?? எனபதனாலதிக, இரடடுற மொ 
ழிதலெனலு முதிதியால ஏதததிறகுக்‌ குறறமும அதனால வரும்‌ 
துன்பமு முரைச்கபபட்டன. அவவிருடொருளும்‌ ஏதநதுனபங்‌ 
குற்றப்போ?? எனபதனாலறிக, எனபாச.ரதமே? யெனறாள்‌, (பேதை 
மையுளெல்லாம்‌ பேதைமை காதனமை கையல்ல தனகட்செயல்‌”? 
என்பவாகலின்‌, பேதைமையினாலே விஷய கியமமிலலாமல்‌ எல்லாப்‌ 
பொருள்களிலும்‌ விருப்பம்‌ வைத்தால்‌ அசனாலே தான்‌ பிறருக்கு 
௮பகாரஞ்‌ செய்யவும்‌ பின்பு ௮சைக்குறிததத்‌ தான்‌ மனம்‌ வருந்‌ 
தீவு கேரிடும்‌, அதையெனனிடத்‌. சத தானே காணலா மென்பது 
கருத.து, முன வாசயெத்தின்‌ பொதுப்பொருளாம்‌ பின்வாக்கயெத்‌ 
தின்‌ சிறப்புப்பொருள்‌ சாதிக்கப்படுதலால்‌ வேறறுப்பொருள்வைப்‌ 
பணி, (௧) 


அ௮ன்னத்தைச்தூதுவிட்டபட லம்‌. கடுஎ 


பளிஙகித்றுன்னியயலபொருண்மற்தஇல்‌ 

விளங்கித்தோன்றலபோலயான்‌செய்சவெம்பிழை 

களங்கமதறவுன்னுள்ள த்திற்கண்டுகொற்‌ 

ுளங்கயான்பிழைசத்தேனென்றுசொற்றதே. 

(இ-ள்‌.) (களககமறற) - மாசற்ற, பளிகல்‌ - கண்ணாடி 
யிடத்து, தஇனனிய - இடடி, யிருக்னெற, பல்‌ பொருள்‌ - பலபொரு 
ளும்‌, அதில- அதனுள்‌, விள௩ தோனறல்‌ போல - பிரதிபிம்பித்‌ 
துத தோன்றுதல்போல, (துனனி௰) - (உன்னிடத.துக்‌) இட்டியிருக்‌ 
இனற, யான - நான்‌, செயத - (உனககுச்‌) செய்த, வெம பிழை- 
கொடிய பிழையானது, களங்கம அதற - மாசற்ற, உன உளள ததில்‌- 
உனது கெஞ்சுள, கண்டு கொல்‌ - பிரதிபிமபிததத தோனதியோ, 
யான்‌ - கான, துளங்க - ஈடுஙகுமபூடியாக, பிழைததேன்‌ என்று - 
(உனக்குக) கூறறதஞசெயதேனெனறு, சொற்றது - (8) சொலலி 
யது, எ-று. 

(க-து. சணணாடியானது சனமுன்னுள்ள பொருளைச்‌ தான்‌ 
காடடுதலபோல எனகுற௰ததை நீயேறறுககொண்‌ டெடுததககாட்‌ 
மூனாயென றஒனனஞ்சொலலிற்து எனபதாம்‌, 


பெரியோ தமககொருவ ஜொருமிழை செயதவிடத்து அவனை 
நோக கானறா னுனககுப பிழைசெயசேனெனறு கண்ணாடியானது 
,தனமுனனுளள பொருளைத தனனிடததே காடடுதலபோல்‌ அவ 
னிடததுளள பிழையைத்‌ தம்மிடததே காடடுவா ராதலால்‌ அவர்‌ 
கண்ணாடிபோற களமகமினறி விளவகுவா£ , நீ யவாகளிற சோக்‌ 
துளாயாதலால ௮௩௩னஞ சொனஞுயெனபது ௧௫. கண்டுகொல்‌- 
தோனறலைக்கணடோ வெனிது, மாம. சொற்றதென்றது இறக்த 
காலம பறதிவ5த தொழிறபெயா, இது உவமையணி, (௮௨) 


[இதனால மாற வுளளம்பரி௩ தா£வமுறறப புரிவே னெனறதற்கு 
உதத.ரஞ்சொலலப படுெறது.] 
வேணடலசெயவலென்ளாய்விழைவானினைக்‌ 
காண்டலன்றியெனவேணடுயகதாமதி 
யீணடுநோககுகர்கண்களிப்பெய்துறச்‌ 
சேண்டயங்குவதனறியென்செயயுமால, 

(இ-ள்‌.) வேண்டல்‌ - வேணடப்பட்டதை, செய்வல்‌ என்றாய்‌ - 
செய்வே னெனறுசொன்னாய்‌, விழைவால்‌ - அசையினாலே, கினை - 
(அழகே) உன்னை, (கண்களிபபு எயதுற) - கேததிரானர்தததை 
அடைய, காண்டல்‌ அன்றி - காணுத லல்லாமஜ்‌, என வேண்டும்‌ - 
(எனக்கு) யா.தவேண்டும்‌, கதா மதி- இரணத்தையுடைய சந்திர 
னானவன்‌, ஈண்டு - இவ்விடததிருக்‌ ௮, கோகஞா - பராப்பவர்‌, கண்‌ 
களிப்பு எய்துற - ரேத்திரானதததை யடைய, சேண்‌ - அகாசத்தி 
லிருந்து, தயங்குவது அன்றி - விளங்குவதல்லாமல்‌, என்‌ செய்யும்‌ - 
யாதுபயனை (அவாககுச்‌) செய்வான்‌, எ-று; 

ப 
க்கு 


கடு நைடதம்‌, 


(௪-௮.) தமயர்தியானவள்‌ ௮னனமே யான்விரும்பியதைச்‌ செய்‌ 
வேனென்றாய்‌, உனனைக்‌ கண்டதேயல்லாமல்‌ எனக்‌ கென்னவேண்டு 
மென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

வேண்டல்‌--வேண்டப்படுபொருளை யுணாத்தலால்‌ அகுபெயர்‌. 
அவ்வன்னத்தைச்‌ காணுதலினுஞ்‌ றரதபொருள தனக இல்லையென்‌ 
பது தோனற நினைக்காண்டலன்றி யெனவேண்டும்‌' என்றாள்‌, ௪ம்‌ 
(திரன்‌ இ௯கேயிருந்து பராப்பவாக்குக்‌ கண்களிப்பைச்‌ செய்வதன்றி 
வேலே விசேஷமாகச்‌ செய்யக்இடச்த தொன்றில்லை; அதுபோல யும்‌ 
எனக்குக்‌ கண்களிபபைக செயவதனறி வேறே விசேஷமாகச்‌ செய்‌ 
யக்டெர்ததொனமிலலை எனபது கருதது அனனததையுஞ்‌ சச்திரனை 
யுல்குதிததச்‌ சொல்லபபட்ட விரண்டிவாக்யெஙகளுககுப்‌ பிம்ப பிர 
தி பிம்பபாவர்‌ தோன்றலால எடுததுககாடடுவமையணி. (௮௩) 


[இதனால்‌ விரும்பபபட்ட பொருள எப்படிப்பட்ட தாயிலுஞ்‌ 
சொலலலாமெனின்‌ அது கூடாதெனல்‌ 
சொல்லபப$ற,.] 
கொசசகக்கலிபபா, 

விழையுமன்த்ததுமனததைவிட்டகலவதெனினன்ரோ 
தழையவுமைதருகாவாற்சாறறலாந்தகைமைததா 
மெழுபுவிவாழ்கன்னியரிலிருவிசுமபிற்றருவினறுங்‌ 
கொழுகனைகலகுதியெனறுகூறுகளுமுளளகொலலோ., 

(இ-ள) விழையும்‌ - விரும்பப்படூனெற, மனதத௫ - மனத்தி 
அள்ளதொனறு, மனத்தை - அமமனததை, விடடு அகல்வது எனின்‌ 
அனறோ - விட்டு வெளிபபடுவதாயி னனறோ, தழைய - பெருக 
உரைதரும்‌ காவால்‌ - பேசுனெற காவினாலே, சாற்தலாம்‌ தகை 
மைத்து ஆம்‌ - சொல்லபபட தகுதியுடையதாகும , எழு புவி வாழ்‌ 
கன்னியரில - ஏழு திவுகளிலேயும்‌ வாழ்னெற பெண்களுள, இரு 
விசுமபில்‌ தருவின - பெரிய வானுலகத.தள்ள கறபக தருவின2, 
நறு கொழுகனை - பரிமளம்பொருகதிய செழிய அரும்பை, ஈல்குத 
என்று - (கொணாஈது) கொடுவெனறு, கூறுகளும்‌ - சொல்வாளும்‌, 
உளள்கொல்‌ - இருகடன்றாளோ, [அபபடி.யே, தீருவின்‌ - கற்பகதருப்‌ 
போலும்‌, கறு - கறகுணமபொருகதிய, கொழுகனை - நளராஜனை, 
நல்குதி என்று - கொணாகதுகொடுவெனறு, கூறுகளும்‌ - சொல்வா 
ளம்‌, உளள்கொல்‌ - இருகன்றாளோ,] ௭-று. 

(க - ௮,) தமயத்தியானவள்‌ கொமுசனைச்‌ தாவென்று சொல்‌ 
பவளு முண்டோவென்று சிலேடையாகச்‌ சொனஞனாள்‌ என்பதாம்‌. 


மனத்தைவிட்‌ டகலாமைக்குக்‌ காரணம்‌ மனம்‌ அதனை யுறுதி 
யாகப்‌ பிடி.ததிருத்தலே-யாம்‌, (கொழுகனை” எனவே மலரும்‌ பருவத்‌ 
அப்‌ பேரரும்‌ பென்றதாயிற்று. மலாமேல்‌ விருப்ப மகளிர்க்‌ இயல்‌ 
பாதலால்‌ அதனை யெடுத்துக்‌ காட்டினாள்‌, கொழுசன்‌ - தலைவன்‌, 
* பிரானேகொழுக னரசனாதி யெனப்பஇனைர்து முரைசெயெப்‌ 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௫௯ 


பொருட்கு மிறைவன்மேறறே'? எனபதனாலதிக, ௮2 சிறப்புப்பதறி 
சளனை யுணாததிற்று, கணவனென்பாரு முளா, இடைத்தறகரிய 
வொருவனைப்‌ பெறவேண்டுதல்‌ இடைததற்கரிய கற்பகவரும்பைப்‌ 
பெதவேண்டம கொபபாதலாற பழிபபுக்கடமாதல்‌ பததி காண 
மூடையவ ளெபபடிச்‌ கூறுவளெனபது 5௬3.2, சலேஷையி னிரு 
பொருளுக்கும்‌ பிமப பிரஇபிம்ப பாவத்தால்‌ எடுத்துக்காட டுவைம 
யணி, இதுமுத லிருபத்துநாலு டாடடுகள பெரும்பாலுக காயச்சோ 
கான்குபெறறுக சலிததளைமிககு வருற அளவடி. சானகு கொண்ட 
(தரவு கொசசசச்கலிபபாக்கள, (௮௪) 


[இதனாலே தமயச்‌இியின சொல்லைக்கேட்டு அனனம்‌ பேசத 
தொடங்னெமை சொல்லபபடுஇன்றத.] 


,தழைசிறையமடவனமேசாற்றுதியென்றிவ்வாறு 
குழைகிழிக்குமதர்கெயெகட்கொம்பர்மழ்காணினொடு 
மொழிவதுகேட்டையுத்றுமுகிழ்ககைவாணுதலுளத்தில்‌ 
விழைவுறுஈன்மொழிகள்செமடவன்னமவிளம்புமால்‌. 


(இ- ௭.) தழை சிறைய மடம்‌ அனமே - தழைத்த சிறகுகளை 
யுடைய இளமைபொருகதிய அனனமே!, சாறறுதி என்று - சொல்‌ 
லெனறு, இவவாறு - இவவிதமாக, குழை இழிககும்‌ - குழையை 
யுடைய (காதைக்‌) இழிகனெற, மதா நெடு கண்‌-மதாதத கீண்ட கண்‌ 
களையுடைய, கொமபா - பூவகொமபுபோல்பவள, ம௫ழ்‌ - மஇழ்ச்சி 
யோடும்‌, காணினொடும்‌ - வெடகத்தோடும்‌, மொழிவது கேட்டு - 
சொல்வதை (த.தான) கேட்டு, ஐயுறறு - சந்தேதெது, மூடுழ்‌ ஈகை - 
(மூல்லை) யரும்புபோலும பறகளையும்‌, வாள்‌ நுதல்‌ - காகதிபொருச்‌ 
(திய நெற்தியையு முடையவளது, உளத்தில்‌ - உள்ளத்தினகண்ணே, 
விழைவு உறு - விரும்பபபடும்‌, ல ஈல்‌ மொழிகள - சில ஈல்ல சொழ்‌ 
களை, மட அனனம்‌ - இளமைபொருகஇய அனனமானது, விளம்பும்‌ - 
(அவளுக்குச்‌) சொல்லும்‌, ௭-.று. 

(௧- 2,) தமயஈதி சொறகளைக்கேட்‌ டன்னஞ்‌ சொல்லியது என்‌ 
பதாம்‌. 

கொம்பு கொம்பொன £றுஇரிகத.த. ம$ூழ்‌--தன்விருப்பத்தை 
மூடித்தற்கு உபாயங்‌ இடைதததென நுண்டாகியது. ஐயமுற்றென்‌ 
பது ஐயுற்று என விகாரப்படடது, ஐயம்‌--ஈளனமே லிவளுக்கு 
விருப்பமுண்டோ வில்லையோ வென்னுஞ்‌ சந்தேகம்‌. (௮௫) 

[இதனால்‌ ௮ கான்‌ கேட்கததக்கததா னெனல்‌ 
சொல்‌லபபூன்றத.] 
தி வினறுங்கொழுகனையார்‌தருகவெனவுரைப்பளெனு 
மரியமறைப்பொருளதனையான்்‌கேட்கலாகாதோ 
தெரியவருமறைப்பொருளைச்செவிப்புலத்திலுறகான்காம்‌ 
வருணமுடையவர்கேட்கலாகாதவாறேபோல்‌, 


௧௬௦ ரளரைடதம்‌. 


(இ-ள்‌.) தருவின்‌ - கற்பகதருவின.த, நறு - பரிமளம்‌ பொருந்‌ 
(திய, கொழுசனை - செழிய அரும்பை, யா£ - எவள, தர என- கொடு 
வென்று, உரைப்பள எஜும்‌ - சொல்வா ளென்றுசொல்லபபட்ட, 
அரிய மறை பொருள அதனை - அரிதாயெ இரகசியப பொருளை, யான 
கேட்கல்‌ ஆகாதோ - நான கேட்கத்தகாதா, தெரிய அரு மஹை பொ 
ருளை - அறிதறகரிய வேதப்பொருளை, செவி புலதஇில உ௰ - காதி 
னாலே பொருத, மானகாம வருணம உடையவா - சூதஇரா, கேட 
கல்‌ ஆகாத ஆறே போல்‌ - கேடகதத்காத விதமபோல்‌, ௪-று, 

(௧- ௮.) அனனமானது தமயஈதியே நீ சொனன இரகசியப்‌ 
பொருளை யான கேட்கலாகாதோ வென்று சொஃலிறறு எனபதாமஃ 


அம்மஹைபபொருளைக கேடடறகுச்‌ சூததிராபோல இம்மறைப 
பொருளைக கேட்டறகு யான அன இகாரியலலேன, அதிகாரியே, அதனை 
கன்றாகச சொல்லெனபது கருது. பின மறைபபொருள - வேதவாக 
இயம்‌) அன்றி வேதததனது தாததமெனிஜமாம. (௮௬) 


[இதனால்‌ ௮ப்பொருள பெறுத௰ கரியதாகையாற சொல்லு 


தற்கு கானுனெறேனெனின அதற்குத்‌ தரு முததரஞ 
சொலலபபடுனறது,] 


மனமுறுமோர்பொருளடைதலரியதோமனகததாலு 
நினைவரியபொருளினையுகிறையுடையோரடைகுவராற்‌ 
புனைமணிமேகலைதாயகிப்புடையகனறவகலலகுற்‌ 
கனியனையவர்‌ தீஞ்சொறசற்பகப்பூவகொமபன்னாய்‌. 


(இ-௭.) புனை - அலஙகரிககபபட்ட, மணி மேகலை தாக - 
இரத்தின மேகலையை௪ சும௩த, புடை அசனற - புடைபரகத, அகல்‌ 
அல்குல - ப ரபபையுடைய அரைக&ழிட ததையும, கனி அனைய - முக்‌ 
கனிபோலும, அம தீ சொல - ஆழூயே மதுரமபொருக தய சொலலையு 
முடைய, கற்பகம்‌ பூ கொம்பு அனனாய - கறபகத தின மலாககொம்பு 
போலபவளே!, மனம்‌ உறும - மனததினகண்‌ இருகனேற, ஓா 
பொருள - ஒருபொருளை, அடைதல்‌ - பெனறுதல, அரியதோ - (கழபக 
வரும்பை) யடைதலபோல அரியதோ, [அரியது], (அரியதென்‌ 
மேன்‌ சொலலககூடாதெனின) நிறை உடையோ - யோூகெள, மனத்‌ 
தாலும நினைவு அரிய - அம்மனததினாலும கினைததற கெட்டாத, பொ 
௬ளினையும்‌ - பரபபிரமததையும்‌, அடைகுவா - பெறுவா£, எது, 


(க-.) தமயந்தியே! கினைத்ததையடைதல்‌ அரிதன்றென்‌ ஐன்‌ 
னஞ்‌ சொல்லியது எனபதாம, 

₹ மனமுறுமோ பொருளடைத லரியதோ? எனறதறகு அப்‌ 
பொருள்‌ கட்பொறி முதலியவறநிறகுப்‌ புல னாகாதிருபபிலும்‌ மன 
மொன்றற்காவது புலனா யிருககையால உனக்கு அதனை யடைத லரி 
தன்‌ ஹெனபது கருத்து, ஆணவமலம்‌ தடையா யுயிரைச்செதிர்து 
கிற்கையாற சச்தொனர்த சொரூபமாயே பரப்பிரமததை நினைத்தல்‌ 
மமனத்‌இம்குக்‌ கூடாமை யறிக, நிறை - அம்மனததைப பொறிகளிற்‌ 


அ௮ன்னக்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௬௪ 


செலுத்தாது சமாதியினிறுததல்‌, கில்‌ என்‌ முதனிலை நிறுவெனப்‌ 
பிதவினையாயப பினபு நிறையெனத தொழிறபெய ராயிதறு. மனத்‌ 
திற கெட்டாததையும அடைவரொோனஓ மொருபொருளைச சொல்‌ 
லத தண்டாபூபிக கியாயததினாலே மனததிற கெட்டியபொருளை 
யடைதல்‌ சொல்லவேண்டுவதிலலை எனஜு மறறொரு பொருள்‌ தோன்‌ 
லால செயயுட்பொருடபேறணி. (௮௭) 


[இதனால்‌ இது பொயசொல்லுவதெனறு சொல்லாதிராதே 
யெனல்‌ சொலலபபடுனறது,] 
பொய்மமைமொழிபுகன்றறியேம்புககமனமெண்ணுனு 
மெயம்மையலதுரையாகாவேதநஈவிலபயிழ்சியாற்‌ 
கொமமைவருமுலைவாய்மையுடையோரைககுதிததுரைப்பி 
ட... 


(இ-ள) கொம்மை வரு முலை - ம மொழி, அர 
மூலைகளை யுடையவளே!, பொயம்மை மொழி 211, நம்‌ 
அசத்திய வாததையைச்‌ ஜலா 8 க சமயத்‌ 
திலே) சொலலுதறகு, மன றுக்‌ டம நினைத்‌ 
தாலும்‌, நா- (எம ட சம நவில பயிற 
யால - ம ட) ழமக மெயம்மை 
(மொழி/*ழ பவந்தி தலய ்வபல்‌, உளாயா - சொல்‌ 
லாவாம, ராம கமல 'குளிசசிபொருக திய தாமரைப்‌ பூவி 
அள்ள, இறை முனஜம்‌ - சானமுகக£டவுணமுனஜம்‌, வாயமை 
உடையோரை - சத்தியகதையுடையவரை, கூறிதது உரைபபின்‌ - 
கருதிப பேசின்‌, எமமை - எம்மையே, முதல்‌ எடுதது- முதலில்‌ 
குறிச௮, உரைபபா - சொலலுவார, எ-று, 

(க- த,) தமயகதியே! டொய்வாததைகள்‌ சொலலி.பதியோம்‌, 
சொல்லநினைகல வேதபபயிதடி.பால்‌ காககள எழாவாம்‌ எனபதாம்‌. 


தனனினததையுக தழுவிப *புகனறதியேம்‌ *எமமை? என்றது; 
புகலமனமெண்ணுனு மெனனு முமமை மனமும்‌ அபபடி எண்ணு 
இனற இலலை எனனும்‌ பொருளைப பயததலால எ. தாமழறை. சத்தியத்‌ 
தைசசொலலுறெ வேதததோடு பழகலால்‌ நாவிறகு அப்பழக்கக்‌ 
குணம விடாதென்க, பழககஙகொடியது பாரபாறையிலுங்கோழி, 
கழிக்கும பொலியைக்‌ இளறும - விழித௮ய்‌, குருடாக்‌ கொளிப 
கையாக்‌ கூரிக்கோல்போடா, சருளைப்பகுக்குமானமா?” என்பதனால 
மதிக, தேவலோகததுப பறவையாதலின வேதமோதுதற்‌ குரிததா 
யிறஉ றெனக, கமலததிறை முனனு மென்னு மெச்சப்பொருளில்வர்‌த 
வுயாவரிறப்பும்மையால்‌ இர்தான முதலியோரிடதது முராப்பான்‌ 
பது தோன்றுதல்‌ காண்க, (௮௮) 
[இதனால்‌ ஆனால்‌ நீ என்ன செய்யமாட்டுவா யெனின்‌ 
அத்றகூத்தரு முத்தரஞ்‌ சொல்லப்படுன்றத.] 
பாட்டுவரிச்சுரும்புமுசல்பங்கயமெல்லரும்பேய்க்கு 
மோட்டிளவெம்முலையெனக்குமுடியாகபொருளுளஎதேச 


௧௬௨ கசைடதம. 


ட்டரவின்மேற்டெந்ததொடுகடன்ஞாலத்திடைகீ 
வட்டதுகூறுதிகொணர்வ்ல்விரைவினெனககூறியதால்‌, 


(இ-ள்‌,) வரி சுரும்பு - இரோகைகளையுடைய வண்டுகளானவை, 
பாட்டு முரல்‌ - பாடடைப்‌ பாடபபெ.றதிருகடன்ற, பங்கயம்‌ மெல்‌ 
அரும்பு ஏய்ககும்‌ - தாமரையின.து மெல்லிய அரும்பை நிகாக்‌ 
இனற, மோடடு இள வெம்‌ முலை - உயாசசியும்‌ இளமையும்‌ விரும்‌ 
பப்படும்‌ குணமும்‌ பொருகதிய முலைகளை யுடையவனே 1, எனக்கு 
முடியாத பொருள்‌ உளதோ - எனனால்‌ முடிவுபெறாத காரியமா 
னது (ஒன்று) இருகதினறதோ, சூட்‌ - ௨௪௫௧ கொண்டையையு 
டைய, அரவினமேல- ஆதிசேஷனமேல, இடஈத - தஙூய, தொடு 
கடல்‌ - தோண்டபபட்ட கடலாற சூழபபடட, ஞாலததிடை - பூமி 
யினகண்‌, வேட்டது - (உனனால்‌) விரும்பபப_ட பொருளை, 8 
கூறுஇ- நீ சொலலு , விரைவில கொணாவல - €கரததஇில (யான்‌ 
அதனைக்‌) கொண்டுவருவேன , என கூறியது - எனறு (னன தம 
யந்திககுச்‌) சொலலியத, எ-று, ஆல்‌ - அசை, 


(க-த.) தமயகதியே! நீ இச்சிதசதைசசொல்‌ விரைகிற்கொண்டு 
வருவேனென றனனஞ சொல்லிறறு எனபதாம்‌. 


சுரும்பு முரு தலைப்‌ பங்கயவரும்பிறகு அடையாக்கயது மல 
ரும்பருவததப பெரியவருமபெனறு தோனறுதற கெனக, *எனக்கு 
முடியா தபொரு ஞளதோ' எனவே அறபமான ப.றவையெனறு கினை 
யாதே சிறிய வசசாணி பெரிய தேரை ஈ௩டததுதலபோல்‌ எபபடிப்பட்‌ 
ட பெரிய காரியததையு முடிகன௰ வல்லமை யெனக்குண டெனத 
தாயிறறு, (௮௯) 


[இசனால்‌ வேட்டது கூறுதி யெனறதற்குச்‌ தர 
முத கரஞ சொலலபபடுெறது ] 
மருவுபுரி௩ரம்பிசைக்குமாடகநல்லியாழிசைகேட்‌ 
டுருனெளன்பாலவேட்கையுற்றனளென்றறிகலலா 
யரியபசும்பொன்னிறத்தவாய்‌ தூவிமடவனமே 
தெருமரலுற்றேன்விழைவுசெப்புமாறெவனென்முள்‌. 

(இ- ௭.) அரிய - பெறுதழ்கரிய, பசும பொன்‌ கிறதத - பசிய 
பொனனினது உருவமுள்ள, ஆய்‌ - தேடத்தகக, தாவி - இறகுகளை 
யுடைய, மடம்‌ அன்னமே - இளமைபொருகதிய ௮னனமே)!, மருவு 
புரி - சோச்த வலிக்கட்டுகளையும, சரம்பு இசைக்கும்‌ - தந்‌இிகளை 
இசைவிக்இன்ற, மாடகம - முறுக்காணிகளையுமுடைய, கல்‌ யாழ்‌ - 
கல்ல வீணை யிசைபோல்டின்‌ற, இசை கேட்டு - (என்‌) சொல்லை 
(இவள்‌) கேட்டு, உருனெள - மனவ்குழைர்‌ சவளா, அன்பால்‌ - 
ஆசையினாலே, வேட்கை உறறனள எனறு - (அச்சொல்லையே) கேட்க 
விருப்பககொண்டாளென்று, [இன்னுஞ்‌ சலேஷையால்‌, உருகு* உன 
மூருகாகின்ற, இன்‌ - இனிமைபொருந்இிய, ஈஎன்பால்‌ - களனிடத்தே, 
வேட்கை உறறனள்‌ எனறு - ஆசைமிகுச்தாசெனறு,] அதி௫ில்லாய்‌ - 


௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௬௩ 


அறியாயா, தெருமரல்‌ உற்றேன்‌ - மனச்சுழறசியை யடைர்த கான்‌, 
விழைவு - அவ்வாசையை, செபபும்‌ ஆறு - (வெளிப்படையாகச்‌) 
சொலலும்‌ விதம்‌, எவன என்றாள - யாது எனறு சொல்லினாள்‌ 
(சமயகதி), ௭-௮, 


(௧-௮.) அன்னமே பிசைகேட்‌ டுர௫ னஎன்பா லாசை யுற்த 
னள்‌ என்‌ றறியாயா என்பதாம்‌, 


வீணையிசை போல்‌னற என்சொல்லை யிவள்கேட்டு மனங்குழைக்‌ 
,தவளா9 ஆசையினாலே இனஜம௪ சொல்லையே கேட்கவேண்டுஇன்றூ 
ளென்றறியாயா வெனலால உனசொல்‌ கேட்குடதோறுஞ செவிசன்‌ 
பஞ்‌ செய்தலால கான இன்னும்‌ அசனையே கேடகவேண்டுசெதே 
னல்லது பிமிதொன்றை வேணடுனெறிலேன எனறு ளெனபதாயி௰்று, 
இபபொருளிலே வேடகைபபெறலவேணடுதல, வீணை யிசைபோலு 
மென்சொலலை இவள்‌ கேட்டு உளமுருக நினற வினிமைடொருகதிய 
களனிடதசே விருபபமுறறாளென ஐறியாயாவெனலால உனசொல்லி 
னாலே களனுடைய குணங்களை ஈனருகவறி௦து அவனிடததே விருப்ப 
மூற்றேன எனறா ளெனபதாயிறறு, இபபொருளில தமயஈதியை 
வினைமுதலாகவுடைய உருகென வினைத்தொகை ஈளனெனபெயர்‌ 
கொணடிமுடிஈதது உமவேனேனறது வினையாலணையுமபெயா. (௬0) 


[இதனால அனனம பேசததொட௩டனமை 
சொலலபபடூெறது ] 


வேட்கைகன துளக்சடககி மெயகாணான்‌ மறைத்திக 
லும்‌, வாட்படைபோ னெடுயகண்ணாள்‌ வழங்கெசொற்‌ 
பொருடேர்ந்து, காட்கமல வள்ளவாய்‌ ஈறும்போதி லமர்‌ 
செய்ய, தாட்பவளக கழ கைவாய மடவன்னள சாற்றுமால்‌. 


(இ-ன,) நாள்‌ கமலம - அனறுபூதத தாமராயினத, வள்ளம்‌ 
வாய்‌ - ண்ணமபோலும வாயையுடைய, நறு போதில்‌ அமா - 
சல்ல மலரில வாசஞ்செயனற, செயய தாள - இவபபு கிறம்‌ 
பொருகதிய அடிகளையும்‌, பவள கடிகை வாய - பவளதுண்டம்‌ 
போலும வாயையும உடைய, மடம்‌ அனனம - இளமைபொருந்திய 
அன்னமான, இகலும்‌ - போசெயதறகுரிய, வாள படை போல்‌ - 
கட்காயுதம்போலு.௦, நெடு கண்ணாள - நெடிய கணகளையுடையவள்‌, 
வேட்கை - (ஈளன்மேலுண்டாகய) ஆசையை, தனது உளதது அடக்‌ 
இ.- தன்னுடைய மனததினகண வெளிப்படாமல்‌ வைத௮, சாணால்‌ - 
வெட்கத்‌இனால்‌, மெய்‌- அவவாசை கொளளப்பட்டபொருளை, மறைத்‌ 
அ (சலேஷையால்‌) மறைத௮, வழக்கு - சொல்லிய, சொல்‌ பெச 
ருள்‌ தோர்‌்த - வாக்யொரத்ததச்தை யறிர்‌2, சாற்றும்‌ - சொல்‌ 
அம்‌, எ-று, ஆல்‌ - ௮சை, 


(௬-௮.) தமயர்்‌தி சஎனிடத்‌ த௪சையவைத்து மறைபொருளாகச்‌ 
சொன்ன சொல்லையறிச்‌ தனனஞ்சொல்றும்‌ என்பதாம்‌. (௬௧) 


௪௬௪ சைடதம, 


[இசனால்‌ நீ எனனாலே மறை,5௮ச்‌ சொல்லடபட்டபொருளை 
யதிநதிலையா வெனபாயாயின அறிகதுளேனெனல்‌ 
சொலலபபடுஇறது.] 


தருவினறுங்கொழுகனையார்தருகென்பாரொன்றதுவு 
மருவுபுரி௩ரம்பிசைககுமாடகஈலலியாழிசை கேட்‌ 
டுரிகனளன்பாலவேட்கையுத்தனளென்றுரைத்ததும்யான்‌ 
கருஇனனாம்பலகலையும்கறறுணர்ந்தகெளிவினால்‌ 


(இ-ள,) தருவின - கறபகதருவினது, ஈறு கொழுனை - வாச 
னைபொருகதிய செழிய அருமபை, யாவா - யா£, தருக எனபரா - தரு 
கவெனறு சொலலுவரா, எனறவும - என்று சொனனஜும்‌, மருவு 
புரி- சோத வலிசகடளையும, ஈரமபு இசைககும- த௩இகளை இசை 
விசு, மாடகம்‌ - முருககாணிகளையுமுடைய, 5ல யாழ்‌ இசை 
சேட்டு - நலல வீணயின இசையைகமேடடு, உருனேள அனபால்‌ - 
ஆசையால மனங குழை தவளா6), [மனமுருககினற களனிடததே], 
வேடகை உ௰மனள எனறு - ஆகை மிகூ௩தா ளெனறு, உரை தததும- 
சொனனதும, யான - கான, பல கலையும்‌ - பலவகை நூலகள்‌யும்‌, 
கற்றுணாகத - கற்று (அவறறினபொருளை) அறிகத, கெளிவினால்‌ - 
தெளிவைககொணடு, ௧௬.இனன - (களனைககுறிதஅ௮௪ சொலலபபட்‌ 
டவையென்று) அதிகதேன, எற, 


(௧க- த.) தமயசதியே நீ சிலேடையாகச்சொனனதை யானறிக்‌ 
தேனென்றனனரூ சொலலி௰து எனபதாம்‌. 


களனைககுறிததுச சொலலபபட்டவைகளெனபது இசையெசீ 
சம்‌, ௧க௬தல--இஙகே அறிதறபொருளைப பயகதுநினறது. பலகலை-- 
வியாகரணம்‌, தருககம, முதலியன. (௯௨) 


[இதனால இருவிசுமபிற றருவினறுங கொழுகனை முதலிய 
வாகயேபபொருளை நீ அறிக்திருதால்‌ அதியாய்போற 
சொல்லிய தறகுச கா.ரணம யாதெனின அதனை 
யுணாததல்‌ சொலலப்பளனெற,,] 


மறங்கெருமத। கெடுலகட்கன்னியாதமனமொன்றிற்‌ 
செறிக்துமுடன்பிரியுமெனத்தெளிவுடையோர்செபபுதலா 
னறுந்‌துணரொண்டுலலோஇகஃயப்புறுநின்குறிப்புரைக 
எறிந்துமறியேன்‌ போலவையுறவுற்திருந்தனன்யான்‌. 
(இ-ள்‌.) ஈறு தணா - நறியமலாகளையும்‌, ஒள்‌ இல்‌ - ஒள்ளிய 
பொனவட்டத தகட்டணியையுமுடை.ய, ஓதி - கூர்தலையடையவளே], 
மறம்‌ ளெரும்‌ - கொலைததொழிலால்‌ விளககாநின்ற, மதா நெ கண்‌- 
மதாதத கெடிய கண்களையுடைய, கன்னியாதம்‌ - கன்னியாகளுடை 
ய; மனம்‌ - மனங்களானவை, துனதில்‌ செறிந்தும்‌ - ஒருபொருளில்‌ 
அழுத்தியும்‌, உன பிரியும்‌ என - விரைவில்‌ (அஈஙிலையில்‌) கீங்குமென்‌ 
௮) தெளிவுடையோ செப்புதலால்‌ - அதிவுடையோ சொல்லுத 


அன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௬டு 


லினாலே, ஈயப்பு உறு - விரும்பப்படல ற, நின்‌ குறிப்பு உரைகள்‌ - 
உனனுடைய குறிப்புச்‌ சொம்களின பொருளை, யான அறிந்தும்‌ - 
நான்‌ தெரிர்தும, அகியேன போல - அதிரதிலேன போல, ஐயுறவு 
உற்று - சாதேகமடைக2, இரு௩தனன - இருநதேன, ௪-ுு. 


(க-து) தமயஈதியே! பெண்கள மனங்கள்‌ விரைவிற பிரியு 
மென அறிவுளளோ சொல்லுதலால்‌ உனகுறிபபு௪ சொறகளை கானதிக 
அம்‌ அதியாதுபோலச௪ சஈடதேததெதேன எனறது அனனம எனபதாம்‌, 


மனமொன்றில அழுகதல - ஒருபொருளைப பெறலவேணடுமென 
ஹு மிகவிருமபி அதனையே நினை ததிருசதல. தெளிவுடையோர செப 
புதல *இனம்போன நினமல்லா கேணமை மகளி, மனமபோல 
வேறு பமே'? எனபதனா லநிக, கனனியாமன மொனதி லழுஇயும்‌ 
உடனே நீஙகுமெசை சொலலுதலாலே உனமனமும நளனிடததே 
இப்போது அழுகதி நிறபிஷம்‌ இனஐஞ சிறிது பொழுதிலே விடடு 
கீங்கும, ஆதலால உனது கிசசயம ஆதியபபடாமைபறதறி அதியேன்‌ 
போலச௪ சந்தே௫த இருதே னெனறதாயிதறு. (௧௩) 


[இதனால அனறியும்‌ களன்‌ அரசரககரசனா யிருககையால்‌ 
அவனுககு கிசசயமல்லாத செயதியை௪ சொலல 
லாகாதெனல்‌ சொலலபபடுெறது.] 


உலகமெலாமபொதுகீககயோராழிதனையுருடடி. 
யலகிலபுகழ்ப்படாம்போர்ததவரசாபிரானறிருமுனனர்‌ 
மலர்பொதுளஞ்சிலலோதியையுறறுமடகாணாற 
சிலமொழிசொற்றனளென்னாச்செப்புவதுஞ்€ர்மைத்தோ 


(இ- ள்‌.) உலகம்‌ எலலாம்‌ - பூமி முழுதையும, டொது 
(பலவரசாககும) பொதுமையினினறும நீங்குவிச௮, ஜா அழிசனை 
உருட்டி, - ஒரு ௪ககரததை௪ செலுதஇ, அலகு இல - அளவிலலாத, 
புகழ்‌ படாம போதத - புகமாப ஆடையை (அந்தப பூமியின 
மேற) போததிய, அரசா பிரான்‌ - ராஜாதி ராஜனத, திரு முனனா- 
சம்சிதானததில, மலா பொதுள - மலாகள நெருய்கபபெதற, அம்‌ 
சில்‌ - அழயெய பொனவடடத தகடடணியையுடைய, ஓதி - கூடதலை 
யுடையவள, ஐயுறறு - சகதே௫தது, மடம்‌ - அறியாமையோக்ூடிய, 
காணால - வெடகததினாலே, ல மொழி - (உனனைககுறிதது௪) சில 
சொற்களை, சொற்றனள எனனா - சொலலிஞ்ளெனறு, செப்புவதும - 
சொல்லுவதும்‌, சாமைததோ - றடபுடைததாமோ, எ-று, 


(க- இ.) தமயர்தியே, ஈளராஜன்‌ திருககொலுவின முனனே 
யான்போய்‌ அரசனே உனனைக்குறிததத தமயர்‌தி-வெட்கததாத்‌ சல 
சொற்கள்‌ சொனனாள எனறு சொலலுவது சிறட்பாகுமோ என றன்‌ 
னஞ்‌ சொல்லிம்று என்பதாம்‌. 

எலவாமென்பது எஞ்சாப்‌ பொருளில்‌ வாத, மேனியெலாம்‌ 
பசலையாயிழ்‌ றென்பதிறபோல்‌, ஆணையைச்‌ ௪சகரமாகச்‌ சொல்வது 


௧௬௭ றைட்தம்‌. 


செய்யுள்வழக்கு. ₹புகழ்ப்படாம்‌ போத்த? எனவே அவன்‌ புகழ்‌ 
மியெல்கும்‌ வியாபிததருகன௰ தெனறதாயிறறு, பெண்களுக்கு 
விவாகமளவும்‌ தகப்பதுடைமையா மிருஃகவேண்டுதலிம்‌ கருததின 
படி. முடியுமோ முடியாசோவெனறு சகதே௫தசல்‌, (சோமைததோ” 
எனவே ஐயம்‌, மடம, காணம, சொற்குறைவு இவறறு சொன்றே 
சொல்லுதமகுத தடையாமெனின இசகானகுஞ்‌ சோந்த இக்காரி 
யத்தை ரான்‌ அதனாலவரும பழிக்கஞ்சாது எபபடி.ச்‌ சொல்லமாட்டு 
வேனென்றதாயிதறு, (௬௪௬) 


[இதனால்‌ அப்படி தான சொல்லினாற குறறம்‌ யாதெனின 
அதறகுததரு மூததரஞ சொல்லபபடில௰௫, ] 
சந்தடுகிம்புரிககோட்டுககழைசுளியும்கடாயானை 
4௦ந்தரத்தாழ்பகைக்கடலைமஇத தடையும்வயவேந்தன்‌ 
சிந்தையைநின்பாற்பிணிப்பிற்றெள்ள முதத்‌இருவேயுன்‌ 
தஐந்தைபிறற்களித்இடினென்வாய்மைதவருகாதோ, 


(இ-ள்‌.) தெள்‌ அமுதம்‌ இருவே - தெளளிய பாற்கடலிற 
பிறந்த திருமாதே !, ௧௩ அடு - கட்டுதகறியை ஒடிகனெற, இம்புரி 
கோட்டு - பூண்கட்டியிருககிற கொமபுகளையுடைய, கழை எளியும்‌ - 
கரும்புகளை முறிகனெற, கடா யானை - மதயானையாகய, மாதரத்‌ 
தால்‌ - மகத. ரசரியினாலே, பகை கடலை - பகைவர௮ (சேனையாகய) 
பாற்கடலை, மஇத.து - கடைகது, அடையும்‌ - அடையபபட்ட, வயம்‌ - 
வெற்றி (சதிருவை) யுடைய, வேக தன - ஈளமகாராஜன2, சிர்தையை - 
மனததை, கினபால்‌ - உனனிடததே, பிணிபபின - (யான்‌) சட்டி, 
வைத்தால்‌, உன்‌ தததை - உனனுடைய தகபபனானவன்‌, பிதற்கு - 
மற்ஜொருவனுக்கு, அளிதஇடின்‌ - (உன்னை) கொடுபபானே யானால்‌, 
என்‌ வாயமை - எனது வாயசசொல்லின ஐனமையானது, தவருகா 
தோ - வமுவாகாதோ, எ-று. 


(௧- ௮.) சமயந்தியே களனமனதை யான்‌ உன்னிடத்தில்‌ வசப்‌ 
படுத்திவைததால்‌ உன பிதா உனனைப பிறருககுக கொடுத்துவிட்‌ 
டால்‌ எனசொம்‌ பமுதாமென றனனஞ சொலலிய்று என்பதாம்‌, 

பகையென்றும்‌ பண்புப்பெயா பண்பிக்காயிற்று பகைச்சட 
லோடு ஆரோபிததற்‌ டெமாயெ சேனையும்‌, வயத்தோடு ஆரோபிக்‌ 
கப்படுபொருளாஇய திருவும்‌, வருவிததக கூட்டப்பட்டன. களலுக்‌ 
குன்மே லாசைபிறத்த லெளிதன மெனபத தோன்ற இப்படிப்பட்ட 
வெற்றிச்சமட்பை யடையாகூயேது. உன்னைக்குறித்துப்‌ பலவாறு 
யுகழ்ர்தன்றி அவன்‌ மனததை உனனிடததே திருப்புதல்‌ கூடாதென்‌ 
பது படப்‌ *பிணிப்பின்‌? எனறது, ௮ரசன மனத்தை யுன்னிடத்தே 
திருப்பியபின்‌ உன்றந்தை யுன்னை மற்றொருவுக்குக்‌ கொததால்‌ 
அவனுக்கு ஈம்பவைத்து மோசஞ்செய்தவ னாவேனென்பது தோன்ற 
*என்வாய்மை தவராகாதோ? என்றது, சச்தேகத்திம்‌ டெமில்லாச 
பொருளையே சொல்லவேண்டுமெனபது கருத்த, யானை முதலிய 
வற்றிலே மந்தர முதலியவற்றை யாரோபித்தலால்‌ உருவஃவணி, (). 


அ௮ன்னத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௭௬௪ 


[இதனால்‌ ௮.௮ சர்தேகத்திற டெமாகையால்‌ அதனைவிட்டு என்‌ 
பிரதிக்னே வழுவாமல்‌ வேறுபகாரஞ்‌ செய்வேனெனல்‌ 
சொல்லபபடுஇன்‌ ஐத.] 
ஏன்னுளத்இிலையுறல்போல்யார்க்களிப்பான்றந்தையென 

வுன்னுளத்துமையமுளதாதலாலிஃதொழிக 
பின்னொவையுமை தஇடி.லுமுடி.ப்பலெனப்பேசொழில்கூ 
சன்னமடவரலுள்ளமறியுமாறுரைத்ததுவே. 

(இ- ள,) பெரு எழில்‌ கூர - பெரிய அழடனால்‌ மிகுகத, அன்‌ 
னம்‌ - அனனபப௰வையானத, என உளத்தில்‌ ஐயுறலபோல்‌ - எனது 
மனத்தில்‌ சச்தேகமிருததல்போல்‌, தச்ை),5- தகபபனானவன, யாக்கு 
அளிபபான என - யாருககுக்‌ கொடுபபானோவெனறு, உன உளத்தும்‌ 
ஐயம்‌ உளது - உனது மனத்திலும்‌ சர்தேகமானது இருக்கெ, 
ஆதலால்‌ - ஆகையினாலே, இஃது ஒழிக - இக்காரியம்‌ நீமகக்கடவடி 
பினனா - ௮துவனறி, எவை உரைததிடினும்‌ - எற்தக்‌ காரியல்களை (நீ 
யெனக்குச்‌) சொல்லினாலும்‌, முடிபபல என - (யான்‌) மூடிப்பே 
னெனறு, மடவரல்‌ உளளம - தமயகஇயினது கருததை, அறியும்‌ 
அறு - உணரும்படியாக, உரதத௮ - சொலலிறறு, எ-று, 

(௧- ௪.) தமயகதியே எனமனதிற சகதேக மிருக்றெதுபோல 
உன்மனதஇலுஞ சகதேகமிருகறத, இது நீஙக வேறுகாரிய மிருகதாழ்‌ 
சொல முடிபபேனென றனனஞ சொலலிறறு எனப தாம்‌. 

யாரக்களிபபானோ வெனனும்‌ ஓகாரஈ தொக்குவர்த.௮, உனக்கே 
சந்தேகசதிற டெமாயெ விககாரியததி லெனனை,ச்‌ தாண்டுதல்‌ சன்‌ 
ஐன்றெனபது தோனற *இஃதொழிக” எனறது. இஃதொன்று நீங்க 
லாக வேலே பலகாரியங்க ஞளவாயினம்‌ உனககு முடிப்பேனெனற்கு 
“எவையும்‌? எனப பன்மையாற கூறிய. (௯௬) 

[இதனால்‌ கமயச்தி காணம்விட்டுப்‌ பேசத்தொடங்ெமை 

சொல்லபபடுகன்றத ] 
கன்னிமனஞ்சூழ்கிடந்தகாணென்னுங்கடியரண 
மன்னமொழியெலும்படைகள்வழங்குகலுமழிக்ததான்‌ 
முன்னியுளந்தனிற்ிறிதுமுறுவலித்துமுகங்கோட்டி 
யின்னமுதமுகுப்பதுபோலவெளிப்படையினியம்புமால்‌, 

(இ- ள்‌.) கன்னி - தமயச்தியானவள்‌, மனம்‌ சூழ்‌ இடர்த- 
மனத்தைச்‌ சூழ்ர்துடெர்த, காண்‌ என்னும்‌ - காணமெனடன்ற, கடி. 
அரணம்‌ - காவலர்யெ மதிலானது, அனனம்‌ - அன்னத்தனது, மொ 
ழியெலும்‌ படைகள - சொறகளென்றே ஆயுதங்கள்‌, வழங்குதலும்‌ - 
மேற்சென்றவளவில்‌, அழிர்ததால்‌ - கெட்டமையால்‌, சிகிது - சதிது 
பொழு, உளக்தனில்‌ முன்னி- (தன்‌) மனத்திலே ஆலோூத்து, 
முறுவலித்து - சரித்து, முகம்‌ கோட்டி, - மூகம்‌ கவிழ்த்து, இன்‌ 
அமுதம்‌ உகுப்பது போல்‌ - இனியவமிா£தத்தைச்‌ சொரிவதுபோலி, 
வெளிப்படையின்‌ - வெளிப்படையினாலே, இயம்பும்‌ - சொல்றது 
வாள்‌, எ-று, 


௭௮ சைடதம்‌, 


(௧- ௮.) தமயர்தியானவள்‌ வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லுவாள்‌ 
ான்பதாம்‌. 

மனத்திலுள்ள பொருள்களை வெளிப்படாமற்‌ காத்து நிற்றலால்‌ 
ஈணெனனுங்‌ ₹கடியரணம்‌” எனப்பட்டது. முன்னுதல்‌ ௮திரகஏியமா 
ய விக்கருததை யெப்படி. வெளிப்படையாம்‌ சொல்வதென்‌ ரூலோ 
)த்தல்‌, சாணமழியினமை அதன்‌ பழககவாசனை ஏிதிதுகிற்கையாற்‌ 
ரிப்பும்‌, முகலகோடடலும்‌, உண்டாயின. காணமுதலியவறதிலே 
9)ரணமுதலியவறறை யாரோபித்தலால்‌ உருவகவணி, (௯௭) 


[இகனால்‌ களனே தனககு.த தலைவனெனறு நிச்சய 
முறுதசல சொல்லபபடுெயது.] 


மிரையுயிர்ககுந்காமரைககுவெயயவனுஞ்சேதாம்பன்‌ 
மருவுயிரக்குகாண்மலர்ககுமாமதியுமலலாம 
ஓுரைபெறுகற்றலைவர்பிறருளர்கொலலோ பொலன்‌ றைய 
பரசமடவனமெனையுமனனளாயெண்ணுதஇயால. 


(இ-ள) பொலன சிழைய - பொன்மயமாகய ஏிறைகளையு 
டய, மடம்‌ - இளமைபொருகதிய, ௮7௪ ௮ன்னம்‌- ௮ரசவன்னமே!, 
9ரை உயிக்கும்‌ தாமரைக்கு - வாசனையை வீசுன்ற தாமரைப்‌ 
விறகு, வெய்யவலும்‌ - சூரியஞம்‌, சேதாம்பல்‌ - செவ்வல்லியி 
ஈது, மரு உயிககும்‌ - வாசனையை வீசுனெற, நாள்‌ மனக்கு - பரு 
பமூளள பூவிற்கு, மா மதியும்‌ - பெரி.பசஇரனும்‌, அல்லாமல்‌ - 
ன்றி, பிறா - அன்னியாகளாகய, உரை பெறு - புகழ்பெறற, ஈல்‌ 
ரலைவா உளாகொல்லோ - கல்ல காயகா இருக்ேறாரோ?, [இல்லை], 
£ன்னையும்‌ - என்னையும, அனனள ஆய - அபபடி.பபட்டவளாய்‌, எண்‌ 
றுதி - (௩ளனனதி காயகனில்லை யெனறு) எண்ணக்கடவாய்‌, எ-று. 

(க-த.) ௮னனமே! தாமரைக்குச சூரியனும்‌ அல்லிக்குச்‌ சந்திர 
நம்‌ ௮னதி வேறுகாயக னில்லாதுபோல எனககு நளனையனகி நாயக 
ரில்லையென்‌ கெண்ணக்கடவாய எனருள எனபதாம்‌, 


எப்படித்‌ தாமரைமலாக்குச்‌ சூரியும்‌ அல்லிமலாக்குச்‌ சர்‌ இரனு 
ன்றி வேறுகாயகரில்லையோ அபபடியே எனக்கே ஈளனன்றி வேறு 
ரயகனில்லை யெனறு தன்னிசசயததைக்‌ கூறியவாறாயிறறு, (௯௮) 
[இதனால்‌ விபரீதம்‌ பிரமாதம்‌, சா தனக்குறைபாடு, வஞ்சவிருப்பு 
இவற்று ளொனராம்‌ பிமனைத தான்‌ கணவனாகக்‌ கொள்‌ 
ளாமையை வலியுறுததித தன பிதாகினாலும்‌ ௮.2 
முடியாமையை யுணாத்துதல்‌ சொல்லப்‌ 
படுசின்றது.] 
)யமுஹேனளன்மார்பிலணியலணிகுவனன்‌ தி 
ஈமயல்புரிவேள்‌ வரினுமன்றலக்தார்‌ சூட்டுவனோ 
1ஈய்யொழுகுவேற்றாதைபிறற்களிப்பகேர்குவனேல்‌ 
1வய்யகழற்புகுக்காவிவிட்டுனுனாநி௮ு த்‌. துவனால்‌. 


அன்னத்தைத்‌ தூஅவிட்டபடலம்‌, ௧௬௯ 


(இ-[ள்‌,) ஐயம்‌ உறேல்‌ - (அனனமே£) சந்தேகப்படாதே, 
என்‌ மா£பில்‌ - களராஜனது மாாபின்கண்‌, ௮ணியல்‌ ௮ணிகுவன்‌ 
ன்றி - மாலையைச்‌ சூட்டுவனே யல்லாமல்‌, மையல்‌ புரி வேள்‌ வரி 
நம்‌ - மயக்கத்தைச்‌ செய்டுன்ற மன்மதனானவன்‌ வச்தானாயிலும்‌, 
னல்‌ ௮ம்‌ தார சூட்பெவனோ - வாசனைபொருகதிய அழயே 
ாலையை (யான) சூட்ட்வேனோ, கெய்‌ ஒழுகு - நெய்யான௮ ஒழுகப்‌ 
பெறற, வேல்‌ - வேலையுடைய, தாதை - (என) தகப்பனானவன்‌, 
9றம்கு அளிப்ப கோகுவனேல்‌ - மற்னொருவஜக்கு (என்னைச்‌) 
கொடுக்க உடன்பவோனாயின்‌, வெய்ய தழல்‌ புகுத - வெப்பம்‌ 
பொருந்திய கெருபபினுள முழு, அவி விட்டு - உயிராவிட்டு, உன்‌ 
டரை - உனது சொல்லை, கிறுதஅவன - (ஈளனிடத்தி) னிலைபெறுவிப்‌ 
பன்‌, எது, 


(௧-௮) அன்னமே ! யான்‌ களுக்கே மாலையிடுவேன்‌, என்பிசா 
றனுக்‌ கென்னைக்‌ கொடுக்க வுடன்பட்டால்‌ ௮க்‌இனியுள்‌ வீழ்க இறக்‌ 
தன்சொல்லை நிலைகிறு ததவேன்‌ எனறாள்‌ தமயக்இ என்பதாம்‌, 


மூன்றுலகத்திலும்‌ அழகாற இறந்த மன்மதனை யொழிக்கவே 
௦ற்லை யாடவாகளையு மொழிதததாயிறது. *வெய்யதழறபுகுஈதாவி 
விட்டு எனறதனால்‌ கொேதுயா விளைக்கு மரணமே ஈகளனையன்றி 
உற்முருவனை மணததலிலும்‌ இனிதெனறதாயிற்று: ௮ரசஜுக்குத்‌ 
நனனைக்குறிதது அனனததா௰ சொல்லபபடுஞ்‌ சொல்லை யுனஓரை? 
எனறாள்‌. (௯௯) 


[இதனால்‌ தனக்குளள நிச்சயத்தை யுணாத்தல்‌ 
சொல்லபபடுஇன்ற.] 


ஊழியஞ்செய்இறம்வேர்தைவேட்டுள்‌ எமுருகுமெனை 
வாழிமடவனங்கூட்டலரிதென்னைமஇத்திடேல 
கைழ்ளெர்சாமரையின்‌்முகைகெசொளித்தண்ணோற்கலரா 
தேழ்பரித்தேரவற்காணினலர்மஇடுதலியல்பன்‌ றே. 


(இ-ள்‌,) மடம்‌ அன்னம்‌ - இளமைபொருக்திய அன்னமே |, 
வாழி - வாழக்கடவாய்‌ , ஊழியம்‌ செய்‌ இறம்‌ - அடிமைத்தொழில்‌ 
செயயும்படிக்கு, வேந்தை - ஈளமகாராஜனை, வெட்டு - விரும்பி, உள்‌ 
எம்‌ உறுகும்‌ எனை - மனமுருகாகின௰ எனனை, கூட்டல்‌ - (௮வ 
லுக்கு) மனைவியாக்குதல்‌, ௮ரிலு - பெரிய வுபகாரமாகும்‌) என்னை 
மதிததிடேல்‌ - (இனி) எனனை விசாரியாதே; (இப்படிப்பட்ட பிடி. 
வாதமேன்‌, குணமுள்ள மற்றொரு சாயகனைப்‌ பெதிற்‌ குற்றம்‌ யா 
தென்றுல்‌), கேழ்‌ ொ தாமரையின்‌ மூகை - கிறத்தினாலே விளங்‌ 
காகின்ற தாமரையின௮ அரும்புக்கு, ளொ ஒளி தண்ஹோம்கு - விளவ்‌ 
காகின்ற சீதளெணத்தையுடைய சர்‌இிரனால்‌, அலராது - மலசா 
மல்‌, ஏழ்‌ பரி தேரவன்‌ காணின்‌ - ஏழு குதிரைகள்‌ பூட்டிய ரதத்தை 
யுடைய சூரியனைக்‌ கண்டால்‌, அலர்ந்திநதல்‌ - மலாதல்‌, இயல்பு அன்‌ 
ஹே - சுபாவமன்றோ, எ- று 


கடு 


௧௬௮ ைடதம்‌, 


(௪- ௮.) தமயச்தியானவள்‌ வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லுவாள்‌ 
என்பதாம்‌. 

மனத்திலுள்ள பொருள்களை வெளிப்படாமற்‌ காத்து கிறறலால்‌ 
நாணென்னுங்‌ *கடியரணம்‌” எனப்பட்டது. முன்னுசல்‌ ௮இிரகஏியமா 
இய விக்கருத்தை யெப்படி. வெளிபபடையாம்‌ சொல்வதென மூலோ 
இத்தல்‌, சாணமழிமிஐம அதன்‌ பழக்கவாசனை சறிதுகிறகையாம்‌ 
சிரிப்பும்‌, முகங்கோட்டலும்‌, உண்டாயின. நாணமுதலியவறதிலே 
அரணமுதலியவறறை யாசோபிததலால்‌ உருவகவணி, (௯௭) 


(இதனால்‌ களனே தனச்குத தலைவனென்று நிச்சய 
மூறுத்தல்‌ சொல்லபபடுெ௰து.) 
விரையுயிர்ககும்சாமரைககுவெய்யவனுஞ்சேதாம்பன்‌ 
மருவுயிககுகாண்மலர்ககுமாமதியுமல்லாம 
லுரைபெறுஈந்றலைவர்பிறருளர்கொலலோ பொலன்‌ஏிதைய 
வரசமடவனமெனையுமன்னளாயெண்ணுதஇயால்‌. 


(இ-ள்‌) பொலன்‌ சமைய - பொன்மயமாகய சிறைகளையு 
டைய, மடம்‌ - இளமைபொரு௩இய, அரச அன்னம்‌- அரசவன்னமே], 
விரை உயிக்கும்‌ தாமரைககு - வாசனையை வீசுன்ற தாமரைப்‌ 
பூவிறகு, வெயயவஜும்‌ - சூரியனும்‌, சேதாம்பல்‌ - செவ்வல்லியி 
னது, மரு உயிக்கும்‌ - வாசனையை வீசுனெற, நாள்‌ மனக்கு - பரு 
வமுள்ள பூவிறகு, மா மதியும்‌ - பெரிபசர்‌இிரனும்‌, அல்லாமல்‌ - 
அன்றி, பிறா - அன்னியாகளாகய, உரை பெறு - புகழ்பெறற, நல்‌ 
தலைவா உளாகொலலோ - ஈல்ல காயகா இருகனெறாரோ], [இல்லை], 
என்னையும்‌ - என்னையும, ௮அனனள ஐய - அபபடி.ப்படடவளாய்‌, எண்‌ 
ணுதி - (௪ளனனதி மாயகனிலலை யெனது) எண்ணக்கடவாய்‌, எ-று. 

(௬௮,) அன்னமே! தாமலாக்குச்‌ சூரியஞம்‌ அல்லிக்குச்‌ சர்திர 
ஓம்‌ அன்றி வேறுகாயக னிலலாதுபோல எனககு ௩ளனையனறி காயக 
னில்லையென்‌ தெண்ணக்கடவாய எனருள்‌ எனபதாம்‌, 

எப்படி.த தாமரைமலாக்குச்‌ சூரியனும்‌ அல்லிமலாக்குச்‌ சந்‌ திரனு 
மன்றி வேறுகாயகரில்லையோ அப்படியே எனக்கே ௩ளனன்றி வேறு 
காயகனில்லை யென்று தன்னிச்சயததைக்‌ கூறியவாறாயிறறு, (௬௮) 

[இதனால்‌ விபரீதம்‌ பிரமாதம்‌, சாதனக்குறைபாடு, வஞ்சவிருப்பு 
இவற்று ளொனருற்‌ பிறனைத தான்‌ கணவனாகக்‌ கொள்‌ 
ளாமையை வலியுறுத்தித்‌ தன பிதாவினாலும்‌ ௮2 
முடியாமையை யுணாத்துதல்‌ சொல்லப்‌ 
படுன்றத.] 
ஐயமுறேனளன்மார்பிலணியலணிகுவனன்றி 
மையல்புரிவேள்வரிலுமன்றலந்தார்‌ சூட்டுவனோ 
கெய்யொழுகுவேத்ருதைபிறற்களிப்பகேர்குவனேல்‌ 
வெய்யதழந்புகுஈ்சாவிவிட்டுனுமைநிறுத்துவனால்‌. 


அ௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௬௯ 


(இ-[எ்‌.) ஐயம்‌ உறேல்‌ - (௮னனமே$) சந்தேகப்படாதே, 
களன்‌ மாாமில்‌ - ஈளராஜனத மாாபின்சண்‌, அணியல்‌ ௮ணிகுவன்‌ 
அன்றி - மாலையைச்‌ சூட்டுவனே யல்லாமல்‌, மையல்‌ புரி வேள்‌ வரி 
ஓம்‌ - மயச்கத்தைச்‌ செய்டின்ற மன்மதனானவன்‌ வர்தானாயிஜம்‌, 
மனறல்‌ ௮ம்‌ தார சூட்டுவனோ - வாசனைபொருநதிய அழயெ 
மாலையை (யான) சூட்டுவேனோ, மெய்‌ ஒழுகு - கெய்யானத ஒழுகப்‌ 
பெறற, வேல்‌ - வேலையுடைய, தாதை - (என) தகபபனானவன்‌, 
பிறற்கு அளிப்ப கோகுவனேல்‌ - மற்றொருவலுக்கு (என்னைக்‌) 
கொக்க உடன்படுவானாயின்‌, வெய்ய தழல்‌ புகுந்து - வெப்பம்‌ 
பொருந்திய நெருப்பினுள முழு, ஆவி விட்டு - உயிரைவிட்ட, உன்‌ 
உரை - உனது செரலலை, கிறு த.துவன - (களனிடத.இ) னிலைபெறுவிப்‌ 
பேன்‌, எறு. 


(௧₹௮,) அன்னமே! யான்‌ ஈளனுக்கே மாலையிடுவேன்‌, என்பிதா 
பிறனுக்‌ கென்னைக்‌ கொடுக்க வுடன்பட்டால்‌ ௮கூனியுள்‌ வீழ்ந்திறக 
அன்சொல்லை கிலைகிறுததவேன எனருள்‌ தமயச்தி என்பதாம, 


மூனறுலகதஇலும்‌ அழகாற இறந்த மன்மதனை யொழிக்கவே 
மற்றை யாடவாகளையு மொழிதததாயிறறு. *வெய்யதழமு்புகுர்தாவி 
விட்டு” என்றதனால்‌ கொகெ.தயா விளைஃகு மரணமே ஈகளனையன்றி 
மறறஜொருவனை மணத்தலிஞம்‌ இனிதெனறதாயிற்று. அரசுக்குத்‌ 
தன்னைக்குறிதது அனனததாற்‌ சொல்லபபடுஞ்‌ சொல்லை ₹யுன்ஜரை? 
எனறாள்‌. (௯௧) 


[இதனால்‌ தனக்குளள கிச்சயத்தை யுணாத்தல்‌ 
சொல்லப்படுன்றத.] 


ஊழியஞ்செய்திறம்வேர்தைவேட்டுள்‌ எமுருகுமெனை 
வாழிமடவனம்கூட்டலரிசென்னைமதிததஇடேல 
கேழ்கெர்காமரையினமுகைகளெசொளித்தண்ணோற்கலரா 
தேழ்பரித்தேரவற்காணினலர்மஇடுதலியலபன்றே. 


(இ-ள்‌,) மடம்‌ அன்னம்‌ - இளமைபொருர்திய அன்னமே |, 
வாழி - வாழக்கடவாய்‌ , ஊழியம்‌ செய்‌ திறம்‌ - அடிமைத்தொழில்‌ 
செயயும்படிக்கு, வேந்தை - ஈளமகா.ராஜனை, வேட்டு - விரும்பி, உள்‌ 
எம்‌ உருகும்‌ எனை - மனமுருகாகின்ற என்னை, கூட்டல்‌ - (அவ 
னுக்கு) மனைவியாக்குதல்‌, அறிது - பெரிய வுபகாரமாகும்‌; என்னை 
மதிதஇிடேல்‌ - (இனி) எனனை விசாரியாதே; (இப்படிப்பட்ட பிடி. 
வாதமேன்‌, குணமுள்ள மற்றொரு காயகனைப்‌ பெதிற்‌ குத்தம்‌ யா 
தென்றால்‌), கேழ்‌ ளொ தாமரையின்‌ மூகை - கிறத்தினாலே விளங்‌ 
சாகின்ற தாமரையின.த அரும்புக்கு, ளா ஒளி தணஹோற்கு - விளம்‌ 
காகின்ற €தளரேணத்தையுடைய சக்‌ இரனால்‌, அலராது - மலரா 
மல்‌, ஏழ்‌ பரி தேரவன்‌ காணின்‌ - ஏழு குதிரைகள்‌ பூட்டிய ரதத்தை 
யுடைய சூரியனைக்‌ கண்டால்‌, அலார்திதல்‌ - மலாதல்‌, இயல்பு அன்‌ 
மே- எபாவமன்றோ, எ- று. 


க௫ 


௧௪௦ ளைடதம்‌, 


(௧- :.) அன்னமே! விதியின்‌ சம்பர்தத்தனாலே சளனையிச்‌ 
சத்து மனமுருகு மென்னை ௮ச்சளனோ0 கூட்டுவித்தல்‌ உனக்குப்‌ 
பெரிய காரியமல்லவென்று சொன்னாள்‌ என்பதாம, 


வாழிய வென்னும்‌ வியங்கோளி னீற்றின்‌ யகர வுயிமெய்கெட்டு 
வாழி யென நின்றது, *ஊழியஞ்செய்‌ இறம்வேச்தை வேட்டுள்ள 
மூருகுமெனைவாழிமட வனங்கூட்டலரிது?” எனவே, தனக்கு நாலூழி 
யக்காரியாம்‌ பதத்தைப்பெற விரும்பும்படி. யிருக்கனற வப்படிப்‌ 
பட்ட ஈஎனுக்கு மனைவியாம்பதம்‌ எனக்குக்‌ இடைத்தால்‌ ௮௮ எப்ப 
டிப்பட்ட பெரும்பேறா யிசா தெனறதாயிறறு. *என்னை மதித்தி 
டேல்‌”? எனவெ இப்படிப்பட்ட நிசசயததை அறிவிக்கப்பட்ட கீ 
என்னை யினிச்‌ சோதித்தல்‌ அரைபட்டமாவை யரைத்தல்டோலுமாம்‌; 
ஆதலால்‌ கூட்டுதறகு வேண்டு முயற? செய்யென்றதாயிறறு. தாம 
ரையைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லப்பட்ட வுபமான வாக்கெததால்‌ எப்படி. 
தாமரையரும்பு சூரியனையன்றிச்‌ £தளூரண த்தை யுடையவனா யிரும்‌ 
தாலுஞ்‌ சர்திரனை விரும்பு இல்லையோ வப்படியே கான களனை 
யனறிக்‌ குணமுடையவனா யிருகதாலும்‌ மற்றொருவனை விரும்பே 
னென்ஜும்பொருள்‌ பெறப்பட்டது. களனிற றகத குணமுடையவ 
ஜொருவ ஸனில்லாதிருக்கவும்‌ தனது நிச்சயத்தை சம்புவித்தறகு இம்‌ 
மனம கூறினாள்‌. தாமரைச்செயதியாயெ ௮அல்பொருளி ஜெப்புமை 
யின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ தமயச்தி செய்தியா புகழ்பொருள்‌ தோன 
அதலால்‌ ஒப்புமைப்‌ புளைவிலி புகழ்ச்சிெயணி, (ஊழியல்‌ பிறதிறல்‌ 
வேர்தைவேட்டுள்ள முருகுமெனைவாழிமட மனங்கூட்டலரி தெனன 
மதித்திடேல்‌ கேழ்ளொ தாமராமின முகைளெரளி தண்டேலகர? 
என வழங்குெறடாடம்‌ இதன்மு;தனூல்‌ முடி.பிற்குச்‌ சிறிதும ஒவ்‌ 
வாமற பொருட்ஜெப்பு மிலதாய்‌ 9௦. (௪0௦) 


(இதனால்‌ தன டிச்சயததை யறிவித்து அன்னத்‌தனத 
நிசசயத்தை வினாவுதல்‌ சொல்‌லபபடஇன்௦த.] 


வாடடிறல்சேர்வயவேந்இின்மணிப்புயத்தென்‌ முலைதிளைப்‌ 
கூட்டுதியேலுயிர்வாழ்வல்கூட்டாயேலுலகறிய [பக்‌ 
மூட்டழலிற்புகுந்தாவிமுடி த்டுவலொளிகெழுசெஞ்‌ 
சூட்டுமடவனமிவத்றுளென்செய்வான்றுணிந்தனையால்‌. 
(இ-ள்‌.) ஒளி கெழு - கார்திபொருநதிய, செம்‌ சூட்டு - செய்ய 
௮சசிக்‌ கொண்டையையுடைய, மடம்‌ அன்னம்‌ - இளமைபொருச்‌ 
திய அன்னமே!, வாள்‌ இறல்‌ சோ - வாளின போரினால்‌ சேர்ச்த, 
வயம்‌ வேர்தின- வெறதியையுடைய களமகாராஜனஜது, மணி புயத்த- 
அழூய தோளகளிடத்து, என்‌ முலை இளைப்ப கூட்மிதியேல்‌ - என்‌ 
னுடைய முலைகளானவை ஒழுர்தும்படியாக (என்னை அவனோ) 
சோப்பாயானால்‌, உமி£ வாழ்வல்‌ - உமா்வைத்நிருப்டேல்‌ 9 கூட்டா 
எ. சோக்காயானால்‌, உலகு க்‌ உலகத்தாசதிய, மூட்டு 
அழலில்‌ புகுர்‌.த - மூட்டப்பட்ட செருப்பிலுள்‌ மூழ்‌ட 
இருகல்‌ : உயிரா விட்டில்கள்‌; இவந்தள்‌. கக்கம்‌ 


அ௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௭௧ 


டாமையுமாயே) இவ்லிரண்டஐள்‌, என்‌ செய்வான்‌ அுணிச்தனை - 
எத்‌ செய்யும்படியாக (8) நிச்சயித்தாய்‌, எ-று. 


(கத,) அன்னமே ! நீ என்னை சளனோ சேர்த்தால்‌ உயி£வைசத்‌ 
தி ப்பேன, சோக்காவிட்டால்‌ உயிரை விட்டுவிடுவேன்‌ எனறாள 
என்பதாம்‌, 

₹கூட்டுதியே லுயிரவாழ்வல்‌” என்றும்‌, ₹கூட்டாயே லுலகறிய 
மூட்டழலிற்‌ புகுர்தாவி முடித்‌இடுவல்‌? என்றும்‌, கூறுதலாலே கூட்‌ 
டிப்‌ பிழைப்பிக்கவுங்‌ கூட்டாம லிறபபிக்கவும்‌ வல்லமை உனக்‌ குண்‌ 
டாயிருத்தலால்‌ உன்னையே தஞ்சமாக சம்பியிருகற வெனனைப 
பிழைபபித்தாம்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ உண்டாமென்றும்‌, ௮து 
செயயாயாடற்‌ பழியும பாவமும்‌ உண்டாமென்றும்‌, குதிபபிததவாரா 
யிற்று, தனது இப்பாய்தலை யாவரும்‌ புகழ்தற்‌ பொருட்டுத்‌ தன 
ஞூத தம தையை வெளிப்படூத்தவேண்டு மென்பதுபறதி *உலகதி௰” 
என்றாள்‌. (௧0௧) 

[இதனால்‌ அக்கூட்டலுதவியின்‌ பெருமை கூறல்‌ 
சொல்லப்படுன்ற.] 


உயிருதவிசெய்தவர்க்கொன்றுற்றக்காலுணர்வுடையோர்‌ 
செயிரறுதம்முயிரளித்துச்செய்கன்றிக்கடன்கழிப்பார்‌ 
மயர்வறவென்லுயிரினுஞூர்வாய்ந்தகளன்றனையளிப்பி 
னயர்வறுமோ இமமதற்குக்கைம்மாறேதறிஏலன்யான்‌. 


(இ-ள்‌) அயாவு அறு ஒதிமம்‌ - (மனச்‌) சோவறற அன்னமே! 
உணாவு உடையோ - அறிவுடையோ, உமி உதவி செய்தவாக்கு - 
(அபத்துவக்தபோது தம்‌) உயிரைக்‌ காபபாறறினவாக்கு, ஒன்று உற 
றக்கால்‌ - ஓராபத்து வந்ததாயின்‌, செயி அறு - குற்றமறற, தம்‌ 
உயிர அளித்து - தம்முடைய உயிரைக்‌ கொடுத, செய நன்றி கடன 
சழிப்பாா - (வராம்‌) செய்யபபட்ட வுபகா.ரமாயே கடனைத்‌ தீப 
டா, மயாவு ௮ற - மயச்கமானது நீங்க, என உயிரினும - என 
உயிரைச்காட்டிலும்‌, சோ வாய்ச்த - இறப்புப்‌ பொருக்திய, களன்றனை 
அளிப்பின்‌ - கள.ராஜனைக்‌ கொபெபாயானால்‌, ௮தறகு- அவ்வுபகாரத்‌ 
இற்கு, கைம்மாறு - எஇிருபகாரம்‌, ஏது - யாறு, யான்‌ - நான்‌, அதி 
இலன்‌ - (ததனை) அறியேன்‌, எ-று, 


(௧- .) அன்னமே ! உயீக்‌ குதவிசெய்தவாச்கு உயிக்குதவி 
செய்வா£கள்‌ உணாவுடையவாகள்‌; என்னுயிரினுஞ்‌ சிற்த களனை நீ 
எனக்குக்கொடுத்தால்‌ உனக்கென்ன பிரதியுபகாரஞ்‌ செய்வேன்‌ என்‌ 
ருள்‌ என்பதாம்‌. 

யாத அதியேனெனவே யில்லை யென்றதாயிற்று, கடன்கழிப்‌ 
பான உலதத்தின்மேல்‌ வைத்துக்கூதினும்‌ 8ீ எனக்கு உயிருதவி 
செய்யின்‌ உன்பொருட்‌ டென்லுயிரைக்‌ கொடுத்து அக்‌ கடனைத்‌ நப்‌ 
பேன்‌ என்பதே கருத்தாகக்‌ கொள்க, அதற்கு *கைம்மாறே தறி 
இலன்யான்‌” என்றதற்கு உயிச்குமிரோ மீடாமாதலின்‌ என்றுயிரின்‌ 


௧௪௨ கைட்தம்‌. 


மேற்பட்ட சளனுக்‌ டோக ஈளனிற்‌ இழ்ப்பட்ட்‌ வென்னுயிலாக்‌ கொ 
டுத்து அக்கடனைத்‌ தீர்க்கக்‌ கூடாமையால்‌ 8ீ ௮வனை எனக்குக கொ 
டுத்து என்னை உனக்கு இனி யெனழென்றைக்குக்‌ தாககமாட்டாத 
கடன்பட்டவ எாக்கென்பது கருத்து; (௧0௨) 


[இதனால்‌ ஈடில்லாதவுதவி செய்தலால்‌ பயன்‌ யாதெனின்‌ 
அதறகுத்தரு முத. ரஞ்‌ சொல்லப்படுகின்ற த.] 


கைம்மாறுநினக்காற்றலரிதெனிலுங்களிப்பினுஎஞ்‌ 
செம்மாந்துன்‌செயிரறுரோவா.துசெப்புவலயா த்‌ 
னெம்மாவியிறந்துபடாஇருக்குங்கொல்விரைவினிற்போய்‌ 
தெம்மாறுசுடர்வேலான்றிருவருள்பெய்திடாயெனினே. 


(இ-9்‌.) கைம்மாறு - பிரதியுபகாரத்தை, கினக்கு ஆற்றல்‌ - 
உனக்குச்‌ செய்தல்‌, அரிது எனிலும்‌ - இலலையாமிலும்‌, களிட்பின - 
ம$ூழ்சசியினாலே, உளம்‌ செம்மாந்து - உளள.ததில்‌ இறுமாந்து, உன 
செயி£ அறு சா - உனது குறறமறற குணததை, ஓவாது - இடை 
விடாமல்‌, யான்‌ செட்புவல்‌ - கான்‌ சொலலுவேன, (அனால்‌ அதை 
தன்றாக வாலோடிதது விரையாமம்‌ செய்வே னெனபாயாயின்‌) விரை 
வினில்‌ போய்‌ - சீகஇரததிம்‌ சென்று, தெவ்‌ மாறு - பகைவரும்‌ 
(ஈடபினராய்‌) வேறுபதெற்குக்‌ கா. ரணமா௫ஏய, சடா வேலான - ஒளி 
யையுடைய வேலையுடையவனறு, திரு அருள்‌ பெற்றிடாயெனின்‌ - 
அழயே வருளைப்‌ பெறாயாயின்‌, எம்‌ ஆவி- எம்முடைய வுமீகளான 
வை, இறகதுபடா - நீஙபெபோகாமல்‌, இருக்குங்கொல்‌ - இருக்கு 
மோ, எ-று. 

(௪- த.) அன்னமே! சானுனக்குப்‌ பிரஇயுபகாரஞ்செய்த கரி 
தென்றாலும உன்புகழ்சீசியை இடைவிடாது சொல்லுவே, நீவினை 
விற்போய்‌ உள னருளைப்‌ பெறாவிடில்‌ ௭௨௪ ஞூயி£ களிருககுமோ என 
ருள்‌ என்பதாம்‌. 

ஈடில்லாத வுபசாரத்தைச்‌ செய்யுஞ்‌ €ராதலாம *செயிரறு€£? 
என்றாள்‌, “உன்‌ செயிரறு சீரோவாது செப்புவல்‌? எனவே என்ஞ 
லே யுலகத்திலே பெரும்புக முண்டாதலே யுனக்குப பய னென்ற 
தாயிற்று, அன்றியும்‌ 4(எர்சனறி கொன்றாக்கு முய்வுண்டா முய்‌ 
வில்லை, செயச்சன்றி கொன்ற மகற்கு? என்‌ நிருக்சையால்‌ பின்னே 
தான்‌ செய்யக்‌ சகடவதாயே நன்றி பாராட்டலைக்‌ காட்டித்‌ தரன்‌ ௮வ 
பகா. ரத்‌ இறகுப்‌ பாத்திரமா யிருக்கையைக்‌ குறிப்பிததவா ரயிதறு 
தா னிமக்கும்போது ௮௮ பொறா தாயரும்‌ பால்யேரும்‌ இறப்பான்‌ 
பது கருதி ௮வனாயுச்‌ தழுவி 'எம்மாவி? எனப்‌ பன்மையாம்‌ கூறி 
னஞாள்‌, பகைமைப்பொருளை யுணாத்துர்‌ தெவ்‌ வென்பதின்‌ வசரமேய்‌ 
வருமொழி மகரத்தைசோக் மகரமெய்யாயிற்று, *தல்குகதாக0ச்‌ 
செயற்பாலதூங்கற்க, ஓங்காதுசெய்யும்வினை,”? என்‌ திருக்கையால்‌ 
வினாச்து செய்யத்தகுவதாயெ இச்‌ காரியமுயழ்சியில்‌ ஆ௪சியஞ்‌ செய்‌ 
யாதே யென்னுங்‌ கருத்தால்‌ விரைவினித்போய்‌ அருள்பெறதிடாயெ 
னின்‌ 1எம்மாலி மிறர்‌ தபடா திருக்குங்கொல்‌' என்றாள்‌, (௧0௩) 


அன்ன ச்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௪௨ 


[இ௫முத னான்குபாட்கெளால்‌ பின்பு ௮ன்னஞ்‌ செய்யத்தகு 
மவற்றை யறிலிச்தல்‌ சொல்லப்பன்ற.த.] 
என்குறைநீவயவேந்தற்யெம்புதயேல்வடங்கட%து 
பொன்பிதிர்மின்சுணய்கார்ந்தபொம்மலிள முலையினர்பா 
லன்புறுஈலலமயமஇலமையற்கவறைகுஇயே * 
னன்குரைதீங்காமவர்பானயப்புற்றதன்மையினால்‌. 

(இ-ள்‌:) என்‌ குறை - எனது குறையை, கீ£- கீ, வயம்‌ வேம்‌ 
தற்கு இயம்புதியேல்‌- வெறறியையுடைய ஈளமகாராஜஜக்குச்‌ சொல்‌ 
வாயாமின்‌, வடம்‌ இடெது - மூத.துவடமானது தங்கபபெதறு, 
பொன்‌ பிதா மின்‌- பொனபொடி.போல விளக்குன்ற, சுணங்கு 
ஆாக்ச௪ - தேமலால்‌ நிறை, பொமமல்‌ இள முலையினாபால்‌ - 
பொலிவும்‌ இளமையும்‌ பொருந்திய முலையினரிடத.த, அன்பு உறு - 
அனபுறறிருகன்ற, ஈல்‌ அமயமதில அறையற்க - நல்ல சமயத்தில்‌ 
(அதனைச்‌) சொல்லாதே, அறைகுதியேல - (அப்போது) சொல்வை 
யேயானால்‌, அவாபால - அவரிடத்தே, ஈயபபு உறத தன்மையினால்‌ - 
இனபமுறற குணதஇனாலே, ஈனகு உரை - (உன) நலலசொல்லும்‌, 
தீய்கு ௮ம - (அவனுககுக) கூமறமுளளதாகும, எ-று, 

(௧-2) அனனமயே! நீ என குறைகளை அரசனிடத்தித்‌ சொல்லு 
வையேயானால அரசன்‌ பெண்களிடத தன்புள்ள சமயததிற்‌ சொல்‌ 
லாதே, சொன்னால்‌ ஈல்வாததையும்‌ குறறமாய்விடும்‌ எனறாள்‌ எனப 
தாம்‌. 

பொம்மலுக்கு அபபொருள்‌ (பொம்மலேபொலிவுஞ்சோறும்‌'? 
என்பதனாலறிக, எப்படி. நீரைக்குடிதது அதனாலே தாபதியடைந்தி 
ருக்இறவருக்கு அப்போது தெளிவும்‌ தீஞ்சுவையும்‌ பரிமளமுஞ்‌ சீதள 
மூ மூடையதா யிருக்தாலும்‌ வேறுகீ£ விரும்பபபடாதோ ௮பபடியே 
ஒருததியைப்‌ புணார்து அவளாலே தாப்தியடைச்‌ திருக்வெவனுக்கு 
அப்போது பல குணககளு முடையவளா யிருர்தாலும்‌ வேறொருத்தி 
விரும்பப்படா ளாதலால்‌, *ஈன்குனா தீங்காமவாபா னயப்புறறதன்‌ 
மையினால்‌? என்றாள்‌. (௧௦௪) 
வேழ்றரசர்‌திறைகொணரும்வேலையிலுஞ்சொல்லற்க 
மாத்றரசர்பால்வெகுளுமமயத்தும்வகுததுரையே 
தேற்றமுடைமஇவலலோர்தேர்ச்சியிலுந்தெரிங்துரையேல்‌ 
சாற்தினுரைத்தனவெல்லாந்தவருதலதிதியே. 

(இ-ள்‌,) வேறு ௮ரசா - பிற வரசருடைய, திறை - இமைப்‌ 
பொரறாளை, கொணரும்‌ வேலையிலும்‌ - வருவிக்‌இன்ற காலததிலும்‌, 
சொல்லற்க - சொல்லாதொழிக; மானு அசசர்பால்‌ - பசை யரசரிடச்‌ 
௮, வெகுளும்‌ ௮மயத்தும்‌ - கோபஞ்செய்கன்ற காலத்திலும்‌, வகுச்‌ 
அ உனாயேல்‌ - சொல்லாதே; தேற்றம்‌ உடை - தெளிவை உடைய 
மதி வல்லோர்‌ தேர்ச்சியிலும்‌ - மச்திரிகளோடு ஆலோசனைசெய்யுவ்‌ 
காலத்‌இலும்‌, தெரிர்து உரையேல்‌ - சொல்லாதே) சாற்றின்‌ - (8) 


௧௪௪ ளைட்தம்‌. 


சொல்லின்‌, உரைத்தன எல்லாம்‌ - (உன்னும்‌) சொல்லப்பட்டனவெல்‌ 
லாம்‌, தவனு ஆதல்‌ - குறறமூடையன வாதலை, ௮திஇ - (8) ௮மிலாய்‌, 
எ-று. 

(க- இ.) அன்னமே! அரசர்‌ இறை தரும்டோதம்‌ பகையர௪ 
ரைக்‌ கோபிக்கும்போதும்‌ மந்திரிகள்‌ மதிசொல்தும்போலும்‌ என்‌ 
வாத்தைகளைச்‌ சொல்லாதே, யான்‌ சொன்னசெல்லாஞ்‌ சொல்லென்‌ 
ருள்‌ என்பதாம்‌, 


செல்வப்பொருளிலே சென்றிருக்க மனமானது தத்‌. துவப்பொ 
ருளிலே சென்றிருக்தறெ யோமெனம்போழ்‌ பிறிதொன்றிலே விராச்‌ 
௮ இரும்பக தாதலாலும்‌, கோபத்தாற கலப்யே மனத்திற்கு ஈற்செய்‌ 
தியம்‌ பித்தத்தாம்‌ குணம்வேறுபட்ட வாய்க்குச்‌ சர்க்கரைபோத்‌ 
கசக்கு மாதலாலும்‌, மர்‌இரிகளோடு செய்யும்‌ ஆலோசனைவேளையிலே 
சொல்வ கனவுவேளையிலே சொல்வதுபோற செவியிலே நுழையா 
தாதலாலும்‌, அபபடி.ப்பட்ட சமயங்களிலே சொல்லலாகா தென்றாள்‌. 
வகுத்துரை, தெரிர்முரை, இவை ஒருசொஜ்றன்மைப்பட்டு வந்‌தன, () 


பொதிசெறிக்ச மாண்பினராய்ப்‌ பொருந்தலர்ச்செற்‌ றிருஙி 
செறிதருமாநீட்டியருவினைவாங்குசெயலினரு [இயஞ்‌ 
முறுபிழையுட்டிறிதியற்றினொறுத்திடுவ/வயவேட்த 
சறுஇபெறநீமொழியுமமயமநிக்துரைத்தியால்‌. 

(இ-ள்‌.) பொறி செறித்த - ஐம்பொறிகளையும்‌ அடக்கயெ, மாண்‌ 
பினா ஆய்‌ - தற்குணமுடையவ. ராடு, பொருக்தலா செற்று - பகைவ 
ரை வென்று, இரு நிதியம்‌ - அதி இரவியததை, செறிதரும்‌ ஆறு - 
நெருல்குமாறு, ஈட்டி - சோதது, அர வினை - பெரிய தொழில்களை, 
வாம்கு செயலினரும்‌ - (தம்மிடத்‌.த) வாங்கு செய்கையை யுடைய 
வரும்‌, உறு பிழையுள்‌ - (பலவாய்‌) உறுடன்ற குற்றங்களுள்‌, சிறிது 
இயத்தின - சிதிய வொருகுற்றத்தைச்‌ செய்தாலும்‌, வயம வேதா - 
வெற்றியையுடைய ௮ரச.ராயினோ, அறுதி பெற - (தம்மின்‌) ஒழிவை 
அடைய, ஒறு.த்திவொ - (அப்படிப்பட்டவளாயும்‌) தண்டிப்பா£) ( 
லால்‌) நீ - (விவேயொடு.ப) கீ, மொழியும்‌ ௮அமயம்‌ அதிர்து உளாத்த - 
சொல்லுதற்குரிய காலத்தைச்‌ தெரிச்து சொல்லு, எ-று. 


(க - ௮.) அன்னமே! பகைமன்னனை வென்று பாக்கயெஞ்‌ சம்பா 
தித்‌ 2த்‌ தரும்‌ வல்லவாகளும்‌ அறப குற்றஞ்செய்தால்‌ ௮ரசா தண்டிப்‌ 
பா.ராகையால்‌ குற்றமின்றிக்காலமதிர்து கூறென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

பொறதிசெறித்‌ சலாவது ௮7௪ ஜனொருவரோடு ரகரயம்‌ பேசும்‌ 
போது தான்‌ செலிகொடுததக்‌ கேளாமையும்‌, சண்ணாம்பாராமையும்‌, 
முதலியன. **எப்பொருளுமோரா£ சொடரார்மற்‌ மப்பொருளை, லிட்‌ 
டக்தாற்‌ கேட்கமறை?? என்பதனாது மதி சல்லகுணத்தையும்‌ பசை 
வெல்து மூபாயத்தையும்‌ பொருள்சேர்க்கு முத்தியையும்‌ எவரிடத்தே 
காண்டுன்றருரோ அவரை அரசர்‌ பெரிய வுத்தியோகத்தில்‌ வைப்ப 
ொன்ச, பெரிய தொழில்சளாவன--மர்‌இரித்துவம்‌, சேனா இபத்‌இியம்‌ 


௮ன்னத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌, ௧௭௫ 


நியாயாஇபத்தியம்‌ முதலியனவாம்‌, அப்படி. பலவிதத்தாலுச்‌ தமக்கு 
உதவிசெய்தவரையே சிதி௮ பிழையா லொறுத்தல்‌ அரசாக்குச்‌ சுபா 
வகுண மாதலால்‌ ௮ச்சயமயத்‌்திலே சொன்னால்‌ ஈமதசாரியம எப்படி 
மூடியும்‌ என்பத கருத்த. (௧௦௬) 


உளத்தனவாண்‌ முகத்தனவாயுஇக்குமவைகுறிப்பினாழ்‌ 
தெளித்துரைத்தல்‌€ர்மைத்தே தூதர்செயலிற்றாகும்‌ 
விளக்கமுறநீயல தஇியாரறிவரிவைமெலியுமெனை 
யளித்திடுதிவிரைவினிற்போயாய்தூ விமடவன மே. 


(இ-ள்‌.) ஆப்‌ அவி- மிக மெல்லிய இறகையுடைய, மடம்‌ அன்‌ 

னமே - இளமைடொரு£இிய அன்னமே! உளத்தன - (ஒருவா) மனத்‌ 
திலுள்ள குணங்களானவை, வாள்‌ - ஒளிபொருக்திய, முகத்தன ஆய- 
முகத்திடத்தனவாட, உழக்கும்‌ - தோன்றும்‌; அவை - அக்குணவ்‌ 
களை, குறிபமினால்‌ தெளித.ஐ - (அம்முகக்‌) குறிப்பினாலே அதிக, 
உளாத்தல்‌ - சொல்லுதல்‌, சாமைத்தே - சறப்புடைததாகும்‌, ததா 
செயல்‌ - தரது தொழிலானது, இற்று ஆகும்‌ - இததன்மைததா 
கும்‌, இவை- (களன்‌ மனதிலுள்ள) இவறமறை, விளக்கம்‌ உ௰- 
விளங்குதலுற, நீ ௮௮ - மீயல்லாமல்‌, யா அறிவா - (வேறே) 
யாவா அதியவல்லவா) விரைவினில்‌ போய - சீக்‌இரத்தில்‌ (௪ளமகா 
சாஜனிட த.ஐப்‌) போய, மெலியும்‌ எனை - வருந்துனெற என்னை, 
அளிததிடுதி - சாப்பாற்று எ-று, ஆல்‌- ஆசை, 

(க- து) அன்னமே! ௮கததிலுள்ளவை முகத்திற காட்டும்‌, மகக 
குறிபபறிர்‌.து சொல்லுதல்‌ தாதா இறமாகும்‌, களனமனத்‌ தள்ளவை 
நீயல்லாமல்‌ யா.ரறிவாகள்‌ 4 ரம்போய எனனைக்‌ காப்பாற்று என 
ருள்‌ என்பதாம, 

உளததன--விருப்பு வெறுப்பு முதலி.பன. ௮வை முகத்தனவா 
யுஇக்குமென்றஅ, “அடுத்த தகாடடும்‌ பளிங்கேபோனெஞ்சய்‌, கடுத 
5அகாட்ட முகம்‌? என்பசனாலும்‌, இனை குறிப்பிஞல்‌ தெளித்து 
ரைத்தல்‌ ோமைத்தே' என்ற, (*குறிப்பிறகுறிப்புணாவாரை யுறுப்‌ 
பினுள்‌, யாதுகொடுத்தும்‌ கொளல்‌'? என்பதனாலும்‌ ௮திக தெளிச 
தெனறபாலது தொடை நோக$ூத்‌ தெளிததென விகாரப்பட்டத. 
விளக்கமுறல்‌ - ஐயந்திரிபின்றி யதியநிறறல்‌, “நீயலஇியாரதிவா' என 
வே விவேயொயெ நீயே யறியவல்லா யென்றதாயிற்று. (௧0௭) 

[இதனாற்‌ பின்பு அன்னஞ்‌ சல சொற்கள்‌ பேசத்தொடங்னெமை 
சொல்லப்படுஇன்றது.] 
அறுசர்க்கழிசெடிலடி.யாசிரியவிருத்தம்‌, 

என்ன வாங்கு வெளிப்படையிழ்‌ குயிலு காண வின்‌ 
னமிழ்‌இற்‌, கன்னற்‌ பா௫ழ்‌ கோற்றேனிற்‌ கனியிற்‌ கனிந்த 
மொழி௫விலும்‌, பொன்னம்‌ பாவை யன்னாடன்‌ லுள்ள்‌ 
இதர்ந்து மடழ்புரியா, வன்ன கண்ணா லருந்துதல்போ 
மோக்கச்‌ சிலசொல்‌ லறையுமால்‌. 


௧௪௬ ளரைடதம்‌. 


'இ- ள்‌.) என்ன - என்று, அன்னம்‌ - அன்னமானத, அங்கு - 
அந்தச்சோலையினிடத்‌ த, வெளிப்படையின்‌ - வெளிப்படையினாலே, 
குயிலும்‌ காண - கோடிலமும்‌ வெட்கமுற, இன்‌ அமிழ்தின்‌ - இனி 
தாய வமிர்தத்திலும்‌, கன்னல்‌ பானெ - சாக்கரைக்‌ குழம்பிலும்‌, 
கோல்‌ தேனின்‌ - கொம்புத்‌ தேனிலும்‌, சனியின்‌ - முக்கனியிஐம்‌, 
கனிர்த மொழி - சுவைமிகுந்த இர்தச்சொறகளை, நவிலும்‌ - சொல்‌ 
லிய, பொன்‌ - பொன்மயமாகிய, ௮ம்‌ - அழயே, பாவை அன்னாள்‌ - 
பாவைபோல்பவளத, உள்ளம்‌ தோச்்‌.த - கருத்தை யதிர்‌.த, மூழ்‌ 
புரியா - மஇழ்க்த, கண்ணால்‌ அரும்‌ அதல்போல்‌ - கண்களால்‌ விழும்‌ 
குதல்போல்‌, கோக்டு - (அவளைப) பாரத, லெ சொல்‌ அறையும்‌ - 
சில சொழ்களைச்‌ சொல்லும்‌, எ-று. 


(க- 2.) அன்னமானது தமயக்தியைப்பா£ச் தச்‌ சலசொற்க 
ளைச்‌ சொஃலும்‌ என்பதாம்‌, 

பொன்னம்பாவை யன்னாடன்‌ ஐள்ளம்‌- ஈளனிடத்தப்‌ பற்றிப 
அவள மனோலிச்சயம்‌, தனனைத தூதனுப்பிய வரசன காரியப்‌ 
கைகூடுதலால்‌ மஇழ்ச்ததென்க, கண்ணா லரு5ததல்போ.ஃஷேகசல்‌ - 
அதிக விருபபததோடு பா£த்தல, இது உலக வழக்கச்சொல்‌ ௨ா.தலால்‌ 
உலகவழக்கு ஈவிம்சியணி, இதமுத லிருபத்தாறு பாட்டுகள பெரும்‌ 
பாலும்‌ மூனறாஞ்சீரும காய்ச்சாகளும்‌ மற்றை நான்குசா£களும்‌ மாச்‌ 
சாகளும்‌ ஆட வருறெ கழிசெடி.உடி. கான்குகொண்ட சிரிய விருத்‌ 
தங்கள. (௧0௮) 


[இதனால்‌ கிசசயமிருட் சாம்‌ காரியம்‌ எளிதின்‌ முடி.யுமெனல்‌ 
சொல்லபபடதன்ற.] 
சுணங்கு பூத்துக குலிசச்செப்‌ பெனலாம்ச்‌ சுருங்க 
துழைறுசுப்பு, வணம்கித்‌ தேம்ப வருமுலையா யுரைத்த 
மாற்ற மெய்யாமே, லிணங்கு வாயில்‌ யார்வேண்டு ௩ளற்கு 
நினக்கு மிதயத்து, எணய்கு கோய்செப்‌ தலர்தூற்று மன 
ங்க னொருவ னிருக்கவே. 


(இ-ள்‌.) சுணங்கு பூத்து - தேமலான படரப்பெற்று, குலி 
சம்‌ செப்பு எனல்‌ ஆய்‌ - இங்குலிகதச்தனாலாய செப்புகளெனற்கா௫, 
ஹுழை அுசுபபு - ௮ுண்ணிய இடையான, சுருங்்‌ - இளைத்த, 
வணங்ட - வளைந்து, தேம்ப - வரு$த, வரு முலையாய்‌ - வளாஇன்ற 
மூலைகளை யுடையவளே !, உரைத்த மாற்றம்‌ - (உன்னாம்‌) சொல்லப்‌ 
பட்ட சொல்லானது, மெய்யாமேல்‌ - ௪தஇயமாயின்‌, ஈளற்டும்‌ கினக்‌ 
கும்‌ - சளராஜனுககும்‌ உனக்கும்‌, இதயத்துள்‌ - மனத்தின்கண்‌, 
அணங்கு சோய்‌ - வருத்தஞ்செய்இன்ற (காம) சோயை, செய்து - 
உண்டாக்க, அலா மாற்றும்‌ - பழிமொழியைப்‌ பரப்புன்ற, அனங்‌ 
கன்‌ ஒருவன - மன்டுதனொருவன்‌, இருச்ச - உளனாக, இணங்கு - 
(உம்மிருவரையும) பொருகததற்கு, வாயில்‌ - சர்‌திசெய்வோர்‌, யார்‌ 
வேண்டும்‌ - (உங்களுக்கு) எவா வேண்டு, எ-று. 


௮ன்னத்தைததூதுவிட்டபடலம்‌. ௧௪௭ 


(க-.) தமயக்தியே, நீ சொன்னசொல்‌ மெயயானால்‌ இருவ 
ரையுய கூடடிவைகக இடையில மனமைதஜெருவனிருக்க வேமேயொ 
ருவா வேண்டுமோவென வன்னஞ்சொல்லிகறு என்பதாம, 


இககுலிக மெனறடாலத குலிகமென முதறகுறைந்தத, இங்‌ 
குலிக-செபபை உபமானமாகஓயது செர்நிறமும்‌ ஒளியும பததி 
யெனக. அனங்கனொருவனிரசக இணக்குவாயில்‌ யாவேண்டும்‌ என 
வே உம்மிருவரையுங கூட்டுதற்கு மனமகனொருவனே போதமாகை 
யால்‌ இதுகாரியததிலே யானசெய்யக௫டஈத வுபசாரமொனறுங்‌ 
கண்டிலே னெனறதாமீறறு. இணககெனனும்‌ பிறவினை தொடைகோ 
க்‌ இணஙகென விகாரமாயித று, (௧௦௯) 


[இதமுூத லொன்பது பாடடுகளால்‌ அன்னம்‌ ஈளஜுடைய 
காடசிமுதலிய அவததைகளை யுணாததததொட௩ட 
இதனாலே செவிடபுலககாடசி யுணாததல்‌ 
சொஃலடபடு௰து, ] 


கடலகூழ்‌ புவியிற்‌ பாதலதஇி லமர ர௬லகழ்‌ கவின்றி 
கமுய, கொடிகே ரிடையாள்‌ யானான்ன நின்னை யாங்கள 
கூறுதலும்‌, படியேழ்‌ புரககும்‌ வேந்துளததுப்‌ படைவே 
ள்‌ பகழி புகுவழிபோய்‌, மடமா னோககி நீயுறைதன்‌ மறம்‌ 
தாய்‌ கொலலோ மறைத்தனையோ. 


(இ-9்‌.) மடம்‌ - இளமைபொருக்திய, மான்‌ நோக்க - மான 
(கண்‌) போலும்‌ கண்களையுடையவளே |, படி. ஏழ்‌ புரக்கும்‌ வேத - 
ஏழு தீவுகளையும்‌ காகனெற நளமகாராஜனானவன, கடல்‌ சூழ்‌ புவி 
யில்‌ - கடலானஅ சூழபபெறற பூலோகததிலும்‌, டாதலக*இல - காக 
லோகத்திலும்‌, அமரா உலலெ - தேவலோகசு இலும்‌, கவின இகழும்‌ - 
அழடனாலே விளங்காகினற, கொடி. மோ இடையாள்‌ - சொடிபோ 
லிடையையுடைய மககை, யா என்ன - எவளென்றுவினாவ, யாவ 
கள்‌ - நாவகள, நின்னை கூறுதலும்‌ - உன்னைச்‌ சொலலுதலும்‌, படை 
வேள - படையையுடைய மனமதனது, பகழி - பாணமானது, புகு 
வழி - செனற வழியால்‌, டோய - செனறு, உளத௮ - (அவன) மனத 
(தினகண்‌, நீ உழைதல்‌ - நீ இருக்கையை, மறஈதாய கொல்‌ - மதந்சா 
யோ, மஹைததனையோ - (எனகு) ஒளிததலையோ, எ-று. 


(௧-2) தமயசதியே ஈளமஹாராஜன்‌ அழகுள்ளடெண்‌ யா 
ரென்‌ றெங்களைக்கேட்க யாங்களுனனைச சொல்லுதலும்‌ மன்மதடா 
ணஞ்‌ சென்‌்றவழியே நீ போயிருகதசை மறஈசாயோ அல்லத மறைத 
௮ச்‌ சொல்லுராயோ வென்‌ நனனஞ்‌ சொல்லியது என்பதாம. 


, நாங்கள்‌ உன்னுடைய குணாஇசயய்களைச்சொல்ல என்றுகேட 
டதிர்தானோ அன்றுமுதலாக வுனமேலாசைகொண்டு மன்மதபாணவய்‌ 
களினாலே வருக்‌இி உன்னை நினைத்‌திருக்கெறா னென்பறு கருதது; 
மதததம்குப்‌ பேதைமையும்‌, மறைத்தற்கு நாணமும்‌, கா.ரணங்களா 
கும்‌. கேட்டதிதலும்‌ பாத்சநிதவோடொத்தலிற்‌ காட்சியா த௨.றிக() 


கஏு கைடதம்‌. 


[இதனால்‌ சித்திரக்சாட்டு சொல்லப்படஏன்றத.] 
ஈட்டு மணிகள்‌ பலதெளித்துன்‌ னெழுதற்‌ கரிய இரு 
வுருவம்‌, கோட்டும்‌ இழிதான்‌ முலைகோட்டப்‌ பாப்பின்‌ 
ஹென்னுங்‌ கொடிமருங்கு, நீட்ட வனைகோ லுதிதுண்மை 
யிலதென்‌ றெண்ணித்‌ இகைக்குமுளம்‌, வேட்டு நெடுங்க 
ண்‌ ணிமையாம னோக்கத்‌ தளரும்‌ வேல்வேக்கதே. 

(இ-ள்‌,) வேல்‌ வேச்து - வேற்படையையுடைய ஈளமகாசாஐ 
னானவன்‌, உன - உனது, எமுதறரு அரிய - (சிதஇரக்காரரா) லெழுத 
தற்கரிய தாய, திரு உருவம்‌ - (உனத) அழகிய வடிவததை, ஈட - 
(சனனாற) சம்பா இக்கப்படட, பல மணிகள - பலவகையாட௫ய மணி 
களை, தெளித்து - பதித்து, கோடடும்‌ - எழுதஇருன ; மூலை - (உன) 
மூலைகளை, கோட்ட - எழுதுதற்கு, ஒழி - பட ததில்‌, பரப்பு இனறு 
எனனும்‌ - அஃலம்‌ இல௨லையெனடரான, சொடி. - பூங்கொடிடோலம, 
மருங்குல்‌ - (உனது) இடையை, தீட்ட - எழுதுதறகு, வனை கோல்‌ - 
சாரிகைக்கோலின௮, நுதி - நூனியினகண்‌, நுண்மை இலது என்று 
எண்ணி - கூாரமையானது இல்லையெனறு கினைதது, இகைக்கும - 
இிகைக்இருன்‌ , உளம்‌ - மனத்தில்‌, வேடடு - விரும்பி, நெடு கண்‌ 
இமையாமல்‌ - செடியகண்‌ களானவ இமையா இருக்க, நோக்க - (அவ்‌ 
வழி.வசஷைப்‌) பாத்த, தளரும்‌ - வரு௩துடுருன, ௪-று. 

(க-:) ஈளமஹாராஜன்‌ உனது திருவுருவத்தை யெழுதூரான்‌, 
உன்‌ கனதனமங்களை யெழுதப்‌ படமகல மில்லையென்இரான்‌, உன திடை 
யை எழுதுதறகுச்‌ தரிகைககோல்‌ கூரமையில்லையென்இருன்‌, உனனு 
ரூவததை இமையாறு கோக்‌ வரும்‌.துடுருன்‌ என்பதாம்‌. 

மணிகள்‌ பலதெளித்தலாஉது ஒன்பதுவகை மணிகளிலே எவ்‌ 
வெம்மணி யெவ்வெவ வுறுப்பிறகு ஓததிருக்குமோ ௮வ்வம்‌ மணியை 
அவவவ்வுறுப்பைச்செய்யு மிடத்துப்‌ பதி;தலாம்‌. அவையாவன ஈண்‌ 
னுக்கு நீலமும்‌, பல்லுக்கு முததமும்‌, அதரத்‌தக்குப்‌ பவளமும்‌ 
போல்வனவாம்‌. வினோதோபாயமாகத்‌ தமயகஇிக்குச சமானமாக 
வெழுதப்படட செததிரமாதவால்‌ அதனைப்‌ பாரத்தலும்‌ சாட்சியா 
மெனச, (௧௪௧) 


[இதனால்‌ வேட்கையும்‌ உள்ளுதலும்‌ சொஃலப்படுஇன்றன.] 


பருந்தும்‌ கழுகுங்‌ கொடியினமு மருக்தப்பகைஞ ௬ 
டறடிந்து, விருந்து செய்யுஞ்‌ சுடர்வடிவேல வேந்த லுயி 
௬ கீ3யென்னும்‌, பொருந்துங்‌ காமப்‌ பிணிகீக்கப்‌ புலம்பு தீ 
ரத்தின்‌ னுயிரளிக்கு, மருந்து நீயே யென்றெண்ணி ம$ூழ்‌ 
தூங்‌ குளத்தோ டி.ருந்தயரும்‌. ்‌ 

(இ-ள்‌.) பருந்தும்‌ - சேனங்களும்‌, கழுகும்‌ - எருவைகளும்‌, 
கொடி. இனமும்‌ - காக்கைக்கூட்டல்களும்‌, அருச்த- இன்லும்படி.யாக, 
பகைஞா - பகைவருடைய, உடல்‌ தடி.ர்து - உடம்புகளைச தணித்து, 


லுன்னச்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௪௯ 


விருக்‌த செய்யும்‌- (அவற்றிற்கு) விரு தசெய்இன்ற, சடா வடிவேல்‌ - 
ஒளியும்‌ கூரமையும்‌ பொருக்‌ திய வேலையுடைய, வேந்தன்‌ - நளமகா 
மாசனானவன்‌, உயிரும்‌ - (தன்‌) உயிரும்‌, நீ என்னும்‌ - நீயாக வேண்‌ 
டுஇருன்‌, பொருக்றும்‌ - (சனனைப) பழ்றிய, காமம்‌ பிணி - காமகோ 
யை, நீக்‌ - ஒழிதது, புலம்பு தீத்து - (அதனாலாடின்ற) தன்பத 
தைத்‌ தவித்து, இன உயி - (தன) இனிதாஏய வுயினா, அளிககும்‌ - 
காப்பாறறும்‌, மருர்‌தும்‌ - ஓளஷசமும்‌, நீயே எனறு எண்ணி நீயே 
யாக (இடைவிடாது) நினைத்து, ம$ூழ்‌ தூங்கு - மூழ்ச்சியில்‌ பரவ 
சப்பட்டிருக்கெற, உளத்தோடு - மனததுடனே, இருந்து - த6), 
அயரும்‌ - வரும்‌.துஇருன்‌, எ-று 

(௧ - ௮.) தமயச்தியே ஈளமஹாராஜன உன்னைச்‌ தன்ஞயிராக 
கினைக்இருன்‌, அன்றியும்‌ தன்சாமகோயைசதத்து உயிரைக்காப்பாதறு 
மருச்‌அம்‌ நீயே என்றெணணுஇருன்‌ எனறுசொல்லிற்று என்பதாம்‌, 


அரசனுக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட வெகுளிச்‌ சுவையைப்பததிய வீசே 
டணம்‌ உவகைச்சுவை சொல்லபபடு மிவலீ டத்திற்குப்‌ பொருகது 
மோ வெனின்‌ ௮ரசனத கிஃ.ரறற ப.ராசரெம தைரியத்தைக்‌ காட்டி, 
இப்படிபபட்ட தைரியமும்‌ உன பொருட்டு இப்போது அழிரத 
தென்று அதிவிததறகு அவவிசேடணஞ செயசவாற பொருநது 
மென்ச, இதுபோல வருவன பிதவும்‌ இப்படியே யமைசதத்கொளக. 
அவளைச்‌ தன்னுபிபோ௰ சிறதபொருளாகப டெதல்வேண்டுதவால 
வேட்கையும்‌, அவளாலனதித தனகாமகோய தீ ராதெனறு அதற்கு 
மருர்தாக இடைவிடாது நினை ததிருத தலா&்‌ உளளுசலும்‌ ஆயின, () 


[இதனால்‌ உள்ளுதலாலாிய வேறறுபபஉவெறுட்பு௪ 
சொல்லப்படுெ௰த.] 


தேற்றா ரொளிரு மணிமெளலி யிடறித தேயந்து 
விள்ங்குடகக, கூற்றா மென்னு மாலயானைப்‌ பிடரிற்‌ ரோ 
ன்று மெழிலகுறியா, வாற்றா ராகி யாடவரும்‌ பெண்மை 
விரும்பு மடல்வேந்தன்‌, வேற்ஜோர்‌ பொருளி லைம்புலனு 
ம்‌ விழையா வாக மெலியுமால்‌. 


(இ-ள்‌) தேமரா - பகைவர2, ஒளிரும்‌ மணி மெளலி - விளம்‌ 
காகின்ற ஈவமணிகளாலாகிய மகுடத்தில்‌, இடறி - தாக்குண்டு, 
தேய்ர்து விளங்கும்‌ - தேய்தலால்‌ விளல்காகின்‌ற, ஈகம்‌ - தகங்களை 
யுடைய, கூழ்று ஒம்‌ எனலும்‌ - (கொலையிலே) யமனெனப்படுகன்ற, 
மால்‌ யானை - பெரிய யானையினத, பிடரில்‌ தோன்றும்‌ - எருத்சத்‌ 
இல்‌ சாணப்பேன்ற, எழில்‌ குதியா - ( ,௧ன.த) அழகை நினைத்‌.2, ஆட 
வரும்‌ ஆற்றார்‌ ஆள - புருஷரும்‌ பொறுக்க மாட்டாதவரா, பெண்‌ 
மழை விரும்பும்‌ - பெண்வடிவத்தை விரும்பப்‌ பெறுன்ற, அடல்‌ 
வேர்தன்‌ - வெய்றிவேர்தனானவன்‌, வேறு லா பொருளில்‌ - (உன்னி 
டத்தன்றி) வேறொருடொருளிடத்த, தம்புலலும்‌ - பஞ்சவிஷயங்க 
ளும்‌, விழையா ஆக - விரும்பப்படாதனவாக, மெலியும்‌ - தளர்கின்‌ 
முன்‌, எது, 


கலு௦ நைடதம்‌. 


(க இ.) களமஹாராஜனானவன்‌ உன்னையல்வாமல்‌ வேறொரு 
டொருளிடததி லிச்சைவைததிலன்‌ என்றுசொஃலிறறு என்பதாம்‌. 

ஆடவருமென்னு மும்மை வுபாவுறப்பு, தம தாண்வடிவத்திம்‌ 
ரூழ்ந்த பெண்வடிவமாகிய குறறததால்‌ ஈளனைப்‌ புணாதலாூய 
குணம உண்டாதல்கணடு அதனைபபெறல்‌ வேணடுதலால்‌ வேண்ட 
லணி, வேறோ பொருளி லைம்புலஓம்‌ விழையாவாக மெலியுமென 
வே உணவு முதலியவற்றையும்‌ வெறுதது உனனையே விரும்புடன்‌ 
றன னெனறதாயிற்று, ஐம்புலன -- சுவை - ஒளி - ஊறு - ஓசை - 
காதறம எனபன. ஐமபுலனகளும்‌ ஒருததியிடததே யுளவென்ப.து 
கண்டுகேடடுண்டுமாத துறதறியுமைம்புலல, மொண்டொடி கண்‌ 
ணேயுள? எனப தனாலறிக. விழையா வெனஓுஞ்‌ செயவினை செயப 
டாட்டுவினைப்‌ டொருளிலே வத்து. (௧௧௩) 

[இசனால மெலிதல்‌ சொல்லபபடூகின்றது.] 

கார்க்கும்‌ வெண்மை யளித்‌இருண்ட கரிய கூந்தற்‌ 
கனய்குழையா, யாககுளு சுரும்பு மிசைததேனும்‌ வண 
டுஞ்‌ சுழலு மைங்கணைவேள, போர்ககு மெலிர்தோ வெ 
ணடிங்கள்‌ பொழியு கிலவிம றேமபியோ, பா£ககுந்‌ தோ 
௮ம்‌ புதிதாக வுடல மெலிபும பார்வேந்தே. 


(இ-ள்‌,) காககும்‌ - மேகதஇறகும, வெண்மை அளித்து - 
வெள்ளை கிறததைக கொடுதது, இருணட - கறுத்த, கரிய கூதல்‌ - 
பெரிய கூட தலையும்‌, கனம குழையாய்‌ - கனம்பொருந்திய குண்டலத்‌ 
தையு முடையவளே !, டா£ வேந்து - பூமியையுடைய ஈஎமகாரா 
சன, ஆாககும்‌ சுருமபும்‌ - ஓலிசெய௫ன்ற பொதிலண்டுகளும்‌, இசை 
தேஜஞம்‌ - இசைபாடுனெ.ற தேனவணடுகளும்‌, உண0ம - கருவண்டு 
களும, சுழலும்‌ - சுழலபபெ.றுகனற, ஐஙகணை வேள - பஞ்சபாணத 
தையுடைய மன்மதனது, போக்கு மெலிடதோ - சண்டையினால்‌ 
இளைததோ, வெள இங்கள - வெளளிய சச்‌தரன2, பொழியும்‌ - சொ 
ரியப்பட்ட, நிலவின - நிலாவினாலே, தேம்பியோ - வருந்தியோ, 
பாரக்கு்தோறும்‌ - கானுந்தோறும்‌, புதிதாக - நாதனமானதாக, உட 
லம்‌ - உடமபு, மெலியும - இளைககப பெறுனெறான, எ-று, 

(௧- ௮,) தமர்தியே ! களமஹாராஜனானவன்‌ மன்மதன்‌ போரி 
னாலேயோ சிர ரெணமகளாலேயோ உடலிளைக்கப்பெறுடன்றான்‌ 
என்றுசொஃலிறறு எனபதாம்‌, 

காக்கும்‌ வெண்மை யளித்திருண்ட? என்றதறகு மேகத்தைப்‌ 
பராக்கிலு மிகக்‌ கறுதத வெளனபதுபொருள்‌. பாரக்குந்தோறும்‌ புதி 
தாச வுடல்‌ மெலிதலாவது மூன்பாக்கப்பட்ட வளவிற்‌ பின்‌ பாக்கப்‌ 
படுறவளவு ஞூழைந்து போதலாலே வேறுபட்டுத்தோன்றல்‌, 0 

[இதனால்‌ சாணுவரை யிறத்தல்‌ சொல்லட்பென்ற௫,] 

௮லர்வார்‌ பகழி துரந்துதுரக்‌ தாக மெலிவித்‌ இ 

லன்றிச்‌, சிலைவேள்‌ வேந்த னியல்பனைத்துங்‌ கவர்ந்தான்‌ 


௮ன்னத்தைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௮ 


போலும்‌ இிங்ஏழைத்துன்‌, மூலைமேற்‌ கூடப்‌ பெறுமெனி 
லோ வதுவு மியத்று முதுக்குறைவற்‌, நுலையாக்‌ காமன்‌ 
கொடுன்றொழும்பு முழப்ப நாணு மிழக்குமால்‌ 

(இ- எ;) சீலை வேள்‌ - கருப்புவில்லையடைய மன்மதனானவன்‌, 
வார - செடிய, அலா பகழி - மலாகளாகய பாணங்களை, துரந்து 
ரந்து - செலுத்இச்செலுத இ, ஆகம்‌ மெலிவித்திடுதல்‌ அன்றி - உடம்‌ 
பை இளைப்பித்த லல்லாமலும்‌, வேந்தன்‌ - அரசனுடைய, இயல்பு 
அனைத்தும்‌ - (பாவத்தையஞ்சுதல்‌ இழிதொழினாணல்‌ முதலாய) 
சுபாவகுணமுழுதையும்‌, கவாந்தான்‌ போலும்‌ - வெளவிகஃகொண்டா 
னோ, (ஏனெனருல்‌) தீங்கு இழைத்‌௮ - பாவத்தைச்‌ செய்த (அத 
னாலே), உன்‌ முலைமேல்‌ - உன்‌ கொங்கைகளின்மேலே, கூட பெறு 
மெனிலோ - கூடபபெறலா மென்ருலோ, அவும்‌ - அப்பாவத்தை 
யும்‌, இயற்றும்‌ - (அஞ்சாது) செயவான்‌; முதுக்குறைவு அற்று - 
பே. ரறிவறறு, உலையா - கெடாத, காமம்‌ கொடு - காமததைக்‌ 
கொண்டு, உன்‌ தொழும்பும்‌ - உன்னிடததே (செய்யப்படுவதா௫ய) 
அடிமை சதொழிலிலும, உழபப - முயலுதறகு, நானும்‌ - காணத்தை 
யும்‌, இழககும்‌ - விட்டுவிடுவான்‌, எ-று, 

(௭ழ.) தமயக்தியே! களன்‌ பாவஞ்‌ செய்தாவ துன்னைக்‌ கூடப்‌ 
பெறுவானாடஇல்‌ அதுவுஞ்செய்வான்‌ , பேரறிவிழக்து காமத்திலுழந்து 
நாணத்தையும்‌ விடுகமுன எனபதாம, 

பாவம்‌ கொலை முதலியன. பெணணேவல்‌ இழிதொழிலாதல்‌ 
பெண்ணேவல செயகதொழுகு மாண்மையி னாணுடைட்பெண்ணே 
பெருமையுடத்‌.த?” எனபதனா லநிக, ஆயிஐம ௮௮ காமமிகக வாட 
வாக்குரிததாதல *மடுககோ கடலின விடுதிமி லனறி மறிதிராமீன்‌, 
படுககோ பணிலம்‌ பலகுலிக்‌ கோபன்‌ றில்லைமுன்றிற்‌, கொடுக்கோ 
வளைமறது அம்மையாக காயகுற்றேவல்செயகோ, தொடுக்கோ பணிடீ 
சணியீ£ மலாுஞ சுரிகுழற்கே?? என்பதனா லதிக. மனமதனை 
வேகதனியல்பனைததுவ கவாகதவனாகக கூறிததலால்‌ தற்குறிப்பணி. 
*உலையாக காமககொடுக்‌ துயரமுழஈ.து' என்றும பாடமுணடு, ஆக்‌ 
கஞ்‌ செப்பமகுத தடையா௫யே நாண ததினிழப்டை யிங்கனங்‌ கூறவே 
அதுவுக்‌ தோனறுத்‌ லறிக, (௧௧௫) 

[இதனால்‌ மறத்தல்‌ சொல்லப்படஇன்‌.றத.] 

நின்‌ ௬ருவு வெளிப்படுத னோக்கி கோககி நிலைதள 
௬, மென்பூ டு௬க விளமுலைமேற்‌ புலலு முஷிரந்தா யெண 
வருந்து, மன்போ டே தீர்த்தனன்போ னகைக்கு மகன்ஞு 
யெனவெளியிற்‌, பின்போ தருகல்‌ லுணர்விழக்த பித்தர்‌ 
போலப்‌ பேதுறுமால்‌. 

(இ-ன்‌,) நின்‌ ரோ உருவு- உனலு ஏறப்புப்பொருக்திய வடி.வ 
மான, வெளிப்படுதல்‌ - தோன்றுதலை, கோக்‌ நோகடு- பார்த்‌ 
அய்பார்த்து, நிலை தளரும்‌ - (தசன்னறிவு) நிலை தளருஒன்றுன்‌ 

௧௬ 


கு௨ ளரைடதம்‌, 


என்பு ஊடு உருக - எலும்பும்‌ உள்ளுருக, இள முலைமேல்‌ - இளமை 
பொருச்திய (அவ்வடிவத்தின்‌) முலைகளினமேல்‌, புல்லும்‌ - தமுவு 
இன்றான்‌ ; முனிக்தாய்‌ என - ஊடினாயென்று, வருர்தும்‌ - வருந்து 
இன்றான்‌) அன்போடு - ஆசையினால்‌, ஊடல்‌ - அவ்வுடலை, தத்த 
னனபோல்‌ - நீக்னெவன்போல்‌, ஈகைக்கும்‌ - சரிக்ெறான்‌ ) அசன்‌ 
ருய்‌ என - நீங்கனொயெனறு, வெளியில்‌ - வெறுவெளியில்‌, பின்‌ - 
(அவ்வடி.வத்தின்‌) பின்னே, போதரும்‌ - போறான்‌ ; ஈல்‌ உணர்வு 
இழகச்த - ஈல்லமிவைத ுறர்த, பித்தாபோல - பிததம்பிடி.த்‌ தவர்‌ 
போல்‌, பே௮றும்‌ - மறவியுழ்‌ நிருக்இன்றான்‌, எ-று. 

(க-ஓ,) தமயந்தியே ! களன உன லுருவெளி தோறறத்தைக்‌ 
கண்டு நிலை தளருகரான்‌, உன்னுருவெளியைத தழுவுரான்‌, பிணல்ட 
னையென்று வருந்துஇருன்‌, பிணக்கு நிகனெவன்போல ஈகைக்‌ கருன்‌, 
உருவெளியினபின்‌ போடருன்‌, கல்லி விழகதிருக்கறான என்‌ றன்‌ 
னஞ்‌ சொல்லிற்று எனபசாம்‌. 


உருவு வெளிப்படுதல்‌ - விருப்பததா லிடைவிடாது இர்திக்கப்‌ 
பட்ட வுருவுபோல்வத புததி விகாரததினாலே வெளியிலே தோன்‌ 
னுதல்‌. பகையிலலாமையால்‌ ஒருகாலததிலே கூடததக்க இத்தளர்‌ 
(தல்‌, புல்லுதல்‌, வருந்தல்‌, நகைத்தல்‌, பின்போதல்‌, என்றெ 
பலவறறிற்குச்‌ கூட்டகதைச்‌ சொல்லுதலினாலே கூட்டவணி, வெறு 
வெளியிலே அவ்வுருவு தோனறுதலைச்‌ சொலலவே நோக்குவ வெல்‌ 
லா மவையே போலுதலுஞ்‌ சொலலப்பட்டதாயிதறு, (௧௧௯) 


[இதனால்‌ ம.பககஞ்‌ சொலலபபடுசன்றத.] 


புலவுகாறும்வேலவேந்தர்சேனைப்புணரிகடந்தெஇரற்‌ 
அலவுகிடதக்கடாயானையுனதுவிரகப்பேசாற்றி 
னலையினிலைகாண்பரி தாயெந்தோவாழ்ம்துமயங்கயதாற்‌[ய்‌ 
சிலைகொணுதலாய்பினனர்வரு மவத்தைசேராதருள்புரியா 


(இ-ள்‌.) சிலை கொள்‌ தலாய்‌ - வில்வடிவத்தைச்‌ கொண்ட 
நெற்தியையுடையவளே |, புலவு காறும - (பகைவா) ஊனால்‌ சாறு 
இன்ற, வேல்‌ வேந்தா - வேலையுடைய ௮ரசரது, சேனை புணரி 
கடச்து - சேனையாயே கடலைத தாண்டி, ௪தார அற்று - எ£இரியில்‌ 
லாமல்‌, உலவும்‌ - இரிஇன்ற, கிடதன்‌ கடா யானை - ஈளனா௫யே களிறு 
னத, உனது - உன்சம்பாதமாகய, விரகம்‌ போ -.விரகமென்இன்த 
பெயனாயுடைய, ஆற்றின்‌ அலையின்‌ - ஆற்றினது அலையில்‌, நிலை 
காண்பு ௮ரித.ஆ8 - நிலையைச்‌ சாணமாட்டா ததா, அழ்ச்‌.2 - முழு) 
மயங்யெது - மூ£ச்சித்தது ) அந்தோ - ஐயோ, பின்னர்‌ வரும்‌ - (அம்‌ 
மயச்கத்தின்பின்‌, வருவதாஏய, அவத்தை - (சாக்காடாய) ௮வஸ்‌ 
தையை, சேராது - அடையாமல்‌, அருள்‌ புரியாய்‌ - அருள்செய்வா 
யாக, எ-று. ்‌ 


(௧- ௮.) தமயந்தியே ! களனென்லும்‌ யானையானது உனது 
காமக்கடலாற்தில்‌ முழு மயங்கயெத ; அதற்கு மாணமா௫யே பத்தா 


அன்ன த்தைத்தாதுவிட்‌ டபடலம்‌. கறு௩ 


மவத்தைச்சாரா தருள்புரிவாயாக என்‌ மன்னஞ்சொ்லிறறு என்ப 
தாம்‌. 

கிடதன்‌ கடாயானை நிடதச்‌ கடாயானையென விகாரப்புணாச்சியா 
யிற்று. பல்லாயிரவீரா கூடடததாறறோனறிய தென்னும்‌ பெருமை 
பத்திச்‌ சேனையை அறெனனாது கடலெனறும, ஒருத்தியாற றோன்‌ 
ியதென்னுஞ்‌ சிறுமைபமறி விரகததைக்‌ கடலென்னாது ஆமெனறும, 
உருவகஞ்‌ செய்ததென்க, ஆற்றளவாகயே காரணததிற்குப பெருமை 
யாய தருமங்‌ குறைவா யிருடபஃ கடலைக்‌ கடந்த யானை முழுகுத 
லாஇய காரியம்‌ பிறததலைச்‌ சொல்லுதலாலே பிதிதாராயசசியணி. 
'இதறகு உருவகம்‌ அங்கம்‌. கொடுமை பறறிக்கூற நாவெழாமையாம்‌ 
சாக்காடடைப்‌ பினலா வருமவததை யெனறு கூறிற்று, (௧௧௭) 

குடங்கை யணையிற்‌ பகைவேந்தர்‌ துயிலுங்‌ கொத்ற 
முற்றத்து, மடங்க லனைய போர்மீளி யின்ன வாறு மதிம 
யங்கித்‌, கடங்கொண்‌ முலையா யெனைத்தூது நின்பால்‌ வி 
டுத்தான்‌ ஐளர்&்‌இடேன்‌, முடிந்த ததுவு மிருவிரு முன்‌ 
னர்ச்‌ செய்த தவப்பேற்றுல்‌. 

(இ-ள்‌.) தடம்‌ கோள்‌ முலையாய்‌ - மலைவடிவததைச்‌ கொண்ட 
மூலைகளையுடையவளே', பகை - தன்னோடு பகைத.து, வேந்தா - ௮ர௪ 
சானவா, குடங்கை அணையில்‌ - உளளங்கையாயே தலையணையில்‌, 
யிலும்‌ - கிததிரைசெய்யப்பெற்ற, கொழ்றம்‌ - வெறறிபொருர்திய, 
மூற்றதது - முறறததையும்‌, மடககல்‌ அனைய - ஆண்‌டங்கம்போலம்‌, 
போ - போரத்தொழிலையுமுடைய, மீளி - அககாளையானவன, இன்ன 
ஆறு - இப்படிப்படடவிதமாக, மதி மய௩ட- ஆறிவு கலங்‌இ, கிவ்பால்‌- 
உன்னிடத்த, தூது - தூதாக, எனை விடுததான - என்னை அஓப்பி 
னான்‌, தளாச்திடேல்‌ - (8) வருக்தாதே , இருகீரும்‌ - நீங்களிருவரும்‌, 
முன்னா - மூறபிறபபிலே, செய்த தவம்‌ பேற்றால்‌ - செய்த தவத்‌ 
'தின்பயனாலே, அதுவும்‌ - அசுகாரியமும, முடிக்தது - முடிவுபெற்தது, 
எ-று, 

(க- அ.) தமயர்தியே! களமஹாராஜனானவன்‌ இவவாறு மதிம 
யங்டி உனனிடத்‌ தென்னை யனுப்பினான நீவருக்தாதே , முறபிறப்பி 
லிருவருஞ செயப்பெற்ற தவததா லவு முடித்து என றனனஞ 
சொல்லிற்று என்பதாம. 

இருவாக்கொருவா டெறுதற கரியபொருளாக நிற்றலால்‌ *இரு 
வீரு முனனாச்செயத தவப்பேறறால்‌? எனற, (௮27 என்ற த அதிற்‌ 
குப்‌ பயனாகிய விவாகத்சைச்‌ சுட்டிநின்‌றஅ, விரைவுபற்றி முடியு 
மென்று “முடிர்தது? என இறநதகாலத்தாற்‌ கூறடபட்டது, (௧௧௮) 


[,தன்முயத்சி பயன்பட்டமைபதறி அவளைப்புகழ் தல்‌ 
சொல்லபபடுஇன்றது.] 
முருகன்‌ வேலு முக்கண்ணான்‌ முடித்த புனிற்றுப்‌ பி 
ஹைக்கொழுந்துர்‌, இருவின்‌ கொழுகன்‌ பாயலுங்கண்‌ டில 


கு௪ ைடதம்‌, 


க அதல்பே ரகலல்கு, லுருவ மாகத்‌ தனிக்கவர்ந்த வுனக்‌ 
குக்‌ கலுழி மதமொழுகுங்‌, கரடக்‌ களிற்று ஈளனுள்ளங்‌ 
கவரு மாறு வியப்பாமோ. 

(இ-ள்‌.) முருகன்‌ வேலும்‌ - சுட்பிரமணியனது மேலையும்‌, 
முக்கண்ணான முடிதத - பரமசிவன்‌ முடி.மிறறரிதத, புனிற்று 
பிறை கொழுர்தும்‌ - புதிய பிறைச்சர்‌இரனையும்‌, இருவின்‌ கொழு 
சன்‌ - திருமாலினத, பாயலும்‌ - (பாம்பாடிய) சயனததையும்‌, கண்‌ - 
கண்ணின.௮ம்‌, திலகம்‌ நுதல்‌ - பொட்டையுடைய கெழதியினதும்‌, 
போ - பெரிய, அகல்‌ அல்குல்‌ - பரந்த ௮ல்குலினதும்‌, உருவம்‌ ஆக - 
வடிவங்களாக, தனி கவார்த - தனித்‌து வெளவிய, உனககு - சினக்கசூ, 
கலுழி - கான்யாறுபோல்‌, மதம்‌ ஒழுகும்‌ - மதரீரானது இழியப்‌ 
பெற்ற, கடம்‌ களிறு - கதுப்பையுடைய யானைபோலும, களன்‌ 
உள்ளம - நளமசாராசனது உளளததை;, கவருமாறு - வெளவுமாறு, 
வியப்பாமோ - ஆசசரியமாமோ, எ-று, 


(௧-௮) தமயச்தியே! களமஹாராஜனது மனதை வெளவுத 
அனச்‌ காச்சரியமாமோ என றன்னஞ்சொல்லிறறு என்பதாம்‌, 

முருகன்முதலிய மூவாகளும்‌ தலைமைக்‌ கடவுளராதலே யன்தி 
“முருகன்‌? எனவே கட்டிளமையோ னெனபது தோன்றகால அவன்‌ 
பெரும்போரக்குரிய கைப்படையையும்‌, முக்கண்ணன்‌” எனவே பகை 
யை யெரிக்கு நெறமிககண்ண னென்பது தோன்றலால்‌ ௮வன்முடிக்‌ 
கணிசலமாகச்‌ சூடபபட்ட பிறையையும்‌, *திருவினகொமுகன? என 
பே பெருஞ்செலவச்‌ தறெபபினனெனபது தோனறகால அவ னறி 
தியிழ்குரிய பாயலையும, கவாதலரிதாதல்‌ சாட்டபபட்டமை யதி4, 
அவா பன்மையும்‌ இவ ளொருமையுக தோனறத்‌ ₹தனிககவாகத? என 
௮, கடவுளராயே அம்மூவாகளுடைய அப்பொருள்களைக்‌ சவாத 
லாய வொருபொருளைச்‌ சொல்லத்‌ தணடாபூபிக நியாயததினாலே 
ஒருமனிதனாகுய களனதுளளததைக கவாதல்‌ சொல்லவேணடியதில்‌ 
லையென்னு மற்றொருபொருள்‌ தோனறுதலால செயயுட்‌ பொருட்‌ 
பேறணி, இகஙகனஙகூறவே அவ்வேறபடை முதலியவைபோற ஏதகது 
விளங்கும்‌ கண்‌ முதலியவமமை யுடையையா தலின ௮7சன உனனழ 
(கக்கு எளிதிலே மயஙகுவா னெனறதாயிற்று. (௧௧௯) 

[[இதமுத லிரண்டுபாடடுகளால்‌ காரியமுடிவை அதன்‌ பின்விளை 
வைக்‌ காடடி. வலியுறு ததல்‌ சொலலபபடு றது] 

பொன்னே யமுதே மொழிககரும்பே பூக்தா மரை 
யிற்‌ நிருவேநின்‌, மினனே ரிடைதேய்ம தறவருந்த விம்மு 
முலையி லலலாம, லென்னே தொயயிற்‌ ஜொழிலனைத்து 
மெழுத லாமே யென்றெண்ணி, மன்னே யுரைககு மெல்‌ 
களுடன்‌ மதுவார்‌ பொழிலி னிடையிருந்தே. 

(இ-ள்‌,) பொன்னே - தங்கமே!, அமுதே - அமீ£தமே[, 
மொழி கரும்பே- சொல்லாயெ (சாரத்தை) யுடைய சன்னலே |, யூ 


அ௮ன்னச்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌, க௮ட 


தாமரையில்‌ திருவே - அழய தாமரைமலரிடத்துள்ள €தேவியே 1 
நின்‌ - உனது, மின்‌ நோ இடை - மினபோலும்‌ இடையான, தேய்‌ 
ந்து - இளைதது, ௮ற வருத - மிகவும்‌ கோவ, விம்மும மூலையில்‌ 
அல்லாமல்‌- பருக்னேற முலைகளிடத தல்லாமல்‌, தொயயில- சந்தனக்‌ 
கோலத்தினது, கொழில அனைத.தும - வேலை முழுவதும்‌, என்னே - 
என்னாகும்‌, எழுதலாமே என்று - (மறஜொனதில) எழுதலாமே 
வெனறு, எண்ணி - ஆலோசத௮, மனனே - ஈளமகாராசனே, மது 
ஷா - வண்டுகளானவை தலிசெய்யப்‌ பெறதிருகனற, டொழிலி 
னிடை- சோலையினகண்‌, இருந்து - த௩8, எங்களுடன- எங்களோடு, 
உரைக்கும்‌ - (இனிச) சொல்லுவான்‌, எ-று, 


(க-.து.) தமயந்தியே ! உன்னை ௩ளன மணரச்‌ தன்‌ முலைகளிழ்‌ 
ஜெய்யி லெழுதிப பாதது வியரத சொல்வான எனபதாம்‌. 


இனி விரைவிலே புனனை மண௩ துனமூலையிலே தொய்மி லெழு 


(திபபாசது அவவிரண்டிறகுர்‌ தஞு5இருகறபடியை யாலோசிதது 
அதனை வியது சொல்வா னெனறது, (6௨0) 


இன்பக கலவிச கரணய்க எியாவு மியற்றி யிருவீரு, 
மன்புற்‌ றவச முறுமேனி யயாதீர்‌ வகநகெம்‌ பொலன்‌ 9 
றையான்‌, முன்புற நுயர்வா னஇப்புனலின்‌ மூழ்கித்‌ கண்‌ 
ணென்‌ குறுந்திவலை, நன்்‌இற்‌ றெறிப்ப விசுதற்குக்‌ கால 
மணிழதாய்‌ ஈண்ணியதே. 


(இ-ள்‌) இருவீரும்‌ - களமகாராசனும்‌ டீயும்‌, இன்பம்‌ - சுகதீ 
தைச்‌ தருஇன்ற, கலவி - புணாச்சியினுடைய, கரணங்கள்‌ யாவும்‌ - 
கரணமகள யாவறறையும்‌, இயறததி - செயது, அனபு உற்று - (ஒரு 
வாமே லொருவா) அ௮னபுமிகுர்‌.து, அவசம உறும- ப.ரவசபபடுமா ௮ண்‌ 
டாகும்‌, மேனி அயா - (உங்கள) உடம்பினுடைய தளாசசியான௮, 
,தாவத௰கு- கீலகுதறபொருடடு, உயா வான ௩இி - உயாவா௫ய காச 
கங்கையின௮, புனலில்‌ மூழ்டு - நீரினகண்‌ முழுவெஈது, மூன்பு 
உற்று - முன்னிரு, எம பொலம்‌ சிறையால்‌ - எமது பொன்‌ 
னுருவமாயெ சறைகளினாலே, தண்‌ என குறு இவலை - குளிச்சபொ 
ரங்‌தஇிய சிதறிய அ௮ளிசள, சன்ன தெறிபப- ஈனராகப்‌ பட, வீசுதற்கு- 
வீசுவதறகு, காலம்‌ - காலமானது, ௮ணித்தாய்‌ ஈண்ணியது - சமீ 
பிதது வந்தது, எ-று, 

(௪-௮) தமயந்தியே! நீம்க ளிருவரும்‌ புணர்ச்‌ இளைப்புறும்‌ 
'திருமேனியிலே ஆகாயகங்கை நீரத்துளிபொருச்திய என்‌ னிறகுகளி 
னால்‌ வீசுதற்குக்‌ காலஞ்‌ சமீபமாயிற்று என்றது. 

கலவிக்கரணங்களாவன -- ஆலிங்கனம்‌ - ௫, சும்பனம்‌ - கக, 
அமிரதநிலை - ௧௬, சஈகக்குதி- ௮) பற்குறி- ௮, குரல்‌- ௮) தாட 
னம்‌- ௮) ஆ. ௬௪, இவை, *(அலிங்கனமைச்தும்‌ மிதழ்ப்பானம்‌ 
பதினொன்றும மமிரதம்‌ பதினாறும்‌ முரொழு2ம்‌ குறியெட்டும்‌, கோ 
லம்புனை தந்தக்குதி யெட்டும்‌ குரலெட்டும்‌ கூவிதாடன மிரு கான்‌ 


ள்‌ நைடதம்‌. 


முகாமிகூடும்‌ கலவிக்கே.? என்பதனாலதி௯ இவற்றினியல்பு கொக்‌ 
கோக முதலிய அால்களிம்சாண்க. (௧௨௧) 
[இதனால்‌ ஆற்றுதல்‌ சொல்லப்படுன்‌ற௫.] 

கொலலும்‌ வேலும்‌ கூர்வாளும்‌ கூற்றுங்‌ கொடிய 
கடல்விடமும்‌, வெலலு நெடிய கருங்கண்ணாய்‌ வேல்வேம்‌ 
இடத்தி யான்விரையிற்‌, செல்லு மளவு நீவருக்தேல செல்‌ 
லிறழ்‌ நிகழ்பூண்‌ வனமுலைகள்‌, புல்லும்‌ வேட்கைத்‌ தேரூர்க்‌ 
து வேந்துன்‌ னகரம்‌ புகுவானால. 

(இ-ள்‌.) கொல்லும்‌ வேலும்‌ - கொலைசெய்டன்ற வேலையும்‌, 
கூர வாளும்‌ - கூரிய வாளையும்‌, கூறறும்‌ - யமனையும்‌, கடல்‌ - கட 
லிறபிறகத, கொடிய விடமூம்‌ - தீய ஆலகாலத்தையும்‌, வெல்லும்‌ - 
மெல்லுனெற, கெடிய - நீட்டுபொருக்திய, ௧௫ கண்ணாய்‌ - கரிய கண்‌ 
களையுடையவளே |, யான - கான, வேல வேகதிடதது - வேஃையு 
டைய அ௮ரசனிடததே, விரைவில்‌ - €,ூரதஇல, செலலுமளவும்‌ - 
போமளவும்‌, நீ வருகதேல்‌ - கீ வருக்சாதே, செல்லின - போனால்‌, 
திகழ்‌ பூண்‌ - விளககாகினற ஆப ரணததையும்‌, வனம்‌ - சந்தனக்‌ 
கோலக்தையுமூடைய, முலைகள - மூலைகளை, புல்லும வேட்கை - 
தழுவுதலைக குறித தஅணடாகய ஆசையினாலே, வேது - அரசனான 
வன, தோ ஊாநகது - தேரைக செலுததி, உன்‌ ஈகரம்‌ - உனது பட்ட 
ணத்தில்‌, புகுவான - வருவான, எ-று. ஆல்‌ - ௮சை, 

(௧- த.) தம.பந்தியே! நீ வருத்தப்படாதே, கான்‌ போனால்‌ 
நளன்‌ உனது நகரத்திற்கு வருவானென றனனஞ்‌ சொல்லிமறு எனப 
தாம்‌: 

வேகதுன்னகரம்‌ புகுமளவும்‌ வருக்தா தென்னாது *வேல்வேக்‌ 
இடத்தி யான்வினாவிழ்‌ செல்லுமளவும வருந்தேல்‌? என்றமையால்‌ 
கேட்டவளவிலே வருவா னெனறதாயிறறு. (௧௨௨) 

[இ.சஞால்‌ ௮ன்னம்‌ விடைடெறுமாறு சொல்லப்படுகின்ற ௮.] 
மடைவாய்த்‌ தவழுஞ்‌ சூழ்சங்கம்‌ வனசப்‌ பொகுட்‌ 
ழூன்‌ மணியுயிர்ப்பப்‌, பெடைகா ரைகடம௰்‌ கருவென்னா வ 
டைசோ நிடதப்‌ பெருமான்பால, விடைதா வென்ன மட 
வன்னஞ றகர்‌ நீவி விருப்பினொடும்‌, படைவா ணெடுங்‌ 
கட்‌ பசுந்தோகை முகம லுரைகள்‌ பணித்தனளால்‌, 

(இ- ள்‌,) மடைவாய்‌ தவழும்‌ - மடைமின்கண்‌ ஊாடுன்ற, சூல்‌ 
சங்கம்‌ - கருப்பத்தையுடைய சங்குகளானவை, வனசம்‌ பொகுட்‌ 
டில்‌ - தாமரைமலாகளுடைய காணிகையில்‌, மணி உமிப்ப - முத்து 
களை ஈன்றிட, பெடை கானாகள்‌ - பெண்ணாரைகளானவை, தம்‌ கருவு 
என்னா - தமமுடைய முட்டைகளென்று, அடை சோ - அவயல்காக்‌ 
இன்ற, நிடதம - நிடததேசத்தையுடைய, பெருமான்பால்‌ - அரசன்கட்‌ 
(செல்ல), விடை - உத்தரவை, மடம்‌ அன்னம்‌ - இளமைபொருச்திய 


அ௮ன்னச்சைத்தூதுவிட்டபடலம்‌, குள 


அன்னமான2, தா என்ன - கொடுவென்றுசொல்ல, றகர்‌ நீவி- 
(அதன்‌) இறகைத தடவி, விருப்பிடுளாடும்‌ - ஆசையோடும்‌, படை 
வாள - வாட்படைபோலஜும்‌, நெடு கண்‌ - செடிய கண்களையுடைய, பசு 
தோகை - பச்சைமயில்போலபவள்‌, மூகமன உரைகள்‌- உபசாரவாதீ 
தைகளை, பணிததனள - சொல்லினாள்‌, எ-று, ஆல்‌ - அசை, 


(௧- த.) ௮னனமானது ஈளனிடதச்‌ செல்ல உததரவு தா 
வென்று கேட்கத தமயர்‌இ உத்தரவு கொதெதாள என்பதாம, 
உபசாரவாததைகளாவன -- ௮ன்னத்தினுடைய கற்குண நத்‌ 
செய்கைகளைப புகழுஞ்‌ சொற்களும்‌ அதறகுத தன வணக்கததைக்‌ 
சாட்டுஞ்‌ சொற்களுமாம்‌. (௧௨௩) 
[இதனால்‌ ௮அன்னஞ செனறவாறு சொல்லப்பின்ற.து.] 


இவ்வா நிருந்து ஈன்மொழிக எியம்பு வேலை யமுதா 
றுஞ்‌, செவ்வாய மடம்ழை சறடியின சுவடு நோகச்‌ சில 
இயரு, மைவா ணெடும்கட்‌ டோழியரும்‌ வரக்கண்‌ டயிர்‌ 
ப்ப ரிவொன்னா, வெவ்வாய்‌ வடவேல வேந்தன்பா லன்‌ 
னம்‌ விரைவி லேகயெதே 


(இ-ள்‌.) இல்வாறு இரு5௫- இவ்விதமா யிரம்‌, கல்‌ மொழிகள்‌- 
கல்லவராததைகளை, இயமபு வேலை - சொல்லிமுடிதத சமயத்தில்‌, 
அமுது ஊறும்‌ - அமிரதமானது சுரகனெற, செவவாய - செய்ய 
வாயையுடைய, மடஈதை - தமயகதியினது, று அடியின்‌ சுவடு 
நோக்கி - இறிய வடிகளது சுவடடைப்‌ பாரத்துககொணடு, இலத 
யரும்‌ - தாதிகளும்‌, மை - ஆஞசனமபொருகஇய, வாள கெடு கண்‌ - 
வாள்போலும்‌ நெடிய கண்களையுடைய, தோழியரும்‌ - பாக௫களும்‌, 
வர கண்டு - (தேடிக்கொண்டு) வர (அவாகளைப) பாத) இவா - 
'இம்மங்கையா, ௮அயாபபா எனனா - ச௪ஈதேஇபெபாரொனறு நினைத்‌, 
'வெம்‌ வாய - வெவ்விய வாயினகண்‌, வடி. - கூரமையையுடைய, வேல்‌- 
'வேலையுடைய, வேசதனபால்‌ - ௮ரசனிடதது, ௮அனனம - அன்ன 
மான, விரைவில்‌ ஏூயது - விரைவிலே போயிறறு, எ-று, ஏ-அசை. 

(௧- ௪.) தமயாதி இவவாறு சொல்லுகையில்‌ பால்யெருச்‌ 
தோழியரும்‌ வருதலைககண்டு ௮அனன மிவாகள்‌ சநதேபெபாகளென௮ 
களனிடத்துச்‌ செனற2 என்பதாம்‌, 

._.. *இவ்வாதிருக்து”? என்றது அன்னததின்‌ இறகு நகீவிக்கொண்‌ 
டி.ருர்தபடியைச்‌ சுட்டிரின்றத. அயி£த்தல்‌ - இவ்வனன மிதுவரைக்கு 
மிவளிடததே தனியாகவிருகதுகொண்மி எனனகாரியததைப பேசிய 
'தோ வென்று சந்தே௫ததல்‌. (௧௨௪) 


[இதனால்‌ அதன்பின்‌ தமயச்திரிலை சொல்லப்படன்‌றத:] 

அன்ன முரைத்த மொழியமுத மருந்‌்இத்‌ தெவிட்டச 
வாரமுதக்‌, கன்னற்‌ குதலை யிருகண்ணுங்‌ கருத்து மதன்‌ 
பின்‌ ரொடர்க்சேகப்‌, பொன்னம்‌ பாவை தழம௰்பெய்தச 


கன்னு நைடதம்‌, 


லென்ன வுருஇப்‌ புலம்புகொண்டாய்‌, இன்னழ்‌ கடலின்‌ 
கரைகாணா இருந்தா ளிருந்த வேலைதனில. 

(இ-ள்‌,) அன்னம்‌ உரைத்த - அன்னத்‌இினால்‌ சொல்லப்பட்ட, 
மொழி அமுதம்‌ அருக்தி- சொல்லாடய அ௮மீா£தததை உட்கொண்டு, 
தெவிட்டா - வெறுக்காத, ஷா அமூதம்‌ - உண்டறகுரிய அமீ£தமும்‌, 
கன்னல்‌ - சாக்கராயும போலும்‌, குதலை - மழலைச்சொற்களை யுடை 
யவள்‌, இரு கண்ணும்‌ - (தன்‌) இருகட்பராவையும்‌, கருத்தும்‌ - மன 
மூம்‌, அதன்‌ பின- அவ்வனனததினபின்‌, தொடாந்து ஏக - பறறிக்‌ 
கொண்டு போக, பொன பாவை - பொன்மயமாஇிய பாவையை, 
தழல்‌ பெய்தால்‌ என்ன - நெருப்பின்கண்‌ இட்டால்‌ (௮௮) போல, 
உரு - கரைநது, புலம்புகொண்டு - இரங்கி, ஆகு - ௮லவிடத்த), 
இனனல்‌ கடலின - துனபமாபெ கடலினது, கரை காணாது - கரை 
யைக்காணாமல்‌, இருக்தாள - இருஈதனள, இருச்‌ த வேலைதனில்‌ - (அப்‌ 
படி) யிருகசசமயத்தில்‌, எ-று. அம - அசை; 

(க-த,) சமயகதி கருததும்‌ கணணும்‌ அன்னததினபின்‌ செல்லத்‌ 
அனபககடலின கரை சாணாதிருதாள்‌ எனபதாம்‌, 

அன்னததின வாக்கு அமிாரதம்போல மதரிதது எவவளவு கேட்‌ 
பினும்‌ போதுமெனனு மமைதியைத தாராததா யிருக்கையால்‌ *அன்ன 
மூரைத்த மொழியமுத மருதத்‌ தெவிடடா? எனபபடடது. இன்‌ 
னல்‌ - அனனததால வளாககபபடட ஈளனாசையைபபற்தி யுண்டாகய 
துனபம, இனனறகடலின கரைசாணாமை அக்கடலிஐட்பட்டிருததல்‌, 

[இமுச லிரணடடாடடுகளான மகளி தளாச்சியைக்குதிதது 
வினாவுமாறு சொல்லபபடு$னதது.] 

ஆய வெள்ளம்‌ புடையெய்தி யனிச்ச மலரின முது 
றைப்பச்‌, சேய நிறமாஞ்‌ டிகள்‌ கன்றச்‌ செங்கா லனந்‌ 
தொடாக்து, மேய தென்ன மதிகொலலோ முருகு விம்ம 
கறவுமிமும்‌, தூய மலர/பபங்‌ கயப்போதைத துறம்தெம்‌ 
மனையிற்‌ புகுக்இிருவே. 

(இ-்‌.) ஆப வெளளம்‌ - வெள்ளம்போலு மங்கையா கூட்ட 
மான, புடை எயத - டக்கதஇல்‌ அடைந்து, முருகு விம்ம - வாசனை 
யான௮ பெருக, நறவு உமிழும்‌ - தேனைக சகக்குனற, தூய மலா - 
பரிசுத்தமலராயெ, பங்கயம போதை ுறர்து - தாமரைப்பூவை 
விட்டு, எம்‌ மனையில்‌ புகும்‌ இருவே - எமது வீட்டின்௧ண்‌ வந்த 
சிதேவியே!, ௮னிசசம்‌ மலரின்‌ - ௮னிச்சப்‌ பூவின2, தாது - மகரம்‌ 
தமானது, உறைபப - உறுத்த, சேய கிறம்‌ ஆம்‌ - செவப்புகிறமாஇன்ற, 
சிறு அடிகள்‌ கன்ற - சிறியவடிகள்‌ வாட, செம்‌ கால்‌ அன்னம்‌ - 
செய்ய கால்களையுடைய அன்னத்தை, தொடாத - (பிடிக்கும்படியா 
கப்‌) பின்சென்று; மேயது - (இங்கே) அடைந்த தழ்குக்‌காரணமாயத, 
ன்ன மதி - என்ன அறிவு, எ-று. 

(க- த.) தமயர்தியே | அன்னத்தைத்‌ தொடாக்‌.த. சென்ற 
பிதன்னமதி என்றார்கள்‌ பாஸ்மொரகள்‌ என்பதாம்‌, 


௮ன்னச்தைததாதுவிட்டபடலம்‌. ௧௮௯ 


முன்பாட்டிலே இருஈ தவேலைதனில்‌, என்றதனோடு *ஆயவெள்‌ 
எம்புடையெய்தி? எனமதைக்‌ கூடகெ, எய்தியென வினையெசசம்‌ 
வருந்தாது கமழுமென்லும்‌ பாடடில்‌ என்னவென வினைகொண்டத. 
“என்னமதி” எனவே ஈல்லதி வனமெனற தாயிற்று, (௪௨௪) 


மையன்மதவெங்களியானைவீமன்வரத்தாலவருக்திருவே 
கையுமுகமுமரிபர்சகண்ணுமுருகுகொப்புளிககுஞ்‌ 
செய்யகமலமெனவீழமுமளிகளோச்சுந்‌இறததானோ [வே, 
தொய்யிலெழுதுகடமுலைகள்சுமம்தோமேனிதுவணடது 


(இ- ள்‌.) மையல்‌ - மயக்கஞ்செயனெற, மதம்‌ - மதததாலுண்‌ 
டாயே, வெம்‌ களி- வெவ்விய செருக்கையுடைய, யானை - யானை 
யையுடைய, வீமன்‌ வரத்தால்‌ - வீமராஜனது வரத ;இனாலே, வரும்‌ 
(திருவே - (மகளாய்ப்‌) பிறகத இருமாதே !, கையும்‌ - (உன) கைக 
ளையும்‌, முகமும்‌ - முகததையும, அரி ப.ரத கண்ணும்‌ - இரேகையா 
னது படரப்பெற்ம கண்களையும்‌, முருகு கொபபுளிக்கும்‌ - தேனை 
உமிழ்சின்ற, செய்ய கமலம்‌ என - செந்தாமரை மலாகளெனறு: 
மயங்க), வீழும்‌ அளிகள்‌ - (வ௩2) வீழனெற வண்ெளை, ஓ௪௪ம்‌. 
திறததானோ - ஓட்டுஞ்‌ செயலாலோ, தொயயில்‌ எழுது - சஈதனக்‌ 
கோலத்தை எழுதப்பெற்ற, தடம்‌ முலைகள்‌ சமாதோ - மலைபோலும்‌ 
மூலைகளைத தாம$யோ, மேனி துவண்டது - உடமபானது வாடி. 
ய, எ-று, ஏ- அசை, 

(௧- ௮.) வீமராஜன்‌ பெயறெடுத த சமயர்தியே! உன தவயவத்‌ 
தாமரைகளில்‌ விமுகத வணடுகளை ஓ_மமவகையினாலோ, உனது கன 
தனஙகளைக சுமதோ திருவுருவாசளாவடைந்தது எனராகள என 
பதாம்‌. 

ஒரு தொழிலை யிடைவிடாலு செய்வோர?க்கும்‌ அதஇிபாரஞ்‌ சுமப்‌ 
போககும உடம்பு வாடியிளைககுமாதலால்‌ அவமனம வினாவிஞா, 


௮ன்ன௩்‌ தொடரு மயர்வதுவோ வயலார்‌ விழியூ ற 
டைந்ததுவோ, பன்னும பொழிலவாய்ப பலவலகை யெ 
இர்ந்தே மருட்டப்‌ பயந்ததுவோ, பொன்னங்‌ இளியே ம 
டமயிலே புகலவாய்க குயிலே பூயகமல, மன்னும்‌ இருமா 
னேயன்ன வணங்கு வாய்த்த மரகதமே 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ ௮ம்‌ இளியே - அழயெ டொ றடளியே !, மடம்‌ 
மயிலே - இளமயிலே 1, புகல்‌ வாய கூயிலே - கூவும்‌ வாயையுடைய 
குயில்போல்வாளே [, பூ கமலம்‌ மன்னும்‌ - அழிய தாமனையில்‌ நிலை. 
பெறதிருக்கும்‌, தருமானே அன்ன - இலக்குமிக்கொபபான, அணக 
வாய்ச்த - அழகு பொருந்திய, மரகதமே - மரகதம்‌ போல்பவளே 1, 
அனனம்‌ தொடரும்‌ - அனனப்பமவையைபபற்றித தொடாககு, 
நயாவதுவோ - வருத்தமோ, அயலாா - அயலவாகளது, விழி ஊது - 
ஈண்ணேறு, அடைந்ததுவோ - சேஈத்துவோ, பன்னும - சொல்‌ 
ஓம்‌, பொழில்‌ வாய்‌ - சோலையினிடத்து, பல அலகை - பல பேய்கள்‌, 


௧௯௦ நைடதம்‌. 


எதிார்‌.த மருட்ட - எதிப்பட்டு வெருட்ட, பயந்ததுவோ - பய 
மடைச்ததுவோ (அம்மேனி), எ-று, 

(கா..) தமயகஇயே! அன்னததின்பின்‌ சென்ற வருத்தமோ, 
அயலார்கண்பட்டதோ, பேயால்வர்தகோளோ என்பதாம்‌, 


[இதனால்‌ அவள்‌ மனையிற்‌ சோகசப்படடவாறு 
சொல்லபபடஇன்றது.] 
சாதுகமழுமலர்த்இருவேயென்னச்செவிலித்தாயாபலர்‌ 
பூதியணிர்தாங்கயினிநீர்‌ சுழழ்நித்தெய்வம்பராய்ப்போற்றி 
காதன்மயிலைககொடுவந்துகடிமாமனையிற்பசுந்தேறற்‌ [க்‌ 
இதமலர்மெல்லணைமீதுசேர்த சாரவளுஞ்செயலிழகந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) தாது கமழும்‌ - மகரர்தமானது மணக்கப்பெற்ற, 
மலர்‌ இருவே எனன - தாமரைபபூவிலுள்ள திருமாதே ! என்று 
சொல்ல, பலா - பலரா௫ிய, செவிலித்தாயா - வளாதத தாய்மாரான 
வர்‌, பூதி ௮ணிஈது - திருகீறறை (கெறறியில்‌) இட்டு, அமினிரீ£ 
சுழறறி - ஆலாதஇியைச சுறமி, தெயவம்‌ பராய - குலதெய்வததைப்‌ 
பிராத்தித்த, போறறி- துதிசெய்து, காதல்‌ - அசையைச்‌ தரு 
இன்ற, மயிலை - மயிலபோல்பவளை, கொடு வந்து - கொண்டெந்து, 
கடி. மா மனையில்‌ - காவலையுடைய பெரிய மாடத்தின்கண்‌, பசு 
தேறல்‌ - பசியதேனையும்‌, ததம்‌- குளிசசியையுமுடைய, மகா மெல்‌ 
அணைமீது சோததா£ - மலாகளா$ய மெல்லிய சயனத்தின்மேல்‌ 
இடத்திஞா , அவளும்‌ - அத்தமயநதியும்‌, செயல்‌ - (தன) செயகை. 
களை, இழக்தாள - இழந்தனள, எ-று, 

(௧-2,) வளாதத தாயமாரகள்‌ தமயந்திக்கு விபூதியணிர்த 
ஆலஞ்சுற்றிக்‌ குலதெய்வததைப்போறறி மனையிற்கொணடுவந்து மல 
சணையிற்‌ சோததாரகள என்பதாம்‌, 

செவிலித தாயா - அவளுக்கு கல்கூறிவும்‌ கல்லொழுக்கமுங்‌ கற 
பித்து வளாதத மாதாகள, செயலிழததல--உண்ணல, உடுத்தல்‌, 
அணிதல்‌ முதலிய செயல்களை மறததலாம்‌, பூதியணிதலும்‌, அயனி 
கீர சுழறறலும்‌, அச்சமூதலியவமரா லஓுணடாயெ குற்றல களைதம்‌ 
கென்௫, (௧௨௯) 

[இதனால்‌ அனனம ௮. ரசனைக்கணடமை 
சொலலபபடுஇனறது.] 

ஈங்இுவ வாறு மயிலவருக்தி யிருப்ப வினவண்‌ டிசை 
மிழற்றும்‌, தேங்கொள்‌ பொழிலவாய்‌ முகையவிழ்ந்து செ 
க்தே னிறைக்கு மலர்வாவிப்‌, பாங்க ரமளி மிசைவிரித்த 
பனிமென்‌ போது கரியவள, ரோங்கழ்‌ நிணிதோள்‌ வய 
(வேட்தை யன்னய்‌ கண்ணுழ்‌ நுவந்ததால்‌. 

(இ-ள்‌.) மயில்‌ - மயில்போல்பவள்‌, ஈம்கு - இக்குண்டினபுர2 
,இன்கண்‌, இவ்வாறு - இவ்வண்ணமாக, வருச்தி இருப்ப - (காமரோ 


௮ன்னத்தைத்தாதுவிட்டபடலம்‌, ௧௯௧ 


யால்‌) வறுச்தி இருக்க, ௮ன்னம்‌ - அன்னமானது, இனம்‌ வண்டு - 
கூட்டமாகிய வண்டுகளானவை, இசை மிழம்றும்‌ - இசாகத்தைப்‌ பா 
டப்பெற்ற, தேன்‌ கொள்‌ - வாசனையைக கொண்ட, பொழில்வாய்‌ - 
சோலையின்கண்‌, முகை அகிழ்கது - அரும்புகளானவை விரிர்த, 
செம்‌ தேன்‌ கிறைக்கும - செய்ய தேனினாலே கிறைக்கப்‌ பெறு 
இன்ற, மலா வாவி பாங்கா - மலாகளையுடைய தடாகத்தின்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌, அமளிமிசை விரித்த - சயனத்இின்மேல்‌ பரப்பட்பட்ட, 
பனி மெல்‌ போது- குளிரச்சிபொருச்திய மெல்லிய மலாகளும்‌, கரிய- 
கருகும்படியாக, வளா - படுத்தருகனெற, ஒங்கல்‌ இணி தோள்‌ - மலை 
போலும்‌ திடமுற்ற தோள்களையும்‌, வயம - வெற்தியையு முடைய, 
வேச்தை கண்ணுற்று - நளமகாராசனைப பாத, உவர்தது - மூழ்ச்‌ 
5௮) எ-று, அல்‌ - அசை, 

(கஈ.ஐ,) இவ்வாறு தமயந்தி குண்டினபுரத்தில்‌ வருத்தமுத்‌ 
திருக்க அனனமானது நளனைககண்டு மஏழ்வடை 5.௫ என்பதாம்‌. 

*பனிமென்போ து கரியவளா? எனவே ௮இக காமவெப்பல்‌ கொண்‌ 
முருர்தபடி. சொல்லபபடடதாயிறறு, ௮ரசன காமகோயாத்‌ படும்‌ 
பாட்டைநோக்9 அவன தான வருமளவு மூயிரபொறுத்‌ திருந்தமை 
யைக்குறித்து மிழ்‌ தலால்‌ னன கண்ணுறறுவ5தது? எனரூ£. () 

[இதமுச லிரண்போடடுகளால அபபோது அரசனிருப்புச்‌ 

சொலலபபடுெறத ] 


பொன்னஞ்‌ சிறைய மடவன்னம்‌ போது முன்னர்‌ 
(மேவலவேக்து, தன்னம்‌ தனியோ துணையென்னும்‌ தடங்க 
ண்‌ பொருந்தா தோவென்னு, மின்னும்‌ தூதே கெயவன்ன 
மீளா இருந்த தென்னென்னு, மின்னி லுருவு வெளிப்படு 
தி னோக்கி கோககி வெய்துயிககும்‌, 


(இ-ள்‌.) வேல்‌ வேக௮ - வேலையுடைய ஈஎமகாராஜனானவன்‌, 
பொன அம றைய - பொனமயமாகய அழூயே சிறகுகளையுடைய, 
மடம்‌ ௮னனம்‌ - இளமைபொருந்திய அனனமான௮, போதுமுன்‌ 
னர்‌ : செல்லுதறகுமுன, தனன தனியோ - தனனதந்தனியாக விருக்‌ 
கையோ, துணை எனனும்‌- (எனக்கு5) துனை யென்று சொல்லுவான்‌; 
(சடம்‌ கண்‌ - விசாலம்பொருர்திய கண்களையுடையவள்‌, பொருர்தா 
தோ என்லும்‌ - உடனபடாளோவென்று சொல்லுவான்‌, தது ஏய 
அன்னம்‌ - தூதாகச்‌ செனற ௮ன்னமானத, இனஜும்‌ மீளாது இருக்‌ 
த.5- இதுவரையிலும்‌ இரும்பிவாராமைக்குக்‌ காரணம்‌, என்‌ எனலும்‌ - 
யாதென்று சொல்லுவான்‌ ; மின்னின்‌ உருவு - மின்னல்‌ போல்பவ 
எ.து வடிவமானது, வெளிபபடுதல்‌ - வெளியிலே தோன்றுதலை, 
ரோக்டு சோக்கி - பாரத்துப்பாத௮, வெய்து உயிக்கும்‌ - சுடுமூச்‌ 
செறிவான்‌, எ-று, 


(௧- 2) அன்னம்போகுமுன்னம்‌ சளனானவன்‌ எனக்குத்தனித்‌ 
திருத்தலோ துணை, தமயர்தி யுடன்படாளோ, ௮ன்னம்‌ வாராதிருக்த 


௧௯௨ கசைடதம்‌, 


ிதென்னவோ என்று உருவெளியைகோச்ச்‌ சுட்மச்செறிவான்‌ என்‌ 
பதாம்‌, 

தனியென்பது சறப்புப்பற்தித்‌ தன்னந்‌ தனி' என வந்தது, தடப்‌ 
கண்‌ சொன்னோக்கத்தால்‌ அஃதிணைமுடி. பேற்றது, அன்னம்‌ விரை 
விலேதானே திரும்பியதாயிலும்‌ அரசனுக்குக்‌ கணமும்‌ நெடுங்கால 
மாகத்‌ தோன்றலால்‌ (இன்ஜும்‌' எனருன்‌, (௧௩௧) 


மீண்ட தன்ன மெனவெண்ணி வினவு மொருகாழ்‌ 
மணிமுத்தம்‌, பூண்ட பொம்மன்‌ மூலையென்னோ புகன்ற 
தென்னு மருந்தாமற்‌, காண்டல்‌ செயினும்‌ கேட்பினுமெ 
ன்னுள்ள மயககுங்‌ களிகறவைத்‌, தாண்டல செய்யா ம 
ணிவிளக்கைக்‌ கொணர்ந்தாய்‌ கொலலோ வெனச்சோ 
ரும்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்னம்‌ - அன்னமானு, மீண்டது என எண்ணி - 
'இரும்பிவர்தசெனறு சினைதத, வினவும்‌ - வினாவுவான , மணி முத்‌ 
தீம்‌ - அழிய முத.துகளையுடைய, ஒரு காழ்‌ பூண்ட - ஒருசரததை 
மேறகொண்ட, பொம்மல்‌ மூலை - பொலிவுபொருகதிய மூலைகளை 
யுடையவள்‌, என்னோ புகனறது - என்னசெயதியையோ சொல்லி 
னஞாள, எனஜனும - எனறுசொல்வான , அரு£தாமல்‌ - உண்ணபபடா 
மல்‌, காண்டல்செயிஜம்‌ - கண்டாலும, கேடபிஜும்‌ - கேட்டாலும்‌, 
என உள்ளம்‌ - எனது மனத்தை, மயககும்‌ - மயககாகினற, களி நற 
வை - தேன்‌ குழமபை, தூண்டல்‌ செய்யா - தூண்டப்படாத, மணி 
விளக்கை - இரததினதீபததை, கொணாகதாய கொலலோ என- 
கொண்டுவக்தாயோவெனறு, சோரும்‌ - தளருவான, எ-று 

(௪-அ,) களனானவன அன்னம்‌ வ்‌ ததெனபான்‌, தமயந்தி யென்ன 
கசொனனா ளென்பான, தம.ப5தியைக கொணடுவந்தாயோ வெனபான்‌ 
என்பதாம. 

₹அருக்தாமற்‌ காண்டல்செயிதுல்‌ கேட்பினு மென்‌ஐள்ள மயக்‌ 
குங்‌ களிகறவை” எனவே அருக்துஙகால உளளமயககுதல்‌ சொலல 
வேண்டாவாறாயிறறு. இவவாறே *உளளககளிததலுவ காணமூழ்த 
அல்‌, களளுக௫ல்‌ காமததிற்குண்டு”” எனறமை யறிக மணிவிளக்கெ 
னவே மறமைத தீவிளககுபபோல “மழுங்குதலின்றி யெப்போதும்‌ 
விளங்குதல்‌ கொள, (௧௨௨) 

[இதனால்‌ ௮ன்னஞ்‌ சொல்லுதலும்‌ ௮ரசன மூழ்தலம்‌ 
சொல்லப்பளெ௦த.] 

இருந்தார்‌ மெளலி மணியுரிஞ்சித்‌ இகழும்‌ கழற்காற்‌ 
நேர்வேர்தே, வருந்தேல்‌ வருக்தே னீவேண்டின்‌ வாராத 
னவு முளகொல்லோ, முருக்தேர்‌ முறுவன்‌ முசம்பெத்று 
வந்தே னெனலு மூர்ச்சைதெளிந்‌, தருந்தா வமுத மருந்‌ 
,தஇினன்போற்‌ பலகாற்‌ கேட்கு மகம$ூழும்‌, 


௮ன்னக்தைக்தூதுவிட்டபடலம்‌, ௧௯௩ 


(இ-ள்‌.) திருச்தா£ மெளலி - பகைவருடைய மகுடத்திலுள்ள, 
மணி உரிஞ்சி - ஈவமணிகளைத்‌ தேய்க, திகழும்‌ கழல்‌ கால்‌ - விளவ்‌ 
காநின்ற லீரக்கழலையுடைய பாதத்தையும்‌, தோ - மகா.ரதத்தையுமூ 
டைய, வேர்தே- அரசனே, வருக்தேல்‌ வருந்தேல்‌ - வருர்தாதே 
வருக்தாதே ; கீ- (இப்படிப்படட) நீ, வேண்டின்‌ - பெற விரும்பி 
னால்‌, வாராதனவும்‌ - (உனக்குக்‌) இடையாதபொருள்களும்‌, உள 
கொல்‌ - (உலகத்தில்‌) உண்டோ ; முரு£த ஏா - மயிலிறடி னடி.போ 
லும்‌, முறுவல்‌ - பற்களையுடைய தமயக்தியின்‌, முகம்‌ - முகத்தை) 
பெற்று வந்தேன்‌ எனலும்‌ - அடைஈ.த வர்தேனென்ற வளவில்‌, ௮ருச்‌ 
தா- (மூன்‌) உண்ணப்பட்டிலாத, அமுதம்‌ அருந்தினன்போல்‌- தேவா 

ஈதததை உண்டவன்போல்‌, மூச்சை தெளிந்து - மூசசை 
தீரச்து, பல கால்‌ கேட்கும்‌ - பலதரம்‌ கேடபான்‌, ௮௧ம்‌ ம$ூழமும்‌ - 
உள்ளத்தின்கண்‌ களிப்பான்‌, எ-று, 

(௧- ௮,) களச்சக்ரவாததியே ! வருச்சாதே வருந்தாதே, நீ 
வேண்டினால்‌ வாராதபொருள்க ஞளவோ தமயகதி திருமுகம்பெய்று 
வச்தேனென்‌ றன்னஞ்‌ சொனனவுடன மூச்சைதெளிர்‌ தெழுகது 
ளன பலகால்கேட்டு மன ம௫ழுவான்‌ எனபதாம்‌; 

அசன்‌ தன தொப்பறற மனவலிமையை மறந்து வருந்துதலை 
நோக்குதலால்‌ அதனை கினைப்பிததம்ஞூத்‌ “இருச்தசாமெளலி மணியு 
ரிஞ்சித இகழுல்கழற்கால்‌? எனஜம்‌ விசேடணய்‌ கொடுத்துக்‌ கூறி 
யது. *வருகதேல்‌'என்பது ஆறறு,தற பொருளி லடுக்கிவரதத; இதற்கு 
“இசைகிறை யசைகிலை பொருளொடுபுணாதலென்‌ றஐவைமூனமென்ப 
வொருசொலலடுக்கே?? எனபது வித, மேற்சொல்லப்பட்ட மனவலி 
மை யுடையவனுக்கு எண்ணபபட்ட பொருள்கள்‌ யாவும்‌ எளிதிற 
கைகூடுமெனறற்கு *நீவேண்டின வாராதனவு முளகொலலோ? என்‌ 
றத. *எண்ணியவெண்ணியாங்‌ கெய்துபவெணணியார, திண்ணிய 
சாகபபெறின்‌ ?? எனரு.ராகலின்‌, அதனாலே ௮வ ஞடன்பட்டமை 
குறிப்பிக்கப்பட்டதாயினும்‌ பின்ஜும்‌ அதனை கன்றாக அ௮றிவித்தறகு 
₹முருந்தோ முறுவன்‌ முகமபெறறு வகதேன? எனறது. முகம்பெ 
ல்‌ ஒருவர்‌ தஞ்சொல்லை மற்றொருவா முகத்‌ திருப்பமினறி விருப 
பத்தோ கேட டென்படப்‌ பெறலாம்‌: (2௩௩) 
[இதனால்‌ ௮ரசனத செய்தியை நிறுத்தப்‌ பின்வரும்‌ கைகளேப்படல 

முதலியவற்றால்‌ தமயர்திக்ஞ. கேரிடட காமசோய்த்‌ 
துன்பமும்‌ அதுபத்றிப்‌ பின்னடர்த செய்தியும்‌ 
சொல்லப்படுன்தன.] 

முன்ன முரைத்த வின்சொல்லி னாவி தாங்கி யகனோ 
டு, பின்னு மடமான்‌ பேரழகும்‌ பெருகு அயரும்‌ விளம்பி 
யது, மின்னு முரைத்‌இ யுரைத்தியெனாக்‌ கேட்டில்‌ இவ்வா 
திவனிருப்ப, மின்னுண்‌ மருங்கு ஹுயரமுமேல்‌ விளைந்த 
வாறும்‌ விளம்புவாம்‌, ்‌ 

'இ-ள்‌,) அன்னம்‌ உரைத்த - அன்னத்தினம்‌ சொல்லப்பட்ட, 
இன்‌ சொல்லின்‌ - இனிய சொற்களால்‌, அவி தாங்‌ - உயிரைப்‌ 


௧௭ 


௧௯௪ நைடதம்‌. 


பொறுத்திருந்து, பின்னும்‌ - (அதற்குப்‌) பின்னும்‌, மடம்‌ மான்‌ - இள 
மைபொருர்திய மான்போல்பவள2, போ அழகும்‌ - பெரிய வழகை 
யும்‌, பெருகு அயரும்‌ - (காமத்தா லவளிடத்தே) வளாடன்ற துன்‌ 
பத்தையும்‌, விளம்பியதம்‌ - (தன்னைக்குறித்து அவளாம்‌) சொல்லப்‌ 
பட்ட செய்தியையும்‌, இன்னும்‌ - இனனமூம்‌, உரதஇ உரைததி 
எனனா -'சொல்லு சொல்லென்று, கேட்டு - வினாவிக்கொண்டு, அத 
னொடு - அவ்வன்னத்தோடு, இங்கு - இவ்விடததே, இவ்வாறு இவன 
இருப்ப - இவ்விதமாக இச்ஈளன்‌ இருக்கும்டோ௮ (உண்டாய), 
மின்‌ நுண்‌ மருங்குல்‌ - மினபோலும்‌ நுண்ணிய இடையையுடைய 
வளா௫யே தமயர்தியின௫த, யரமும்‌ - துன்பததையும்‌, மேல்‌ 
விளைந்த ஆறும்‌ - பின்பு கடத செயதியையும்‌, விளம்புவாம்‌ - (யாம்‌) 
சொல்லுவாம்‌, எ-று, 

(௧- ௮) அன்னஞசொனன இனிய சொற்களால்‌ களமஹாராஜ 
னானவன்‌ உயினா விடாஇருஈ தமயஈதி யென்னசொனனா ஸினனஞ 
சொல்லு சொல்லெனறு கேட்டு ஈளனிருக்கத தமயஈஇப௫ட துயரத 
தைச்‌ சொல்லுவாம்‌ எனபதாம்‌, 

௮ன்னத்‌இன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு ஆ௮ரசன்‌ இனி எபபடியும்‌ ௮வ 
ளைப்‌ பெறலாமென்று நிச்சயங்கொண்டு உயிரபொறுத்‌ இருத்தலால்‌ 
₹அன்ன மூரைச்த வின்சொல்லி னாவி தாங்‌? எனமூா. கேட்கப 
டட்ட தொருபொருள தமமால்‌ விரும்பபபட்டதா மிருப்பின அவ்‌ 
விருப்ப மிகுதியாற பிஜைம்‌ பின்னுங்‌ கேட்பராதலால்‌ பின்ஜம்‌ 

*ஈஇனனு முரைததி யலாததி” எனறா னென்ச. அன்றியும்‌ கேடகுக 
தோறுர்‌ தன காமகோய்ககு மருர்தாய்‌ நிற்நலின்‌, அம்ஙனங்‌ கேட்டா 
னெனிஜுமாம்‌. (௧௩௪) 


அன்னத்தைச்‌ தூதுவிட்டபடல முற்றும்‌. 





“கைக்கிளைப்‌ படலம்‌, 
சைக்களையெனப.த ஒருதலைக்‌ காமம்‌; ௮௮ ஆண்பாம்‌ 
கைக்களையும பெண்பாம கைக்களையும்‌ என 
விருவகைப்படும்‌ ) அவற்றுள்‌ இது 
பெண்பாற்‌ கைகளெயாம்‌. 





[இப்படலத்தில்‌ இதுமுதலிய பாட்டுகளால்‌ தமயச்தி தந்தையாம்‌ 
பின்‌ செய்யப்படும்‌ சுயம்வ.ரத்திககுக்‌ காரணமாக அவள்‌ 
காமகோயித்‌ படும்பாடு சொல்லப்படன்23,] 
எழுசாக்கழிநெடிலடி. யாசிரியகிருத்தம்‌. 
கொங்குவிம்முகோதையோடுகோதைதாழவாண்முகம்‌ 
பங்கயத்தைமற்டொர்பங்கயத்துவைத்தபான்மைபோ 

லங்கைசேர்த்தமைக்கணீலவாலிசிர்தவைகிய 
மங்கைமென்முலைத்தடத்துமாரன்வாளியேவினான்‌. 
% சை - சிறுமை, ளெ - உறவு, 


கைக்ளேப்படலம்‌. ௧௯டு 


(இ-ள்‌,) கொங்கு விம்மு - வாசனையானது விரியப்பெற்ற, 
கோதையோடு - பூமாலையோட, கோதை தாழ- கூரதலானது அவிழ்ச்‌ 
௮ தொம்கவும்‌, பங்கயத்தை - (ஒரு) தாமரைப்பூவை, மற்றொ பய்‌ 
கயத்து - மற்றொரு தாமரைப்பூவிலே வைதத பான்மைபோல்‌ - 
வைத்த கன்மைபோல்‌, வாள்‌ முகம்‌ - ஒளிபொருஈதிய முகத்தை, 
அங்கை சோத்தி - உள்ளங்கையிலே வைத்து, மை கண்‌ - மையெழு 
தபபெறற கணகளிலிருந்து, ீலம்‌ ஆலி சத - கரிய கீரத்துளிகளா 
னவை உதிரவும்‌, வைய - இருக்கற, மங்கை - சமயர்திமி;டைய, 
மெல்‌ மூலை தடத2 - மெல்லிய முலைகளிடத்‌த, மாரன வாளி ஏவி 
னான்‌ - மன்மதனானவன்‌ பூவம்புகளைச்‌ செலுத்தினான்‌, எ-று, 


(௧-2,) தமயச்தி சனதனத்திடத்து மனமதன்‌ கணைதொடுத்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 

முகமும்‌ கையும்‌ தாமரை மலர்போலுத௨ால்‌ ₹பங்கயத்தை மற 
ஜொ பங்கயத்து வைதத பான்மைபோல்‌” எனம, கணணீ மை 
யைம்‌ கரைததுக்கொண டி.ழிதலின்‌ *நீல வாலி” எனப படடத, வை 
இய வெனளபதைச்‌ செயயிய வெனஜம்‌ வினையெசசமாக்இ இருகரம்‌ 
பழி.யாச வெளப்‌ பொருள்கூறினு மமையும, இப்படலசப பாட்‌ 
டுகளெல்லாம்‌ பெரும்பாலும்‌ ஈறறுகசா£ விளச்சீரும்‌ ஏனை௪சோகள 
மாசசாகளுமாடு வரு எழுச£ககழிகெடி.௨டி. மானகுகொணட ஆ 
ரியவிருத தங்கள்‌, (௧) 
செப்புகேர்முலைக்கண்‌ வேனிலவேடொடுத்ததேமல 
சப்புமாரிகாமவெம்மைசெய்யவாதந்தலாமையா 
லெப்புவிக்கும்வேந்தெழிற்கடற்படிடதுமீண்டுமால 
வெப்புகோயர்நீரின்‌மூழகின்வெம்மையாறுமேகொலாம்‌. 


(இ-்‌.) வேனில்‌ வேள்‌ தொடுத்த - வசந்தகாலத;இறகுரிய 
மன்மதளல்‌ எய்யப்பட்ட, தே மலா - வாசனைபொருகதிய மலராயே, 
அப்பு மாரி - ௮ம்பாயே (நீரின.2) மழையானது, செப்பு கோ முலைக்‌ 
கண்‌ - செப்புப்போலும்‌ முலைகளை யுடையவளாஇய தமயர்தியிடதத, 
காம வெம்மை செய்ய- காம சுரத்தை யுண்டாக்க, ஆமறலாமை 
யால்‌ - பொறுக்கமாட்டாமையால்‌, ௭ புவிஃகும்‌ - எல்லாத்‌ தேசங்க 
ளுக்கும்‌, வேர்து - ௮ர௪னாயுள்ள சளமகாராஜனறு, எழில்‌ கடல்‌ படிச்‌ 
அம்‌ - அழகாகய கடலுள்ளெ முழு$யும்‌, ஈண்டும - (௮க்காமசரமா 
ன அவளுக்கு) மிகும்‌ வெப்பு கோயா - சுரவியாதியை யுடையவா, 
நீரில்‌ மூழ்னெ - நீரினுள்‌ முழுனால்‌, வெம்மை - அச்சுரமானது, 
ஆறுமேகொல்‌ - தீருமோ, எ-று. 

(௧- த.) தமயச்தியானவள்‌ காமாக்கனியால்‌ கள னழகென்லுங 
கடலிற்‌ படிர்தும்‌ அவளுக்குக்‌ காமக்கனல்‌ மிகும்‌ என்பதாம்‌, 

*மெல்லொறறுச்‌ தொடாமொழி மெல்லொம்‌ றெல்லாம, வல்‌ 
லொற திறுதிக ளேயெழுத்‌ தாகும்‌?” என்பதனால்‌ அம்பு அப்பு என 
விகாரப்பட்டது, அ௮ப்பென்பது நீருக்குப பெயராதலால்‌ ௮ம்பாெ 
சிரொன விருபொருள்‌ கூறப்பட்ட, மழையிலே சனைர்‌தவாகளுக்குச்‌ 


௪௯௬ நைடதம்‌, 


சுரமுண்டா மாதலால்‌ 4அப்புமாரி காமவெம்மை செய்ய! என்றா. 
அழகாலே கடலிலே படி.தலாவத அவ்வழகை யிடைவிடாது நினைச்‌ 
தல்‌, காய்ச்ச னோயாளிகள்‌ கீரிலே முழுனால்‌ ௮௮ பின்ஜும்‌ ௮த௪ 
மாக விஷமிப்ப.து வைத்‌இயழாலிம்‌ சொல்லப்பட்டபடி. அனுபஉரித த 
மாதலின்‌ (வெம்மையாறுமேகொல்‌? என்றா  ஈற்றடியின்‌ பொதுப்‌ 
பொருளால்‌ முன்‌ மூனறடியின்‌ இறட்புபடொருளைச்‌ சாஇித்தலால்‌ 
வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணியாம்‌. இதறகு எழிலாயெ கடல்‌, ௮ம்டா 
இெ கீ£ என்ற வருவகங்களும்‌, கடம்‌ படி.தலாலே வெப்பர்‌ தாத 
லாவே விருப்பததைப்‌ பெறாமல்‌ அவ வெப்ப மிகுதலைப்‌ பெறுவதா 
இய தகுதி யின்கை யணியும்‌ ௮௨5ங்கள்‌ ஆதலால்‌ உறுப்புறுப்பிக்‌ 
கலவையணி, (௨) 
அலலலுற்றழுங்கும்வாடுமாவிசோருமெல்லிதழ்ப்‌ 
பல்லவங்கடீயுமாறுபாயலிற்படுத இடு 
மொல்லையிற்பதைக்குகெட்டுயிர்ப்புவிங்கும்வார்கழை 
விலலிவாளிதன்னையார்விலக்குவார்கொலென்னுமால. 

(இ-ள்‌,) அல்லல்‌ உற்று - துன்பமுற்று, அழுங்கும்‌ - வருர்து 
வாள்‌ , வாடும்‌ - வாடுவாள்‌ , ஆவி சோரும்‌ - உயிஈசேரவாள்‌ ) மெல்‌ 
இதழ்‌ - மெல்லிய பூவிதத்களும, பல்லவங்கள்‌ - தளிரகளும்‌, தீயும்‌ 
அறு - (தன்னுடல்‌ வெப்பத்தாற்‌) கருகும்படியாக, பாயலில்‌ படுத்‌ 
இம்‌ - சயனத்‌இன்கண்‌ படுப்பாள்‌ , தல்லையில்‌ பதைக்கும்‌ - விரை 
வில்‌ துடிப்பாள்‌) நெடு உயிட்பு வீங்கும்‌ - பெருமூச்‌ செறிவாள்‌ ; 
வா£ கழை வில்லி - நெடிய கருட்புவில்லையடைய மன்மதன்‌, வாளி 
தன்னை - அம்பை, யா விலக்குவரா எனஜும்‌ - யாவா விலக்கவல்ல 
வா என்று சொல்லுவாள்‌, எ-று, கொல்‌, ஆல்‌ - அசைகள்‌. 

(க- து.) தமயக்தியானவள்‌ மன்மத பாணத்தை யா விலக்கு 
வாரகள்‌ எனறு சொல்லுவாள்‌ என்பதாம்‌. 

ஒன்றற்கொன்று பசை யில்லாமையால்‌ ஒருகாலத்திற கூடத்‌ 
தக்க அழுங்குதல்‌, வாடல்‌, ஆவிசோரதல்‌, படுத்திடல்‌, நெட்டுயிர்ப்பு 
லீம்கல்‌, மன்மதனம்பை யா விலக்குவாரொன்று சொல்லுதல்‌ என்ற 
பல பொருளகளுக்குக்‌ கூடு தலைச்‌ சொல்லுதலால்‌ கூட்டவணியாகும்‌. 
௮ச்சரத்தாம்‌ பமிமபாடு சொல்லப்பட்டது. (௩) 
மைம்மறந்தரீலவொண்கண்வார்புனற்சொரிந்தியாழ்‌ 
கைம்மறந்தகூடலெண்ணிமெல்விரல்கள்கன்‌நின 
பொம்மல்வெம்முலைத்தடங்கலன்றுறந்தபூமறர்‌ 
சம்மெலோதிசோர்ந்ததுள்ளமார்வமோடழிந்ததே. 

(இ- ள்‌.) சீலம்‌ - கருங்குவளை மலாபோலும்‌, ஓள்‌ கண்‌ - ஒள்‌ 
ளிய கண்களானவை, வா புனல்‌ - தாலாயாயிழி௫ன்ற நீரை, சொரிர்‌ 
அ- பொழிச்‌ த, மை மறந்த - ௮ஞ்சனத்தை மறந்தன ;) கை - கைக 
ளானவை, யாழ்‌ மறர்த - வீணை (வா௫ித்தலை) மறந்தன ) கூடல்‌ - 
கூடற்‌ (சுழிகளை)) எண்ணி - (தொட்டு) எண்ணி, மெல்‌ விரல்கள்‌ 
கன்தின - மெல்லிய விரல்களானவை வாடி.ன) பெரம்மல்‌ - பொலிவு 


கைக்களைப்படலம்‌. ௧௯௭ 


பொருந்திய, வெம்‌ முலை தடம்‌ - விருப்பத்தைத்‌ தருன்ற முலைகளி 
னிடங்களானவை, கலன்‌ தற த- அப. ரணல்களை நீததன ; ௮ம்‌- ௮ழ 
மெ, மெல்‌ ஒஇ- மெல்லிய கூர்தலானது, பூ மறர்‌.து சோர்தது- மல 
ரை மறச்து தளார்தது) உள்ளம்‌ - நெஞ்சமானது, தவமோ - 
ஆசையோடு கூடி, அழிகத௮ - நிலைகெட்ட) எறு, ஏ - அசைஃ 


(௧-௮,) தமயக்தி கண்கள்‌ மை மறந்தன, கைகள்‌ வீணையை 
மறந்தன, விரல்கள்‌ கூடற்குறி யெண்ணி வாடின, முலைகள்‌ ஆப. 
ணங்களை நீத்தன, கூந்தல பூ மறகது சோகதது, நெஞ்ச மாசையி 
லழிர்தது என்பதாம்‌. 

மறத்தற்கு ஒழிந்து கிறறலென்பது கருத்து. கூடல்‌--௮கு 
பெயா, கூடறசுழியாவ௮ு தலையோகெடைவது கூமொயின்‌ தம்‌ 
மெணணம்‌ கைகூடுமென்று குறிபாததறகு மகளிராழ்‌ கண்மூடி. 
விரலாலே நிலத்திலே வலயமாகச்‌ செயபபடுவது. ௮து பல செயது 
அவற்றைக்‌ கூட்டி. இத்தனையென்‌ றதிதறகு விரலா லொவ்வொனரறு 
கத தொட்‌ டெண்ணினா ளெனக,. *அழிதிருத்தும்‌ புலியூரூடையா 
னருளினளித்‌, தாழிதிருத்‌.து மணற்குனறி னீததகன்‌ ராவருகென்‌, 
ரழிதிருத்திச்‌ சழிக்கணச்‌ கோஇகை யாமலைய, வாழிதிருததித தரக்‌ 
இத்றி யோவுள்ளம்‌ வள்ளலையே”” என்பதனாலறிக, அவை செய்தற்‌ 
குப்‌ பொருமற்‌ பல விரல்களுங்‌ கொள்ளப்பட்டமை தோன்றம்கு 
விரலென்னா௮ு மென்மையும்‌ பனமையும்கூட்டி. 'மெல்விரல்கள? என 
ரா. (௪) 
மழைமதர்ககண்முலைகள்செய்யமார்பனைத்‌ துமென்மைகே 
ரிழைபுகப்பெறாதுவிம்மியேர்பெறக்கவர்ந்ததாழ்‌ 
கழைகுழைத்துமாரனெய்தகணையினுள்ளரூடுபோய்‌ 
அழைவதற்கடம்பெராதுகொய்துதைத்துமீளுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) மழை மதா கண்‌ - குளிரச்சிபொருந்திய செருக்கை 
யுடைய கண்களையுடையவளது, முலைகள்‌ - மூலைகளானவை, செயய 
மாபு அனைத்தும்‌ - செப்பா௫ிய மாபிட முழுதையும்‌, மென்மை 
கோ - மென்மையு கோமையும்‌ பொருச்திய, இழை புச பெருது - 
ஒருதாலும்‌ நுழைசுற்குச்‌ சந்தில்லையாக, விம்மி - பருதத, ஏா பெற- 
அழகு பெற, கவார்ததால்‌ - வெளவினதால்‌, கழை குழைத்து - கருப்‌ 
பு (வில்லை) வளைத்து, மாரன்‌ எய்த - மன்மதனால்‌ செலுத்தப்பட்ட, 
கணையின்‌ - அம்புகளால்‌, உள்ளம்‌ - கெஞ்சமானத, ஊடுபோய்‌ - உள 
ஞூடைர்‌௫, நுழைவதற்கு - (அவ்விரு முலைகளுக்கும்‌ கலே) புகச்‌ 
வெளிப்படுதம்ஞ, இடம்‌ பெரு௮ - வழிபெறாமல்‌, நொய்‌ - சிறிது, 
உதைத்து - (அவற்தினடியை) உதைத்த, மீளும்‌ - திருமமிவி 
டம்‌, எ-று, அல்‌ - அசை, 

(க- ௮.) தமயச்திமுலைகள்‌ மிரிவும்‌ பூரித்ததால்‌ மன்மதபாணச்‌ 
தைக்காமற்நிரும்பும்‌ என்பதாம்‌, 


இரிடத்‌ தொருவலுக்குப்‌ பகைவன்‌ அம்புகளால்‌ வருத்தமுண்‌ 
டாம்போ.து அவ்விடம்கிட்‌ டோடிப்போகாதிரா னாதலின்‌ மாமி 


௧௯௮ நைடதம்‌, 


னுள்ளே மன்மதபாணம்பட்டு வருந்திய நெஞ்சம்‌ அவ்விடம்விடடுப்‌ 
பலமுழஹை யோடி முலைகளி னடியை முட்டித்‌ திரும்பிய தென்க, செஞ்‌ 
௪ம்‌ படபடவென்று அடி.த்துக்கொள்வதை ௮்கனய்‌ கூறினா, இங்சே 
அம்புகள்பட்டும்‌, கெஞ்சம்‌ வெளிபபட்டுப போகாமைக்கு ஆயுண்மிகுஇ 
யேதுவாயிருப்ப முலைகளின்‌ செறிவை யேதுவாகக்‌ குறித்தமையால்‌ 
ஏ௮த்தற்குறிப்பணி, (கணைகளுள்ளமூடுடோய்‌ நுழைவதம்‌ உெம்பெ 
ருது சொய்துதைத்து மீளும்‌”எனப்‌ பாடங்கூதி முலை நெருக்கத்தால்‌ 
மா£மிலே நுழையமாடடாமல்‌ மன்மதபாணஞ்‌ 8திதுதைத்‌அத்‌ இரும்‌ 
பிவிடமென்று பொருள்‌ கூறுவாருமுண்டு. அது முதநாற்‌ கருத்துச்‌ 
கு௪ ஈறிதும்‌ ஒவ்வாமற போவதுமன்றிக்‌ காமநோயை மிகுதியாக வு்‌ 
தில ளென்னும்‌ கருத்தை யுட்கொண்‌ டிருத்தலாற பொரு£தா தென்‌ஃ 
மு;தனான்‌ முடி.புச்கு முழுது மொத்‌இருக்கவேண்டின்‌ 1(தழைதலுற்ற 
காமவெம்மை சராதலாம்‌ பிளபபுநீஇ - விழைதலுறறகெஞ்சகம்‌ 
வெளிப்படாதிருக்ததே?? எனப்‌ பாடங்‌ கூறல்வேண்டு மென்க, (௫) 


சுழித்தகூடல்கூடுருதுகீர்சொரிர்துகாடொறு 
மழித்தகண்கடுயிலும்வேலையணிதயங்குமார்பகழ்‌ 
இிழைத்தவாரமுலைதளைப்பவெய்துபோழ்‌இலிறைவனை 
விழித்துகிரடக்குமாயமென்கொலென்றுமெலியுமால்‌. 

(இ-ள்‌,) சழித்த- சுழிக்கப்பட்ட, கூடல்‌- கூடற்‌ (சுழியானவை), 
கூடுறாஅ - கூடாமற்போக, நீ£ சொரிர்து - நீரைப பொழிந்து, காள 
தோறும்‌ - இனச்தோறும்‌, அழித்த கண்கள்‌ - கெடுத்துக்கொண்வெ£த 
கண்களே, துயிலும்‌ வேலை - தூங்கப்பெறுஇன்ற காலத்திலே, ௮ணி 
தயங்கும்‌ - ஆபரணங்களாலே விளங்காகின்ற, மா£பகத்த - (என்‌) 
மா£மிலுள்ள, இழைத்த ஆரம்‌ முலை இளைப்ப - தேய்க்கப்பட்ட சந்த 
னத்தையுடைய (என்‌) முலைகளைத்‌ தமுவ, எய்‌.து போழ்தில்‌ - அடை 
இன்ற சமயத்தில்‌, விழித்த - இமைகளைத்‌திறர்‌.௮, கீர - நீங்கள்‌, இறை 
ஊனை - (என்னுடைய) தலைவனாயெ ஈளமகாராசனை, அடக்கும்‌ மாயம்‌- 
மறைக்கின்ற தாயே வஞ்சவித்தையானத, என்‌ கொல்‌ என்று - எத்‌ 
தன்மைத்‌ தாகுமென்று சொல்லி, மெலியும்‌ - தளாவாள்‌, ௭ - று. 
ஆல்‌ - அசை, 

(௧- அ.) கண்களே நித்தரையிலே ஈளனைக்‌ கூடுஞ்‌ சமயத்தி 
லே விழித்துக்கொண்டு ௮ரசளனை யடக்கும்‌ வஞ்சனை யென்னவென்‌ 
பாள்‌ என்பதாம்‌: 

கண்கள்‌ கூடம்சுழிகளை யழித்தற்கன்றித்‌ தன்‌ வருத்தத்திறசா 
கவே நீர்‌ சொரியிலும்‌ ௮ச்8ரால்‌ அச்சுழிகள்‌ கூலைதல்பற்திப்‌ பின்னும்‌ 
வருத்த மிகுதலால்‌ தனக்குத்‌ தீங்கு செய்தனவாகக்கொண்டு ௮வம்‌ 
திறகு கிர்தைதோன்ற 'சுழித்தகூடல்‌ கூடுரா௫ நீரசொரிர்து சாடொ 
ுமழித்த கண்கள்‌? என்றாள்‌, தான்‌ காணுதறகுக்‌ கருவியாயுள்ள கண்‌ 
கள்‌; அவற்றுலன்றித்‌ தானாகவே காணப்பெற்ற தலைவனை கிழித்து 
மறைத்தல்‌ பெரியதோர்‌ மாயைவித்தை யாதலின்‌ 1மாயமென்‌? என்‌ 
ருள்‌, அன்றித்‌ தான்‌ தலைவனைக்சாணாது அயருறும்போது தன்மே 
லன்புடையனபோன்று அழுது சீரசொரிர்து அவனைச்‌ கண்டபோழு 


கைக்கெப்படலம்‌, ௧௯௯ 


பகை யுடையனடோன்று விழித்து மறைத்தலின்‌ ௮ல்கனங்‌ கூறினா 
ளெொனிலமாம்‌, **தஞ்சுங்காற்றோண்மேலராட விழிக்கும்கா னெஞ்சத்‌ 
தீராவா விரார்து?? என்றவாறே இத கனவுகிலை, (௬) 
வாட்டடங்கண்மானையாவிவாட்டமாரன்வார்டிலை 
பூட்டியெய்தபகழிதைத்தபுழைநுழைந்துதென்றல்போ 
மீட்டிகன்றகாமவெட்தழற்பிழம்பையெரியெழ 
மூட்டிமேலெழுந்ததாகுகநெட்டுயிர்ப்புமுடிவினே 

(இ-ள்‌.) நெடு உயிரபபு - பெருமூச்சானத, மாரன்‌ - மன்மதனா 
யே வேடனானவன்‌, வாள்‌ - வாளபோலும்‌, தடம்‌ - விசாலம்டொரும்‌ 
இய, கண்‌ - கண்களையுடையவளாயயெ, மானை - மானை, அலி - உயிரின 
கண்‌, வாட்ட - வருத்துதறகு, வரா லை - நெடிய விலலிலே, பூட்டி 
எய்த - தொடுத்துச்‌ செலுததப்பெற்ற, பகழி தைத்த - அம்புகளா 
னவை தைத்தலாலாயெ, புழை - தொளைகளில்‌, நுழைஈ்து போய- 
(ஒருவரு மதியாமற) பூகு்து செறு, ஈட்டுசின்ற - (௩ட்பாகச) 
சோக்கப்படுன்ற, காமம்‌ - காமமாயெ, வெம்‌ - வெபபம்‌ பொரு 
திய, தழல்‌ பிழம்பை - நெருபபினது செறிவை, எரி எழ - எரிய, 
மூட்டி - மூள்வித்து, முடிவின்‌ - (அச்செய்கை) முடிவில்‌, மேல்‌ - 
புறத்தே, எழுர்தறு - புறப்பட்ட மாயே, தென்றல்‌ - தெனகாதறே, 
ஆடும்‌ - ஆகும, எ-று, ஏ - அசை, 

(க-௮,) தமயந்தி பெருமூசசானது மன்மதபாணர்‌ தைதத 
புழையிலே தென்றறிகாறறானது நுழைர்‌ தக்னியை மூள்விதஅ 
மேலெழுர்தததற்‌ கொப்பாகும எனபதாம்‌. 

மானை யென முதற பொருளில்‌ ஐயுருபு வர்‌ தமையால்‌ அவிக்குக்‌ 
கண்னுருபு விரிக்கப்பட்ட து, இதற்கு *மூதன்‌ முனைவரிற கண்ணென்‌ 
வேற்றுமை சினைமுன்வருத தெள்ளிதென்ப?? என்பது விதி, தீயிடு 
வோ பிறரதியாமம்‌ கள்ளவழியாழ்‌ செல்வ ராதலின்‌ *புழை அழைர்‌ 
திற! என்க, காறதிறகு செருப்பு சட்பாதலால்‌ மூட்டியது. ஈட்பாதல்‌ 
எரிசுசிசிியேயார லிறைவன்காற நின்சகாயன்‌?? என்பதனாலறிக, 
௮க்காறறுப்‌ பின்பு தனக்‌ குரியவழியாஇிய மூக்‌இனெற்‌ புறப்‌ படுதலால்‌ 
முன்‌ பிறரதியாமழ்‌ புழைவழியாற்‌ சென்றமை அனுமிதிக்கப்பட்ட௫, 
தமயர்தியை மானாக வுருவகஞ்‌ செய்ததற்‌ கேற்ப மாரனை வேடனுக 
வுருவகஞ்‌ செய்யலாயிறறு. பெருமூச்சை அப்படிப்பட்ட தென்றலா 
கக்‌ குறித்தலால்‌ பொருட்டற்‌ குறிப்பணியாம்‌. (௭) 
செயிர்ப்பின்மாரனெய்யவாவியில்லையுண்டுசிறிதென 
வயிர்ப்பவாடி.விரகவெம்மையழலின்மூழ்கியஞருறும்‌ 
பயிர்ப்பில்கோ தைகெஞ்சுனோய்கள்பரிவினோமமழலுகெ. 
டுயிர்ப்புரைத்ததோட௩டுக்கமுத்ததுத்தரீயமேல்‌. [ட்‌ 

(இ-ள்‌.) மாரன்‌ - மன்மதனானவன்‌, செயிர்ப்பின்‌ எய்ய - கோ 
பத்தினால்‌ (அம்புகளைச்‌) செலுத்த, ஆவி - உயிரான௮, இல்லை ்‌ இல்லை 
யெனவும்‌, உண்டு சிறிது எனா - றி அண்டெனவும்‌, அயிபப்ப - ஐயம்‌ 


௨௦௦ நைடதம்‌. 


கொள்ள, வாடி.- தளாச்௮, விரகம்‌ - விரசமாயெ, வெம்மை அழலின்‌ 
மூழ்டு - வெப்பம்பொருக்இய கெருப்பினுள்‌ முழு, அஞா உறும்‌ - 
வருத்தத்தை யடைந்த, பயிப்பு இல்‌ - அருவருப்புக்‌ குணமிழர்திருக்‌ 
இன்ற, கோதை - மங்கையினத, நெஞ்சுள்‌ சோய்கள்‌ - நெஞ்சத்திலு 
ஞூண்டாயே சோய்களை, பரிவினோடம - இரக்கத்தினாலே, அழலும்‌ 
நெடு உயிப்பு - சூடுபொருச்திய பெருமூச்சானது, உரைத்தது - 
சொல்லியதனால்‌, மேல்‌ - (௮ச்செஞ்சத்தின்‌) மேலிடத்தள்ள, உத்தரீ 
யம்‌ - உத்தரீயமானது, ஈடுக்கம்‌ உற்ததோ - கடுக்கச்தை அடைந்த 
தோ, எ-று, [ஓகாரம்‌ - உற்றதிழ்‌ கூட்டப்பட்டத.] 

(௧- ௮.) தமயக்தி நெஞ்சுகோய்களை செட்டுமாட்பானது காட்டி. 
ய என்பதாம்‌, 

இல்லையோ வுண்டோ வென வருறெ ஐய வோகாரங்கள்‌ தொக்கு 
வந்தன. அரருறும்‌ என்ற பெயரெச்சவினை கெஞ்சென்ஜம்‌ வினை 
முதற்‌ பெயாகொண்டது. செஞ்சென்பது மனத்திறகும்‌ ௮ம்மனத்திற்‌ 
இடெமாயே மா£பிறகும்‌ பெயராதலால்‌ அவ்வொறறுமைபற்றி ₹கெஞ்சு 
ஜேய்கள்‌" என்றா , 4*செஞ்சென்ப மனமார்பின்பேர்‌?? இதனால௰ி௫ 
அமசமகளிர்‌ அரையிற்‌ பாவாடையுடுத்து மார்பின்மே லுத்தரீயஞ்‌ 
சோப்பது வழக்கம்‌. ஒருவரிடததிழ்கு இடையூறு நேரிடக்கண்‌ 
டோக்கு இரக்கமுண்டாமாதலின்‌ *பரிவினோடும்‌' என்ரு. தனக்கா 
தா.ரமாகிய கெஞற்கு கோயுண்டானமையால்‌ அதேயமாயெ வுத்தரீ 
யம்‌ அஞ்ச கடுங்கயெ தென்க, உததரீபததின2 ஈடுக்கத்திற்கு ஏவா 
காத பெருமூச சரைததலை யேறுவாகக்‌ குறித்தலாலும்‌ உரைததலா 
இயெவிடயம்‌ இல்லாமையாலும்‌ இல்புலவேதத்‌ தற்குறிப்பணி, பயிர்ப்‌ 
பில்‌ சோதை காமரோய்களெனவும பாடமுண்‌ட, (௭) 
மையரிக்கண்வதனமங்கைவடிவமைந்ததேதடிச்‌ 
செய்யபல்கயங்களுண்டுமிழ்ந்தசெய்யகதிர்கொலோ 
தொய்யில்வெம்முலைத்தடஞ்சுமந்துகொர்துவாடிய 
வைய ுண்மருய்குன்மெய்யழன்றெழுர்சவெம்மையே. 

(இ- ள்‌-) தொய்யில்‌ - சம்தனக்‌ கோலத்‌னையுடைய, வெம்‌ 
முலை- விருப்பஞ்செய்சன்ற முலைகளாயெ, தடம்‌ சுமக்து - மலைகளைத்‌ 
தால்‌, சொந்து - வருக்தி, வாடிய - இளைத்த, ஐயம்‌ - (உண்டோ 
வில்லையோவென்னும்‌) ௪ர்தேகத்தைத்தருடன்ற, ஏண்‌ மருங்குல்‌ - 
ண்ணிய இடையையுடையவளஹது, மெய்‌ - உடம்பிலிருச்‌.த, அழனறு 
எழுத்த - சுட்டுக்கொண்டு புறப்படுகின்ற, வெம்மை - வெப்பமான, 
மை அரி கண்‌ - அஞ்சனழத்தையும்‌ இரோகைகளையும்‌ உடைய கண்க 
ளும்‌, வதனம்‌ - முகமும்‌, அங்கை - உள்ளங்கைகளும்‌, வடிவு 
அமைச்த - அழகால்‌ கிறைச்த, சிறு அடி. - றிய அடி.களுமாயெ, 
செய்ய பல்கயக்கள்‌ - செச்தாமரைா மலாகளாலே, உண்‌0 - (அதற்கு 
முன்‌) உட்கொண்டு, உமிழ்ச்த - (அப்போது) சக்கப்படுசின்ற, செய்ய 
கதாகொல்‌ - சூரியரெணமோ, எ௩று; 

(௪- ௮.) தமயச்தி உடம்பி லெழுச்த சூடான இவளது ௮௨ய 
வத்‌ தாமரைகள்‌ உண்டுமிழ்ச்த சூரிய ரெொணமோ என்பதாம்‌, 


கைக்களைப்படலம்‌. ௨௦௧ 


*செய்யகதா' எனவே சூரியரணமென்பது பெறப்பட்டது, ௮க்‌ 
இரணத்தைத்‌ தங்களுக்கு சாயகனாயய குரியனாலே தரப்பட்ட தென்‌ 
இற விருப்பத்தாலுண்டன வென்க. காமவெமமையை அப்படிப்பட்ட 
இரணமாகக்‌ குறித்தலாலே பொருட்டற்குறிப்பணி, இதற்கு உருவகம்‌ 
அங்கம்‌, ஆதலால்‌ உறுப்புறுப்பிக்கலவையணி. (க) 


அலைத்தடங்கணருவிபாயவாரவண்டலழியமென்‌ 
முலைத்தடத்தினூாரகோன்றுமுகமுநரீலவொண்சணுஞ்‌ 
சிலைத்தடககைமாரன்மாதுசிந்தைமீதழுக்கட 
வுலைத்துவிட்டகமலம்வெயயவுற்பலததையொத்தவே, 


(இ-்‌.) தடம்‌ கண்‌ - விசாலமபொருச்திய கண்களிலிருர்து, 
அலை அருவி பாய - அலையையுடைய வெள்ளமானது பாய்தலினா 
லே, ஆரம்‌ வண்டல்‌ - ௪5தனக்‌ குழமபான2, அழியும்‌ - அழியப்‌ 
பெற்ற, மெல்‌ முலை தடதஇஜாடு - மெல்லிய முலைபப.ரப்பிஐள்ளே, 
தோன்று - காணப்பட்ட, முகமும்‌ - முகதஇனது (நிழலும்‌), நீலம்‌ - 
கருமைபொருந்திய, ஒள்‌ கண்ணும்‌ - ஒள்ளிய கண்ணினது (நிழலும), 
சிலை - (கருப்பு) வில்லையடைய, தடம்‌ கை - பெருமைபொருநதிய 
கையையுடைய, மாரன்‌ - மனமதனால்‌, மாது - மங்கையினது, சக்தை 
மீது அழுர்திட - நெஞ்சின்ண்‌ அமுத, உலைதது விட்ட - இழுதது 
விடப்பட்ட, கமலம்‌ - தாமரைப்பூ (அம்பையும்‌), வெய்ய உற்பலத்‌ 
தை - கொடிய நீலோற்பலப்பூ (அம்பையும்‌), ஒத - ஓததிருக்தன, 
எழு. 

(௧-௮.) தமயச்தி முலையினிடத்துத்‌ தோன்று முகமுங்‌ கண்க 
ளும்‌ மன்மதனது தாமரைட்பூம்‌ கணையையும்‌ நீலோற்பலக்‌ கணையை 
யும்‌ ஒ,ச்திருதன எனபதாம்‌, 

மூகமுங்‌ கண்ணும்‌ அவற்றி னிழல்களுக்கா தலால்‌ ஆகுடெயாகள்‌. 
நீலோறபலம்‌ சொல்துெற பாணமாதலால்‌ *வெய்யவுறபலம்‌' என்‌ 
ரா... முல்லை இடைகாட்டு மாதே முழுகீலங்‌, கொல்லுமத னம்பின 
குணம்‌? என்பதனா லதிக, அவள்‌ தலை வளைதஇிருக்குமபோது மூக 
முங்‌ கண்களும்‌ முலைமேற்‌ பாய்ர்த கண்ணீரிலே பிரதிபிம்பித தன 
வென்ச, அம்நிழல்களை அப்படிப்பட்ட மனமதபாணங்களாகக்‌ குறிதத 
லால்‌ பொருட்டற்குறிப்பணி, முகத்தையும்‌ கண்களையும்‌ வைத்த 
முறையே கமலத்தையு முறபலததையும்‌ வைததலால்‌ நிரனிறையணி, 
இவ்லிரண்டுஞ்‌ சோ தலால்‌ சோவையணி, (௧0) 
வேயைவென்றபசயதோஎணமஙம்குகாமவெம்மையாற்‌ 
நீயின்‌ மேயதளிரின்வாடியழிதல்கண்டுசிந்தயா 
மேயகெஞ்சமழியமைக்கணீரிறைப்பறிலைதளர்ம்‌ 
தாயவெள்ளம்விரகவெம்மையாத்றுவான்றுணிந்ததே. 

- (இஃ ்‌.) ஆய வெள்ளம்‌ - (வெள்ளம்போலும்‌) மகளிர்கூட்ட 
மான, வேயை வென்ற - மூக்இலை ஜயித்த, பசிய தோள்‌ - பசுமை 
பொருந்திய தோள்களையுடைய, அணங்கு - தெய்வப்பெண்போல்‌ 


௨0௨ ஸைடதம்‌. 


பவள்‌, காமம்‌ வெம்மையால்‌ - காமத்தினது வெப்பத்தால்‌, தீயில்‌ 
மேய - நெருப்பில்‌ விழுக்த, தளிரின்‌ வாடி - தளீ£போல்‌ மெலிந்து, 
அழிதல்‌ கணடு - வருர்‌.துதலைப்‌ பாரத்‌, இர்தியா - (இதறகு காஞ 
செய்யக்கடவ இயாதென்று) அலோடத௮, கேயம்‌ கெஞசம அழிய - 
அன்பையுடைய மனமானது வருந்தவும்‌, மை கண்‌ - மையையுடைய 
கண்களானவை, நீர இறைப்ப - நீரைப்‌ பொழியவும்‌, ரிலை தளாந்து - 
கிலைசோர்‌௮, விரகம்‌ வெம்மை - விரகத்தாலாஏய (அக்காம) வெப்‌ 
பத்தை, ஆமறுவான்‌ - தணிக்கும்படியாக, துணிர்தது - நிச்சமித 
திதி) எற. 

(க-து) தமயர்தியினது காம வெப்பத்தைத்‌ தணிக்கும பொ 
ருட்டுப்‌ பெண்கள்‌ கூடடம்‌ புறட்பட்‌...த என்பதாம்‌, (௧௧) 
மதுப்பிலிற்றசோலைவாயின்மணிதெளித்தநீரதாம்‌ 
புதுப்புனற்றடத்இலிந்துகாந்தவேதிகைப்புறத்‌ 
அஇத்தஇங்கள்வாண்முகத்தணங்கைமாரனொண்கணை 
வெதுப்புசன்றதொழியவாசமெல்லணைக்கடத்‌இஞார்‌, 

(இ-்‌.) மத பிலித்து - தேனைத்‌ துளிக்இன்ற, சோலைவாயில்‌ - 
பொழிலின்கண்‌, மணி தெளித்த - முததுகளைத்‌ தெளிசதலாலாய, 
நீசத ஆம்‌ - குணமுடையதுபோல்வதா$ய, புது புனல்‌ தடததில்‌ - 
புதிப நீரையுடைய குளக்கரையில்‌, இகத காந்தம்‌ வேதிகை புறத௮2- 
சம திரகாக்தத்தகாலாெய மேடை.யினமேல்‌, வாசம்‌ மெல்‌ அணை ௨; 
த்த - பரிமளம்‌ பொருந்திய மெல்லிய (பூ) ௮ணையின்மேல்‌ உதய 
மாய, இம்கள - சக்‌ திரனபோலும்‌, வாள்‌ முகத்து - காரதிபொருர்‌ 
திய முகத்தையுடைய, அணங்கை - தெப்வமாதுபோல்பவளை, மாரன- 
மன்மதனது, ஒள்‌ கணை - ஒள்ளிய அம்பானஅ, வெதுப்புடுன்றது 
ஒழி.ப - சுடுடின்றது கீங்கும்படியாக, டடத்திஞா - படுக்கவைத்தா£ 
கள்‌, எ-று, 

(௧-௮) பாய்யெர்‌ தமயர்தியைச்‌ சோலையிற்‌ மடாகக்கலாயில்‌ 
சந்திரகார்தமேடைமேற பூவணையிற டத்தினாகள்‌ என்பதாம, 

₹இங்கள்‌ வாண்முசச்‌ தணங்கு' என்றதனால்‌ இமகள்போல்‌ விளம்‌ 
குற அவள்‌ முகத்சொளியைச்‌ சோக்து தண்ணீரசொரிசது வெடப 
மொழிக்கு மென்பதுபற்திப்‌ பகற்காலததிலே சஈஇிரகார்சு மேடையி 
லே சோததினா ரென்ச, பசலென்பது பின குரவவிழ்ச்த வென்ஜும்‌ 
பாட்டாலிக. *வாசமெல்லணை” எனலால்‌ பூவணையெனபது பெறப்‌ 
பட்டது, (6௨) 
மலயவெற்புயிர்த்தோர்காகம்வாசநாறுமாரமு 
மலைகடற்பிறக்‌இலம்குமணிகொள்கோவையாரமு 
முலையின்‌ வெப்பினீறசாகிமுமுமெயும்புதைத்தலாம்‌ 
சிலைமதற்குவெருவிமீசலுருவெடுத்‌ தலஏவணுமே, 

(இ-ள்‌,) மலயம்‌ வெற்பு உயாதீத - பொதிய மலையினால்‌ தரப்‌ 
பட்டு, ஜா காதம - ஒரூ சகாதமளவாக, வாசம்‌ சாறும்‌ - வாசனை 


கைக்கிளைப்படலம்‌. ௨௦0௩ 


வீசுன்ற, ஆரமும்‌ - சந்தனமும்‌, அலை சடல்‌ பிதர. - அலைகளையுடை 
ய கடலின்கண்‌ உண்டாட, இலங்கும்‌ - விளங்காநின்‌ற, ௮ணிகொள்‌- 
அ௮ழகைக்கொண்ட, கோவை ஆரமும்‌ - வடஐகளிலுள்ள முத்தகளும்‌, 
மூலையின்‌ வெப்பின்‌ - முலைகள (காமசுர) வெப்பத்தினால்‌, கீறது 
ஆட - சாம்பலாடு, முழு மெய்யும்‌ புதைத்தலால்‌ - (தமயர்தியின) 
உடம்பு முழுதையும்‌ மறைததலால்‌, (தமயர்தியானவள்‌) சிலை மத 
கு - வில்லையுடைய மன்மதஜக்கு, வெருவி - அஞ), ஈசன்‌ உருவு - 
ப.ரமசிவனது வடி.வச்தை, எடுததல்‌ சிவனும்‌ - எடுததவள்போலும்‌, 
எது, 


(௧ - த.) சந்தனமும்‌ முத்‌.துகளுர்‌ தமயந்தி முலை வெப்பதினாலே 
நீருகேத்‌ இருமேனிமுழுதையு மறைததலால்‌ மனமசனுக்குப்‌ பயந்து 
சிவனைபபோல வடிவெடுததாள்போலு மிருஈத.த எனடதாம, 

சந்தனமும்‌ முத்தும்‌ மூலைகளின்மேலே தரிக்சப்பட்டு அவறறின்‌ 
வெப்பத்தால்‌ அவ்விடங்களிலே நீராயிலும்‌ ௮ம்கீறு அவள இடை 
பொருந்தாது புரளும்போது சரீரமுழுதும்‌ படி. தலால்‌ (முலையின 
வெப்பி னீறதாட முழுமெயும்‌ புதைத்தலால்‌' எனரூா, பரமசிவன்‌ 
முன்னொரு காலத்திலே மன்மதனை யெரிததலால்‌ தன வடி.வ முழுது 
முள்ள நீம்றைக்காணின்‌ தனனை ௮வனெனறு அஞ்சுவானென்று அப்‌ 
பரமசிவ ஐருவெடுத்தாளாகக கூறிஞா, எடுத்தலென்ுச்‌ தொழிற 
பெயா அகுபெயராய்‌ வினைமுதலுக்‌ காயிற்று, அக்கா. ரண ததினாலே 
தமயச்தியை £ஈசனுருவெடுததாளாகக்‌ குறிததலால்‌ தமழ்குறிப்டணி () 
வளைக்தடக்கைவெம்மைதீரவாரமேல்வளை த்தஇற்‌ 
நெளித்தவாசநீர்ரிறைத்துமுக்தணிந்தசெவ்விவான்‌ 
முளைத்ததிங்கடாரகைக்குலங்களோடுமொய்த்துமா 
துளததவேளையார்வமோகொணவந்ததொதததே. 


(இ-ள்‌,) வளை - வளையல்களையுடைய, தடம்‌ கை - பெரிய கை 
களையுடையவளது, வெம்மை தீர - (காமசுர) வெபபானது 8௨௪, 
ஆரம மேல்‌ வளைத்து - சஈசனத்தால்‌ (மா£பின்‌) மேல்‌ (கரை) கோலி, 
அதில்‌ - அதனடுவில்‌, தெளிக த வாசகீர நிறைத்து - தெளிந்த பனி 
நீரால்‌ நிறைவித்து, முதது - முதிதுகளை, ௮ணிரத செவ்வி - (சும்‌ 
திலும்‌) அணிச்சமையாலுண்டாகிய அழகானது, மாது உளதத - தம 
யநதியினது நெஞ்லிருக்கெற, வேளை - மனமதனை, காண - பாக்க) 
வான்‌ முளைத்த - அகாசததிலே தோன்றுனெற, தங்கள - சந்திர 
ஞானவன, தா.ரகை குலஙகளோடு மொயதது - உடுக்‌ கூட்டங்சளுட 
னே நெருக்ட, தாவமோடு வர்‌.5௮ - (அங்கே) அசையோடு வர்திருத்‌ 
திலா லுண்டாடயெ அழகை, ஓத்தது - கிகாத்த௮, எ-று, 

(௪-.2.) தமயச்திமாபில்‌ சர்தனத்தைவளை த்தப்‌ பனிரீரைவிட்டு 
முத்துசளையணிச்ச அழகானது ௪கதிர ஈட்சத்திரமகளோடு தமயச்இி 
யுள்ளதஅ மன்மதனைக்‌ காணகர்ததை ஒத்திருச்தத என்பதாம்‌, 

தெளிர்த வென்பது எதுகை சோக்‌ வலித்தல்விகாச மாயிற்று, 
௮ப்பனிரீ£ சர்திரன்போன்றும்‌, அதனைச்‌ சூழ்ந்த முத்துக்கள்‌ சக்தி 


௨௦௪ ரநைடதம. 


னைச்‌ சூழ்க்த வுடுக்கள்‌ போன்றுர்‌, தோன்றின வென்க. சந்திரன்‌ 
உடுக்களுக்குத்‌ தலைவனாதலால்‌ *தாரகைக்‌ குலங்களோடு' என்றா. 
“வீபத்தபெதி யமுத ரெணன்‌”? என்பதனாலு மதிக. சந்திரலுக்கு 
மன்மத னட்பாளனாதலால்‌ ,தாவமோடு காணவந்த தென்றா,. ௮வ்‌ 
வணிர்த வழகை அ௮பபடி, ௪ம்‌இரன வட்‌.த வழகாகக்‌ சூறித்தமையால்‌ 
திம்குறிப்பணியாம்‌, (௧௪) 
பூசுசாந்தமெய்யினிற்பொருக்கெழுந்துதர் தன 
விசுமாலவட்டகெஞ்சில்விரகவெம்மைமூட்டின 
வாசம்வீசுகநெட்டுயிர்ப்பின்மாலை தீந்துவாடின 
வாசைகோயின்வெம்மைதன்னையாற்றலாகுமேகொலாம்‌. 

(இ-ள்‌.) பூசும்‌ சாந்தம்‌ - பூசப்பட்ட ௪ந்தனமான2, மெய்‌ 
யினில்‌ - உடம்பின்கண்‌, பொருககு எழுது - பொருக்காக எழும்பி, 
இீர்தன - கரிர்தன; வீசும்‌ ஆலவட்டம - வீசப்பட்ட இவிறிகளா 
னவை, கெஞ்சல்‌ - நெஞ்சிலுள்ள, விரகம்‌ வெம்மை மூட்டின - விர 
கத்தாலாயெ நெருப்பை மூள்விததன, மாலை - மாலைகளானவை, 
வாசம்‌ வீசும்‌ - வாசனையை வீசுன்ற, நெடு உயிப்பின்‌ - பெரு 
மூச்சினாலே, தீர்‌.து வாடின - கருடுப்‌ புலாம்தன ; ஆசை நோயின்‌ - 
காமகோயினத, வெம்மைதன்னை - வெப்பத்தை, ஆற்றல்‌ ஆகுமே 
கொல்‌ - (ஒருவரால்‌) ஆம௰லாமோ, எ-று. ஆம்‌ - அசை, 


(௧- ஓ.) சச்தனங்கள்‌ தீர்தன, அலவட்டங்க எக்‌இனியை மூட்‌ 
டின, பெருமூச்சால்‌ மாலைகள வாடின, ஆகையால்‌ காமாக்னியை 
யவிக்கலாகுமோ என்பதாம, 


வெம்மையென்னும்‌ பண்புட்பெயா பண்பியாயெ நெருப்பிற் காத 
லால்‌ ஆகுபெயா, இவிறிமின்‌ காறறுப்‌ படுந்தோறும்‌ நெருப்பு மூள 
,தல்போல இவள்காம மூளு தலால்‌ *மூட்டின? எனறு, தமயர்தி பது 
மினியாதலால்‌ ௮வள்‌ மூச்சிறகு வாசனை சொல்லப்பட்டது. (நெட்டு 
யிரப்பின்‌ மாலை தீர்து வாடின? எனவே ஆட்பெருமூச்சு மிகவும்‌ வெப்‌ 
பமுடைத்‌ தென்றதாயிறறு. (௪௫) 
ஐயரிககண்மா இன்மெய்யழன்றவெம்மையாற்றலாச்‌ 
தொய்யில்வெம்முலைப்புதைக்ததோடவிழ்ந்தசாமரை 
மையன்மாமதத்தயானைகளன்‌ மணக்இவ்வா,றுதன்‌ 
கையினாற்பிடிப்பனென்றுகாட்டமோறுபோன்றதே, 


(இ-ள்‌) ஐ.௮ரி கண்‌-பஞ்சவரிகளை யுடைய கண்களையுடைய, மா 
இன்‌ - மங்கையின௮, மெய்‌ அழன்ற வெம்மை - உடம்பிற சுடன்ற 
(காம) வெப்பத்தை, ஆற்றலா - பொறுச்சமாட்டாமல்‌, தொய்யில்‌ - 
சர்தனக்சோலத்தை யுடைய, வெம்‌ முலை - விருப்பஞ்செய்மெ முலை 
களை, புதைத்த - சுருங்க யமுக்குன்றனவும்‌, தோடு அவிழ்ச்த - 
இதழ்களானவை விரியப்பெத்றனகும்‌ ஆயெ, சாமா - தாமரை மலா 
கள்‌, மையல்‌ - மயக்கத்தைத்‌ தருன்ற, மா மதத்த யானை - பெரிய 
மதத்தையுடைய யானையையுடைய, சளன்‌ - சளமகாராசனானவன்‌, 


கைக்களைப்படலம்‌, ௨௦௫ 


மணந்து - (உன்னை) விவாகஞூசெய்து, இவ்வாறு - இவ்வண்ணமாக, 
தீன கையினால்‌ - தன்னுடைய கைகளாலே, பிடிபபன்‌ என்று- பற்று 
வானென்று, காட்டும்‌ ஆறு போன்ற - காட்டுந்தன்மையன போன்‌ 
றன, எது, 

(௧- ..) தமயந்திமுலைகளைப்‌ பாங்கெரால அமுக்கப்பட்ட 
தாமரைமலாகளானவை களன்விவாகஞ்செய்து அவன்கையா லிவவாறு 
பிடிப்பானென்று காட்டல்போன நிரு தன என்பசாம்‌. 

அத்தாமரை மலர்கள நளன கைகளபோன்றும்‌, அம்மலாகளி 
னிதழ்கள்‌ அக்கைகளின்‌ விரல்களபோன்றும்‌ இருததலால்‌ அவை 
காமசுர வெபபததால்‌ சுருங் முலைகளை யமுததுதல்‌ கையினாற பிடித்‌ 
தல்போன்ற தென்க, *வெம்மையாறறுவான” எனவும்‌ பாட முண்டு. 
அத்தாமரைகளை அப்படிக்‌ காடடுவனவாகக்‌ சூறித்தலால்‌ பொருட்டற்‌ 
குறிபபணி, (௧௬) 
குரவவிழ்ந்தகோதைவாண்முகங்குளிர்ர்ததிங்களென்‌ 
அருகியிந்துகாந்தநீருகுப்பவெம்பியுமைசெய்வா 
ளிரவுஇயகளென்றுபேர்மறைக்தெழுந்தவிரவியும்‌ 
வருதலின்றியிரவிகாக்தசமழலவதென்னவாலெனா. 

(இ-௭.) அவிழ்க்த- மலாந்த, குரவு- குராமலாகளைக்கொண்ட, 
கோதை - கூந்தலையடையவள௫, வாள முகம- காதி பொருந்திய 
முகத்தை, குளிரத்‌ இஙகள்‌ என்று - சதளமபொருந்திய சந்திர 
னெனறு மயக௫, இகத காநதம - (தனக்டெமாகய) சகஇரகாச்தமா 
னது, உருட- ௨௫8), மீ£ உகுபப - நீரைப பொழிய, வெம்பி - வெர்‌, 
இரவு - இரவில்‌, திங்கள என்று - ௪நதிரனெனறு சொல்லபபட்டூ, 
போ மறைதது - (சூரியனெனூறெ தனனியஐ) பெயரை மைது, 
எழுந்த இரவியும்‌ - உதயமாடுக்கொண்டிருந்த சூரியஐம்‌, வருதல்‌ 
இனறி-வா.ரா திருக்க, இரவிகாக்தம்‌-இச்சூரியகார்தமான2, அழல்வது 
என்ன ஆறு எனா - தீயைபபொழிவது என்னகாரணததா லென்று, 
உரை செயவாள - சொல்லுவாளாஞளுள்‌, எ-று. 

(௪- அ.) தமயர்தியானவள்‌ காமமிகுதியால்‌ சஈஇரனைச்‌ சூரிய 
னென்றும்‌, சச்திரகார்தசதைச்‌ சூரியசாச்தமெனறும்‌, நீாபொழிதலைத்‌ 
தீப்பொழிதலென்றுஞ்‌ சொனனாள எனபதாம்‌. 

தனது தாபமிகுஇிக்குக்‌ காரணமா தல்பறறிச்‌ சந்திரனைச்‌ சூரிய 
னென்றும்‌, சந்திரகாகதத்தைச்‌ குரியகாஈதமென்றும்‌, நீ£பொழி 
தலைத தீப்பொழிதலென்றும கூறினாளெனக. முகததைச்‌ சர்திர 
னென்று மயங்குதலால்‌ மயக்கவணி, பேரன்‌ சொல்லினாலே சக்‌ 
'திசன்‌ சர்திரகாந்தம இவறறின றன்மையை யொழித்தலாலே வஞ்‌ 
௪௧ வொழிப்பணி. (௧௬) 

[இதமுத லீரண்டு பாட்டுகளால்‌ மன்மதன்‌ 
போசொல்லப்படுஇன்றது.] 
உருவிலானெஇர்ந்துவெயயகன்னல்விற்குனித்துட 
னருணவொண்ணிதத்தசோகவனலவம்பிறைத்தலும்‌ 


௧௮ 


௨௦௭ நைடதம்‌. 


புரிகரம்பிரங்குசொல்லிபுருவவிற்குனித்துகேர்‌ 
வருணவாளிவிடுதல்போன்மழைக்கணம்பிறைக்குமே. 

(இ-ள்‌.) உறாவிலான்‌ - மன்மதனானவன்‌, எதிாந்து - முன்னுற்று, 
வெய்ய கன்னல்‌ வில்‌ குனித்து - கொடிய கருப்புவில்லை வளைத்து, 
உடன்‌- உடனே, அருண ஓள்‌ கிறத்‌.து - சவப்பா௫ிய வொள்ளிய நிறத்‌ 
தையுடைய, அசோகம்‌ - அசோகமலாகளாயே, அனல்‌ அம்பு இறைத்‌ 
ததும்‌ - ஆக்சேயாஸதிரக்தைச்‌ செலுத்திய வளவில்‌, புரி ஈசம்பு - 
கட்டையுடைய (வீணையின2) தந்‌தியானது, இரங்கு - இரங்கப்பெறு 
இன்ற, சொல்லி - சொல்லையுடையவள்‌, புருவ வில்‌ குனித்து - (தன்‌) 
புருவமாயே வில்லை வளைத்து, கோ - (அவ்வாக்கிகேயாஸ்திரத்‌ தக்கு) 
எதிராக, வருண வாளி விடுதல்‌ போல்‌ - வருணாஸ்‌திரத்தைச்‌ செலுத்‌ 
அதல்போல, மழை கண்‌ - குளிச்சிபொருகதிய கண்களால்‌, அம்பு 
இறைக்கும்‌ - நீரைப்‌ பொழிவாளானாள்‌, எ-று. 

(௧- ௮.) மன்மத னக்‌இனியால்திரர்‌ தொடுத்‌தவளவில்‌, தமயந்தி 
புருவமாயே வில்லைவளைத்துக்‌ கண்ணீராஏய வருணாஸ்‌ இர்‌ தொடுத்‌ 
தாள்‌ என்பதாம்‌. 

ஆக்கிநேயாஸதிரம்‌ ௮க்‌னியைச்‌ தெய்வமாசச்கொண்டது. 
வருணாஸ்‌இிரம்‌ வாயுவாஸஇிரம்‌ எனபவறறுக்கும்‌ அப்படியே பொருள்‌ 
கொள்க, அனலையவிப்பது நீராதலாலே அக்டிகேயாஸ்திரத்தக்கு 
எதி வருணாஸ்திரஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. அசோகமலராடஏய ஆக்கிகே 
யாஸ்‌திரந தாங்கபபெறாது தமயக்தி கண்ணீ பொழிதலை அதற்கு 
எதி வருணாலதிரஞ்‌ செலுத்‌ துதலாகச்‌ குறித்தலாலே தறகுறிப்பணி. 
இதன்‌ முதனாலிலே ச௩இிரன்‌ அக௫கேயாஸதிரமாகச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
முருக்கன்றது. இதிலே கிலாசதோறறம்‌ பின சொல்லப்படுதலால்‌ 
அது பொருகதாதாயிதறு, (௧௮) 
தூயதிங்கள்வெண்குடைக்கருப்புவில்லிதொடுமலர்ச்‌ 
சேயதேறல்வருணவாளிழுனிவினிதசெலுத்தலும்‌ 
வேயைவென்றதோளினள்்‌வெதும்பியுள்ளம்விம்முரு 
வாயுவாளிபோலமெட்டுயிர்ப்பெறிந்துவாடுமே, 

(இ- ள்‌:) தாய இங்கள்‌ வெண்‌ குடை - பரிசுத்தமாயெ சந்திர 
னாயே வெள்ளைககுடையையும்‌, கருப்பு வில்லி - கருப்பு வில்லையுமு 
டைய மன்மதனால்‌, தொடு - எய்யப்பட்ட, மலா - மலாகள௮, 
சேய தேறல்‌ வருண வாளி - செந்தேனாகய வருணாஸ்திரத்தை, 
முனிவினில்‌ செலுத்தலும்‌ - கோபததாற்‌ செலுத்தியவளவில்‌, 
வேயை வென்ற தோளிஞள்‌ - ரூங்கலை ஜயித்த தோள்களையுடைய 
வள்‌, வெதும்பி - வெம்பி, உள்ளம்‌- உள்ள தஇல்‌, விம்முரு - வருர்தி, 
வாயு வாளி போல்‌ - வாயுவாஸ்‌இரத்தை (ச்செலு,தத,தல்‌) போல, 
நெடு உயிபப்பு எறிர்து - பெருமூச்சு விட்டு, வாடும்‌ - சோர்வா 
ளானாள்‌, எ-று, 

௧-௮.) மனம, வன்‌ மலர்த்தேனாயெ வருளாஸ்‌இரச்‌ 
தொட்தபோத்‌ பட்லர்‌ பெருமூச்சாடெ வாயுவாஸ்திரச்‌ 
தொடுத்தாள்‌ என்பதாம்‌, 


கைக்களைப்படலம்‌. ௨0௭ 


மழையைச்‌ அரப்பது காற்றுதலால்‌ வருணாஸ்‌தரத்துக்கு வாயு 
வாஸ்‌.திரம்‌ பசையாத லறிக, பூசதேனா௫ிய வருணாஸ்‌திரம்‌ பொருமல்‌ 
(தமயர்தி பெருமூச்சுவிதெலை ௮தறகு எதி வாயுவால்்‌திரஞ்‌ செலுத்‌ 
அதலாகக்‌ குறிததலாலே தம்குறிபபணி, (௧௯) 

[இதமுத லிரணடுபாட்டுகளாலே தமயந்தி காமகோயின்‌ 

கொடுமையை மகளாிக்குக்‌ கூறுமாறு 
சொலலபபடுஇன்றத.] 
கூறுமங்கையீருளங்கொதித்துவெம்புகாமநோய்‌ 
தேறுகன்றிலீரிதென்கொறேவியைப்பிரிந்ததா 
லாறணிர்தும்விரகவெம்மையழலவெடித்ததன்றுகொ 
னீறணிந்தகடவுளுக்குநெழ்றியிழ்கணான கே. 

(இ-ள்‌.) கூறு மங்கையீ£ - (என்னிடத்தே குறைவைச்‌) சொல்‌ 
லுஇின்ம மாதரே !, உளம்‌ கொதிதது - (என்‌) உள்ளமானது கொதிப 
புற்று, வெம்பு காம கோய்‌ தேறுஇன்றிலா - வெம்புதற்குக்‌ காரண 
மாயே காம நோயின்‌ (கொடுமையை) அறினநீரில்லை, இது 
என்‌ - இது என்னபேதைமை, கீறு அணிந்த கடவுளுக்கு - விபூ 
யைப்‌ பூசிய பரம$ூவனுககு, நெற்றியில்‌ - நெற்றியினிடத்த, கண்‌ 
ஆனது - (நெருப்புக்‌) கண்ணானலு, தேவியை பிரிர்ததால்‌ - (தன்‌) 
மனைவியை வயதால்‌, ஆறு அணிஈதும்‌ - கங்கையை (முடியினமே 
லே) தரிததும்‌, வெடி.சதது - (அக்கெறறியைப்‌) பிளகது தோன்றிய 
தான, விரகம்‌ வெம்மை - காமமாடிய வெப்பததையுடைய, அழல்‌ 
அன்றுகொல்‌ - நெருப்பனறோ, ௪-றுஃ 

(5 ௮.) பெண்களே! காமக்கனற கொடுமையை நீங்க எதிய 
வில்லை, வன்‌ உமையைப்‌ பிரிர்தகாலத்லுக்‌ கங்கையை ஜதரித்தும்‌ ௮ச்‌ 
காமாக்கனி நெழ்றிக்கண்ணாக வெடி.தத தல்லவோ எனபதாம்‌. 

தேவியையென்லும்‌ ஐயுருபு நீக்சப்பொருளில்‌ வச்‌த.த, தக்கன்‌ 
கடவுளை யிகழ்ர்து வேள்விசெய்தபோது அவன்‌ மகளென்னு முறை 
பற்றிவர்த தாகஜாயணியெனூ௰ பேரை யொழிதப்‌ பார்வதியென்‌ 
இ௰ பெயரைக்‌ கொள்ள மலையரசனிடதது வளாந்தபோ.து அவளைப்‌ 
பிரி்திருந்தமை கொள்க, தலைமேம்‌ கங்கையிருக்கவும்‌ காமத்தி யடங்‌ 
காமல்‌ உள்ளே பொக்கி யெமுஈது நெறறியளவுஞ சென்று ௮க்கப்‌ 
கைத்தடையா லுச்சியைப்‌ பிளா செல்லமாட்டாமல்‌ செழ்தியைப்‌ 
பிளக்‌த வெளிப்பட்ட தென்க கடவுளுக்கே அப்படி. நேரிட்டதாயின்‌ 
மெல்லிய வொரு று பெண்பாலாயெ எனக்கு எப்படி. யிசாதென்ற 
தாயிற்று, கடவுள்‌ காமத்தாம்‌ படும்பாட்டைச்‌ சொல்லித தண்டா 
பிக நியாயத்தினாலே தான்‌ படும்பாடு தோனமச்செய்தலாம்‌ செய்‌ 
யுட்‌ பொருட்பேறணி, (௨௦) 
பண்ணமைநக்ததஞ்சொலீர்பழிப்பசென்னைமாறிலத்‌ 
துண்ணயந்ததலைவர்வியினுயிரையன்னமாதரா 
ரெண்ணுன்றகாமமென்னுமெரியழற்குவெந்தழ 
தண்ணிதென்றுமூழ்யெர்தவெம்மையைத்தணிப்பரால்‌. 


௨0௮) நைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) பண்‌ அமைந்த - பாடடிசைமோல்‌ நிறைந்த, தீசொ 
லீ - மதுரம்பொருகதிய சொற்களை யுடையவரே!, பழிபப.2 என்னை- 
பழிப்பதறகு யாதுகாரணம்‌, மா கிலதத - பெரியபூமியின்கண்‌, உள்‌ 
கயக்ச தலைவா வீயின - உள்ளத்தில்‌ விரும்பப்பட்ட (தம்‌) கணவரா 
னவா இறர்துபோனால்‌, உயிரை ௮ன்ன மாத.ரார - (அக்கணவா) 
உயிாபோலும்‌ மங்கையரானவா, எண்ணுனெற - இந்திக்கப்படன்ற, 
காமம்‌ எனஜும்‌ எரி அழறகு - காமமாயெ நெருப்புக்கு, வெம்‌ தழல்‌ - 
வெப்பம்‌ பொருகதிய கெருப்பானது, தணணிது என்று - குளிச்சி 
யுள்ளதா யிருகனெற தென்று நினைத்து, மூழ்டு - (இரநெருப்பி 
ஞள்ளே)மூழ்டு, ௮6 வெம்மையை- அக்காமகெருபபின வெப்பத்தை, 
தணிப்பா - நீக்குவாகள்‌, எறு. ஆல்‌ - அசை, 

(௪த.) மாதாகளே ! உல$ற பெணகள்‌ தங்கள்‌ கணவாக எிறம்‌ 
தபோது காமாகடுனிககுப பயந்தல்லவா தீபபாய்டுராகள்‌ என்பதாம்‌, 

*உயிரையன்ன மாதா? எனவே கழபுடைமகளி ரென்றதாயித்று, 
வெர்தழ றண்ணிதென்று மூழ்கல்‌ - உடன்கட்டை யேறல்‌, அல்லது 
திப்பாயதல்‌. கணவருடனிறஈதவா வாஜுலகததிலே பழையபடியே 
அவருக்கு மனைவியரா யிருந்து சாமசுகததை யஐபவிபபரொன்பது 
அறழாலிற்‌ சொல்லப்பதெலாலே அவவெம்மையைத்‌ தணிப்பரென்‌ 
ருள்‌. சாமநோய்‌ பொறாமை மகளிரககெல்வாம இயல்பா யிருக்க 
கீங்கள பேதைமையால்‌ எனனைப பழிக்னெறீ ரென்றதாயிறறு. அப்படி. 
மரணமடைதற்கு ஏதுவாகாத அததண்ணிதெனறு முழமுகலை யேறு 
வாகக்‌ குறித்தலால்‌ ஏது ஈதற்குறிட்பணி, (௨௧) 
என்றுகூறிநுழைநுசுப்பிறுங்கொலென்ன வினமணிக 

ன்றுபோலெழுுவிங்குமொம்மைவெம்முலைததடம 
பான்றயம்குபசலைபோர்ப்பமம்மர்கோய்பொறுக்கலா 
மன்றலோதிதுபருழுதுமதிமயயகுகாலையில, 

(இ-ள்‌,) எனறு கூறி - எனறுசொக்லி, நுழை சுப்பு இறும்‌ 
என்ன - நுண்ணிய இடையானது ஒடியமென, இனம - இனமா௫ய, 
மணி குனறு போல்‌ எழுநது - மணிகளின மயமாஏய மலைடோல்‌ 
உயாந்து, வீறகு - பருததிருகன்ற, கொம்மை வெம முலை தடம்‌ - 
'இளமைடொருகதிய விருபபததைத தருனெற முலைகளினிடககள்‌, 
பொன்‌ தயககு பசலை போபப - பொனபோல்‌ விள௩காநீனற 
பசப்புநிறததினால்‌ மூடிக்கொள்ள, மம்மா நோய்‌ - காமகோயை, 
பொறுககஉ - பொறாமல்‌, மன்றல்‌ ஓஇ- வாசனைபொருக்திய கூநதலை 
யுடையவள்‌, தயா ௨ழ5அ - துபைததினால்‌ வருதி, மதிமயம்கு 
காலையில்‌ - அறிவு கலஙகப்பெறுனெற காலத்திலே, எ-று. 

(க - ௮.) தமயர்தியானவள்‌ காமவிரகத்தைச்‌ சயொமல்‌ அதிவு 
கலங்கும்‌ காலததில்‌ என்பதாம்‌, 

இப்பாட்டும்‌ பின்பாட்டும்‌ குளகம்‌. (௨௨) 
கையுதுண்மருங்குல்காமவெம்மைபற்றுகாண்‌ மலர்‌ 
கையிலங்குவாண்முகங்கருந்தடங்கண்மெல்லடி.த 


மாலைப்படலம்‌. ௨0௯ 


துய்யபம்கயந்தொடிற்சுடிங்கொலென்னவெண்ணியேர்‌ 
வெய்யவன்கரஞ்சுருக்கவேலைபுககொளித்ததே. 

(இ-ள்‌.) நையும்‌ நுண்‌ மருங்குல்‌ - தேய்னெற நுண்ணிய 
இடையை யுடையவளு, காமம்‌ வெம்மை - காமத்தியினது வெப்‌ 
பத்தை, பறறு - கொண்டிருக்னெற, கை - கைகளும்‌, இலக்கு வாள்‌ 
மூகம்‌ - விளங்காரின்ற ஓளிபொருகதிய முகமும்‌, கரு தடம்‌ கண்‌ எ 
கரிய விசாலம்பொருகதிய சண்களும்‌, மெல்‌ அடி - மெலலிய அடிக 
ளுமாயெ, காள்‌ மலா - அனறுபூதத மலாகளாடிய, துயய பங்கயம்‌ 
தொடில்‌ - பரிசுத்தம்‌ பொருதிய தாமரை மலாகளைத தொட்டால்‌, 
சுடும்‌ என்ன எண்ணியோ - சுடுமெனறு நினைத்தோ, வெயயவன்‌ எ 
சூரியனான2, கரம சுருக்க - (தன்‌) போணமாடுய கைகளைச்‌ சுருக்குக்‌ 
கொண்டு, வேலை புக்கு ஒளிததது - மேறகடலுளளே முழுக 
மறைந்தது, எ-று, 

(க- த) சூரியனுனவன தமபந்தியிதலுடைய அவயவத்தாமரை 
களைத்‌ தொட்டால சுடுமெனறு நினை ததோ அஸ்தமனமாயினான என்‌ 
பதாம;. 

ஞரிபன தாமரைஃகு நாயகனுதலால்‌ அவமமை5 தொடுதல்‌ அவ 
னுக குரிததாயிற்று. சூரியன எல்லாவறறுககும வெப்பஞ்‌ செய்பவனு 
யிருகதும்‌ தமயஈதியின காமவெபபததுககு அஞூனானெனவே அவ்‌ 
வெபபததன கொடுமை சொலலவேணடாவாயிறறு, கரஞ்சுருக்கு 
தற்கு ஏதுவாகாத அவவெணணச்தை யேதுவாகக குறிததால ஏதத்‌ 
திற்குகிபபணி, (௨௩) 

கைககளைப்பட ல முற்றும்‌ 





மாலைப்படலம்‌. 
வசை ழு ரவை பவா. 

[இப்படலததால்‌ முன்சொல்லப்படட தமயகதிமின காமநோய்‌ 
மிகுதறகுக காரணமா௫யே மாலையின்‌ வரவு 
சொல்லபபடுனெறது ] 
கலிரிலை த.துறை 

ஒற்றையாழியான்படமெனவுறுபகற்சிறுவன்‌ 
கற்றைவார்கஇர்ககயிழ்நினாலவிடுதலுங்கஇத்து 
முற்றுருமுலைநெட்டுயிர்ப்பெறிதலான்மொத்துண்‌ 
டத்றுவிழ்க்தபோற்குடஇசைக்கடலுளாழ்ந்ததுவே. 

(இ- ள்‌.) ஒற்றை அழியான்‌ - சூரியனான௮, படம்‌ என உறு - 
(தனக்குக்‌) காறறாடியாக உறப்‌ பெற்ற, பகல்‌ சிறுவன்‌ - பகலாயே 
சிதியோனானவன்‌, கற்றை- இரளாயெ, வார்‌ கத கயிற்றினால்‌ விடுத 
அம்‌ - நெடிய ரணமாயெ கயிறறைக்‌ கொண்டு (அதை யாகாசத்‌ 
இன்‌ கண்‌) விட்டவளவில்‌, கதத - பருத்த, முற்று உறு முலை - 


௨௪௦ நைடதம்‌. 


மூற்ரூத முலைகளையுடைய தமயநதியானவள்‌, நெடு உயிபப்பு எதித 
லான்‌- பெருமூச்சை விடுதலினால்‌, மொத உண்டு - தாக்குண்டு, 
அற்று வீழ்க்தபோல்‌ - (அககயிறு) அற்று வீழ்சததுபோல, குட இசை 
கடலுள்‌ - மேம்குத திசையிலுள்ள சமுத்திரததிலுள, அழ்க்தது - 
(௮௮) மூழ்கெறு, எது, 

(க௪- து.) பகல்‌ எனஓஞ்‌ சிறுபிள்ளை சூரியனைக்‌ காதறுடி.யாகக்‌ 
இரணக்கயிற்றாம்‌ கடடிவிட்டவளவில்‌ தமயநதியின்‌ பெருமூச்சால்‌ 
கயிறற்று அக்காற்றாடி. மேறகடலில்‌ வீழ்கது மூழ்றறு எனபதாம்‌. 

வீழ்ந்தது என்பது வீழ்க்த எனத்‌ துவ்விகூதி குறைந்‌ தரின்றது. 
இதனால்‌ மாலைபபொழுது வருதறகுக காரணமும்‌, அபபொழுது உள 
தாகும்‌ தமயக வருததமும்‌ சொலபைபட்டன. பிரிநதோரை மாலை 
வருத்துமென்பது ₹காதலரில்வழி மாலைகொலைககளத, தேதிலாபோல 
வரும்‌?” என்பசனா லுணாக, சூரியனி௰ படமும்‌, பகலிற சிறுவலும்‌, 
கதிரிற கயிறும அரோபிகதலால்‌ உருவகவணி, சூரியன மேற்கட 
அள்‌ இயலபாய லீழ்தலைக்‌ கதிககயிறறறு வீழ்வதாகக குறித 
தமையால்‌ முன்லுருவகததை யுறுபபாகககொணட பொருடடற்‌ 
குறிபபணி. (க) 
புதைத்தகாரிருட்படமொழிததிக்துணைபபோது 
முதஇத்த€ழ்கஇுசைமகடபுணா௩தாயெனவூடிக 
கொஇத்துமேந்றிசையணமகலத்தகப்பதம்கொடுமே 
லுதைத்தசாலெனச்வந்த துவெய்யவனுடலம்‌, 


(இ-ள்‌.) புதைதத - மறைதத, கார இருள்‌ படம்‌ ஒழிதது - 
கரிய விருளாய பேரவையைககளைக2, இசதணை போதும்‌ - இவ்வ 
ளவுசாலமும்‌, ௨உதஇதத- உதயஞ்செயயப பெற, 8ழ்த்திசை மகள்‌ 
புணாக்தாய்‌ என- (8) இழெகுூததக்காயெ மாதை கூடிக்கொண்‌ 
டிருச்தாயெனறு, மேல்‌ இசை அணங்கு - மேற்குத்திக்காயெ மாதான 
வள்‌, ஊடி. - பிணய்டு, கொதிதது - வெபபமுறறு, அலத்தகம 
பதம்‌ கொடு - செம்பஞ்‌ சூட்டபபெற்ற அடிகளைககொண்டு, மேல்‌ 
உதைத்தது ஆம்‌ என - வடிவதஇினமேல்‌ உதைக்கபபெற்றதுபோல்‌, 
வெய்யவன்‌ உடலம்‌ சிவந்தது - சூரியனது வடி.வஞ்‌ சிவப்பையடைக்‌ 
௮, எ-று, 

(௧-௮,) மேற்குத்திசைப்‌ பெண்‌ காலுதை பட்டது போலுஞ்‌ 
சூரியன்மேனி சிவர்‌த.த என்பதாம்‌. 

சூரியனுக்குச்‌ செர்டிமம்‌ இயற்கையாயிலும்‌ காலையினு மாலையி 
னு மிகுர்து தோன்றுமெனக, மாலையிற வெததறகுக்‌ காரணம மேற்‌ 
திசைமாதினுடைய ௮லத்தகப்பதத துதையெனவே காலையிற சிவத்‌ 
தற்குக்‌ 8ழ்ச்திசைமா ததையாமெனக்‌ கொள்க, தலைவனோ டூத்‌ 
குப்‌ பலகாரணங்க ஞளவேலும்‌ பிறமாதரை ஈயர்தானெனப்‌ பிணல்‌ 
குவதே மகளிரக்கு இயல்பாமென்பது தோன்ற !€ழ்‌ததிசைமகட்‌ 
புணாந்தாயென ஓடி” என்றா, தாயைப்‌ புணார்தோ னென்பது 
தோன்ற *உஇத்த €ம்ச்திசைமகட்‌ புணார்தாய்‌” என்னா. அவனைக்‌ 


மாலைப்படலம்‌. ௨௧௧௪ 


கண்டுமி ஊடுதல்மாத்திரத்தி னடம்சாது அழம்சமு மிகுமாதலால்‌ 
ஊடியென்றொழியாது (6கொதிதத' என்னா, இசைகளை மாதராகசீ 
சொல்லியது உருவகம்‌. சூரியன அபபோ தடைந்த சிவப்பை அன்‌ 
வுதையின்‌ வெபபாகக்‌ கூறிததவால்‌ பொருடடறஞ.றிபடணி, (௨) 


சகரர்சொட்டவெண்டிரையெறிதடஙகடற்புகுதும்‌ 
புகரில்வெங்கஇர்ககடவுணமுனபோககியகஇரக 
ணிகரினிதஇிலய்குளிபபவனீர்‌ சிலையறிவா 
னகநெடுங்கடலவிடுததபொறுழையெனலாமால 


(இ-ள்‌) ௪கரா தொட்ட - சஉரரரன்னபபடட வரசாகளாலே 
தோண்டப்படடிருகற, வெள இலா எறி - வெளளிய அலைகளை 
வீசுனெற, தடம கடல புசுதும்‌ - விசாலமபொருர்திய கடலினகண்‌ 
புகுஏன்ற, புகா இல்‌ - குறமமிலலாத, லெம கதா கடவுள - சூரிய 
தேவனாலே, மூன போக்கிய கதாகள - முனனே செலுததபபட்ட 
இரணஙகளானவை, கிகா இல கிததிலம்‌ - தபபில்லாத மூதறுக்க 
சக்‌ (குறித.ஐ), குளிடபவன - (அககடலிலே) மூழகுவோன, கீ£ நிலை 
அறிவான - நீராழததை யறியுமடொருடடு, ௮கல நெடு கடல்‌ விடுதத- 
விரிரத நெடிய கடலிலே விடடபடட, பொன கழை எனலாம்‌ - 
பொனமூஙலைகளெனறு சொல்லாம, எ-று. 


(௧ -த,) சடலிற சூரியனாற செலுததடபட்ட ரரணங்களானவை 
அக்கடலின்‌ மூததெடகக மூழகுவோ அழமபா£கக விடுதத மூகடுல்‌ 
களபோன்‌ திருந்தன எனபதாம. ச 


சஉரவரசனால்‌ வேள்வியினபொருடடு விடப்பட்ட குதினாயை 
இகதிரனபறறிப பாதாளகோககஇற றவஞ்செயஇருக த கபிலமுனி 
வன புறததுக்‌ கட்டிவைக்க, அதைத தேடுமடொருட்டு அவஓடைய 
புதல்வராயெ ௪௪.ரா அறுபதினயிரவராலஓும்‌ தோண்டபபட்ட படி 
யால்‌ சகராதொட்ட கடலெனரா, கடலை௪ சாசரமெனபதம்‌ இதனா 
லென வழிக, இரவியினமுன செல்லுனெற கதிகளில்‌ நீராழம்‌ 
பாரக்கும்‌ மூங்கலை ஆரோபிததலால உருவஃவணி, (௩) 


மையுண்கண்ணியைமதிவரின்வருததுமென்‌ றிரங்கி 
யையபோகலென்ஞுமபலவாய்மலர்ச்தனவாவி 
'வெய்யவன்செழுங்க ரங்களைவிழைவொடுந்கமது 
கையினாலுறப்பிடி த்தெனககுவிந்தனகமலம, 

(இ-ள்‌.) மை உண்‌ கண்ணியை - அஞ்சனத்தைக்கொண்ட கண்‌ 
களை யுடையவளாஇயே தமயந்தியை, மதி வரில்‌ - சந்திரனானவன்‌ 
வந்தால்‌, வருத்தம்‌ என்று இரக8 - வருத. தவானென்று மனமிரல்‌இ, 
ஐய போகல்‌ என்று - சாமி (இவளைக்‌ கைவிட்பெ) போகாதேயென்று 
(சொல்வனபோல்‌), வாவி - குளங்களிலே, ஆம்பல்‌ வாய்‌ மலார்தன- 
அல்லி முகைகள்‌ முகமலாச்தன , வெய்யவன்‌ - சூரியன, செழு கரம்‌ 
களை - செழிய (ரெணங்களாயயே) கைகளை, விழைவொடும்‌ - ஆசை 
யோடும்‌, தம.து கையினால்‌- தம்முடைய கைகளால்‌, உ௰ பிடித்த என- 


௨௧௨ சைடதம்‌. 


பொருச்தப்‌ பிடித்தனபோல, கமலம்‌ குவிர்சன - தாமரைமலாகள்‌ 
கூம்பின, ௪-௮, 

(௪-.2.) சர்தரன்வரின்‌ தமயந்தியை வருத்துவானென்று 
சொன்னதுபோல ஆம்பல்க எலாச்தன, சூரியனைப்‌ போகாதேயென்று 
சையாற பிடித்தல்போலுல்‌ கமலங்கள்‌ குவிச்தன என்பதாம்‌, 

வாவியில்‌ ஆம்பல்‌ வாய்மலாந்தன தாமரை குவிச்தனவெனக்‌ 
கூட்டுக, 

சூரியனது இருததல்‌ தனனாயகன்‌ வரவிற்குத்‌ தடையாயிலும்‌ , 
;தமயந்தியின வருததத்திற ர௨ூ யிருக்க வேண்டிககொண்டா ளென்‌ 
பது தோன்ற “அம்பல்‌ வாய மலாஈதன? என்றும்‌, தனனாயக னென்‌ 
னுஞ்‌ சுதநதரம்பற்றிக்‌ கையினாற பிடித்துத்‌ தடுத்தாளென்பது 
தோனற *கமலம பிடி.ததன? எனறும்‌ சொல்லினா. மாலைபபொழு 
(இல்‌ அல்லி தாமராகடகூ இயல்பாடிய மலாதலையுங்‌ குவிதலையும்‌ 
சொல்லுதலும்‌ பிடிததலுமாகக்‌ குறித்தமையால்‌ பொருட்டறகுறிப்‌ 
பணி. (௪) 
பொருவிலாழியொன்றுருட்டியெப்புவனமும்விளககு 
மிரவிமன்னவனிறத்தலுமெதிர்ந்தபுன்மாலை 
பரவைமாநிலமுழுவதும்பரிப்பவனிறப்ப 
விரவுவெந்தொழிம்குறுநிலவேந்துபோன்றுள தே. 

(இ-ள்‌.) பொருவில அழி ஒனறு உருட்டி. - ஒப்பில்லாத ஒருசக்‌ 
கரததைச செலுததஇ, ௭ புவனமும்‌ விளக்கும்‌ - எல்லா வுலகஙகளை 
யும்‌ ஓளி£விகனற, இரவி மனனவன இறததலும்‌ - சூரியனாகய 
அரசன இறச்தவளவில, [அஸதமிததவுடனே], எதிந்த - தோன்‌ 
திய, புல்‌ மாலை - புலலிய மாலைக்சாலமானத, பரவை மா நிலம்‌ 
முழுவதும்‌ - கடல்‌ சூழ்ர்த பெரியவுலக முழுதையும்‌, பரிப்பவன்‌ 
இறப்ப - காபபாற்றுனெற அரசன இறநதுபோக, விரவு - (அததரு 
ணத்திலே) வியாபிகனெற, வெம்‌ தொழில்‌ - கொடிய செயகையை 
யுடைய, குது நில வேந்து போன்று உளது - சிறியரிலகதை யாளு 
மரசனபோ லிருந்த, எ-று. 

(௧- ௮.) சூரியன சென்றவளவிலே மாலைக்காலம்‌ வந்து சம்ப 
வித்தது தனிசசெயகோல்வேகத ஸிறந்தபின்பு குறுநில வேர்தன்‌ 
பெருகிலமாள வந்தது போலும்‌ என்பதாம்‌. 

“இறப்பேசா மிகுதிபோக்காம்‌?” என்றதனால்‌ ஈண்டு சூரியன்‌ 
இறத்தல்‌ போதலும்‌, அரசனிறததல்‌ சாதலுமாகப பொருள்கொள்க,. 
உலக முமுவதும்‌ புரத்தல்செயத அரசன்‌ நீம்‌ வளவிற்‌ ரோன்தி 
ஏழைகளை வருதததலால்‌ *வெந்தொழிற குறுநில வேந்த என்றும்‌ 
சூரிய னீம்டச்‌ சந்திரன்‌ றோன்று௧ற இடையே தோன்றிச்‌ சிதிது 
பொழுழுகின்‌ றஐழிவதாதலிற்‌ (புனமாலை' என்றும்‌ சொல்லினார்‌. மா 
லைக்குக்‌ குறுநிலமன்னரை ஒப்புமை சொல்லலால்‌ உவமையணி, (௫) 
சாலமென்னுமோர்வணிகன்‌ மேலகன்றவான்கல்லின்‌ 
ஞாலகீளிருள்‌€ப்பவனலங்கொள்பொன்னாக 


மாலைப்படலம்‌. ௨௧௩ 


வேலுமாறுரைத்தெனவொளிசெககர்வானிருண்ட 
நீலவார்குழலுயிர்சுடவெழுர்‌தசெந்கெருட்பே. 


(இ-ள்‌,) காலம்‌ எனலும்‌ ஓா வணிகன்‌-காலமாஇய வொருவைஏய 
னஞானவன்‌, மேல்‌ அகன்ற - மேலாகபப.ரஈத, வான கல்லின்‌ - ஆகாச 
மாய (உனா) கல்லிலே, ஞாலம்‌ கீள இருள்‌ - பூமியினிடத.து மிக்க 
விருளை, சீபபவன்‌ - கெடுப்பவனாட௫ய சூரியனை, கலம்‌ கொள பொன்‌ 
ஆக - கற்குணத்தைக்கொண்ட கனகமாக) ஏலும ஆறு - பொருது 
மாறு, உரைததது என- உரைதததுபோல, ஒளி வான்‌ செககா- 
விளங்குனெற செவ்வானமானத, இருண்ட நீலம்‌ - இருளுற்ற நீல 
கிமமபொருகதிய, வர குழல்‌ - நெடிய கூகதலையுடைய தமயகதியி 
ன, உமி சட - அவியைச்‌ சுடுததபொருட்டு, எழுந்த - தோனதிய, 
செம்‌ நெருப்பு - செஈதீயே (அம), எ-று. 

(5- அ.) செவ்வானந்‌ தோன்றியது தமயநதியுயிரைச்‌ சுடவெ 
முந்த செந்தீககொப்பா யிரு௩தத எனப தாம, 


காலத்தில்‌ வணிகனையும்‌, ஆகாயச்இல்‌ உரைகல்லையும்‌, சூரிய 
னிமழ்‌ பொன்னையும்‌ ஆரோபிததலால்‌ உருவகவணி, செவவானத்‌ 
(திம்‌ பொன்னுரைத்தாலென்ஜ்‌ தற்குறிபபணி மேறசொல்லிய 
உருவகவணியை உறுப்பாகக கொளளுதலால்‌ உறுப்புறுபமிக்‌ கல 
வையணி. செவவானததிற செந்‌தீக குறிககபபடடமையால்‌ பொருட்‌ 
டறகுறிபபணி. இதலுள இரணடணிகள சோச்து வருதலாற சோ 
வையணி, (௬) 


செய்யவெங்கஇரிறத்தலுமவனுழைச்சிறந்க 
மொய்கொள்பேரொளிவனிதைககுமூடடுசெட்தழலின்‌ 
வெய்யகீரதாய்ப்பரந்தெழுசெககாவான்மெலிக்த 
வையதநுண்ணிடையணங்கினுககென்கெரலாயமையும. 


(இ- எ.) செய்ய வெம்‌ கதா இறத்தலும்‌ - செர்கிறம்டொரும்‌ 
திய சூரியனானவன்‌ அஸதமிதத வளவில, அவனுழை - அவனிடதே, 
இறந்த - ெபபுறறிருத, மொய கொள - மொயத்தல்கொண்ட, போ 
ஒளி வனிதைக்கு - பெரிய சாயாதேவிககு, மூட்டு - மூட்டபபட்ட, 
செம்‌ தழலின்‌ - சிவுதகெருபபுபபோல்‌, வெயய நீரது ஆய- கொடிய 
குணத்ததாய்‌, பரம்து- விரிச்‌த, ஒளி£ - விளவகா நினற, செக்கா வான்‌- 
செவ்வானமான2, மெலிசத - காமநோயா லிளைதத, ஐயம அண்‌ 
இடைஅ௮ணம்ூலுக்கு - உண்டோ விலலையோ எனறு சந்தேடித்தம்டெ 
மாகிய நுண்ணிய விடையையடைய தமயகஇக்கு, எனகொல 
ஆய்‌ அமையும்‌ - எப்படிப்பட்டதாயிருக்கும்‌, எ-று. 


௧-௮) சூரியனிறர்‌தவுட னவன்‌ மனைவி சாயாதேவிக்கு மூட்டு 
கநெருப்பைப்போ லிருக்குஞ்‌ செவ்வானமான தமயர்திக்‌ கெவ்வாரூ 
யிருக்கு மென்பதாம, 

இருவகைப்‌ புணர்ச்சியுள்‌ உள்ளப்புணாச்சியின்‌ வழித்தாயே 
மெய்யுறுபுணாச்சி யுற்றோக்கு விருப்பின்‌ இண்மை ஈிறிதொழிர்த 


௨௪௪ நைடதம்‌. 


கிற்குமாயிலும்‌, தலைவனீங்யெவளவி லிவாகளும்‌ பொறாது சககமனஞ்‌ 
செய்வரன்பஅ தோன்ற *ஒளிவனிதைககு மூட்டு செர்தழலின்‌” என்‌ 
ரூர்‌. *மருவுகாதலராருயிா மாய்நதிடி, கெரியின்‌ மூழ்கியிறர்து பவ 
ததி, கருநெறிததலை வைக்குமடிக்கடி, புரவிசன்மகப்பேறு பொருக்து 
வார்‌? செக்சாவானததை ஒளிவனிதைககு மூட்டுசெந்தழலாகக்‌ 
குகித்சமையால்‌ தறகுதிபபணி, (ஸூ 
தணக்தலெண்ணிமெயகளர்வுறுநேமியம்பதவை 
புணர்த்தவஞ்சிறைப்புல்லுவிட்டொழியகெட்டுயிர்ப்பாற்‌ 
ணர்த்தமெளவலவண்தேநீள்கயகுனமுன்‌ றோன்திற்‌ 
பணைத்தவெம்முலைப்பாரிழையலகுலென்படுமே. 

(இ-ள்‌.) தணத்தல்‌ எண்ணி - பிரிவை நினைதஅ, மெய்‌ தளாவு 
உறு - உடம்பு தளாசசி யடைஇன்ற, நேமி பறவை - சக்க.ரவாகப்‌ பற 
வைகள்‌, நெடு உயிடபால்‌ - பெருமூச்சோடு, புணாத்த - கலச்த, 
அம்‌ இறை - அழ$ய இறகுகளின்‌, புல்லு விட்டு ஒழிய - தழுவுதலை 
விமித்து கீம்கவும்‌, வண்டு - வண்டுகளானவை, துணாதத மெளவல்‌ 
ஊத - கொத்றுகளாகப்பூத்ச முல்லை மலரிலே ஆரவாரிக்கவும்‌, கீள்‌ 
கல்குல்முன்‌ - கெடியமாலையானது, தோன்றின்‌ - உதிக்குமாயின்‌, 
பணைதத வெம்‌ முலை - பருதத விருட்பஞ செய்கன்‌,ம முலைகளையும்‌, 
பசு இழை அல்குல- பசிய வாபரணததைககொண்ட அல்குலையுமுடை 
ய தமயச்தியானவள்‌, என்டடும்‌ - என்னபவொள, எ-று, ௮ம்‌-௮சை, 

(௪- அ.) சகோரங்கள்‌ புணாச்ிவிட்டு நீங்கவும்‌, வண்டுகள்‌ சத 
இிக்கவும்‌, மாலைக்கால முதிக்குமானால்‌ தமயந்தி எனனபாபெடாள்‌ 
என்பதாம்‌. 

ஒழிய ஊத வென்ளும்‌ வினையெச்சங்கள்‌ தோன்தியவென்னும்‌ 
வினைகொண்டு முடிந்தன. புணார்த புணாத்தவென எலுகைசோக் 
விகாரமாயிற்று, இடைவிடாமற கூதுலுறற பகுப்பறிவில்லாத 
சக்கரவாகப்‌ பறவைகள பிரியவும்‌, மன்மதன.து அம்பாய்ப்‌ பிரி$த 
வர்க்குக்‌ டைசாட்டும்‌ முல்லைமலரில்‌ வண்டுகளாயே வின்னாஸ்போரக்‌ 
குதியாயெ ஒலியைச்‌ செயயவும்‌, மாலைப்பொழு துண்டாகுமளவில்‌ 
படுந்தன்பம்‌ அளவிறந்த தாகலின்‌ *என்டடும்‌? என்றா. மாலையிற காம 
கோய்‌ மிருமென்பத *காலையரும்பிப பகலெல்லாம்‌ டோதா, மாலை 
மலருமிக்கோய?” என்பதனாழ்‌ காண்க (௮) 
அங்கண்வானகமுழுவதுமவிசொளிபரப்பிக்‌. 
கம்குல்வாயடர்தாரகையெழுந்தனகடலுட்‌ 
பொங்குவெங்க இர்மணிவிமுஈ்தெனத்தசைபுரப்போ 
சொங்குகாதெற்கெடுத்தவஞ்சுடரொனவியையும்‌. 

(இ-ள்‌,) கங்குல்வாய்‌ - இரவின்கண்‌, ௮ம்‌ கண்‌ - அழூயெ விடத்‌ 
தையுடைய; வாகனம்‌ முழுவதும்‌ - ஆகாயதஇ னிடமெகங்கும்‌, ௮வி£ 
ஒளி பரப்பி எழுந்தன - விளம்காநின்‌ற ஒளியை விரித்துக்கொண்டு 
தோன்தினவையாயே, அடா தாரகை - கெருங்ெ உடுக்களானவை, 


மாலைப்படலம்‌. ௨கட 


கடலுள்‌ - சமுத்திரத்தள்‌, பொங்கு - விளங்காநின்ற, வெம்‌ கதிர்‌ 
மணி - சூரியனாயெ மணியானது, விமுர்.து என - விழுர்சதென்று, 
(திசை புரப்போ£ - இக்குப்பாலகா, எங்கும்‌ - எவ்விடங்களிலும்‌, நாடு 
தறகு - தேடுதறபொருட்டு, எடுத்த - ஏகதிய, ௮ம்‌ சடா என- அழயெ 
,தீபங்கள்போல்‌, இயையும்‌ - பொரும்.தும்‌, ௪-று. 

(௧- ௮.) ஈட்சத்திரங்களின்‌ தோற்றங்களானவை சூரியஞயெ 
மணி கடலில்‌ விழுக்ததென்று இக்குப்பாலக ரம்மணியை த தேட 
எடுத்த தீபங்களைப்‌ போன்திருச்தன என்பதாம்‌, 

ிக்குப்பாலக.ர௮ காப்புப்‌ பெரும்பாலுஞ்‌ சம்‌திரசூரியாபொருட்‌. 
டாதலால்‌ அவருக்குத தேடல்‌ சொல்லப்பட்டது. ₹கங்குல்வாயடர்‌ 
தாரகை” எனகால்‌ பகலிற சூரியனொளியால்‌ மழும்‌கிற்கு மென்க... 
* வெல்கதா மணி? என்பது உருவகவணி, தா.ரகைகளில்‌ தீபங்களைக்‌ 
குறிததலால்‌ தற்குறிபபணி, (௧) 
கருத்திதூடெழுகாமமென்கொடுங்கனல்கனந்த 
வருத்தியுற்றவராருயிர்க்குள சையயில்வா 
னுருத்துவெங்கஇர்ப்பாகெறிந்துடுப்புகர்முகத்த 
விருட்கடாககளிறிருகிலத்‌ இறு த்ததையன்‌ நே. 

(இ-ள்‌,) உடு புகா முகதத்‌ - தா.ரகைகளாவயே புள்ளிகளையுடைய 
முகத்தினையுடைய, இருள்‌ கடா களிறு - இருளாகிய மதயானை, 
உருத்து - கோபித௮, வெம்‌ கஜா பாகு எறிர்‌.து - சூரியனாயெ பாகனை 
வீதி, கருததினாடு - நெஞசஐள்‌, எழு காமம்‌ என - வளாடன்ற காம 
மெனடூற, கொடும்‌ கனல்‌ கனற்ற - கொடிய தீயானது சுடாகிற்சு, 
அருத்தி உறறவா - ஆசையைபபோருச்தினவருடைய, ஷா உயா£ குள 
இனை - நிறைந்த உயிராகிய தழையை, அயிலவான்‌ - உண்ண, இரு 
நிலத்து - பெரிய பூமியினிடத்து, இறுததறு - தங்யெது, எற. 
அன்று, ஏ - அசைகள்‌. 

(க- அ.) இருளா மதயாளையானது சூரியனாகிய பாகனைக்‌ 
கொன்று காமிகளது உயிரா தழைகளை யுண்ணும்பொருட்டுப்‌ பூமி 
யில்‌ வந்தத என்பதாம்‌. 

*இருயிரக்குளனை யயில்வான்‌? என்பதினால்‌ இருள்‌ பிரிச்தவர்க்கு. 
மாணவேதனையொதத வேதனையை விளைககுமென்க. குளகு - விலவ்‌ 
குண்னும்‌ தழை. **இலைநுகாவிலங்ு ஜணவுகுளகெனப?? உ.ிரித்‌ 
குளகையும்‌, வெங்கதரிம்‌ பாகனையும்‌, உடுவிற புகையும்‌, இருளிற்‌ 
களிமமையும்‌ ஆசோபிததலால்‌ உறாவகவணி- (0) 
தோட்டுமென்மலர்ப்பூய்கணை து.ரப்பமெல்லளிகாண்‌ 
பூட்டுபைம்கழைகுழைத்தெதிர்வேனிலான்புகழைச்‌ 
திட்தொரகையெழுத்தொளிறெட்திடவணிவான்‌ 
கூட்டுமையெனச்‌ சறிந்ததுகூரிருட்பிழம்பே, 

(இ- ள்‌.) தோடு மெல்‌ மலா - இதழ்களையுடைய மெல்லிய பூக்க 
ளாிய, பூ கணை அசப்ப - அழயெ வம்புகளைச்செலுத்த, மெல்‌ அளி 
சாண்‌ பூட்ட-மெல்லிய வண்கெளாயே சாரியைப்‌ பூட்டிய, பை கழை 


௨௧௬ சைட்தம்‌. 


குழைத்து - பசிய கருப்புவில்லை வளைத்த, எதா வேனிலான்‌ புகழை- 
எதிகடன்ம மன்மதனத சத்தியை, தீட்டு- எழுதப்பட்ட, தாச 
கை எழுத்து - உகெகளாடய எழுத்திக்களின, ஒளி சறக்திட - ஒளி 
விள்ம்குதற்கு, ௮ணி வான்‌ - அழயெ வாகாயமானது, கூட்டும்‌ மை 
என - கூட்டிய மை போல்‌, கூ இருள்‌ பிழம்பு - மிகுர்த இருளின.து 
திரட்டு, செறிஈதது - நெருஉயெது, எ-று; 

(க- .:,) இருட்கூட்டமானது மன்மதனது சத்தியை எழுதப்‌ 
பட்ட ஈட்சத்திர வெழுத்தொளி சமப்படைய ஆகாயத்தினாற கூட்‌ 
டிய மைபோ லிருர்தது என்பதாம்‌, 

வேனிலானை எழுவாயாக்க அவன தனது புகழைத்‌தீட்டிய தார 
கையாக எழுததொளி சிறதிட அணிவதற்குக்‌ கூட்டு மையெனப்‌ 
பொருள்கொளளினு மமையும்‌, தாரகையிலெழுதசை யாசோபித்தலா 


அருவகவணி, இருளில மையைககுறித்தலால்‌ தறகுறிப்பணி, இது 
முன்னுருவகததை யுறுப்பாசக்‌ கொண்டமையால்‌ கலவையணி, (௧௧) 


பட்டகாரிருட்கங்குல்போதரப்படர்‌இசைக 
ளெட்டினுள்ளனபொருள்கவர்க்தேலெனென்னா 
விட்டிலங்கொளிவெய்யவன்தனதுமெல்லிரலாற்‌ 
சுடடியெங்கணுங்காடடல்போற்சுடர்வனசுடர்கள்‌, 


(இ-ள்‌.) படட - உண்டா௫ய, கார இருள்‌ கங்குல்‌ போதர - கரிய 
இருளையுடைய இரவானது வர, படா இசைகள எட்டின்‌ - பரந்த 
எட்டுததிக்குகளிலும்‌, உளளன - இருக௫ன்றனவாயெ, பொருள்‌ 
கவாக்து- பொருளகளை யபகரிததுக்கொண்டு, ஏலேன்‌ எனனா- (கான்‌) 
போகவில்லையெனறு, ஒளி விட்டு - காஈதியைவீசி, இலங்கு- விளம்கா 
நினற, வெய்யவன - சூரியனானவன, தனது மெல்‌ விரலால்‌ - தன்‌ 
னுடைய மெல்லிய விரலினால்‌, சுட்டி - குறித, எங்கனும்‌ - எவ்‌ 
விடங்களிலும்‌, காடடல்‌ போல- காடடுதல்போல, சுடாகள்‌ சுடாவன- 
(தீபங்கள்‌ விளங்குவன, எ-று, 

(க-..) சூரியன்‌ எண்டிகஇலுமுள்ள பொருள்களைக்‌ கவாக்‌ 
தேலெனெனறு இரவினுக்குச தன்விரலாம்‌ சட்டிக்காட்டல்போல்‌ 
பிரகாசிக்கின்றன தீபங்கள என்பதாம்‌ 

பிதாபொருளைப்‌ பாதுகாப்போ£ அவ்விடத்தைவிட்டு நீம்கு. 
மிடத்துப்‌ பினகாபபவாக்குத தங்காபபிலுளள பொருளகளை யொப்‌ 
பித்‌ தல்‌ உலகவழக்கமா தலிம்‌ பகலிறகாத.த சூரிய ளீக்குமிடத்து இர 
விற்காக்குஞ்‌ சகதிரன்‌ வருதற்குப்‌ பொழுது நீடடிததலால்‌ அவ்வுடை 
மையைக்‌ காத்தற்குரிய அவன்‌ மனைவியாயே இரசாமடர்தைக்கு ஒப்‌ 
மிக்குமிடத்துச்‌ சொன்மாத்தரததா.ற புலப்படாதென்பது நோன்ற 
“வெய்யவன்‌ ஐனது மெல்விரலாம்‌ சுட்டி.க்காட்டல்‌? என்றா, ௮ம்‌ 
மாலைக்காலத்திலே உண்டாயெ இபங்களில்‌ சூரியன்‌ விரலை யாரோ 
பித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, (௪௨) 

மாலைப்படலம்‌ முற்றும்‌, 


 வகைைஹகவஷம, 


கிலாத்தோற்றுபடலம்‌, ௨௧௪ 


நிலாத்தோற்றுபடலம்‌. 
[இப்படலத்தால்‌ ௮ம்மாலைக்குப்‌ பின்வரும்‌ நிலவினது 
தோழ்றஞ்‌ சொல்லப்படின் ௦ த.] ட 
கலிநிலைத்துறை, 

வெவ்வராவினைவிண்டொடர்மந்தரம்பிணித்துச்‌ 
கவ்வைமிக்கெழக்கடவுளர்கடைந்‌இடுங்காலைப்‌ 
பவ்வவெண்டிராயுயிர்த்தசெம்பதுமைவாண்முகம்போற்‌ 
தெய்வவொண்கதர்பாப்பிமீதெழுந்ததுஇங்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) கடவுளா - தேவாகள்‌, வெம்‌ ௮ராவினை - வெவ்விய 
வாசுடுயென்லும்‌ பாம்பை, விண்‌ தொடா - ஆகாயமுகட்டை அளா 
விய, மந்தரம்‌ - மச்த.ரமலையின்ண்‌, பிணிதத - கயிறுகக்கட்டி, 
கவ்வை - ஒலியானது, மிக்கு எழ - அதிகரிக்க, கடைத்திடும்‌ காலை - 
மதிக்குங்‌ காலத்தில்‌, வெள்‌ இரை பவ்வம்‌ - வெள்ளிய அலைகளையுடைய 
பாற்கடலானத, உயாத்த - ஈன்ற, செம்‌ பதுமை - சிவந்த நிறத்தை 
யுடைய இலச்குமியினத, வாள்‌ முகம்‌ போல்‌ - கார்தஇிபொருச்திய 
முூசததைப்போல்‌, தெய்வம்‌ - தெய்வத்தன்மையுள்ள, ஒள்‌ கதா 
பரப்பி - ஓளிபொருக்திய இரணல்களை விரித்‌.த, இங்கள்‌ - நிலவான, 
மீது எழுர்தத - ஆகாயத்தின்கண்‌ உஇத் தத, எ-று. 

(௧- து.) திருப்பாற்கடல்‌ கடையும்போ தஇறபிறச்த இருமகள 
இருமுகத்தைப்போலுஞ்‌ சந்திர லுதயமாயிற்று என்பதாம்‌. 

கடவுளரு முடிவுகால மடைந்ததென்று ஈகெடும்கக்‌ சொடிய 
கடுவைத தமததென்டா£ வெவ்வ.ராவென்றும்‌, பெரியமலையென்பா£ 
விண்டொடா மர்தரமென்றும்‌, மறறைய ராற கடைதற கரிதென்டா£ 
கடவுளா கடைக்‌்திமமென்றும்‌, ஒருவா கருபபத்திம்‌ றோன்தினளல்ல 
ளென்பா£ பெளவவெண்டிரை யுயித்தவென்றும்‌, மாதா முகச்துக்கு 
உபமானமாகு மத யிவள்முகத்‌.துக்‌ குவமேயமாகுமென்பா பதுமை 
வாண்முகம்‌ போலென்றும்‌, கெடுர்தாரத்‌.துற்று மிருளையோட்டு மென 
பா£ தெய்வவொண்கதா பரப்பியெனறும்‌, இவ்விடத்தி லுஇத்ததென்‌ 
பா மீதெழுக்ததென்றும்‌ சொல்லினா. தஇருவின்முகத்தை உபமான 
மாகவும்‌ சக்‌இரனை உபமேயமாகம்‌ சொல்லு தலால்‌ உவமையணி (௧) 


செறிந்தவாழ்கடற்செல்வனுமவனுழைச்சிறந்தாங்‌ 
குறைந்தவாருயிர்த்‌ துணைவியர்பலருமுள்ளுவக்‌து 
நிறைந்ததெண்டிராநீர்குடைந்தாடலினிகலி 

யெதிட்தமென்மலர்ப்பக்தெனவெழுக்த.து.இம்கள்‌. 

(இ-ன்‌,) செகிகத - மிகுக்த, ஆழ்‌ கடல்‌ செல்வனும்‌ - அழ்ச்த 
சமுத்திரராஜலும்‌, அவனுழை - அவனிடத்து, சிகர்து - சிறப்பை 
யடைர்அ, ஆல்கு உறைந்த - அச்‌ சமூத்திரத்தின்கண்‌ தங்யெ, ஆர்‌ 
உயிர்‌ - நிறைந்த உயிரபோன்ற, தணைவியா பலரும்‌ - மனைவிய ரனை 
வரும்‌, உள்‌ உவர்து - மனம௫ுழ்ர்‌ த, கிறைச்த - கிறைவையடைச்த, 

௧௯ 


டக்னு] நைடதம்‌. 


தெள்‌ திரை நீர - தெளிர்த அலைகளையுடைய நீரில்‌, குடைச்ழு - 
குளித்‌ ௮, ஆடலின்‌ இகலி- விளையாடற்கண்‌ பகை, எ.றிஈத- வீதிய, 
மெல்‌ மலர்‌ பச்து என - மெல்லிய பூச்செண்டுபோல, இல்கள எழுக 
தது - நிலவானது தோன்றிற்று, ௭ - ௮, இகலியென்பதை வலி 
தெனினு மொக்கும்‌, . 

(க- அ) சமுத்‌இரராஜனு மவன்‌ மனைவியரும்‌ கீராடும்போது 
அவாகள்‌ பகைத்தெதிச்த பச்தைப்போலு மெழுச்தத சர்திரன எனப 
தாம்‌. 

கடல்வேர்த னென்றமையால்‌ அவலுயிரத்‌துணைவியா நதிமாத 
ரொனக்‌ கொள்க, உதயமாடயே சந்திரனிடத்து மலாப்பர்தைக்‌ குறித 
மையால்‌ தறகுதிப்பணி, ௨ 
கஇர்செய்கித்‌தலங்கழங்குதெண்டிரைக்கரத்தெறியு 
முதிர்பனிக்கடன்முகட்டினின்முளைத்தொளிர்‌இங்கள்‌ 
விதியின்மாலையாந்துணை வியைவிம்இருட்டலைவன்‌ 
வதுவையாத்றுவான்வைத்தபொற்குடமெனவயங்கும்‌. 

(இ-ள்‌) கதி செய்‌ நித்திலம்‌ - ஏரணத்தைச்‌ செய்கன்ற முச்‌ 
களை, கறங்கு - ஒலிக்கின்ற, தெள்‌ திரை கரத்‌.த எதியும்‌ - தெளி௦த 
அலைகளாடிய கைகளால்‌ வீசுடன்ற, முதா பனி கடல்‌ - முதிர்ந்த 
குளிரச்சியையுடைய கடலினது, முகட்டினில்‌ முளைத்து - உச்சியில்‌ 
தோன்றி, ஒளி£ இங்கள்‌ - விளல்காகின்‌ற நிலவான, விதியின்‌ - விதி 
யினால்‌, மாலை ஆம்‌ துணைவியை - மாலைக்காகமாடயெ மனைவியை, வீஙஞூ 
இருள்‌ தலைவன்‌ - மிகு6$ ச இருளாயே காயகன்‌, வதுவை ஆற்றுவாவ - 
மணஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு, வைத்த - வைக்கப்பெறற, டொன்‌ குடம்‌ 
என - பொன்னாலாகிய கூடத்தைட்போல்‌, வயம்கும்‌ - விள௩கும்‌, 
எ-று. 

(௧- ௮,) சர்திரதுதயமானது இருளாயராயகன்‌ மாலைக்கால 
மாயே மனைவியைக்‌ கலியாணஞ்செயயும்பொருடடு வைத்த பொற 
குடம்போது மிருச்த௮ என்பதாம. 

விவாகத்தில்‌ கரணம்‌ பிழைக்கன்‌ ம. ரணர்‌ தருமென்பது ௮2 
ஏராலிற்‌ சொல்லப்பட்டதாகலின விதிமினவைத்த பொய்குட மென 
ரா. மாலைப்பொழுதில்‌ ௮ுணைவியையும்‌, இருளிம்‌ ஐலைவனையும்‌, ஆரோ 
பித்தலால்‌ உருவசவணி, சம்‌திரனிடத்தட்‌ டொறகுடத்தைக்‌ கூறிதத 
லால்‌ தழகுறீப்பணி, இத்தற்குறிப்பு உருவகத்தை யல்கமாக வுடை 
மையின்‌ உறுப்புறுப்பிக்‌ சலவையணி, (௩) 
கெள்ளுதெண்டிராக்கருங்கடலெழுந்தவெண்டிய்கள்‌ 
புள்ளவாங்கணைமதனனைப்பூம்புனலாட்ட 
வள்ளிதழ்க்கருங்குவளைபெய்‌தரவெலுமடந்தை 
வெள்ளிவெண்குடமேரஈ்தினளாமெனவிளக்கும்‌, 

(இ-ள்‌,) தெள்ளு - கொழிச்ள்ற, தெள்‌ திரை - தெளிர்த 
அலைகளையுடைய, கர கடல்‌ எழுச்து - கரிய சடற்சண்‌ தோன்றிய, 


நிலாத்தோத்றுபடலம்‌. ௨௧௯ 


வெள்‌ இங்கள்‌ - வெள்ளிய சர்‌இரனான2, புள்‌ ௮வாம்‌ - வண்டுகளா 
னவை -விரும்புன்ற, கணை - மலாககணைகளையுடைய, மதனனை - மன்‌ 
மதனுக்கு, ஸூ புனல்‌ ஆட்ட - அழக நீரினாலே ஆபிடேகஞ்செய்ய, 
இரவு எஐம்‌ மடந்தை - இரவாயே மடர்தையானவள்‌, வள்‌ இதழ்‌ 
கரூ குவளை - கூரிய இதழ்‌ களையுடைய நீலோற்பலமலனரை, பெய்து - 
மேலேசூடடி, வெள்ளி வெள்‌ குடம்‌-- வெள்ளியினாலாடுய வெள்ளிய 
குடத்தை, ஏந்இினள்‌ ஆம்‌ என - ஏந்திஞளென்று சொல்லும்படியாக, 
விளங்கும்‌ - (களல்கத்தோடு) விளக்கும்‌, எ-று. 

(௧ த.) சர்‌இரனுதயமான இரவென்னும்‌ பெண்ணானவள்‌ மன்‌ 
மதனுக்‌ கபிஷேகஞ்செயய நீலோதபலஞ்‌ சூட்டி வெள்ளிக்குடத்தை 
யேர்இனள்போலும்‌ விளங்கும்‌ என்பதாம்‌. 

புள்‌ - வண்டு, “புள்ளுவண்டவிட்டம்புட்போ?? என்பதனா லதிக, 
அவாவும்‌ என்பது அவாமெஷ உகரம்‌ குறைச்தது. இசவு மன்மத னர 
சுக்குரிய காலமாதலால்‌ பட்டாபிடேகமில்லாமல்‌ ௮ரசுசெய்யக்‌ கூடா 
மையின்‌, புனலாட்ட இசவெலுமடர்தை வெள்ளிவெண்குட மேதி 
னள்‌? என்னா, மடஈதையா அவன்‌ ரொழிற்குக்‌ காரணமாகையா, 
இராமடச்தைக்‌ கபிடேகஞ்செய்யு முயாவு சொல்லப்படி பத்ர 
வெலுமடந்தை யென்றது உருவசவணி. களல்கடுற்னிஜி' வமேயத்‌ 
தைவிட்டுக்‌ ண ட கதவு வல த்க்‌ கூறுதல்‌ 
(கல்‌ உயாவுஈவிறசிய னிட க்குடத்தைக்‌ 

ப சட பசக்‌ த்த ஷிப்‌ குடத்‌ ன்‌ 


குதித்தலாஷ்‌ நறுத்திப்பார்‌, ன்‌ 


புலவுகாறுவெஞ்சுறெ ஈர௫ு.தினாமுகட்டி. 
னிலவுகொப்புளித்துய்ரியநிக ரிலவெண்மதிய 
மலூரு.ரகைமீன்பயிலாரிருட்கடலி 
லுலகமாழ்‌சலுமெழுக்தபுற்புதமெனவொளிரும்‌. 

(இ- ள்‌) புலவு காறு-புலானாறற நா.றுஇன்ற, வெம்‌ சுறவு ௪தி- 
வெவ்விய சுழுமீன்களை எறியும்‌, பொரு திரை- கரையின்‌ மோதடன்ற 
அலைகளையுடைய கடலின2, மூகட்டின்‌ - உச்சியில்‌, நிலவு கொப்பு 
ளித்த - சம்திரிகையை உமிழ்ச்‌ த, உயரிய - எமுச்த, கிகா இல்‌ வெள்‌ 
மதியம்‌ - ஒப்பில்லாத வெள்ளிய சர்திரனானத, அலகு இல்‌ தார்கை 
மீன - கணக்கில்லாத உடுக்களாடிய மீன்களானவை, பயில்‌ - சஞ்சரிக்‌ 
னெ, ஷா. இருள்‌ கடலில்‌ - நிறைந்த அ க பக்தர்‌ 
உலகம்‌ ஆழ்தலும்‌ - உலக முழுப்போதறும்‌, எழுர்ச - அதிலி 
மேலெழுர்த, புற்புதம்‌ என - குமிழியைப்போல, ஒளிரும்‌ - ன 
கும்‌, எ-று, 

(க- ௮) சமுத்திரத்திடத்‌, அத்த சச்திரனானத இருட்சடலெ 
முந்த நீரக்குமிழியை ஓக்கும்‌ என்பதாம்‌, 

வான்மீனில்‌ மீனையும்‌ இருளிம்‌ கடலையும்‌ ஆசோபித்தலால்‌ உரு 
வகவணி, சச்திரனில்‌ நீர்க்குமிழியைக்‌ குறித்தலால்‌ பொருட்டற்‌ 
குறிப்பணி, இத்தத்குதிப்பு உருவகச்தை அம்சமாக வுடைமையால்‌ 
க்லவையணி, (௫) 


௨௨௦0 கைடதம்‌, 


திரைகெடுங்கடல்வயிறுளைந்தீன்றவெண்டி௰்க 
ணிரைசெழுங்கஇர்க்கரல்களாலம்ப.ரகீவ 
விரவுகன்றபுன்மாலையாந்தெரிவையுள்வெள்க 
யருணவெயங்கதிர்ச்சுடரினையொளியறவவித்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) இரை நெ கடல்‌ - அலைகளையுடைய செடிய கடலானது, 
வயிறு உளைச்த ஈன்ற - வயிறு நொக்.து பெற்ற, வெள்‌ இக்கள்‌ - வெள்‌ 
ளிய சம்திரனானவன்‌, நிரை - வரிசையாயெ, செழு கதா - செழுமை 
யுள்ள இரணவல்களாயெ, கரல்களால்‌ - கைகளால்‌, அம்பரம்‌ - ஆகாய 
மென்லுச்‌ தனதாடையை, தகீவ - தடவ, விரவுூன்ற - கலக்இன்ற, 
புல்‌ மாலை ஆம்‌ தெரிவை - புல்லிய மாலைக்காலமாய பெண்ணான 
வள்‌, உள்‌ வெள் - உளளத்தில்‌ காணி, ௮ருணம்‌ - சிவப்பாயெ, வெம்‌ 
கர சுடரினை - சூரியனாயெ தீபத்தை, ஒளி ௮ற - ஒளி கீங்க, அவித்‌ 
தாள்‌ - அவித்தனள்‌, எ-று, ல்‌ பு 

(௧-த.) சமுத்திர மீன்ற சர்தரனானவன்‌ ரெணக்கரம்களால்‌ 
மாலைக்காலமாயெ பெண்ணின்‌ வலதிரததைத்‌ தடவ ௮ப்பெண்வெட்‌ 
இச்‌ சூரியனாயே விளக்கை அவித்தாள்‌ என்பதாம்‌, 


௮ம்பரமென்ப.து காயமும்‌ ஆடையும்‌. **அம்பரங்கடல்விண்‌ 
சோம்‌”? என்பதனாற்‌ காண்க; இனமுல்‌ கலச்.து நீங்குக்‌ தன்‌ புருடனா 
யிலும்‌ நாணிறகெடாது என்றும்‌ ஒருதன்மைத்தாய்ப்‌ பழகும்‌ குண 
முள்ள குலமடச்தைபோல்‌ சந்திரன்‌ கத£க்கசல்களால்‌ ஆகாயமாஏய 
கலையைத்‌ தடவ மாலைமாது காணச்‌ தலைக்கொண்டு சூரியனாயெ தீபத்‌ 
தை யவிததா ளென்றா. கஇரிற்‌ கரம்களையும்‌ மாலைப்பொழுதிற்‌ றெ 
நிவையையும்‌ வெங்க திரித்‌ சுடரினையு மாரோமித்தலால்‌ உருவகவணி: 
அம்பரமென்றது முன்‌ சொல்லப்பட்ட உருவகம்‌ ஏ.துவாகக்கொண்டு 
அம்பரமென்லும்‌ ௮ம்பாமெனப்‌ பொருளகொள்ளுதலிம்‌ றொடர்புரு 
வகவணி, (சு) 


றைவில்வெண்மதிதோன்றமென்குமுதகாண்முகையிற்‌ 
 ரரகண்போ ண முரல தும்பு கிறினித்சறக்த 
விறைவன்வார்‌ இரைக்கடன்முகட்டெழுந்தனனென்னா 
வறையலந்த தூதர்கள்சொலிற்றோன்றியதன்‌ தே. 

(இ- ள்‌.) குறைவு இல்‌ வெள்‌ மதி - கலைகணிரம்பிய வெள்ளிய 
சர்திரனானவன்‌, தோன்ற - உதயமாக, மெல்‌ குமுதம்‌ - மெல்லிய 
அல்லிசளுடைய, சாள்‌ முகையில்‌ - புதிய அரும்புகளில்‌, றகா வண்டு- 
இறகுகளையுடைய வண்டுகள்‌, பாண்‌ முரலல்‌ - இசைகளைச்‌ செய்தல்‌, 
நும்‌ உயிரினில்‌ - உம்முடைய உயிரைக்காட்டிலும்‌, சிறந்த - சிறச்தி 
ருக்‌இன்‌ற, இறைவன்‌ - சரயகனானவன்‌, வார்‌ இரை கடல்‌ - செடிய 
அலைகளையுடைய சடலினது, முக - உச்சியில்‌, எழுர்தனன்‌ என்னா - 
புறப்பட்டா னென்று, அறைய வர்த அதர்‌ - சொல்லவச்்‌.த தூதர்களு 
டைய, சொலில்‌ - சொல்லைப்போல்‌, தோன்றியது - தோன்றிய, 
எ-று; 


நிலாச்தோற்றுபடலம்‌, ௨௨௧ 


(க- ஐ.) சச்திர லுதயமாக அல்லிமலரில்‌ வண்கெ ளொலிசெய்‌ 
தல்‌ உங்கள்‌ நாயகன்‌ புறப்பட்டானெனறு சொல்லவச்த தாதர்‌ சொல்‌ 
லைப்போலு மிருர்தது என்பதாம்‌, 

ஒருவாபால்‌ காடோறும்‌ பயன்பெறறு வருபவா தம்மா ஐடுக்‌ 
கப்பட்டவ ருயிரிற்‌ இறச்தபொரு எடைவ தாம்‌ முன்னா ததெரிம்து 
அதை யவாக்கு விரைந்து சொல்லி யவ்வின்பத்தைத்‌ தாமு மடைவா, 
அதுபோல்‌ என்றும்‌ அல்லிமலரிற்‌ வேலுண்டு வண்டினம்பாடல்‌ ௮வற 
நிற்குத்‌ தலைவன்‌ வரவுகூறுர்‌ சாதாசொல்லிற ஜோன்றிய தென்னா. 
எந்தத்‌ த.துகளினும்‌ வண்டு அ£திழ்குச்‌ சமர்ததென்பது வண்டுவிட 
திற சாண்க, வண்டினிசையிற நூதாகள்‌ சொல்லைக்‌ குறித்தமை 
யால்‌ தற்குறிப்பணி. (௭) 
தெண்பனிக்கடத்றிரையினிலயிர்த்தவெண்டிங்க 
டண்புனற்றடத்தாம்பன்மெல்லிதழ்த்‌.துஇறைவம்‌ 
தொண்கரத்தினானெூழ்த்தலுகாணமீதூரக்‌ 
கண்புதைத்தெனக்குவிக்கனகடிகமழ்கமலம்‌. 

(இ- ள்‌.) தெள்‌ பனி திரை கடல்‌ - தெள்ளிய குளிரச்சடொருக்‌ 
திய அலைகளையுடைய கடலானது, இனிது உயித்‌த - இனிதாக னற, 
வெள்‌ இங்கள்‌ - வெள்ளிய ௪5இரன்‌, தண்‌ புனல்‌ தடத்‌.த - தண்ணிய 
நீரையுடைய தடாகத்திலுள்ள, ஆம்பல்‌ - அல்லியினுடைய, மெல்‌ 
இசழ்‌ தல்‌ - மெல்லிய இதழ்களாகிய ஆடையை, ஒள்‌ கரத்‌.இனால்‌ - 
ஒள்ளி. (ரெணமாயெ) கையினால்‌, தைவச்‌த-தடவி, கெ௫ழ்த்தலும்‌ - 
அவிழ்‌, ததவளவிலே, கடி கமழ்‌ கமலம்‌ - வாசனை மணக்இன்ற சாமரை, 
நாணம்‌ மீது ஊர - (அக்செய்கையைக்கண்‌ டுண்டாகயெ) காணம்‌ ௮இ 
கரிக்க, கண்‌ புதைததது என - கண்களை மூடிக்கொண்டனபோல்‌, 
குவிந்தன - முஏழ்த்தன, எ-று, 

(க- த.) கடலீன்ற சச்‌இரனானவவ்‌ இரணக்கரங்களால்‌ அல்லி 
களினிதழாகயெ வஸ்‌.இரங்களை யவிழ்த்‌ சவளவில்‌ தாமரைகள்‌ வெட்டுக்‌ 
கண்களை மூடிக்கொண்டனபோலுங்‌ குவிக்‌ தன என்பதாம்‌, 

புலவா தொன்றுதொட்‌ னொக்கு முறைப்படி சக்‌ இரன்‌ அல்லி 
மனைவியினது இதழ்த்துலை கெடுழ்த்தலு மென்றதற்‌ கேற்பச்‌ சூரி 
யன்‌ மனைவியாகிய தாமரை குவிதலை காணிக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்‌ 
டனபோல்‌ முடழ்த் தன வெனக்கொள்ச, இதழ்த்‌. தலென்றது உரு 
வகவணி, கரத்தினால்‌ என்றலிற்‌ கரமாடய கரமென்று முன்‌ ஓுருவக 
வேதுவாகப்‌ பொருள்கொள்ள வேண்டலில்‌ தொடாபுருவகவணி. கம 
லம்‌ சண்புதைத்தென வென்றல்‌ த்‌ தகுறிப்பணியாம்‌, (௮) 
களிசெய்காமகோய்விளைத்திடுமிரவெளுங்கன்னி 
ரச தகக ட கடக கட்‌ 
றெளிநிலாக்கதர்த்தேதல்கொப்புளித்தலுஞ்சிறர்த 
வொளிகொள்வான்மஉழ்பூத்தெனவிளல்ெவுடுக்கள்‌. 

(இஃஸ்‌.) களி செய்‌ - களிப்பினச்‌ செய்டுன்ற, காமம்‌ சோய்‌ 
மிளை திடும்‌ - சாமமாயெ சோயை உண்டாக்கும்‌, இரவு எதும்‌ சன்‌ 


௨௨௨ நைடதம்‌. 


னி- இரவென்னு மல்கையானவள்‌, களி கொள்‌ - குளி£ச்சியை& 
கொண்ட, வெள்‌ மதி - வெள்ளிய சர்திரனாடிய, ௩லம்‌ ளொ - ஈன்மை 
விளங்காநின்ற, வாள்‌ மூகம்‌ அதனால்‌ - காம்‌ திபொருச்திய முகத்தைக்‌ 
கொண்டு, தெளி - தெளிர்த, நிலா கதா - ஒளிபொருந்திய இரணமா 
இய, தேறல்‌ - மதுவை, கொப்புளித்தலும்‌ - உமிழ்தலும்‌, றத - 
இறக்கப்பெற்ற, ஒளி கொள்‌ - ஒளியைக்கொண்ட, வான - ஆகாய 
மாய, மூழ்‌- மஇழமரமானத, பூத்த என - மலாந்ததுபோல, 
உடுக்கள்‌ - தாரகைகள்‌, விளங்னெ - ஒளி செயதன, எ-று. 

(௧ - ௮.) இரவாயெ பெண்ணானவள்‌ சந்திரனா முகத்தைக்‌ 
கொண்டு ரெணமாூய தேனைக்‌ கொப்புளிக்கக றபபும்‌உ வாகாய 
மாலே மடிழமரங்கள்‌ பூத்தனபோலும ஈட்சததிரங்க ஞூதயமாமின 
என்பதாம்‌, 

மாதா சுவைக்க மழெமர மலாவ தென்பதுபற்றி இரவென்லுங்‌ 
கன்னி மதிமுகத்தாம்‌ சுவைக்க வான்மஏழிற மூரகைமலா பூத்தன 
வென்ரு£, உருவகத்தை ௮ங்கமாகக்கொண்ட பொருட்டறகுறிபபணி, 
கள்ளிருட்குறும்பெறிக்தெழுகளிர்மஇச்செலவன்‌ 
விள்ளுமாம்பல்வாய்க்கங்குலாங்தெரிவையைடேட்ப 
வள்ளிவான்மகள்்‌ 9 தறுவெண்பொரியெனவமைந்த 
புள்ளிமீனினமகலிருவிசும்பினிற்பொடி த்த. 

(இ-ள்‌,) அமைச்த - கிறைக்த, புள்ளி- பொதிகளாய, மீன்‌ இனம- 
தாரகைகளுடைய கூட்டங்களானவை, ஈள்‌ இருள்‌ - மிக்க இருளா, 
குறும்பு - குறுகிலமன்னனை, எதிச் - அழித்து, எழு - தோன்றிய, 
களிர்‌ மதி - குளிரச்பொரும்‌இய சம்‌ திரனாயே, செல்வன்‌ - அரசிளங்‌ 
குமசனானவன்‌, விள்ளும்‌ ஆம்பல்‌ - மலாடன்ற செவ்வல்லிப்பூவாயெ, 
வாய்‌ - வாயையுடைய , கங்குல்‌ ஆம்‌ தெரிவையை - இரவாஏய மல்‌ 
கையை, வேட்ப - மணஞ்செய்ய, வான்‌ மகள்‌ - அகாயமாகய மாசா 
னவள்‌, அள்ளி ௪த.து - (கைகளா)லள்ளி இறைத்த, வெள்‌ பொரி என- 
வெள்ளிய பொரிகளைப்போல, ௮கல்‌ இரு விசும்பினில்‌ - அசன்‌ற பெரிய 
ஆகாயத்தின்கண்‌, பொடித்த - தோன்றின, எ-று; 

(௧- அ) சந்தன்‌ இரவென்னும்பெண்ணை மணஞ்செய்ய வாகாய 
மென்லும்‌ பெண்ணானவள்‌ அள்ளித்தூவிய பொரிகளைப்போல ஈட்௪த 
(திசக்க ளு. தயமாயின என்பதாம்‌. 

மணமுதலிய செய்யும்போது பொரியிறைத்தல்‌! விதியென்ப2 
விவாக கற்பத்திற்‌ சொல்லப்பட்ட, இத பொருட்டற்குறிட்பணி. () 
'இங்கள்‌ வேட்துவெண்டாரகைத்‌ துணைவியர்செறிய 
வங்கண்வானகச்செழுதலுமாசமுதுகுக்கும்‌ 
பொங்குவெண்கதிர்வெள்ளியம்பிரம்புபார்‌போர்த்‌த 
அங்கவல்லிருட்குறுகிலவேச்தினைத்துரந்த. 

(இ- ள்‌.) இங்கள்‌ வேர்து - சநீதினாபெ அசசனானவன்‌, வெள்‌ 
,தாசகை- வெள்ளிய வுடக்களாய, அனைகியர்‌ செறிய - மனைகியா 


நிலாத்கோற்றுபடலம்‌, ௨௨௨௩ 


(தன்னோ) செருக்வெ_, ௮ம்‌ கண்‌ - அழயெ இடத்தையுடைய, வான 
க்தீது - அகாயத்தின்‌்௧ண்‌, எழுதலும்‌ - தோன்றிய வளவில்‌, தா 
அமுது உருக்கும்‌ - நிறைர்த ௮மிதததைச்‌ ஏர்‌ துன்று, பொங்கு வெள 
௧இர்‌ - மிகுர்த வெள்ளிய இரணங்களாூயெ, வெள்ளி பிரம்பு - வெள 
ஸிப்‌ பிரம்புகளானவை, பாரா போரத்த - பூமியை மூடிய, முங்கம - 
உயாவுள்ள, வல இருள்‌ - வலிய இருளாயெ, குறு கில வேட்‌ இனை - 
குனுகிலமனனனை. அர்த - ௮.ரததஇன, எ-று. அம்‌ - சாரியை, 

(௧ - த.) சர்திரனாயெவரசன்‌ ஈட்சததிரங்களாயெ மனைவிக 
ளோடு வானத்‌திலுஇித்தவளவில்‌ அவன்‌ ரணமா௫ஏய பிரம்புகள 
இருளா$யே குறுநிலவசனைத்‌ ௮ரத்தின என்பதாம்‌, 

திம்களெழ அவனது ண த்தால்‌ இருணீங்னெ தெனபா£ கதா 
வெள்ளிபபிரம்பு இருளைச்‌ ௮.ரர்த வென்ன. ௪்‌இரனில்‌ வேச் தனை 
யும்‌ இரணத்திம்‌ பிரமபினையும்‌ இருளிற குறுகிலவேந்தனையும ஆரோ 
பிசதலால்‌ உருவகவணி. (௧௪) 
சாழும்வண்டிமிர்தண்மலர்‌ ததடஞ்சினைத்தருவி 
னீழலெங்கணுந்துயலவருகன்றன கெடுகீ 
சாழிவெண்டிரைமுகட்டெழுமவிர்மதிககதர வாள்‌ 
போழும்வல்லிருட்டுணிபலபதைப்பன போலும்‌. 

(இ-௭்‌.) வண்டு இமிா - வண்டுக ளொலிக்கன்ற, தண்‌ மலா - 
குளிரசசிபொருந்திய மலாகளையுடைய, தாழும - தாழ்கத, தடம்‌ னை 
தீருவின்‌ - விசாலம்பொருந்திய €ளைகளையுடைய மசததினுடைய, 
நீழல்‌ - நிழல்களானவை, எங்கணும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, ஓயல்வருன 
றன - அசை௫ன்றன, நெடு மீ£ அழி - செடிய கீரையுடைய கடலின2, 
வெள்‌ இரை முகடு - வெள்ளிய அலைகளிலுடைய உசசியில, எழும்‌ - 
தோன்றும்‌, ௮வி£ர மதி - காத்‌இிபொருந்திய சர்திரனானவன்‌, கதா 
வாள்‌ - இரணம்களாடிய வாளினாலே, போமும்‌ - பிளக்கப்பட்ட, வல்‌ 
இருள்‌ தணி - வலிய இருளின௮ ௮ண்டங்கள்‌, பல பதைப்பன போ 
லும்‌ - அசேகம்‌ பதைப்பனவற்றை யொக்கும்‌, எ-று, 

(௭) தருக்களினி ழல்களசைவன எவைபோலவெனின்‌ சந்திர 
இரணங்களென்ஜும்‌ வாட்களால்‌ வெட்டுப்பட்ட இருட்டுண்டங்கள்‌ 
பதைப்பனபோலாம்‌ என்பதாம்‌. 

தாழுஞ்‌ சனையென மூடிக்க, நிலவினிற்‌ காற்றினா லலைஏன்ற 
மசத்தினீழல்‌ கிலத்திலசைவதில்‌ வெட்டுப்பட்‌ டுயிரிறக்கும்‌ இருளின 
பதைப்பைக்‌ கூறித்தலால்‌ தழ்குறிப்பணி, (௬௨) 
செருவின்மாண்டவ.ரரம்பையர்ச்சேர்குவரன்றே 
பொருவில்வெண்மதிபொழிகஇர்வாளினாற்டோழ்ந்த 
விருளுமின்ன$த்கொழும்புகையுருவெடுத்தெழில்சே 
சரமடங்தையர்கருங்குழற்கற்றைசென்றடைந்த, 

(இ-ள்‌) செருவில்‌ மாண்டவா - போரின்கண்‌ இழச்தவர்‌, 
அசம்பையா சோகுவா அன்மே - ௮ரம்பையரை அடைகுவ ரன்றோ, 


௨௨௪ கைடதம்‌, 


பொரு இல்‌ வெள்‌ மதி - ஒப்பில்லாத வெள்ளிய சச்‌திரனானவன்‌, 
பொழி கதி - பொழிரின்ற பெணமாயெ, வாளினால்‌ - கத்தியினால்‌, 
போழ்ந்த இருளும்‌ - வெட்டப்பட்ட ௮ரதகா.ரமும்‌, இன்‌ ௮9ல்‌ கொ 
மும்‌ புகை - இனிய அடும்கட்டைகளினது கொழுமிய தாமத்‌ெ௮, 
உருவு எடுத்து - வடிவெடுத்த, எழில்‌ சோ - அழகுபொருக்திய, ௮7 
மடம்தையா - தெய்வ மங்கையருடைய, கரு குழல்‌ கற்றை - கரிய 
மயிரமுடியை, சென்று அடைந்த - போய்ச்‌ சோகதன, எ.து, 


(௧- ௮.) போரின்மாண்டவ ரரம்பயரைச்‌ சோகுவர்‌ ஆகையால்‌ 
சந$திர இரணவாளால்‌ வெட்டப்பட்ட இருளும்‌ ௮றெபுகை வடி.வெ 
டுத தரம்பையரின்‌ கூக்தலை யடைந்தன என்பதாம்‌, 


போர்க்களத்திற பகைவரோடெ.த£ாத்‌ இறந்தவாகள்‌ தேவருப 
சரிக்கத்‌ தமக்குரிய வரம்பையரோடுகூடி. வீரசுவாக்சத்தில்‌ மஇழ்ச்‌ 
திருப்பவராகையால்‌, அவ்வாறு மதியோடு எஜாத்திறர்‌,த விருளும்‌ 
தனக்குரிய வவா குழறகற்றையை யடைந்ததென்க, முறகூறப்பட்ட 
பொழப்பொருளாற பிறகூறப்பட்ட சிறப்புப்பொருள்‌ சாஇககப்படு 
திலால்‌ வேறஅப்பொருள்‌ வைப்பசணி, (௧௩) 


களிகொள்வண்டினமாம்பல்சேர்க்திசைபயில்காட்டி 
யொளிரும்வெண்மதி௮7ரத்தலுமுடைந்தகாரிருள்போ 
யளியின்மெல்லுருவெடுத்‌தவன ரும்‌ துணைவியர்பா 
லெளிமையின்னுரையிரங்வவேழ்ரந்திசைப்பன வியையும்‌. 

(இ- ள்‌.) களி கொள்‌ வண்டு இனம்‌ - ம௫ழ்ச்சியைக்கொண்ட 
வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, அம்பல்‌ சோச்து - அல்லிமலாகளை யடுத்‌2, இசை 
பயில்‌ காட்டு - இராசத்தைப்‌ பாடுதன்ற தோற்றமானது, ஒளிரும்‌ 
வெள்‌ மதி - விளம்காகினற வெள்ளிய சம்‌ திரனானவன, ௮.சததலும்‌ - 
அரத்தியவளவிலே, உடைந்த கரா இருள்‌ - இதைச்த கரிய இருளா 
ன, போய்‌ - (தன்னுருவ) 8௨௫, அளியின்‌ - வண்டுகளுடைய, மெல்‌ 
உரு எடூத்து- மெல்லிப வுருவல்கொண்டு, ௮வன்‌ -௮ச்சக்‌திரலுடைய, 
௮௬ துணைவியாபால்‌ - அருமையாகய மனைவியரிடத்‌.த, எளிமை 
இன்‌ உரை - எளிமையாயெ இனிய சொற்களை, இரங்‌ - புஉம்பி, 
வீழ்ஈது - அடிபணிச்த, இசைப்பன இயையும்‌ - சொல்வனவற்றை 
யொக்கும்‌ எ-று. 

(க - த.) அல்லிமலாகளில்‌ வண்டுகள்சேர்ச்‌ இசைபாடுங்‌ காட்டி 
யானது சச்திரன்‌ றுரத்தியவளவில்‌ இதைபட்ட விருட்களானவை 
வண்டுருக்கொண்டு அச்சர்‌ இரன்‌ மனைவியரிடத்‌ இரங்கிச்‌ சொல்‌உன 
போத மிருர்தது என்பதாம்‌. 


, ஒருவரா லிடுக்கனுத்தவர்‌ தல்குறை முடி.த்தற்கு நினைத்‌ அவன்‌ 
ஈட்பாளர்‌ முதலியோரிலும்‌ அவலுயிர்த்துனைவியரை யடுத்து எளிதின்‌ 
முடிப்பரான்ப.து தோன்ற ₹துவனருச்துணைகியர்பா லெளிமை யின்‌ 
னுலாயிரய்‌9 வீழ்ச்‌இசைப்பன வியையும்‌! என்றார்‌, வண்டினிசையும்‌ 
இருளின்‌ வேண்டுகோளாகக்‌ குதித்தலால்‌ தற்குதிப்பணி, (௪௪) 


நிலாத்தேர்ற்றுபடலம்‌. ௨௨0 


முள்ளரைச்செழுமூளரியுமுருகுகொப்புளிக்கு 
மள்ளலங்கயத்தாம்பலுமுறவெனவறிந்தேய்‌ 
கள்ளுலாமலர்முகழ்த்தவக்கடி.மலர்ச்கமல்ப்‌ 
பிள்ளைவண்டிலுக்கூறுதேன்பெரிகளித்ததனால்‌. 


(இ-ள்‌.) சன்‌ உலாம்‌ மலா - தேனொழுகு?ன்ற அல்லிப்பூவா 
னது, மு௫ழ்த்த - குவிர்த, ௮ கடி. மலா கமலம்‌ - அப்படிப்பட்ட வாச 
சையுள்ள தாமரைமலரினது, பிள்ளை வண்டி.ுக்கு - பிள்ளோயாவெ வண்‌ 
டுக்கு, ஊறு தேன்‌ - சுரக்ெற தேனை, பெரிது அளித்ததனால்‌ - மிக 
வும்‌ கொடுத்ததனால்‌, அள்ளல்‌ - சேற்றையுடைய, ௮ம்‌ கயதது - அழ 
யெ தடாகததிலுள்ள, முள்‌ ௮ரை - முட்களுள்ள தாளையுடைய, 
செழு முளரியும்‌ - செழிய தாமரைப்பூவும்‌, முருகு கொப்பளிக்கும்‌ - 
தேனை உமிழ்டன்ற, அம்பலும்‌ - அல்லிப்பூவும்‌, உறவு என - தம்மு 
ஞூறவுடையனவென்று, ௮றிச்தேம்‌ - (காம்‌) அறிர்தகொணடோம்‌, 
எனு, 

( - ௮.) அல்லிமலாகளானவை தாமரைகளிலுள்ள வண்ககளுக்‌ 
குத்‌. 'சன்கொடுத்தமையால்‌ இரண்மூறவென்‌ றறிர்தோம்‌ எனப 
தாம்‌. 

தாமரையின்‌ பிள்ளையாகிய வண்டிலுக்கு அல்லி தேனைக்கொடுத்‌ 
தலால்‌ மலாஇன்ற காலவேற்றுமைபற்றிப்‌ புறத்தே பகையுடையன 
போலத்‌ தோன்றிலும்‌ அகத்தே ஈட்புடையனவென்பா£ *உறவென 
வதிச்தேம்‌? என்னா. முளரியும்‌ ஆம்பலும்‌ உறவெனவதிச்தேமென்றது 
,தற்குறிப்பணி, இவ்வாக்யெப்‌ பொருள்‌ கமலப்‌ பிள்ளை வண்டிலுக்கு 
அல்லி தேனளித்த தென்னும்‌ பின்‌ வாக்யெப்டொருளாற்‌ சாதிக்கப்‌ 
படுதலாம்‌ செய்யுட்கூறிப்பணி, (௧௫) 
கங்குலெய்‌இயகாரிருட்கருங்கடநெளியத்‌ 
திம்களென்சுடர்த்தேற்றினாற்தேத்றலுஞ்சிறந்து 
பொங்குவெண்ணிலா கெளிர்தகன்னீிரொனப்பொலிர்ச 
பங்கமென்னநீடருநிழல்படியினிற்படிந்த. 

(இ-ள்‌.) கங்குல்‌ எய்திப - இரவில்‌ ௮அடைச்த, கார்‌ இருள்‌ ௧௫ 
கடல்‌ - கரிய இருளாயெ கறுத்த கடலானது, தெளிய - கலக்கந்திர, 
'இங்கள்‌ என்‌ - சர்‌இரனென்னும்‌, சுடர்‌ தேற்றினால்‌ - கார்‌இியையுடைய 
தேற்றாம்லித்‌தினாலே, தேற்றலும்‌ - உலாத்தத்‌ தெளிவித்‌தவளகில்‌, 
இதர்து - இழப்புப்பெறறு, பொங்கு வெள்‌ நிலா - விளங்குன்ற 
வெள்ளிய சந்திரிகைகள்‌, தெளிர்த - தெளிவையடைக்த, சல்‌ கீர்‌ என- 
நல்ல சாபோல்‌, பொலிக த- பொலிவையடைக்தன, கீள்‌ தரு நிழல்‌ - 
செடிய மரங்களுடைய கிழல்களானவை, படி.யினில்‌ - பூமியின்மேல்‌ 
பங்கம்‌ என்ன - சேறுபோல்‌, படி.க்த - படி.ர்‌.தன), எ-று. 

(௧-.த.) இருட்சடலானது தெளியச்‌ சம்‌இிரனென்னுச்‌ தேற்றம்‌ 
வித்தனெலே உரைத்துச்‌ தெளிவித்தவளவில்‌ அவன்‌ ரணக்களே நீ 
போஜிருச்தன தருக்களி னிழல்களானவை சேற்றைப்போலிருர்சன 
என்பதாம்‌, 


௨௨௭ நைடதம்‌, 


இருளில்‌ கடலையும்‌ இங்களில்‌ தேத்ரும்வித்தையு மாரோபித்த 
லால்‌ உருவகவணி, நிலா ஈன்னீரொனத்‌ தருகிழல்‌ பங்கமென்ன என 
லால்‌ உவமையணி, (௧௬) 
அகல்விசும்பெனுமாவின்மென்மடியெனத்தோன்றித்‌ 
,தஇகழும்வெண்மஇயுமிழ்தருசெழுங்கஇர்த்‌ தம்பான்‌ 
முகைகெகழ்க்துதேன்பிலிழ்நியமுல்லையம்புறவி 
னுகள்புனித்திஎங்கன்றெனச்சகோநின்றுண்ணும்‌, 

(இ-ள்‌.) அகல்‌ விசும்பு எனும்‌ - அகன்ற ஆகாய மென்ற, 
அவின்‌ - பசுவின2, மெல்‌ மடி என - மெல்லிய மடியைப்போல்‌, 
தோன்றி - உண்டா, இகழும்‌ வெள்‌ மதி - விளய்தாநின்‌்ற வெள்‌ 
ளிய சகதிரன்‌, உமிழ்தரு - சொரிடன்ற, செழு கத - செழிய கில 
வாகிய, தீ பால்‌ - மதுரம்பொருக்‌இிய பாலை, முகை நெ௫ழ்ர்த - 
அரும்புகள விரிர்‌த, தேன்‌ பிலிற்றிய - தேனைத்‌ தளித்த, முல்லை - 
மூல்லைக்கொடியையுடைய, ௮ம்‌ புறவின்‌ - அழயே முல்லைகிலத்தின்‌ 
கண்‌, சகோரம்‌ - சகோரப்‌ பறவையான, ௨கள்‌ - தள்ளு£ன்‌ 2, 
புனிற்று இள - மிகுர்த இளமையையுடைய, கன்று என - கன்று 
போல்‌, கின்று - கிலைபெதறு, உண்ணும்‌ - குடிக்கும்‌, எ-று, 

(க- த.) ஆகாயமென்ஜும்‌ பசுவினத மடியாகத்தோன்றுஞ்‌ சர்‌ 
(இரனத ரணமாடயே பாலை முல்லைகிலத்‌ திளங்கன்றைப்போற ௪கோ 
சங்க ஞண்ணும்‌ எனபதாம்‌. 

ஆகாயத்இழ்‌ பசுவினையும்‌ சந்திரனில்‌ மடி.யையும்‌ கிலவினிழற்‌ பா 
லையு மாசேரபிததலால்‌ உருவகவணி, சகோரங்‌ கன்றென வென்ற 
லால்‌ உவமையணி, (௧௭) 


கன்கமைந்தசாள ரத்துறுநகைநிலாக்கொழுந்தை 
யன்பினீடுகூர்வாயினாற்சகோ.ரங்களருந்தன்‌ 
மின்செய்வெள்ளிவெண்கம்பியைவிளய்குநாலச்‌9ற்‌ 
பொன்செய்கம்மியர்குறட்டினால்வாங்குதலபோலும்‌, 


(இ-ள்‌;) ஈன்கு ௮மைச்த சாளரத்து - அழகுபொருர்திய பல 
கணியினுள்‌, உறு - அடைஇன்ற, ஈகை கிலா கொழுச்றை - ஒளிபொ 
ருந்திய சச்திரனுடைய இளக்‌்ரணம்களை, அன்பின்‌ - ஆசையோடு, 
நீடு கூர வாயினால்‌ - நீண்ட கூரிய வாயினால்‌, ௪கோரங்கள்‌ - சகோ 
சப்பறவைகள்‌, அருக்தல்‌- உண்ணுதல்‌, மின்‌ செய்‌ - காந்தியைச்‌ செய்‌ 
இன்ற, வெள்ளி வெள்‌ சம்பியை - வெள்ளியினாலாயெ வெள்ளிய கம்பி 
யை (மாட்டி), விளல்கு அல்‌ அச்சில்‌ - விளம்காறின்ற கம்பியச்சென்‌ 
னும்‌ கருவியில்‌, பொன்‌ செய்‌ கம்மியா - பொன்வேலைசெய்யும்‌ சம்‌ 
மாளா, குறட்டினால்‌- குறட்டிஞற்பறுதி, வாங்குதல்‌ போலும்‌ - இழுச்‌ 
தலை யொக்கும்‌, எ-று. ்‌ 

(௧- அ,) பல்கணியுட்‌ பொருச்துஞ்‌ சச்தரெணங்களைச்‌ சகோ 
சல்களுண்ணுதல்‌ எதபோலெனின்‌ பொஜ்கொல்லர்‌ கெள்ளிக்கம்பி 
யைச்‌ கம்பியச்சிம்குமட்டால்‌ இமுத்தல்போலும்‌ என்பதாம்‌. 


நிலாத்தோற்றுபடலம்‌. ௨௨௭௪ 


ல்போல்‌ வெள்ளிக்கம்பியைச்‌ செய்தலாழ்‌ கம்பியச்சை நாலச்‌ 
சென்னா... சாள.ரமிடமாகச்‌ சகோரப்புள்‌ சச்தஇிரிகையை யுண்ணல்‌ 
அக்கம்மாளா கம்மியச்சில்‌ வெள்ளிக்கம்பி யிழுப்பதுபோ லெனலால்‌ 
உவமையணி, (௧௮) 


துலங்குவெண்மதஇத்தூநிலாக்கஇரினின்‌ நிலங்கு 
அத்த த ம்‌ அ டப்தநி ராட்‌ பன்தம கத்த்‌ 
னலம்பெய்கேமியம்புட்குலம்பிரிவுளகலியப்‌ 
புலம்புமாறுகண்டுள்ளகெக்குருகுகலபோலும்‌. 


(இ-ள்‌ ) துலங்கு வெள்‌ மதி - விளங்குடுன்ற வெள்ளிய சந்திர 
ன, த நிலா கதிரில்‌ - பரிசுத்தமாகிய சந்திரிகையில்‌, நின்று இலங்கு - 
நிலைபெறறு ஒளி£ாடுன்‌்ற, பொலம்‌ கொள்‌ - அழைக்கொண்ட, மாட 
மேல்‌ - உப்பரிகைமேஜ்‌ பதித்த, பு.து நிலா மணி- புதிய சந்திரகாக்தல்‌ 
கள்‌, புனல பொழிதல்‌ - நீரைச 'சொரிதலான௮) கலம்‌ பெய்‌ - சுகத்‌ 
தைததருகின்ள சேமி புள்‌ கூலம்‌ - ௪க்கரவாகப பறவைகளின்‌ கூட 
டத்தினது, பிரிவு - ஆண்பெணகளின பிரிவானது, உளம்‌ சலிய - 
(அவற்றின்‌) மனததை வருத, புலம்பும்‌ ஆறு - (அவை) வருசர்தன்‌ 
மையை, கண்டு - (அச்சச்திரகாகதககள] கண்டு, உள்ளம்‌ - (தம) தள்‌ 
எம்‌, செக்கு உருகுதல்‌ போலும்‌ - கரைஈருகுதல்‌ போலும்‌, எ-று, 
௮ம்‌ - அசை, 

(௧-2.) சந்திரரரணஙகளால்‌ ௪5இரகார்தம்‌ கீரைபபொழிதலா 
னது சகோ.ரங்கள்‌ பிரிதலைஃகண டுருகுதலபோலும எனபதாம்‌. 

நிலாமணி புனல்‌ சொரிதலில்‌ உளள கெக்குருசூதலைக சுறிதத 
லால்‌ தற்குறிபபணி, (௧௯) 
இன்னகாரிருட்கங்குலுக்கெலலைகாண்கிலளாயக 
கன்னலஞ்செழுங்கழனிசூழ்விதர்ப்பகாடளிககு 
மன்னர்மன்னவனருக்‌ தவபபேற்றினால்வந்‌த 
பொன்னவாஞ்சுணங்கணிமுலைபூயகொடிபுலம்பும்‌. 

(இ-ள்‌,) கன்னல்‌ - கரும்புகளையுடைய, அம்‌ - அழயே, செழு- 
செழுமையுள்ள, கழனி சூழ்‌ - வயல்கள சூழ்க்த, விதாப்ப காடு - 
விதாப்ப தே௪சச்தை, அளிக்கும்‌ - காக்கின்ற, மன்னா மனனவன்‌ - 
அசசாக்கரசனாயெ வீமன௮, ௮௬ தவம்‌ பேறறினால்‌ வத - அரிய த௨ப 
பலத்தினுல்‌ தோனறிய, பொன ௮வாம்‌ - பொன விரும்புன்‌௦, 
சுணங்கு ௮ணி முலை - தேமலணிச்த தனத்தினையுடைய, பூ கொடி - 
மலாக்கொடி. போல்பவளாடுய தமயநதி, இன்ன - இத்தன்மைத்தா 
பயே,கா இருள்‌ கங்குலுச்சு - கரியவிருளையடைய இரவிற்கு, எல்லை 
காண்டேள்‌ ஆய்‌ - அளவு காணாசவளாடு, புலம்டும்‌-புலம்பூவாள்‌, எ-று, 

(௪-௮) தமய்ச்தியானவள்‌ இவ்விராக்காலத்தினளவு காணாதவ 
ளாய்ப்‌ புலம்புதலுறுவா ளாயினாள்‌ என்பதாம்‌. 

நிலாத்தோற்றுபடல முற்றும்‌. 


னைதவளதயயயவத. 


௨௨ சைடதம்‌. 
சநீதிரோபாலம்பனப்‌ படலம்‌. 


[இப்படலத்தான்‌ மேலுதித்‌த சக்தரனை விரககோய்கொண்ட 
,தமயச்தியானவள்‌ கிர்தித்தல்‌ சொல்லப்பன்‌ ௨௮.] 
அதுசர்க்கழிகெடிலடி. யாிரியவிருத்தம்‌. 

விரிதெண்‌ டிராநீர்க்‌ கருங்கடல்வான்‌ முகட்டிலெ 
முந்த வெண்டிங்காண்‌, மருவு இரைகீர்ச்‌ சுவற்றுசிகை வ 
டவை யிடத்தோ மைவிளர்ப்பக்‌, கருகும்‌ கொடிய வெவ்‌ 
விடத்தின்‌ கண்ணோ தணந்தா ருயிர்பருக, வெரிவெல்‌ ௧த 
சா லுடல்வெதுப்ப யாண்டுக்‌ கற்மு யறியேமால்‌, 

(இ ள்‌,) விரி தெள்‌ இரை - விரிச்ச தெள்ளிய அலைகளை 
யுடைய, ச8ீ£ கரு கடல்‌ - நீரையுடைய கரியகடலினது, வான்‌ முகட்‌ 
டில்‌ - உயர்க்த உச்சியில்‌, எழுக் ச - உதயஞ்செய்த, வெள்‌ இிம்காள்‌ - 
வெள்ளிய சச்தரனே, தணக்தார - பிரிக்தவாகளுடை.ய, உயிர்‌ பருக - 
உயிரைக்‌ குடிக்க, எரி வெம்‌ கதிரால்‌ - எரிடன்ற வெவ்விய ஏெணத்தி 
ஞல்‌, உடல்‌ வெ.ஓப்ப - உடலைச்சுட, மருவு - பொரும்துன்ற, இலா 
நீ£ - அலையையுடைய நீரினை, சுவறறு - சுவறச்‌ செய்டுன்ற, சகை- 
கொழும்‌ இனையுடைய, வடவையிடததோ - வடவைத்‌ தீயிடத்தோ, 
மை விளாப்ப - ௮ஞ்சனமும்‌ வெள்ளிதாக, கருகும்‌ - கருயெ, வெம்‌ 
விடத்தின்கண்ணோ - வெவ்விய விடததினிடத்தோ, யாண்டு கற்றாய்‌- 
(இவ்விரண்டிஞள) எதனிடழ்‌.துக்‌ கறறுக்கொண்டாய்‌, அதியேம்‌ - 
(யாம்‌ அதனை) அதிர்திலேம்‌, எ-று, 

(௧- ௮.) சச்திரனே வெவ்விய இரணங்களாலே பிரிச்சவருடலைச்‌ 
சுட வடவாமுகாக்‌இனிமிடததுக்‌ கற்ருயோ விஷத்தினிடச்‌துக்சத்ரா 
யோ எவ்விடத்திற்கற்றாய்‌ என்பதாம்‌. 

ஆல்‌ - ௮சை. திங்களென்ப.து உயர்‌தினைப்பெயரா தலில்‌ இங்சா 
ளென விளித்தற்க ணீம்றயனீண்டது, மைவிளாப்டவென்பதில்‌ உயாவு 
இறப்பும்மை தொக்க, கடலினிடத்து வடவைத்தீயும்‌ விடமுச்‌ 
தோன்றுதல்‌ பத்தி அதிறறோன்தி.ப சச்திரலுக்கு ௮வற்கினிடத்‌ தற்‌ 
கறறுக்கொள்ளுதல்‌ சொல்லப்பட்டது. அவன.தகதிற தண்ணியவா 
யிருந்தும்‌ பிரி்தவராச்‌ சுதெல்பற்றி எரிவெங்கதி ரெனப்பட்டத, 
அதியேமென்பது தனபோலியோணாயும்‌ தன்ஜஐுடன்படுத்துக்‌ கூதிய 
உளப்பாட்டுத தன்மைப்பன்மைவினைமுற்று, வடவையிடத்தோ விடத்‌ 
,தின்கண்ணோவென்றது ஐயவ.ணி, அதியோமென்றது தீற்குதிப்பணி,() 

செய்ய கமல மலர்கூம்பச்‌ சேர்ந்த கொடிய வெண்‌ 
ஒங்காள்‌, வெய்ய கதிர்வாள்‌ வீ யுயிர்‌ விட்டி. யகனாம்‌ புகழ்‌ 
பெறுக, பொய்யி றவத்தி னிற்பயந்த ௫ணரி வேந்‌இன்‌ 

* தென்றல்‌ செச்சர்‌ முதலியவற்றை வெறுப்பனகாகச்‌ சில 
செய்பு ளிருப்பிலும்‌ சந்திரனை நிச்தித்‌தல்‌ பெரும்பான்மைபத்றி கம. 
கர்‌ தோட்டமென்றாற்போல இப்படலத்தக்கு அப்பெயரிடப்பட்டத, 


சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌, ௨௨௯ 


குலம்வாழ்க, மையல்‌ கூரொன்‌ றனைநாளும்‌ வருத்தா தொ 
ழியல்‌ வேண்டுமால்‌. 


(இ- ள்‌.) செய்ய கமலம்‌ மலா கூம்ப -சிவச்த தாமரைப்‌ பூக்க 
ளானவை குலவிய, சோத - அடைந்த, கொடிய வெள்‌ இங்காள்‌-கொடு 
மை பொருர்திய வெள்ளிய சந்திரனே, மையல்‌ கூ - மயக்கமிகுக்த, 
என்றனை - எனனை, சாளும்‌ - எச்சாளும்‌, வருத்தாத ஒழியல்வேண்டும்‌ - 
வருத்தஞ்செய்யாமல்‌ தவிரவேண்டும்‌, வெய்ய கதா வாள்‌ வீச- வெவ்‌ 
விய செணமா$ூய வாளை வீ, உயி வீட்டி, - என்னுயிரைக்சொன்று, 
அதனால்‌ - ௮க்கொலைத்தொழிலினாலே, புகழ்‌ பெறுக - சத்தியைப்‌ 
பெறகைகடவாய்‌, பொய்‌ இல்‌ - பொய்தவிாகத, தவத்தின்‌ - சவத்தினால்‌, 
நின்‌ பயந்த - உன்னைபபெற்ற, புணரி வேநதின்‌ குலம்‌ - கடலர௪ 
னுடைய மரபு, வாழ்க - வாழக்கடவது, எ-று, அல்‌ - ௮சை- 


(௪- ௮.) கொடுமையுள்ள சச்திரனே ! என்னை வருத்தா தொழி 
வாயாக; இரணவாளால்‌ வெட்டிப புகழ்பெறுவாயாக ) உன்னைப்‌ 
பெற்ற வருண ராஜன்‌ குலமும்‌ வாழ்க என்பதாம்‌, 


பலநாளும்‌ துன்பபபடுதலில்‌ இறத்தல்‌ ஒருகாளைத்‌ அன்பமென்‌ 
பாள்‌ உயி வீட்டியதனாம்‌ புகழ்பெறுக வென்றாள. சாத - லொருநா 
ளொருடொழுதைச்‌ அனபமவைபோ, லருகவையாற்றுதலின்று?? 8 
புகழ்பெறுக, கினகுலம்‌ வாழ்க, என்றாளேஜும்‌ நீ நிர்தையடைக, நின்‌ 
குலக கேடடைக வென்பது கருத்து, வருத்தாது உயிகீட்டிப்‌ புகழ்‌ 
பெறுகவெனப்‌ பொருள்படலால்‌ வஞ்சபபுகழ்ச்சியணி, (௨) 


விரவு கரிய கூரிருள்வாய்‌ வெயயோ ஜனென்னக்‌ கர்‌ 
பரப்பி, மருவு கொழுகாப பிரிந்தாரை வருத்தா நிற்குமா 
மதியே, இரைசெய கடல்பொன்‌ ஸுருக்கியபோற்‌ செல்‌ 
கே ழெய்தப புலரியெழு, மிரவி கஇராற்‌ சவிமழுங்கி 
யிருத்தல்‌ யானே காண்குவனால. 


(இ-ள்‌.) விரவு - (உலகமெயகனும்‌) கலந்த, கரிய கா இருள்‌ 
வாய்‌ - கறுத்த மிகக விருளினிடததில, வெய்யோன்‌ எனன - சூரிய 
னெனறுசொல்ல, கதர பரபபி- இரணங்களை விரிதது, மருவு கொழுகர்‌ 
பிரிக்தாரை - (கம்மை) மணந்த தலைவலைபபிரிர்த மாதரை, வருததா 
கிமகும்‌ மா மதியே - வருத,.தனெற பெரிய சக்திரனே, இரை செய்‌ 
கடல்‌* அலைகளை யுண்டாக்கூடின்ற கடலானலு, பொன்‌ உருக்கிய போல்‌- 
பொன்னை யுருக்யெதுபோல, செம கேழ்‌ எய்த - செம்கிமமடைய, 
புலரி எழும்‌ இரவி கஇிரால்‌ - விடியறகாலத்தில்‌ எழுன்ற கூரிய 
ரணசத்‌இனால்‌, ௪வி மழும் - ஒளிகெட்டு, இருத்தல - இருக்கையை, 
யானே - கானே, காண்குவன்‌ - பாரபபேன்‌, எ-று. ஆல - அசை. 

(௧ - ௮.) ம௫ழ்சரைப்பிரிர்த மாதரை வருத்துன்‌ம சச்தரனே! 
ரீ சூரியசெணத்தா லொளிமழுங்கயிருத்‌ தலை யானே காண்பேன்‌ என்‌ 
பதாம்‌, 

௨௦ 


௨௩௦ நைடதம்‌ 


உருக்கெது உருககயவெனக்‌ கடைகுறைந்தது, ஒருவாக்குத்‌ 
இிங்கிழைபபவ ரவா கண்முன்னே கேறுவரொன்பது கருத்து, வெய்‌ 
யோனெனன வென்றது உவமையணி, கடல்‌ பொன்றுருக்கயெபோ 
லென்று தற்குதிப்பணி, (௩) 


கன்று குணிலாக்‌ கனியுகுத்தோன்‌ கடலி னமுதம்‌ 
கடைந்கெடுப்பக்‌, குன்ற மிடலுங்‌ கலையனைத்தும்‌ தகர்க்‌ 
அள்‌ ளாவி குறைந்திலையே, துன்று கதிர்வெண்‌ கலைமஇ 
யே சுலவு இரைகீர்க்‌ கடல்குடித்த, வன்று கலச முனிவ 
யிற்றி லற்ரா யென்னி லழலாயே. 


(இ-௭.) துன்று கதா வெள்‌ கலை மதியே - நெருங்க சரணங்‌ 
களையுடைய வெள்ளிய கலைகளையுடைய ௪5 இரனே, கனறு குணில்‌ ஆ- 
பசுவினகன்றை குறுகதடியாகக்கொண்டு, கனி உகுததோன்‌ - விளவ்‌ 
கனியை உத£தத கா.ரணனானவன, கடலின - பாறகடலிலே, கடைச்‌ 
௮ - மதித.து, அமுதம்‌ எடுபப - அமி£தததை எடுததலவேண்டி, குன்‌ 
றம்‌ இடலும்‌- மகதரமலையை காடடியவளவில, கலை அனை ததும்‌ தகாச்‌ 
த - பதினாறுகலைகளும்‌ உடைந்து, உள அவி - உளளேயிருக்கின்ற 
உயி, குறைஈதிலை - 8 குறைந்தாயிலலை, கடல- கடலினுடைய, சுலவு 
(திரை கீர - சுழல்ெற அலைகளையுடைய நீரமுழுவதையும்‌, குடித்த - 
பானம்பண்ணின, அனறு - அககாளில்‌, ௧ல௪ முனி வயிற்றில்‌ - அகத்‌ 
'இியமுனிவனுடைய வயிற்தினிடததில்‌, அறராய்‌ எனனில்‌ - நீ €ர 
ணிததாயானால்‌, அழலாய - (இன்று) சுடமாட்டாய்‌, எ-று; 


(க- து.) வெள்ளிய சகதிரனே! திருமாலானவா திருப்பாற்கடலி 
லமுதங கடைகதெ௫கேக மநதரமலையை யிடடவளவில கலைகள கெட்‌ 
டாலி குறைஈஇலை, அகாளில கடலைகமுடிதத அகதி இயாவயித்திற்‌ 
சரணிததாயென்னில என்னைச்சுடாய எனபதாம, 


கண்ணன்‌ கனறுமேயதச்கொண்‌ டிருர்தபோ தவனை வத்‌ 
க்‌ கொல்லும்படி, கனறி னுருககொண்டிருத தேலுகாசர னென்பவ 
னைக்‌ குறுக தடியாகககொணடு விளவினுருவாயிருக்த வசுரனை விளவ்‌ 
கனி யெறிதலபோல வடித தவ்விருவரையுல்‌ கொள்றானெனப்‌ பாச 
வதத்திற சொல்லப்பட்ட. உருமாதிவர்த பகைவரையுக கொன்ற 
சூழ்ச்சியுடைய நா.ரணன கடலில மத்த ரமலையிட்டுக்‌ கடைகதும்‌ 
தனது உதராக்கினியில்‌ வாதாவியைச்‌ €ீரணிககச்செய்த அகத்திய 
முனி கடனீரோடுண்டும்‌ நீ ஈசியாமலிருப்பது எனது தவக்குறையென்‌ 
பத கருததாகக்‌ கொள்க, ௪ 


மட்டு விரியு மலர்வாளி வருந்து தமியே னுயிர்சோ 
சப்‌, பட்ட புழையி லழலுமிழும்‌ கதிர்கள்‌ சுருக்கப்‌ பார்‌ 
வேக்இி, னெட்டு வரையு மிகழ்ர்‌ தபொலல்‌ சரியோ டிகலு 
மிருசகடந்தோ, டொட்ட கதிர்மென்‌ கரத்தாலென்‌ னுட 
ல௩்‌ தொவொய்‌ சுடர்த்‌ தங்காள்‌, 


சஈதிரோபாலம்பனப்படலம. ௨௩௧ 


(இ-ள்‌.) சுடா தங்காள்‌ - ஒளியையுடைய சச்திரனே, (ரீ) வரும்‌ 
அம - (விரகததினால) வருகதுனெ௰, தமியேன உயிர சோர - தனி 
யேஞு யெ வெனஜுடைய ஆவிசோர, மட்டு விரியும்‌ மலா வாளி- 
தேனொழுகுசன்ற மலரம்புகள்‌, படட புழையில்‌ - தைத்த துவா 
சததில்‌, அழல த - கனியை யுமிழனெற, கதாகள சுருக்இ - 
ெணகளை யடகஇக்கொண்டு, பா வேகஇன - புவிககரசனாயெ 
சளமகா ராசனுடைய, எட்டு வரையும இகழ்௩த - அட்டகுலூரிகளையும்‌ 
இகழ்ச்சிசெய்து, பொலம்‌ இரியோடு இகதும - மேருமலையுடனே 
பகைகன்ற, இரு தடம தோள்‌ - இரணடா௫யே பெரிய புயங்களை, 
கொட்ட - தீணடிய, கதா மெல &ரத்தால- ரெணம்களாயெ மெல்‌ 
லிய கைகளால்‌, என உடலம்‌ - எனனுடைய தேகமுழுவதையும்‌, 
தொயவொய - தீண்டுவாயாக, ௭ - று. 


(காது,) சகஇரனே! களனைசதொட்டக.ரத்தா லென்னைத்‌ தொடு 
வாயென்றாள்‌, எ-ம, 

மேருமலை எல்லா மலைகளிும பெரிதாயும்‌ அட்டகுளவரைகள 
அதனிற்‌ சறியவாயும்‌ கிறறலால்‌ களன்‌ புயங்கள்‌ இகலுமென்றும்‌ 
இகழ்க்தெனறுஞ்‌ சொல்லபபடடன, அழலுமிமு கினகதாகள தளன்‌ 
றோட்‌ பரிசததால்‌ தண்ணியவாகுமெனபாள “தொட்ட காமென்‌ 
க.ரத்தாலென்னுடலா தொடுவாய?”என்றாள, கஜாமெனகரமென்ற5 
உருவகவணி, இருதடரந்தோள தொட்டமெனகரததால்‌ என்னுடலம்‌ 
தொஷோயெனபது ௮ச்செய்கையால குளி£சசிபெறு மென்ப௮ கருத்‌ 
,தாகலின வல்லோகவிறடியணி, 


லலி னிருணமாஃ கடலசுவற்றி யளியன்‌ முலைமே 
லழலூறறிக்‌, கொலலும்‌ கொடிய வெண்டியகாள்‌ கொழிக 
கு நினது கஇர்சிறிது, புல்லும்‌ பொழுதி லொழியாது 
புனலகான்‌ றிந்து காந்தமெனும, கலலு முருகு மெனி 
லுல€ லெவரே யாவி கரையாதார்‌. 


(இ-ள்‌,) அல்லின இருள - இரவினகண்‌ இருளாயெ, மா கடல்‌ 
சுவறி- பெரிய கடனீரைச சுவறசசெயத, அளியன முலைமேல்‌ - எளி 
யளாயெ (வெனஜுடைய) தனதஇனகண, அழல்‌ ஊற்றி - அசனி 
யை௪ சொரிகது, கொலலும்‌ - சொலலாகினற, சொடிய வேள இங்‌ 
காள்‌ - கொடுமைபொருந்திய வெளளிய சர்‌ தனே, கொழிககும - 
கொப்புளிகளெற, நினது கதா - உனலுடைய சரெணங்கள, சதி 
புல்லும்‌ பொழுதில்‌ - கொஞ்சம்‌ பொருந்துமடொழுதும்‌, ஒழியாது - 
ஒயாமல்‌, இந்துகாந்தம்‌ எலும கலலும - சத்திரகார்தமெனலு. ய கல்‌ 
அம்‌, புனல்‌ கான்று - நீலாகசக்க, உருகும எனில - கலாயுமேயானால்‌, 
உலடில்‌ - உலகத்தில்‌, வி கரையாதா£ - (மெனமையாஇய) உயிர 
கரையாதவா, எவா- யாவா, எ-று. 


(௪- ௮.) ச்தனே ! உவெணக்களாம்‌ கல்து முருமுமானால்‌ 
உலகததில்‌ யாதா முருகாதவா என்றாள்‌ என்பதாம்‌, 


௨௩௨ ளைடதம்‌, 


உலகமுடிவி லாயிரம்‌ இரணங்களோடு தோன்றிக்‌ கடனீரனைத 
தையுஞ்‌ சுவற்றி மலைகளையுருக்‌சச்‌ €வகோடிகளையெல்லா மழிக்வேற 
சண்டபானுவின்‌ வித்தாக்தம்‌ தொனிக்கச்‌ சம்‌ திருக்கு இருடகடலைச்‌ 
சுவறச்செயதலும்‌, மலைக்கொப்பாெய முலைமே லழஜூத்றுதலும்‌, 
காமிகளைக்‌ கொல்லுதலும்‌ கூறப்பட்டன, நெருபபு முதலியவறரு 
அருகப்பெறராத வனமைபொருகஇியகல்லுஞ்‌ சச்திரரெண த்தா இருகு 
மெனில்‌ மெல்லிய மஃகளுயி ருருகுதல்‌ வியபபோ வெனபாள்‌ *:எவ 
ரோயாவிகரையாதா£?? எனருள்‌. வனமையுள்ள கல்லே யுருகுமளவில்‌ 
மென்மையுள்ள உயிருருகு மென்லும்பொருள்‌ வீனாவினறிப பெறப 
படுதலால்‌ தொடாஙநிலைச்செய்யுட்‌ பொருட்பேறணி. (௬) 


பணந்தா ழரவுண்‌ டுமிழ்மதியே யமிழ்தி னோடும்‌ பல 
தேவ, கணந்தாம்‌ வெருவும்‌ விடத்தொடும்வந்‌ ததனா லன்‌ 
மோ கணவர்புய, மணர்தா ருள்ளங்‌ குளிர்ப்பேறத்‌ தண்‌ 
ணென்‌ கதிர்கள்‌ வழங்குவதுர்‌, தணந்தா ருள்ள மிகவெ 
ம்பத்‌ தழல்போ லுருககுர்‌ தன்மையுமே, 

(இ-ள்‌,) தாழ்‌ பணம்‌ அரவு - வளைர்‌,த படத்தையுடைய சாப்ப 
மான௮, உண்டு உமிழ்‌ மதியே - விழுங்க உமிழட்பெற்ற ச௩திரனே, 
கணவர்‌ புயம்‌ - தலைவருடைய புயத்தை, மணர்தா£ உள்ளம்‌ - சோம்‌ 
,தவாகளுடைய மனமானது, குளிப்பு ஏற - குளிரச்சியை யடைய, 
,தண்‌ என்‌ கதிகள்‌ - குளிரச்சியாயிருக்கன்ற இரணஙகளை, வழங்குவ 
அம்‌ - கொடுப்பதும்‌, தணக்தரா உளளம்‌ - பிரிர்தவாகளுடைய மன 
மானது, மிக வெதுமப - மிகவும வாட, தழல்‌ போல்‌ - ௮கஇனியைப்‌ 
போல்‌, உருக்கும்‌ தன்மையும்‌ - உருக்குகன.ற குணமும்‌, அமிழ்தி 
னோடும்‌ - ௮மாதத்தடனேயும்‌, பல தேவ கணம்‌ - பலவாயே தேவ 
கூட்டங்கள்‌, வெருவும விடததொடும்‌ - பயப்பளனெ.ற ஈஞ்சுடலும்‌, 
வர்ததனால்‌ அன - பிறக ததனாலன்றோ, ௭-.ு. 

(க-தி.) அரவுண்டு கய சக இரனே! மணந்தாக்குத்‌ தண்கதா 
களும்‌ தணநதாரசுகு வெங்கதாகளும்‌ வழங்குவது அமா£தததுடலும்‌ 
விஷததுடஓம பிறாத ருணமோ எனறுள்‌ என்பதாம்‌, 

மணச்தா£ககுந தணந்தாககும ஒரு தன்மையவாகச்‌ செய்‌ 
யாமை நின குற்றமன்று, நீ பழமு.தறடடமாக நினலுடன வர தவைக 
ளுடைய குற்றமெனபறு கருத, அமிழ்தினேடும்‌ விடததோடும்‌ 
என்னு முறையே குளிடடே.த மிகவேதுமப வென்றமையால்‌ கிரனி 
மஹையணி. (௭) 

வடவா கலத்தி னுடன்பிறந்தாய்‌ வளர்பூம்‌ கலையொன்‌ 
நெய்தியபின்‌, படர்வார்‌ சடையோ னழல்பரப்பு நுதற்க 
ன பயின்றிருந்காய்‌, சுடர்கால்‌ கலைக ணிறைந்துமு 
மதியாங்‌ காலைச்‌ தொடசரவின்‌, விடவா யுறைந்தாய்‌ ம 
யேரீ வெம்மை கால்வ தரிதேயோ. 


சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌, ௨௩௩ 


(இ-ள.) மதியே - சந்திரனே, வடவா ஈலத்தினுடன்‌ பிறச்தாய்‌ - 
வடவாமுகாக்கனியுடனே உதஇிததாய்‌, வளா - வளான்ற, பூ கலை 
ஒன்று எய்திய பின்‌ - அழகிய கலையொன்மனை அடைதர்தபின்பு, 
படா - படானெற, வா ௪டையோன - கெடிய சடையினையுடைய 
பரமஏவன௮, அழல்‌ பரப்பும்‌ - அக்னியை விரிகின்ற, நுதல்‌ கண்‌ 
ணோடு பயினறு இருகதாய்‌ - நெறறிக்கண்ணுடனே பழூக்கொண் 
முருகதாய, சுடா கால்‌ - ரணங்களை யுமிழ்னெற, கலைகள நிறைந்து - 
பதினாறுகலையு நிறாது, முழு மதி அகும்‌ காலை - பூரணசந்திரனான 
பொழுது, தொடா - தொடருகனற, அரவின - பாம்பிலுடைய,விடம்‌ 
வாய - விடமுள்ள வாயிலே, உறைந்தாய - தஙஇஞய்‌, (ஆகையால்‌) 
கீ- கீ, வெம்மை கால்வது - வெபபததைத தருவது, அரிதேயோ-தரி 
தாகுமோ, எது, 


(௧-2) சகதிரனே! வடவாமுகாக்‌இனியுடன்‌ பிறந்தாய்‌, ஒரு 
கலைபெறதபின பரமசவ னெற்திககண்ணோடு பழூயிருக்தாய்‌, பாம்‌ 
பின வாயி லுறை: தாய, நீ ௮கஇனியைக்‌ கககுத லரிதோ எனறாள்‌ 
எனபதாம்‌. 


ஒருவனுக்குப பிறககுமிடமும்‌ பழகுமிடமும்‌ உறையுமிடமும்‌ 
நல்லிடமாயிருகலை கறகுணமும, தீயி_மாயிருககில தீக்குணமு முண்‌ 
டாகும, அதலால்‌ இமமூவிடமும உனசகத தீயவா யிரு ததலினால்‌ 
பிறாக்குத ௮னபஞ்செயனெரறு யெனறாள, பிறக்குமிடம பழகுமிடம்‌ 
உழையுமிடமென்னு மூனறனு ளொனறு கொடிதா யிருஈ்தாலு மவன்‌ 
செயயுங கொடுமை யளவதறதா யி௬௧க வம3னதிடமுங்‌ கொடியன 
வாக வுடைய நீ செயயு தீமை கூறவேண்டாவெனபது தோன்ற 
*வெம்மைகால்வதரிதே'? எனனபபடடு ௪நதிரஜுக்சூப பிறத்தல்‌ 
பழகல உறைத லெனபவைகள்‌ முலையாகச்‌ சொலலபபடடமையால்‌ 


மூனறையிற படாச்சியணி, (௮) 


தொய்யின்‌ முலைகள்‌ பசப்பூரத துணைவர்ப்‌ பிரிந்து 
துயிறுறந்த, மையன்‌ மடவா ருயிர்கவர்வான்‌ கூற்றம போ 
ல வருமதியே, யைய மிலையுன்‌ னுடறகளங்க மழலும்‌ 
கொடிய விடமன்றே, வெய்ய பகுவாய்க்‌ கரும்பாந்தள்‌ 
விழுங்கி யாத்றா தமிழ்ந்ததுவே. 

(இ-ள்‌.) தணைவா பிரிச்த - கணவரைப்‌ பிரிதலினாலே, தொய்யில்‌ 
மூலைகள்‌ - சந்தனக்கோலத்தை யெழுதப்பெறற தனங்களானவை, 
பசப்பு ஊர - வேறுபட்டகிறத்தையடைய, யில்‌ துறச்த - நித்திரை 
யை யொழிக்‌.த, மையல்‌ மடவா - மயக்கத்தையுடைய மங்கைய[௮) 
உயிர கவாவான - ஆவியைக்‌ கொள்ளையிடும்பொருட்டு, கூஐதம்‌ போல- 
எமனைப்போல, வரு மதியே - வரு9ன்ற சர்தானே, ஐயம்‌ இலை - 
(அதற்குச்‌) சச்தேகமில்லை, உன்‌ உடல்‌ களங்கம்‌ - உன்லுடைய உட 

லுள்ள கறையான௮, அழலும்‌ - சுடாகின்‌ற, கொடிய - கொடுமை 
பொருக்திய, விடம்‌ ௮ன்றே - கஞ்சமென்றன்றோ, வெய்ய பகு வாய்‌- 
வெவ்விய பிளப்பாடய வாயையுடைய, கரு பாச்தள்‌ - இராகு 


௨௩௪ கைடதம்‌. 


வென்னும்‌ பாம்பானது, விழுல்‌- (உன்னை) உண்டு, ஆற்றாது - தாங்க 
மாட்டாமல்‌, உமிழ்க்த.து - சக்யெத, எ-று, 

(௧- த.) மாதருயிரைக்‌ கவரும்பொருட்டு யமனபோல்வந்த சந்‌ 
(திசனே! உன்னுடறகளங்கம்‌ கொடிய விடமெனறல்லவா கரும்பாம்பு 
உன்னை விழுல்9 யுமிழ்‌சதவிட்டத என்றாள என்பதாம்‌. 

துணைவரைப பிரிந்து ஊணுறககமறற மாதருககு மரணவேசனை 
யொத்த அனபஞ செயதலப நிச ௪௦இரலுககுக கூறறுவனை யு௨உமை 
கூறப்பட்டது. சகதரனுடைய களஙகசசை விடமாகக சூறிததமை 


யால்‌ தற்குநிபபணி 


சுடர்கான்‌ றெழுந்த வெண்டிங்கா ளென்னே சுதி 
யாரமுதத்‌, துடனீ பிறந்த பாறகடலின்‌ ஐன்மை யுணரா 
யானாலு, மடலார்‌ கமலப்‌ பொகுட்டுறையும்‌ புத்தேள்‌ கா 
ணா மழைக்கொழுக்இன்‌, படர்வார்‌ சடையில வீற்திருக 
கும்‌ பான்மை யேனு மறிந்திலையே. 

(இ- ௭.) சடா கானறு எழு5ச - கதாகளை வீசிக்கொண்டு 
உதித,த, வெள்‌ திங்காள்‌ - வெளளிய ௪ திரனே, எனனே சுடுதி- யாது 
காரணததாழ்‌ சுரினெறாய, நா அமுதத துடன்‌ - கிறாத அமித 
ஜுடனே, கீ பிறந்த - நீ யுதிதத, பால்‌ கடலின தனமை - பா;கடலி 
னுடைய குணத்தை, உணராயானாலும்‌ - அறியாயெனிஜம்‌, மடல்‌ 
ஆ£ - இதழ்க ணிறைநத, கமலம பொகுட்டு உறையும்‌ - தாமரை 
மலாககொட்டையில்‌ தங்குனெற, புததேள காணா - பிரமன்‌ காணக்‌ 
கூடாத, மறை கொழுகதின - வேதத்துச்சியிலிருகடிம்‌ ப.ரமசவெனு 
டைய, படா வா சடையில்‌ - படாத செடிய சடாபாரத்தல்‌, வீற்று 
இருக்கும்‌ - சிறப்புடனே யிருகனெற, பானமையேஓம்‌ - தன்மையை 
யானாலும, அறிர்திலை - ஆறி தாயிலலை, எ-று, 

(௧-) சநதிரனே! ஏன சு6ரய! தேவாமிதததோ0 திருப 
பாற்கடலிற பிறக்ததனமையை யதி தாயில்லையாயிலும்‌ சிவனது 
இருமுடியில வீறறிருககுகதனமையு மறிர்திலையோ என்முள்‌ எனப 
தாம. 

கற்குலததில்‌ ஈல்லோருடன்‌ பிறந்து பெரியோலாச்‌ சோந்து 
பெருமைபெறதிருகனற 8 யாதொரு பயஜுமினறி இததீச்செய்கை 
செய்வது தகாதென்பது கருது. பாறகடல்‌ அமுது, பரமசிவன்‌ 
இவைகளி ஸஜுறவுண்டாடூயுஞ்‌ சந்திரனுக்கு ௮க்குண முண்டாகாமை 
சொல்லப்பட்டமையால்‌ இகழ்ச்சியஸி, (4௦) 


தீருவு மணியு மிருகிதியு்‌ சண்ணய்‌ கமல மலர்த்தவி 
சிற்‌, றிருவு முயிர்த்த பாற்கடலிற்‌ நெள்ளா ரமுதத்‌ 
துடன்பிறந்தாய்‌, பெருவெண்‌ மதியே நீயுறைதல்‌ பெம்‌ 
மான்‌ மெளலி கஇரமிழ்‌இி, துருவ மனங்க லுறகொன்றும்‌ 
விடுத்து யேன்மற்‌ நுனைநிகரார்‌, 


சந்திரோடாலம்பனப்படலம்‌. ௨௩௫ 


(இ-ள்‌.) பெரு வெள்‌ மதியே- பெரிய வெள்ளிய சச்தரனே, 
,தருவும்‌ - கற்பகவிருக்ஷ த்தையும்‌, மணியும்‌ - ஈர்சாமணியையும்‌, இரு, 
நிதியும்‌- சங்கநிதி ப. தமகிஇி யென்னு மிரண்டினையும்‌, தண்‌ - குளிந்த, 
௮ம்‌ - அழ, கமல மலா தவி9ல்‌ - தாமராமலராயெ ஆசனத்‌இ 
லிருக்னெற, திருவும்‌ - இருமகளையும்‌, உயி தத-பெ.றற, பால கடலிக்‌- 
பாற்கடலினிடததே, தெள தா அமுதததுடன பிதகதாய - செளளிய 
நிமைத அமி தசலுடனே தோனதிஞய, ரீ உறைதல - ரீ வாசமபண்‌ 
ணுமிடம்‌, பெம்மான மெளலி - பரமசிவனுடைய சடைமுடி, கதா - 
(உனனுடைய) ரணங்கள, அமிழ்தின ௨உருவம - அமா£ததிஜுடைய 
வடிவம்‌, (ஆகையால்‌) அனஙகன - மனமதனுடைய, உறவு ஒனறும்‌ - 
சம்பகத மொனமனையும்‌, வீடுததியேல்‌ - விடப்பெறறாயானால்‌, உனை 
நிகா- உனனை நிகராவாா, ஆா - யாவா, எறு, 


(க-து) ச௦திரனே! ஐுதரு கெள தவமணி இருகிதி அமுது திரு 

மாது இவதறோடு பாற்கடலிற பிதகதாய , 8 வாசம பணணுதல்‌ சவ 
னது திருமூடி உனது பெண) எமிாதததி ஓஐருவம்‌, மனமதஜற 
கவொனறைமா2.இரம விடு;தால உனனை நிகாடபவா யரா எனறுளென்‌ 
ய.தாம, 

நிகாவாரெனனு முறறுவிக.இ கிகரெனத தொககுடின்றது. பிறப்‌ 
பிடததினாலும்‌ உறையுமிட ததினாலும உனககுணடாபிருகனற மேன்‌ 
மையை விரககெளை* தனபஞ்செயவதற கே.துவாயிருகற பழகுமிட 
மொனரு லிழகனெரு யெனபாள *அன&கனுநவொனறும விடுத்த? 
யெனறருள. ஒருவனுகருக குடிபபிறபபு முதலிபவறறா லுளதாகும்‌ 
குணததினம பழகுமினததா லுளதாகூங குணமே பெருமபாலென்‌ 
பத “நிலததியலபா னீ£திரிர்ததருகு மாகதாக, இனததியஃப தாகு 
மதிவு,?? எனபத லதிக. ௮னங்கலு ற வொனறினை வீடுகையில ௪௦தச 
ஜுக்குச்‌ இறடபு௪ சொல்லப்டடுகையால இனமைகஈவிதஏயணி, (௧௧) 

இங்கட்‌ புலியை வீழ்த்‌இயுயிர்‌ செகுப்ப மடவீ ரீரமி 
யத்‌இற்‌, றப்கப படிமக கலஞ்சேர்மி னதலுட்‌ புகுதும்‌ தா 
மாமே, ுங்கக கருந்தா துகபபுடைககும்‌ தொழிவோர்க்‌ 
கூவிக்‌ கூடமெடுத, தங்கைத்‌ தலதா லநைதரொனப்‌ 
பணிப்பீ ராவி யளிப்பீரே, 

(இ-ள்‌.) மடலீ£ - தோழியரே, இங்கள புலியை - சச்‌இிரனாஇய 
புலியை, வீழ்ததி - வீழசசெயல, உயி£ செகுபப - உயிரை நீக்க, ௮7 
மியதஇல்‌ - நிலாமுதறத்‌இல, தங்கம்‌ படிமம்‌ கலம்‌ சோமின்‌ - தங்கத்‌ 
தினால்‌ வரமபுசெய்யபயபடட கண்ணாடியை வையுவ்கள்‌ ; அதள்‌ - 
அக்கண்ணாடியிஐள்‌, புகுதும்‌ - (இங்கடபுலி) அுழையும்‌ , தாழாமே - 
தாமஏபாமல்‌, தங்கம்‌ - உயாச்சிபொருகதிய, கரு தா.த - இரும்பை, 
௨௧ புடைக்கும்‌ -௨இிர தடியாநின்ற, தொழிலோ - தொழில்‌ செய்‌ 
வோசாயெ கொல்லை, கூவி - அழைத௮, கூடம்‌ எடுத்து - சம்மட்டி. 
யெடுத்து, ங்கை தலத்தால்‌ - அழயெ கையினாலே, அறைதா என - 
அடியுங்களென்று, பணிப்பீர - சொல்லுலீரகளானால்‌, ஆவி - எள 
அயிரை, அளிப்பீர - காப்பவராலீ£, எது. 


௨௩௭௬ நைடதம்‌. 


(௧-௮.) தோழிமாகளே ! ௪௫்‌.இிரனென்லும்‌ புலியை நிலா முற்றத்‌ 
திழ்மள்ளிக்‌ கண்ணாடியைச்‌ சேருங்கள அதற்குள்‌ எப்புலி வர்‌௮புகும்‌. 
கொல்லரைக்‌ கூப்பிடடுச்‌ சம்மடடியெடுத்‌ த..க்கச்‌ சொல்லுங்கள்‌ 
எனனுயிசைக்‌ காடபீரகள்‌ எனறுள்‌ எனபதாம்‌ 


எதி நின்று கொல்லுதறகுக்கூடாத புலியைப்‌ போஜுட்படுத்‌இக்‌ 
கொல்லுதல்போல ௮ம்புலியையுஞ்‌ செய்கவெனபாள்‌, *தங்கப்படி.மக்‌ 
கலஞ்‌ சோமின்‌? என்றாள்‌, கறறுணார்த தமயந்தியானவள்‌ இங்களைக்‌ 
கொல்லுதற்கு இவ்வளவு உபாயஞ்சொல்லியத வணடு முதலியவற 
ஹறைத்‌ மாது அலுபபுதல்போலஃ காம மயக்கததாற கூறியதெனக்‌ 
கொள்க, திங்களைப்‌ புலியென்று உருவகஞ்செய்து கண்ணாடியைப்‌ 
போனென உருவகஞ்‌ செய்யாமையால்‌ ஏகதேச ௮ருவகவணி, (௧௨) 

சுடரும்‌ வடவை யுலகழலத்‌ தோன்றா தமைத்த இரை 
யாழி, படரு மழன்மா மதியதனை யாற்று தரற்றி விடுதத 
தெனிற்‌, படரு மிதழிப்‌ புரிசடையெம்‌ பரம னமர ருயிர்‌ 
புசப்பான்‌, கொடிய விடமுண்‌ டதுபோல வுண்டா லத 
னாம்‌ குறையுண்டோ. 

(இ-௭. சுடரும்‌ வடவை - பிரகாசியொாகின்ற வடவைததீயா 
னது, உலகு அழல்‌ - உலகததைசுட, தோனறா2 - வெளிபபடாமல, 
அமைத்த - (அதைத்‌) தன்னுளடகூய, திரை ஆழி - அலைகளையுடைய 
கடலான, அடரும- நெருகடய, அழல்‌ - சுடாகினற, மா மதியதனை - 
பெரிய சஈதிரனை, ஆற்ரு௮ - பொறுகசாமல்‌, அரற்றி-அமுத, வி$2த 
தெனில்‌ - விடடதானால, டடரும இதழி- படராநினற கொன்றை 
மாலையையணிரத, புரி சடை - கடடபபட்ட சடாபாரத்தையுடைய, 
எம்‌ ..ரமன்‌ - எம்முடைய கடவுள, அமரா உயி புரப்பான - தேவாக 

டைய ஆவியைக்‌ சாக்குமபொருட்டு, கொடிய - கொடுமைபொருக்‌ 

ய/ விடம- விடததை, உண்டது போல - புசித்ததுபோல்‌, உண்‌ 
டால்‌ - (இதனையும்‌) புசிததால்‌, ஆதனால்‌ - ௮ச்செயகையால்‌, ஞை 
உண்டோ - குறைபா டுளதோ, எுஜு, 

(க-து) வடவாக்கனியுளள கடலும்‌ கனலாயெ சந்‌இரனைக்‌ ௩ 
விட்டது, பரமசவன தேவாகளைக்‌ காக்கும்பொருட்டு விடத்தை யுண்‌ 
ட போலச்‌ சந்திரனையுணடாற்‌ குறையுண்டோ வென்றாள்‌ என்ப 
தாம்‌: 

அரற்றலாவது அழுதலும்‌ ஒலித்தலுமாம்‌ *அரற்றலே யமுகை 
யோசை?? என்பதனா லறிக, சந்திர னுஇககுங்‌ காலத்திற்‌ கடன மிக 
கொலித்தலி னங்கனங்‌ கூறப்பட்டத, வடவைத்தியைத்‌ தன்று 
எடக்கயெ கடலான இம்களை விடுத்த தென்பதனால்‌ அதனிலுமித 
பெருக்தி யெனக்கொள்க, தேவருயிரைப்‌ புரக்கக காளகூடத்தை 
புண்ட பேரருளையடைய பரமசிவன்‌ விரகெளுடைய வுயினப்‌ புரக்க 
விதனை யுண்ணாத தவாகள்‌ தவக்குறை யென்பது கருத்௮, (௧௩) 


விரிந்த இரைப்பாற்‌ கடற்பிறந்த விடமோ ரிரண்டி 
லோர்கடவுண்‌, மருந்த னுகர்ந்த கரியவிட மீட்டு முலகல்‌ 


சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌ ௨௩௭ 


வந்ததோ, பரந்து கனலு மஇக்கலையாம்‌ வெள்ளை விடத்‌ 
தைச்‌ தேவர்பல, ருந்த வருந்த காணாளும்‌ வளர்வ 
தெவன்கொ லறியேமால்‌, 

(இ-ள்‌ ) விரிர்த இரை பால்‌ கடல்‌ - விரியப்பேற்ற அலைகளையுடை 
ய பாற்கடலிலே, பிற6$த- தோன்றிய, விடம்‌ ஜா இரண்டில்‌ - இரலடு 
விஷங்களில்‌, ஓா கடவுள்‌ - ஓபபறற ப.ரமஏவெனானவன்‌, மருந்தின்‌ 
கார்த- அமா தததைப்போல்‌ புதச, கரிய விடம்‌ - கறுதத விஷ 
மானது, மீட்டும்‌ - மீளவும்‌, உலடல்‌ வ ததோ - உலகதஇிலே தோன்‌ 
தியதோ, ப.ரர்‌.து - ப.ரவி, கனலும்‌ - சுடாடின்ற, மஇ கலை அம்‌- சந்திர 
னது கலையாக, வெள்ளை விஷததை - வெண்ணிறததையுடைய 
விடத்தை, தேவா பலர - தேவாக ள௫ேகா, அருந்த அருர்த - புசிக்கப 
புசிக்க, சாள்‌ காளும்‌ - காடோறும்‌, வளாவது - வளருஇன்ற, எவன்‌ 
கொல்‌ - என்னகாரணமோ, (யாம்‌) அறியேம்‌ - அதிகலேம்‌, எ-று. 
ல்‌ - ௮சை, 

(௧ -௮,) செவலுண்டவிட மீண்டு முலடல்‌ வந்ததோ ? வெள்ளை 
விடத்தைத்‌ தேவாக எருந்த வருத வளாவ தெவன்கொலோ வென்‌ 
முள்‌ என்பதாம்‌, 

கடலிலுண்டாகயே விரண்டு விடம்களுள்‌ கரியவிடம்‌ ஒருவலுண்‌ 
ண 5௫௧ இவ்வெள்ளைவிடம்‌ தேவா பலருண்ண ஈ௩ூத.தும பினலும்‌ 
வளாவதனால்‌ அதனினுமிது கொடிதென்ச, ஒருவனசெய்கை முற்றுப்‌ 
பெறுதலும்‌ பலாசெய்கை முற்றுபபெராமையும அச்சரியத்திற்‌ கேத 
வாகலின்‌ எவ னெனபபட்ட.த, அறியேமெனபது விரசெளுடைய 
வூழ்வினையின்‌ கொடுமை இவ்வளவென வறியேமெனக்‌ கொள்க. மதிக்‌ 
கலையாம்‌ வெள்ளைவிடமெனறது உருவகவணி, வெள்ளை விடததிற்கு 
மீட்டுக்‌ தோனறுதல்‌ அதிகமாகச்‌ சொலலபபட்டமையால்‌ வேற்று 
மையணி, (௪௪) 


நிரைத்தண்‌ டரளக்‌ கோவையென நிலவு காலும்‌ 
வெண்ணகையீர்‌, விரைத்தண்‌ கலவைச்‌ செழுஞ்சேறென்‌ 
ற்ழலை யிறைத்து மெய்வெதுப்பித்‌, இருத்து மலர்ப்பூஞ்‌ 
சேக்கையென விலவேள்‌ பிரிந்தா ருயிர்செகுககு, மரத்த்‌ 
தோய்ந்த வாளியணை இடத்த லென்மே லன்பேயோ. 


(இ-ள்‌.) கிரை - வரிசையாகவிருகஇன்ற, தண்‌ தரளம்‌ சோவை 
என - தண்ணிய முத்்‌.தக்சோவையைப்போலு, கி௨வு காலும- ஒளியை, 
தரூன்ற, வெள்‌ ஈகையீ£ - வெள்ளிய .றகளையுடைய மலகையரே, 
விரை - வாசனைபொருசக்திய, தண்‌ - தண்ணிய, செழு-செழிப, கலவை 
சேறு என்று - கூட்டுவருக்கஞ்சோகத ௪௩ தனக்குழம்பெனறு, அழலை 
இறைத்து - தியை வீரி, மெய வெழுப்‌.9- தேகததைச்சுட்டு, திருத்தும்‌ 
மலா - காம்பு களையப்பெறத மலரினாமசெயயப்பட்ட, பூ சேக்கை 
என - அழயெ மெத்தையென்று, வில வேள்‌ - வில்‌ லேந்திய மன்மத 
னானவன்‌, பிரித்தார்‌ - பிரிர்தவாகளுடைய, உயி செருக்கும்‌ - ஆவி 
யை போக்குடின்ற, அத்தம்‌ தோய்ச்‌த - உஇரர்தோய்ச்த, வாளி 


உகள சைடதம. 


அணை - பாண மெததையின்மேல்‌, இட்ததல்‌ - படுக்கவைத்தல்‌, என 
மேல்‌ - என்னிடதத, ௮ன்பேயோ - அன்புதானோ, எ-று, 

(௪-த.) முதற வரிசையை யொத்த பறகளையுடைய பெண்களே ! 
கலவைச்‌ சாகதெனறு கனலையிறைத துடலைச்சுட்டு மலாச்‌ சயன 
மென்று மன்மத பாணத்தஇி லெனனை வளர்த்த லன்புசானோ வென்‌ 
னாள்‌ என்பதாம்‌. 

கசோயொன்திருக்க மருஃதொனறு கொடுபபோரைபடோல விரக 
சோயைத்‌ இ£ாபபதற்‌ கேற்றவைகளைச்‌ செய்யாமையா லதை வாததி 
செய்வதற்‌ கேறறவைகளைச்‌ செயவது ௮னபுடையாசெய லனமென்‌ 
பது தோன்ற :ஒன்பேயோ” எனனபபடட௮, சேறென்றழலையி 
ஹைத்து என்றதும்‌ மலாச்சேக்கையென வாளியனைடெத்த லென்ற 
ம்‌ ஒழிப்பணி- (கறி) 


பணந்தா ழஃகுற்‌ பைந்தொடியீர்‌ பதுமத்‌ இறைக்கும்‌ 
வானவர்க்குங்‌, கணஞ்சே ௬ல6ன்‌ மன்பதைககும்‌ காலம்‌ 
கணித்த கலைவல்லோர்‌, மணந்தார்‌ தமக்கோ ரிமைப்பொ 
முது மாறாக்‌ காதன்‌ மஒழ்கர்புயம்‌, தணந௩தார்க்‌ கூழி யாகு 
மெனச்‌ சாற்றா இருந்த தகையென்னே. 

(இ-ள்‌.) பணம்‌- பாமபின்டடம்‌, தாழ்‌ - வணங்குனெற, அஃகல்‌ - 
அல்குலைபுடைய, பைஃதொடியீர - டபதய பொன்னாறசெயத வலையலை 
யுடைய மங்கை,பரே, பதுமத இறைக்கும்‌ - தாமமாமஉரிலிருகஒன்‌ற 
பிரமனுக்கும்‌, வானவாகரும்‌ - தேவாகளுக்கும, உலஉ௫ன்‌ - மண்ணுல 
இல்‌, கணம்‌ சோ - கூட்டமாகச்‌ சே ரட்பெறற; மனபைதைககும்‌ - மனி 
தாசகும, காலம்‌ கணித்த - வாழ்மாளை கிசசயீதத, கலை வல்வோ - 
சோஇிடமூல்‌ வல்லோர, மாறா காதல்‌ - நீங்காத விருடபுள்ள, மடழ்கா 
புயம்‌ - தலைவா புயங்களை, மணகதரா தமககு - கூடினவாகளுக்கு, ஜா 
இமை பொழுது - ஒரு மாததிலாயாயிரா5த காம்‌, தணர்தாரக்கு - 
(அப்புயல்களைப்‌) பிரி தவாகரு, ஊழி அகும்‌ என - ஊழிக்காட மாகு 
மென்று, சாற்றாது இருந்த தகை எனனே - சொல்லா இருச்த முறை 
யென்னகா. ரணம்‌, எ-று. 

(கத.) பெண்களே! பிரமஜ.க்கும்‌ தேவாகளுக்கு மக்களுக்குக்‌ 
காலத்தைக்‌ குறித்த கலை வல்லோ மணநதாக இமைட்‌ பொழுதா 
னது தணர்தா£க கூழிகால மாகுமெனறு சோல்லாதிருத தேன்ன 
வென்ருள்‌ எனபதாம்‌. 

பிரமாவுச்கு ஒருகாள மனிதாக்ருப்‌ பிரஎயமும, தேலாக்கொரு 
காள்‌ மனிதாககு வருஷமுமா யிருக்குங்கால்‌ வேறுபாடுகளைக்‌ உணித 
அச்சொல்லிய கணிதா இதனைச்‌ சொல்காதழ்‌ அறியாமையே யென்‌ 
பதுதோனற என்‌ னெனபபட்டத, (௪௪) 


குதலை மொழியீர்‌ மெய்வெதுப்புய்‌ கொடுந்தி யாழ்ற 
வேண்டுரற்‌, பொதிய வரையி னறுஞ்சாம்தம்‌ பூரி முலை 
மேற்‌ புகைந்தழலக்‌, கதலி யிளம்பூய்‌ குருத்ததனால்‌ வீரி 


சதிரரோபாலமபனப்படலம்‌. ௨௩௯ 


வீசிக்‌ கனழ்றுவதென்‌, மஇயின்‌ ஐழலை யவிப்பதற்கோர்‌ 
மருந்துண்‌ டாஇழ்‌ செய்வீரே. 

(இ-ள்‌-) குதலை மொழியீ - மழலைச்சொறகளையுடைய மங்கை 
யரே, மெய்‌ வெழுப்பும்‌ - உடலததைச்‌ சுஏன்ற, கொடு தீ ஆழ்‌.ற - 
கொடி.ப வெப்பத்தைத்தணிக்க, வேண்டுதரோல்‌- விரும்புவீசளானால்‌, 
பொதிய வனாயின்‌ - பொதிய மலையிறபிறக்த, ஈறு சாந்தம்‌ - பரிமளம்‌ 
பொருந்திய சர் தனத்தை, பூசி - பூசுதல்செய்‌.து, முலைமேல்‌ - தனத்‌ 
இன்மேல்‌, புகைர்‌து அழல - புகைவிடடெரிய, கதலி இள பூ குருத்து 
அதனால்‌ - வாழையினுடைய அழயெ இளக்குருத்தால்‌, வீசி ௨69- 
இடை விடாமல்‌ கீசுதல்செய்‌.து, கனறறுவ - சுடும்படி. மூள்விப்பஅ, 
என்‌ - என்னகாரணம்‌, மதியின்‌ தழலை- சக்‌இரசரணமாயே செருப்பை, 
அலிப்பதற்கு - தணிபபதத்மு, ஓா மருர்து உண்டு - ஒரு மருந்து உள்‌ 
ளத, ஆல்‌ - உம்மாற செயயக்கூடுமானால்‌, செய்லா - (அதனைச்‌), 
செய்வீரகளாக, எ-று. 

(க-த.) பெண்களே! காமாக்‌இனியை நீக்க விரும்புவீகளானால்‌ 
முலைமேற்‌ ௪;தனததைப பூசி வாழைக்குருத தால்‌ வீசிச்‌ சடுவதெனன?$ 
சுதிர உரணமாயெ கநெருபபை யவீபபதற்‌ கோமருந்துண்டு; உங்க 
ளாற்‌ கூிமாடும்‌ சேயயுஙகள எனபதாம்‌. 

மொழியாலன்றிச செயலாற பயனிலீமானபது தோன்றக்‌ குதலை 
மொழிமீ ரெனறும, விரகாகனியைத தணிப்பதறகுத தக்கவாறு 
செய்யு இறததிரல்லீ ரெனபது தோனம வேண்டுதிமா மென்றும்‌, 
எண்ணியப.ப னெயதடபெறாத மு.பற்சியான மெப்‌ வருந்துவது 
வீணென்பது தோன்ற என்னென்றும, இத்தி கடனீ முதலி.பவற்று 
லவிக்கப்பெறுத பெருதியென..து தோன செருப்பவிப்பதற்குச்‌ 
சாதனமாடுய நீரைக-ூ ற: மருகதெனறும, தலைவனைப்‌ பொருத்த 
உன்றிப பிறிது மரு; இினறென்பலு தோன்ற உண்டாடமே செய்கி 
சானறும்‌ கூறிஞள. இா மழுுணடெனறு குறிடபிக்கவேனடிய 
தைக குதிததலால ஞு.திசிலை பணி, (௧௭) 


அந்தா மையின்‌ மடகலலீர்‌ மலய முயிர்பப வலர்‌ 
பொதுளுஞ்‌, சந்தா டவியிழ்‌ றவழ்ந்துகறும்‌ தண்ணெ 
னருவி தோய்ந்துமலர்ப்‌, பைந்தா தாடி முருகுயிர்த்துப்‌ 
பசும்பொற்‌ சிறுசா எசதுழையு, மக்கா னிலமின றழல்வ 
தெல்லாம்‌ தமியே னிழைத்த வலவினையே. 


(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ தாமரையின்‌ - அழயெ தாமரைமலரி லிருக்கின்ஜ 
மட ஈல்லீர்‌ - இருமகளையொத்த மம்கையரே, மலயம்‌ உயிப்ப - 
பொதியமலையானது பெற, அலர்‌ பொ.தளும்‌ - மலாகள்‌ சிறைச்திருக்‌ 
இன்ற, சர்‌; அடகியில்‌ - சச்தனக்காட்டிலே, தவழ்ச்து - ஊர்ச்‌, 
று - சல்ல, தண்‌ என்‌ அருவி தோய்ச்து - குளிரச்சியாயிருக்கின்ற 
அருவிசீரில்‌ படிச்‌.த, மலர்‌ பை தாது ஆடி.- மலர்களினுடைய பரிய 
மகரச்சக்களை பளைக் தகொண்டு, உயிர்த்து - வாசனையை வீரி, 
ப௪ பொன்‌ - பசிபபொன்னாற்செய்த, று சாளரம்‌ - திய பலகணி 


௨௪௦ ைட்தம்‌. 


வழியால்‌, அழையும்‌ - அுழை௫ன்ற, மச்தானிலம்‌ - தென்றறகாற 
ரூன2, இன்று அழல்வதெல்லாம்‌ - இன்று சுவெதெல்லாம்‌, தமியேன்‌ 
இழைத்த - தனிமையுடையேனாயே யான்‌ செயத, வல்‌ வினையே - 
திவினையே, எ-று. 

(௬-௮.) இலக்குமிக்கொப்பான பெண்களே! தென்றறகாறத்றுனத 
பலகணி வாயிலில்‌ நுழைந்து என்னைச்‌ சுவெத யான்‌ செய்த கொடு 
வினையாகும்‌ என்றா ளென்பதாம்‌. 


பிறப்பு முதலியவற்றால்‌ தண்மையே யியல்பாகவுடைய தென்ற 
லானது என்னளவிற சுத லதன்‌ குற்மமன்று, என்குற்ற மென்பாள்‌ 
“சமியேனிழைத்த வல்வினையே' என்றாள்‌, தென்றறகுப்‌ பிறத்தல்‌ 
தவழ்தல்‌ ரீராட்டுப்‌ புழுதியாட்டு என்னலும்‌ பிள்ளைப்பருவச்செயல்‌ 
தோன்றச்‌ சொல்லுதலால்‌ சுருங்கச்சொல்லணி, (௧௮) 


கொங்கு விரியு மலர்க்குழலீர்‌ கொழுசகர்ப்‌ பிரிந்தார்‌ 
வருந்துறவா, னெங்கும்‌ குருதி யிறைத்ததுபோற்‌ குடபாற்‌ 
நிசையி னெழுஞ்செககர்‌, பொங்கு வடவைக்‌ கொழுக்‌ 
தீயே யதனா லன்றோ பூசுராக, எங்கை நிறையப்‌ புனல்‌ 
வாரி யிறைத்து நாளு மவிப்பதுவே, 


(இ-ள்‌,) கொங்கு விரியும்‌ - வாசனையான.த விரியப்பெற்ற, 
மலா குழலீ£ - மலரையணிஈத கூரதலையுடைய மக்கையரே, கொழு 
சா பிரிகதரா - கணவளா நீக௫னவாகள்‌, வருக்‌.து உற - வருத்தததை 
யடைய, வான எங்கும-அகாயமுழுவதும்‌, குருதி இறைத்த,த போஃ்‌- 
உதிரத்தை வீசட்டெற்‌.றதுடோல்‌, சூட பால்‌ இசையின்‌ - மேறகுத்‌தசை 
யிலே, எழு- எழுகின்ற, செக்கா - செய்வானமானது, பொம்கு-மிகு£த, 
வடவை கொழு தீயே - வடவையென்ஜும்‌ பெயனாபுடைய செழிய அக்‌ 
இனியே, அதனால்‌ அனறு - அதனாலல்லவா, பூசுராகள்‌ - பிராமணர்‌ 
கள்‌, ௮ம்‌ கை நிறைய - அழிய கை நிறைய, புனல்‌ - சலத்தை, வாரி 
இறைத௮ - அள்ளிச்‌ சொரி:.த, மாளும்‌ - சாடோறும்‌, அவிப்பது - 
அத்தியை யணைப்பத, எ-று, 


(௧-த,) கூடதலையுடைய பெண்களே! கணவரைட்‌ பிரிச்த மாத 
ரை வருத்தும்பொருட டெழுக்த செவ்வானமானது வடவாமுகாக்‌ 
இனியே, அதனாலல்லவா பிராமணாகள சாள்தோறு சீனாகாரி இரைத்‌ 
தவிக்கராச ளென்றாள எனபதாம. 


மமிக்குச்‌ ச.ராசளாக விருப்பவாகள்‌ €வேகாருண்ணியமுடைய 
அர்தணசாதகா லவரே விரகெளைச்சட வெழுச்‌சஇஷயியும்‌ அவிக்க 
வேண்டுதலின்‌ பூசுராக்கு அததி யலிப்பது கூறப்பட்டது. செருப்பை 
யலிப்பதத்குச்‌ சாதனம்‌ நீரின்திப்‌ பிநிதொன்‌ தன்றென்ப.து தான்‌ 
ஐப்‌ புனலைவாரி யெனப்பட்டத, குருதி யிறைத்ததுபோ லெழுஞ்‌ 
செக்கரன்றது தறகுறிப்பணி, செக்கன்‌ யென்றது. பூசர்கள்‌ 
ரிஹைத௮ அவிப்பசனால்‌ சா.இக்கப்பதலால்‌ தொடர்கிலைச் செய்யுட்‌ 
ப்பணி, (௧௧) 


சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌, ௨௪௧ 


புனைமென்‌ கொடிமீர்‌ நிலவருந்தென்‌ புள்ளின்‌ பார்ப்‌ 
பை யருட்கல௪, முனிவன்‌ றன்பா லலைபுரட்டு முர்கீர்‌ குடிக்‌ 
கும்‌ விஞ்சையினை, யினிதி” னுணர வைத்தஇடுமின்‌ வைத்‌ 
காற்‌ குணபா லெழும்துவேய்தாய்க்‌, கனலும்‌ கொடிய 
வெண்டிங்கட்‌ கஇிர்வெய்‌ கடலை யருந்தாதோ. 

(இ-.) புனை - அலலகரிக்கப்பட்ட, மெல்‌ கொடியீர - மெல்‌ 
லி.ப மலாக்கொடிபோன்்‌ற மங்கையரே, நிலவு அருந்து - சந்திரிகை: 
யைப்‌ புிக்ன்ற, என்‌ புள்ளின்‌ பாப்பை - என்னுடைய சகோரக்‌ 
குஞ்சினை, ௮ருள்‌ ௧ல௪ முனிவன்பால்‌ - இருபையுடைய கும்பத்திற்‌ 
பிறக்த ௮௧ததி.ப முனிவனிடத்‌த, அலை புரட்டும்‌ - அலைகளைப்‌ புரட்டு 
இன்ற, முகமீ£ குடிக்கும்‌ விஞ்சையினை - கடற்சலத்தைப்‌ பானம்பண்‌ 
ணுூனெற கல்வியை, இனிதின்‌ உணர - இனிதாக அறிய, வைத்திடு 
மின- வையுங்கள்‌, வைததால்‌ - வைக்கப்பெற்றுல்‌, குணபால்‌ எழுக்து- 
€ழ்த்திசையில்‌ உதயமாடு, வெய்று ஆப்‌ - வெவ்விதாய்‌, கனலும்‌ - 
சுின்ற, கொடிய- கொடுமைபொருக்இி.ப, வெள இங்கள்‌ - வெள்ளிய 
சக்திரஜுடைய, கதா வெம்‌ கடலை - இரணமாடய வெய்ய சமுத்தி 
சத்தை, அருக்தாதோ - (௮௮) குடியாதோ, எ.து. 

(௧க-2.) டெண்களே! எனது சகோரக்சுஞஏனை அகத்திய 
ரிது கடலைககுடிககும விஃதையைக கறபிவியுலகள, கறபிவிததால்‌ 
சந்திரரரணஃ கடலைஃ குடியாதாவென்றாள்‌ எனபதாம்‌, 


யாதொைனைக்‌ கறகமேவண்மிவத இளமைட்பருவத தாதகால்‌ 
புள்ளின்டாரம்‌ டெனட்பட்டது. காமகதகமெனஜ.ம்‌ பொருனூலில்‌ 
விஷ்தழைக கண்டவளவிம கண்சிவக்கு மியலபினையுடைய சகோரதி 
தை விஷசோதனையினடொரறுட்டு ரசா வளாகக வேண்டுமென்று 
சொல்லபபட்டபடி, தன்‌ வீட்டில வளாஃபபடட தாதலின என்புள்‌ 
னின்பாரட்‌ டெனப்பட்டது. சடனீரைக ுடிகககசற்ற சகோரப்பத 
வைக்குத தண்டாபூபிக நியாயததால சுதிரசரணததைக குடிப்பது 
எளிதிற சத்திபபதாகச்‌ சொலஉடபட்டமையால்‌ தொடாநிலைச்‌ செய்‌ 
புட்‌ பொருட்டேறணி. (௨0) 

பதும மலர்மெல லணைகிடத்‌இப்‌ பனிகீர்‌ தெளித்துச்‌ 
சாக்தணிக்து, முதஇர்‌ வெம்‌ காமம்‌ கனலவிப்பான்‌ முயலா 
நின்ற மொய்குழலீ, சஇருய்‌ கடல்வான்‌ முஃட்டிலெழுக்‌ 
கழற்றும்‌ கொடிய கதஇர்பசப்பு, மதியங்‌ குளிர மருக்ததி 
வீர்‌ வடைத்‌ தழலு மவிப்பீரே. 

(இ-ள்‌) பதுமமலா - தாமரை மலரிதழ்‌ பரப்பிய, மெல்‌ அணை 
இடத்தி - மெல்லிய மெத்தையில்‌ படுக்கவைத்‌அ, பனி நீர தெளித்த - 
பனி சீரை இறைத்த, சாச்மு அணிம்து - சந்தனத்தைப்‌ ப்ரி, மூதிர்‌ - 
முதரச்‌இருக்ெற, வெம்‌ காமம்‌ கனல்‌ அவிப்பான்‌ - வெவ்விய காமத்‌ 
தீயைத்‌ தணிக்கும்பொருட்டு, முயலாகினத - முயலுன்ற, மொய்‌ 
கழனி? செருற்பெ கூச்தலையுடைய மங்கையே, அதிரும்‌ கடல்‌ - 


டேசுடே கைடதம்‌. 


ஓலிக்டுன்ற கடலின), வான்‌ முகட்டில்‌ எழுர்து - மேலாய உச்சி 
யிலே உஇத்து, அழறறும்‌ - சுடுன்ற, கொடிய - கொடுமைபொருக்‌ 
(இய, கதா பரப்பும்‌ - ரணங்களை ஜிரிக்்ற, மதியம்‌ - சர்திரன்‌, 
குளிர - குளிச்சிபெற, மருந்து அதிலீ£ - மருச்தை அதிலீரகள்‌, 
வடவை தழலும்‌ அவிப்பீ£ - வடவாமுகாக்‌இனியையுச்‌ தணியச்செய்‌ 
வீ, எ-று. ஏ- ஈற்றசை, 

(௧- ௮.) தாமரையனையிற்டெத்திப்‌ பனிரீ£ தெளித்துச்‌ சந்த 
சத்தைப்‌ பூசிக்‌ காமாக்ியை யவிககும்பொருட்டு முயிசெய்யும்‌ 
பெண்களே! ௪ர்‌இரன்குளிர மருக்‌தறிலீரகள்‌, வடவா முகாக்னியையு 
மவிப்பீகள்‌ என்றாள்‌ எனப தாம, 

ஒரு கரும முடி.த்தறகேறறகருவி இதுவென்று மிதுவனலென்று 
முணராது செய்பவாகளைபபோல, விரகத்தியை யவிப்பதறகேறற 
,தலைவற்‌ கூட்டத்தைவிட்டு அதனை மிகுவிகன்ற மலாசசேககை 
இடத்தன்முதலிய ஏலாதவைகளைச்‌ செயஇன்றீரேனப௮ தோன்ற 
£தரமக சனலவிபபான முயலாகினற மொயசுழலாீ?? எனருள்‌, யா 
வரு மனுபவஏததமா யறியபபடுனற மதியைக குளி£விக்கும இறை 
வறகூடடமாகயே மருதை முனன ரதியீக ளென்பாள, அறிவீரான்‌ 
ருள்‌. இதனை முனன ரறிஈதால்‌ பினனா வடவைததழலை யவிககும்‌ 
அரிய வகையையு மதிலீகளென்பாள்‌, வடவைத்தழலு மவிப்பீர?? 
என்றாள, இவணோயைக்‌ காமததினதாக வறியாத தணித்தறரு முயலு 
மங்கையரை *6மதியங்குளிர மருகத.றிவீ வடவைததீயு மவிப்மீ£”? 
என்று வஞ்சகமாகப புகழ்தலால வஞ்சபபுகழ்சசியணி. (௨௧) 


துணர்ததா ரளக மடகஃலீர்‌ சுடுவெங்‌ காமக கொடுத்‌ 
தியைத்‌, தணிப்பா னெண்ணிக கொடுவந்த தண்ணென்‌ 
கதிர்கால வெண்டரள, மணிததாழ்‌ வடமும வியன்சினைத்‌ 
தே மாவின்‌ றளிரு மெஞ்ஞானறு, மணிததா யிருந்த வட 
வையும்வெங்‌ கானிற நீயு மமைத்தனவே. 


(இ-ள்‌.) துணா தா£-பூலகொத துகளையுடைய மாலையையணிக்த, 
௮ளகம - கூக்‌ தலையுடைய, மடம்‌ கலலீ£ - இளமைபொராக திய மங்கை 
யே, சுடு - சுடிெற, வெம காமம- வெவவிய ஆசையா, கொடு 
தியை தணிப்பான - கொடிய தயைத தணிககும்பொருட்டு, எண்ணி- 
௧௬, கொடு வந்த- கொண்டுவந்த, தண்‌ என இர கால்‌- குளிரச்‌ 
பொருகதிய இரணல்களை வீசுனெ.ற, வெள்‌ தரளம்‌ மணி - வெள்ளிய 
முத்‌ துக்களாலாகிய, தாழ்‌ வடமும்‌ - தொங்கய கோவையும்‌, வியன்‌ 
சினை - பருத்த இளைகளையுடைய, தேம்‌ மாவின்‌ தனிரும்‌ - வாசனை 
பொருர்திய மாங்கொழுந்தும்‌, எஞ்ஞான்றும- எச்காளும்‌, ௮ணித்தாய்‌ 
இருக்த வடவையும்‌ - சமீபமாயிருக்கப்பெம்ற வடவா முகாக்இனியாக 
வும்‌, வெம்‌ கானில்‌ தீயும்‌ - வெவ்விய காட்டுத்தியாகவும்‌, அமைச்‌ தன - 
ஆயின, எ-று. ஏ - ஈற்றசை, 

்‌ (௧- ௮.) கூந்தலையுடைய மாதாகளே! காமாக்‌இனியைத்‌ சணிக்‌ 
ரும்டொருட்டுக்‌ கொண்டுவர முத்சாசக்களு மார்தளிர்களூம்‌ வடவா 


சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌. ௨௪௩, 


முகாக்இனிபோலும்‌ காட்டுத்தியைப்போலு மிருச்தன எனருள்‌ என்‌ 
பதரம்‌, 

சைத்தியோபசர.ரத்தின்பெருட்டு மேலே அணிவதறகும €ழே 
ப.ரப்புதறகுமான மணிததாழ்வடமும மாவின்றளிரும்‌ சமீப ததிலே 
கொணபவரும்டொழுசே அவைகள்‌ தமயாகருப்‌ பெருகதீட்டபோன்‌ 
திருந்தன வெனக, அவைக்‌ எப்போது கொண்டுவரபபட்டனவாயி 
னம மிகுந்த துனபத்தை வ்ளைததலால்‌ எஞஞானறு மெபைடட்ட௮. 
தமயகதி விரசவெபபததைத தணிக்கவெணணிக்‌ கொண்வேகத ௪. ரள 
வடமும மாவின்‌ ஐளிரும அதைச்செய்யாவிடினும வீணாகாது வெப்‌ 
பத்தை மிசச்செய்தலாயெ வனிடடல்‌ இடைததலால்‌ தகுதியின்மை 
யணி, (௨௨) 

மழலைத்‌ இஞ்சொன்‌ மதர்நெடுங்கண்‌ மடவீர்‌ கொடுக்‌ 
திக்‌ கடவுளும்வெஞ்‌, சுழல்கட்‌ பகுவாய்‌ நிருதயுங்கா 
ரிருள்போ னிறத்த சுடர்ககுஞ்ி, யழல்கட்‌ கூற்று முவங்‌ 
துறையும்‌ தென்பாத்‌ திசைநின்‌ றசைந்றுவருல்‌, குழவித்‌ 
தென்ற லாருயிரைக்‌ குடியா தன்பு கூராதே. 

(இ-ள்‌) தீ மழலை சொல்‌ - மதுரம்பொருந்தீய குதலைச்சொல்‌ 
லையும்‌, மதா நெடு கண்‌ - களிபபுப்பொருகதிய செடிய கண்களையுமு 
டைய, மடவ - மங்கையரே, கொடு தீ கடவுளும்‌ - கொடிய அக்னி 
தேவலும, வெம்‌ - வேவகிய, சுழல்‌ கண்‌ - சுழல்ின்ற கணகளை 
யும்‌, பகு வாய - பிளப்பா€ய வாயினையுமுடைய, கிருஇயும்‌ - நிருதி 
யெனனு ம.ரககஓம்‌, கா இருளபோல்‌ நிறத்த - கரிய இருளைப்போ 
ன்ற நி௰ததினையும, சுடா கு௫சி- செகிறச சிகையையும்‌, அழல்‌ கண்‌- 
அழலை௪ செயற கண்களையுமூடைய, கூற்றும்‌ - யமனும, உவர்‌ 
உறையும்‌ - மஇழ்ர்து வஏகனெற, தெனபால்‌ இசை நினறு ௮சைக்து 
வரும்‌ - தென்றிசையிலிருர்து உலாவிவருனற, ூழவி தெனறல்‌ - 
இளச்தென்றலானது, ஷா உயிரை மூடியாத - கிறைக்த விரககளுடைய 
வுயினாப்‌ பானம பண்ணாமல, அனபு கூசாது - அனபுமிகாத, எ-று. 


(க - ௮.) மங்கையே! தீககடவுளும்‌ கிருதியும்‌ யமலும்‌ வாசம்‌ 
பண்ணுச்‌ தெலனழறிசையிலிருது வரும இளச்தெனறலானது என்‌ 
னுயிலாக்‌ குடியா தனபுகொள்ளாது எனமுள எனபதாம்‌, 

(தன்னைச்‌ சோந்தவாகளைக்‌ கொல்லுதல்பறதித்‌ தஇிக்கடவுட்ருச்‌ 
கொடிய தீயென்றும்‌, தன்னைககண்‌ டோகள ௧௨ யஞ்சும்படி. அரக்‌ 
கனு யிருததல்பறதிச்‌ சுழல்‌ சட்‌ பகுவாயென்றும்‌, எவ்வளவு மனவ! 
மையை யுடையோரகளையும்‌ உயிலாப்பிரிககுங்‌ சாலதத சடுக்கச்செய்‌ 
“யும்‌ உருவினனாய்‌ கிறபனென்ப துட றதிக்‌ கூற்றுவலுக்குச்‌ சடாசகுஞ்ட 
யழற்கண்‌ ணென்றும்‌ அடைகொடுததாா, பாம்பு குட்டியாயிருப்பிஐுள்‌ 
கொல்லுதல்போலக்‌ காறறு ஞூழவிததென்றலா யிருப்பிலும கொல்து. 
மென்பதபட ஒருயிரைககுடியாதன்புகூரா செனப்பட்டது. தனக்‌ 
நாரை வருத்தச்‌ தென்றலின கொடுமைக்‌ கேதுவாகாத தி கூறது 
கிருதி புறைகன்ற தென்றிசையை யேதவாக்கக்‌ கூறுதலால்‌ உறஜோர்‌ 


௨௪௪ நைடதம்‌. 


விளரிச்‌ சுரும்பர்‌ பாண்முரல விரிதண்‌ படலைத்‌ 
அுழாய்மார்ப, ஜெளிருக்‌ ,இ௫ரிச்‌ சுடர்ப்படையென்‌ ரோ 
ரா துள்ளம்‌ வெருவியதோ, *குளிர்வெண்‌ மதியை ஈஞ்சு 
யிர்க்குங்‌ கூர்முள்‌ ளெயிற்றுக்‌ கரும்பாந்த, வெளிஇழ்‌ 
கவர்ந்தும்‌ விழுங்காம லென்னே வாளா வுமிழ்க்ததுவே. 


(இ-ள்‌.) விளரி சுரும்பா - விளரி சாகததைபபாடூகன்ற வண்டு£ 
ளானவை, பாண்‌ முரல - இசையைப்டாட, வீரி தண்‌ துழாய படலை 
மாபன்‌ - வீரிசத தண்ணிய தளபமாஉையையணிகத மாாப்னையுடைய 
சாரணனது, ஒளிரும்‌ - பிரசாசியாகின்‌ற, இ௫ரி சடா படை என்று - 
சக்கரமாெய ஆயுதமென்றென்‌ ணி, ஓராது - இன்னதெனதறியாமல்‌, 
உள்ளம்‌ வெருவியதோ - மனம்‌ டயகததோ, குளீ£ வெள்‌ மதியை - 
குளிரச்சடொருச்திய வெள்ளிய சஈஇரனை, ஈ௫சு உமீ£கரும்‌ - விடத்‌ 
தைத்தருஇன்ற, கார முள்‌ எமிறு கரு பார்தள்‌ - கூரிய முட்கள்‌ 
போன ஹறபற்களையுடைய இராகு வேல்‌ ஓம்‌ சர ம்டாம்மானத, எளிதில்‌ 
குவர்க்தம்‌ - இலேசாகட்‌ பதியம்‌, விமுட்சாமல்‌ - உட்கோளளாமல்‌, 
வாளா உமிழ்ந்தது - வீணா உமிழ்ந்து வீட்டது, என்‌ - எனனகார 
ணம்‌, எ-று. ஏ- அசை, 

(௧-த.) கரும்பாம்மானது சந்திரனைத்‌ இருமாலின்‌ சக்கர 
மென்று பயகர்ததிஞலோ விழுகஇயும்‌ உமிழ்ச்தவிட்டத என்றாள்‌ 
என்பதாம்‌. 

இசாகுவானது தருமாலுடைய சக்கரப்படையானது தன்னை 

க்கப்பட்ட பகைவாகளைச சேதியாமல்‌ வீடாதென்பதை யஜப 
வத்தா லறிர்துளதாதலீன்‌ வெருவ்யேனறும்‌, சக்திரன அதன்‌ வடிவா 
யிருப்பிஐும்‌ தன்‌ வாயக்குடபட்டபினபு ௪௦ இரனேனலு முணாச் 
யுண்டாகஃவேண்‌ மி.யிருஃசவம்‌ டண்‌ எடட்பயததா ஓுண்மை யணராது 
உமிழ்சதபடியால்‌ உாளாடேடைபட்டது, தீயகளைழ்‌ இடரிப்டடை 
யாக மயக்குதலின மயகசஉணி, (௨௪) 


முழைவாய்‌ இறகது தெழீத்தடரு மூரி யெருமைப்‌ 
பெரும்பகடூர்ம்‌, தொழியா துவரி சூழ்ந்த வுலகல்‌ வாழ்‌ 
பல்‌ லுயிர்கவர்ந்து, பழிகூர்‌ வெய்ய கருங்கூற்றைத்‌ தரும 
னெனப்பேர்‌ பகர்க்தஇிடுவோர்க்‌, கழன்மா மதியைத்‌ தண்‌ 
மதியென்‌ அரைக்கு மாற்ற மரிதேயோ. 


(இ-ள்‌.) முழை வாய்‌ திமர்த தெழித்து - குகையையொத்த 
வாயைததிறர்து பேசொலீசெய்து, அடரும்‌ - போர்செய்டுன்‌ற மூரி - 
வலிமைபொருர்திய, பெரு எருமை பஃடு ஊாச்‌.து - பெரிய எருமைக்‌ 
கடாவைச்‌ செறுத்‌இ, ஒழியாது - நீங்காமல்‌, உகரி சூழ்‌ இடச்த - கட 
லானத சூழப்பெத்திருசனெ.ற, ௨௨௫ல்‌ - உஃ.த்திலே, வாழ்‌ - வாழ்‌. 
இன்ற, பல்‌ உயிர க௨ாதது - பலவாயெ வுயிசளை வெளகி, பக ஸ்‌ 
கிச்தை மிகுச,ச, வெய்ய - வெவ்லிய, ௧௬ கூற்றை -&ரிய யமனை, தர. 
மன்‌ என பேர்‌ பகாச்‌இகோர்ச்கு- தருமராசனென்று பேர்‌ செரல்தி! 


சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌, ௨௪ட 


வோர்க்கு, அழல்‌ மா மதியை - வெம்மையைச்‌ செய்கின்ற பெரிய 
சச்‌ இரனை, தண்‌ மதி என்று உரைககும்‌ - குளிரர்த சர்தரனென்று 
சொல்லுடன்ற, மாறறம - சொல்லானது, அரிதேயோ - அரிதே, 
எ-று. 


(௪-2) உலூம்‌ பல்லுயிரைக்கொல்லும்‌ யமனை தருமராஜ 
னென்று போசொலவோ வெம்மதியைத தண்மதியென்று சொல்வ 
(தரிதோ வென்றாள்‌ எனப சாம. 


முழைவாய மற்றவா,ப்களிலும்‌ பெருவாயாம்‌, *முழைவாய்‌இறச்தூ 
தெழிததடரு மூரியெருமை'”? என,மதனால தன்னொலியினாலும்‌ பகை 
வமாக கொல்துஇன்ற கொடிய தென்றதாயிற்று, *! வாழ்பல்லுயிர்‌ 
சவாந்து பழிகாரவெயய கருங்கூழ்று”” எனறதனால்‌ எத்‌. துணையும்‌ கண்‌ 
ஜணோ._மி.௫றி யாவரையுங்‌ கொல்லும்‌ கொடியோ னெனறதாயிற்றுஃ 
பிராரத்தாலுபவார்தத்‌.இ லு.பிரைப பிரிப்பவனும்‌ அவரவாகள்‌ செய்த 
புண்ணிபடாவவகட்‌ போக நீதிக்‌ பையத்‌ தண்டிப்பவலுமா யிருப்‌ 
பினுவ்‌ கொல்லுக்தொழிலே தன்‌9 ரஜிலாக வுடைபவ னாதலால்‌ அவ 
னுக்‌ கப்பெயா கூறலாகாடுதன்டாள **கூம்றைத தருமனெனப்‌ பேர்‌ 
பார்திரிவோ?? என்றுள. எவவிடதஇலுள்ள வெல்லாவுயிரையுவ்‌ 
கொல்துஇன்ற பனை, தருமனென்று சொலலுவோக்குத்‌ தண்டா 
பூபிக கிபாயததால தனககெ.தாபபடடவைகளை மாத்தரக கொல்லு 
இனற அழனமதியைத்‌ தண்மதியெனம்‌ எனிதெனபது தோன்றுத 
லால்‌ தொடாகிலைச்‌ செயயுடடொருட்பேறணி, (௨௫) 


௮அறுமான்‌ முரலு நறுங்கூக்தற்‌ சதை யொருத்தி யாவி 
யுய்யப்‌, பெறுவான்‌ வரைக ளனைதது 9ஈடுங்‌ கடல்வாய்ப்‌ 
பெய்த பெரு ஈவிகள்‌, ஏறுகா லுயிர்ககுக்‌ தமிழ்வரையை 
முக்கீ ரகத்திற்‌ சேர்தகியவே, லுறுகா தலரைச்‌ சணந்து 
றையு மடவா! பலரு முய்வாயே. 


(இ-ள்‌.) அதகால்‌ முரலும்‌ சறு கூர்தல்‌- வண்கெளானவை ஒலிக்‌ 
&ப்பெற்ற வாசனைபொருக்திய அளசுததையுடைய, €தை ஒருததி - 
சதை யென்னு மொரு மவகையானவள, ஆவி உ.ப்ய பெறுவான-உயிர்‌ 
பிழைக்கப்‌ பெறும்‌பொருடடு, வனாகள அனைத்தும்‌ - மலைகள்யாவும்‌, 
செடு கடல்வாய்‌ பெய்த - கெடிய கடலினிடத்தே இட்ட, பெரு கவி 
கள்‌ - பெரிய வானரங்கள்‌, இறு கால்‌ உயிரக்கும்‌ தமிழ்‌ வரையை - 
இளச்‌ தென்றற்காற்றைக்‌ கொடுககன்ற பொதியமலையை, முக்ரீரசத்‌ 
இல்‌ - அக்சடலினிடத்‌. த, சோத்‌இயவேல்‌ - சோத்தனவாடல்‌, உறு 
காதலனை தணச்‌.து உறையும்‌ - பொருச்தப்பெற்ற அணைவலா நீக்கி 
க௫ிக்இன்ற, மடவார்‌ பலரும்‌ - பல மாதர்களும்‌, உய்வார்‌ - பிழைப்‌ 
பார்கள்‌, ௪-௮. 

(௪- ௮.) சதையின்பொருட்டு மலைகளைக்‌ கடலிற்போட்ட கூரம்‌ 
ப பொதியமலையையுல்‌ கடலிற்போட்‌ டிருக்குமாயின்‌ கணவரைப்‌ 

சிரச மாதர்கள்‌ பலரு முயிர்வாழ்ச்இருப்பார்கள்‌ என்பதாம்‌, 


௨௪௭௬ கைடதம்‌, 


ஈவரைக எனைத்து செடுக்கடல்வாய்ப்‌ பெய்த பெருங்களிகள்‌'? 
௪௭ன்றதனால்‌ இவவுலஒல்‌ வாழும்‌ வானரங்களைப்‌ போல்வனவல்ல, 
தெய்வத்‌ தன்மையுள்ள வானரலகளென்றதாயிற்று, அவை யெவ்வளவு 
உயாச்தவைகளாயிலும்‌ குரங்னினமாதலால்‌ ஒருத்தி யுயிபிழைத்‌ 
தற்பொருட்டு அகேகமலைகளைக்‌ கடலிடததேபோட்டி அகேகருயிர்‌ 
கிழைத்‌தறபொருட்டு ஜிவ்வொருமலையை அதனிடத்தற்‌ போடாத 
விட்டவென்க. வான ர௩கள்‌ இறுகாலுயாககுக தமிழ்வரையையும்‌ 
கடலினீட,த.ஐப்‌ போடடால மடவாபலாககு மூயதல்‌ கூடமென 
யூதுத்தலால உய்ததணாவணி., (௨௬) 


சதை யொருத்தி காதலனாத்‌ கணந்து ளாரிற்‌ நெப்பு 
டைய, ளாத லுணர்ந்தே மருருந்தோ ரரக்க மாத ராதலி 
னத்‌, காச லுளர்போற்‌ ரோழியர்சூழ்க்‌ இவ்வா நியத்றித்‌ 
கழிதுயரா, லேத முழந்துள்‌ ஞயிர்சோரு மென்போ லயர்‌ 
வுழ்‌ றிருப்பாளே. 

(இ-ள்‌.) சதை ஒருததி- சதையென்று மொருததிமாத்திசம்‌, 
காதலரை தணச்துளாரில்‌ - கணவரை நீஙனவாகளில்‌, சிறப்புடை 
யள்‌ ஆதல்‌ - சிறப்புடையளாதலை, உணாஈதேம்‌ - அறிதோம்‌, அருகு 
இருதோ - பககத்திலிருக்சவாகள்‌, அரக்கா மாதா ஆதலினால்‌-இராக்‌ 
கத மங்கையராகையினாலே, தோழியா - தாதியாகள்‌, காதல்‌ உளர்‌ 
போல்‌ - ஆசையை புடையவாகளைப்டோல்‌, சூழ்க்‌.து- சுற்நிககொண்டு, 
இவ்வாறு இ.பறதில்‌ - இரதபபிரகாரஞ்‌ செயதால்‌, கழி துயரால்‌ - 
மிகுந்த தன்பதஇனலே, ஏதம உழக்து - வருத மிகப்பொருக்‌இ, 
உள்‌ உயா£ சோரும்‌ - உளளேயிருகனெ.ற ஆவி சோ வையடை்‌இருக்‌ 
இன்ற, என்‌ போல்‌ - எனனைப்போல, அ௮.பாவுழ்று - துன்பததைப்பொ 
குக்தி, இருப்பாள்‌ - இருட்பாள்‌, எ-ு. 

(க-து) கணவரைப்‌ பிரிந்தவரிற சையொரு தத காமச்சார்இ 
யால்‌ வருதத மடையா தவள, தோழியா எனக்குச்‌ செய்தல்போ லவ 
ஞஃகுஞ்‌ செய்யில்‌ வருத.த மடைகஈதிருடபாள்‌ என்பதாம்‌. 


விரலகெளுக்குச்‌ செய்யப்படுஞ்‌ சைத்தியோபசாரங்கள்‌ கெருப்பிற்‌ 
பெய்த நெய்போல்‌ அவாகளுறறகோயை மேவ்மேதும வளரச்செய்‌ 
வனவா தலின்‌ அவ்வாறுசெய்யு மியல்பிலராயெ ௮ரக்கமா தரா.ம்‌ சூழப்‌ 
படடிருந்த சீதைக்கு அத்‌.தயர முள்ளவளவில்‌ ௮இகரியா இருத்த 
லால்‌ *தையோருத்தி காதலரை த்‌ தணம்துளாரிற்‌ ெப்புடையள்‌?? 
என்ருள்‌, அரக்கர்‌ தேவரை மானிீடனைக்‌ கொன்றுஇன்ன கிரும்புல 
,சன்றி அவர்களுக்‌ குபசாரஞ்‌ செய்யாரோன்பத கருத்த, கொஞ்‌ 
செயலையுடைய அரக்கமாதா சூழ்‌ தலாலுண்டாயயெ சதையின வருத்‌ 
,ததிதைக்‌ குற்றமாசவுஞ்‌ சொல்லுதலால்‌ இலேசவணி, (௨௭) 


கொங்கற்‌ பொலிந்து ஈறவுயிர்க்குங்‌ கொன்றைத்‌ 
தொடைய ஐணிகுழகன்‌, திங்கட்‌ கலைக எனைத்துமொளிர்‌ 
செம்பொற்‌ சடையிற்‌ கசந்கனனோ, வெங்கட்‌ வா 


சந்திரோபாலமபனபபடலம்‌. ௨௪௪ 


'ளெயிற்றரவம்‌ விழுங்கி யுமிழா இருந்ததோ, கங்குத்‌ 
பொழுதும்‌ தனியாழி செலுத்தா நிற்கும்‌ கசரோனே. 

(இ-ள்‌,) கொங்டுல்‌ பொலிந்து - வாசனையினாலே பிரகா?த்‌.த, 
குறவு உயிக்கும்‌ - தேனைத்‌ தளிகன்று, கொன்றை தொடையல்‌ 
அணி குழகன - கொனழைமல.ராறசெய்த மாலையைத தரிக்கப்பெத்த 
பசமசவன, இங்கள கலைகள அனைத்தும்‌ - ச5இிரலுடைய பதினாறு 
கலைகளையும்‌, ஒளி" செம டொன்‌ சடையில்‌ கரர்தனனோ - பிரகாச 
யாரின்ற சிவசத பொனவடிவமாயிருககனற சடாடார.ததில்‌ ஒளித்து 
வைத்தானோ, வெம்‌ கண்‌ - வெவவிய கணகளையும்‌, வாள - ஒளிபெர 
ரூக்திய, தளை எயிறு அரவம - தொளையையுடைய பறகளையுமுடைய 
பாம்பானது, விமுமடி உட்கொண்டு, உமிழாத இரு ததோ- கக்காம 
லிருக்தவிடடதோ, கங்குல்‌ பொழுதும்‌ - இராதஇரி காலத்திலும்‌, 
தனி ஆழி- ஒப்பறம சக்கரததை, கதஇிரோன- சூரியஞானவன்‌, செலுத்‌ 
தாநிறகும்‌ - செதுததுனெறுன்‌, எ-று. 

(&-௮.) இரலிலுஞ்‌ சூரியனானவன்‌ சக்கரததைச்‌ செலுத்தி 
கி.ற்ின்றான்‌, ௪5இிரடரணங்க எனைசதையும ப.ரமசிவன சடையி 
கொளிச்துவைத்தானோ கரும்பாம புண்டுமிழாதிருததோ எனறாள்‌ 
என்ட தாம்‌. 

இரவிறரறோ றி வெட்பததைச்‌ செயடின்ற சந்இரனிடததில்‌ 
சடையிற ௧ர௩தனனோ உமிழாதிரு ததோவென ஏதுவைக்கூறி அவன்‌ 
தன்மையை யொழிதது இரவினறனமை கூறுதவால ஒழிபபணி, (0) 

வடுக்கண்‌ டுயிலா தறவருக்து மடவார்‌ தமையும்‌ 
படைத்தவரைத்‌, துடைக்கும்‌ படிவெவ்‌ விடங்காலுஞ்‌ 
சுடர்மா மதியு மமைத்தழலீன்‌, வீடுக்குங்‌ கஇர்க டொடிற்‌ 
கனற்றும்‌ வெம்மைக்‌ காற்றா இகழ்ககதவ, மடைக்குங்‌ 
கமலத இடையொளிக்கு மருமா மறையோன்‌ வாழியவே, 


(இ-ள்‌,) வடு கண்‌ துயிலாது - மாவடுபோன்ற கண்கள்‌ நித்திரை 
செய்யாமல்‌, அற வருதும்‌ - மிகவும்‌ வருக்தட்பெறற, மடவாதமை 
யும்‌ படைத.த - மகளிராயும்‌ உண்டாக்‌, அவரை தஅுடைக்கும்படி, - 
அம்மசளிசை யழிக்கும்டடி, லெம்‌ விடம்‌ சாலும்‌- வெவ்வியவிடத்தைக்‌ 
கக்கப்பெறற, சுடா மா மதியும்‌ ௮மைத.த - காச்‌தடொருகதிய பெரிய 
சம்‌ இரனையும்‌ டடைதத, ௮ழலின்‌ - தியைட்போல்‌, விடுக்கும்‌ கதிர்‌ 
கள்‌ - (அவனால்‌) விடப்பட்ட ரரெணங்களை, தொடில்‌ - தொட்டால்‌, 
கனழ்றும்‌ வெம்மைக்கு - சுடுஇவ்ற வெப்பத்திற்கு, ஆற்றா௮ - தரிக்‌ 
காமல்‌, இதழ்‌ கதவம்‌ அடைககும்‌ - இதழாக கதவுகளை ௮டைக்‌ 
கப்பெற்ற, கமலத்‌இடை ஒளிககும்‌ - தாமரைவீட்டில்‌ ஒளித்துக்‌ 
கொள்ளும்‌, அரு - அரிய, மா மறையோன்‌ - பெரிய வேதத்‌ 
குரிய பிரமன்‌, வாழிய - வாழக்கடவன்‌, எ-று, 

(௧-௦) பெண்களையும்‌ படைத்து அவாகளையழிக்கச்‌ ச்திரனே 
யும்‌ படைத்து அவன்‌ ரெணம்படிம்‌ சுடமெனறு தாமரையி லொளிச்‌ 
சூம்‌ பிரமதேவன்‌ வாழக்கடவன்‌ என்னுள்‌ என்பசாம்‌. 


சய நைடதம்‌. 


கான்முகனானவன்‌ மடவாரையும்‌ படைத்து, அவரை வருத்தும்‌ 
படிச்‌ சம்‌ இிரனையும்படை தத, ௮ச்சந்திரன்‌ தனனையும்‌ வருத்துமென்று 
கமலத்திடை யொளித்தா னெனதனால்‌ பிறருக்குக்‌ கேடுவிளைப்பவை 
களை யமைததவன அவைகளே தனக்கு கேட்டை விளைக்குமென்று 
அஞ்சுவ னெனபதும்‌, இன்னது செய்யி னினனது பயக்குமென்னும்‌ 
அறிவிலி யென்பதும பெறப்பட்டன, இப்படிச்செயதோ ஞாசமடைக 
'வென்பாள மறையோன்‌ வாழியவெனறதனால்‌ வஞ்சபபகழ்சசியணி,() 


தண்ணம்‌ கஇர்வெண்‌ மதியென்பார்‌ தழலாய்‌ முடி௰்‌ 
த தென்னளவும, வணண வரிவின்‌ மதன்பகழி மலரா 
மென்பா ரவையுமுமி, ருண்ணு மரவக்‌ கணை போல வுடற்‌ 
ரூ நின்ற வொருபாவிப்‌, பெண்ணென்‌ நயறழாத்‌ நிடப்‌ 
பிறக்தேம்‌ இன்னு மேதாம்‌ பேருலகே, 

(அஇ-ள்‌.) (சர்திரனை) தண்‌ ௮ம்‌ கதா - தண்ணிய அழூய சே 
ல்களையுடைய, வெள மஇ எனபார - வெளளிய சந்தரனேனறு 
சொல்லுவா£, என அளவும்‌ - என மட்டும்‌, தழலாய முடிஈதது - (௮௮) 
அகூனியாயவிட்டத, வண்ணம - அழயெ, உரி வில்‌ - நெடிய கருப்பு 
வில்லையுடைய, மதன பகழி - மனமதனுடைய பாணஙவகள்‌, மலா ஆம்‌ 
என்பா - மலரெனறு சொலதுஉராகள, அவையும்‌ - ௮ம்மலாகளும்‌, 
உயி! உண்ணும்‌ - உயிரை புண்ணெ.ற, அரவம கணை போல - சாப்ப 
பாண௰களபோல, உடற்முகினற - கொல்துனெறன, ஒரு பாவி பெண்‌ 
என்று - ஒபபறற பாலியாயே பெனணெனறு, அயல அற்திட - அய 
லா£ பழிக்க) பிறநதேறகு - பிறகத எனகு, போ உலகு - பெரிய 
இவ்வுலக ஓளளவைகளில, இனகம ஏது ஆம- இனி எது எதவாமோ 
(யான) அதியேன, எ-று. 

(௧- :) சக்திரனைக குளிரச்சியென்பராகள, அதென்னளலில்‌ 
நெருப்பாயிற்று , மன்ம;பாணஙகளை மலொனடா£கள, அவை யென்‌ 
ஜயிரைக்‌ கொல்லு மரவககணையாயின என்றாள எனபதாம்‌. 

அதியேனென்பற சொல்லெச்சம்‌, மனிதா பிறகியிற்‌ பென்‌ பிறப்‌ 
பிழிர்ததெனபாள்‌, பாவிப்பெண்ணென்று பிறந்சேறகெனறும்‌, இவ்‌ 
வுலகோ£ தண்ணி.ப வென்பவைகள்‌ வெச்செனவாயிருகனெ வெச்‌ 
செனவா யிருப்பவைகள்‌ எப்படியிருக்குமோ வெனபாள இன்னு 
மேதாமபேருலகு?? என்றுஞ்‌ சொல்லிஞள்‌. (௩௦) 

இரைசெய்‌ கரிய கடற்பிறந்த இங்கட்‌ கொழுமக்தும்‌ 
தமிழ்ப்பொதிய, வரையில்‌ வளர்நத நறுஞ்சாந்தும்‌ வய 
வாள்‌ வேக்தர்‌ மார்பேற்குர்‌, தரள வடமு முருகுயிர்க்கும்‌ 
தண்ணென்‌ மலரும்‌ பைந்தொடிதன்‌, விரக வனலை மேன்‌ 
மேலு மூட்டும்‌"விறகு போன்றனவே, 

(இ-ள்‌.) இரை செய்‌ கரிய குடல்‌ பிதச்த - அலைகளைச்‌ செய்னெறு 
கறுத்த கடலினிடத்தே தோன்றிய, இல்கள்‌ சொழுர்தம்‌ - பால ௪ர்‌ 
திரதும்‌, தமிழ்‌ - தமிழ்தோன்திய, பொதிய வணர்யில்‌ வளர்ச்த - 


சந்திரோபாலமபனபபடலம்‌. ௨௪௯ 


பொதியமலையில்‌ வள.ரப்பெழ்ற, ஈறு சாமதும்‌ - வாசனைபுள்ள ௪ம்‌ 
தினமும்‌, வயம்‌ - வலிமைபொருசதிய, வாள்‌ வேகதா- வாடபடையை 
யுடைய அரசாகளுடைய, மா£பு ஏறகும்‌ - மாரபுகள்‌ ஏற்றறகுரிய, 
தீசள வடமும்‌ - முத.அமாலையும்‌, முருகு உயி£க்கும்‌ - வாசனையைத்‌ 
தருஇன்ற, தண்‌ என்‌ மலரும்‌- குளிசசியாயிருகனெற மலரும்‌, பைக்‌ 
தொடி. தன்‌ - பசியவளையலணிசத சமயர்தியிஐடைய, விரக ௮வலை - 
காமததினாலுண்டாடெய தியை, மேல்‌ மேலும்‌ - மேலுமேஓம்‌, மூட்‌ 
டும்‌ - ௮இகரிக்கச்செய்ன்ற, விறகு போன்றன - விறகுகளைபபோ 
லிருர்தன, ௭-௮. 

(௧-.) சழ்‌இிரலும்‌, சக தனமும்‌, முததுவடமும்‌, மலாகளும்‌, 
தமயர்தி காமாக்கினியை மூட்டும்‌ விறகுகளைப்போ லிருக்தன என்ப 
தாம்‌, 

சந்திரன்‌ சந்தனம்‌ தரளவடம்‌ மலா அடைமொழிகளோடு கூறப்‌ 
பட்டமையால்‌ மிகவுங்‌ குளிச்‌சசெயவனவெனக்‌ காட்டுனெறன. இப்‌ 
படிப்பட்டவைக எாயினும விறகுகள்‌ செருப்பை வாததி செயவன 
போல இவைகள்‌ விரகத்‌. தன்பசை வா£ததிசெயவன வெனக்கொள்க... 
எப்படியென்னில்‌ தலைவனைககூடு மின்பததிர்குத்‌ தனையாயுள்ள இக்‌ 
சான்கு மிருக்கன்றனவே அவனில்லையே யெனனுகினைட்பை யுண்டாகஇ 
ஆத்துயாசதை மிகுவித்தலாம்‌, சகதிரன்‌ முதலியவ,கறில்‌ விரகாக்‌ 
இனியை வி ததிசெயயும விறனைக குறிததமையால்‌ தற்குதிப்பணி.() 


கறைகொப்‌ புளிக்கு மலர்வாளி நலிய வாற்ரு துயிர்ப 
பொறைகொண்‌, டுறைதற்‌ கரிதென்‌ நிகல்வேழ முண்ட 
கனிபோ லுள்ளுடைந்து, மறுவற ஜொளிரு மதிமுகதது 
மானேர்‌ கோக்க விடுத்திடவும்‌, பெறுதற்‌ கரிய வுருவிதெ 
னப்‌ பிரியா இருட்ச இன்னுயிரே 


(இ-ள,) கறை கொபபுளிக்கும்‌ - தேனை உமீழடன்ற, மலா 
வாளி - மலாககணைகளானவை, சலிய - வருதத, ஆறருது - டொருதவ 
ளா, உயி பொழை கொண்டு - உமாபபாரஞ்‌ சும5த, உறைதற்கு 
அரிது என்று - வாழ்தற்கு அருமையசெனதனு, இகல்‌ வேழம்‌ உண்ட 
கனி போல - பகைமைபொருந்திய யானையுண்ட விளவகனிபோல்‌, 
உள்‌ உடைந்து - மனர்தளாமத, மறு ௮றறு ஒளிரும்‌ - களல்கமறறு 
விளம்காகின்ற, மதி முகதது - சகதிரன்போனற முகததையுடைய, 
மான்‌ சோ மோக - மானையொதத பாரவையையுடைய தமயக்தி, 
விடுத்‌இடவும்‌ - (தன்னை) விட்டுவிடவும்‌, பெறுதறகு அரிய உரு இது 
என - இஃது பெற்திமிவதற்கு அரிய வடி.வமென௮, இன உமா - அவ 
ளினிய வுபிசானஅ, பிரியாத இருக்கது - விட்டு சீங்காமலிருக்‌ 52, 
ஏது, ர 

(௧- த.) மலர்க்கணை வருத்த ,தமயக்தி வேழமுண்ட சனிபோல 
மனம்வருச்‌இபும்‌ பெறலரிய இருவுருவென்று உயிரை விடாதிருக்தாள்‌ 
என்பதாம்‌. 


௨௫௦ கைடதம்‌, 


உளளுடைம்ஹும்‌ விடுத்‌இடவும்‌ என்னும்‌ உம்மைகள்‌ உழ்பபோன 
வேட்கைமுதலிய எட்டவததைகளையும்‌ தழுவிகின்‌றன. உள்ளுதல்‌ - 
மூ£ச்ரிததலாம, விடுத்திடல்‌ - சாக்காடாம, இவவவத்தைகள பததும்‌ 
இவளடைதலால்‌ இனி மெய்யுறுபுணாசசி நிகழாவிட்டால்‌ இவ ளுூயா£ 
பிரியா இராதெனபா£, (பெறு சற்கரிய வருவிதெனப்‌ பிரியாதிருக்த 
(இன்‌ஓயிர்‌?? எனனா. தமிழ்‌.நாலிற்‌ பததவததைகளில்‌ தலைமகடகுச்‌ 
இல வவத்தைமா ததிசம சொல்லியிருககன்றன வெனனில்‌ இச்ழால்‌ 
வடழாலினினறு மொழிபெயாக்கபபடட தாதலின அ௮கசயம்பற்றிக்‌ 
கூறிஞானக. (௩௨) 

தார்வாய்‌ முரலு மினவண்டின்‌ ஏறைமெல்‌ வளியா 
லிடைதளர்க்து, சோர்வா டி.தலை பரக்தமுலைத்‌ துணையி 
னஞப்பண்‌ மைதோய்ந்த, கூர்வா ணெடுங்க ஸணீர்வார்தல்‌ 
கொற்ற மாரன்‌ விரகமெனு, மீர்வாள்‌ கைககொண்‌ டுயிர்‌ 
டோழ்தழ்‌ கெத்று நூல்போன்‌ நிருந்ததுவே, 

(இ-ள்‌:) தாரவாய்‌ முரலும்‌ - மலாமாலையினிடத்தில்‌ ஒலிககன்ற, 
இனம்‌ வண்டின்‌ - கூடடமாயுள்ள வண்டுகளுடைய, சிறை மெல்‌ வளி 
யால்‌- இறஇனுடைய மெல்லிய காழ்மூல்‌, இடை தளாகறு சோரவாள்‌- 
இடைவருதி சோபவளாயெ தம.யஈதியானவள, திதலை பரந்த - 
வேறுபட்ட நிறததையடைகத, முலை துணையின காப்பண்‌ - இரண்டு 
தனல்களின்‌ நடுவே, மை தோயகச - ௮ஞேசனமானது கலத, கூர 
வாள்‌ நெடு கண்‌ - கூரிய வாட்படையை யொத்த நெடிய கண்களி 
னினறும்‌, நீர வாதல - நீரொழுசுதல்‌, கொகறம்‌ மா.ரன - வெய்தி 
பொருந்திய மன்மதனானவன, விரகம்‌ எலும்‌ ரா வாள்‌ - பிரிவென்‌ 
இன்ற அரிவாளை, சைக்கொண்டு - கையீற்கொண்டு, உய்‌ போழ்‌ 
(தற்கு - உயிலாப்‌ பிளச்தற்கு, எற்று நூல்‌ போனறு - எறறிய நூலை 
யொத்த, இருகதது - இரு5,5:, எ-று. 

(௧- த.) தமயந்தி இருதனலகளினடுவே மைக்கண்ணின ரீரொ 
மூகூதல மனமதனானவன வாளை சைக்கோண்டு உயிரைப்‌ பிளத்‌ 
(தற்கு தூல்போடடதை ஓ.ததிரு£2.து என்பதாம்‌. 

*இறைமெல்வளியா லிடைதளாந்து சோவாள்‌'? என்௰தனால்‌, 
மிகவு மெல்லிய விடையின ளெனறாயிற்று, எறறு நாலாவது மச 
மறுப்போ கோணுதலின்றிச்‌ செவவிதா யறுததற்பொருட்டுச்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட சரிசகோடாம்‌. மை தோய்ச்தொழுயெ கண்ணீரில்‌ மனமத 
னது எற்றுால்‌ குறிககடபட்டமையால்‌ தறசு.திட்பணி, (௩௩) 


புலவு இரைசூழ்‌ நிலவலயம்‌ புரக்கும்‌ வேக்தை யிப்‌ 
பிறப்பி, னலமுற்‌ ௮ுறவிண்‌ டணைவதற்கு ந௩வை£ர்‌ தவ 
முன்‌ னியற்றாகே, னிலவச்‌ துவர்வாய்‌ மடகல்லீ ரின்னும்‌ 
பிறந்து புணர்வனென, நிலவுத்‌ தழலிற்‌ புகுக்‌ இறப்ப நினை 
யா நிற்கு நேரிழையே, 


சந்திசோபாலம்பனப்படலம்‌, ௨௫௪ 


(இ-ள்‌,) புலவும்‌ திரை சூழ்‌ கிலம்‌ வலயம்‌ - புலால்சாற்தத்தை 
யுடைய கடல்சூழ்க்த பூமண்டலத்தை, புரக்கும்‌ வேச்தை - காக்‌ 
இன்ற ஈளமகாராசனை, இப்‌ பிறப்பில்‌ - இக்தப்பிறப்பில்‌, சலம்‌ முதற 
உற - இன்பமானது நிறைவுபெற, ஈண்டு ௮ணைவதற்கு - இவ்விடத்‌ 
தில்‌ தழுவுத.ற்கு, கவை தீர தவம்‌ - சூற்ற நீங்கிய தவத்தை, முன்‌ - 
மூம்பிறப்பில்‌, இயறராதேன்‌ - செய்யாத யான்‌, இலவம்‌ துவா வாய்‌ - 
இலவிதழ்போன்ற செவந்த வாயையுடைய, மடம்‌ கல்லா - இளமை 
பொருந்திய மடவீ£, இன்னும்‌ பிறரது - இன்னமும்‌ உதஇித்தாவது, 
புணாவன என - கூடுவேனென்று, நிலவு தழல்‌ புகுச்‌.து - சந்திரிகை 
யாடிய தீயின மூழ்‌5, இறபப - உயிரை ககக, சோ இழை - தமயச்இ 
யானவள்‌, நினையாகிறகும்‌ - கினைக்னெறாள்‌, எ-று. 


(௧- த.) ஈளனை இப்பிறட்பித்‌ கூடுதற்கு முறபிறட்பிற்‌ ஐவஞ்‌ 
செய்யாத தமயச்தியானவள்‌ இனிப்பிறக்து களனைப்‌ புணர்வனென்று 
சம்இரரெணச்‌ தணலிற புகு$இிறக்க கினைக்இன்றுள்‌ என்பதாம்‌. 

நெருப்புமுதலியவற்றில்‌ தாமாயிறபடவாகள்‌ அப்பொழு ௧௬ 
தியபடி. மறுமையி லடைவரோனபது புராணசதெதமாதலின்‌, (இன்‌ 
லும்‌ பிற£து புசாவனென நகிலவுத தழலிற புகு: இிறபப நினையா கிற்கு 
கேரிழை”” எனமூ£, (௩௪) 

மன்றற்‌ குழலார்‌ வளிவிலககி வயங்கு சுடர்காத்‌ 
தெனமாரன்‌, மிவனறிக கொடியி லுருவமைந்த மடமான்‌ 
முலையில வீசாமற்‌, குன்றிற பிறந்து தாகளைந்து குளிர்‌ 
தூம கருவி தோயந௩துகறும்‌, தென்றற்‌ குழவி நுழைந்து 
வருஞ்‌ சிறுசா எரங்க டாழ்செறிததார்‌ 

(இ-ள்‌.) மன்றல்‌ குழலா - பரிமளம்பொருக்திய கூந்தலை 
யுடைய மகளி, வளி விலக - காறறிஞலுண்டாகு மிடையூறறை 
நீக்டு, வபலகு சடா காத்தது என - பிரகாசி.பாகினற விளக்கைக்‌ காத்‌ 
தாறபோல, மாரன - மன்மதனுடைய, கென்றி கொடியின்‌ - வெறதி 
பொருத்திய கொடியைப்போல, உருவு ௮அமை*த - வடிவமானது அமை 
யப்பெறற, மடமான்‌ மூலையில்‌ - தமயக்திமினுடைய தனததல்‌, வீசா 
மல்‌- மோதாமல்‌, குன்றில்‌ பிறர்‌.து - பொதியமலையில்‌ தோனதி, தாது 
அளைந்து- மலாபபொடியைப பூசிக்கொணமி, குளி£ அம்கு- குளிச்சி 
பொருந்திய, அருவி தோய்க்து - அருவிரீரில்‌ முழு), கறு தென்றல்‌ 

ழவி - சதிய இள$தென்றல்‌, நுழை$2-புகு£த, வரும்‌ - வருத, 
த்த சாளரங்கள்‌ - சிநிய பலகணிகளினுடைய, தாழ்‌ செதிததார்‌ - 
(தாளைப்‌ பந்தித்தார்கள்‌, எ-று 

(௧- ௮.) பால்மொர்கள்‌ தென்றற்காற்று அுழையுஞ்‌ சாளரவா 
யிற்‌ கபாடங்களைச்‌ சாத்‌இஞாகள்‌ என்பதாம்‌. 

வளி விலக்சச்‌ சடர்காத்தலாவது விளக்கு நிலைபெறும்படிதத்‌ 
திரை முதலிய போடுதலாம்‌, இவளுருவைக்‌ கண்டளவில்‌ துறவியர்‌ 
முதலிய பசைவரும்‌ மன்மதனுக்‌ ணெங்கலின்‌ :* மாரன்வென்றிச்‌ 
கொடி.பி லுருவமைச்‌த மடமான்‌” என்றார்‌. (௩௫) 


௨௨ கைடதம்‌. 
வெக்‌தீ யதனிழற்‌ பெய்தளிர்போன்‌ மெலிந்து விளை 


யாட்‌ டயர்செழும்பூம்‌, பக்கோ டரிய கழங்கணிகள்‌ பல 
வு்‌ துறந்து மலர்மகளை, யந்தா ரகலத்‌ இருத்தியபோர்‌ 
வேந்தன்‌ பெயசே யறைகுதலாற்‌, செந்தார்ப்‌ பசிய கிள்ளை 
யொன்றுந்‌ துறவா இருந்தாள்‌ சேயிழையே. 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ தியசனில்‌ - வெவவிய நெருப்பினில்‌, பெய்‌ தளிர்‌ 
போல்‌- போடப்பட்ட தளிரைப்போல, மெலிந்து - (விரகாகஇனியால்‌) 
வாடி, விளையாட்டு ஆயா செழு பூ பஈதோடு - விளையாவெதறகுரிய 
செழிய அழயெ பக்துடனே, ௮ரிய கழங்கு - அரியவாடய ௮ம்மனைகளை 
யும்‌, அணிகள்‌ பலவும்‌ - பலவாப.ரணய்களையும்‌, துறச்‌.து - நீக்‌, மலர்‌ 
மகளை - திருமாதை, ௮ம்‌ தா£ ௮கலதத- அழகே மாலையணிச த மாபி 
னிடத்திலே, இருததிய போ வேதன - இருக்சச்செய்த போரை 
விரும்பி.ப ஈளமகாராசன௮, டெயரே அறைகுதலால்‌ - பெயரினையே 
சொலலுதலால்‌, செம்‌ தா£ - 9௨ஈத இரோகையையுடைய, பரிய - பசு 
மைநிறததைப்பொருகதிய, இளளை ஒனறும்‌ - இளியொன்றனையும்‌, சே 
யிழை - தமய இியானவள்‌, துறவாது இருந்தாள்‌ - நீக்காமல்‌ இருச்‌ 
தனள, எ-று, 

(௧-.) தமயாதியான௨ள தீயிற்போட்ட தளிரைட்போல 
மெலிர்து ப௩.து வாபரண முதலியவைகளை நீக்ு சளன பெயரைச்‌ 
சொலலும்‌ எளியொனறைமாததிரம்‌ மீக்காதிருதாள எனபதாம்‌, 


தி.பதனிம்‌ பெபசளிால மையா? மெலிதற்கு விரகாக்‌இனியும்‌, 
மெலி,தெனறமையால தளிருக்கு வாடுதலும, வருவிக்கட்படடன. 
மலாமகளை :(அநதாரசலத்‌ தருததி.ப போவோதன?? எவறமையால்‌ 
பெருஞ்‌ செல்வததையும பெருவிறலையு மூடையோ னென்றதாயிற்று, 


அலைவாய்‌ விடததி னுடன்றோன்றி யாமி கவரும்‌ 
வெண்ணணெருப்பே, யுலையாப்‌ புவன மனைம்துமழ லொ 
ருங்கு கொளுத்து நுதற்மண்ணான்‌, நலைமேலுனது கலை 
யொன்றே தரிததா னெனமுன மிகவுமுயிர்‌ ) கொலைசூழ்‌ 
குகரி னின்போலுங்‌ கொடியா ௬ளரோ கூதென்றாள்‌. 


(இ-௭.) அலைவாய்‌ - சடலினிடத்தே, விடததஇஓடன்‌ தோன்தி- 
விடத்திஐடனே பிறரது, ஆவி கவரும்‌ - உயிரை வெளவுஇன்ற, வெள்‌ 
நெருப்பே - (சக்திரனெனனப்பட்ட) வெள்ளிய நெருப்பே, உலையா 
புவனம்‌ அனைத்தம்‌ - கெடாத உலகம்‌ யாலையும்‌, அழல்‌ - இயால்‌, 
ஒருக்கு கொளுத்தும்‌ - ஒன்றாயக்‌ கொளுத்துடன்ற, றதல் கண்‌ 
ணன்‌ தலைமேல்‌ - நெறதிக்கண்ணையுடைய ப.ரமசிகன தலைமீது, 
உனது கலை ஒன்றே - உன்னுடையபங்‌ கொன்றனையே, தரித்தான்‌ 
என்ருல்‌ - தரிக்கப்பெற்றானேயால்‌, மிகவும்‌ - அதிகமாக, உயிர்‌ 
கொலை சூழ்குசரில்‌ - உபிரைக்கொல்லக்‌ கருதவோரகளில்‌, கின்‌ போ 
அம்‌ கொடியா உளரோ - உன்னைப்போலும்‌ கொடுமையை யுடைய 
வர்சள்‌ இருக௫ன்ராகளோ, கூறு என்றாள்‌ - சொல்லென்றாள்‌, ௭-௮, 


மன்மதோபாலம்பனப்பட லம்‌. உட 


(௧- ௮) விஷத்துடன்பிறச்‌.த உயிரைக்சவரும்‌ ௪ச்இரனே1 உல 
கம்யாவையல்‌ கொளுத்தும்‌ பரமசிவன்‌ தலைமே லுன்கலை யொன்‌ 
மறைத்‌ தரித்தானென்றால்‌ உயிலாக்‌ கொல்பவர்களி அன்போஜலுக்‌ 
கொடியவ ருண்டோவென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

உலகமனைத்தையு மொருக்குகொளுத்தும்‌ ஊழித்தியைத்‌ தன்‌ 
கண்ணிம்‌ றரித்த பரமசிவனுக்கு உடலல்லாத' தலையினிடத்தில்‌ உன்‌ 
பதினாறுபக்€ கொருபல்கன்றி ௮இகமாகத்‌ தரிக்கக்‌ கூடா தாயின்‌ உன்‌ 
மூன்‌ மெல்லியராயே மாத ருயி£வாழ்தல்‌ கூடாதென்ப கருத்த. () 

சந்திரோபாலம்பனப்படலம்‌ முற்றும்‌, 





மன்மதோபாலம்பனப்படலம்‌: 

[முன்னே சச்இரனை கிர்தித்‌ த தமயர்தியானவள்‌ இப்படலத்சால்‌ 
மன்மதனை நிச்இித்தல்‌ சொல்லப்படுன்ற2.] 
(கலிலிருத்தம்‌.) 

மங்குலூடுமறைந்துயிர்வாட்டுமித்‌ 

,இல்கடன்னைவெறுக்‌ததுதங்கெனா 

வங்கமூடொளித்தாருயிர்கூட்டுணும்‌ 
துங்கவேளைவெறுக்கத்தொடங்கினாள்‌. 

(இ- ள்‌.) (தமயச்‌தியானவள்‌) மக்குலூடு மறைச்‌.த - மேகத்தி 
னிடத்திலே ஒளித்திரு£த, உயி£ வாட்டும்‌ - ஆவியை வாட்டு, 
இ இலங்கடன்னை வெறுத்த - இர்தச்‌ சக்திரனை வெறுததப்பேர௮, 
'தில்கு எனா - குற்றமென்று நினைத்‌.த, அல்கருடு ஒளித்‌.து - தேகத்தி 
னுள்ளே மறைக்துநின்று, தா உயி£ - நிறைச்த ஆவியை, கூட்டுனும்‌ - 
கொள்ளை கொள்இன்ற, துல்கம்‌ வேளை - உயாவுபொருக்திய மன்‌ 
மதனை, வெறுக்க தொடம்‌இஞள்‌ - வெறுததல்செய்ய ஆரம்பித்‌ 
தாள்‌, எ-று, 

(௧- ௮.) தமயச்தியானவள்‌ சச்திரனை வெறுத்தது குற்ற 
மென்று மன்மதனை வெறுக்கத்தொடக்குனாள்‌ என்பதாம்‌. 

(மல்குலூ மறைச்‌தயி£ வாட்டுமித்‌ இல்கடன்னை வெறுத்தது 
தில்கு? என்த அரத்‌இலிருச்‌த அன்பஞ்செய்கன்‌றவனை வெறுப்பது 
காட்டி, அபோலப்‌ பயனின்றென்றும்‌, புறப்பகைக்கு மிகவும்‌ 

௫சவேண்வே இன்றென்று மாயிற்று, 4 அம்கமூடொளித்‌ தாருயிர்‌ 
கூட்ணோம்‌ ,துக்கவேளை வெறுக்க! என்றதனால்‌ அகத்‌இலிருர்து: அன்‌ 
பஞ்செய்தெவனை வெறுப்பதினாலே சிதிதபய ஓண்டென்றும்‌ உட்‌ 
பகைக்கே அஞ்சவேண்டுமென்‌.று மாயிற்று, *வாள்போத்‌ பகைவசை 
யஞ்சற்ச வஞ்சக, கேள்போற்‌ பகைவர்‌ தொடர்பு” என்ப சனா லதிக0 
சையுமென்னுயிர்காமறப்பூங்கணை ள்‌ 
யெய்யும்வேளொன்தியம்புவல்கேட்டியால்‌ 
௨௨ 


௬௫௪ கைடதம்‌, 


வெய்யசெர்தழலேர்‌இிவெண்ணீறணி 
யையன்மூன்னுறி லாண்டொழில்‌ காண்பனுல்‌. 


(இ-ள்‌.) கையும்‌ என்‌ உயி£ - வாஜின்ற என்னுடைய வுயிரி 
னத, சாமம்‌ ௮ற - பெயரற, பூ கணை எய்யும்‌ - பூவம்பை யெய்இன்‌ற, 
வேள்‌ - மன்மதனே 1, ஒன்று இயம்புவல்‌ கேட்டி, - ஒன்றுசொல்று 
வேன்‌ கேட்பாயாக, வெய்ய செம்‌ தழல்‌ - வெவ்விய வெந்த இயை, 
ஏந்தி - தாம்‌) வெள்‌ நீறு ௮ணி - வெள்ளிய விபூதியைத்‌ தரித்‌திருக்‌ 
இன்ற்‌, ஐயன்‌ முன்‌ - ப.ரமசிவனெதிரே, உறில்‌ - (அம்பெய்யப்‌) பொ 
ருச்‌.துவையானால்‌, ஆண்‌ தொழில்‌ - நின்னுண்மைச்‌ சேவகத்தை, காண்‌ 
பன்‌ - காணுவேன்‌, எ-று, ஆல்‌ - ௮சை. 


(௧ - ௮.) என்னுயிரப்பெயா சீல்ச மலாக்கணை யெய்யு மன்மத 


னே! கேள்‌, வனிடததிழ்‌ சென்று கணை செலுத்துவாயானால்‌ உன்‌ 
சேவகத்தைக்‌ காண்பேனென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


குடிசையிற்‌ குதிரை ஈஉடததவோனைப்‌ போலத்‌ தன்‌8ழ்வாமும்‌ 
விரகெளிடத்தே தன்னாண்மையைக்‌ காட்டன்றவ னென்பது 
தோன்ற, *சையுமென்லுமி£ காமறப்‌ பூல்கணை யெய்யும வேள்‌” என்‌ 
ருள்‌. தன்‌ பகைவாமுன்னே கிறக வஞ்சுனெதவ னென்ப.து தோன்ற 
ஐயன்‌ முன்னுறி லாண்டொழில்‌ காண்பன? என்றாள்‌. ஆண்‌ 
டொழில்‌ -- அஞ்சாமை, வீரம்‌, ஊக்க முதலியவாம்‌. அவாமுன்‌ 
ஆண்மைசெல்லாதென்பதாம்‌. ௮க்கடவுளை யொழிக்தவர்முன்‌ செல்லு 
மென்பதும்‌ கருத்து, சாமமெனபது சாம்‌ எனக்‌ கடைகுறைக்தது. (௨) 

அலரின்‌மீதுறையந்தணனெய்திட 

மலசையன்றிவடிக்கணைகல்குமேழ்‌ 
சிலையெனக்கழைகொண்ட இறலினோ 
யுல௫ல்யாவருயிர்கொண்டிருப்பசே, 

(இ-ள்‌.) அலரின்மீது உமை அச்‌ தணன்‌ - தாமரை மலரின்‌ 
மேல்‌ வூக்கின்ற பிரமனானவன, எய்திட - எய்யும்படி, மலரை 
அன்றி - பூங்கணையல்லாமல்‌, வடி. கணை - வடிக்சுப்பெற்ற (இரும்பு 
முூதலியவறறா லாயே) பாணக்களை, ஈல்குமேல்‌ - கொடுப்பானேயா 
ஞல்‌, கழை - கரும்பினை, லை என கொண்ட - வில்லாகக்கொண்ட, 

£.றலினோய்‌ - வலிமைபொருக்திய மன்மதனே, உலூல்‌ - உலகத்‌ 
இல்‌, யாவர்‌ - எவர்கள்‌, உயிர்‌ கொண்டு - சீவலுடன்‌, இருப்பர்‌ - 
இருப்பார்கள்‌ எது, ட்‌ 

(5 - ௮௦) மன்மதனே 1 உனக்குப்‌ பிரமதேவன்‌ மலர்க்கணையல்‌ 
காது வடிக்கை கொதத்திருப்பானாடுல்‌ உ௬க.த்இில்‌ யாவரே யுயிர்‌ 
வவைத்நிருப்பார்கள்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


உன அன்மார்ச்சத்தையதிச்து சான்மூசன்‌ இப்படிச்‌ செய்சா 
னென்பத கருத்து (க) 


மன்மதோபாலம்பனப்படலம்‌. வடு 


அஇருவமாயணுவாயமனத்தையும்‌ 

விசைகொள்வாளிவிடுத்துப்பிளத்தலாத்‌ 

பொருவில்வேள்கட்புலனிற்புலப்படு 
முருவுபோழ்தலுனக்கரிதன்றசோ, 

(இ-ள்‌.) அருவம்‌ ஆய்‌ - அரூபமா௫ியும்‌, அணு ஆய : ௮ணுவடி 
வாயு மிருக்னெற, மனத்தையும்‌ - மனதஇனையும்‌, வினா கொள்‌ - 
வாசனையைக்கொண்ட, வாளி விடுத்து - மலரம்புகளை எய்து, பிளத்த 
லால்‌ - பிளக்இன்‌றபடியால்‌, பொருவில்‌ வேள்‌ - தப்பில்லாத மன்மத 
னே, சண்‌ புலனில்‌ - கே.ததிரேக்‌இயத்தித்கு, புலப்படும்‌ - விடயப்‌ 
படுஇன்ற, உருவு - வடிவங்களை, போழ்தல்‌ - பிளத்தல்‌, உனக்கு 
அரிது அன்று - உனக்‌ கெளிதாம்‌, ௭ - று: அரோ - ௮௪. 

(௧ -.த;) மன்மதனே! அருவத்தைப்பிளக்கு முனக்கு உருவத்‌ 
தைப்‌ பிஎத்தலரிதோ என்றாள என்பதாம்‌. 


மனத்தையு மென்றது உயாவு ஏறப்பும்மை- கட்புவுக்கு விட 
யப்படாத மனத்தையும்‌ பிளத்தலால்‌ என்னுடலைப்‌ பிளத்த லெளி 
தென்பாள்‌ *கட்புலனிற்‌ புலப்படு முருவுபோழ்த லுனக்கரிதன்‌.று? 
என்றாள்‌. உருவைப்‌ பிளத்தல்‌ மனததைப்‌ பிளத்தலா லெனச்‌ சாதிக்‌ 
கப்படுதலால்‌ செய்யுட்‌ குதிட்பணி, (௪) 
மன்றனாறுமதுமலர்வாளிகொண் 
டின்றெனாருயிரீரும்தகைமையாற்‌ 
ன்றவில்லிகொடுக்தழற்கண்ணில்வேள்‌ 
பான்றினானெனல்பொய்யென வேண்டுமால்‌. 
(இ-ள்‌.) மன்றல்‌ சாறும்‌ - வாசனையானது மணக்ன்ற, மது 
மலா வாளி கொண்டு - தேனையுடைய மலரம்புகளைக்‌ கொண்டு, 
இன்ழூ - இப்பொழுத, என்‌ நூ உயி - என்னுடைய கிறைச்ச ஆவி 
யை, ஈரும்‌ தகைமையால்‌ - அறுக்இன்ற மூறைமையினாலே, குனதம்‌ 
லில்லி - மேருவில்லேக்திய பரமசிவனுடைய, கொட தழல்‌ கண்ணில்‌ - 
கொடிய தி விழியில்‌, வேள்‌ - மன்மதனானவன்‌, பொன்தினான்‌ எனல்‌ - 
|றந்தானென்று சொலவது, பொய்‌ என வேண்டும்‌ - பொய்யென்று 
சால்லவேண்டும்‌, எ-று. ஆல்‌ - அசை: 


(௧ -௮:) மன்மசனானவன்‌ பூவம்புகொண்‌ டெவ்னுயினப்‌ பித்‌ 
(கலால்‌ வெ னெழறறிக்கண்ணா லெரிச்கானெனல்‌ பொய்யென்றுள்‌ 
என்பதாம்‌. 

பொய்பென்‌ ஜொழியாத எனவேண்டு மெனததஞல்‌ இதிகாச 
புஇசாணல்கள்‌ பொன்தினானெனக்‌ கூறுதலால்‌ பொய்யென லாகாது 
மெய்யென வேண்டுமென்றும்‌, ஆயின்‌ அவமிாத்‌.துவை யடைகச்தபழு. 
வால்‌ பிகாசனாடி யென்னை கருத்தன்று சொனவேண்டு மென்றும்‌, 
சுகித்துற்பத்தித்ரக்‌ காசணனஞுய காமதேவனாதலால்‌ பிசாகழுதக்‌ 
கூடாதென்றும்‌, ப. ரமசிவனத தழற்கண்ணால்‌ மடிச்சவன்‌ மறுபடி 


௨௫௭ சைடதம்‌. 


யும்‌ பிழைத்தானெனல்‌ அசம்பவமென்றும்‌, அவன்‌ பிழைத்து என்னை 
வருத்துவது அவருடைய ஆற்றல்‌ குஜைவாலன்று விரகெளுடைய 
ங்ரவத்தினாலா தலின்‌ அசம்பவ மன்றென வேண்டுமென்றும்‌ பொருள்‌ 
படுதல்‌ காண்க, வே எிறவாமையை மீருந்தகைமையாறஹ்‌ சாதித்த 
வால்‌ செய்யுட்குகிப்பணி, (௫) 
கூற்றமென்னக்கொலைபுரிவேனிலா 
னூற்திதழ்க்கமலத்திறைகொன்மைய 
வாற்றல்சான்றமலர்க்கணையைந்தல 
தேற்றகல்ஜனுலனெையென்செயான்‌. 


(இ-ள்‌.) கூறறம்‌ என்ன - யமனென்னும்படி, கொலை புரி 
வேனிலான்‌ - கொலைத்‌ தொழிலைச்‌ செய்கின்ற வசர்‌தகாலத்திற்குரிய 
மன்மதன்‌, தாறு இதழ்‌ கமலத்து இமை - நாதிதழ்களையடைய தாம 
ரைமலரி லிருக்கன்ற பிரமனானவன்‌, கொன்மைய - அுட்பமாயெ, 
ஆற்றல்‌ சான்ற - வலிமையுள்ள, மலா கணை - பூவம்புகளை, ஐச்து 
அலது - ஐச்தன்றி, ஏற்றம்‌ - அதிகமாக, கல்‌இன்‌ - கொடுத்தால்‌, உல 

£ - உலகத்தை, என்‌ செயான்‌ - என்ன அன்பஞ்‌ செய்யமாட்‌ 
டான்‌, எ-று 


(௧-௮.) யமன்போற்‌ கொலைசெய்யு மன்மதனானவன்‌ பிரம 
னைங்கணைமே லதிக கணைகளைத்தரி லுலகத்தை யென்செய்யமாட்‌ 
டான்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

% 

எல்லாவற்றையும்‌ நியதி செய்கின்ற பிரமனானஉல்‌ மன்மதன 
கொடுமையைக்கண்டு உலகத்திற்‌ ரக மெல்லிய பூவைக்‌ கணையா 
கச்செய்‌௮, அவையும்‌ ஐ தன்றி அதிகமாகக்‌ கொடுததில னெனபது 
கருத்த, (௬) 

அருவமாயுமென்னாவிபதைத்துளம்‌ 

வெருவுமாறுவினைசெயும்வேனிலான்‌ 
கருமிடற்நிறைகண்ணிலெரிக்இடா 
அருவமெய்இனுலகமுமுய்யு மே. 

(இ-ள்‌) அருவம்‌ அயும்‌- அருவமடைர்தும்‌, என்‌ ஆலி பதைத்து - 
என்னுடைய உயி பதைத்து, உளம்‌ வெருவும்‌ ஆறு - மனம்‌ பயக்‌ 
கொள்ளும்படி, வினை செயும்‌ வேனிலான்‌- (மலாக்கணைகளைத்‌)தொடுக்‌ 
இன்ற வசச்தகாலத்இற்குரிய மன்மதனானவன்‌, கரு மிடறு இறை. 
கண்ணில்‌ - கீலகண்டத்தையுடைய ப.ரமசிவனது செறதிக்‌ கண்ணி 
ஞல்‌, எரிச்திடா.து - எரிக்கப்படாமல்‌, உருவம்‌ எய்தில்‌ - வடி.வத்‌ 
தைப்‌ பெற்திருப்டானானால்‌, உலகமும்‌ - உலகமும்‌, உய்யுமே - பிழைச்‌ 
குமர எ.து, 


 (௪- ௮:) அருவமடைச்திருர்தும்‌ என்னாகி பதைக்க வம்பெய்வூ 
மூன்மதனானவன்‌ ௨௫௧ மடைச்தா துலகம்‌ பிழைக்குமா என்னுள்‌ 


என்பதாம்‌. ்‌ 


மன்மதோபாலம்பனப்படலம்‌, ௮௮௭ 


*உலகமென்ப அயர்ச்தோர்‌ மாட்டே!? என்பவாகலின்‌, இக்சே 
உலகமென்றது சதேச்‌இிரியராயெ முனிவரையெனச்‌ கொள்க, ௪8௪ 
மில்லா இருக்கும்போதும்‌ இவ்வளவு அன்பஞ்‌ செய்கின்றவன்‌ மத்த 
வீராகள்போலச்‌ சரீரமூண்டா யிருக்குமாயின்‌ சதேந்திரிய ரென்ப 
,இல்லாமற்போய்விடு மென்பாள்‌ * உருவமெய்‌இி லுலகமூ முய்யுவே 
என்றள்‌. ௭, 

விரிந்தவேணிவிமலன்‌வெகுளியா 
லெரிக்துளாரிற்பிழைத்தவர்யாவரே 
கரிந்தவேள்பிழைத்தெய்வதுகன்னியர்‌ 
புரிந்ததீவினையின்புணர்ப்பாகுமே. 

(இ-ள்‌.) விரிச்த வேணி விமலன்‌ - விரியப்பெறற சடையை 
யுடைய பரமசிவனுடைய, வெகுளியால்‌ - கோபதஇனால்‌, எரிர் 
ளாரில்‌ - எரிக்கப்பட்டவாகளிலே, பிழைத்தவா யாவர்‌ - பின்னும்‌ 
பிழைத்தவாகள்‌ எவா, கரிர்த வேள்‌ - சாம்பலான மன்மதன்‌, 
பிழைத்து - (பின்னும்‌) பிழைத்து, எய்வது - பாணங்களை யெய்வது, 
கன்னியர்‌ புரித்த - மாதாகள்‌ செய்த, தீ வினையின்‌ புணாப்பு ஆகும்‌ - 
பாவத்தினுடைய சம்ப$தமாகும்‌, ௭-று. 

(௧- த.) சிவன்‌ கோபத்தா லெரிர்‌தவரிற பிழைத்தவா யாவர்‌£ 
மன்மதன்‌ பிழைத்தெய்வது மாதாகள்செய்த தீவினையின்‌ சம்பச்த 
மாம்‌ என்றாள்‌ எனபதாம்‌. 

ப.ரமசவனுடைய வெகுளியால்‌ எரிந்த திரிபுரா முதலியோர்‌ 
பின்னுழ்‌ பிழைத்‌தில ரன்‌, *கன்னியாபுரிர்‌த தீவினையின்‌ புணாப்பு£ 
என்று மாதனாப்பழித்தலில்‌ மிகவுவ்‌ கொடியனென மன்மதன்‌ பழிப்‌ 
புத்‌ தோன்றுதலால்‌ வஞ்சப்பழிப்பணி. (௮) 
சடிலமன்றுபைக்தார்குழற்பின்னல்கார்‌ 
மிடறுதோன்றல்விடமன்றுமானமே 
யுடல்விளர்ப்புவெண்ணீறன்றுருவிலா 
யடர்வதென்னையரனலன்காண்‌ டியால்‌. 


 (இ-ள்‌.) உருவிலாய்‌ - வடிவமிவ்லாத மன்மதனே, ஆடர்வது 
என்னை - (என்னுடன்‌) போசெய்வ தென்ன, சடிலம்‌ அன்று - சடை 
யன்று, பைச்‌ தார குழல்‌ பின்னல்‌ - பரிய பூமாலையையணிர்த கூச்து 
லினது வேணி, கார்‌ - கருமை, மிடறு தோன்றல்‌ - கழுத்தினிடத்தில்‌ 
சொன்றுதல்‌, விடம்‌ அன்று - சஞ்சமன்று, சானமே - கத்தரியாம்‌; 
வெள்‌ சீறு அன்று - வெள்ளிய விபூதியன்று, உடல்‌ விளர்ப்பு - ௪சீ 
சத்தினது வெண்ணிதமாம்‌; அரன்‌ அலன்‌ - (ஆதலால்‌) பரமரிவனல்‌ 
அன்‌, காண்டி, - (கீ) காண்பாயாக, எ-று: 

(௧-௮,) மன்மதனே! சடையல்ல க த்‌ கண்டம்‌ 
கறுப்பு விஷமல்ல கஸ்சாரி; பூசம்‌ வெண்ணீறல்ல உடல்வெளுப்பு; 
ன்‌ கிகஸ்ல என்னிடத்நி லேன்போர்செய்கிறுய்‌ எங்கள்‌. எஸ்‌ 
ன்‌ 


ஹம வர்ட்தம்‌: 


மன்மதீஜ்கீரூம்‌ தனக்கும்‌ பலக்பின்ஸம்யர்‌ ஐவன்‌ தன்னைவருத்‌ 
இதற்கும்‌ வ/ரணம்‌ தின்னுடற்குதியர்ல்‌ ஆவ்ன்‌ பக்கங்ஞூகிய ப 
பொன்னு நினைப்பேயாகு மென்றெண்ணி ஆதனைச்சொல்லி யொ, 
தர்‌ ளெொன்கு, கூர்தன்‌ முதலியவற்றில்‌ சடில்முதலிய பிராச்தியைக்‌ 
க்ற்மித்தொழித்தலால்‌ மயக்கவொழிபபணி. (௧ 


கொன்செய்வாளிகுளித்சசெம்புண்ணிடைச்‌ 
அுன்பமெய்தத்தழல்சொரிந்தகாலென 
வன்பர்போலநின்றாரமிறைப்பரா 
லென்செயாருயிர்த்தோழியரின்னுமே. 


(இ-ள்‌.) உயி தோழியா - உயிரையன்ன தோழியசா யிருச்‌ 
தவர்கள்‌, அன்பா போல நினறு - (இபபொழு தென்னிடத்‌) தன்புடை 
யவர்போல ( எனைச்சூழ்க்து) கின்று, கொன செய்‌ - அச்சத்தைச்‌ 
செய்கின்ற, வாளி - மனமசபாணங௩கள்‌, குளித்த செம்‌ புண்ணிடை - 
தைத்ச சிவச்த புண்ணினிடததிலே, ுனபம்‌ எய்த - (யான்‌ ) 
தின்பத்தையடைய, தழல்‌ சொரிஈதால்‌ என - செருப்பைச்‌ சொதிக்‌ 
'த.துபோல, ஆரம்‌ இழைப்பா - சக்தனகருழம்பை வீசுவாகள்‌, இன்‌ 
னும்‌ - இன்னமும்‌, என்‌ செயா - யா௮செயயாகள்‌, எ-து. 

(௧- ௮.) தோழிமாகள்‌ மன்மதபாணம பட்ட புண்ணிடத்தத்‌ 
,தியைப்போலுஞ்‌ சந்தனத்தை யிறைகஇருாகள்‌, இன்னு மென்செய்ய 
மாட்டாரகள்‌ என்றாள என்பதாம்‌. 

இருச்தவரன்றும்‌ இப்டொழுதென்றும்‌ பொருளுச்‌ சேள்பக்‌ 
கூட்டப்பட்டன, தோழியா செயயு முூபசாரமாய குணத்தைக்‌ 
குத்றமாகக்‌ கூறலால்‌ இலேசவணி, (௧௦) 


தேற்றுவார்சிலர்‌ தேய்கமழ்வாசகீர்‌ 
தூற்றுவார்சிலர்தொல்குலதெய்வதம்‌ 
போற்றுவார்சிலர்பூண்‌ முலைச்சாக்இனா 
லாற்.றுவாரினழற்றுஇன்றார்சிலர்‌. 

(இ-ள்‌,) லர்‌ - (தோஜிகளிற்‌) லசானவர்‌, தேற்றுவார்‌ - 
இதெத்ச்சொஜ்துவாகள்‌ ;) சிலர்‌ - இலரானவா, தேம்‌ கமழ்‌ - காச 
நூரின்‌. மணச்டின்ற, வாசம்‌ நீர்‌ - பனிரீரை, ற்றுவா - வீசுவார்‌ 
கள்‌; இலர்‌ - சகெரானவர்‌, தொல்‌ ரல தெய்வதம்‌ - தொன்றுதெர்ட்‌ 
மர்ர்ர்திதிது க௫டன்ற மூலதெய்வம்தை) போறறுவார்‌ - பிரார்த்‌ 
நினை செப்சார்கள்‌ ; சிலர்‌ - சலரானவர்‌, முலை - பரகத்‌ 
ஒத்யகசிம அன்த்தின்‌ லெப்பம்னத்‌) சாச்நிஞல்‌ - சச்‌ தனக்குழம்பி 
னால்‌, ஆற்துவாரின்‌ - தணிப்பயர்களைப்போஸ, அழற்துஇன்றார்‌ - வேய்‌ 
பமிகச்‌ செய்வார்கள்‌, எ-று, 

(௧: த.) ஜெர்‌ தேற்றுவார்கள்‌, சிலர்‌ பனிசீனா சத்றுகார்ம்ள்‌, 
சிலா மளதெய்கத்தைப்‌ பேர்த்றுகார்கள்‌; சிலர்‌ சச்தன்தீந்ர்‌ 6னிற்று 


வார்கள்போலச்‌ சடின்றார்கள்‌ என்பதாம்‌, 


மன்மசேர்பாலக்பன்ப்படலம்‌, வடக 


தேநீதுதலாரல்‌ து சின்னால்‌ கிரும்பப்பட்ட சாயகனை ரீபெதுவைட 
உள்ற்ர்தையும்‌ உன்‌ கிருப்பிற்கு மாறாகச்‌ செய்யான்‌ என்பன சொல்லி 
விகிள்‌ மனவருத்தத்தைப்‌ போக்கல்‌, தெய்வதம்‌ போற்று தல்லி 
சம்‌ வழிபடும்‌ கடவுளைசோக்க இவளுக்ஷெடஞ்‌ சித்நியாகவும அன்‌ 
பம்‌ ரீல்கவும்‌ அருள்செய்கவென்று வேண்டிக்‌ கோடல்‌, (௧௧) 

இன்னவாறுமகளிரியற்றவும்‌ 

கன்னன்மாசன்கணையுயிசிரவும்‌ 

பொன்னின்வார்முலைமுத்தம்பொரிக்திடத்‌ 

தன்னையும்மதக்சாடமயங்‌இியே. 

'இ-ள்‌,) இன்ன ஆது - இவகிதமாய்‌, மகளிர்‌ இயற்றவும்‌ - 
தோழிகள்‌ உபசா.ரஞ்செய்யவும்‌, கனனல்‌ மாரன்‌ - கருப்புவில்லேக்‌ 

மன்மதனுடைய, கணை - பாணங்கள்‌, உயி ஈரகும்‌ - ஆவியைப்‌ 
பிளக்கவும்‌, பொன்னின்‌ வா - பொன்னினாற்செய்த கச்சையணிக்த, 
மூலை - தனங்களின்மீ தணிர்த, மூததம்‌ பொரிச்இட - முத்துக்கள்‌ 
நீருகவும்‌, தமயத்தி - தமயர்தியானவள்‌, தன்னையும்‌ மறக்தாள்‌ - 
,தன்னையு மதர்‌.தவிட்டாள்‌, எ-று, 

(௧- த.) இவவாறு பெண்கள்‌ செய்யவும்‌, மன்மதன்‌ பாண்‌ 
மெய்யவும்‌, முத்துக்கள்‌ பொரிரஇிடத்‌ துறர்தாள்‌ தமயர்தி தன்னையு 
மற்ச்தாள்‌ என்பதாம்‌. 

மன்மதபாணஞ்‌ செய்ெற வெம்மையானது தோழியர்கள்‌ 
செய்டுன்ற சைததஇயோபசாரததினாலு்‌ தணியாமல்‌ மூச்ரித்தா 
சென்ச, இயற்றவும்‌ ஈரவும்‌ பொரியவும்‌ என்னுமெச்சக்கள்‌ மதச்தா 
ளென்றும்‌ வினைகொண்டன, * (௯) 
நாவிமென்குழனன்னுதற்றோழியர்‌ 
காவியம்கட்கஇர்முலைக்கன்னியைப்‌ 
பூவின்மெல்லணை சேர்த்‌இப்புடையிரும்‌ 
தாவியுண்டுகொலோவென்ழமுங்குவார்‌. 

(இ- ஸ்‌.) சாகி மெல்‌ குழல்‌ - கத்தாரியன்சிர்த மெல்லிய கூச்‌ 
தலையும்‌, சல்‌ தல்‌ - கல்ல கெத்தியையுமுடைய, தோழியா - தோழி 
கள்‌, காவி - கருக்குவளைபோனற, ௮ம்‌ - அழூயெ, கதிர்‌ - காச்திபொ 
ருச்திய, முலை - தனங்களையுடைய) கன்னியை - தமயச்‌இியை, பூவின்‌ 
மெல்‌ அனை - மலரினாற செய்யப்பட்ட மெல்லிய மெத்தையின்மேஷ்‌, 
செர்த்தி - படுக்சச்செய்து, புடை இருந்து - பக்கத்நிலிறாச்‌அ, ஆவி 
உண்டுகொலோ என்று - உபிரானது உண்டோ இல்லையோவென்று, 
'ஏழமுல்குவார்‌ - வரச்‌ துவார்‌, எது. 

கஃத)20 ர்கள்‌ தமயச்தியை மலரனையித்‌ கடத்தி 
ட டோ 


வென்‌ றழுவாகள்‌ என்பதாம்‌. 


ஸர்ச்சையுஞ்‌ சாக்காயோ பொக்குமா தலின்‌ பிரைக்‌ கூதித்‌ 
ச்‌ எச்தேடுத்தம்‌ டெமுண்டாலிழ்‌ தென்க, சைக்ளெப்பவ கத்தி 


வக்ப்‌ நைடதம்‌, 


(லே மதுப்பிலிற்றென்லுஞ்‌ செய்யுளில்‌ மெல்லணைக்கிடத்‌இனா சொன்‌ 
அம்‌, சச்திசோபாலம்பனப்‌ படலத்திலே ப.தமமலர்‌ மெல்லனைக்‌ 
இடத்தி யென்றும்கூறி யீண்டுப்‌ பூவின்மெல்லணைசேர்த்‌இ யென்றுள்‌ 
கூறல்‌ கூறியதுகூற லாமெனின்‌ பெருஞ்செல்வாக்குப்‌ பல வணைகள்‌ 
பரப்பட்பட்டிருத்தலும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ சிறித சிறிதுகாலம்‌ படுத்த 
லால்‌ வாடி. கழிபதெலு மியல்பாதலால்‌ கூதியதுகூற லாகாது. அன்றி 
யும்‌ முன்னுள்ள வணையிலும்‌ மெல்லியவணையிற்‌ இடெத்தினாரன்று 
மாம்‌. ஆவியுண்ட்கொலோ வென்றதளுல்‌ இல்லையோவென்ப.து வரு 
விக்சப்பட்டல. (௧௩) 
எண்ணியெண்ணியிரங்குவதென்னுயிர்ப்‌ 
புண்ணிகழ்ந்த,துயிர்‌துறக்காளலள்‌ 
வண்ணமென்றுவர்வாய்துடிக்இன்றது 
கண்ணிமைத்தனகாணுமென்பார்சிலர்‌, 


(இ-எ்‌.) சிலர்‌ - (அத்தோழிகளிற்‌) சிலா, எண்ணி எண்ணி - 
நினைத்து கினைச்த, இரமகுவது என்‌ - புலம்புவதென்ன, உள்‌ 
உயிப்பு நிகழ்க்த,.த - உள்ளே மூச்சு அசைகத.து; உயி அறக்தாள்‌ 
அலள்‌ - ஆவி 8ீல்னெவளல்ல, வணணம்‌- அழகே, மெல்‌ துவா வாய்‌ - 
மெல்லிய பவளம்போனற வாயானது, துடிச்னெறது - துடியாகின்‌ 
றத; கண்‌ - சண்களானவை, இமைத்தன - இமைத்தல்‌ செய்கன்‌ 
றன); கானும்‌ என்பா£ - பாருமெனபாகள்‌, ௭-று. 


(௧- த.) தோழிகளிம்சிலா அழவேண்டியதென்ன 1 உயிரிருக்‌ 
இன்றத, வாய்‌ துடிக்இன்றத, கண்களிமைக்கன்றன பாரென்பார்‌ 
கள்‌ எனபதாம்‌. 


இசிகழ்ச்சகளால்‌ ௮அம்மாச்சை தெளிச்தன வெனவறிதல்‌ இத 
னாற்‌ கூறப்படட2. எண்ணி யெண்ணி யிரக்கலாவது இவள்‌ சாக்கா 
டுதின்‌ இவளாற்‌ செய்யப்பெற்ற ஏறப்பு முதஸலியவெல்லாம்‌ இழக்கப்‌ 
படுவோ மென்‌ றிரல்கலால்‌ தன்மை &விறசியணி, (௪௪) 


மைத்தடவ்கணீர்மாற்றுமின்சோர்க்துவீ 
முத்தரீசமுயர்முலைசேர்த்துமின்‌ 

கொத்துநாண்மலரோடுங்குலைந்துசோர்‌ 
மொய்த்தகூர்சன்முடி.மினென்பார்சிலர்‌. 


(இ-ள்‌.) ஸலொ - (தோழிகளித) லெரானவர்‌, மை தடம்‌ கண்‌ சீர்‌- 
அஞ்சனச்‌ திட்டிய விசாலம்பொருச்திய கண்களினீலா, மாழ்றுமின்‌ - 
மாற்றுக்கள்‌) சோர்ச்து வீழ்‌ உழ்தரீகம்‌ - சோர்வை யடைச்து 
வீழ்ென்ற மேற்போர்வையை, உயர்‌ முலை - உயர்ச்த தன த்நின்மேல்‌, 
சேர்த்‌.துமின்‌ - சேருல்கள்‌ ; கொத்து - கொத்தாயெ, கரள்‌ மலரோ 
டும்‌ - அன்றலர்ச் ச பூக்களுடனே, குலைச்து சோர்‌ - ழ்க்சு சோர்‌ 
இன்ற, மொய்த்த கூர்தல்‌ - செரு்கிய குழலை, மூடிமின்‌ என்பார்‌ - 
முடியுக்களென்று சொல்றுவார்‌, எ-று, 


இக்திரப்படலம்‌. ௨௬௪ 


(௧- ௮) தோழிகளிழ்‌ சிலா கண்ணீரைத்‌ அடையும்கள்‌, மேத 
போவையால்‌ மூலையை மூடுக்கள்‌, அவிழ்ச்த கூகதலை முடியுங்கள்‌ 
என்பார்கள்‌ என்பதாம. 

இனி ஏம்பா? அணித்‌ தாகலின்‌ இவளுடைய த்தை முதலியோர்‌ 
வருதறகுமுன்னமே முன்போல ஆடையணிமுதலியவற்றைத்‌ இருதத 
முயல்ன்றாரென்ப.து கருத்து. இழவும்‌ தனமைசவிதசியணி, (௧௫) 


சுடரும்வெண்மஇதூற்றுக்தழல்சுட 
விடரின்மூழ்கியிறர்‌ துபடுமுன 
மடவரற்கிடர்மாற்றுவன்யானெனக்‌ 
கடன்முகட்டி.ற்கதிரவன்‌ றோன்‌ நினான்‌. 

(இ-ள்‌) சுடரும்‌ வெள்‌ மதி- பிரகாரியாகின்ற வெள்ளிய சக்‌ 
(இரனானவன்‌, .தாற்றும்‌ - தூற்றுனெற, அழல்‌ சட- தீயானது சு 
;தல்செய்ய, இடரில்‌ ஞூழ்ட - துன்பத்தில்‌ முழுக, இறச்த படம்‌ 
மூனம்‌ - உயிர்கீல்குமுன்னே, மடவரற்கு - தமயக்திக்கு, இடர்‌ - 
அன்பத்தை, யான்‌ - கானே, மாற்றுவன்‌ என - நீக்குவன்‌ என்பவன்‌ 
போல்‌, கடல்‌ முகட்டில்‌ - கடலினதுச்சியில்‌, கதிரவன்‌ - சூரியன்‌, 
தோன்தினான்‌ - உதயமானான்‌, எ-று, 

(௧ - ௮.) சக்‌தஇிரனாயெ நெருப்புச்சட தமயச்இி அன்பத்‌இலழுக்தி 
யிறக்குமுன்‌ சூரிய லுதயமாயிஞன்‌ என்பதாம்‌. 

சக்திரனாலும்‌ மன்மதனாலும்‌ இரவின்‌ மிகுடின்ற தமயச்தியின்‌ 
அயரம்‌ "பகல்வ.ர வொருபுடை கீங்குமென்பா£, (இடா மாற்றுவன்‌ 
யானெனக்‌ கடன்முகட்டி௰்‌ கதிரவன்‌ ரரோனதினான்‌? என்றார்‌. இசவி 
யுதயத்தில்‌ தமயந்தி வருத்த ரீக்குவிப்போன்‌ றன்மையைக்‌ குதித்த 
லால்‌ தற்குறிப்பணி. (௧௬). 

மன்மதோபாலம்பனப்படலம்‌ முற்றும்‌. 





இத்தி ரப்படலம்‌. 
[இட்படலத்தால்‌ தமயச்‌இயின்‌ சுயம்வரத்திற்கு இச்இரன்‌ 
முதலிய தேவர்வரவு சொல்லப்பூன்‌௦௮.] 
(கலிவிருத்தம்‌.) 
இடுக்கணெய்‌தவிகந்துகளித்துளார்‌ 
ஈடுக்கமெய்தாலிகருவேக்தரின்‌ 
விடுச்‌சகண்க;இர்த்தில்கள்‌ விளங்கொளி 
கெடுத்‌துவெய்யவன்‌8ழ்‌,தஇசைத்தோன்்‌நினான்‌. 
(த- அக இனம்‌ 4 அடக்கத்‌ (ர்சாட்டிதுள்ளோ), 
அடைய, இகந்து - ௮, த்த, சளித்‌துளார்‌. - செருக்கடைக்த 
குழுகிலமன்னி, சடுக்கம்‌ எய்த - ஈடுக்கத்தை யடைய, ஈலிதரு மச்‌ 


௭௬௨ ைடதம்‌, 


தரின்‌- வருத்த௫வ்ற அசசரைப்டோல, விடுத்த - (தமயர்இ வருச்‌ 
அம்படி.) விடுக்கப்பெறற, தண்‌ சதா இல்கள - குளிச்சிபொரூச்‌ இய 
இெணல்களையுடைய சச்திரலுடைய, விளஙகு ஒளி கொடுத்து - விளம்‌ 

இன்ற காத்தியை அழித.த, வெய்யவன்‌ - சூரியனானவன்‌, $€ழ்ழ்‌ 
இசை - இழக்குத்திக்கல்‌, தோன்றினான்‌ - உஇத்தான்‌, எ.று; 

(௧- த.) குறுகிலமன்னா துவன்பமடையப்‌ பெருகிலமன்னா 
புறட்பட்டாறபோலச்‌ சர்‌ திர பிரகாசததைக்‌ கெடுததுச்‌ சூரிய ஓதய 
மாயினான்‌ என்பதாம்‌. 

ஏழையா வருத்தியவாக்குக்‌ கேடு தாமே வருமாதலில்‌ தம 
யக்தியை வருததிய சக்திரலும்‌ ஒளியிழச்தா னென்க. கேதோாமே 
வருதல்‌, £பிறாகடன்னா முற்பகற்‌ செய்யிற்‌ றமக்கன்னா, பிற்பகற்‌ 
சுமேவரும்‌?? இதனாலதிக, வேர்தரைப்போல வெய்யவன்‌ €ழ்த்‌ 
(திசைத்‌ தோல்‌.றினா னென்மமையால்‌ உவமையணி. (௧) 


வையமேமுடைமன்னனிறுத்தலும்‌ 
வெய்யபாசறைவிட்டகல்வேளிரி 

னையசெங்கஇராதவன்றோன்றுமுன்‌ 
செய்யவான்விட்டகன்றதுதிங்களே. 

(இ-ள்‌.) வையம்‌ ஏழ்‌ உடை மன்னன்‌ - ஏழு இபங்களையுமுடைய 
அரசனானவன்‌, இறுத்தலும்‌ - வக்து தங்னெமாத்திசத்‌இல்‌, வெய்ய 
பாசறை விட்டு - வெவ்விய படைவீட்டைவிட்டு, அகல்‌ - நீல்குடன்‌ற, 
வேளிரின்‌ - குறுகில வேந்தரைப்போல்‌, ஐய செம்‌ ௧£இர்‌ ஆதவன்‌ - 
அழூயெ வெந்த இரணங்களையுடைய சூரியனானவன்‌, தோன்றுமுன்‌ - 
உ க்குமூன்னே, செய்ய வான்‌ விட்டு - ஏிவச்த ஆகாயத்தைவிட்டு, 
(இல்கள்‌ அகன்றது - சச்திரனானத நகீம்யெது, ௪-று. 

(௧-.3:) சூரிய ஓதயமாகுமுன்னே ௪கதிர னீடினான்‌ என்ப 
தாம்‌. 

இதவும்‌ உவமையணி, (௨) 

அன்னகாலையிலாய்வளைத்தோழியர்‌ 

கென்னல்வாட்டுநிலவுக்கஇர்மதி 
யின்னுமெய்‌இலிறக்‌ துபடுமென 
வுன்னியன்னையொடுற்றவைக. நினார்‌. 


(இ- ள்‌.) அன்ன காலையில்‌ - அப்பொழுஇல்‌, ஆப்‌ வளை தோழி 
யர்‌ - ஆராயச்‌ தெடுக்கப்பட்ட வுளையலையணிச்த தோழிகள்‌, சென்‌ 
னல்‌ வாட்டு - சேற்றைப்பொழுதில்‌ வாட்டிய, நிலவு - பிரகாசம்பொ 
ருச்திய/ கதா மஇ- செணல்களையுடைய கக்கல்‌ இன்ஜும்‌ 
எய்தில்‌ - இன்னமும்‌ வச்சால்‌, இறச்‌.து படும்‌ என உன்னி - (சம 
வத்தி) மாணத்தை யடைவாளென்று நினைத்து, அன்னையெடு - தா 
கடனே, உற்றவை கூறினர்‌ - அடைச்ச கத சொல்லிஞுர்‌ 
கன, ௭-௮, 


இர்திசப்படலம்‌. ப௯௩. 


(௪: ௮.) தோழிமார்கள்‌ தமயர்தி தாயாயெ காஞ்சனமாலை 
கிடத்தி டர்‌ காரியக்களைச்‌ சொன்னார்கள்‌ என்பதாம்‌, 


*தோழியா ? என்றது உயி.த்தோழியனா, செவிலியும்‌ கற்றாயும்‌ 
அன்னைய சாதலின்‌ ஈண்டு (அன்னை என்றது செவிலியையெனக்‌ 
கொள்க, தலைவி பாங்டுக்‌ கறத்தொடுகிற்றலும்‌, பாக்கு செவிலிக்‌ 
கறத்தொடுநிற்றலுஞ்‌ செவிலி கற்றாய்க்‌ க௦த்தொடுகிற்றலும்‌, நற்றாய்‌ 
தர்தையன்னையாக்‌ கறத்தொடகிற்றலும்‌ விதியென்க, (௩) 


அத்‌ இறந்தெரிர்தாய்மலர்க்கோதைவெண்‌ 
முத்தமூரன்முதுக்குறைந்தாளென 
வுய்த்துரைத்தனளோடைப்புகர்முக 
மத்தமால்கரிமன்னவர்மன்னற்கே. 


(இ- ஸ்‌) ௮ இிறம்‌ தெரிர்‌து- அச்செலிலிசொல்லிய ததத்தைத்‌ 
தெரி தகொண்டு, ஆய்‌ மலர்‌ கோதை - ஆராய்ச்தெடுக்கப்பட்ட மலர்‌ 
களையணிர்த கூர்தலையடைய நற்ராயானவள்‌, வெள்‌ முத்தம்‌ மூசல்‌ - 
வெள்ளிய முத்துக்களையொத்த பற்களையுடைய தமயச்தியானவன்‌ 
மூதக்குறைந்தாள்‌ என - பேரறிவடைச்தாளென்று, ஓடை - பட்ட 
மணிர்த, புகா முகம்‌ - புள்ளிபெற்‌உ முகத்தையுடைய, மத்தம்‌ மால்‌ 
கரி மன்னவா - மதங்கொண்ட பெரிய யானையையொத்த மன்னற்‌ 
(வீமசாசலுக்கு]), உய்த்து - அவ்விடத்திற்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தி, 
உரைத்தனள்‌ - சொல்லினாள்‌, எ-று. 

(௧-.) காஞ்சனமாலை யதையறிக்து தமயக்தி பேரதி வடைச்‌ 
தாளென்று தன்கணவனாயெ லீமராசலுக்குச்‌ சொன்னாள்‌ என்பதாம்‌, 


,தடங்கொள்‌ வெம்முலைசாற்றியமாத்றமு 
தடங்குசித்றிடையாக்கமுகோக்கிய 
மடங்கலேறனையான்மணகாட்டிய 
முடங்கல்போக்னென்மொய்கழல்வேந்தர்க்கே. 


(இ-ள்‌.) தடம்‌ கொள்‌ - பெருமையைக்கொண்ட, வெம்‌ முலை - 
விருப்பத்தைத்தருன்ற தனத்தையுடைய ுணைவியானவள்‌, சாற்‌ 
திய மாற்றமும்‌ - சொல்லிய சொல்லையும்‌, நுடங்கு ஏறு இடை- 
வளையாரின்ற ஏிதியகிடையையுடைய தமயகச்தியினத, ஆக்கமூம்‌ 
சொக்கிய - பருவத்தையும்‌ கண்ட, மடங்கல்‌ ஏற அனையான்‌ - ஆண்‌ 
எக்கத்தையொத்த வீமராசளனவன்‌, மணம்‌ சாட்டிய மூடம்கல்‌ - 
விலாகசாளைக்‌ குறிக்சுப்பெற்ற ஒலைமை, மொய்‌ கழல்‌ வேர்தர்க்கு - 
ர்க லீரக்கழலினையுடைய அசசர்ச்சு, போக்னென்‌ - செலுத்தி 

்‌ ௪-௮ 

(௪-. த) வீமசாசன்‌,தவ்மனைவி சொன்னசொல்லையும்‌ தமயச்தி 
வளுவத்தையும்‌ பார்த்துச்‌ இருமணவோலையைத்‌ தேசத்தாசர்களுக்‌ 
குப்பினுவ்‌ என்பதாம்‌. 


வள்ள நைடதம்‌ 


(தலைவியின்‌ சொழறகுறியாலும்‌, தமயச்தியின்‌ மெய்க்குறியாதும்‌, 


அத்தப்புரத்தி னிகழ்ர்த ஆரகாசத்தினாலும்‌ இச்சோய்க்குக்‌ காசணக்‌ 
கண்ட வீமசாசன்‌, வடிவும்‌ அழகும்‌ சற்குணமும்‌ அபக 
கிறைக்த தன்மகளின்‌ கருத்துக்கசைச் ச ௮ச௪ன்‌ இன்னானென்பது 
செளியக்கூடாமையால்‌ சுயம்வரம்‌ சாட்டிய விவாகவோலையை ௮௪ 
சர்யாவருக்கும்‌ விடுத்தானென்க, (௫) 


வேலைசூழ்புவிமன்னர்க்குவேந்தர்கோ 

னோலை ப ச்யகோர்கதயர்சற்பக 

மாலைதாழ்முடிவாசவற்கோதுவான்‌ 

ஞாலமேத்திசைகாரதன்‌ போயினான்‌. 

(இ- ள்‌) வேந்தா கோன்‌ - வீமராசனானவன்‌, வேலை சூழ்‌ புலி 
மன்னாக்கு - கடல்சூழ்க்த மண்டலத்தையாளுன்‌ற வரசாக்கு, 
ஒலை போக்யெது - ஓலையைச்‌ செலுத்தியதை, லூச்து- ௮றிர்‌.த, உயர்‌ 
கற்பக மாலை - உயாகத கற்பகத்தினுடைய மலாமாலை, தாழ்‌ - தாழ்‌ 
இன்ற, முழு. வாசவற்கு - மகுடமணிக்த இச்திரலுக்கு, தவான்‌ - 
சொல்லும்பொருட்டு, ஞாலம்‌ ஏத்து - உலகத்தா£ அதிக்டுன்ற, 
இசை - புகழையுடைய, கா.ரதன்‌ - சா. ரதமுனிவன்‌, போயினான்‌ - 
போனான்‌, எ-று. 

(க- து.) காரதமுனிவனானவன்‌ வீமராசன்‌ அ௮ரசருக்‌ கோலை 
விட்டதையறிர்‌து தேவேக்திரலுக்குச்‌ சொல்லும்பொருட்டுப்‌ போனான்‌ 
என்பதாம்‌. 

திரிலோக சஞ்சாரியாகய மா. ரதமுனிவன்‌ இச்சுயம்வர அதி௪ 
யத்தை இச்‌.இிரனுக்குச்சொல்லி அவனையும்‌ இதற்கு வருவித்தல்‌ சிறப்‌ 
பென்று சினை த்துப்‌ பொன்னுலகத்‌இறகுச்‌ சென்றானென்க, (௬) 

[இதமுத லைதபாட்ுகள்‌ ஒருதோடர்‌, இவ்வைச்து 
பாட்டுகளாலும்‌ இர்‌இரகோகத்தின்‌ செப்புச்‌ 
சொல்லட்படுசன்றன.] 
அறுசாச்சழிகெடிலாசிரியவிருத் தம்‌. 


வானவசொண்‌ ம முடிதாழ்த்து வனைகழற்‌ 
கால்‌ வணம்ூ யேத்தத்‌, தேனிமிரும்‌ கற்பககாண்‌ முகை 
யுடைந்து பசியாறும்‌ தேற லூற்ற, மேனகைசா மசையி 
சட்ட வுருப்பசிவெள்‌ ளடையுதவ விளறித்‌ திஞ்சொத்‌, 
பானலங்கட்‌ ஓூலோத்‌தமைமென்‌ சதிமுறையிற்‌ பதம்‌ 
பெயர்க்கும்‌ பாணி தூல்க, 


'இ-ன்‌.) வானவர்‌ - தேவர்களுடைய, ஒள்‌ சுடர்‌ எறிக்கும்‌ - 
லி காச்நியை வீசன்ற, முழ. - மகுடங்களை, தாழ்த்து - தாழச்‌ 
செய்து, வனை கழல்‌ கால்‌ - வீரச்சழலையணிர்த பாசத்தை, வண. 
ஏத்த - தாழ்ச்து புசழலும்‌, சேன்‌ இமிரும்‌ - வண்செளானவை 
இன்ற, கறபகம்‌ - கற்பசத்திலுடைய, காள்‌ முகை உடைந்து - *ன்‌ 


அப்பிதழ்மடந்தைபாற்‌.றூ.துபோகெனச்‌ - 
செப்பியதெவன்கொலெஞ்சிந்தையோர்திமே. 


(இ- ள்‌.) எப்பொருள்‌ ஆபிலும்‌- எந்தப்பொருள்னாறும்‌, யாவர்‌ 
உள்ளமும்‌ - எவர்களுடைய மனமும்‌, கைப்படு செல்லி கனியில்‌ - உன்‌ 
சல்கையிற்பட்ட கெல்லிப்பழத்தைப்போல, கானும்‌ - அதிஏன்று 
கீர்‌ நீலி, அப்பு இதழ்‌ - பவளம்போன்ற அதரத்தையுடைய, மடச்‌ 
தையால்‌ - திமயர்தியிடத்த, அது போக என - தூதுபோவெனறு, 
எம்‌ ஏிச்தை ஒர்ர்தும்‌ - எங்களுடைய மனதைத்‌ தெரிந்தும்‌, செப்பி 
யது - ஜெல்லி. எவன்கொல்‌ - என்கொல்‌, எது. ௮ம்‌ - அசை, 

(௧- ௮.) எல்லரமதிர்த நீர தமயச்தியிடத்துத்‌ ததுபோவென்று 
சொல்லிய தென்னவோவென்றான்‌ என்பதாம்‌, 

என்னுள்ளம்‌ அவனிடத்தும்‌ அவளுள்‌ எம்‌ என்னிடத்தும்‌ ஒரு. 
மித்து நின்றதென்பது தோன்ற எஞ்சசை யோர்துமெனத்‌ தன்‌ 
மைப்‌ பன்மையாகச்‌ சொல்லினா. *ருதலையா னின்னாது காமன்‌ 
காப்போல)- விருதலை யாலு மினிது” என விருத்த்லால்‌ ஒத்தகாம. 
முள்ள வெனக்கன்றி ஒருதலைக்காமமுள்ள வுனக்குச்‌ சம்‌துபொருச்‌. 
தாதென்பது கருதது, ரெல்லியங்கனியி லென்றமையால்‌ உவமை 
பணி, (க்ஷி 

(சீயே செல்கென்ற இர்திரலுக்கு களன்‌ சொல்லல்‌.] 
வழங்கெயதும்முரைமருஐுசென்றியான்‌ 
மொழிந்தனனாயினுமுன்னரேயெனை 
விழைக்தவத்தளிரியலவெள்குறாதுளம்‌ 
குழைக்துதும்பான்மணம்பொருக்தல்கூடுமோ. 


(இ்‌.) வழல்கெ றும்‌ உரை - சொல்லிய உம்முடைய சொல்வை, 
மராது- மறுக்காமல்‌, யான்‌ சென்று -யான்போய்‌, மொழிக்‌ தனன்‌ ஆயி 
இம்‌ - சொன்னே னாளாலும்‌, முன்னரே எனை விழைக்த - முன்னமே 
என்னை விரும்பிய, ௮ தளிரியல்‌ - அத்தமயர்தி, வெள்‌ குறாது - சா 
மல்‌, உளம்‌ குழைந்து - மனங்‌ காந்து, நும்பால்‌ - உம்மிடத்‌ 
மணம்‌ - விவாகத்திற்கு, பொருந்தல்‌ கூடுமோ - சம்மதிப்பாளோ, 
எத. 

(சாமி) உமதுசொல்லை சான்‌ சொன்னேனாளுலும்‌ என்னைவிரும்‌" 

பிய தமபர்‌இி உம்மை விரும்புவாளோ என்றான்‌ என்பதாம்‌. 

"யான்‌ விழைச்தவென்னில்‌ தன்னறிவுக்‌ கேலாதென்பது பத்தி' 
*ஸீனை விழைர்த? என்றான்‌. விழைச்தவளாதலால்‌ யர்ன்‌ சொல்வ; 
தற்கு ௭, ழி கொடுத்தற்கே நானும்‌; ' அங்களம்‌ 
எ்க்கர்து கின்‌ விவாகத்திற்குர்‌ சம்மஇப்பாளென்புது கரத்து, 

[என்ஞல்‌ முற்திமோவென்ற சளறுக்கு இர்திசள்‌ சொல்லிய 







களன்‌ நூதுப்படலம்‌. கணக்‌ 


னபபுளளானத, மூன்‌ உரைத்தவை அனைம்‌ த்தும்‌ - - (இதுபோய்வச்த) 
முன்‌ சொல்லியசெய்தி யாவையையும்‌, எண்ணும்‌ - கினைப்பான்‌, ௪-து. 
ஆல்‌ - ௮சை. 

(௧- த.) இவ்வாறுசொல்வான்‌ பேசாது துன்பப்படுவான்‌ மயவ்‌ 
குவான்‌ தன்னையுமறப்பான்‌ நல்ல கருமமென்று சிரிப்பான்‌ வெதும்பு 
வான்‌ அன்னஞ்‌ சொன்னவற்றை நினைப்பான என்பதாம்‌. 

காம்மீர கடையுடையவ னாதலால்‌ விள்ளா தயாகதிருக்கும்‌? என்‌ 
அம்‌, செய்வதுச்‌ ,தவிாவதுக தோன்றாமையால்‌ “ஏமுறும்‌? என்றும்‌, இப்‌ 
படிப்பட்ட இக்தையுடையவ னாதலின “தனனையு மறக்கும்‌? என்றும்‌, 
சத்தியமிவ்வாறு வருததுவ3ாதலின வஞ்சப புகழ்சசியாத்‌ *தரும 
சன்றெஞுப புன்னகை கோடடும? எனறும்‌, இதனால்‌ அகத்தில்‌ அக 
தாப மூண்டாசையால்‌ மெப்புமுக கும்‌? என்றும்‌, தருமததிற்‌ குடன்‌ 
பட்டவனாகையால்‌ இனி தனககு௨ இடையாடிளனனு நிச்சயததால்‌ 
*வெயப்தமி தத" என்றும்‌, பெரா தடொருளின மேல்‌ விருப்பம்‌ அதிகரித்‌ 
தலால்‌, அன்னமுன்னுரை ச வை யனை ௨து௦ மணணும்‌? என்றுஞ்‌ சொல்‌ 

வருததமிகுதியீன நகைசெயவது “இடுக்கண்‌ வறாங்கா னகுக 
வதனை, யடுததாவ ௨ தாப ட்தில? இனா உறிக. பகையில்லாமல்‌ 
ஒருகாலததிலே கூ ௨2௧௪ எனும்‌ அடாகதருக்கு முதலிய பலவற்‌ 
திற்குக கூட்டதறைச்‌ சாவல்‌ லிஞஃட கூட்டவாணி, (௩௦) 
முற்றதிழைவன முலைமுயககுகன்னலம்‌ 
பெதறிலனெனினுமவேள மிபயயும்வாளியான்‌ 
மற்றுயிரிறப்பினும்வான வேக்அதாடு 
செொழ்றதுமறுககலென்று2சாவலுவான்‌, 

(இ-ன்‌.) முறறு இழை - ௨மாழ்‌. பு.ஐதிய ஆபரணக்களையணி 
க்த தமயர்தியினது, வமை முலை - நழகிய ரனகங்களை, முயங்கும்‌ கன்‌ 
கலம்‌ - தழுவுஇன்ற ஈல்ல சுதை, ப.றி௨ எனிஜம்‌ - பேருமற்‌ 
போனேஞாயிழம்‌, வேள்‌ - மனம வன, பேயயும்‌ வாளயால்‌ - 
சொரிறை பாணங்களினாஷே உயா நசடபிஐம்‌ - இலிமாயிலும்‌, 
வான வேந்தொடு- இகஇிரஜடன, ௨சாசரது - சோல்லியத, மறுக்க 
லன்‌ என்று - தடுக்கமாடடேனேனது நிச்சயிநதும்கொண்டு, டீசால்து 
வான்‌- சொல்லுவான்‌, எ-று. 

(க-து) தமயக்தி இன்பததைட்‌ ௦ /மறஞூலு மன்மதன்‌ கணை 
யா லுயிா£போயிழம்‌ இச்திசஷேம்‌ சொன்னதை மறுக்கலேன்‌ என்‌ 
ரன்‌ என்பதாம்‌, 

மத்த - அசைநிலை, இம்மைப்பயனை த தரும்பென கினைத்து மது 
மைப்பயனை கிரும்பிய காம்பீர நடையை யுடைய ௪ தஇயசக்தனாகை 
பால்‌ இவ்காறு கூறின னென்க, (௧௧) 


[சா சுபோகச்சொல்லிய இச்‌ இரனைக்குறி த்த ௪ளன்‌ சொல்லல்‌,] 


எப்‌ னன்‌ மிலும்யாவருள்ளமு வ்‌ 
கைப்படுகெல்லியங்கனி௰ிலம்காண ட்ச்ரி 


இகஃ்‌இரப்படலம்‌. ௨௪௬ட 


தலர்ச்த அரும்புகள்‌ உடைபட்டு, பசிய - பசுமைபொருச்திய உறும்‌ 
தேதல்‌ ஊற்ற - ஈறிய தேனைச்சொரியவும்‌, மேனகை - மேனகையர 
அவள்‌, சால்றை இரட்ட - வரிகளை அசைக்ககும்‌, உருப்பசி - வருப்ப 
சியானவள்‌, வெள்ளடை உதவ- தாம்பூலத்தைக்‌ கொடுக்கவும்‌, கிளரி- 
விளரியென்னு மிசையையொ,5த, 8 சொல்‌ - மத.ரம்பொருச்இிய 
சொல்லையும்‌, பானல்‌ அம்‌ கண்‌ - 8லோற்பலம்போள்ற அழயெ கண்‌ 
களையுமுள்ள, திலோத்தமை - திலோத்தமையானவள்‌, மெல்‌ - மெல்‌ 
லிய, சஇமுறையில்‌ பதம்‌ பெயாக்கும்‌ - தாளவொதஇன்‌ முறைப்படி. 
பதம்‌ பெயாததறகுரிய, பாணி லக - அஸ்.தாபிசயஞ்‌ செய்யவும்‌, 
ஏஃது, 


(௧-.) தேவாகள வணங்கவும்‌, கற்பகத்தருக்கள்‌ தேன்சொ 
ரியவம்‌, மேனகை சாமரைபோடவும்‌, உருப்படி தாம்பூலல்‌ கொடுக்க 
வும்‌, தலோததமை யபி:ய௫்செயயவும்‌ எனபதாம்‌. (௪) 


"தண்டாள மணிமுறுவ லயிசாணி வரிபசக்த தடங்‌ 
கட்‌ காமர்‌, வண்டுபகட்‌ டெழின்மார்பின்‌ மந்தார நறுக்‌ 
தெரியன்‌ மலரின்‌ வீழப்‌, புண்டரிகச்‌ செழுங்காடு பூத்த 
தென விழிமலர்கள்‌ பொலிந்து தோன்றத்‌, தெண்டிரை 
வா பமிழ்தசமனத்‌ தெள்விளித்தே னரமகளிர்‌ செவியி 
னூற்ற, " 


(இ-ள்‌) தண - குளித்த, த.ரளம்‌ - முத்‌.துக்கள்‌ போன்ற, 
மணி முறுவல - அழூய பற்களையுடைய, அயிராணி- இ இராணியின்‌, 
கரி - இரேசகைகளானவை, பரசத - ப ரவபபெத்ற, தடம்‌ - விசாலம்‌ 
பொருந்திய, அண்‌ காமா வண்மி- கண்களெனனலும்‌ அழ வண்டு 
ளானவை, பக - பெருமைபொருகதிய, எழில்‌ மரபின - அழயெ 
மாரபிலணிரத, மச்தாரம உறும்‌ தெரியல்‌ - மச்தா.த2.இன்‌ கல்ல மாலை. 
யினுடைய, மலரின வீழ - பூவில்‌ மோயக்குவும்‌, புண்டரிகம்‌ - தாமரை 
யின, செழு காடு பூசதது என - செழுமையுள்ள வலம பூத்ததென்‌ 
ஓய்படி, விழி மலாசள டொலிச்து தோன்ற - சேதஇரமலாகள்‌ பிச 
காதத விளங்கவும்‌, சள - தெள்ளிய, இரைவாய்‌ - கடலிடத்தண்‌ 
டாயெ, அமிழ்தம்‌ எ - அமிழ்தம்‌ எனறு சொல்ல, தெள்விவி தேன்‌- 
தெள்விளியென்னு மிசை தேனை, அரமகளிா - அரம்பையசானவர்‌ 
கள்‌) செலியின ஊற்ற - காதினிடத்‌ திலே சொரியவும்‌, எ-துஃ 

(௧- த.) இகதிராணி கண்கள்‌ மச்தாரமாலை மலரில்‌ வீழவும்‌, 
ஆயிரல்சண்கள்‌ விளங்கவும்‌, அரம்பையாகள்‌ பாடவும்‌ என்பதாம்‌.(௮) 

மருவுயிர்க்கு கறு துணர்மென்‌ மல்‌ பொதுஞம்‌ பொ 
த்தருவு மணியு மானு, மிருகிதியும்‌ விழிக்கடைபி எக 
ஹோச் முறைமுறைகின்‌ றேவல்‌ கேட்‌.பக்‌, கர௬ுஇனர்‌ 
சல்வனம்பிற்‌ ககதருவ மடமகளிர்‌ கனிந்த பாடற்‌, சு 
ன்ற பிறழாமன்‌ மாடகயாழ்‌ உம்புள ரக்‌ துழனி யார்ப்பட 


௩௬௭௬ கைடதம்‌, 


(இ-ஸ்‌.) மரு உயீாக்கும்‌- வாசனையை வீசுன்‌ற, ஈறும்‌ - சதிய, 
ப துணா - கொத்தாயெ, மெல்‌ மலா - மெல்லிய மலர்களானவை, பொ 
அளும்‌ - கெருவ்யெ, பொலம்‌ தருவும்‌ - பொன்மியமாடயெஓக்தருவும்‌, 
முணீயும்‌ - சர் தாமணியும்‌, ஓம்‌ - காமதேனுவும்‌, இரு கிதியும்‌ - சக்க. 
கிதி ப.துமகிதியென்னு நிதிகளிசணடும்‌, விழி கடையின அருள்‌ சோக. 
கடைக்கண்களினுடைய அருளைப்‌ பாத்த, முதை முறை கின்று - 
லரிசை வரிசையாக கின்று, ஏவல்‌ கேட்ப - ஏவலைக்‌ கேட்கவும்‌, ௬ 
இனர்‌ - கினைத்தவா-ளுடைய, கஸ்‌ கவா வனப்பின்‌ - கண்கலைப்‌ 
பற்திக்‌ கொள்டன்ற அழூனையுடைய, கக்தருவ மடம்‌ மகளி - 
இளமைபொருக்திய கச்தருவ மாதாகள்‌, சனித பாடல்‌ - முதிர்க்த 
பாடல்களாலே, சுருதி முறை பிறழாமல்‌ - ஒலியிஐுடைய வரிசைகள்‌ 
வேறுபடாமல்‌, மாடகம்‌ யாழ்‌ கரம்பு - முறுககாணியோடுல்கூடிய 
கீணையிலுடைய கரமபினை, உளரும - தடவுற, தழனி ஆப்ப - 
ஓலியானத ஒலிக்கவும, எ - ௮. 

(க- 0.) ஐக்தருவும, சிச்சாமணியும்‌, காமதேனுவும்‌, சல்ககிஇ 
யும்‌, டதுமகிதியும்‌, ஏவல்கேடகவும்‌, ௧௦ தருவமாதாகள வீணைவாடிக்‌. 
ஷம்‌ எனபதாம்‌. (௯) 


மருவ்கினொரு புடைவிரத்த குற்றுடைவாள்‌ வட்டு 
டையின்‌ வயல்க வோர்பால்‌, பொரு௨குலிசப்‌ படைகமஞ்‌ 
சூன்‌ முலினிடை விளங்குமின்னிற்‌ பொலிவு காட்டச்‌, 
சுருமபிமிரஞ சலலோதஇுப புலோமசைசெம பஞ்சடி.மென்‌ 
சுவடு தோப்£து, விரிந்ததடம்‌ புயம்பவளக கொடி.படச்ச்த 
சூலவரையின்‌ விளங்க தோன்ற 
(இ-ள்‌.) மருக்இன - இடையில, ஒரு புடை வரித்த - ஒரு பக்‌ 
கதீஇிற்‌ கட்டிய, குறு உடைவாள்‌ - குறியவாளானது, உட்மிடை 
வின்‌ வயல்க - அரைக்கவசதஇலமீது பிரகாசிஃஃவும்‌, ஜா பால்‌ - ஒரு, 
பக்கத்தில்‌, பொரு - போசெயனெற, குலிசப்படை - ௯ச்சிராயுத 
மான, கமம்‌ - திறைவுபொருக்இிய, சூல - கருப்பத்தையுடைய, 
இலினிடை - மேகததினிடத்தி?ல, விளலகு மினனின - பிரகாசிக்‌ 
இன்ற மினனலைபபோல்‌, டொலிவு காடட - காநநியைக்‌ காண்பிக்க 
வம்‌, சுரும்பு இமிர - வண்டுகளானவை ஒலிடன்ற, அம்‌ சில்‌ ஓதி - 
அழட.ப பொன்வட்டத தகட்டினையணி5த கூர்தலையுடைய, புலோ 
மசை - இர்திராணியினுடைய, செம்‌ பஞ்சு அடி - செம்பஞ்சுக்‌ கூழம்‌. 
டணிச்ச பாதங்களிலுடைய, மெல்‌ சுவமி தோய்ச்து - மெல்லிய 
ழ்பு பொருக்‌இ,, விரிகத - விரியப்பெறத, தடம்‌ புயம்‌ - விசாலம்‌ 
போராக இய தோள்களானவலை, பவளம்‌ கொழு. படாக்த - பவளக்‌ 
கொடிகள்‌ படரப்பெற்ற, குலம்‌ வரையின்‌ - ருல9ரிகளைப்போல, 
ிளக்‌ தோன்ற - பிரகாரித.துத்‌ தோன்றவும்‌, ௭-௮. 
க-து க்கத்‌ இ துடையாள்‌ பிரசாடிக்கவும்‌, மற்றொரு, 
ப்பத்‌ வனா பிரகாடுக்ககும்‌, இச்திசாணி காத்சஸ்பட்ட 
புவன்கள்‌. பிசகாடிக்களும்‌ என்பதாம்‌, (4) 


இக்‌இரப்படலம்‌. ௨௬௪ 


விஞ்சையர்ிர்‌ ஈசரவுண ருரகர்புமி முழுதாளும்‌ 
வேக்தர்யாரு, மஞ்சலிசெய்‌ இருமருங்கும்‌ புடைசூழ 
முனிவர்குழா மாசிகூற, வெஞ்சலில்பல வளஞ்சிதப்ப வரி 
யணையில்‌ விற்றிருககு மிமையோர்‌ வேக்தைக, கஞ்சமல 
சயனளித்த மறைபயினா ரதனிருகண்‌ களிப்பக்‌ கண்டான்‌. 

(இ- எ.) விஞ்சையா - விச்சாதசாகளும்‌, இக்ரா - ச்ச 
சாகளும, அவுணா - ௮சுரரும, உரகர - காரகரும, புலி மூழுதம 
ஆளும - பூலோகமுழமுதையு மாடசிசெயனெற, வேகதா யாரும்‌ - 
அசசாகள்‌ யாவரும்‌, அஞ்சலி செயது - வணக்கஞ்செய்து, இரு 
மரும்கும்‌ - இரண்மிபக்சததிறும்‌, புடை சூழ - செருல்கிச்சூழகும்‌, 
மூனிவா சுழாம்‌ - முனிவா கூட்டலகள, ஆ9 கூற - அர£வ;இககவும்‌, 
எஞ்சல்‌ இல - சூறைவில்லாத, பல வளம்‌ சிறப்ப - பலவாயெ களம்‌ 
கனானவை மிக, அரி அனையில வீறறிருகடும்‌ - இவ்கவாசனத்தில்‌ வீற்‌ 
திருஃனெஐ, இமையே வேகதை - இ5இரனை, கஞ்சம்‌ மலா அயன்‌- 
,தாமசைமலசி லிருகவெற பிரமனைனைவன, அளிதத - பெத்த, மறை 
பயில - வேதத்தைப பயிறசிசெயகுவற, காரதன - மாரதமுனிவன்‌, 
இரு கண்‌ களிப்ப - தவனிருகணகளும்‌ களிடபையடைய, குண்டான - 
பாத்தான்‌, எஃறு. 

(௧- ௮.) விஞ்சையாகளும்‌ இச்சசாகளும்‌ அசுசாகளும்‌ சாகா 
களும்‌ புவிய7சாகளும்‌ புடைசூழவும, முனிவாக எாச£வதக்கவும்‌, 
சம்மாதனத்‌இலிருககு மிஇரனை சாரதன கண்டான என்பதாம்‌. 

,வானவரெனஜும்‌ பாட்மிமுத லைச்சபாட்டிலும வக்த ஏத்த 
வெனபதுமுதலிய வினையெசசஙக௩ள வீறநிருக்கு மென்ஜம டெய 
பெச்ச வினையையும்‌, ௮ இமையே வேசதெனதும்‌ பெயசையுல்‌ 
கொண்டு முடிச்‌ தன. (௪௧). 


பொன்னகரம்‌ தனிபுசக்கும்‌ புசக்தரனா சகமுனிவன்‌ 
புகுதலோடு, முன்னரியற்‌ நியகவத்தி னெய்துபய னிப்‌ 
1பிறப்பின்‌ முடிந்த,தாமென்‌, ஐன்னமுனி வரனுவபப வருக்‌ 
இயபாத்‌ இயமுதலா வனைத்துகலக, யின்னமுக முருவன 
போ லினி.துரைக்கு முஃமனொடு மிருக்கை மிக்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) போன ஈ௪௪ம - அமராவதியை, தனி புரக்கும்‌ - 
ஒப்பறக்‌ *காக்இன்ற, புரர்தசன்‌ - இந்தரனானவன்‌, கார தமூனிவன்‌ 
புகுதலோடும்‌ - சாரதமுனிவன்‌ அடைக்தமாதஇச,தஇல்‌, முன்னர்‌ 
இவற்திய - முற்பிறப்பில்‌ யான்செயத, தவததின எய்து பயன - 
,தலத்தினாலே அடையவேண்டிய பிரயோசனம்‌, இ பிறப்பில்‌ முடிச்‌ 
சதாம்‌ என்று - இத்தப்பிதப்பில்‌ மூத்துப்பெற்றதாமென்று, அன்ன 
ட உவப்ப - அத்த சாசதமுனிவன்‌ மடுழ்ச்சியடைய, அருக்‌ 
ம்‌ பாத்தியம்‌ முதல்‌ ஆ - அருக்பெபாத்சயமு தலாக, அனைத்தும்‌ 
கல்டு- யாவையும்‌ கெடுத்த, இன்‌ அமுதம்‌ - இனி௰லமிர்தமான்‌ 
வை, உருவன போல்‌ - செரிவனபோல, இனிது உனக்கும்‌ - இனி 


௨௬௮ கைடதம்‌. 


தாகச்‌ சொல்றதுெற, முகமனொமே - உபசாரத்தடன்‌, இருசசை 
ஈச்தான்‌ - ஆசனத்தைம்‌ கொடுததான்‌, எ-று. 

(௧ஃ.த,) தேவேக்‌இிரன்‌ காசதன வந்தமாத்திரததில்‌ அசன்‌. 
கொடுத்தான்‌ என்பதாம. (௪௨) 


உருகியுளல்‌ களிஈறப்ப வாயிரம்கண்‌ மலராலு மொ 
ரூங்கு கோக்கி, யருமறையோ யிவணீங்க நெடுங்கால மெ 
வவுல லடைங்தா யென்னப்‌, பொருவரிய தவமுனிவன்‌ 
வானவர்கோன்‌ முககோக்€ப்‌ புணரி சூழ்க, விருகிலத்திற்‌ 
கடவுண ப்‌ புனலாடி யித்தணைகா விறந்த தென்றான்‌. 

(இ- ள்‌.) உரு உளம்‌ - மனமூரட, களி சிதட்ப - களிட்புமிக, 
ஆயிசம்‌ கண்‌ மலராலும்‌ - ஆயிரல்கண ;ளா௫ய தாமனமாமஉராதும்‌, 
ஒருல்கு சோகடு - ஒருமிக்கட்பா£த.த, ௮௫ மறையோய - கா.ரதமுனி 
யெ, இவண்‌ நீலகி - இவ்விடமலீடட, கேடு காலம்‌ - செசோளாக, 
௭ உலடல்‌ - எர தவுலகததஇில்‌, அடைந்தாய என்ன - டோயிஞயென்று 
கேட்க, பொரு அரிய - ஒட்பிஃகாத, தவம முனிஉன்‌ - தவத்தை 
யுடைய சாரதமுனிவன்‌, உானஉா கோன முகம கோக - இகதிர 
னுடைய முகததைப்‌ பாதத, புணர்‌ ரூழ1த இரு கிலததில்‌ - 
சமூ இரஞ்சூழ்கத பெரிய பூமிமீனிடத.5௪, உடஷள ௨இ புனல்‌ ஆம- 
தெய்கத்தனமையுள்ள 5திதாசதல்களி ஐசாலஞ்‌ செட்ல, இத்‌ 
துணை சான்‌ - இவவளவுகாள, இற; 2.2 என (ற - சழிசததெருல்‌, 
எது. 

(௧- த.) தேவேதிரன்‌ சாரதனைட்டா£த்து இட்உசகா ளெல்‌ 
கே போனீரொனறு கேட்க, சாசதன பூவோகத இற றீரததமாடட்‌ போ 
னேனெனறான்‌ என்பதாம்‌. (௧௩) 


என்றுமுனி வரனுரைப்பக்‌ கடஃ்புடைசூழ்‌ நிவல 
யத்‌ இகல்வேன்‌ மன்னர்‌, துன்றுசமர்‌ துறந்தனர்கொல்‌ 
சுடர்க்கதிர்போழ்க்‌ தரமகளிர்‌ துணைமென்‌' கெொல்கை, 
மன்றல்விழைங்‌ இங்கெமக்கோர்‌ ஈல்விருக்தாய்‌ வரலொ 
ழிக்த வாறேதென்றான்‌, குன்றினிருஞ்‌ சச சுடர்‌ 
வயிரப்‌ படை சுமந்த குவவுத்‌ தோளான்‌. . 

(இ-ள்‌.) என்று - இப்படியென்று, முனிவ௨ரன உரைப்ப - சாத 
முனிவன்‌ சொல்ல, குனறின்‌ - பாவதங்களுடைய, இரு சிறை 
அரிச்த - பெரிய இறகுகளை அறுதத, சுடா வயிரம்‌ டடை சமத்‌ - பிச 
காசம்பொருத்திய வச்சிராபுதத்தைத்‌ தாங்யெ, மூவ தோளான்‌ - 
இரட்சிபொருக இய புயக்சளையடையகஞை௫ய இச்.இரன, உடல்‌ புடை 
ச்ஸ்‌ கடலாற புடைகுழட்பட்ட, கிலம்‌ உலயத்து - பூமண்டலத்தில்‌, 

* போர்செய்கன்‌ற, வேல்‌ மன்னர்‌ - கேற்படையேக்திய ௮௪௪ 
சானகா, அன்று சமர்‌ - செரு.ல்கெ போனா, அறக்‌. சனர்கொல்‌ - கடத்‌ 


அனசோ, சுடர்‌ ௧இர்‌ போழ்ச்து - சூரியமண்டலத்தைம்‌ இழித்திச்‌ 


ஞே 


இந்திசப்படலம்‌, ௨௬௯ 


கொண்டு, அரமகளிர்‌ - அரமங்கையருடைய, ,தணை மெல்‌ கொல்கை௮ 
இசண்டாடுப மெலலிப தனததினுடைய, மக.றல்‌ விழை - மணத்‌ 
தை விரும்மி, இலகு - இவ்விடதஇம்‌, எமக்கு - எமக்கு, ஜா ச்‌ 
விருது ஆப - ஒப்பறத கலலவிருகதாஇ, வசல - வருதலை, ஒழிச்து 
ஆறு - நீவ9ிபவிதம்‌, ஏழு எனறான - எனைகா ரணமெனறுன, எ-று. 

(4- த.) இப்படி சாரதனசொல்லத தேவேகஇரன்‌ உலகத்த 
சா யுததத்தை வீட்டராகளோ, வீரசோதகததுககு வாராஇருக்த 
வகையெனன வெவருன எனடதாம்‌ 

புண்ணிபததிஹற இடைதத சமபததுக குறைவுபடாது சத்‌ 
பாகஇசமாயிரா.து வளாபபவராதவால்‌ விருதென ஸஜொழியாம சல்‌ 
விருது என்‌.ரா. பொயசொலவானை யோருவருகூ சேசாததுபோல்‌ 
லோகல்‌ அரசாகள ே ராசெயது மனித? ௧ம்‌ வீமித்துத இவ்வி 
யதேகம பெற்று விருகதாய வாராமல்‌ கனனுடைய சம்‌_ததைததச 
னே யனுபவி2 தழிஃகுமபடி கிர றலால்‌ *வரலொ.தி,கவாறேது” என்‌ 
மூன. தானை யதுபவீததல இன தென்டது “இரசதலி னினனாது 
மன்ற கிரடபிப தாமே தமிய ௫ணல”? இதனா ௯திஃ. (௬௪) 


கன்னலகமு செழிலகாட்டு்‌ தண்பணைகூழ்‌ விதர்ப்‌ 
பகர்‌ சாவல்‌ பூண்ட, மன்னனருக்‌ தவப்பேற்றா லுலகல்‌ 
வனப்‌ பனைத்துமாரு வடிவ மாகி, யன்னகடை வாய்ந்து 
மதர்‌ விழிியனவாண முகத.இனிரண்‌ டயில்வே ராக்டப்‌, 
பொன்னவிர்பூண்‌ முலையென்னப்‌ பொருப்பேந்தி மிரு 
நிலத்திம்‌ பொலிந்த தன்றே, 

(இ- ச்‌.) கன்னல்‌ - கருமபுகளானலை, கமுகு - சமூகைப்போ 
தும்‌, எழில்‌ சாட்மிம- அழகுடையதாய்‌ வளாகது காட்டுன்ற, தண்‌ 
பணை சூழ்‌ - தண்ணிப வயல்களாற சூழப்பட்ட, விதர்ப்ப சுகர்‌ - 
விதாப்பதேசத்தை, காலல்‌ பூண்ட - காகருச்சொழிலை யடைச்த, 
மன்னன்‌ - வீமராசலுடைய, ௮௬ தவம்‌ டேற்றால்‌ - அரிய தவப்பேற்‌ 
தினாலே, உல௫ல்‌ - உலகத்திலிருக்‌்‌.ற, வனப்பு அனை த்‌அம்‌ - அழ 
கெல்லாம்‌, ஒரு வடி.வம்‌ ஆ9 - ஒருருவா௫, அவ்னம்‌ உடை வாய்க்து- 
அன்னத்தினடையைப்‌ பொருக்தி, மதா விழி என - மதாத்தகண்க 
ளென்று சொல்லும்படி, வாள்‌ முகத்தின்‌ - ஒளிபொருக்‌இய முகத்தி 
விடத்திலே, இரண்டு அயில்‌ வேல்‌ தால்ட- கூரியவிசண்டு வேற்படை 
களைத்‌ தால்‌இக்கொண்டு, பொன அலா பூண்‌ - பொன்னினாம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டுப்‌ பிரகாசிக்ன்ற ஆப. ரணங்களை யணிச்‌ த, முலை என்ன - தனங்க. 
ளென்று சொல்லும்படி, பொருப்பு ஏக்‌ இ- இசண்மெலைகளைத தாக்க 
இருகிலத.இல்‌ - பெரிய பூவுலல்‌, பொலிச்‌ 5௮ - பிச/ன?த்‌ ௧.௮, ௭௮௩ 

"(௧- த.) விதர்ப்பதேசத்‌ தரசனாகய வீமன்றவத்தால்‌ உலக, 
தழகெல்ல மொறாவடிவாடுத்‌ தமயச்தி உஇத்தாள்‌ என்பதாம்‌. (, 


ங்கவண்மேல்‌ விழைவினசாய்‌ நின்னுலகற்‌ போக 
முமின்‌ மிர்‌ து மன்னாண்‌, மால்குயிலின்‌ நீல்குதலை மொ 


௬௭௦. ுடதம்‌. 


நதிக்ணையாச்‌ சதிதேனு மஇக்க இல்லார்‌, பூய்கமல முகை: 
யனைய பொறிசுணய்கா ரிளமுலையின்‌ பூசல வேட்டு, வில்‌ 
கு.தடம்‌ புயமெல்ப விளைதகுிடும்வா எமர்துறங்தார்‌ வேந்த 
சொல்லாம்‌. 


(இ-௭.) ஆங்கு - அவலி எதில்‌, அவள்‌ மல்‌ - அத்தமயக்தி 
யென்னு மாநினஃமல, விழைல்னா ஆய - விபப்பையுடையவராஇ) 
கின்‌ உலடுல்‌ - உனனுடைய வு தில, போடஃிமும - போகத்தையும்‌, 
இன தமீ£லும்‌ - இனிய உமாாததமையும்‌, அனவூள்‌ - அவளுடைய, 
மா குயிலின - மாமச5இிலுளள ஈயிமைமாழியையொதத, நீ குதலை 
மொஜிஃகு - மதுரமடொருஈதிய மழலைசசொல்லுக்கு, இணை ஆக - 
ஓப்பாக, சிதிதேலும - அறபமாயினும, மதிகலைகா£ - மதியாதவச்ச 
னாய்‌, பூ கமலம முகை அனைய - அழ தாமரை யரும்பையோத்த, 
பொறி - புளனிகளபேோனற, ௪௯௨௫. ஷா இள முலையின்‌ - தேமல்‌ 
கிறை?த இளமைடொருகதிய தனககள்னுடைய, பூசல்‌ லேட்டு - 
போசை விருமபி, வீலகு - பருசத, டம புபம- வ்சாலம்பொருதிய 
தோஎகள, மேலிய - வாட, வளை2இம்ம வாள அமா - செயன்ற 
வாட்படையாற்‌ செட்யும டோரை, வோசா எலலாம - அரசாயாவ 
ரம, அறக்தா£ - விட்டனாகள, எ-று, 


(க- த.) அரசாகள்‌ தமயகதியின கன தனபபோரை விரும்பி 
வாட்டோரை விட்டாகள எனறான எடதாம்‌: (௧௪) 


அத்தகைய மடவரலோ சாணடகையை யுளத்தமைத்‌ 
தா எவளை யீன்ற, முத்தசெடுங்‌ குடைவேக்த னிலலலய 
மினிதனிக்கு முதலவாககெல்லா, முய்த்துணசச்‌ சுயம்‌ 
சமன்‌ ஜோலைபோக இனைதனை யுரைபபா னெண்ணி, 
கித்தலையெய்‌ இனனென்றா னின்னிசை சன்‌ முழுதுணர்க்‌ 
ச யாழ்வல்‌ லோனே. 


(இ-ள்‌.) ௮ தகைய மடவரல்‌ - அப்படிப்பட்ட குணத்தை 
புடைய தமயாதியானகள்‌, ஜா ஆண்‌ தகையை - ஒரு ஆண்மகஸிழ்‌ 
இறக்தவனை, உளதது அமைததான - மனத்தினஃண்‌ வைத்தாள்‌ 
களை ஈன்ற - அகளைப்பெற்ற, முத்தம்‌ செடு மூடை கேத்தன்‌ - 
மூத்தினாத்செயத கெடிய குடைபையுடைய கீமராசனானவன்‌, கிலம்‌ 
வலயம்‌ - பூமண்டலததை, இனிது அளிக்கும்‌ - இனிதாகப்‌ புரச்‌ 
இன்ற, முதல்வர்க்கு எல்லாம்‌ - தலைமைபூண்ட ௨7௪ சனைகாச்கும்‌, 
உய்தது உணர - கருத்சைச்செலுத்‌இ அதிய, சயம்வாம என்று - 
சயும்வரகா ளிஃகளென்று, ஒலை போக்கன்‌ - எழுதப்பட்ட லோலை 
வைச்‌ செதுத்தினன்‌; ௮,5னை - அச்செய்தியை, உளப்பான்‌ எண்ணி- 
தரைக்தம்படிக்கு கினைச்சு, இசுலை எய்‌இனன்‌ என்றான்‌ - இவ்திடத்‌. 
நில்‌ வர்தேனென்று சொன்னாள்‌, இன்‌ இசை அல்‌ முழு உணர்ச்‌ 
இனிடிஇகசை அல்‌ முழுவதையும்‌ அதிச்த, யாழ்‌ கல்ணேன்‌ - யா 
அஸ்க சாசதமுனிகள்‌, எற. 


இகஃஇிரப்படலம்‌, ௨௪௧: 


(௧-௮:) அத்தமயர்இ சளனை யிச்சிழ்தாள்‌, அகளைப்பெத்த 
ன்‌ உலஃத்‌ தரசாக்கேல்காம சுயம்வரமென மோலைவிட்டான்‌, 
அதைச்‌ சொல்லும்‌ பொருட்‌ டியகுவர்சேன எனபதாம்‌. 

மனம்‌ பட ரமாணுரூபமாகையால்‌ அ2லுளடக்கயெ புருஷனை சா 
கால்‌ அவள வெளி சொயவாமையால தரான்டகையெனறும்‌, 
யோவெரும்‌ அணுமாதஇிரமனறி அசதூளனி டறியாராதலால ௮௮ 
லும்‌ அறிபக்கவடாமையால்‌ 2௩௫ வீமராசன சுயம்உசசாட்டிய 
கவோலையோகஇனு னென்றும்‌ சோல்லியா. யாவராறும அறியக்‌ 
கூடாமை 1(அதஇ மலரு, பாஈககாமகை பென்ணிறமுக, க தபுனன்‌ 
மீனபசமுவ ககயாதும - பிதர) காலா ழெரியற ௬டகளருல்‌ 
காண்பரோ, மாமா வ்ழியா மமை?? இதம்‌ சாண, (௦௪) 

விண்ணா।ததும்‌ பெறற்கரிய விழுபசுபாருணீ பெற 
வேண்டில விரிரீர்‌ சூழ்ம்ம, மணணாதது வருதியென மக 
பதிவாண முடயேோபமி மகழ்$து கூறப்‌, பணணமைக்த 
தீஃகு கலை தமய சுயமவரபதிப பாரில வேந்தர்‌, ஈண்‌ 
ணி.பமர்‌ விளைபபரது காணகுலவ9லன்‌ மூசிபல ஈவின்று 
போனான்‌, 

(இ-ள்‌) விண்‌ ஐச்தும - தெவரஉகததும்‌, பெறற்கு அரிய 
கிமு பொருள்‌ - பெறுதறகருமையாடய சறடபுடபொருளை, சீ பெற 
வேண்டில்‌ - சீ பெறவிழுமபிையாயின, வரி ரர சூழ்ச்த மண்‌ அகத்து 
வருதி என - கடலாத ரூ.2 படட பூவுலஃத இல உருவாயென்று, 
மகடஇ- இ.இிரனுடைய, வாள முட கோக - ஒளிபொருஈஇய முகத்‌ 
தைட்பாத௫, மடுழ்நது கூ,9ி- மடுழ்சசெடைக்து சொல்லி, பண்‌ 
அமைகத - பண்‌ ்‌ெொருச்திய, நி சூதலை தமயசதி - இததிப்புள்ள 
மழலைசசொல்வையுடைப தமயாதியிறை, சுயமவசததில்‌ - சுயம்வச 
சாளில்‌, பாரில்‌ வேர்தா - பூமிமிலிருஃன௰ அரச சானவாகள, சஸ்ணி- 
அடைக, அமா விளைப்டா - டோ தொழிலைச்‌ செயவாசகள, அ.தி - 
அப்போரை, சகாணகுவள்‌ எனறு - பாபபேனெனறை, ஆரி பல சலி 
ன்று - அநேக ஆோவாதல்களைம்‌ சொல்லி, போனான - (சாசதமுனி 
வன்‌) போயினான்‌, எ-று, அனறு - ஏ - அசைகள்‌. 

உ (சத.) விண்ணிற பெறுதற்கரிய பொருளை மண்ணித்பெத 
விரும்புவையாடில்‌ வாவெறை வாழ்தஇப்‌ போலாக்‌ காண்பேனென்௮ 
சா சதன்போனான்‌ எபைதாம்‌. (௭ 

அருக்தவனே கலுமிறைவ னடன்மாரன்‌ பகழிபொச 
வாற்றா னாடுக்‌, கருக்தடங்கட்‌ டமயக்‌இ கஇர்முலையும்‌ வார்‌ 
காதுவ்‌ கழைமென்றோளு, முருக்இனிள முறுவலும்வாண்‌ 
முகமஇயு முருவெளியாய்‌ முன்னர்த்தோன்ற, வருக்இியயி 
சாணிமுச லம்பையர்பா லுறுகலனு மறந்தா னன்றே. 

(இ-ள்‌.) அருச்தவன்‌ ஏகதும்‌ - காசதமுனிவன்‌ போன்கள்‌ 
இல்‌, இறைவன்‌ - இத்இரனுனவன்‌, அடல்‌ மாசன்‌ பகழி பொச- 


௨௪௨ கைடதம்‌, 


வலிமை பொருக்திய மன்மதனுடைய பாணல்கள்‌ போர்செய்ய, 
தெமரூன..ந௫ - பொறுக்கமாட்டாதவஞய்‌, கரு தடம கண்‌ தம 
யாதி- விசாலம்பொரு) திய கணணையுடைய தமயச்தியினுடைய, கர்‌ 
முலையும்‌ - காச்திபொருசதிப தனகுளும, வா சாழம்‌ - செடியசெவி 
களும்‌, கழை மெல தோளும - ஹூ வகிய்டோறை மெல்லிய கோதும்‌, 
மூருகஇன இள முறுவலும- மயிலிறனெ முதனமுள்‌ போன்ற சிதிய 
பற்‌ஃளும்‌, வாள்‌ மூகம மதியும - ஒளிசபாருகதிய முகமா ௪௨௪ 
னும்‌, உருவெளி ஆ.ப - உருவெளித தோற்தமாய, முனனா தோனத- 
எதிரா தெரிய, வருகஇ - வருத ;படடடு, அயிராணி முதல - இத்தி 
சாணிமுதலாடுப, அரமபையாபால - அரமகளிரிடததில்‌, ௨௮ சல 
ஓம-மிககத சலததையும, அனறே மறகதான - அவறுமுதல்‌ மறதகது 
விட்டான்‌, எ-று, 

(க-2.) தேகேகதிசல மனமசபாணதது௩ருச்‌ சயோ சவஞய்த்‌ 
மயாதி யுரவெளியாகத தோதற வருத்தப்பட டி: இராணி முதலி 
யோ ரினபல்களை மறகதான எனபதாம. (௧௯) 


மண்ணுலகின்‌ மடவரலை மிழைக்தனனம்‌ மிறைவ 
னென வ௬௩இ மாழாக்‌, 9தண்ணினம தெழினலனு மிள 
மையுகன்‌ முய9வன வி.ஈழ்்‌௩து ௬.றி, வெண்ணிலவு பொழி 
,தசள முறுவலயி ராணிமுதல வீணணில வாழு, மொண்‌ 
ணுதன்மல்‌ கைய[மடகாண்‌ மீதார வோவியம்போன்‌ 
ணுணர்வு தர்ந்தார்‌. 

(இ-௪.) மண உலகில ம_வரலை - பூகிலகதஇி லிருகன்‌ற 
ஒரு பெண்ணாயே தமபநஇியை, விழைகதனன - வீரும்பிஞஷன, 2ம்‌ 
இறைவன என - ₹ம்மூடைய அரசனெனறு, உரு£தி- வருததட பட்டு, 
மாழாகழு - மயச்சமடைகமு, எணணின - எண்ணுமிடததில, சமது 
எழில சலஜும - 5ம்முடைய அடிஜெடைப சஃமையும்‌, இளமையும்‌ - 
இளமைடபருவழும்‌, நன்று தய என - ஈல்லதாயவென௮, இகழ்‌ஈது 
கூறி - பழிததசசொல்லி, வெள கிவ பொ ழி- வெள்ளிய பிரகாசத 
தைப்‌ பொழிற, தரளம்‌ முறுவல்‌ - முத்தினையொத்த பற்களை 
யுடைய, அ௮.பிராணி முதல்‌ - இடஇிசாணி முதகாயே, விண்ணில்‌ வா 
மும்‌ - தெயவவோகததில்‌ வாழ்னெற, ஒன தல்‌ - ஒள்ளிய நெ.ததி 
யையுடைய, மல்கையா - மாதாகள்‌, மடம்‌ - அதியாமையும்‌, சாண்‌ - 
கானும்‌, மீது ஊர - அதிகரிக, ஓவியம்‌ போன்று - ஏதஇரததை 
யொத்த, உணாவு தீ£ச்தார - அறிவு சீல்னொகள, எ-று. 

(௧-,) இச்திராணி முதலான மர்கையாகள்‌ சமதசசன்‌ 
தமயச்தியை இசரித்தாலென்று சதரததையொர்‌ ததிலிழகதார்கள்‌ 
என்பதாம்‌. 

அயிராணிமுதல்‌ கிண்மாத சென்றமையால்‌ அச்சபையிலிருக் த 
மேனகை உருப்பசி இகோத்தமை அரம்பை முதலிய தெய்வ மம்‌ 
கையராம்‌. இவர்கள்‌ அழகு மூதலியவற்றில்‌ மிக்ககரென்று மதத்‌ 
திருச்ச தம்மைத்‌ சாமே கெ.றத்அச்கொண்டு மானமுடையவ சாகை 


களன்தூ துப்பட லம்‌. ௨௪௩. 


வால்‌ புறத்திற்‌ சொல்லாமல்‌ ஏதஇரம்போல அசைவற்திருக்தன 
ரொன்க. ஓவியம்போ லென்றமையால்‌ உவனமயணி, (௨௦) 


மதர்கநெடுங்க ணசமகளி ரிவ்வாறு துயருழப்ப மனத்‌ 
இனோராத்‌, ததைமவர்க்கம்‌ பகநறுநதார்‌. மணிமார்பன்‌ 
அயர்கூர்ந்து தருமன்வெய்ய, கத3ழெரிப்புத தேள்வருண 
னுடனேகக கொடிஞ்சியக்தேர்‌ கடிஇற்றூண்டி, யதிரு 
நெடும்‌ இனாயாழி சூழ்புவியி ஜொலலையிலவ௩்‌ தடைக்‌ 
தான்‌ மன்னோ. 

(இ-ள்‌.) மதா கெடுகண - மதாதத டிய கண்களையடைய, 
அரமகளிா - அரம்பையரானவாகள்‌, இல்லாது - இதப்‌ பிரசம்‌, 
தியா உழபப - தஇனபப்பட, மனதஇன ரா - மனதஇனீடததிலே 
எண்ணாமல்‌, ததை மலா - நெருஉயெ மலரையுடைய, சரபசம சது 
தரா - கழிய கற்பகமாலையணிசச, மணி மாபன - ௨,ய மாபை 
யுடைய இசதஇிரன்‌, தயா கூரச்து - துயரமிகுச்‌. த, தருமன - யமலும்‌, 
வெய்ய - வெவ்விய, கதழ்‌ எரிபுததேள்‌ - வேகம்டொருச இய அக்னி. 
தேவலும்‌, வருணன - வருணஜம்‌, உடன்‌ ஏக - உடனாகவ7/ கொ 
ஒ.ஞ்சி- மேன்மோட்டையுடைய, ௮ம்‌ தோ - அழயெ இரத்ததை, 
கழிதல்‌ தூண்டி - சிக்ரததிலே செலுததி, அதிரும்‌ - அதாடுன்ற, 
கெடு திரை ஆழி சூழ்‌ - நெடிய அலைஃமாயுடைய கடலாற்‌ சூழப்பட்ட, 
புவியின்‌ - பூவுலலெ, ஒலலையில வ௧.து அடைகதான - வினாவில்‌ வத்த. 
சோகதான, எ-று, மன- ஓ. அசை,” 

(க-.) இ;இரன்‌ அரமபையா முதமானவாகள்‌ தனபப்படு. 
தலை யதியாமல துபைடடடடூ யமன, அசனி தேவ, உருணன, 
இவாகளுடன்‌ தேரிலேறிட்‌ மி3ஃவ தான என்ட தாம்‌. (௨௪) 

இட்திசப்படல முற்றும்‌, 


ஆ பாடல - ௪0௭, 





தளள் நூதுப்படலம்‌. 

[இப்படத்தால்‌ இக்இரன்‌ முதலிய கால்வாபொருட்டுத தமயக இயி 

விடத்து களன்‌ நூ.தசெனறமை சொல்கூட்படுன்‌ ௦௮ ] 

(4லிகிருததம்‌-) 

அண்டருலகத்திறைவனவ்வுழியிறுப்ப 

மண்டுபுனல்வாளைவள2பூகமடல்‌றும்‌ 

தண்டலையுடுத்தநிடதந்தனிபுசக்‌ 

மொன்தலுகைக்குரிஎக்செய்திதங்காப்பாத்‌ 

(இி- ள்‌.) அண்டர்‌ உலகத்து இறைவன - தேவருலடித்தை யா 
சூூனற இச்திரன்‌, அல்வழி இறுப்ப - அவ்விடத்தில்‌ த௧௮, மண்டு. 


௨௪௪ ைட்தம்‌. 


புனல்‌ வாளை - கெரும்யெ சீரிலிருக்ன்ற வாளைமின்‌க எானவை, 
வனா பூகம்‌ - வளரஇனற கமுகலுடைய, மடல்‌ றும்‌ - பாளைகளைக்‌ 
இழிக்கன்‌ற, தண்டலை உடுதத - சோலைகளை உடுக்டப்பெற்ற, சிடதம்‌- 
கிடததேசத்தை, தனி பு.ரச௫ும்‌ - ஒட்பறக காக்இன்ற, ஒள்‌ இறல்‌ 
உடை சூரிஏல்‌ - ஒள்ளி வலிமையையுடைய களமகாசாசன்‌, செய்‌ 
'இறம்‌ - செய்தகாரியததை, உரைடபாம்‌-(யாம்‌) சொல்துவோம்‌,௭-௮. 


(௧- ௮.) தேவேக்திச னவ்லீடத. இருக களன்‌ செய்கையைச்‌ 
சொல்றுவாம்‌ என்பதாம்‌. (5) 


அன்னமுசைசெய்தவெழீலாயிழையைகெஞ்சத்‌ 
துன்னியயர்‌வோடுமுயிருணடிலைகொலென்னக்‌ 
கன்னன்மதனைல்கணைகருதஇடைகுளிப்ப 
மன்னவர்கண்மன்னன்‌மதமாழ்கயயர்காலை, 

(இ-ன்‌.) அன்னம உரை செயத - ௮ன்டைபுஎளானது சொல்‌ 
னிய, எழில்‌ ஆபிழையை - அழயெ தமயக இயை, கெஞ்சத்‌.து உவனி- 
மனத்தினிடத.த கினைஈத, அயாமோடம - சேசாவடலவே, உயி - 
உயிசான௮, உண்டு இலைகோல்‌ எனன - உண்டோ வில்லையோ வெ 
ன்‌ சொலல, கன்னல மதாச ஐஙகபணை - கருபபுவில்லேகதிய மன்மத 
னுடைய பஞ்சபாணலஈளும, கருததிடை ருளிட்ட - கருத்தி விடத்‌ 
அத்‌ தைக்க, மன்னவாகள மனனன - இராஜாஇ ராஒனான சசமகா 
சாசன்‌, மதி மாழ்‌- அறிவு மயக்கி, அயா காலை - இன ப்பம்ஞ்‌ ௪ம 
வத்தில்‌, எ-று. 

(௧- ௮.) சளன தமயக்தியை கினை;து உரு தப்டடல்காலதஇல 
என்பதாம்‌. 

மன்மதபசணம்‌ பிசயோடுகருமிடம்‌ வெல்‌ 2வறா யுளதேலும்‌ 
அன்பப்படவே.து கருத்தொனறே யாதலால்‌ *சருசதிபைகூளிபப” 
என்றா, செஞ்சி லசலிசத சீளசூதல கொக கசையினமே, உஞ்சும்‌ 
விழிபி லசோகமாம்‌ - வஞ்சியோ, சேனனிமிசை முல்லை; இகழ்‌ 
கீல மல்குலிலே, பினனிலைவே ளெயலா னிவை” இதனால அவ்கிடன்‌ 
கன்‌ காண்க, (௨) 

கமடல்‌€றியிளவாளைபுனலகாலு 

மமக த விடலல்மா ட்ட பதன்‌ 

ஜேகையொடளிச்தவுயிசோவியநிஃர்க்கும்‌ 
தோகைமணவோலை அகடு தூதுவுசடைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) பூசம்‌ மடல்‌ ஜே- கமுகம்டாளையைக்‌ இழித்‌அ, இக. 
காளை - இதாமைடொருச்திய காளைமீனகளானவை, புனல்‌ காதும்‌ - 
கீணாச்சொரிடன்‌ ற, மேசுமிசை தாஸ்டிம்‌ - மேகத்இன்‌.மீ.த சாவு, 
விதர்ப்ப சகா மன்னன்‌ - கிழாப்பதேசதசையாளுடன்ற சக்க 
வன்‌, ஓடையொட அளித்‌.த - மடுழ்ச்சிபுடனே பெற்ற, உயிர்‌ ஓகியம்‌ 
கிசர்க்கும்‌ - உயிரைபுடைய சித இர த்தை ஒப்பாயிருக்புன்ற, தோசை 


நளன்‌.தாதுப்படலம்‌, வடு 


மண ஒலை கொடு - சமயச்‌ தியினுடைய சலியாண வோலையைக்‌ கொ 
ண்டு, அதுவா அடைச்தா- ததாகள்‌ சேர்சதார்கள்‌, ௭-௮. 

(௧-.த,) தூதாகள்‌ தமயசதஇி கலியாண வோலையைக்‌ கெண்டு 

கக்தசாகள்‌ என்பதாம்‌. (௩) 
மூடங்கலின்வரைக்தவுரைமுற்றுமுணராமூுன்‌ 
றடம்புயம்வளர்ந்தனவமைககுவமைசாலக்‌ 
குடங்கையினகன்றவிழிகோககரிசெல்வான்‌ 
மடங்கலனையானுளம$ழ்ச்சியொடெ முந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) முடல்கலின வலாச்‌.த - ஒலைச்சருளில்‌ எழுதப்பட்ட, 
உரை - சொலலுகளை, முதற்றும்‌ உணசாமுன்‌ - முழுவதும்‌ அதியா 
மூனனே, தடம்‌ புயம - பெரிய தோளகளானவை, வரைக்கு உவமை 
சால - பாவங்களுக்கு உவமைபொருச்‌.2, வளாசதன - பருத்தன ; 
குடக்கையில்‌ உள்ளல்கைபோல, அகன்ற விழி - பரந்த கண்களை 
யுடைய தமயச்இியினத, கோ கரி செல்வான - குண்டின புத்தக்‌ 
குச்‌ செல்லும்‌ பொருடடு, மடங்கல்‌ அனையான்‌ - ஏில்கவேறதினை 
யொத்த சளமசாசாஜன, ௨ளம ம௫ழ்ச்சியொடு - மனக்‌ களிப்பிலுட 
னே, எழுக்தான - எமுசதனன, எது. 

(௧- த.) களன தஇிருமணவோலையின செய்தியதியுமுன்‌ புயல்‌ 
கள்‌ பூரித்தன, விதாபபதேசதழுக்குச்‌ செல்லும்பொருட்‌ டெழுக்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. (௪) 

கொய்யுஸைவயப்புசவிகோடியுழைபோத 
மையன்மதவாசணமருங்குதகெருல்க 
லெய்யஇறலவாளுழவர்‌ வேலை. டை சூழ 
மொய்திரையளஃகரினியம்பகமுழங்க. 


(இ-ள்‌) கொய உளை - கொயதுகட்டிய புறமயிசையுடையூ 
வயம்‌ புரவி கோடி - வலிமைபொருக தி.ப கோடிகுஇிரைகள்‌, உழை 
போத - பககங்களிலேவரவும, மையல - மயசசம்பொருச்இிய, மத 
வாரணம்‌ - மதயானைகள, மருங்கு உற கெருங்க - பக்சத்திலே கெ. 
ருல்ஏவெசவும்‌, வெய்ப இறல்‌ - வெலிய வலிமைபொருச்‌ இய, வாள்‌ 
உழவா வேலை - வாட்படையையுடைய காலாள்களாயெ கடலானது, 
புடை சூழ - பக்கலகளிலே சூழ்ச்துவரவும்‌, மொய்‌ - மொய்க்கப்‌ 
பெற்ற, திரை அளக்கரின - அலைகளையுடைய கடல்போல, இயம்‌ பக 
பலவாதஇயங்கள்‌, முழல்க - ஒலி£டகும்‌, எ-று. 

[௧க-௮.) சோடிகுஇரைகள்‌ சூழ, யானைகள்‌ நெருங்க, சுத்த 
ஜீராகள்‌ சூழ, கடல்போல வாததிய முழங்க எனபதாம்‌, 

இப்பாட்டில்‌ போத வெள்பதுமுதலிய வினையெச்சம்கள்‌ பின்‌ 
பாட்டில்‌ போனானென்னு முறறுலினையைக்கொண்டு மூடிச்த்ள ஜே 

லிரி492ிக்ருமிலெண்குடைகிழத்தத்‌ 


தசளககைமாதர்பலர்சாமராயிசட்ட 


௨௭௬ கைடதம்‌, 


வெரிமணியிமைக்குமுடிமன்னவரிறைஞ்சச்‌ - 

திருவளருமார்பனுயர்‌ேேரின்மிசைபோனான்‌. 

(இ-ள்‌.) விரி கதா எறிக்கும்‌ - விரியப்பெற்ற சசணகல்களை 
வீசுனெற, மதி- சஈதிரனையொதத, வெள்‌ குடை நிழ.ற்ற - வெள்ளிய 
குடைகள்‌ கிழலைச்செய்யவும்‌, தசளம்‌ கை மாதா பலா - முத்தினை 
யொத்த பறகளையுடைய அசேகமகளிகள்‌, சாமரை இரட்ட - கவரி 
கள்வீசவும்‌, எரி மணி இமைககும்‌ முடி மன்னவர்‌ - காச்தியையுடைய 
மணிகள பிரகாசி௨னெற மகுடததையுடைய ௮சசாகள்‌, இறைஞ்ச - 
வணங்கவும்‌, இரு வளரும்‌ - தருமாதானவள்‌ வளாஇன்ற, மாபன்‌ - 
மார்பையுடையவனாவயே &ளமகா ராஜன்‌, உயா தேரினமிசை - உயர்ச்ச 
தேரின்மேல்‌, போனான்‌ - போயினான, எ-று. 

(௧-த.) ஸஷெண்கூடை பிடி,க, பெண்கள்‌ சாமராலீ௪, மன்‌ 
னவாவணங்க, களன்‌ தோமேற சென்றான என்பதாம்‌. (௬) 


தேர்ஈடவுகமபலைசெவிப்புகுதலோடும்‌ 

வார்கடன்முழககொலிசசொலோமழைமுழக்கோ 

சார்வததனவைபமுறும்வானவர்கடம்மு 

னேர்கெழுமுமாடகிடததஇரையெதி/க்தான்‌. 

(இ-௭.) தோ ஃடவு மடலை - தேரைச செலுத்தகனற ஒலியா 
னது, செவி புதுககோம்ம- சாதினிடஃஓ நுழைத்த ௮2ததிரதஇல்‌, 
வார கடல்‌ ழக ஒல காலா - ரெடிய சகடகொலியோ, மழை 
மூழக்கோ - மேகத்தி ரெலி2பா, சாஉ௮ என - அடைவதென்று, 
ஐயம்‌ உறும வானவாகண முன - ஓயமடைனெற தேவாகளுக்கு 
முனனே, ஏா கெழுமு மாடம- அழகானது பொரு நிய மாளிகைகளை 
யுடைய, சிடதசு இறை - நிடததேசததரசன, எதாச்தான - எதாப்‌ 
பட்டான, எ-று. கொல - ஐபடடொருள, 

(௧-த,) சளன தேவாகளுககு முனசெனறான என்பதாம்‌, (௪) 


மே வறு 


பொழ்றடந்தே/மிசைப்‌ 9பொலிந்துதோன்றிய 

மறழடந்தோளினானவனப்புகோகூனா 
தீறகோர்வியபபினுககுளள மீக்துதாம்‌ 
வற்றுட ம்பாயினாவிணணுளேோமொலாம்‌. 

(இ-ன்‌,) பொன்‌ தடம்‌ 2தாமிசை - அழூய பெசிய தேரின்‌ 
மீது, பொலிசது தோல்றிய - பிரகாடதது வத, மல்‌ தடம்‌ தோனி 
ஞான்‌ - மத்போர்‌ செயஇன்‌௦ பெரிப தோளகளையுடைய சஎமகாசாஜ 
ன, வனப்பு சோக்ஹொ - அழகைப்‌ பராததா£, உற்றது ஓர்‌ வியப்‌ 
பிலுக்கு - அதனாலடைக்த தாயெ தப்பற்ற ஆச்சரியத்‌தக்கு, உள்ளம்‌ 
ஈக்.து - மனத்தைக்கொடுத்‌.த, கிண்‌ உள்ளோர்‌ எல்லாம்‌ - இக்இரன்‌ 
முதலிப சால்வரும்‌, வெது உடம்பு ஆபினார்‌ - உயிர்சீல்யெ. வுடம்பு 
போனானா, ௪-௮, 


களன்.றாதுபபடலம்‌, ௨ 


(௧ - ௮.) இர்இிரன்‌ முதலானவாகள்‌ தேரின்மேலேறிய சளஎனழ 
கைக்‌ கண்டு மனதை சளனிடத்திற்‌ செலுததி வெறிய வுடம்பின 
சானூகள்‌ என்பதாம்‌. 

ஆச்சரியத்தால்‌ அபகரிக்கப்பட்ட மனத்தை என்டு 
சென்பது கருத்து. (௮ 
மாயிருஞாலத்‌துவந்துமன்னர்கோ 
னேயபேரழகுகண்டிமைப்பினட்டமோ 
சாயிரம்பெற்றபேரடைக்துளேனெனச்‌ 
சேயுயர்விசும்பினுக்கறைவன்‌ செப்பினான்‌. 

(இ-ள்‌.) மா இரு ஞாலத்து வரது - மகத்தாயே பேரிய பூமியில்‌ 
வந்து. பன்னா சோன்‌ - களனுடைய, ஏ.ய போ அழகு கண்டு - பொருக்‌ 
இய ரிய அழனை பபாது, இமைபபு இல்‌ - இமைத்தலில்லாத, 
காட்டம்‌ தா ஆயிரம்‌ - ஆயிரங்கண்களை, பெற்ற பேறு - பெத்றபேத்‌ 
நினை, அடை*தளன என- இன்று அடையப்பெத்றேனென்று, சேய்‌ 
உயா விசும்பினுககு இறைவன்‌ - தாரமாக உயாக்த சுவாக்கீத்துக்‌ ௧7௪ 
யெ இர்திரன, செபபினான - சொல்லினான, எ-று. 

(௧-த;) இர்இரன பூமியில்‌ வந்து களனழகைக்கண்டு தான்‌ ஆயி 
சல்கண்‌ டெற்ற;றகு இனறு பயன்டெற்றேனென்றான்‌ என்பதாம. 

இஃபடிடடட்ட அழகுள்ள புருஷனைக்‌ கண்டதில்லை யென்பது 
கருத்து. (௬) 

மண்டமர்கடந்தவேன்மன்னர்மன்னனைக 
கண்டுமழ்‌ ொருவர்தோள்காமுத்றீர்க்தொடை 
தொண்டை வாய்மடமயிலசூட்டுமோவெனாத்‌ 
தெண்டிரைக்கனைகடறசெலவன்‌ கூறினான்‌ 

(இ-ள்‌.) மண்மி அமா கடத - ஊருங்யெ போசைச்‌ செயித்த, 
மேவல்‌ மன்னா மன்னனை கணடு - வேற்புடையை யுடைய அரசாக்க௪ 
சனா ஈளமகாராஜணப்‌ பராதழு, மற்று ஒருவா தோள்‌ - வேறொருத்‌ 
தா புயங்களை, சாமுற்று - ஆசைட்பட்மி, உதாண்டை வாய்‌- கோவைக்‌ 
கனிபோன்ற வாயை யுடைய, ம. மயில்‌ - தமயக்தியானவன்‌, ஈர்ச்‌ 
தொடை - குளிச்சிபொருக்திய மாலையை, சூட்டுமோ எனா - தரிப்பர 
ளோவென்று, பெள்‌உஇிரை - மெள்ளிய அலைகளையுடைய, கனை கடல்‌ 
செல்வன்‌ - லிக்ன்ற கடதுக்கரசனாயெ வருணன்‌, கூறினான்‌ - 
சொல்லினான்‌, எ-று. 


௧ ர்‌) சளனைக்கண்ட தம.பக்தியானவள்‌ வெ 
டதத வென்று  வப்்பான்‌ சொன்னான்‌ எல்யதாம்‌.ட) 
' பாந்தண்மேற்டெடந்தபார்பரிக்குக்இிண்டிறல்‌ 
வேந்தனுக்கேதொடை வேப்ஈ்இிவாளெனி 
லேர்‌இனழயெழினலமென்கொலாமெனக்‌ 
காக்துவெங்கதழெரிக்கடவுள்‌ சாத்தினான்‌. 


ஷண கைட்தம்‌ 


ஈன்‌.) பாக்தள்மேல்‌ உத்த - 'சடனமீ $த) பா- 

தத ப - சுமக்கின்ற, நின்‌ ர்க மமம்‌ ன்ணிய 
செளரியத்தையுடைய சளமகா சாஜனுக்கே, தொடை வெய்ச்இலாள்‌ 
எனில்‌ - மாலையைச்‌ சூட்டாளெ யானால்‌, ஏச்திழை - தமயச்தியிலுடை 
ய, எழில்‌ சலம்‌ - அழூனெது கன்மை, என்கொல்‌ ஆம்‌ என - என்னபிச 
யோசன மாகுமென்று, காச்து - காச்துஇன்து வெம்‌ கதழ்‌ - வெவ்விய 
வேகத்தையுடைய, எரி கடவுள்‌ - ௮க்‌ வன்‌, சாற்தினான்‌ - 
சொல்லினான்‌, எ-று. கொல்‌ - அசை நிஷ 

(க- அ.) களனுக்குத்‌ தமயர்‌ லை யிடாளேயானால்‌ இத்தம 
யச்தி யழகு என்ன பயனபமிழெற்‌ ஈக்னிதேவன்‌ சொன்னான்‌ என்‌ 
பதாம்‌. ர ட்டி (௧௧) 
கழைசுளிபு5ர் முருக்க யானையா 

னிழைசட 9-ிப்பவ% தததேந்திழை 
விழவினுதி டட அதத்‌ 

ஐந௫தக 


யழகி ஹைந்திட்டானரோ. 

(இ -ஞி கிளி - கரும்புகளை முதிகஇன்ற, புகா முகம்‌ - 
புளளிபெறிற சை தயுடைய, ஈளி ல பானையான - களிபபுப்பெச 
ருக்‌, ல்ல யையுடை.ய ள.௦கா.ர£ஜன, இழை - ஆபரணங்கள்‌, 


எதிப்ப - கா;தியை வீச, வநது இறுத - வக தங்கு, 
ஏக்இிழை - தமயா தியினுடைய, விழலிலு மாயின - லிவாகத திக்கானால்‌, 
யாம்‌ மீண்டு டோத?ல-காம இருமபிச்‌ சஃ்லு லே, அழ என்று - 
அழகையுடைய? தனறு, ௮௩ தன - யமஞனவன, அதைகஇட்டான்‌ - 
சொல்லினான, எ-று. அரோ - அசை. 

(௧- த.) களன தம.பநஇக்கு ஈாபகனாளல்‌ மாம்‌ மீண்மியோத 
லத்தமமெனறு யமன்‌ சொனஞான என்ட தாம்‌. (௧௨) 

போர்த்‌ 2தொாழிலவயிரவாட்பொருவி௨ண்ணல்செக்‌ 
தார்ப்பசுங்களியனாடார்பெறாதுபோய்க்‌ 
கரர்ககுழலரம்பையர்‌ சமலவாண்முசம்‌ 
பார்ப்பமிதவ்வாறெனப்பரிவிற்கூறினான்‌, 

(இ-ன்‌.) டோ தொழில்‌ - போசெய்சன்ற தொழிலையுடைய, 
வயிர வாள்‌ - வசசிராயுத மே£ இய, போருவில்‌ அண்ணல்‌ - ஒப்பில்லா த 
இர்தரனானவன்‌, செம்‌-சிவத, தா - மாகையையுடைய, பகம்‌ னி 
அனாள்‌ - பசுமை பொருச்திய ளெொயை நிகா£ சவளாடய தமயம்‌ இலி 
னுடைய, தா பெறாது - மாலையைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளாமல்‌, போய்‌ - 
சென்று, கரா குழல்‌ அரம்பையா - கரிய கூத்தலையுடைய அரமாத 
குடைய, கமலம்‌ வாள்‌ முகம்‌ - தாமரை மலாபோன்ற ஓளிடொருக்‌ இய 
முகத்தை, பாப்பது - சோக்குவது, எவ்காறு என - எவ்வாதென்று, 
பரிலில்‌ - துன்பத்தினால்‌, கூறின - சொல்லினான்‌, எ-று. 

(௧-.து.) இர்தரன்‌ தமயக்இி மாலையைப்‌ பெருதபோய்‌ அசம்‌ 
பை முதலியோர்‌ முகத்தை எப்படிப்‌ பார்ப்பதென்து சொன்னான்‌ 
என்பதாம்‌. 


களன்‌ நாதுப்படலம்‌. ௨௭௯ 


சச்தேகத்தா ஜிர்திர னிவ்வாறு கூறிஞன்‌, (௧௩) 
அசத்தமுண்டொளிரும்வாளவுணர்ச்செற்றுகம்‌ 
இிருத்தகுசெல்வமுஞ்சிதப்புகல்கெ 
ரைத்துணரலஙகலான்விரசேனன்போன்‌ 
திருத்தலாலிவனளனென்னவேண்டுமாவ. 

(இ-ள்‌.) அரத்தம்‌ உண்டு - உஇிரத்தைட்‌ பானம்‌ பண்ணி, ஒளி 
ரும்‌ வாள்‌ - பிரகாடிகன்ற வா _படையையுடைய, அவுணா செற்‌ 
னு - அசுராகளைக்‌ கொன்று, கம்‌. - ஈம்முடைய, இரு தகு - திருக்த்‌ 
குத்தக்கு. செல்வமும - செல்வத்தையும்‌, இழப்பும்‌ - இெெப்பையும்‌, 
கல்யெ- கொடித்த, வினா துணா - வாசம்ாடிபாருர்‌ இய ஒங்கொத்து 
களையுடைய, அலங்கவான்‌ - மாலையை யுடையவஞூய, கீரசேனன்‌ 
போன்று - வீரசேன ராஜனை யோதத௨ஞ6) இரு? சவால்‌ - இருச்திட 
லால்‌, இவன்‌ - இவனை, சளன்‌ எனனவேண்டும்‌ - சளஎமகாராஜனென்று 
சொல்லவேண்டும்‌, ௭-த. 

(க-.) அசுசாகளைக்கொனறு ஈமது சேல்வ சதைக்கொடுத்த 
வீரசேனனை ஓ கீதிருசசலால்‌ இவன்‌ அவன்மகளுயெ களனெனச்‌ 
சொல்லவேண்டுமேனரு னீடஇரன என்ட சாம்‌, 

மிகுந்த வலிமையுடைய ரொவ்பதுதோன்ற அர தமுண்டொளி 
ரும்‌ வாளவுணா? எனறும்‌, அவாகளால்‌ முழுவது மிழாதமைதோன்‌ 
ஐத்‌ “திருத்தகு செல்வமுஞ்‌ ரெ புய" எனதும்‌, வெத்திமாலை 
யணிர்தோனென்பது ே தான்ற விரைததுணை ரல௩கலான்‌” என்றும்‌ 
சொல்லிஞா. மூன்‌ ஜெருகால இலே தனனைட்‌ புறக்கண்ட அசுரர்‌ 
களைவெனறு தெயவகோகஜ்தை நிலைகிறு௪இ இயாக2 செக்வசழை 
யுஞ்‌ சிறபபையு 2௩௧ வீரசேனகைப டோதுதலால்‌. அவன குமார 
ஞெ களனென்று இகதிரன்‌ நிச்சய சதான. தந்தைபோலும்‌ புதல்‌ 
வரன்பது “செக்செலாலாய செழுமுளை மத்றுமச, செச்செலேயாடு 
விளைதலா - லக்சேல, வயனிறையக காய்க்மும்‌ வளவயலுூ ர, மகனறிவு 
திர்தையறிவ.?-- இதஞர்‌ காண்டி" (௧௪) 


சேற்றிதழ்த்சாமரைமலசத்தெண்கட 
ரோற்றுசெய்கதிமானததோன்றுநின்னையா 
மேத்றடலலோரையி 3லழுக்ததால்ன்றோ 
வாற்‌ ெதிர்ப்பட்‌ட னமலங்கலவேலினாய்‌, 

(இ-ன்‌.) அலல்கல்‌ வேலிஞய்‌ - வெஜ்திமாலையணிர்த வேற்‌ 
படையேக்திய களமகாராசனே, சேது - செழ்திலிருக்இஸ்ற, இதழ்‌ 
தாமனா - இதழ்களையுடைய தாமரைகள்‌, மலர - ள்‌ லி கக, தெள்‌ 
கடல்‌ - தெள்ளிய கடலினிடதது, தோத்து ம தோன்றுடின்ற, செம்‌ 
கர என - சூரியனைப்போல, தோன்றும்‌ கின்னை - வச்‌தவுன்னை, யாம்‌ - 
யால்கள்‌, ஏற்ற - தக்க, கல்‌ ஓரையில்‌ - கல்ல இசாசியில்‌, எழுக்ததால்‌ 

எழோ - புறப்பட்டபடியா லல்லவா, ஆறு - வழியில்‌, எதிர்ப்பட்ட 
னம்‌ - எதிர்ப்பட்டோம்‌, எ-று. 


௨௮0 ஷகைடதம்‌. 


(௧- ௮.) சூரிபன்போலத்‌ தோற்று முன்னை ஈல்ல இல்க்னெத்‌ 
திம்‌ புறப்பட்டபடியால்‌ வழியிற்‌ கண்டனமென்றாகள்‌ என்பதாம்‌. 


ஓரை - இராசி 4*ஓராயே மாதாகூடி, விளையாட ஓடனிராசி?? 
உவமையணி. (6௫) 


இவனழற்கடவுண்மற்றிவன் வெம்‌ கூற்றுவ 
னுவனெறிகடற்கிறையொழிந்துநின்றயான்‌ 
கவனவாம்பரியுளமுணருங்காவல 


வவிசொளிமணிமுடியமரர்வேக்தனே. 


(இ-ள்‌.) கவனம்‌ - வேக ததையுடைய, வாம்‌ பரி உளம்‌- தாவு 
இன்ற குதினையினுடைய கருததை, உணரும்‌ காவல - அறியும்‌ ஈளம 
காராஜனே, இவன்‌ அழல்‌ கடவுள - இவ னகூனிே தவன்‌, இவன்‌ வெம்‌ 
கூற்றுவன்‌ - இவன்‌ வெப்பம்பொருந்திய யமன்‌, உவன்‌ - அவன்‌, எதி 
கடற்கு இமை - அலையை வீசுடன்ற கடறகரசஞயே வருணன்‌ ; ஒழி 
கீது நின்ற யான்‌ - இவரொழியகின5 யானோவெனில்‌, அலா - பிரகா 
க்கின்ற, ஒளி மணி - சாச்தியையுடைய மணிகளா லிழைக்கப்பட்ட, 
மூடி - எரீடததையுடைய, அமரா வேந்தன்‌ - தேவாக்கரசனாயெ இம்‌ 
(தரன்‌, எது. 

(க- - தி குதிரைக்‌ கருத்தை யதியு ஈளராஜனே, இவன்‌ அக்னி 

தவன்‌, இவன யமன, இவன்‌ வருணராஜன, யான இந்திரன என்‌ 


ரான்‌ என்பதாம்‌. (௧௬) 


உன்னுழைவேண்டுவதொன்றுண்டாங்கது 
பின்னர்யாங்கூறுதுமென்றுபெட்புறும்‌ 
பொன்னகர்க்கிறையவனிருந்தபோதினின்‌ 


மன்னவனவரடிவணங்னொனரோ. 


(இ-ள்‌.) உன்னுழை வேண்டுவது - உன்னிடத்தில்‌ (யாம்‌) விரும்‌ 
பவத, ஒன்று: உண்டு- ஒருகாரியமுண்டு, அது - அதனை, பின்னா 
யாம்‌ கூறுதும்‌ என்று - பின்பு யாம சொல்லுவோமென்று, பெட்பு 
உறும்‌ - வ்ருப்பமடைச்து, பொன்‌ ஈகாககு இறையவன - இச்திரளான 
வன்‌, இருர்த போதினில்‌ - இரும்‌ ,தபொழுதில்‌, மன்னவன - நளமகா 
சாசன்‌, ௮வா அடி. - இச்திரனமுதலிய அச்சால்வா பாதங்களையும்‌, 
வணல்டஞான்‌ - வணங்குதல்செய்தான்‌, எ-று. அரோ - ௮சை. 


(க - து.) உன்னிடத்தில்‌ வேண்வெ தொன்றுண்டு, அதைப்‌ பின்‌. 
னே சொல்வேனென்‌ நிச்திரன்சொல்ல ஈள னிந்திரன்‌ முதலியோலா 
வணவ்இனான்‌ என்பதாம்‌. (௧௭), 

[இனி ஆ௮பாட்டால்‌ சளனுடைப இர்இப்புச்‌ சொல்லப்பின்றத.] 


உண்ணெடழ்க்திறைஞ்யெவுலங்கொடோளிஞன்‌ 
விண்ணுலகாள்பவர்க்கரியமேம்பொருள்‌ 


நளன்றாதுப்படலம்‌, உவ 


மண்ணுலசாள்பவர்மாட்டுவைகுமோ 
வெணணின்மறதிவருளம்யாவதால்கொலோ. 

(இ-ள்‌) ௨ள்‌ நெ௫ழ்க்து- உள்ளம்‌ குழைந்து, "இறைஞ்சிய ச்‌ 
வணங்யெ, ௨உலம்‌ சொள்‌ தோளிஞன்‌ - இரளகல்லினுடைய வலிமை 
யைக்கொண்ட தோள்களையுடைய களமகா.ராசன்‌, விண்‌ உலகு அள்‌ 
பவாக்கு - தெயவலோககதை யாளுஇன்றவாககு, அரிய மேல்‌ பொ 
ருள்‌ - அருமையாகிுய மேன்மைபபடட பொருள, மண்‌ உலகு ஆள்‌ 
பவாமாட்மி - மணண்லகாள்பவரிட த.து, வைகுமோ - இருக்குமோ, 
எண்ணில்‌ - எண்ணுமிட ததில, இவா உளம்‌ - இவருடைய மனம்‌, யாவ 
து ஆம்‌ கொலோ - யாதாகுமோ, எ-று. கொல - ஐயம்‌, ஓ- அசை. 


(க-து) அவ்வாறு வணஙிய ஈளன விண்ணாட்‌ டசசாக்‌ கரிய 
பொருள்‌ மணஞனுட்‌ டரசாககு£ இடைககுமோ, இவா கருததென்ன 
வோ என்றான்‌ எனபதாம, 


மண்ணுலக ததோ வருர்தித தவஞசெயது பெறம்குரியது பொன்‌ 
னுலகம்‌ , அதனை யாளுகனம தலைமைபெற்ற இர்‌தரனுககும்‌ அரிய 
பொருளுண்டோ, ஆயின அது ஈம்பா துளதாகுமோ, ஆதலின்‌ இஃ 
தியாதோவென ஐயுறறன னென்க, மண்ணுலகெனறதனால்‌ விண்ணுல 
கைப்‌ பொனஜுலகெனக கொள்ளபபட்டது. (௧௮) 


குறிப்பறிதீதலேகொடைமற்றின்‌றென 
மறுத்தலேகேடடபின்வழங்கலா தலிழ்‌ 
பெறறகருமா வியுமபெட்பினீகுவன்‌ 
திறப்படவிவருளந்தெரிந்ததிலலையால்‌. 


(இ-ள்‌.) குறிப்பு அறிர்த - (ஒருவா) குறிப்பினைத்‌ தெரிர்து, ஈத 
லே - கொதெதலே, கொடை - கொதெதலாகும்‌ , கேட்ட பின்‌ - 
கேட்ட பின்பு, வழங்கல்‌ - கொடுத்தல்‌, இன்று என மறுத்தலே - இல்‌ 
லையென்று தடுத்தலே யாகும்‌ , ஆதலின்‌ - ஆகைமினாலே, பெறற்கு 
அரும்‌ ஆவியும்‌ - பெறுதற்கரிய உயினாயும்‌, பெட்பில்‌ - அன்பினாலே, 
ஈகுவன்‌ - கொடுப்பேன்‌ , இறப்பட - நிச்சயமாக, இவா உளம்‌ - இவ 
ருடையமனம்‌, தெரிச்தஇில்லை - தெரியவில்லை, ௭-௮, ஆல்‌ - அசை, 


(க-த.) குறிப்பதிர்‌து கொடுத்தலே கொடையாகும்‌, கேட்ட 
பின்‌ கொடுததல்‌ மறுத்தலாகும்‌ ; ஆகையால்‌ என்னுயிரையும்‌ கொடுப்‌ 
பேன்‌ உண்மையாக இவருள்ளத்ல்த யறிச்தலேன்‌ என்றான்‌ என்ப 
தம்‌, 


உம்மை - உயாவுறப்பு, குதிப்பதிதலாவ.து தன்னிடத்தொன்‌ 
றை விரும்பிவருபவனது முசுக்குறிகளா லவன்‌ கருத்தையறிதல்‌, ௮௮ 
**உமிரக்கொலை, புரிக்தவா முகக்குதி, யுரக்கும்‌!? என்பதனு ஐதி௯ 
அஃதறிச்திதலாவது டதத மெவ்வ முரையரமை யீதல்‌, ஞூ 
துடையான்‌ கண்ணே யுள ௯. கேட்குமிடத்‌ 
மானமிழத்தல்‌ அச்சட்பதேன்‌ மு௮ இல்லைபெள்தும்போ 
அண்டாகும்‌ வருத்தத்தோ பொப்பாதலின்‌ இங்தென இன்றென மழுத்தலே 


பெஞி/மே நைடதம்‌. 


கேட்டபின்‌ வழங்கலென்றா. கொடுக்கும்‌ பொருளின்‌ முடிவாயெ ஆவி 
யெனிலும்‌ அனடோடு சொடுப்பே னென்ததாம. (௧௯) 
ஒளிரு£ீகமிழப்பவந்துழ்றகாணமீக்‌ 

இளர்தரவிலலென கள ககுமூர்ச்சனை 

தெளிதரமுகத்தினிற்றெளிததற்கன்றுகொல்‌ 

களிபுனலபபொருளொடுகலகுகின்றகே, 

(இ-ள9்‌.) முகம்‌ - முகமானது, ஒளி இழபப - ஒளிக£ஙக, வரது 
உற்ற நாணம்‌ - வந்து மிகுநத சாணமானது, மீ ளொதர - அதிகரிக்க, 
இல்‌ என ளெககும்‌ - இலலையெனறு சொலவலும்‌, மூ£ச்சனை - மூச்‌ 
சையானது, தெளிதர - தெளியும்படி, முகததினில்‌ - முகத்தினிடத்‌ 
(தில்‌, தெளிததற்கு அன்றுகொல - தெளிததறகல்லவா, ஈளி புனல்‌ - 
குளிந்த கீரை, பொருளொடு - திரவியகதடனே, ஈல்குனெறது - கொ 
இக்னெமது, எ-று. ஏ- அசை, 

(௧- த.) ௮கமலாக௫ கொடுதல முக மலரும்பொருட்டு என்ப 
தாம்‌. 

நாணந தலைக்கொண்டு எனகடல்லையென்று சொல்லும்‌ பொ 
அண்டாகு மூாச்சைதெளிதறகு முகததிற நெரிபபுத தண்ணீரைப்‌ 
பொருளொடு கொடுப்ப தென்க. விதிபபடி. கொடுக்கு நீரில்‌ மூச்சை 
தெளிதழ்‌ பொருட்டெனக குறிச தலால்‌ தீற்குிப்பணி, (௨௦) 

ஐந்தரு€$ீழலினரசுவைகய 

'விந்திரன்முதலினோரீகென்றென்னுழை 

வக்துயர்பெரும்புகழ்வழங்‌இனாரிவர்‌ 

சிந்தனைம௫ழ்வுறவென்கொலசெய்வதே, 


(இ-ள்‌.) ஐந்தரு ரீழலின்‌ - பஞ்சதருவி னிழலிடத்த, அரசு 
வைகிய - அரசிருக்கெற, இர்திரன்‌ முதலினோ - இர்தரனாநியோ 
சாய நால்வரும்‌, ஈக என்று - தருவாயென்று, என்னுழை வந்து - 
என்னீடத்தில்‌ வர்‌.து, உயா பெரு புகழ்‌ - உயாந்த பெரிய சாத்தியை, 
வழக்னொ - கொடுததாரகள்‌, இவா - இவாகளுடைய, எத்தனை - 
மனல்கள்‌, ம$ூழ்வு: உற - மஇழ்ச்சிபொருர்த, என்‌ செய்வது- யாது 
செய்வது, எ-று. ஏ- அசை. 

(க-து. இந்திரன்‌ முதலானவாக ளென்னிடத்தில்‌ வந்து ஈச்‌ 
,தருள்செய்‌ என்றாகள்‌, இவாகள்‌ மனமூழும்படி. என்செய்யலாமென்‌ 
ரூன்‌ என்பதாம்‌. 

யாது விரும்பிதும்‌ இர்திரனுக்‌ கொருஞுறை யில்லையென்பது 
தோன்ற: 'ஐர்தருகிழலி னரசுவையெ” வென்றாஈ. யாசகாகள்‌ எதைக்‌ 
கேட்க நினைத்தார்களோ அதைக்‌ கொடுத்தாலல்லாமல்‌ அவா்‌ றப்‌ 
பட்ட புகழ்‌ கில்லாழென்பது கருத்த: (கே) 

உரவுகீர்க்கரும்கட லு்சமாகிலத்‌ 

தருஞடனிம்மைகினளித்தவான்‌பொ்ருண்‌. 


நளன்‌ நூதுப்படலம்‌, உரு 


மருவியமறுமையில்வழர்‌ குபான்மையா 
லிரவலர்தமரினுமினியராவரே. 


(இ-ள்‌.) உரவு கீ£ கரு கடல்‌ - ஓலிக௫ன்ற நீரையுடைய கரிய 
கடலை, உடதத - அடையாகததரிதத, மா நிலதது - மகததாயே பூமி 
யில்‌, அருளு_ன - கருணனையு_னே, இம்பையில அளித்த - இபபிறப்‌ 
பிழ்‌ கொடுதத, வான்‌ பொருள - மேலாஇயபொருளை, மருவிய மறு 
மையில்‌ - பொரு5இி.ப மறுபிறடபி௰்‌, வழங்கு பாஎமையால்‌ - கெ 
கெடுன்ம தனமையாம்‌, இரவலா - யாசகாகள, தமரிஜம்‌ - தம்மவரி 
னும, இனியா ஆவா - இனிமையுடையஉராவா, எ-று. 

(௧- ௮.) இடபிறபபிம்‌ கொமிததபொருள்‌ மறுபிறப்பில்‌ வருமா 
(தலால்‌ யாசகாகள்‌ உறவினரைபடா£சூலும்‌ இனிமை யுடையவர்க 
ளாவாரகள்‌, என்ப தாம, 

தம்மவா - உறவோ. இபபிறப்பிறழ்‌ கொடுபபதை மறுபிறப்பி 
லவரிருக்கு மிடததிற்கு” சேனறு " தருடவ ராசுலால்‌ மீசகனாைத தம்‌ 
மவரினும்‌ இனியரொனரா அற்றா ரழிடசி தச லஃகொருவன்‌, 
பெற்றான்‌ பொருளவைபபுழி.”” ௮து கொபெபவருக்கு ஆஸதி யென்‌ 
பது இதனாவதிக (வே 

உடைப்பெரும்பெருளினையுலலூ இயம்‌ 
இடைப்பதற்களிததலிறகிளர்நிரப்பின 
லடுத்துவந்தேற்குநர்ககாரவமீதுறக 
கொடுக்கலொனள்றேபலகோடியாகுமால. 

(இ-ள்‌.) உடை பெரு பொருளினை - தமதாகவுடைய பெரிய 
இரவியததை, உலடல்‌ - உலகததில்‌, ஊதியம்‌ இடைபபதம்கு - இலா 
பம்‌ இடைக்கும்பொருட்டு, அளிததலில - கொபெபதிலும்‌, ளொ நிரப்‌ 
பினால்‌ - மிகுந்த வறுமையினால்‌, அதது வரது - அனுசரித் துவர்‌, 
ஏழ்குராக்கு - யாசிப்பவாக்கு, வம்‌ மீதுற - ஆசை அதிகரிக்க, 
கொடுக்கில்‌ - கொடுததால்‌, ஒன்றே பல சோடி. ஆகும்‌ - ஒருடொரு 
ளே பலகோடிப்‌ பொருளாகும்‌, எ-று, அல்‌ - அசை, 

(க-.த.) தமக்குள்ள பொருளை இலாபக்‌ இடைக்கும்பொருட்டுக 
கொடுப்பதிலும்‌ யாசகருக்குக்‌ கொடுக்கு மொன்றே பலகசோடியாகும்‌ 
என்பதாம்‌. 

உலகத்திலே ஒருவருக்கு இலாபத்‌திற்குக்‌ கொடுப்பதைக்‌ காட்டி. 
அம்‌ யாசகாக்குக்‌ கொடுப்பதில்‌ அசேகஙகோடி. இலாபம்‌ உண்டென்ப 
பதாம்‌. (௨௧) 

[களன்சொல்லுதல்‌.] 
என்றுமற்நினையன வெண்ணிவண்ணவான்‌ 
ச்டி ப்‌ ம ௫ ௪ ௪. 
இழ்தனட்ப க்கபா க்கல்‌ னின்‌ 
வன்றிறல்வாசவன்வகன கோகமெற்‌ * 


ஜொன்றுகீகேட்டியென்றுமைத்தன்மேயிஞன்‌. 


உறு௪ சைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) என்று - இப்படியென்று, இனையன எண்ணி - இத்தன்‌ 
மையவாக நினைந்து, வண்ணம்‌ வான்‌ குன்று என - அழகிய மேலாய 
மலையைப்போல, பனைத.து உயா - பருத்து உயாந்த, குவவு தோளி 
ஞான்‌ - இரட்ரிபொருக்திய தோளையுடைய களமகாராசன, வன்‌ இறல்‌ 
வாசவன்‌ -மிகு5;த வலிமைபடைதத இக இரனுடைய, வதனம்‌ கோக்‌ 
மூகததைபடா தது, ஒனறு நீ கேட்டி எனறு - ஒருசெயதி நீ கேட்பா 
யாக வென்று, உனா ததல்‌ மேமிஷன்‌- சொலலததொடட௩இஞன்‌, எ-று. 
இரண்மி மதறும்‌ அசைநிலைகள. 

(க-.) ௩ள ஸனிவ்வாறு நினைததுத தேவேர்திரன்‌ முகததைப்‌ 
பாத்அச்‌ சொல்லததொட௩டனன எனப தாம. (௨௪ 


என்னருந்தவத்தினனறெனதுகொலகுல 
முன்னையோ ரருந்தவமுயன்றபான மையரதி 
பொன்னகர்துறக்‌ துகீர்போசபபெற்றனன்‌ 
சொன்னவைமறுககிலன்‌ சொலகவென்றனன்‌. 


(இ-ள்‌.) என்‌ அரு தவததின - எனனாதசெய்யபபடட அரிய 
தவத்தினாலே, அனறு - அன்றாகும, எனது தொல குலம்‌ - எனனுடைய 
பழைய குலததிற்றோனதிய, முனனையோ - பெரியோகள, அரு 
தவம்‌ முயனற பானமையால்‌ - அரியதவததை முயனறு செயதபடியி 
னாலே, பொன ஈகா துறது - தெயவலோகததை நீங்‌, கீ போத 
பெற்றனன்‌ - 8ீலிா£ இஙகே வரப்பெறறேன, சொனனவை மறுக்‌ 
இலன்‌ - சொல்லிய செயதிகளை மறுககமாட்டேன, சொல்க எனறனன - 
சொல்லக்கடலீ ரென்றான, எ-று. 

(க-ு.) என்‌ றவத௲தாலல்ல, என்குலததோ செயதவத்தால்‌ 
கீல்க ளியகேவரப பாககயமபெறதேன, தாககள சொல்பவற்றைத்‌ 
தடுக்கேன்‌ சொல்லுங்க ளென்றான என்பதாம்‌. 

மேன்மையுள்ள நீவீ£ வருதறகு ஏற்றதவம்‌ யானொருவன்‌ செய்‌ 
தது போதா தாதலால்‌ எனக்கு முறபட்டவா செய்த தவமாகு மென்‌ 
ரான்‌. (௨ 

[களலுக்கு இந்திரன்‌ சொல்லுதல்‌.) 
ஆங்கதுகேட்டவானரசன்்‌ பொற்பினால்‌ 
விய்குதோண்மாரனைவென்றநீயலால 
யாம்குளரவன்றொடுத்தெய்யுமின்னருப்‌ 
பூங்கணையால்வரும்துயரமபோக்குவார்‌. 

(இ-ள்‌,) ஆங்கு- அவ்விடத்தில்‌, ௮௮ கேட்ட - ௮ம்மொழியைக்‌ 
கேள்விப்பட்ட, வான்‌ அரசன்‌ - இச்திரனானவன்‌, பொழ்பினால்‌ - அழ 

ல்‌, வீங்கு தோள்‌ மாரனை - பருத்த தோளையுடைய ழன்மதனை, 
/வென்ற - வெற்றிகொண்ட, நீ அலால்‌ - கீ யொருவனல்லாமல்‌, அவன்‌ 
தொடுத்து எய்யும்‌ - அம்மன்மதனான்வன்‌ தாரியிற்டுரடுத்து பியோ 
கஞ்‌ செய்ன்ற, இன்‌ ஈர - இனிய தேனோழுகுடன்ற, பூ கணையால்‌ 


களன்தூதுப்படலம்‌, உடு 


மலரம்பால்‌, வரும்‌ துயரம்‌ - வருன்ற தயாத்தை, பொக்குவரா - 
நீக்குவா, யாங்கு உளா - எவ்விடதஇிலுளா, கூறு. 

(௩-.அ.) அவ்வாததையைக்‌ கேட்ட இம்‌இரனானவன்‌ உன்னை 
யல்லாது மன்மதபாணததை நீககுபவா யா எனறான என்ப தாம்‌. 

பருதததோளையுடைய மன்மதனை அழடுனால்‌ செயிதத்‌ நீயல்‌ 
காமல்‌ அவன வாளியால வருர்துனப ததை நீககுவோ£ பிழாயா. 
அழடனாலெனறதை வீஙகுதவொடு௩ கூட்டுக, ௮னறி வென்ற வென்ப 
தோய கூட்டிப்‌ பொருள்கொளின மிகுஈ£ வழகுளளவனெனனும்‌ , 
பொருள்பதெலால்‌ துனபம்‌ நீககுதறகு வல்ல ஏதுவிலலை யாயிற்று. 
மூழற்படியாயின்‌ காமனை வென்றவனெனமலில்‌ சிதேர்தரியன்‌ எனஜம்‌ 
பொருள்‌ படலால்‌ அததுன்பம்‌ நீஙகியவன பிறாக்கும்‌ ௮சதுன்பத்தை 
நீக்குவானென்பது பெறறும்‌, (உச) 


வெயில்விரிமணிமுடி.விமனலகயெ 

மயிலியன்மதர்விழிவளைக்கைமங்கைபாத்‌ 

செயிரறுதா.து$ீசெலலவேண்டுமென்‌ 
ுயிரிரப்போரினுமுளையககூ நினான்‌. 

(இ-ள்‌.) வெயில்‌ விரி- பிரகாசம விரிஇன்ற, மணி முடி - மணி 
கள்‌ பதிதத முடியையுடைய, வீமன ஈலூயே - வீமராசன்‌ பெற்ற, மயில்‌ 
இயல்‌ - மயிலையொதத சாயலும, மதா விழி- களிபபுமிகக கண்களும்‌, 
வளை கை - வளையலையணிஈத கைகளையுமுடைய, மநகைபால்‌ - தம 
யர்தியிடதஇல, செயீ£ அறு - குறமமறற, தூது நீ செல்லவேண்மம்‌ 
எலஜறு - நீ தூதுபோகவேணடு மெனறு, உமா இரபடோரிஜும்‌ - உமி 
ரைக்கொடுவென திரபபவனாப்‌ டாக௫லும, உளைய - வருந்த, கூறி 
ஞான்‌ - சொல்லினான, எ-று. 

(க- து.) இநஇரன்‌ களனைபபராசலுத தமயர்தியிடததுத அது 
செல்ல வேண்டுமெனறான எனபதசாம்‌. 

களனால்‌ விருப்பப்பட்ட உயிரிஐஞ்‌ செர்த தமயர்தியினிடத்து 
அவனே மூதுசெலலுதலில்‌ ஒருவ ருயிரிரததற்க ஹுளதாம்‌ துன்பத்தி 
னும்‌ ௮5 வருததமிருததலால *உயிரிரப்போரிஞு முளையக்கூறினான்‌? 
என்றா. (௨௭) 

இருததகுசெவியிடைச்சிலையினூடற 

வுருககியசெம்பினையூற்நினாவென 
மருத்துவன்நீமொழிகேட்டுமன்னாகோன்‌ 
கருத்தழிர்தாருயிர்கலப்சனொன ரோ. 

(இ-ள்‌.) திரு தகு செவியிலட்‌ - அழகுபொருர்திய காஇனிடத்‌ 
லே, சிவையினூடு - உலைமூக்இல்‌, உ௰- பொருச்த, உருகதய செம்பினை- 
உருக்கப்நெற்ற செம்பை, ஊற்றினால்‌ என - ஊம்தியதுபோல, மருத்‌ 
தவன்‌ - இர்திரனுடைய, தீ மொழி - தீயையொத்த டட 


ட... கேள்லிப்பட்டு, மன்னாகோன்‌ - ஈளமகாராசஞனயன்‌, 


வேதச்‌ நைடதம்‌, 


அழிர்து - கினைவுமறர்து, ஆ உயிர்‌ - நிறைந்த ஆலி, கலம்னான்‌ - 
கலக்கமுற்றான்‌, எ-று. 

(க- த.) களன்‌ உருக்யெசெம்பினைக்‌ காதி லூற்றினாற்போலம்‌, 
இர்தரன்‌ கொடுமொழிகேட்டுக்‌ கருததழிர்‌து உயிரக்கலக்க மடைர்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 

தான்‌ விரும்பிய தமயச்‌தியை யபகரிககத்‌ தனனையே தூதுசெல்‌ 
லச்‌ சொன்னதாதலால்‌ ஈளஜஃக்கு இர்திரன்‌ சொல்லியது தீமொழியா 
யிற்று, செம்பையூற்ினாலென வெனலால்‌ உவமையணி, (௨௮) 


குருமணிமேகலைககுவளைக்கண்கொலோ 
பொருமதன்பகழியோபொயம்மைதீதெனும்‌ 
தருமமோவுயிர்நிலைதளர்க்துவாடுமென்‌ 
மருமமீதூன்றியவாளிற்போழ்வதே, 

(இ-ள்‌,) குரு மணி- நிமம்பொருக்திய இரதநலகள்‌ பதிக்கப்‌ 
பெற்ற, மேகலை - மேகலாபரணமணிர்த தமயக்‌திமினது, குவளை 
கண்கொலோ - நீலோற்பலமமபோனற கணணோ, பொரு மதன பகழி 
யோ - போசெய்னெற மனமதனுடைய பாணமோ, பொய்ம்மை 
(தீது எனும்‌ - பொய்யுரை குறறமெனறு சொல்லும்‌, தருமமோ - ௮2. 
மோ, உயிரநிலை தளாந்து - €வநிலையானது தளாச்சியடைகது, வாடும்‌ 
என்‌ - மெலிவேன£யெ வெனனுடைய, மருமமீது - மாபினிடத்தில்‌, 
ஊன்றிய வாளில்‌ - தைக்கசசெயத வாளாயுசததைபபோல்‌, போழ்‌ 
வது - பிளக்கின்றது, எ-று. 

(௧- ௮.) தமயர்தியின கண்ணோ, மன்மதன்‌ பாணமோ, பொய 
வுரை நீழென்லுர்‌ தருமமோ, எனனுடைய மாரபில்‌ வாளாயுதம்போ 
அம்‌ பிளப்பது என்றான ஈளன்‌ எனபதாம்‌. 


மேகலை - எட்டுச்ச.ரமுளளது. தமயர்‌இி கண்ணோ மன்மத பாண 
மோ பொய்யுரை தீதென்லுகம்‌ தருமமோ எனமாபினிடததில வாட்‌ 
படைபோலும்‌ பிளபபதெனக்‌ கூட்டுக, கண்கொலோ பகழியோ தர 
மமோ வெனலால்‌ ஐயவணி, வாளிற்போழ்வதே யெனலால்‌ உவமை. 
யணி, இவ்விரண்டு கலந்து வருதலால்‌ கலவையணி. (௨௧) 


என்னும்விள்ளாதயர்ந்‌இருக்குமேமுறுந்‌ 
,தன்னையுமறககுமெய்த்தருமன்றெனாப 
புன்னகைகோட்டுமெயபுமுமகுமவெயயிர்த்‌ 
தன்னமுன்னுரைத்தவையனை ததுமெணணுமால. 
(இ- ள்‌.) என்லும்‌- இப்படி யென்று சொல்லுவான்‌) வ்ள்ளாத- 
பேசர்மல்‌, அயாந்‌இருக்கும்‌ - துன்பப்பவோன ) ஏமுறும்‌ - மயங்கு 
வான்‌ ; தன்னையும்‌ மறக்கும்‌ - தன்னையுமறப்டான்‌ , மெய்‌ தருமம்‌ - 
உண்மை பொருந்திய அறம்‌, ஈன்று எனா - கல்லதென்று,; புல்‌ ஈகை 
கொட்டும்‌ - புன்சிரிப்புக்‌ கொள்ளுவான்‌ ; மெய்‌ புழுங்கும்‌ - உடல்‌ 
வெதும்புவான்‌ ; வெய்து உயாத்து - அச்சமடைந்த, அன்னம்‌ - அன்‌ 


களன்தமூதுப்படலம்‌. ௨௮/௯ 


முன்னிலுநினைத்தவையனைத்துமுற்றுமா 
லன்னகீயேகலேதரியதாகுமே. 


(இ-எ்‌.) என்ன- இப்படியென்று, வேக்து உரைத்தலும்‌ - சள 
மகா.ராச்னானவன்‌ சொல்லலும்‌, இசைதத சொல்‌ - சொல்லிய சொல்‌ 
லினை, மறு நின்னை - “மறுக்காத உனனையும்‌, மெய்‌ பரதனை - உண்மை 
யையுடைய ப.ரதனையும்‌, நிகா இல பாரததனை - ஒப்பில்லாத அருச்‌ 
சுனனையும்‌, முனனிலும்‌ - நினை ததாலும, கினைததவை அனைதமும்‌ : ௪ 
நின்தத காரிய ௪ ளியாகும்‌, முறறும்‌ - முடியும்‌, அன்ன நீ - அததன்‌ 
மையையுடைய நீயே, ஏலெ - போனால்‌, ஏது- - எத்தககாரியம்‌, அரியது 
ஆகும்‌ - அருமையை யுடையதாகும்‌, எ-று. ஆல்‌ - அசைநிலை. 

(௧-2) உன்னையும்‌ ப.ரதனையம்‌ அருசசுனனையும்‌ நினைத்தால்‌ 
நினைததகாரிய மூடியும்‌, நீயேபோனால காரியமரிதோ என்று னிர்திரன்‌ 
எனப தாம, 

பரதன்‌ ௮ாசசுனன்‌ எனப்‌ பொழுப்படக்கூறினும்‌ சகுர்தலை புத்‌ 
தரனாயே பரதனும்‌ ஏகையபுசதிரனாயே காததவீரிய அச்சுனனு 
மெனக்‌ கொள்க, பரதனை இராமறளெவலெனறும்‌, பார த்தனை வீமற்‌ 
இளவலென்றும்‌, பொருள்‌ கொளவாருமூண்டு, அவ்வாறுகொள்ளித்‌ 
காலவேற்றுமைப படலாஜும்‌ வடதூலுரையுடன்‌ மாறுபடகானும்‌ 
சானறோ ராட்சி யல்வாமையாலும்‌ மரபுவமு வாதலாலும்‌ இழுக்கா 
மெனச. 


தரைஇருத இய வைனிய னென்ஜர்‌ தனிக்குடைப பிரிது 
வேர்‌ தினையும்‌, விரைமலாத சொடையே கையனறரு கரத்து வீரிய " 
வரு௪சனன மனையும்‌, உரை௪குஈ தலைபுத திமனெலும்‌ பரத காடு 
களனையு மொருசெயறகுப, புரை.பற௪ சொல்லும்‌ பொழுதுமுன்‌ 
னின£ப பொருளபெதீஇ விலாந்துமீள குவரால்‌?”, 


இசசெயயுள வடழாலுரை மேற்கோளின்டிடி. இவ்வுரை காரரால்‌ 
மொழிபயாச்சபபடடது. பிறாககும உனனினைப்பால்‌ முடியுஙகாரி 
யம நீயேசெனறால முடி.தறகுக ச௩தேகமில்லை யென்றலால செய்யுட்‌ 
பொருட்பேறணி. (௩௪) 

[ளன ஓூதுசெல்லச சம்மதித்த.த.] 

இனையன வாசவனியம்புமெல்லையின்‌ 

வனைமலர்ககோதகைதன்வயத்தனாகியுர்‌ 

தினியறனிமுககுருத்தகையனாதலி 
னனையதறகியை5-தனனலங்கலவேலினான்‌. 

(இ- ள்‌.) வாசவன்‌ - இச்திரனானவன்‌, இனையன இயம்பும்‌ எல்‌ 
லையில்‌ - இததன்மையவாடிய சொய்களைச்‌ சொல்லுன்ற பொழுநில்‌, 
வனை மலா கோதைதன்‌ - மலரையணிர்த கூர்தலையுடைய தமய்தியி 
னது, வயத்தனாயும்‌ - வசப்பட்டவனாயிருக்‌ ம்‌, தனி அறன்‌ - தப்‌ 
பற்ற தருமததினின்றும்‌, இழுக்கு உறு தகையன்‌ ஆதலின்‌ - கெடுத 
லடையாத குணத்தை யுடையவனாதலால்‌, ட்‌ ஈ௮வ்விச்இரன்‌ 


2௯௯0 ைடதம்‌. 


சொன்னதற்கு, அலம்கல்‌ வேலிஞன்‌ - வெத்திமாலையைத்தரித்த வேற்‌ 


படையேந்திய ஈளமகா.ராசன்‌, இயைச்தனன - உடன்பட்டான்‌, எ-று. 
(க- து.) ஈளன்‌ தூதுபோகச்‌ சம்மஇத்தான்‌ என்பதாம்‌. (௩டு) 


[சீ செல்லத்‌ தடையுளதோ வென்ற இந்திரலுக்கு 
நளன்‌ சொலலியத. ] 
பொருக்இயமன்னர்கோன்பொமமல்வெம்முலை த்‌ 

,இருந்திழைகடிககர்ச்சேமமாயெ 
வருந்திறல்லாயிலோ.ரறிவுறுதுபோய்‌ 
வருந்திறன்யாதெனமறித்துங்கூ நினான்‌. 

(இ- ள்‌.) பொருந்திய மன்னாகோன்‌ - சம்மதிப்பட்ட சஎன்‌, 
பொம்மல்‌ வெம்‌ மூலை- பொலிவுபொருச்திய விருப்பதை த தருஇன்ற 
தனங்களையும்‌, இருந்து இழை - இருததமாயெ ஆப ரணககளையு மணிர்‌ 
5 தமயந்தியினுடைய, கடி. நகா - புதுமைபெற்ற காக்கு, சேமம்‌ 
ஆயெ - காவலா, ௮௬ இழல்‌ வாயிலோ - அரிய வல்லமையை 
யுடைய வாயில்‌ காப்பவா, ௮திவ உறாது போய்‌ - ௮தியாமற்‌ ப்குர்து, 
வரும்‌ இறன்‌ யா.து என - வருனெறவிதம எப்படியென்று, மறிததும்‌ 
கூறினான்‌ - மறுபடியுஞ்‌ சொல்லினான, ௪-று. 

(க- த.) களன்‌ தமயர்தி யரண்மனைக்காவலாள சறியாது போய்‌ 
வரும்வித மெப்படியென்றான்‌ எனப சாம்‌. (௩௪) 
[மறைர்துசெல்வதற்கு உபாயமுளதோவென்ற 
களனுக்கு இக இரலருளியத.] 

விட்புலட்தனிபுரந்தருளுமவேர்தர்கோ 
னட்பொடுமினியனஈவினதியாவர்க்கும்‌ 
கட்புலனாலுருக்காண்லொததோர்‌ 
அட்பழநால்விஞ்சையைநுவன்றிட்டானரோ. 

(இ-ள்‌.) விண்‌ புலம்‌ - விண்ணுலகததை, தனி - ஒப்பத, புரர்‌ 
தருளும்‌ வேரதாகோன்‌ - காகனெற இந்திரனானவன்‌, ஈட்டொடும்‌ - 
சிகேகத்துடனே, இனியன நவின்று-இன்சொழ்களைச சொல்லி, யாவாக்‌ 
கும்‌ - எவாகளுக்கும்‌, கண்‌ புலனால்‌ - கணணறிவினால்‌, உரு காண்‌ 
இலாத- வடிவததை ௮தியப்படா ததாயெ, வா அட்ப ல்‌ விஞ்சை 
யை- ஒருறுண்ணிய £லிற்சொல்லும்‌ மர்திரத்தை, அவன்திட்டான்‌ - 
சொல்லினான்‌, எ-று. 

(௪.௪) இந்திரன்‌ சளனும்‌ கரூபமாகும்‌ வித்தையைக்‌ கற்பித்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 


விஞ்சை--மத்இிரத்‌.துக்கா தலால்‌ அகுபெயா. (௩௪) 


பெறலரும்விஞ்சையும்பெற்றுவானவர்க்‌ 
இறையவனிணையஏ.யிறைஞ்சவண்‌ டி.மிர்‌ 


களன்றூதுப்படலம்‌. ௨௯௧ 


ம்‌ 
கறைமலர்க்கூக்தலாணகரிகண்ணுவா 
னமைசழலிலவகுதாளசசனே னன்‌, 

(இ-ள்‌.) பெறல்‌ அரும்‌ விஞ்சையும்‌ - பெறுதற்கரிய மந்தரத 
தையம்‌, பெற்று - பெற்றுக்கொண்டு, வானவாக்கு இறையவன்‌ இணை 
௮டி. - இர்‌தரனுடைய இரண்டுடா தங்களையும, இறைஞ்சி - வணக்கி, 
வண்டு இமிா - வண்டுகள்‌ ஒலிகஇன்ற, நறை மகா கூர்தலாய்‌ - தே 
னொழுகுகின்ற மலரையணிரச அளகபடா.ர ததை யுடைய தமயர்‌ 'தியின௮, 
நகரி ஈண்ணுவான்‌ - குண்டினபுரததிலே சேரும்பொருட்டு, அமை 
கழல்‌ - ஒலிகஇன்ற வீரக்கழலானது; இலங்கு தாள்‌ - பிரகாசிக்இன்ற 
பாதத்தையுடைய, ௮ரசன - ௩ளன, ஏ௫ஞன்‌ - போனான்‌, எ-று, 

(௧ - ௮.) களன்‌ மர்திரதறைகச,மறு இந்திரனை வணய்டுச்சென்‌ 
முன்‌ எம்‌பதாம்‌. 

நெகொள்‌ தவஞ்செய்து யோ௫களும்‌ அடை தற்‌ கரிதா தலிழ்‌ பெற 
லரும்‌ விஞ்சை" எனப்பட்டது. எடுததகருமம்‌ இடையூறின்றி யினிது 
முடியும்பொருட்டு உலகவழக்கபபடி. கடவுளரை வணங்குவது முழை 
மையாதலின்‌ *வானவாகளறயவ ஸனிணையடியிறைஞ்ச' எனபபட்‌ 
டது. இதுமுதல்‌ ௩-பாட்டுகளால குண்டினபுசததுக்முச்‌ செல்லுதல்‌ 
சொல்லபபடஇன்றன. (௩௮) 

பண்ணமைகூந்தன்மான்‌ றேரிற்பார்புக 
ழண்ணலுமிமையவரா£வம்பின்‌செல 
மண்ணிடைவானவர்மகளிர்தம்மொடும்‌ 
விண்ணிழிர்‌இருந்தன5க7 மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌) பண்‌ அமை - கல்லணையமைந்து, கூர்தல்‌ - புறமயிரை 
யுடைய, மான - குதிரைகட்டிய, தேரில்‌ - இரததஇல்‌, பா புகழ ௮ண்‌ 
ணும்‌ - பூமிமிலுள்ளா£ புகழ்டின்ற நளமகா.ராசஓம்‌, இமையவா. 
ஆ£வம்‌ - தேவாகளுடைய ஆசையானது, பின்‌ செல - பின்னேடு 
தொட ச, மண்ணிடை - மண்னுலகததில்‌, வானவா மகளிரொடிம்‌ - 
அரம்பையருடன்‌, விண்‌ - சவாககமானது, இழிர்து இருந்தது அன்ன - 
இழிர்திருர்ததையொத்த, ஈகரம்‌ - குண்டினபுரத்தை, மேயிஞன்‌ - 
பொருக்தினான்‌, எ-று. 

(5 - த.) களன்‌ குண்டினபுர,4தற்‌ போயினான்‌ என்பதாம்‌. 

இது குண்டினபுரமென்ஜம்‌ பெயரிஞலேமாத்திரம்‌ வேற்று ரக 
சாகத தோன்றுவதன்றிச்‌ சகல௪ம்ட௪து நிறைந்திருக்இன்ற படியால்‌ 
அமராவதி யென்பதற்குச்‌ சர்தேகமில்லை யென்டது கருத்து, தவம்‌ 
பின்செல வென்றது உடனிகழ்சசயணி, மண்ணுலகச்துள்ள இச்சசனா 
வானவா மகளிரொடு மண்ணினிழிஈத விண்ணெனக்‌ குறித்தமையால்‌ 
தீற்குறிட்பணி, (௯௩) 

வாம்பரித்தேரினின்‌ நிழிர்‌.துவண்டேர்‌ 
ேதம்பொதஇகதுமலர்த்மிசரியுன்மார்பினான்‌ 


௨௯௨ ரைடதம்‌, 


காம்புறழ்தோளினாள்‌செவ்விகாண்சூறு 
மேம்பலிற்கோககசெய்தினானசோ. 

(இ-ள்‌.) வாம்‌ பரி தேரினின்று இழிர்து - தாவுன்ற குதினா 
யையுடைய தேரினின்று மிறங்டி, வண்டு உளா - வண்டுகளானவை 
ஒலிக்கின்ற, தேன்‌ பொதி - வாசனை நெருங்யெ, கறு மலா - பரிமளம்‌ 
பொருர்திய மலராம்றொடுதத, தெரியல்‌ - மாலையணிர்‌ த, மா£பினான - 
மா£பை யுடையவனாஇய களமகாரராசன்‌, காம்பு உறழ்‌ தோளிஜள்‌ - 
மூங்கலே ஓத்த தோளினையுடையவளாகய தமயர்தியினத, செவ்வி 
காண்குறும்‌ - அழகைக்‌ காணவேண்டுமென்டுற, ஏம்பலின்‌ - ஆசையி 
னாலே, கோ ஈகா - குண்டினபுரததை, எயஇனான்‌ - அடைந்தான்‌, எ-று, 


(௧- து.) ஈளன்‌ தமயச்தியைக்காண வாசையால்‌ குண்டின புரத 
தையடைசதான்‌ எனபதாம. (௪௦) 


[இதுமுதல்‌ ௨௫-பாட்டுகளால்‌ ஈளன்‌ செல்லுகையி 
னிகழ்சதவை சொல்லபபடுஇன்தது ] 


உருகுதம்கொழுகர்பாலூடிகீ.ததகல 
விரைகமழ்தெரியலுமினசெயார மும்‌ 
குருமணிககலன்களுங்குலவுவீஇவா 
யெரிமணிப்பூணினானிடறியேடனான்‌. 


(இ-ள்‌.) உருகு- விருபபததால்‌ சளாெ, தம்‌ கொழுராபால்‌ - 
தம்முடைய கணவரிடதது, ஊடி - பிணஙட, நீதத - நீக, கல்‌ விலா 
கமழ - கல்ல வாசனை லீசுனெற, தெரியலும - மாலையும்‌, மின்‌ செய்‌ 
ஆரமும்‌ - பிரகாசதசைசசெயனெற பதககமும்‌, குரு மணி கலன்‌ 
களும்‌ - நிறம்பொருர்திய ரசஇினபரணமும்‌, குலவு - பிரகாசிக்இன்ற, 
வீதிவாய்‌ - வீதியினிடததில்‌, எரி மணி பூணினான்‌ - ஒளியையுடைய 
மணிகள்‌ பதிதச ஆபாரணததையுடைய ஈளமகாராசன்‌, இடறி ஏட 
னான்‌ - காலிடறிககொண்டு போஞன, எ-று. 

(௧- அ.) களன்‌ பூமாலை இரததிஞப.ரண மிவற்றை இடறி ஈடர்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 

மிகு்த அன்புடையோ ரேன்றதற்கு *உருகுதங்‌ சொழுகா? என்றும்‌, 
அவரிடத்தும்‌ ஊடினாலனறி இனபம பயவாமையால்‌ ஊடி? என்றும்‌, 
ஊடலில்‌ தம்மெயயி லணிவனவ௰றில்‌ வெறுப்புண்டாதலில்‌ *நீதத 
வென்றும்‌, செல்வ௪செருகனால்‌ காடோறுங கழிததெறிவதாதலில்‌ 
(குலவுவீதிவாய்‌! என்றும்‌, காலால்‌ நடஈது செல்வோனாதலில்‌ 'இடதி 
யெடுஞான்‌” என்றும்‌ சொல்லிஞா. செலவ மிகுதியை௪ சொல்லுதலால்‌ 
வீறுகோளணி., (௪௪) 
மனங்கவரீவனப்பமைவடி வினன்றியுய்‌ 
கனம்பயில்வாயிலோர்காண்குறாவகை 
செனங்கொள்கூரிலையவேற்செம்மல்போத்லா 
லனங்கனென்றுரைப்பதற்கையமில்லையே. 


ஈளன்‌.றாதுப்படலம்‌, ௨௩ 


(இ-ள்‌.) மனம்‌ சவர்‌ மனத்தைக்‌ கவார்‌தகொள்ளு?ன்ற, வனப்பு 
அமை வழிவின்‌ - அழகு அமைந்த வடி.வினாலும்‌, அனறியும்‌ - அல்லா 
மலும்‌, கனம்‌ பயில்‌ - மேகங்கள்‌ ௪ஞ்சரிகன்ற, வாயிலோ - வழியி 
லிருக்குங்‌ காவலாளர்கள்‌, காண்கு உரு வகை - காணாதலிதம்‌, சினம்‌ 
கொள்‌ - கோபக்கொண்ட, கூர இலைய வேல்‌ - கூரமைபொருச்திய 
இலையையுடைய வேற்படையேர்‌திய செம்மல்‌ - களமகாராசன்‌, 
போதலால்‌ - செல்றெபடி.யால்‌, அனங்கன்‌ எனறு - அருவத்தையுடை 
யவனாயெ மன்மதனெனறு, உரைபபதற்கு - சொல்லுவதற்கு, ஐயம்‌ 
இல்லை - சர்தேகம்‌ இல்லை, எ-று. 

(க- து.) களன அரூபமாப்ச்‌ செல்லுதலால்‌ மன்மத னென்று 
சொல்லுவதற்குச்‌ சச்தேகமில்லை, எனப தாம, 

இது தம்குறிப்பணி, (௪௨) 

கண்ணகன்்‌மணிககடைக்காவலாளர்தா 

நண்னினசெவரெனவெவலஷாகாடிலுக்‌ 
தண்ணறுந்தெரியலான்றன்னையாமென 
வெண்ணிவெம்மடல்கலினெருத்தங்கோட்டுமால்‌. 

(இ- ள்‌.) கண்‌ ௮கல்‌ - இடமகனற, மணி கடை - அழவே வாயிலி 
லிருகஇன்ற, காவலாளாதாம்‌ - காவல்செயவோ, ஈண்ணினா எவா என- 
வர்‌ தவாகள்‌ யாவொனறு, எவரை காடிஐம்‌ - யாரைராடிப்‌ பாகும்‌, 
தீண்‌ நறும்‌ தெரியலான்‌ - தண்ணிய பரிமளம்பொருந்திய மாலையை 
யுடையவனாஇய ஈளமகாராசன, தன்ன ஆம்‌ என எண்ணி - தன்னை 
மாகுமென்று நினைத்து, வெம்‌ மடங்கலின - வெவ்கிய “சிங்கத்தைப 
போல, எருத்தம்‌ கோட்டும்‌ - திரும்பிபபராப்பன்‌, எ-று. 

(க- த.) வாயில்காப்பா யாயாரொன, களன்‌ தன்னையென்று 

பிட்‌ பாப்பான்‌, என்பதாம்‌. 

இவாகள்‌ ஈம்மை எவ்வாறு பா£ததா£களென்டற ஆச்சரியத்தி 
ஞ்லே இரும்பிப்பாததா னெனக, சய ததுக்குத தான வச்தவழி 
யைச்‌ திரும்பிப்பாதத லியயகை யென& மடங்கலி னென்றமை 
யால்‌ உவமையணி. மறைஈத௪லலு பவனியஃபு கூறுதலால்‌ தன்மை 
சவித்பெணி, இவ்விசண்டுங்‌ ௧ஐததலால்‌ கலவையணி, (௪௩) 

மலர்பயில்வாவிதோய்மாதர்நுண்டுத 

லலைபுனனனைதலுமல்குரோன்றலாற்‌ 
கலைவலான்கண்‌ முகழ்த்தேகக்காண்குருண்‌ 
முலைமுகடழுக்துறவொ ுத்திமுட்டினள்‌. 

(இன்‌) மலா பயில்‌ - மலாகள்‌ நெருக்யெ, க தோய்‌ - 

ரகத்தில்‌ முழுயெ, மாதா - மடவாருடைய, ண்‌ தநில்‌ - நுண்‌ 
அய த அலை புனல்‌ ஈனைதலும்‌ - அலைவீச்டுன்ற நீரிலே 
கனைர்தவளவில்‌, அல்குல்‌ - நிதம்பமான.து, தோன்றலால்‌ - தெரித 
லால்‌, கலை வலான்‌ - அறப்ராலில்‌ வல்லவனாயெ களமகாராசன்‌, கண்‌ 
முடுழ்த்து ஏக - கண்களை மூடிக்கொண்டு போக, காண்குறுள்‌ - கானா 


௨௬௯௪ கைடதம்‌. 


ஜு 
ளா, முலை மூகடு - தனங்களிலுடைய உச்‌) அழுந்துத - அழுக்தும்‌ 
படி, ஒருத்தி - (எதிரப்பட்ட) ஒருமங்கை, முட்டினாள்‌ - முட்ட. 
னள, எது. 

(௧-.:,) களன்‌ வாவியிலாடு மாத ரல்குலைக்கண்டு கண்மூடி. 
செல்லுதலால்‌ எதிரில்வரு மொருத்தி முலைமுகடமுர்த மூட்டினாள்‌ 
என்பதாம்‌. 

அறத்தின்வழி நிற்போனாதலால்‌ பிறா மாதாகளுடைய மறைதி, 
தீற்குரிய உறுப்புகளை நோககுதலிம பாவம்‌ உண்டாகுமென்‌ ஐஞ்சிக்‌ 
கண்களை மூடிக்கொண்டான்‌, பினபு எத£ப்பட்டவளுக்கு இவஓருத்‌ 
தெரியாமையாலும்‌ இவன கண்களை மூடிக்கொள்ளுதலாலும்‌ அவள்‌ 
வருவது தெரியாமல்‌ முட்டிககொணடன னென்க. (௪௪) 


காமுறுமொருதஇதன்வகனங்கண்டகண்‌ 
கோமகன்முடுழ்ததலாறகோதைமார்முக 
மாமதியென்பதுமன்னன செய்யகண்‌ 
டாமமையென்பதுந்தககவாயவே. 

(இ-ள்‌.) காமுறு - விரும்புதம்குரிய, ஒருத்தி - ஒருமங்கையி 
னுடைய, வதனம்‌ - முகததை, கணட கண்‌ - பாரததகணகளை, கோ 
மகன்‌ - ஈகளமகாராசன, முடழ்ததலால்‌ - மூடிக்கொள்ளுதலால்‌, 
கோதைமார முகம்‌ - மாதருடைய முகம்‌, மா மத என்பதும்‌ - பெரிய 
சர்தினென்று சொல்வதும்‌, மனனன - இந்த கஎமகாராசலுடைய, 
செய்ய கண்‌ - சவர்தகணகள்‌, தாமரை என்பதும்‌ - சாமராமவரன்று 
சொல்வதும்‌, தக்க ஆய - தகுதியாயின, எறு. தன்‌ - அசை, 

(க - த.) ஈளன்‌ ஒருபெண்முகத்தைக்‌ கண்டகண்களை மூடலால்‌ 
பெண்கள்முகஞ்‌ சர்திரனென்பதும்‌ களன்சண்கள்‌ சாமரையென்பதஞ்‌ 
சரியே என்பதாம்‌. 

இவன்‌ விரசமூடையோ ஞசலால்‌ அந்த மங்கையா முகழ்தைக்‌ 
கண்டு மனமயக்டற்‌ பாவமுண்டென்று மூடிக்கொண்டான்‌. அது 
௮வர்‌ முகத்தைச்‌ சந்்‌தரனென்பதையும்‌ இவன்‌ கண்களைச்‌ சாமரை 
யென்பதையும்‌ நிச்சயப்படுத்தியது. தக்சுசாயவெனலால்‌ தகுதியணி() 

செய்யகண்முூழ்த்இடல்விழித்தநீதெனா 
வையனலுங்கடைக்கணானோக்கவன்பிதென்‌ 
நெய்யும்வேள்கணைமலரிதயமோர்ந்துமால்‌ 
பொய்யெனவருச்சனைபுரிதல்போன்றதே, 

(இ-௬்‌.) செய்ய கண்‌ முஒழ்த்திடல்‌ - சவர்‌ தகண்களை மூடிக்‌ 
கொள்வதும்‌, விழித்தல்‌ - விழிப்பதும்‌, தீது எனா - குழ்றமென்று 
நினைத்து, ஐயனும்‌ - சஎமகாராசலும்‌, கடைச்கணால்‌ நோக்க கடைக்‌ 
கண்ணினாலே பாக்க, அன்பு இது என்‌.று - இது ஆசையினாலே பார்ப்‌. 
பதென்று, எய்யும்‌ - பிரயோகஞ்‌ செய்கன்ற, வேள்‌ - மன்மத 
டைய, கணை மலா - பாணமலாகள்‌, இதயம்‌ - கருத்தை, தர்ச்து 


நளன்தூதுப்படலம்‌, ௨௯டு 


அஜ்ச்த்து, மால்‌ - மயக்கமானது, பொய்‌ என - பொய்யென்று, அருச்‌ 
சனை - பூசை, புரிதல்‌ போன்றது * செய்வதுபோலுமாயிற்று, ௪ - று. 
(௧க- ௮) களன்‌ கடைக்சண்ணாற்பாக்க அன்பான பாவை 
யென்று மன்மதனறிர்து பாணந்தொடுகக அப்பாணம்‌ அருச்சனை 
செய்த மலருக்‌ கொபபாயிழ்று என்ப தாம்‌. 
்‌ கண்களைமூடில்‌ எதாப்படுமாதா தெரியாமல்‌ முட்டிக்கொள்வ 
"தாலும்‌, இறக்கில்‌ அவாகளது அழடெவடி.வ கோக்குதலிற்‌ பாவமுண்‌ 
டாதலாலும்‌ இப்படியன்றிக்‌ கடைக்கண்ணால சோக்இனான்‌. அங்கன 
நோக்குவதை அன்புநோக்கென்று நினைத்து மன்மதன்றொடுதத மல 
சம்புகள்‌ அவன்‌ மனத்தையதிஈது மயககமில்லாமையால்‌ வீணாகாது 
அர்ச்சனை செய்வதாயிற்‌ றெனக. (௪௬) 
தெரிவையென்றுருவெளியோடுசெப்பிய 
வரசன துரையசரீரியாமென 
வெருவியமாதர்சொற்கேட்டுவெள்குரா 
வுருவெளியி துவெனவுள்ளந்தேறிஞன, 


(இ-ள்‌.) தெரிவை என்று - தமயம்‌இி யெனறு, உரு வெளியோ 
உருவெளித்தோறறச்‌. ஐடனே, செப்பிய - சொகலிய, அரசனது உரை- 
௩ளமகாராசஜடைய சொல்லை, அசரீரி ஆம்‌ என 4 ஆகாய வாணி வாக்‌: 
கென்று, வெருவிய மாதா - பயந்த மாதருடை.ப, சொல்‌ கேட்டு - 
சொல்லைக்கேட்டு, (அர்களமகாராசனானவன்‌) வெளகுரு - நாணி, உரு 
வெளி இது என - உருவெளித்தோற்ற மிதுவெனறு, உள்ளம்‌ தேறி 
னான்‌ - மனத கெளிவை யடைந்தான, ௭ - று. 

௧க- து.) உருவெளியோடு சொல்லிய ஈளன்சொல்லை மாதா 
அசரீரிவாக்கென்று சொல்ல ஈளன்‌ தெளிவடைக்தான்‌ என்பதாம்‌. 
உருவெளித்தோற்றமாவது தன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட பொருள்‌ 
போல்‌ எதிரோதோன்றுதல்‌, செபபியவுரையென்பது இந்திராதிகள்‌ 
தமயர்திக்குச்‌ சொல்லும்படி, தன்னொடு சொல்லிய செயஇகளாம்‌. 
ளைக்கண்டுக்‌ தன்விருப்புக்‌ குரியவற்றைப்‌ பேசாமல்‌ இவ்வாறு 
, சொன்னானென்று பொருள்கொள்வா னென்னெனில்‌ . அறததின்வழி 
அ௮செல்வோரக்கு வழுவா தலானும்‌ இதற்கு முன்ஜூலாயெ வடமொ 
ழியு ளிருத்தலானு மெனக்கொள்க, மாதர்க்கு ௮ச்௪ மியற்கையா தலின்‌ 
இ.த தெய்வமோ மாயமோவென அசரீரிக்கு வெருலினா ரெனஃ&, ௮வாக 
ஞுனமாயால்‌ உருவெளித்தோற்றத்தோடு சொன்ன ரகசியமான தன்‌ 
சொல்‌ வெளிப்பட்டதென்று தெளிர்து சானுற்றாு னென்க, (௪௭) 
விழைவெனும்பாகெறிஈதமார்‌ விஞ்சையாம்‌ 
தழைமுகபடாத்தமைதறுகண்வாரணம்‌ 
கழைழமதனியற்நியகருங்கண்மல்கைய 
சழகெலும்படுகுழியாழ்க்‌த இல்லையால்‌, 
மி -ள்‌.) விழைவு எலும்‌ - ஆசை யென்ற, பாகு - பாகனை, 
எீதிர்து - தள்ளி, அமரர்‌ கிஞ்சை ஆம்‌ - தேவாகளுடைய மர்‌ ரமா 


௨௯௭௬ நைடதம்‌. 


இய, தழை - தழைசர்து, முகபடாத்து - முகபபோரவைய்னாலே, 
அமை - பொருந்திய, தறுகண்‌ - அஞ்சாமையையுடைய, வாரணம்‌ - 
யானையானது, கழை மதன்‌'- கருபபுவிலலே இய மன்மதன, இயற்திய- 
செயது, கரு கண மஙகையா - கரிய கண்களையுடைய மாதருடைய, 
அழகு எனும்‌ - அழகென்றுசொல்லும்‌, படுகுழி 2 பள்ளததில்‌, ஆழ்ச்‌ 
தின இல்லை - ௮முகஇயதில்லை, ௭ - று, அல்‌ - அசை. 

(4 - அ.) சளனெனனும்‌ யானை மாதரழகென்னும்‌ படுகுழியில்‌ 
வீழ்ந்ததில்லை எனபதாம்‌. 


நளனை யானையாகவும்‌, விழைவைப்‌ பாகனாகவும்‌, விஞ்சையை 
முகபடாமாகவும்‌, அரோபிததலால உருவகவணி, தூது செல்லுமிட, திதி! 
அறததினவழி மகளிவிழைவை கீககயோனாதலில்‌ அவாகள்‌ அழல்‌ 
மயங்கவில்லை யெனபது கருதது, (௪௮) 


அங்கலுழ்மேனியவணங்கைநாடொதறு 
மெங்கணுவ்கர்ணகுறுமயகக மேளைய 
பங்கயவாண்முகப்பாவைமாரையம 
மங்கையென்றெணணுறுமயககந்திர்த்ததே. 

(இ- ள்‌.) ௮ம்‌ கலுழ்‌ மேனிய - அழகானது ஒழு?ன்ற மேனி 
யை யுடைய ௮ண்ஙகை - தமயந்தியை, காடொறும்‌ எந்‌ 
ஞம்‌, எஙகனும்‌ - எவ்விடததிலும, காணகுறும்‌ மயககம்‌ - (௨௬ 
வெளிததோறமாகக்‌) காணுனெற மயக்கமான, ஏனைய ,மதிறைய 
பங்கயம்‌ - தாமரை மலாபோன்ற, வாள முகம்‌ - ஒளிபொருர்திய 
முகத்தையுடைய, பாவைமாரை - மகளிரை, ௮ மங்கை என்று - ௮ 
தீதி தமயர்தியெனறு, எண்ணுறும்‌ மயக்கம்‌ - நினைக்கன்ற மயக்கத்‌ 
தை, தாததது - நீகபது, ௭ - று. 

(௪- ௮,) சளனுக்குத தமயர்தியென்றை மயச்கமற்றது என்ப 
தாம்‌, 

அழகு மிகுதிபத்திக்‌ கலுழெனப்பட்டது. உருவெளித்தோற்றத்‌ 
அத்கு நிகராயெ அகதப்புர,ததமஙகையா வடிவங்களில்‌ ஈளஜக்குத்‌ 
தமயர்தியெனலு மயக்கம்‌ எனுண்டாகவில்லையெனில்‌ அதலுறுதியா 
லென்க. (௪௧) 

கணங்குழைமுகத்தியர்கஇர்த்‌ துவிம்மிய 

சுணங்கவிரிள முலைச்சுவதொக$ூயு 
மணிந்தகும்குமமெழிலகலமூழ்சியு 


மணந்தனர்போன்றனன்மன்னரேறனான்‌. 


(இ-ள்‌.) மன்னா ஏறனான்‌ - அரசாகளுக்கு' ஆண்சிங்கத்தை 
யொதச களன்‌, கணம்‌ குழை - கூட்டமாிய மணிபதித்த குண்ட 
ல்‌ தரிதத, முகததியர்‌ - முகத்தையுடையவராயே மாதா, கதிஈதது - 
காந்திபொருச்‌இி, விம்மிய - பருதத, சுணங்கு அலி - தேமகானது 
பிரகாசியாநின்ற, இள முலை - இளமைபொருச்திய தனககளுடைய, 
சுவடு - தழுமபுகள்‌, தாக்கியும்‌ - மோதப்பெற்றும்‌, அணிந்த கங்கு 


நளன்‌ நாதுப்படலம்‌, டேரள 


மம்‌ - தரித்த குல்குமச்குழம்புகள்‌, எழில்‌ - அழயெ, அகலம்‌ மூழ்ட 
யும்‌ - மாபினிடத்து மூழ்கப்பெற்றும, மணர்தனா - கூடினவாகளை, 
போன்றனன்‌ - ஒத்தனன்‌, எ - று. 


(கது.) களன்‌ மாாபில்‌ மாதா தனஙக எழுர்தப்பெற்றும்‌ குங்கும 
மூழ்கப்பெற்றும்‌ புணாந்தவரை ஓபபாயிஞன எனபதாம்‌. 

கூடினவாக்குள்ளகுணம்‌ இவனிடததுண்டாதலின 4மணம்தனா 
போனறனன? எனரா. இது உவமையணி, (௫௦) 


விளய்கிழையொருத்தபேரணியிலவேம்செழி 
னுளங்கலுமதிசயந்தோன்றகோக னாள்‌ 
வளங்கெழுபுகழினான்‌மறையககாண்டுலா 
ளுளம்புகுந்தகொளித்ததவ்வுருவென்றெண்ணினள்‌. 
(இ-9்‌.) விளங்கு இழை ஒருததி- ஆப. ரணததை யணிக்த ஒரு 
மாதானவள்‌, போ - பிரகாசியாகினற, அணியில்‌ - பெரிய தனனாபர 
ணத்தில்‌, வேந்து எழில்‌ - அரசனுடைய அழகானது, தளங்கலும்‌ - 
பிரகாசிதசலும்‌, அதிசயம்‌ தோனற - ஆ௪சரியம்‌ உண்டாக, ரோக்‌ 
இஞாைள - பராதசாள, வளம்‌ கெழு புகழினான - வளம்பொருந்திய 
ஜா சஇயையுடைய ஈளன, மறைய - மரைந்துபோக, காண்கொள்‌ - 
காணாசவளா௫), உளம்‌ புகுஈது - மனததினிடதது நுழைச் த, ஒளித 
தீது - ஒளிததுக்கொண்டது, ௮ உரு எனறு - ௮அவ்வடிவமெனறு, எண்‌ 
ணிஞள - கினைததாள, ௭- று. 


(க-.து.) ஒருததி தன்னாபரணசதில்‌ களன்‌ ஒடிவு தோன்றப்‌ 
பாததாள்‌, சளன மறைய அவவடிவு தன்‌ஞளததட்‌ புகுர்ததென 
றெண்ணிஞள என்பதாம்‌. 

உளம்புகுர்தொளிதத தெனளால்‌ ஈளனுடைய தநிழன்மாத்திரம்‌ 
அவளுடைய அணியினினறும்‌ €ீயகயதல்லது ௮ம்‌ஈளன்‌ அவள்மனத்‌ 
தைவிட்டு நீங்கவில்லை யெனபது கருதது, மமைதலில்‌ உளம்‌ புகு 
தலைக்‌ குறிததலால்‌ தற்குறிபபணி, (௫௪) 

வாட்டிறன்மன்னவன்வனிதைபேரெழி 

நீட்டியொண்கஇிருமிழ்செய்யவார்வடஞ்‌ 
ட்டினனகலவிவ்வுருவுதோன்றயார்‌ 
கோட்டின்‌ 9ஜர்குறிப்பினுகோர்‌; 

(இ- ள்‌.) வாள்‌ திறல்‌ மன்னவன்‌ - வாளாயுதத்திலே வல்‌ 
லமைபெற்ற ஈளமகாராசனானவன்‌, வனிதை - தமயச்தியிஜடைய, 
போ எழில்‌ தீட்டி. - பெரிய அழகை எழுதி, ஒள்‌ கதி£ ௨மிழ்‌- 
ஒள்ளிய ரணங்களை உமிழ்ன்ற, செய்ய - சிவந்த, வா - நேடிய, 
வடம்‌ - ரத்சமாலைகளை, சூட்டினன்‌ - தரிததனனா, ௮கல - நீங்க, 
இ உருவு தோன்ற - இந்த வடிவர்தெரிய, யா கோட்டினர்‌ என- 
எவர்கள்‌ செய்தாரென்று, லா -9லா, குறிப்பின்‌ - குறிப்பிஷலே, 
சாடுவார்‌ - தேடுவார்கள்‌, ௭ - ஐ. 


௨௬௮ நைடதம்‌. 


(௭த.) களன்‌ தமயர்தி வடி.வத்தையெழுதிய இசத்திஞபரணஞ்‌ 
சூட்டிப்போக வடிவததை யாரெழுதினாரனறு சிலா தேடொகள்‌, 
என்பதாம்‌. 

விஞ்சையைவிட்டு உருகதெரிய நிற்பிலும்‌ ஒருவராலும்‌ வெல்லக்‌ 
கூடாமைதோன்ற *வாட்டிறன மன்னவ எனறும்‌, உருவெழுதுவ 
(இலுங்‌ கைபோயவ னெனபது தோனற !வனிதைபேசெழிறீட்டி” என்‌ 
னும்‌, ௮அவளிடததில்‌ மிகு அனடளளவ னெனபததோனற (வடஞ்‌ 
சூட்டினன? எனறும, அறிவினால்‌ அவவன்பையும நீககனானெனபது 
தோன்ற 4அஃல? எனறும்‌, இபபடிப்பட்ட உருவமெழுதனனாக்‌ காண 
வேண்டுமென்ற அவாவிஞாலும்‌ இவஞ.ருத தெரியாமையினாஓஞ்‌ சிலா 
குதிபபினரவோ? என்றுஞ்‌ சொல்லிஞா, ஒருகாளுஙகாணாதவடிவை 
இவன்‌ எவ்வா றெழுதினனெனில்‌ முனனே வெண்ணகைத்துவாவா 
யணங்கெழில பலருமவிளமபினா கினமொழியவளென கண்ணெதீப்‌ 
பட்டாள்‌? எனதிருபபதாலும்‌, அனனபபுளளானது தாமரைமீலையி 
லெழுஇிக்காட்டியதெனறு வட தாலி லிருசுதலாலுமென்ச. (௫௨) 

பூக்துகள்செறிந்தகோமறுதெபோக௫ய 
வேக்‌ சருளமுந்துமவ்விடய்கனோககுரு 
மாந்தளிர்மேனியர்வையங்காவலசெய 
வேட்தர் தாளிலககணமேயதென்னென்பமார்‌. 

(இ-ள்‌) பூ. ௮கள செயிரத - மகரந்தப்பொடிகள்‌ நெரும்யே, 
கோ மறுகில்‌ - அரசவீதியில்‌, போடிய ஏர்தல்‌ - சென்ற ஈளமகராசர 
னுடைய, தாள்‌ ௮ழு£தும - பாதங்கள அழுக்துனெற, ௮ இடங்கள்‌ - 
௮ம்தவிடங்களை,உ கோககுறு? - பாசு, மா தளிர மேனியா - மாந்தளிர 
போன்ற வடி.வததையுடைய மஙகையா, வையம்‌ காவல்‌ செய்‌ வேர்‌ 
(தா - உலகதழைக்‌ காததல்செயனனெற அரசருடைய, தாள்‌ - பாதம்‌ 
களிலிருககும, இலககணம - இலககணங்கள, மேயது - (இவ்வடிச்‌ 
சுவட்டிற்‌) பொருர்திய3, என எனபா£ - என்ன ஆச்சரியமெனபா£ 
கள்‌, எ-று. 

(க-.து.) மகரந்த நிறைந்த இராஜ வீதியில்‌ நளன்‌ அடிவைத்த 
விடததை மாதாகள கண்டு அரசாக ளடி௪௪வடு போருச்திய தெனன 
வெனபாாகள, எனபதாம்‌. 

வேந்தாதாளிலக்கணமென்பது ௪க்ரரோசை முதலியவாம்‌, ௮ம்‌ 
மாதா சாமுததிரிகதூலிலும்‌ வல்லவ. ராகையால்‌ இது அறிர்தன ரென்க. 

கள்ளவிழ்கோதையொறிந்தகந்துகம்‌ 
வள்ளன்மார்புற்றெஇர்மறிக்துவிழ்தலுக்‌ 
தள்ளருமதிசயமெய்இத்தத்தமில்‌ 
வெள்ளிடைப்பட்டிவண்மீண்டதென்னென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) கள்‌ அவிழ்‌ - தேனொழுகுடன்ற, கோதையா - மாலையை 
யணிர்ச மாதா, எறிர்த கர்துகம்‌ - லீரிய பர்‌.துகள்‌, வள்ளல்‌ - ௪௭ 
மகாராசலுடைய, மாபு உமறு - மாமினிடததிலே பொருர்தி, 
எதிர மறிந்து வீழ்தலும்‌ - எதிராக மதிபட்டு லீழ்சதவளவில்‌, தள்ள 


களன்‌. நூ.துப்படலம்‌, ௨௯௯ 


௮ரும்‌ - கள்ளுதம்கரிய, அதிசயம்‌ எய்‌தி- ஆச்சரியத்தை யடைாத, 
தீதசமில்‌ - தங்கள்‌ தங்களுக்குள்ளே, வெள்ளிடை பட்டு - வெளியிடச்‌ 
திழ்பட்ு, இவண்‌ மீண்டு - இவ்விடத்தில்‌ திரும்பியது, என்‌ என்‌ 
பா - எனனவென்று சொலலுவாகள்‌, எ - நு, 


(க-.) மாதாகளெதிக்த பர்துகள்‌ ஈளன்மாபில்பட்‌ டெதிராக 
விழுர்சமாததிரததில்‌ பெண்க ளிதெனன வாச௪சரிய மென்பாரகள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. (௫௪) 

எதிர்முகமாயிருந்திருவர்பைந்‌தணர்ப்‌ 
புதுமலர்மிதாடுத்தலுஈடுவட்புக்கவன்‌ 
கதுமெனவேகலுமறைப்பக்கன்னியர்‌ 
மதிமயககுறமூகமதைத்ததென்னென்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) எதா முகமாய்‌ இருந்து - அபிமுகமாகவிருந்து, இரு 
வா -இசன்போோ, பைதுணா - பசிய ங்கொததுகளி லிருக்கன்ற, 
புது மலா- அன்றலார்த மலரை, தொடு 'ததலும்‌ - கட்டலும்‌, கவெண்‌ 
புக்கவன்‌ - அவருக்இடையில்‌ புகுந்த ளன, கதும்‌ என ஏகலும்‌- 
விரைந்து போனவளவில்‌, மறைப்ப - மறைக்க, கன்னியா - அம்மாளை 
தொதே, தமா தாகள்‌, மதி மயக்கு உற-புததி மயக்கததைப்பொருந்த, 
முகம்‌ மறைத்தது - முகத்தை மறை, ,சதவிட்டது, என்‌ என்பா - 
என்ன அச்சரியமென்று சொல்லுவாகள்‌, எ-று. 


(௧- த.) மாலைகட்டு மாதரிருவா ஈடவே நளன்போனவளவில்‌ 
அம்மாதாகள முகத்தை மறைததுவிட்ட சென்ன வென்பாகள்‌ என்ப 
தாம்‌. 

மறைத்ததறகுக்‌ காரண மில்லாஇருக்க மறைப்பைச்‌ சொல்லுத 
லால்‌ பிதிதா.ராயசசியணி. (௫௫) 

அண்ணதன்மார்பகத்தணிந்தபேரணி 
மண்ணியமணிவயின்வடிவுதோன்றலும்‌ 
கண்ணுறநோககுவாள்கன்னிமாரொடும 
விண்ணிடையெனதுருவிளயகலென்னென்பாள்‌. 

(இ-ள்‌) அண்ணல்‌ தன்‌ - களமகாராசனுடைய, மாபகத்து - 
மார்பினிடத்து, அணிர்ச போ ௮ணி - தரிதத பெரிய ஆபரணங்‌ 
களிலுள்ள, மண்ணிய மணிவயின்‌ - தெளிந்த மணிபினீடத்தில்‌, 
வடிவு தோன்றலும்‌ - உருவமானது தெரிதலும்‌, கண்‌ உத 
கோக்குவாள்‌ - கண்ணினம்‌ பொருந்த பாபபவளாடிய கொருத்தி), 
கன்னிமாரொடும்‌ - மாதாகளுடன்‌, விண்ணிடை - ஆகாயத்தினிட 
கீ௮) எனது உரு விளங்க - எனது வடிவம்‌ பிரகாசித்சல்‌, என்‌ என்‌ 
டாள்‌ - என்ன ஆச்சரியமென்று சொல்லுவாள்‌, ௪-று. 

(௧- ௮.) சஎனாபரணத்தில்‌ ஒருத்தி தன்‌ வடி.வுதோன்றிய வள 
வில்‌ என்வடி.வு வெளியிற்‌ றோன்றியதென்‌ னென்பாள்‌ என்பதாம்‌. 


வடி.வுதோன்றற்கு உரிய சண்ணாடி. முதலியவையின்றி 'கிழலின்‌ 
றோத்றஞ்‌ சொல்லப்பதேலால்‌ சறப்புநிலையணி, (௫௪) 


௯௦0 கைடதம்‌, 


வெற்பினதெழில்கெடவிளப்குதோளினன்‌ 
பொற்பொளிர்பித்‌இகைப்புறகஇற்றோன்றலு 
மற்புதமிதுவெனநோகயென்பினாற்‌ 
கற்புடைமகளிருநிலைகலங்‌இனார்‌. 

(இ-ள்‌.) வெற்பினது - மலையினது, எழில்‌ கெட - அழகு 
கெடும்படி, விளங்கு தோளினான - பிரகாசிகன்ெற தோளினையு 
டைய ஈளமகாராசனது, பொறபு - அழகானது, ஒளி பிததிகை 
புறத்தில்‌ - பிரகாசகஇன்ற சுவாததலததினிடதத, தோன்றலும்‌ - 
தோன்று தலும, அற்புதம இது என- ஆச்சரிய மிதுவென்று, நோக்‌ - 
பாரத்து, அனமினால்‌ - ஆசையினால்‌, கழ்புடை மகளிரும்‌ - கற்புடைய 
மாதாகளும்‌, நிலை கலஙஞொ - மயங்னொகள, எ-று. 

(க- து.) ஈளன்வடிவு சுவரிறமோன்ற கற்புள்ளமாதரும்‌ நிலை 
சலங்னோகள எனபதாம்‌. 

உம்மை - உயாவசிறபபு, கற்புடைமகளிரநிலை கலங்கலுண்டோ 
'வெனின்‌ அழடற்சிறர்த ஆண்மககளைக காணின்‌ உண்டாம்‌. அது தந்‌ 
தையா யிலும்விழைவிற மன்னுடனே யொருவயிற்திற்‌ சாஈதா ரேஐ, 
மைச்தரா யிலுமிகவும்‌ வனப்புடைய ரெனிலவாமேன்‌ மடசல்லா 
தஞ்‌, சந்தைகடர்‌ திமெதனாற்‌ சாம்பன்மலாக்‌ கணைவேளிற செவ்வி 
வாய்ர்தோன்‌, பைந்தொடியா ரினிதமரு முவளகத்திற்‌ மனிவருதல்‌ 
பான்மையன்றே”? இதனாலறிக, ௭ 

இழைவளர்முலையினாசொருவனேர்பெறு 

நிழலிவணோக ெனெனவுகீளிடை 
மொழிவனகேடடனமெனவுமொயம்புதச்‌ 
தழுவினனெனனவுஈதமமிதகூறுவார்‌. 

(இ-௭.) இழை - ஆப.ரணததோகேூடி, வளா முலையிஞா - 
வளாடன்ற முலையையுடைய மாதாகள்‌, ஒருவன - ஒரு அண்மக 
னுடைய, ஏா பெறு நிழல - அழகைபபெற்ற நிழலை, இவண்‌ - இவ 
விடத்தில, சோகனென எனவும்‌ - பராததேனெனறும, கீள்‌ இடை - 
இந்நீண்டவிடததில, மொழிவன - பேசுவனவறறை, கேட்டனன்‌ என 
வம - கேட்டேனெனறும, மொயமபு உற - சோளகளபொருந்த, த்ழு 
வினன்‌ எனன௨ம - தழுவினேனேனறும, தம்மில்‌ - தலகளுக்குள்ளே, 
கூறுவா£ - பேசிக்கொளளுவாகள, எது. ்‌ 

(௧- தி.) மாதாகள்‌ ஒருவனிழலைக்‌ கண்டேனென்றும்‌ ஒருவன்‌ 
சொல்லைக்‌ கேட்டேனெனறும்‌ ஒருவனைத தழுவினேனென்றும்‌ 
சொல்லிக்கொள்வாாகள்‌ எனபதாம்‌. (௫௮) 

[இதுமுதல்‌ ஐ$அபாட்டால்‌ வழியில்கண்ட தமயச்இ 
யோடு களலுக்குண்டாகய செய்கை சொல்‌ 
லப்பின்றத.] 
இன்னிசையளிபயில்பொழிலினேந்தன்முன்‌ 
பொன்னவிர்முலைச்சமயந்திபோதலு 


களன்‌ ழாதுப்படலம்‌, ௬௧௪. 


மன்னமுன்கூதியுவற்றைகாண்மூ கன்‌. 

முன்னுறுமுருவெனமுன்னினான சோ, 

'இ-ள்‌.) இன்‌ இசை - இனிய இசையைப்பாடும்‌, அளி பயில்‌ - 

ள்‌ சஞ்சரிக்கன்ற, பொழிலின - சோலையிடதநிஞ்‌ ஏத்தல்‌ - 

களமகாரரசன்‌, முன்‌ - தனனேஇிரோ, பொன்‌ அவிர்‌ மூலை - பொன்னை 
யொத்த பிரகாசியாநின்ற முலையையுடைய, தமயூச்தி - தமயர்‌இ 
யவன்‌, போ.த௮ம்‌ - வருதலும்‌, அன்னம்‌ மூன கூதிய ௩ ௮ன்னப்‌ 
புள்ளானது மூன சொல்லிய, அற்றை காள்‌ முதல்‌ - அன்றையதாள்‌ 
தேதலாக, முன்‌ உறும்‌ உரு என - எதிரே தோன்றுதெ உருவெளித்‌ 
தோற்றமென்று, முன்னினான்‌ - நினைத்தான்‌, ௭-௮ அசோ உ ௮கை 

(௧ - ௮.) சோலையில்‌ களன்முன்னே தமயச்சி வருததும்‌ அவ 
ளூருவெளியென ஜெண்ணினான்‌ என்பதாம்‌, 

அன்னததின்‌ சொல்லால்‌ காடோறும்‌ காண்டுன்ற சமயச்தியி 
னருவெளித தோத்றததிற்கும்‌, மெயயாகக்கண்ட தமயச்‌இக்கும்‌ ௮ல்‌ 
கனம்‌ வேற்றுமைதோற்றாமை கூறப்படுதலால்‌ மறைவணி, நாடோ 
அவ்‌ சண்டது பொய்யாகவே யிக்காட்சியிலு மிவ்வாறு மதியுண்டாயிற்‌ 
றென்க. (௫௧) 

மடவரலுருவெளிமன்னன்‌ றோண்‌ மிசை 
யிடையராவிழைவுடனென்றுஞ்சூட்டல்போன்‌ 
மிடைமலர்ப்பூட்கொடைசூட்டமேசிய 
சுடரிலைவேலினான்‌ ரோளில்வீழ்க்ததே, 

(இ-ள்‌.) மடவரல்‌ - தமயகஇியானவள்‌, உருவெளி - உருவெ 
ளியாயததோன்றிய மன்னன்‌ தோண்மிசை - நளமகாராஜனுடைய 
தோளின்மேல்‌, இடை அறா விழைவுடன - இடைவிடாத ஆசை 
யுடனே, என்றும்‌ - என்றைக்கும்‌, சூட்டல்போல்‌ - சூட்டுதல்போல, 
மிடை மலா பூ தொடை கூட்ட - நெருங்கிய மலராத்றொடுத்த பூமா 
லையைத தரிக்க, மேவிய - அங்இருக்கின்ற, சடா இலை வேலிஞன்‌ - 
கார்திபொருந்திய இலைபோன்ற வேற்படையையுடைய ஈளமகாசா௪ 
னுடைய, தோளில்‌ வீழாதது - புயங்களில்‌ விழுக்த.த, எ- அ. 

(க- அ.) தமயந்தியானவல்‌ உருவெளிததோத்றமென்று மாலை 
சூட அம்மாலை களலுடைய தோளில்‌ விழுச்தது என்பதாம்‌. (௬௦) 


உருவெளியாகயான்க௧கண்டவொண்ணுதன்‌ 
மருமலர்மாலிகைவனைந்ததென்னென 
வரசனுமெண்ணினானவளுஞ்சூட்டிய 
தெரியல்காண்டெனெனத்தெருமந்தாளசோ. 

(இ-ன்‌.) உருவெளி ஆக - உருவெளித்தோற்றமாக, யான்‌ கண்ட 
ஒள்‌ அதல்‌ - என்னாத்காணப்பட்ட ஒள்ளிய கெத்தியையுடைய தம 
யச்தயொனவள்‌, மரு மலா மாலிகை - வாசனைபொருச்திய பூமாவயை, 
வனைக்துது என்‌ என - சூட்டிய அக அரசனும்‌ 

௬ 


௯௦௨ சைடதம்‌, 


எண்ணினான்‌ - சளமகாராசலும்‌ நினைத்தான்‌, அவளும்‌ - அத்தமயச்‌இ 
யும்‌, சூட்டிய தெரியல்‌ - தரித்த மாலையை, காண்டலென்‌ என - கண்‌ 
டிலேனென்று, தெருமர்தாள்‌ - மனஞ்சுழன்றாள்‌, எ-று. அசோ- அசை. 

(௧- ௮.) உருவெளியாசக்‌ காணப்பட்ட தமயர்‌ தி மாலைசூடிய 
தென்னவென்று களன்‌ எண்ணினான்‌, தமயந்தியு மாலையைக்‌ காணே 
னென்று மயங்இனாள்‌ என்பதாம்‌. 

களன்‌ காள்தோறும்‌ க ட... லிப்போது சூடியது 
புதுமையாதலால்‌ இது என்னவென வியந்தான்‌. சமயக்தியும்‌ காடோ 
அஞ்சூடிய மாலை தெரிய இதுமாத்திர மஹைதலால்‌ என்னமாயமென்று 
(திடக்‌ட்டா ளென்க. (௬௧) 

முருகவிழ்குழலினாடனையுமுன்னு.று 
முருவெளியெனவிறையுவந்துபுல்லினா 
னரிவையுமன்னவாறெண்ணியாஙகெ£ர்‌ 
புசவலன்மார்புறப்புல்லிஎள ரோ. 

(இ- ள்‌.) முருகு அவிழ்‌ - வாசனை வீசுடன்ற, குழலினாள்‌ தனை 
யும்‌ - கூந்தலையுடைய தமயர்தியையும, மூன உறும்‌ உருவெளி என - 
முன்னே தோன்றுனெற உருவெளித தோற்றமென்று, இறை - ௩௭ 
மகாராசன்‌, உவந்து புல்லினான்‌ - மஇழ்சசியை யடைக்து தழுவினான்‌; 
அரிவையும்‌ - தமயந்தியும்‌, அன்ன ஆறு எண்ணி - அச்தப்பிரகாரம்‌ 
கினைதது, ஆங்கு எதா- அவ்விடததிலே எதிரே வந்த, புரவலன்‌ - ௮7௪ 
னுடைய, மாபு உற - மாரபுபொருநத, புல்லினாள்‌-தமுவினாள்‌, ௭-ற. 

(௧-௮.) சளன்‌ உருவெளித தோம்றமென்று தமயச்தியைப்‌ 
பூ/ணார்தான்‌, தமயகதியு மப்படியேகினை தது ஈளனைப்புணார்தாள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. 

தமயந்தியை யுண்மையாகக்‌ கண்ட களன்‌ உருவெளியென மயன்‌ 
ினுனென்றும்‌ அவ்வாதின்றி உருவெளியாகக்கண்ட தமயரதியான 
வள்‌ களனை உண்மையென்றுன்னி புல்லினாளெனறுங்கொள்க, தெய்வ 
வாத்தினா லிவனுருவை யதியாளாகலின்‌ ஒருவாக்கொருவா மயக்கஞ்‌ 
சொல்லபபட்டமையால்‌ மயக்கவணி, (௬௨) 

சொல்லருமின்பமீதூரததோன்றலும்‌ 
புல்லுவிட்டவ்வுருப்பொலிவுகோகடஞன்‌ 
மெல்லியலவ்வுருவிழியிற்காண்குமு 
தில்லலுற்றணிவளையங்கைநீக்இனொள்‌. 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ ௮ரம இன்பம்‌ மீது ஊர - சொல்லுதற்கரிய 
இன்பமானது அதிகரிக்க, தோன்றலும்‌ - களஜும்‌, புல்லு விட்டு - தழுவு 
திலை நீக, ௮ உரு பொலிவு - அர்த வடிவினுடைய கார்தியை, நோக்கி 
னான்‌ - பா£ததான்‌ ; மெல்லியல்‌ - தமயர்தியானவள்‌, ௮ உரு- அர்த 
வடிவத்தை, விழியில்‌ காண்குறுது - கண்ணினால்‌ காணாசவளா, ௮ல்‌ 
லல்‌ உழ்து- பயத்தையடைந்து, அணி வளை - அழகியே வளையலை யணி 
சக்த, அங்கை நீக்இனாள்‌ - அழயெ கையை விடுத்தாள்‌, எ-று. 


களன்தூதுப்படலம்‌, வற 


(௧- ௮.) ஈளீன்‌ இன்பர்தோன்றப்புணாச்து சமயர்தி கழி.லத்‌ 
தைப்‌ பாத்தான்‌, சமயர்தி அவ்வடிவத்தைக்‌ காணாது கையை விட்‌ 
டாள்‌, என்பதாம்‌ 

மாதாகட்கு அச்சம்‌ உரியகுணமாகலின உருவு கண்ணிழ்றோன்‌ 
ரு கையிலகப்படலா லிவ்வாறு வெருவி விடுத்தன ளென்க, (௬௩) 

[இனி ஒவ்வொருபாட்டா லவ்விருவா செய்கையும்‌ 
வெவவேறு சொல்லல்‌.] 4 
பொன்ன டிபூஞ்ச்லம்பொலிப்பமேகலை விட்‌ 
யின்னரிக்ண்டுணியிகலியார்ப்பெழடி1* 
ட னத்‌ 

தன்னமர்கோயிலுட்டையு்‌ ர: 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ ௮ பூரிப்பு -இமவினிஞற்செய்த பாதத்தி 
லணிர்த அழூயே சலம்‌ £ ஒலிபப --தலிததலைசசெய்ய, மேகலை - 
மேகவையிலிருக்கன்று “இன்‌ அரி இன்டுணி - இனிய பருக்கைச்கல்லை 
யுடைய ச தகந்ஃகள்‌, இக8,- ஒனறோடொன்று தாக்கப்பட்டு, ஆப்பு 
எழ - ஒலியெழும்ப, மின்‌ - மின்னல்‌, நடை கற்பது போன்று - நடத்‌ 
(தலைக்‌ கழ்பதொதது, மெல்‌ என - மிருதுவாக, தன்‌ - தனனுடைய, 
அமா - அமாஇன்ற, கோயிலுள்‌ - கன்னிமாட தீதில, தையல்‌ - தமயக்தி 
யானவள்‌, எய்தினாள்‌ - அடைரதாள்‌, எ-று. 

(௧-.த.) தமயச்தி கன்னிமாடத்திற்‌ சோந்தாள்‌ என்பதாம்‌. 
தத்குறிப்பணி, (௧௪) 

கருந்தடக்கண்ணியைக்கையிற்புலலியும்‌ 

பொருந்இயவுருவெளியென்றுபோக்கெல 
லருந்தனமபெற்திழக்தா ரிலையலும்‌ 
வருக்திவெட்துயபசொடுமதிமயம்‌இனான்‌, 

(இ-ள்‌.) கரு தடம்‌ கண்ணியை - கரிய விசாலம்பொருச்‌திழ்‌ 
கண்களையுடைய தமயர்தியை, கையில்‌ புல்லியும்‌ - கையினாலே த 
யும்‌, பொருச்திய உருவெளி எனறு - பொருந்தப்பெற்ற உருவளிச்‌ 
தோற்றமென்று, போக்க .- விட்டு, ஈல்‌ அரு தனம்‌ - ஈல்ல அரிய 
வியத்தை, பெற்று இழர்தாரில்‌ - எளிதிற்பெற்று இழர்தவாகளைப்‌ 
போல, ஐயலும்‌ - களமகாராஜலும்‌, வருதி - வருத்தமடைந்த, கம்‌ 
அயரொடு - வெவ்விய துன்பதஅடன்‌, மதி மயங்கினான்‌ - பு. இமயல்கி 
னன்‌, எ-று. 

(க-து.) களன்‌ கைப்பொருளிழர்தவாகள்‌ போலத்‌ தமயச்தி 
அப்‌ புணாந்து துன்புற்று மயங்இனான்‌ என்பதாம்‌, 

பின்‌ ஈடக்கைகளால்‌ ஈளன்‌ மெய்த்தமயச்தி யென்றதிர்து வரச்‌. 
(தினா னென்க, அருர் தனம்‌ பெற்றிழக்தாரில்‌ என்றமையால்‌ "உவமை 
யணி, ர 


(௬௫) 


௦௪ கைடதல்‌.. 


(சன்‌ கன்னிமாடத்தடை. தல்‌.] 
பாணிகர்வண்டினம்பாடுஞ்சோலையுஞ்‌ 
சேணுறஙிவக்தசெய்குன்றுந்தேடியும்‌ 
சார்ணலனாயெகளிகல்யாளையான்‌ 
மாணிழையுறைதருமாடமெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌) பாண்‌ கிகா - இசை பாட்டுக்கு நிகராக, வண்டு இனம்‌: 
£டும்‌ - வண்டுக்கூட்டங்கள்‌ பாடுஇன்ற, சோலையும்‌ - சோலையிடத்தி 
அம்‌, சேண்‌ உற கிவர்த - அகாயததிற்‌ பொருந்த உயாந்த, செய்‌ குன்‌ 
னும்‌ - கட்டுமலையினிடத்திலும்‌, தேடியும்‌ - தேடுதல்செய்தும்‌, காண 
லன்‌ ஆயெ - காணாதவனாடிய, களிஈல்‌ யானையான்‌ - மதத்த ஈல்ல யானை 
யையொத்த ஈளககாராஜாவானவன்‌, மாண்‌ இழை - தமயர்தி, உறை 
தரும்‌ மாடம்‌ - வ௫க்இின்ற கன்னிமாடததை, எய்தினான்‌ - அடைக 
தான்‌, எது. 
(க- இ; ஈளன்‌ தமயர்தி கன்னிமாடதநிழ்‌ சோந்தான்‌ என்ப 
தாம்‌; 
இவ்வளவ்ுகர்ல மிவ்விடந்தோறும தேடியறியாத ஈளன்‌ தமயந்ி 
சென்ற நெறிபத்தி யவளுறையுமிடத்துச்‌ சென்றானென்க. மரணிஜை- 
ஆருபெயா. (௬௬) 
1சமயர்திக்காட்சி.] 
மின்னிடையரம்பையர்குழா த்‌. துண்‌ மேவிய 
ஙன்ன்மென்னடையயிராணியாமென்‌ 
நன்னுதன்மடர்கைய/காப்பணின்னகைக்‌ 
கன்னிவிற்திருத்கல்கண்களிப்பகோக்கனான்‌. 
$ 
(இ-ள்‌.) மின்‌ இடை,அரம்பையா குழாத்துள்‌ - மின்னலையொதத 
)இடையையுடைய தெயலமாதருடைய கூட்டத்தள்‌, மேவிய - பொ 
குந்திய) அன்னம்‌ - அன்னஈடைபோன்ற, மெல்‌ ஈடை. - மெல்லிய 
நடையையுடையு அயிராணி ஆம்‌ என - இர்திராணியாமென்று சொல்‌: 
இம்படி, ஈல்‌ நுதல்‌ மடந்தையா - நல்ல புருவச்தையடைய மாதாக 
ய, நாப்பண்‌ - நடுவே, இன்‌ ஈகை - இனிய புன்‌சிரிப்பையுடைய, 
இன்‌ - தமயர்தியானவள்‌, வீற்திருததல்‌ - வீறுடனிருத்தலை, கண்‌ 
ப்ப கோக$னான்‌ - கண்களிக்கப்‌ பா த்தான்‌, எது. 
9 ஹு.) களன்‌ தமயர்தியைக்‌ கண்டான்‌ என்பதாம்‌. 
அயிராணியாமென வென்றமையால்‌ உவமையணி, (ச௪] 
(சன்னுளத்‌ சையுதல்‌.] 
மண்டமர்கடந்தலேனளன்‌ வந்தானெனம்‌ 
சொண்டைவாயமடக்தையர்காளுஞ்சொல்வன 
பண்ட மாம்‌ என்ப ககக்சம்‌ 
கண்ப்தோவிஃ்தெனக்காளையெண்ணினன்‌. 


களன்நூதுப்படலம்‌, 


(இ-எ்‌.) மண்டு அமா கடச்த - நெருங்யெ போரைவெளத வல்‌ 
களன்‌ வந்தான்‌ என - வேற்படையையுடைய களமகாராசன்‌ வர்தா 
னென்று, தொண்டை வாய்‌ மடற்தையா - கொவ்வைககனிபோன்று 
வாயையுடைய மாதாகள்‌, நாளும்‌ - நாடோறும்‌, சொல்வன - சொல்‌ 
வனவறறை, பண்‌ கரும மொழி - இசையோடு பொருர்திய மொழி 
களைபபேசுன்ற, இளி - இளிபபிளளை, பயின்று கூடலும்‌ - பழச்‌ 
சொனனவளவில, இஃது - இக களிபபிளளை. கண்டதோ என 
பாரத்ததோவெளறு, காளை - களமகாராஜன, எணணினான - நினைத்‌ 
தான்‌, எ-று, 


(க - து.) இளி வழக்க மாக நளன வ வானேன்று சொல்ல களன்‌ 
இது தனனை யதிரததெனறு சநகே௫தகான என்பதாம்‌. 


தீமயநதி* வருகதுங்காலகது அ தாஈது மனஙகளிக்க கஎன்‌ 
வகதானெனறு தோழிகள சொலலுஞ சொலலைககேட்டு அவள்‌ கையி 
லிருக்குங இளிபபிளளை சொலலுவ தாகலி னிவவாறு கூறிமறு. தெய்வ 
வரததால மறைதுவகச நமமை மிது எவவாறு கண்டதென்று இச்‌ 
,தஇிசதா னெனக&, யா எதை யுரைடபிலுப குறறமூுடையோர தம்மை 
யாமென்று என்னுவரொனபது கருதது. தனமை ஈவித்சியணி,. (௬௮) 


[இனி இரணபொட்டால ஈளன ம௫ழ்ச்சியடைதல்‌ 
சொலலஃபபடுனழது.] 


ஒருத்தியானளனெனவிருப்பவுள்ளுறும்‌ 
விருப்பினுலொருதஇயான்‌ வீமன்மாதென 
மருக்கமழ்பூக்கொை -சூட்டமன்ன.வன்‌ 
பொருப்புறழ்தடம்புயம்புளகம்பூத் தவே. 

(இ- ன்‌.) உள்‌ உறும்‌ விருப்பினால்‌ - உள்ளேயிருக்கின்ற ஆசையி 
னல்‌, யான்‌ ஈளன்‌ என - சான்‌ களமகாராகனென்னு, ஒருததி இருப்ப 
ஒரு மூல்கையிருக்க, ஒருக்கு - வேறொரு மங்கையானவள்‌, யாண்‌- 
மன்‌ மாத என - தமயச்இியென்று சொல்லி, மரு கடிழ்‌ பூதொ 
சூட்ட - வாசனை கமழ்தின்ற மலாமாலையைத்‌ ரிக்க முன்னவன்‌ - 
மகாமாஜனுடைய, பொருப்பு உறழ்‌ - மலையையொத்த, கடம்‌ 
புத்த,தோள்சவானவை, புளகம்‌ பூத்த - மமி£க்குச்கெகிக்தன, ௭ 

(5- த.) ஒருத்தி ஈளனாகவும்‌ மற்றொருத்தி சவவர்பபானன்‌ 
மாலைசூட்டக்‌ கண்ட ஈளன்‌ ம௫ழ்ர்தான்‌ என்பதாம்‌, , 


களனுக்கே. தமயுர்‌இி மாலைசூடுதற்குச்‌ , சர்தேகமில்லையென்ுக்‌, 
தெளிவாலும்‌, அவனுக்கே கசூட்டவேண்டு மென்றே தாவச்தாலும்‌ அவ்‌ 


நைடதம்‌. 


மல்ர்க்தசெர்தாழைமென்மடலின்மேற்றனக்‌ 
இலங்கிழையுகிரினாலெழுதுபாசுர 
கலம்பெறக்காண்டலுகணணவார்புக 
முலம்பொருதோளினானுவகையெய்‌தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) மலார்த செம்‌ தாழை மெல்‌ மடலின்மேல்‌ - விரிந்த 
சிவர்த சாழையினுடைய மெல்லிய விதழினமேல்‌, தனககு - தனக்கூ, 
இலங்கு இழை - தமயக தியானவள, உ௫ரினால்‌ - ஈகதஇனாலே, எழுது 
பாசரம்‌ - எழுதபபடட செயயளை, கலம்‌ பெற காண்டலும்‌ - ரன்மை 
பெற பா£ததவளவில, ஈண்ணலா - பகைவரால்‌, புகழ்‌ - புகழப்பட்ட, 
உலம்‌ பொரு தோளினான்‌ - இரள்கல்லை ஓதத தோள்களையுடைய 
களமகா.ராசன, உவகை - சசதோஷ ததை, எயதினான - அடைந்தான்‌, 
எது. 

, (க-து.) தமயநதி தசாழைமடலிலே ஈகததினாலே ஈளன்‌ றனக்‌ 
கெழுதும்‌ வ௪னஙகளைப பா சதவளவில்‌ மஇழ்சசி யடைநதான்‌ என்ப 
தாம்‌. 


திமயர்தி சாடோறுச்‌ சனனுடைய வருததததை எழுதிக்கொள்ள 
வேண்டுமென்ற அனபுடையவளா யிருந்துஞ சல இடைவூறுகளால்‌ 
ஒ.த்துக்கொள்ளாமையால்‌ அவ்வனபை யொருவாறு நிறைவேற்றற்‌ 
பொருட்டு, தாழைமடலிலே தனககெழுதிகடகத செயயுளைக்‌ கண்டு 
நளன்‌ ம£ழ்சச யடைர்தன னெனக. (௭௦) 


[சளனிழல்வடிவால மா தாமனம பேதியாமை.] 
செழுமணிப்பிதஇகைததலத்தித்தீதறு 
மழவிடையனையவன்வடிவந்தோன்றலும்‌ 
சழையமைதோளினார்காளைபேசெழி 
லெழுதியவுருவிலொன்றென்னவெணணினார்‌. 


(இ-ள்‌) செழு மணி பித்திகை தலததில்‌ - செழுமையுள்ள 
மணிகள்‌ பஇிதத சுவாத்‌தலததில்‌, தீது அறு - சூற்தமற்ற, மழ விடை 
(தனையவன்‌ - இளமை பொருர்திய இடபத்தை யொத்த ஈளமகாராச 
னுடைய, வடிவம்‌ தோன்றலும்‌ - உருவச்‌ தெரிச்தவளவில்‌, கழை 

ஐமீ£தோளினூ - மூங்கல்போல பொருந்திய தோளையுடைய மாதர்‌ 

னீ, காளை - சளமகாராசனுடைய, போ எழில்‌ - பெரிய அழகை, எழு 

இய - தம்மா லெழுதப்பட்ட, உருவில்‌ ஒன்று என்ன - வடி.வ.த்‌.இல்‌ ஒரு 
ஒறிவென்று, எண்ணினா - கினைததாகள்‌, எ-று. 

(க-.) இரததினச்‌ சுவரில்‌ ஈளன்‌ வடிவு தோன்றிய வளவில்‌ 
பெண்கள்‌ எழுதிய ஸலொன்டென்‌ மெண்ணினாூகள்‌ என்பதாம்‌. 

முதிய வு 2 ஞூ தா. 


மர்‌திரத்தால்‌ சளன்‌ மறைர்திருப்பினும்‌ அவன்வடிவந்‌ தோன்று 
மாகையால்‌ அதைச்‌ சுவாத்தலத்திற்கண்ட மவ்கையா அர்தப்புரத்தில்‌ 
ஒருவன்‌ வர்தனனென்னு நினைப்பு அணுத்‌ தனைய மின்றித்‌ தமயர்‌இ 
லிய தாங்கள்‌ பார்க்கும்பொருட்டுச்‌ சித்திரி, ம பகன்‌ 
சிளிலே இவனையும்‌ ஒன்றென மதித்திருக் தன ல்‌. க்ஷம்‌ 








நளன்‌ ழாதுப்படலம்‌. ௦௪ 


௪. ௪. ௪. ௪ உ ச ௪ ம்‌ ௩ ௪ 
வடிவு கட்டழகுள்ள தன்றி அவ்வாறு இத்‌திரித்தலும்‌ அருஸ்மயென்பது 
கருத்து, அவ்விடத்துச்‌ சத்தரத்தோடு ஈளனுடைய நிழலுக்கு ரு 
ுமை யின்மை கூறபபட்டமையால்‌ பொதுமையணி, (௪. ர்‌ 

[அழடனம்‌ ஐமயர்தி தன்னைத்‌ தெரிததல்‌.] 
நரமவேலவலளுயாகளலனுக்காங்கமர்‌ 
வாமமேகலையினர்ஈடுவணவைகுவா 
டாமமார்குழற்றமய்‌தியென்றவள்‌ 


காமருபேரெழிலகாட்டுகின்றதே. 


(இ-௭) நாமம்‌ வேல்‌- ௮அ௪௪ததைததருன்ம வேற்படையால்‌ 
வலன்‌ உயா ஈளஜுககு - வெறறிமிகுத ஈளமகா.ராசனுககு, ஆங்கு- 
அவ்விடததில, அமா - அமாநக, உாமம்‌ மேகலையினா - அழகிய மேக 
லாப ரணத்தை யுடைய மகளிருடைய, ஈடுவண்‌ - கடுவே, வைகுவாள்‌- 
இருபபவள, தாமம்‌ ஆ குழல - மாலைகள நிஹைகத கூட தலையுடைய, 
திமயர்தி என்று - தமயநதி யெனலும்‌ பெயரையுடையவ ளென்று, 
அவள்‌ - அவளுடைய, காமா - ஒளிபொருகதிய, போ எழில்‌ - பெரிய 
அழகானது, காடடுனெறது - காணபிகஇனறது, எ-று. 

(க-அ.) அழடூனொால்‌ தமயர்தியென றதியப்பட்டது என்பதாம்‌. () 

[இ கவிக்கூற்று.] 
எதமிலகுணத்தினானினையனாகதுண்‌ 
டாதவிழ்பூங்குழற்றைய்லபாற்றம 
தாதரம்பெருகியவமரரேவிய 
தூதயர்செயதிறஞ்கொலலுவாமரோ, 

(இ-ள்‌.) ஏதம்‌ இல்‌ குணததினான்‌- கும்றமம்ற குணத்தையுடைய 
களமகா.ராசன்‌, இனையன ஆக - இததன்மையையுடையவனாக, அண்‌ - 
ுட்பமாலய, தாது அவிழ்‌ பூ - மகரந்தப்பொடிகள்‌ உதாஇன்ற 
மலரை யணிர்த, குழல்‌ - கூர்தலை யுடைய, தையல்பால்‌ - தமயர்தி 
யிடத்தில்‌, தமத - தம்முடைய, ஆதரம்‌ பெருகிய - ஆசையான, 
மிகுந்த, அமரா ஏவிய - தேவாகளால்‌ ஏவப்பட்ட, தூதியா - கூதிகள்‌, 
செய்‌ திமம்‌ - செய்தவகையை, சொல்லுவாம்‌ - சொல்லுவாம்‌, ௬-௮. 
அரசோ - அசைநிலை. 

(க து.) ஈளனிப்படி யிருக்கத்‌ சேவாகள்‌ தமயந்‌தியிடத்தா 
ஏவப்பட்ட தூதிகள்‌ செய்கையைச்‌ சொல்லுவாம்‌ என்பதாம்‌. (௪௧) 
[இனிப்‌ பதினொருபாட்டால்‌ இச்.திரன்முதலிய கால்வரா 
கப்பட்ட தூதிகள்‌ தமயஈதியோடுபேச 
மீளுதல்‌ சொல்லப்படுகின்றன.] 
அறுசரக்கழிசெடிலடி. யாசிரியவிருத்தம்‌. 


கானமாலங்தள்ததாலைக்‌ கடவுளர்விடுப்பவந்து 
அகமது சொற்ப பூல்ப்பாவ களன்‌ 


ன வய்பா. நைய தம்‌ 


ரூனொபெழககெப்த்தோருமிழ்க்‌துவெம்புலவுகாறு 
மோன வேல்வீமனீன்றவனிதையையினிதுகண்டார்‌. 


(இ-ள.) கான அமா - வாசனை பொரு£திய, அலஙவகல்‌ மாலை - 
அசையாநின்ற மாலையையுடைய, கடவுளா விடெபப வாத - தேவாக 
ஸல்‌ அனுபபபபடடு வந்த, பால்‌ நலம கடத - பாலினுடைய ஈன்மை 
யை வென்ற, தீ சொல்‌ - இதஇபட்பபொருஈதிய சொல்லையும்‌, பணை 

- பருதத மூலையையுமுடைய, பாவை நலலா - பாவைபோலு 
மிர்கனெற மாதா, ஊஜஷொெடு பழட - மாமிசததடன பழகுதலசெய்‌௫, 
ஜெய்ததோ உமிழநது - உதிரதபையுமிழாது, வேம புலவு மாறு - 
'வெக்மைடொருஈ திய புலானாறறம காநுனெற, மான வேல்‌- ஓபபற்ற 
வேற்படையை யுடைய, வீமன ஈனற வனிழையை - வீமராசன பெற்ற 
தமயக இயை, இனிது - இனிதாக, கண்டா - கணடாாகள, எ-று. 


ரி[க - இ.) தேவாகள விடுககபபட்ட தாஇகள தமந்தியைக்‌ கண்‌ 
டராகள்‌ எனப தாம, (௪௪ 
பொருவருவனப்பின்மிக்கபுலோமசைமுதல்வராய 
வரிவிழிககுமுதச்செவ்வாயவானவர்மகளிஈசாமிகத [ன்று 
தெரியிழைசெவ்விகோககறசேணிடைப்பொலிந்துதோ 
மிரவிமுன்மசியமாவரெனவுளக்தெண்ணினாரால. 

(இ-ள.) பொரு ௮௬- ஓபபுசசொல்லுதற கரிய, வனப்பின்‌ 
மிக்க - அழடனொலே மிகூரத, புலோம்சை முதல்வா ஆய - இந்திராணி 
முதலியராப, வரி வீழி - இபேகைகளையுடைய கண்களையும்‌, குமுதம்‌ 
செய்வாய - அலலிமலாபோனத சவ வாயினையுமுடைய, வானவா 
மகளி - தெயவமாசா, இ தெரி இழை - இதத தமயந்தியிஐடைய, 
செவ்வி சோகடுல்‌ - அழகைப பா£ததால, சேணிடை - அகாயசதினிட 
த்த, பொலிர்து தோனறும-பிரகாதேதுத தோனறுெற, இரவி முன்‌- 
சூரியன்‌ முனனே, மதியம்‌ அவா என - சந்‌திரனபோ லாவரென்‌ஆ, 
இளத்து - மனததிலே, எணணினா - (தூதியா) சச்திததராகள்‌, கறு, 
ம்‌ - ஆல்‌ - அசைகள்‌. 

(௧- ௮.) தம.பகஇி அழகுக்கு முனனே தேவ மாதரழகு ஞரியன்‌ 
4 அத்‌ தோனறுஞ்‌ சநதிரன்‌ போலும்‌ என்றெண்ணினாகள்‌ என்பு. 

டுதய்வமாதரிற்‌ சறச்‌ச இர்திராணிமுதலான மங்கையரும்‌ இவ: 
ழகை கோக்கில்‌ தாம்‌ அழகுடையோமென்லுஞ்‌ செருக்கை பதி 
வா£களென்பஅ கரதத. (௭௫) 
எய்‌இயமகளிர்தம்மிலிமையவர்‌ தலைவன்‌ தாத 
யையரிகெடுங்கட்செவ்வாயணங்‌இத்குமணங்குபோல்வாய்‌ 
கொய்துணர்த்தருவினீழத்கோமகன்பணியாற்பேகக்க 
செய்‌இகசெட்டியென்மகிசவவனகூச்னொங்லாள்‌. 


களன்தூதுக்படலம்‌, 90௯ 


(இ-்‌.) எய்திய மகவி£ தம்மில்‌ - ௮டைர்த தியா நால்‌ 
கருள்‌, இமையவா தலைவன்‌ தி - இக்‌இரஜுடைய தாதியானவள்‌, ஐ 
அரி நெ கண்‌ - அழயெ இரேகைகளையுடைய கெடி.யகண்களையும்‌, செ 
வாய்‌ - வெர்‌ தவாயினையுமுடை ய, அணங்கற்கும்‌ அணங்கு டோல்வாமரி 
தெய்வமங்கைக்கும்‌ தெய்வமாதையொதத தமயர்தியே, சொய்‌ 
துணா - பூங்கொததுக்களையடைய, தருவின நீழல்‌ கோமகன்‌ - ஐந்திஞ்‌ 
வினிழலிலிருக்‌இன்ற இட தரனுடைய, பணியால்‌ - ஏ௨லினாலே, போந்த 
செய்தி- வரத செய்தியை, 8 கேட்டி, என்று - நீ கேட்பாயாகவேன்டம்‌ 
இறு ௮டி. வணம்டிஃ-சறியபா தறகளை வணங்குதலசெய்து, சொல்உ -அ- 
சொல்வாள்‌, எ-று. 


(க-..) இர்‌இரன்‌ தூதியானவள்‌ சமயர்‌தியைவணல்டுச்‌ சொல்‌. 
ஊாளாயினாள்‌ என்பசாம்‌. 


தான்‌ தெய்வமங்கையாமிஞம தன்னிறைவனுக்குத்‌ தலைஷியாக்‌ 
குவிக்கத்‌ தூதியாக வந்தமையால்‌ தமயர்தியினிடதது அவளுக்கு 
வணக்கஞ்‌ சொல்லப்பட்டது. 4 ௭௬). 


இருவிசம்பொருகோலோச்டியேதிலர்ககடக்துதேவர்‌ 
பரவிநின்றிறைஞ்சகாளும்‌ பனிமலர்த்தருவினீழ 
லரியணைப்புறத்துவைகுமண்ணலுககமிர்‌ தமன்னா 
வுருவிலானொருவன்செய்யுமுறுபகைகாத்தல்வேண்மே, 


(இ-ள்‌.) இரு விசும்பு - பெரிய வானுலகை, ஒரு கோல்‌ ஓச்சி - 
இரு செய்கோல்‌ செலுததி, ஏலா கடர்து - சததுருக்களை வென்று, 
தேவா பரவிநின்று - தேவாகள துதிசெயது கின்று, இறைஞ்ச - வண 
ங்க, காளும்‌ - சாடோறும்‌, பனி மலா தருவின்‌ நீழல்‌- பணக ட்‌ 
(திய மலரானிறைந்த ஐம்‌ தருவினிழலில்‌, அரியணை புறத்து வைகும்‌ -௪ம்‌ 
காதனத்தினிடததுத்‌ த்ய, அண்ணலுக்கு - இர்இரனுக்கு, அமாதம்‌ 
அன்னாய்‌ - ௮அமாதததுக்‌ கொபபானவளே, உருவிலான ஒறாவன்‌ - 
வடிவமில்லா தவனாயெ மன்மதனானவன்‌, செய்யும- செய்னெற, உறு 
,பககை - மிகுந்த பகையை நீக, கா சதல்வேண்டும்‌ - (கீ) காக்கவேண்‌ 


டும்‌ எஃறுஃ 


(௧-.ு.) இர்தரனுக்‌ கமிதம்‌ போனற தமயர்தியே! கீ மன்மத 
பாணத்தை நீகடுக்‌ காக்கவேண்டி மென்றுள்‌, என்பதாம்‌. ன 


இமத லைந்துபாட்டால்‌ தாதி தமயந்தியை வேண்டிச்சோ. 
*இருவிசும்ப? என்றதனால்‌ பொன்னுலகென்பதும்‌, ஒருகோணே 
என்றதனால்‌ டொதவறப்‌ புரபபவனென்பதும்‌, “ஏதிலாக்‌ உடம்‌ இந்ண்ன்‌ 
,ததனால்‌ வீரனென்பதகும்‌, (தேவரிறைஞ்ச” என்ற, தஞல்‌ அவரிலுஞ்‌ சிதர்‌ 
ப அன்ர்ப டாள்‌ 'சருவினீழல்‌? என்‌ற கனால்‌.மிகு£.த செல்வ முலை 
னன்ப.தும்‌, *அரியனைப்புறம்‌? என்றதனால்‌ ௮ரசு செய்பவணெ) 
ம, கருத்தாகப்‌ பெற்றாம்‌, இந்திரனை மணம்புரிவா யென்பது உரு 
னதும்‌ னப த கனய்‌ வலா தக அச 


௧௦ சைட்தம்‌. 


எம்மிறை யிளவற்‌ காக விரும்கடல்‌ கடைந்து வாசச்‌,, 
செம்மலர்த்‌ இருவை மீந்த தேவர்வா சவற்கு மின்னுங்‌, 
கைம்மலர்‌ வருந்த விககுக்‌ கடல்கடைந்‌ தஓழலா வண்ண 
ம்‌, பொம்மல்வெம்‌ முலையா யன்னோழ்‌ இன்னருள்‌ புரிதல்‌ 
வண்டும்‌. 


(இ-ள்‌.) எம்‌ இறை இளவற்கு ௮௧ - எங்களுடைய உபேர்திர 
ஜ்க்சாக, இரும்‌ கடல்‌ கடைந்து - பெரிய பாற்கடலைக்‌ கடைந்து, 
வாசம்‌ செம்‌ மலா தருவை - வாசனைபொருரந்திய செந்தாமனா மணி 
விருக்கன்ற இருமகளை, ஈந்த தேவா - தத தேவதைகள்‌, வாசவற்‌ 
கும்‌ - இச்‌இரனுககும்‌, இன்னும்‌ - இனனமும்‌, கை மலா வருந்த- கைக 
சாய மலாகள்‌ வருந்த, இக்கு கடல்‌ கடைந்து - கருமபிரதக்கடலைக்‌ 
கடைந்து, உழலா வண்ணம - அலையாதவிதம்‌, பொமமல்‌ வெம்முலை 
யாய்‌ - பொலிவினையுடைய விரும்பத்தக்சவாய முலைகளையுடைய தம 
யச்தியே, அன்னோற்கு - அவ்வி இரனுக்கு, இன்‌ அருள்‌ - இனியவருளை, 
புசிதல்வேண்டும்‌ - (8) செயதல்வேண்டும்‌, எ-று. 

(௧- ௮.) இந்திரனுக்‌ கருள்செய்யவேண்டு மென்றாள்‌ என்ப 
தாம்‌. 

இங்கு இளவலென்ப இச்‌இரனுக்குச்‌ சயர்தருவதற்காக அவன்‌ 
தம்பியா யவதரித.து உபேர்திரனாரி யுடனிருககன்ற இருமாலை யெனக்‌ 
கொள்க. தேவாக்கு இம்முயற?ி யிலலாஇிருக்கவும்‌ அவாக்‌ குளதாககீ 
கூழலால்‌ உயாவு ஈவிழ்சியணி. (௪௮) 
மாயிருஞாலந்தன்னின்மகம்பலவியற்றிப்பெற்ற 
மீயுயர்பசும்பொனாட்டின்‌ மேசகுசெலவமெல்லா 
மேயினநின்பாலன்‌னரோவிமையவர்கடிறைவன்பானின்‌ 
சேயரிக்கடைக்கணோககஞ்சிறிதருள்புரியின்மாதோ. 

(இ-ள்‌.) மா இரு ஞாலர்தன்னில்‌ - மகசதாயெ பெரிய பூமி 
யிலே, மகம்‌ பல இயற்றி - நூறுவேள்விசெயது, பெற்ற - பெற்றுத்‌ 
சொண்ட, மீ உயா - மேலாக உயாநத, பசு பொன்‌ காட்டில்‌ - பசுமை 
பொருர்திய பொன்லுலகத்தில்‌, மேதகு செல்வம்‌ எல்லாம்‌ - மேன்மை 
பொருர்திய பாக்கெமெல்லாம்‌, நினபால்‌ - உன்னிடததில்‌, ஏயின 

சரோ - பொருந்தியனவல்லவா, இமையவாக்கு இறைவன்பால்‌ - இக்‌ 

டத்தில்‌, கின்‌ சே ௮ரி கடைககண்‌ சோககம்‌ - உனனுடைய செவ்‌ 

வரிப்ரரீத கடைக்கண்பாரவையானது, சிறுது அருள்‌ புரியின்‌ - கொஞ்‌ 
சம்தருள்செய்தால்‌, எ-ஜு. மாது- ஓ- அசைகள்‌. 

(௧- த.) உன்கடைக்சண்பா£வை றிது இந்திரனிடத்தில்‌ வைத்‌ 
(னில்‌ அவன்‌ செல்வ மெல்லாம்‌ உனக்குடையவாம்‌ என்றாள்‌ தாதி ஸ்‌ 
பதாம்‌. 

*% செல்வமாவன--மூவுலகாட்டி கற்பகமுதலியஜச்‌ ௧ மதக்‌ 
ஜு சிக்தாமணி சங்ககிஇ பதுமகிதி பொன்னுலகம்‌ 


௩என்தாதுப்படலம்‌. ௭.௧௧ 


யர்தமாளிகை ஐராவதயானை 'உச்சைச்சிரவக்குதிரை சுதாம சபை 
நந்தனவனம்‌ அமாதம்‌ தேவா ௮ரம்பையா இவைமுதலியனவாம்‌. 
செல்வத்‌இற்கும்‌ அருட்கும்‌ மாற்றிக்கோடல்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌ 
மாற்றுநிலையணி. (௭௯) 

மண்ணினித்‌ தந்து வாழு மன்பதைத்‌ தொகுதி ச 
ன்னி, லெண்ணிடிற்‌ ரறக்தா ரன்றோ வியக்கரவ்‌ வியக்கர்‌ 
தம்மில்‌, விண்ணவர்‌ இறந்தா ரன்றோ விண்ணவர்‌ சமையு 
மாளு, மண்ணனின்‌ னேவல்‌ கேட்பி னதனினுஞ்‌ றக்த 
துண்டோ, 


(இ- ள்‌.) மண்ணினில்‌ - பூவுலகத்தில்‌, சறர்து வாழும்‌ - றம்‌ 
பைப்பொருந்தஇி வாழ்டின்ற, மனபதை தொகுதி தன்னில்‌ - மக்கட்‌ 
கூட்டத்துக்குள்‌, எண்ணிடில்‌ - கினைக்குமிடததில்‌, இயக்கா சறர்சார்‌ 
அன்றோ - இயக்கரானவாகள்‌ இறர்‌தவாகளல்லவா, ௮ இயக்கர்‌ தம்மில்‌- 
அந்த வியக்கருக்குள்ளே, விண்ணவா சறர்தார அன்றோ - தேவாகள்‌ 
சிறப்பைப்பொருஈ இனவாகளல்லவா, விணணவா தமையும்‌ ஆளும்‌-அதீ 
தேவாகளையு மாட்டசெய்கெற, அண்ணல்‌ - இந்திரனானவன, கின்‌ 
ஏவல்‌ கேட்பின்‌ - உன்னுடைய ஏவறறொழிலைக கேட்பானாயின்‌, அத 
னினும்‌ றதது- அதைக்காட்டிலும்‌ சறபபையுடையது, உண்டோ - 
ஒருபொருளுண்டோ, [இல்லை] எ - று. 

(௧- து.) இர்‌ னுனக்கேவல்‌ செய்தால்‌ இதிலுஞ்‌ சறர்‌.ததில்லை 
யென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

மேன்மேலும்‌ இறபபைக சொல்லுதலால்‌ மேன்மேலுயாச்சி 
ணி (௯) 


தாதொடுநறவுதாற்றுந்தருகிழலினி துவைகு 
மேதகுநிதியுமாலும்‌ வேட்டனவுவந்துநல்க 
வேதமிலரம்பைமாதர்முறைமுறையேவல்கேட்ப 
கீதொழமுமமசர்யாருநிற்றொழட்பணித்‌இயென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) தாதொடு நறவு அற்றும்‌ - மகரர்தப்பொடியோடு தே 
னையும்‌ தூற்றுஇின்ற, தரு நிழல்‌ - ஐர்தருகிழலில்‌, இனிது வைகும்‌ - 
இனிதாகத்தங்யெ, மேதகு நிதியும்‌ - மேன்மைபொருசர்திய சங்கக்‌ 
புதிமநிதிகளும்‌, ஆனும்‌ - காமதேனுவும்‌, வேட்டன உவர்து ஈல்க - விரு 
ம்பியவைகளை ம௫ழ்ச்து கொடுக்க, ஏதம இல்‌-குற்றமில்லாத, அரம்பை 
மாதா - தெய்வமடவாகள்‌, முறை முறை - வரிசைவரிசையாக, ஜீூல்‌ 
கேட்ப - ஏவற்றொழிலைக்கேட்க, நீ தொழும்‌ அமராயாரும்‌ - நீ வணக்‌ 
நின்ற தேவாகள்யாவரும்‌, நின தொழ - கின்னைவணங்க, பணித்த 

"என்றாள்‌ - சொல்லென்றாள்‌, எ - று. 


ப.ஆ (க. அடு சி வணங்கப்படுர்‌ தெய்வங்க ஞன்னை வணங்கச்‌ கெய்‌ 
கல்ல ௦ பதாம்‌. (க) 


ஆ்க்பே ைடத்ம்‌, 


[இனி மிசஸ்டிபாட்டால்‌ தமயர்‌இ இச்‌ சசன்அ திக்கு. 
விடைகொடுத்தல்‌ சொல்லப்பமிடின்ற.௪.] 

இனையனவுரைத்தலோடும்யாவர்தமுளமுக்தேரும்‌ 
பனியிருவிசும்பிழ்றேவர்பரவவித்திருக்கும்வேக்தென்‌ 
மனநிலையுணரான்போலுமமைதர்நெடுக்கணல்லா 
யுனைவிரைர்திய்கன்‌ றாதுவிடுத்ததென்னுைத்இியென்‌சூ. 

(இ-்‌.) இனையன உரைத்தலோடும்‌ - இழ்தன்மையவாமெ. 
சொற்களைச்‌ சொன்னமாத்திரத்இில்‌, யாவாதம்‌ உலமும்‌ - எவாகளு 
டைய மனமும்‌, தேரும்‌ - தெரியாநின்ற, பனி - குளிச்சபொருர்திய, 
இரு விசும்பில்‌ தேவா - பெரிய தெய்வலோகத்திலிருக்இன்ற தேவர்‌ 
கன்‌, ப.ரல வீழ்திருக்கும்‌ - வணக அர9ிருக்னெற, வேக - இந்திர 

ன, என்‌ மனம்‌ நிலை - எனமனதஇனிலையை, ௨ணரான்‌ போறம்‌- 

தெரியாதவன்போல, மழை - குளிரச்சிபொருக்திய, மதா நெடு கண்‌ 
சல்லாய்‌ - மழாத்த செடிய கண்களையுடைய தூதியே, உனை - உன்னை, 
கிஜாக்லு - சக்கரமாக, இட்ஙன்‌ தது விடுத்தது - இவ்விடத்தில்‌ ௭ 
சாசவனுபபியது, என - யாதுகா. ரணமாக), உரைததி என்னு - சொல்‌ 
லென்று, எ-று, 

(௪ - ௮.) தமயகஇயானவள்‌, சதியே இர்திர னெனது மனதை- 
யதியாதவன்‌ போல உன்னை யென்னதாரணமாக 5 தூதுவிட்டா 
னென்று சொல்லி என்பசாம்‌. 


துதி.பான்போது மென்றமையால்‌ தற்குதிப்பணி, (௮௨) 

என்னுளத தென்றுநீயகா இருப்பவ னளனே யாகு 
ம்‌, பொன்னகர்க இறைவன்றன்பாற்‌ பொருந்துதி யென்‌ 
னும்‌ தாதுக, கன்னவ னியையு கொலலோ வெனமழறை 
ம்‌ தயலே நிற்கு, மன்னவன்‌ மூழ்ச்சிகூர மடவர லினிது 
சொன்னாள்‌. 
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(இ-ள்‌.) என்‌ உளத்து - என்னுடையமனத்தில்‌, என்றும்‌ நீங்கா 
அ இருப்பவன்‌ - எம்சாளும்‌ பிரியாமனிலைகிற்பவன, ஈளனே ஆகும்‌- ௩௭ 
மகாராசனே யாகும்‌, பொன்‌ ஈகாக்கு இறைவன்‌ தனபால்‌ - இந்திர 
னிடத்த, பொருதி - நீ பொருகதக்கடவாய்‌, என்ஓம்‌ அதுக்கு - 
தின்னுசொல்றும்‌ தாதுக்கூ ௮ன்னவன - அந்த ஈளமகாராசன்‌, இயை 
பூல்கொல்லோ என - சம்மதிபபானோ வென்று, மறைர்து அயலே நிற்‌ 
கும்‌ - ஒளித்துப்‌ பக்கததிலே நிற்‌இன்ற, மன்னவன்‌ - அரசன்‌, மத) 
ச்ஷ்கூர - மடுழ்ச்சமிக, மடவரல்‌ - தமயந்தி, இனிது சொன்னாள்‌ - 
இனிதாக௪ சொல்லினாள்‌, எ-று. 


(௧- து.) என்னுள்ளத்‌ இருப்பவ னளனாகும்‌, இச்‌இசலுக்கு பொ 
ருக்தென்னுர்‌தூ.துக்கு நளனிசைவானோ வென்றாள்‌, என்பதாம்‌. 
ஈ... அன்னவ னியைதலாவது தான்‌ காணியாகக்கொண்ட தடம்‌ 
விட்டு நீங்குதல்‌. அவ்வரசனாவது என்னிடதது 'வெஜத்து நீ 


களன்றாதுப்படலம்‌. ௬௩௧௩. 


வேண்டும்‌, யானாவது அவனை வெறுத்து நீக்கல்வேண்டும்‌, இருவரும்‌ 
ஓததிருக்கும்போது அவ்விடத்தை விரும்பததசா தெனறதாயிற்று, 
ஆயின்‌ ஒரிடத்தில்‌ இருவா எப்படி யிருக்கலாமென்ப.து கருத. சுபா 
வத்திற்‌ சொல்லும்‌ தமயந்தியி ஜரையைககேட்டமையால்‌ களுக்கு 
மிகவு ம௫ழ்ச்சியுண்டாயிற றென்க. (௮௩) 


கோற்றொடி களன்மே லுற்ற காதலைக குறித்து கோக்‌ 

இ, மாற்றுத லரிதென்‌ றெண்ணி வாசவன்‌ நூதி யேக, 

வாற்றல்வா ௪வற்கு நேரா வணங்கெவர்க்‌ இயையு மென்‌ 

னுந்‌, தேற்றமோ டுரையார்‌ மற்றைத்‌ தேவர்தூ இயரும்‌ 
பானார்‌. 

(இ-்‌.) கோல்‌ தொடி - தமயக தியானவள்‌, களன்மேல்‌ உற்ற 
காதலை - நளனிடததில்‌ வைத்த ஆசையை, குறித்து நோக்க- குமிழ்‌ 
அபபா£த2, மாறறுதல்‌ அரிது என்று எண்ணி - அதனை நீக்குதல்‌ 
அரிதாகு மென்று நினைத்து, வாசவன்‌ தூதி ஏஃ - இக்தரனுடைய 
ததி தனனிடததுக்குச செல்ல, ஆறறல்‌ வாசவற்கும்‌ - வலிமைபெற்ற 
இநதிரனுககும்‌, நேரா அணங்கு - உடனபடாத தமயந்தி, எவாக்கு - 
யாவாககு, இயையும எனனும - ௪மமஇபபாள [ஒருவருககுஞ்‌ சம்மதி 
யாள்‌] எனகற, தேற்றமோடு - தெளிவுடனே, உரையா£ - பேசாத 
வாகளாய்‌, மறறை தேவா ஹழூதியரும்‌ - மமறைத்‌ தேவாகள்‌ விடுத்த 
தாதிகளும, போனூ-செனறூகள, எ-று. 

(க-.து.) தமயநதி ஈளன மேல்‌ வைத்த ஆசையைக்கண்டு இச்‌ 
(திரன நூதிபோக மறற தூதியரும்‌ போனாகள எனபதாம்‌. 

உமமை இறந்குது தழீஇயவெசசம்‌ தமயநதி பூவுலகமடர்தை 
யாயினும ஈம்மினுமிகக கலைகளின பயிறசியுடையவ ளாகையால்‌ அவளை 
மது சொலலால மடகஇ இசதிரனுக்குத தணைவியாககுவது அசாத்திய 
மெனறு இநஇரனதூதி நீஙகனா ளெனக. ௮பபடி.பபடட சமபததுக்‌ 
களையும்‌ போகததையும வலிமையையும சிறபபையுமுடைய இந்திரலுக்‌ 
கு௪ சம்மதியாதவள நம்மிறைவாககுஞ்‌ சமமதிபபடாளெனபது கர 
தலாமலகம்டோற றெரிதலால மறறைததூதிக ளவளுடன்‌ உரையாடி. 
அவமான மடையாமையே ஈமக்கு மேனமையென்‌ ஜொழிர்தன ரன்‌. 


தூதியரேகககண்டதோன்றல்செங்கமலககண்கண்‌ 
மேதகுசெலவமிககவிதர்ப்பர்கோன்றவதஇத்றோன்று 
மாதர்மென்னோகூனாடன்வடி.வினிலழும்திப்பின்னு 
மாதரம்பெருகியினபவாரியினாழ்ச்‌தவன்றே. 

(இ-ள்‌.) சதியா ஏக கண்ட - தேவழாதிகள்‌ தம்மிடத்துக்குப்‌ 
போதலைப்பா£தத, தோனதல்‌ - நளமகாராஜனுடைய, செம்‌ கமலம்‌ 
கண்கள்‌ - செந்தாமரை மலாபோன்ற கேத்திரங்கள்‌, மேதகு - மேம்‌ 
பட்ட, செல்வம்‌ மிக்க விதாபபா கோன - செல்வதஇனாலே மிகுந்த 
வீமராசனுடைய, தவத்தில்‌ தோன்றும்‌ - தவத்தினா லவதரித்த, மாதர்‌ 
மெல்‌ நோக்இனாள்‌ தன்‌- அழக மெல்லிய டசாவையையுடைய தமயம்‌ 

௨௭ 


௯௧௪ சைடதம்‌. 


இியினது, வடி.வினில்‌ - உருவத்தில்‌, அழுக்தி - ஆழ்ச்‌.த, பின்னும்‌ - 
பின்னும்‌, ஆகாரம்‌ பெரு9 - ஆசைமிகுந்து, இன்பம்‌ வாரியின்‌ - இன்பக்‌ 
கடலிலே, அழ்ந்த - அழுர்தின, எ-று. அன்று - ஏ- ௮சை, 

(௫- ௮.) ஈளன்‌ கண்கள்‌ தமயச்தி உருவத்தி லழுர்திப்‌ பின்னு 
மின்பக்கடலில்‌ மூழ்னெ எனபதாம்‌, 

கரவினி லொருமங்கையின்‌ அழகைநோக்கும்‌ ஆடவற்கு மற்‌ 

ஜெருவா அங்டுல்லா திருந்தானமா ததிரஞ்‌ சக்கு மாதலால்‌ *தூதிய்‌ 
ரோசக்கண்ட தோன்றல்‌ என்றா. அஙகுள்ள தோழிகளோவெனில்‌ 
அவாகளுக இவனிருப்பது தெரியா தெனக. அவ எவயககளைத்‌ தனித்‌ 
தனி நோகடன்‌ அரகோக்குதற இடையூறடையின மற்றவைக ளெப்படி. 
யுளவோ வெனறு கருததலையு மாதலால்‌ முழுவதுர்‌ தனசததியா 
லொருஙகு நோக்குதலால *வடிவினிலமுகதி” எனறும அதில சை 
மிகுதலா லினபசாகரத்தி லமுகதினானென௮ஞ சொலலிஞா. (௮௫) 
பாரிழைபரந்தவலகுற்பனிமொழிககுமுதச்செவ்வாய்‌ 
மாசறுமதியமன்னவாண்முகததணங்கைகோக்க 
யாசையம்கடலுளாழ்ந்துக ரைபெருவரசனோக்க 
மேசுவதொன்றுமில்லாமுலைவசையிவர்ந்தவன்‌ தே. 


(இ-ள.) பசு இழை பரந்த - பசும்பொனனாற்செயத வாபரணவங்‌ 
கள்‌ பரவப்பெதற, அல்குல்‌ - அல்குலையும்‌, பனி மொழி - குளிச்சி 
பொருந்திய சொற்களையும்‌, குழுசம செவவாய - அஉலிமலாபோன்த 
வாத வாயினையும்‌, மாசு அறு மதியம அனன- குற்றமற்ற சந்திரனை 
யொதத, வாள முகத்து - ஓளிபொருகதிய மூகததையு முடைய, 
அணங்கை கோக - தமயகதியைப பா£தது, ஆசை கடலுள - அசை 
மாய கடலினிடதது, ழா - முழு, கரை பெரு - கரையை 
யடையாத, ௮ரசன கோககம்‌ - ஈளஞஷடைய பாவை, ஏசுவது ஒனறும்‌ 
இலலா - பழிபபதொன்று மில்லாத, மூலை வரை - முலைகளாயே மலை 
யின்மேல்‌, இவாந்த - ஏறின, ௭ - று. அம- அசை, 

(க- து.) களன்‌ கண்கள ஆசைக்கடலிலே மூழ்தெ தமயந்தி 
முலைகளாயெ மலைகள்மேலே யேதின எனபதாம்‌. 


அல்கு பாம்பையும்‌ வாய்‌ஃ குமுகததையும்‌ முகமதியததையு 
முடைய மஙகையினது ஆசைககடலில வீழந்து அவைக ளூறுபடுதத 
வருகி ஒரு துறையுங்காணாது தமொறும்‌ ௮ரசனோக்கஙகள்‌ அங்கு 
முலைகளெனனு மலைகளைககண்‌ டேறின வெனக, ச௪சறுததல்‌, களபச்‌ 
சேறணிதல்‌, முத வடமணிதல்‌, இறுமாஈது மேனோககல்‌, கண்கறுத்‌ 
தல்‌, அடிகனததல்‌, இதலைபூததல, பூரிததல்‌, புளதெதல்‌, இழைறுழை 
யாதுநெருங்கல்‌, வெச்செனல்‌, சணணெனல்‌, இடையை வாட்டல்‌ 
முதலிய ஈற்குணங்களிற்‌ குழைவினறி யிருகதலால்‌ *ஏசுவதொன்று 
மில்லா மூலை? என்னா, மிகுர்த வாசையோடும்‌ ஸ்தனங்களை நோக்கு 
னென்பது கருத்து. ஆசையம்‌ கடலென்றதும்‌ முலைவரையென்றதும்‌ 
உருவகஙகள்‌, தமயக்தியைக்‌ கண்டகண்கள்‌ மிகுர்ச ஆசையுடையதாய்‌ 
மூலையைப்பா£த்தன என்னும்‌ பொருள்பெறச்‌ சொல்லியசோக்கம்‌ கட 


நளன்நூதுப்படலம்‌, கடு 


அளாழ்க்து மலையி லிவிரர்த தென்றலில்‌ கடலில்‌ மூழ்னோ கையி 
லேறுவதாடய உலகாசெய்கை தோன்றுதலால்‌ முனனுருவகத்தை 
யம்கமாகக்கொண்ட சுருங்கசசொல்லணி. (௮௬ 
போர்க்களிறனையவிீமன்புரிந்தமெய்ததவத்இற்றோன்றும்‌ 
கார்க்கருப்கூர்தலாண்மைக்கண்வலையதனுட்பட்டோ 
வீர்க்கிடைபுகாதபொம்மலிள முலைகெருககற்புககோ 
பார்த்தசெங்கமலக்கணகள்பறிப்பரியனவாய்றின்ற. 
(இ-ள்‌.) போ களிறு அனைய - போசெய்சன்ற யானையை 
யொத்த, வீமன்‌ புரிசத மெய தவத்தில்‌ தோன்றும்‌ - வீமராசள்‌ 
செய்ச உண்மையான தவததினாலே அவதரிதத, கா கரு கூர்தகாள்‌ - 
மேகம்போனற கரிய அளகபாரததையுடைய தமயர்தியினத, மை 
கண்‌ வலை அதள்‌ பட்டோ - மையையணிர்த கண்ணாலே வலையி 
லகபபட்டோ, ராக்கு - ராச்கானது, இடை புகாத - மததியததிலே 
அநுழையாச, பொம்மல்‌ இள முலை நெருகடல்‌ - பொலிவுபெத்ற இள 
மைபொருர்திய ஸ்தனபாரககளினுடைய நெருக்கத்தில்‌, புக்கோ - 
புகுந்தோ, பாதத - நோக்கிய, செம்‌ கமலம்‌ கண்கள்‌ - செக்தா 
மரை மலாபோனற நேத்திரஙகள்‌, பறிபபு அரியன ஆய்‌ - பறிப்பதம்‌ 
கரியவாட, நினற - நினதன, எ-று. 
(௧- இ.) ஈளன கண்கள தமயந்தி கண்வலையிழ்‌ பட்டோ தன 
கெருகஇழ்‌ பட்டோ பறிபபத.ற கரியவாக நின்றன என்பதாம, 
குமூ௨பபுறந்தருதல குஞ்ச.ரததியஃ்பே யெனறலின அவ்வா 
அலனெரைக காப்பவ னாகையால *பேராக்களிறனையவீமன” எனறும்‌ 
பொயததவததிற னோனறினா எனறெனபை தறகு (மெயததவததித்னோன்‌ 
,தினாள? எனறுவ கொளக, ராகடடைபுகாமல விம்முதலால மூததன்‌ 
வோ வென்னும்‌ ஐயகிகழாமைக்கு *இளமூலை” எனரா. கண்கள்‌ அழகு 
முழுவது நோக முறறாமையால பறிபபரியனவாய நினறன வென்& 
இது ஐயவணி, (௮௭௪) 
விண்ணவர்மகளிர்யாரும்வெள்குறவனப்புவாய்ந்து 
பெண்ணலங்கனியகினறபேதைபேசழகுமுற்றும 
,கண்ணொடுபிணித்தாலென்னவியப்புறக்களித்துகோககும்‌ 
புண்ணுறுபுலவுவேலானுளத்தொடுபுகலலுறமுன்‌ 
(இ-ள்‌.) விண்ணவா மகளி யாரும்‌ - தேவாகளுடைய மங்கைய 
ரொல்லாம்‌, வெள்கு உற - ராணமடைய, வனப்பு வாயர்‌ - அழகைப்‌ 
பெற்று, பெண்‌ கலம்‌ கனிய கினற - பெணகளுக்குரிய ஈற்குணங்கள்‌ 
முதிர நிம்கப்பெற்ற, பேதை - தமயர்தியினது, போ அழகு முற்‌ 
ம்‌ - பெரிய அழகு முழுவதும்‌, கண்ணொடு - கண்களுடனே, பிணித்‌ 
தால்‌ என்ன - கட்டினதையொபப, வியப்பு உற - ஆச்சரியமிக, 
களித்து நோக்கும்‌ - களிபபையடைச்து பாரக்‌இன்ற, புண்‌ உற -மா 
மிச,ததையும்‌ற, புலவு வேலான - காற்றததையுடைய வேற்படையேச்‌ 
'ய களமகாராஜன்‌, உளத்தொடு - மனததுடனே, புகலல்‌ உம்மன்‌ - 
சொல்லத்‌ தொடம்டனான்‌, ௭ - று. உளததொடுபுகலல்‌ - சர்‌ இதல்‌, 


௬௧௬ நைடதம்‌. 


(௧- இ.) தமயர்தி யழகைக்கண்டு ஈளன்‌ தன்னுள்ளததோடு 
சொல்வான்‌ என்பதாம்‌. 

பெண்ணலமாவன காணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிரப்பு முதலிய 
குணங்களும்‌ பிறவுமெனக கொள்க. அவ்வழடின்கடலை யொருவாற 
ரம்‌ கடத நளன்‌ தனமனததுக்‌ இசைஈ்தவா வேறொருவரும்‌ ௮௪9௫ல்‌ 
லாமையால்‌ தான கண்டவியபபை மனத்துடன சொல்லத தொடங 
இன னென்க. பிணிததாலென்றமையால்‌ தற்குறிபபணி (௮௮) 

[இதுமுதல்‌ பததபபாட்டால்‌ களனது சரதிபபு௪ 
சொல்லபடடுஇன்றது.] 
வடிவமைதாலித்சொல்லும்வனப்பெலாமமைத்துவேதன்‌ 
கடிமலர்ச்செங்கைவண்ணம்காட்டியவுருவுகொலலோ 
வடுகணைவேனிலானின்னமுதுகோரஜொயத்துத்திட்டெ 
படிவமோவுயிரைவாட்‌ டும்பாவைதன்வடிவந்தானே. 

'இ- ள்‌.) உயிரை வாட்டும பாவை வடிவம்‌- (என்னுயிரை) 
வாட்டுஇின்ற இப்பாவை போலவாளுடைய உருவமானது, வேதன - 
பிரமனானவன, வடி.வு அமை ாலில சொல்லும - சாமுததிரிகதாலிலே 
சொல்லாநின்ற, வனபபு எலாம்‌ அமைதது- அழைகனைத்தும அமையச௪ 
செய்து, கடி மலா - புதுமைபெற்ற தாமரைமலாபோனற, செம கை 
வண்ணம்‌ - (தனது) சிவுதகைகளின்‌ குணஹதை, காட்டிய - காண்‌ 
பித்த, உருவகொலலோ - உருவமோ, அடு கணை - கொல்வாநினற பூங 
கணைகளையுடைய, வேனிவான - மனமதனானவன, இன அமுது - 
இனிய ௮மீாதததஇல்‌, கோல்‌ தோயதது - தூரியககோலை நனைத்து, 
தீட்டும்‌ - எழுதப்படட, படி.வமோ - உருவமோ, ௪. 

(க - அ.) களன்‌ தமயந்திவடிவம பிரமன கைததிறமோ, மன்மத 
னெழுதிய வுருவமோ என்றான எனபதாம 

வேதன்‌ செங்கைவண்ணங்‌ கொலலோ வென்றவன பின்‌ வேனி 
லான்தீட்டும்‌ படிவமோ வெனககூறியது அவனபடைபபி லிவ்வழகு 
கண்டிலேம்‌, அழடனொல உலகததைமட௰க்குங்‌ காமனே படைகடு லிவ 
வழகுண்டாகலாமெலு௩ கருத்தா லெனக்கொள்க. வேதனகைவண்‌ 
ணங்‌ காட்டியவுருவோ வேனிலானதீட்டும்படிவமோ வெனககுறித 
(தலால்‌ தற்குறிபபணி, (௮௯) 

குழை யெதிர்‌ ஈடந்து பைம்பொற்‌ குமிழ்மிசை மறிக்‌ 
து கீண்ட, வுழைபொரு கெடுங்க ணாட ஸவுறுப்பினுக்‌ குவ 
மை யாகச்‌, செழுமலர்‌ முதல வாய பொருள்களைத்‌ தெரி 
அ கூறி, னழூனுக்‌ குவமை தீர்ந்த வவற்றினுக இகழ்ச்சி 
யாமே, 

(இ-ள்‌.) குழை - குழையென்னுங்‌ காதணிக்கு, எதா நடந்து - 
மூன்பாகச்சென்று, பை பொன்‌ - பசிய பொன்போன்ற, குமிழ்மிசை- 
குமிழம்‌ பூவினது மேற்பக்கத்தில்‌, மதிந்து நீண்ட - மறிபட்டு நீட்சியை 
யடைச்த, உழை பொரு - மானபோன்ற, நெடுங்‌ கண்ணாள்தன்‌ - நெடி. 


நளன்‌ மாதுப்படலம்‌, ௩௧௪ 


யகண்களையுடைய தம.ர்தியினத, உறுபபினுக்கு - அவையவத்துக்கு, 
உவமை அக - உவமானமாக, செழு மலா முதல ஆய பொருள்களை - 
செழமுமைபெற்ற தாமரைமலா மூதலாஇிய வஸ்துக்களை, தெரிது 

ன்‌ - தெரிர்துசொலலின, அழூலுக்கு - அழகுக்கு, உவமை இ£ரந்த- 
உவமை நீஙூய, அவறதினுக்கு - அவவுறுபபுககளுககு, இகட்டுயாம்‌ - 
பழிப்பாகும்‌, எ-று. குமிழெனபது அதுபோனற மூககெனச்‌ கொள்க, 

(க- து.) தமயநதி அவயவங்களுகனு உமானப பொருள்க ளிகழ்ச்‌ 

யவாம எனு எனப தர!௰. 

மலாமு;கலவாய பொருளகளாவன--மேகம நாகம பிறை கறை 
குவளை குமிழ குமுதம அமிர5ம காஈதள பாக3ள அருமப கரும்பு 
சுருமபு முதலியவாம்‌. உவமையிலலாத அவயவங்கடகு அவைகளைச்‌ 
சொல்லுவது இகழவா மேக, உயாநதவை௩டகு இழி ,தவைகளை 
யுவமிததுககூறுதலின மிஃக அவமானமிலலை யென்பது கருதது, உவ 
மானமாகிய தாமரைமலா முதலியவமமை இவளுறுபபுககு உவமை 
யாகக்‌ கூறின இழிவெல உவமேயததைச சிறபபிதகலால்‌ எதி 
நிலையணி. (௬௦) 

குடைகஈதுவண்‌ டி.மிருஞ்‌ செய்ய கொழுமலர்த்‌ இரு 
வி னோட, தடஞ்சினை பொ.தளு மென்பூக தருகிழ லுறை 
யுந்‌ தெயவ, மடஈதையர்‌ தமமை யெலலாம வைகலும்‌ ப 
டைததுச்‌ செயகை, படிந்தபி னிரத மாதைப்‌ படைத்தன 
ன்‌ கமலத்‌ தோனே. 

(இ- ௭.) வண்டு - வணடுகளானவை, குடைர்து - மூக்னொலே 
ஈண்டி, இமிரும்‌ - ஓலிகற, செயய கொழு மலா - சிவந்த செ 
மைபெற்ற தாமரைமலரிலிருகனெற, தஇருவினோடும்‌ - இலக்குமி 
யுடனே, தடம்‌ னை பொதுளும - பருதத ளெகள நெருங்க, மெல்‌ 
பூ - மெல்லிய மலாகளையுடைய, தரு நிழல உறையும்‌ - ஐந்தருநிழ 
லில்‌ வரிக்‌இன்ற, தெய்வ மடந்தையாதம்மை எல்லாம்‌ - தெய்வ 
மங்கையரனைவனாயும்‌, வைகலும்‌ படைதது - நாள்தோறும்‌ ௫ருட்‌ 
டி.தது, செம்‌ கை படிந்தபின - தனனுடைய சவர்தகைகள பழிய 
பினபு, இக்த மாதை - இகதத தமயர்தியை, கமலததோன்‌ - பிரம 
னானவன்‌, படைததனன - சிருட்டிததான்‌, எ-று. ஏ - அசைநிலை. 

(க- த.) பிரமன்‌ இலக்குமியையும்‌, தேவமாதாகளையும்‌ படைச்‌ 
அச்‌ கைதோர்தபின்‌ னிவளைப்‌ படைததான்‌ என்றா னளன்‌ என்பதாம்‌, 

அழடஹ்‌ சிறந்த இலக்குமி இச்திராணிமுதலிய தெய்வமங்கைய 
சாலும்‌ விரும்பத்தக்க அழகுடையவளா யிருததலா லிவ்வாறு சொல்‌ 
லினன்‌. இபபடிப்பட்ட படைபபின்‌ முயற்சி பிரமலுக்கு இல்லா 
திருக்தும்‌ உள்ளதாகச்‌ கூறலின்‌ உயாவு5விழ்சியணி, (௬௧) 

விரிந்தசெங்‌ கமலச்‌ தண்பூம்‌ பொகுட்டில்வீற்‌ திரு 
க்கு மேலோன்‌, முருக்திள முறுவற்‌ செவ்வாய்‌ ழ்மு 
லைக்‌ கரிய கூந்தற்‌, திருக்திழை யழகு காய்ச்ச இருமுகர்‌. 


உ நைடதம்‌, 


க்‌ புரிந்தனன்‌ களங்க மன்றோ புருவமா வியற்‌ 
னானே. 


(இ-௬்‌.) வீரிர்த செம்‌ கமலம்‌ - விரியயபெற்ற செர்தாமரையி 
னுடைய, தண்‌ பூ பொகுட்டில- குளிச்சிபொருக திய மலாக்கொட்டை 
யின்மேல்‌, வீறறு இருக்கும - சறபபோடிருகனெற, மோவோன - 
பிரமனானவன, முருந்து - மமிலிறனெ முதனமுள போன்ற, இள முறு 
வல்‌ - இளமைபொருக இய தஈ.தஙகளையும, செவவாய - இவந்தவாயினை 
யும்‌, முழ மூலை - அருமபை யொதத முலைகளையும்‌, கரிய கூதல்‌ - 
கறுத்த அளகபாரததையுமுடைய, இரு£து இழை - தமயநதியினது, 
அழகு வாயர்த - அழகு பொருந்திய, திருமுகம ஆக - திருமுகமாக, 
திங்கள்‌ புரி தனன - ௪௩ 'திரனை௪ செயதாஸ, கள சம அனஜோ- அதன 
களங்கததை யல்லவா, புருவம ஆ - புருவமாக, இயறதினான - செய்‌ 
தான்‌, எது, 

(&-:.) பிரம னிவள்‌ முகததைக சஈஇரளஞகப படைதான்‌ 
எனருன எனப தாம. 

இவள்மூகம்‌ ச௩திரனென்பதறகுசக ச௩தேகமிலலை யெனபது 
கருத.து. இது உயாவு5விறசியணி. (௯௨) 


மணிமுடி. யதனைக கொமமை முலையென வமைத்து 
மார, னணிமலர்க கணைக ளைந்தி லான்றமூ வுலகு மூன்று, 
கணைகளால வென்று மற்றைக கணைகளுக கெதஇிரில லாமை 
யிணைவிழி யென்று பேரிட்‌ டிவண்முகத இருத்‌்தினானே. 


(இ-ள்‌.) மாரன - மனமதனானவன, மணி முடியதனை - தன்‌ 
னுடைய மணிகள்பதிதத இரீடததை, கொம்மை மூலை என - இளமை 
பொருந்திய ஷ்தனங்களெனறு சொல்ல, அமைதது - பொருததி, 
அணி மலா கணைகள ஓதில்‌ - அழகே பூவமபுக எைந்தலுள்‌, ஆனற 
மூ. உலகும்‌ - நிறைந்த இரிலேரகங்களையும்‌, மூனறு கணைகளால்‌ - 
மூன்று பாணங்களால, வென்று - வெற்றிகொண்டு, மற்றை கணைக 
ஞக்கு - மற்றை யிரண்ட்பாணஙகளுககு, எதி இல்லா - எதிரில்லாத, 
மை இணை விழி என்று - அஞ்சனகதிட்டிய இரண்டு கண்களென்று, 
பேரிட்டு- போ வைதது, இவள முகதது - இர்தத தமயர்தியினுடைய 
முகத்தில்‌, இருத்தினான - இருததிவைததான, எ.று. 

(க- து) மன்மதன்‌ தன்‌ மூடியை முலையாகவுங்‌ கணைகளைக்‌ கண்‌ 
களாகவும்‌ அமைத்தான என்றான எனபதாம்‌. 

டையகண்கள்‌ மாரன்கனைக ளாயினவாற்றால்‌ ஆடவரை 

மயக்க, அல்லவாயின்‌ எவ்வாறு மயக்கு மென்பது ௧௫5.3. தமயக்தி 
யின்‌ விழிக்கண்‌ மாரன்கணையை ஆரோபித்தற்பொருட்டு விழியின்‌ 
பேரிட்டென்று அத்தன்மையை யோழிததலால்‌ ஒழிப்பணி, (௬௩) 
வெதஇர்புரை பசிய மென்றோள்‌ வேனெடுவ்‌ கண்ணி ன 
உன்‌, நிதலைவெம்‌ முலைபோன்‌ முத்தம்‌ தெரிதர வணிந்இி 


நளன்‌ தூதுப்படலம்‌, ௩௧௯ 


டாமன்‌, மதமழை கொழிக்கும்‌ வேழ மருப்பிணை வெருவி 
யன்றோ, கதிர்மணி முத்த முள்ளே கரந்துவைத்‌ இருக்கு 
மாறே. 

(இ-ள்‌.) வெத புரை - மூங்லேையொதத, பசிய - பசுமைபொருக 
(திய, மெல தோள்‌ - மெல்லிய தோளையும, வேல்‌- வேற்படைபோன்ற, 
கெடு கண்ணினாள்தன்‌ - நெடிய கணகளையுமுடைய தமயச்திமினது, 
திதலை - தேமலையுடைய, யெம்‌ மூலை போல- விருபபததைத தரு 
இன்ற ஸ்தனஙகளைபபோல, முததம - முததுக்களை, தெரிதர - தெரி 
யும்படி, அணிர இடாமல - தரிகதுககொளளாமல, மதம மழை கொழிக்‌ 
கும- மதமாகய மழையைக்‌ கொழிகனேற, வேழம்‌ மருபபு இணை - 
யானையினுடைய கொமபிரணமிம, வெருவி அனஜோ - பய றலலவா, 
கதி மணி முததம - இரணநகளையுடைய அழூய முததுக்களை, 
உள்ளே - தமககுளளே, 4.ரநது - ஒளிதது, வைதது இருககுமாறு - 
வை ததிருககுமவிதம, ௪-௮. கொழிததல - பெருககுதல, 

(க- து.) தமயகதி முலைகளைபபோல முததுக்களை வெளிபபடுத்‌ 
(தாமல்‌ அமமுலைசட்குப பய௩தலலவா யானைக கொம்புகள முத்துக்‌ 
களை உளவைத்திருகனெறன எனறு ளன எனபதாம, 


முததுககள தமமிடததிற பிறதனவாயிரு௩தம்‌ தனஙகளால்‌ 
வெல்லபபடடபடியால அவவெறதிதோனற அம்முததுகளையணிர்த 
அத்தனங்களபோல ததஙகள வெளிபடட வணிதற்கு வெருவ்னமை 
யால்‌ கரந்துவைததன வெனக, அரசனால அபகரிக்கபபட்ட போருளை 
யுடையவன தபபிரினற திரவியகதைத தனககுள்‌ எடகூவைப்ப 
னென்பது கருசது. தந்தஙகள தமககு ளியற்கையின்‌ முததுக்களுடை 
மையில வெருவி க.ரஈதுவைதததெனக குறிததலால தறகுறிபபணி. 
இவ்வாறு கூறதலால்‌ வாணியமாதிய தமயர்தியின தனசறபபுத்‌ 
தோறநுனெ.௰மையால்‌ புனைவிலிபுகழ்ச்சிெயணி, (௬௪) 

மடலவிழ்‌ கமலப்‌ புத்தேள்‌ வடிவினை யமைத்து வெ 
ய்ய, தடமுலை யமைப்ப மாஇ லுறுப்பலாழ்‌ நரமின்றென்‌ 
ன, விடையினலுக கமைத்த கூற்றை யெடுத்தெடுத்‌ தமைத்‌ 
,தலாலோ, கொடியெனத்‌ தேய்ந்து தேய்ந்து குறைந்தது 
மருங்கு முனே. 

(இ- எள்‌.) மடல்‌ அவிழ்‌ கமலம்‌ புததேள்‌-இதழ்களானவை விரிச்த 
,தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ பிரமனானவன, வடிவினை அமைத்து - உரு 
வத்தை முன்புசெய்து, வெயய - வெவவிய, தடம்‌ முலை - பருத்த ஸ்த 
கங்களை, அமைப்ப - பின்புசெய்ய, மாஇன்‌ - தமயஈதியிலுடைய, உறு 
ப்பு அலால்‌ - அவயவமல்லாமல்‌, தரம்‌ இன்று என்னா - தகுர்தபொரு 
ளில்லை யென்று, இடையினுக்கு - மருங்‌ற்கு, அமைதத கூற்றை - 
வைத்த பங்கை, எடுத்து எடுத்து - கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக வெடுத்துக்‌ 
கொண்டு, ௮அமைத்தலாலோ - செய்தபடியாலோ, கொடி. என - கொடி. 
யென்றுசொல்ல, தேய்ந்து தேய்ச்து - தேய்பட்டுததேய்ப்பட்டு, மரு்‌ 
குல்‌ - இடையானது, குறைந்தது - குறைபட்டது, எ-று. 


௬௨௦ ஷகைடதம்‌. 


(௧ - ௮.) பிரமன்‌ இடைக்கமைத்த பங்கை யெடுத்து முலைக்க 
மைத்த படியினா லல்லவோ இவளுக்‌ இடை ச௬௨௫ற்று என்றா னளன்‌ 
என்பதாம்‌. 

தமயக்தியின்‌ தனங்கள்‌ நாடோறும்‌ பருதது இடை?றுக்கையால்‌ 
அவைகளைக்கண்ட வ.ரசன்‌ மமறை மாதரைபபோலாது முன்பு இவ 
ளைபபடைதத பிரமன வேறொரு கருவிக்கூறு தரமன்றென்று கருதி 
இவளுறுபபுககளுள இடையிலவைத்த கூற்றைத்‌ தனத கமைத்‌ 
(திருகஃகவாகுமெனக கருதினனெனக. இயல்பித்குறைந்த இடையினை த்‌ 
தனததிம்‌ கமைததலாற குறைந்ததெனக குறித, சலால்‌ கறகுறிபபணி. 

மெளவலம்‌ தெரியல வேயநது மணங்கமழ்‌ கரிய கூக்‌ 
தற்‌, கொவ்வைய௩ கனிவாயப்‌ பேதை குவிமுலைக களிகல்‌ 
யானை, செவ்விதிழ்‌ பிணிதத நீலச்‌ செழுமணி வலலி போ 
லு, மவ்வயி றணிந்த கோல வணிமயி சொழுக்கம்‌ தானே. 


(இ-ள்‌.) மெளவல - முலலையிஷடைய, அம - அழிய, செரியல்‌ 
வேயகது - மாலையைததரிதத, மணம கமழ்‌ - வாசனை கமழ்ன்று, 
சரிய கூரதல - கறுதத அளகபாரததையும்‌, கொவவை கனி வாய்‌ 
பேதை - கொவவைக்கனிபோனற வாயையுமூடைய தமயக தியினது, 
குவி முலை- குவி௩கு ஸகனஙகளாகிய, களி ஈல யானை - களிபபை 
யுடைய நலலயானையை, செவவிதிவ பிணித்த - கே.ராகக்‌ கட்டிய, நீல 
செழுமணிவலலி டோலும - செழுமையுள்ள கீலரதனககொடி. போலும்‌, 
௮ வயிறு - அநத வயிரானது, அணிரத - தரிதத, கோலம்‌ - ஒஓபபனை 
யமைஈ த, அணி மயி ஒமுககம்‌ - அழகே மயிரொழுஙகு, கூறு. தான்‌- 
ஏ- அசைகள்‌, 

(௧- ௮.) மமிரொழுஙகானது தமையஈதி முலைகளாகிய யானை 
களைக கட்டிய வலலிபோ லிருகதது எனரு னளன்‌ எனபதாம. 

தமயக தியினடைய தனஙகளெனனும்‌ யானைகள்‌ கட்டாவிட்டால்‌ 
எதிாட்பட்ட அடவளைக்‌ கொல்லுமெனபது கருத, மமிரொழுககத்‌ 
தை நீலச்செழுமணி வல்லிடோலுமெனக குறித த௨ால்‌ தத்குறிப்பணி. 

ஐங்கணைக்‌ கிழவன்‌ வைகு மணியர சிருக்கைப்‌ பாங்‌ 
கர்‌, தங்குற வமைத்த வாழைத்‌ தண்டுகொ றறுகட்‌ ற்‌ 
ஐத்‌, துங்கவெம பரும யானைத தடக்கைகொ அுணித 
'நேற்றாஞ்‌, செங்கயற்‌ கருங்கட்‌ செவ்வாய்த்‌ இரும்திழை 
குறங்கு தாமே. 

(இ-ள்‌.) செம்‌ கயல்‌ ௧௫ கண்‌ - சிவந்த கயல்போன்ற கரிய 
கண்களையும்‌, செவ்‌ வாய்‌-சவரத வாயினையும்‌, திருந்து இழை - திருத்த 
மாய அபரணததையுமுடைய தமயச்தியினது, குறவகு - தொடை 
கள்‌, ஐ கணை ஓெவன வைகும்‌ - மன்மதன்‌ தங்குனெற, ௮ணி அரசு 
இருக்கை - அழக அத்தாணியிடத்தின்‌, பாங்கா - பக்கத்தில்‌, தங்கு 
உ௰- தங்கும்படி, அமைதத- செய்த, வாழை தண்டு கொல்‌- வாழைத்‌ 
, தண்டோ, தறுகண்‌ - அஞ்சாத, ம்ம்‌ - கோபத்தையுடைய, ௮ங்கம்‌ - 


நகளன்தூதுப்படலம்‌, கூடக 


உயாச்சிபொருர்திய, வெம்‌ - வெவ்விய, பருமம்‌ - ஒபபனை யமைர்த, 
யானை - யானையினுடைய, தடம்‌ கை சொல்‌ - பருதத துதிக்கையோ, 
ஹுணிதல்‌ - இனனதெனறு துணிதலை, தேறறாம - (யாம்‌) தேறோம்‌, 
எ.து. 

(க-து) தமயந்தி தொடைகள்‌ மனமதன்‌ அததாணி மண்டபத 
து வாழை ஸ்தம்பங்களோ யானை சதுதககைகளோ அறியோம என்றா 
னளன்‌ என்பதாம்‌. 

மாதரது அல்குல்‌ மாரனுக்கு அரசிருககை மணடப மாகையால்‌ 
அதற்கு அலங்கரிசத வாழைததண்டோ வெனரூா. தேம்றாம்‌ எனத 
தனவினைபபொருள பிறவினையில்‌ வாசு, குறஙகை - வாழைத்தண்டு 
கொல்‌ யானைத தடக்கைகொ லெ ஐயுறலால ஐயவணி. (௯௭) 
பைந்தருநீழல்வைகும்பாவையர்பதுமபீடத்‌ 
,இந்திரைககணங்குசெய்யுமேக்‌இிழையெழித்குத்தோற்று 
வந்தடி.பணியுந்கோறும்வாணுதல்கவினத்‌திடடுஞ்‌ 
சிந்துரத்‌இலகந்தோய்ந்தோசறடிவெட்தவா றே. 

(இ-ள்‌.) பை தரு நீழல்‌ வைகும - பசிய ஐதருநீழலில்‌ தங்யே, 
பாவையா - அரம்பையாகள்‌, பதுமபீடசது இர்‌ தரைக்கு - தாமரை 
மலரி லிருக்வெற திருமாதுஃகு, அண௩கு செயயும்‌ - வருததததை௪ 
செயடனற, ஏ௩அ இழை எழிறகு- தமய தியினது அழகு, தோறறு 
வது - தோலவி பெற்றுவாது, அடி. பணியும்‌ தோறும - அடிகளில்‌ 
வணங்கு தோறும்‌, வாள நுதல்‌ - ஒளிடொருஈதிய நெழ்தியானது, 
கவின - அழகுபெற, தீட்டூம ஏஈதுர இல௰ம்‌ - எழுதப்பட்ட ௪ர்துரப 
பொட்டு, தோயாசோ - தோயபபெறறோ, று அடி. - சதியபா தஙகள்‌, 
சிவத்‌ ஆறு - சவத விதம்‌, எ-று, 

(௧க- து.) தேவமாதாகள்‌ தமயர்தியழஞ்க்குத தோம்று அடியை 
வணங௩குதலால்‌ அவாகள நெறதிகஇலகமபட்டுப பாதஞ்‌ சிவுததோ 
என்றா னளன என்பதாம, 

அரம்பையா மேறபிறபபிலாவது நினபோ லழகுபெற விரும்பி 
னம, நீ முறபிறபபிலே யாதுசெய்து இவவழகு பெற்றனை ௮தை௪ 
சொல்லுவாயாலெ மாமும்‌ அவவாறு சேயதுமெனப போற்றுதலால்‌, 
வர்தடிபணியுதோறும்‌” எனரா. பாதததி னியற்கை௪ சவெபபினில 
அடிபணியு்‌ தேவமாதா இந்து ர*இலததசோயவைக சுறிததலால்‌ தற்‌ 
குறிப்பணி, (௬௮) 

இன்னவா றுளத்தனெண்ணி யெறுழ்வலி மடஙகல 
ன்னான்‌, மின்னவிர்‌ குலிசவேந்தன்‌ விஞ்சையின்‌ புணர்ப்‌ 
பினீங்‌இ, பொன்னவிர்‌ சுணங்குபூத்த பொமமல்வெம்‌ மு 
லையி னுணமுன்‌, கன்னலஞ்‌ சிலைவேளென்னக்‌ கட்புலன்‌ 
கதவ நின்னான்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்ன ஆறு - இரதப்பிரகாரம்‌, உள£*தில்‌ எண்ணி - 
மனதிலே 95௮, எறுழ்‌ வலி - மிகும்த வலிமைபெற்ற, மடங்கல்‌ 


கூ.௨௨ கைடதம்‌. 


அன்னன்‌ - சங்கத்தையொத்த களன்‌, மின்‌ ௮வி£ குலிச வேர்தன்‌ - 
இளியிளங்குடன்ற வச்சரப்படையையுடைய இந்திரனது, விஞ்சையின்‌ 
புணாப்பின நீங - விததையினுடைய சம்பாதததஇினினறு நீகட, 
பொன்‌ அவி£ - பொன்போலும்‌ பிரகாடக்ெற, சுணங்கு பூத்த - 
தேமல்‌ உண்டாகிய, பொம்மல்‌ - பொலிவினையுடைய, வெம்‌ முலையி 
னஞள்‌ முன - விருப்பததைத தருனற தனங்களையுடைய தமயர்திக்கு 
மூன்னாக, கனனல்‌ சிலை வேள்‌ எனன - கருபடவில்லே,திய மனமதன்‌ 
போல, கண்‌ புலன்‌ கதுவ - கண்ணறிவு பறறும்படி, நின்றான - நின 
னன்‌, எ-று. 

(க- து.) களன்‌ தமயந்திக்குமுன்‌ அருவததைவிட்டி உருவமாய 
கின்றான்‌ எனபதாம்‌. 


களன்‌ இவ்வாறு இக்‌இததுப்‌ பின்பு தான வந்தகாரிய முடி.ததம்‌ 
காக உருவின்றி யுரைககன்‌ வெருவுவளென ஒளிததலைவிட்டு வெளிப்‌ 
பட கின்றன னெனக, சலைவேளெனன வெனலால உவமை யணி, () 


விரைகமழ்‌ ஈறியதண்டார்‌ விதர்பபர்கோ ளித்த 
பாவை, யரசளய்‌ குமரன்றன்னை யார்வமோ டினிது கண்‌ 
டா, ஞருவெளி கண்கொளு முவந்துள மயர்வாண்‌ முன்‌ 
னம்‌, தெருளிறக்‌ காணி லெய்து முவகையார்‌ தெரிக்கற்‌ 
பாலார்‌. 

(இ-ள்‌.) விரை கமழ்‌ - வாசனை கமழ்னெற, நறிய தண்‌ தா - 
கல்ல குளிரச்சிபொருதிய மாலையணிர்த, விதாப்பாகோன அளித்த - 
வீமராசன பெறற, பாவை - தமயநதியானவள, அரசு இள குமரன்‌ 
(தன்னை - களமகாராசனை, தவமோடு - ஆசையுடன்‌, இனிது கண்‌ 
டாள - இனிதாகப பா£ததாள , உருவெளி கண்டு - உருவெளித தோம்‌ 
ஐத்தைக்சண்டு, நாளும்‌ உவநது - காடோறும்‌ உவபபடைஈது, உளம்‌ 
அயாவாள்‌ - மனம்‌ வரு5துனைறவள, மூனனம்‌ - முன்னாக, தெருள்‌ 
உ காணில்‌- தெளிவுபொரு£தச்‌ கண்டால்‌, எயதும்‌ உவகை - அப்போ 
,தடைடின்ற மடூழ்ச்சியை, யா - எவாகள, தெரிககற்பாலா - தெரியப்‌ 
படுத்த வல்லவாகள, [ஒருவருமில்லை,] எ-று 


(க - த.) தமயகதி களனை ஆசையோடு கணடாள, அவள மஇழ்ச்‌ 
சியை யா சொல்லவலலா என்பதாம்‌. 


அந்தப்புரததிலே வரத புருடனைநோக்குக தம.பர்இி வெருட்ிக 
வினறி மூழ்ந்தனளெனபது காடோறும்‌ பொயவடி.வங்கண்டு ம$ழ்‌ 
பவளுக்கு மெய்வடிவங காணப்பெறில்‌ உண்டாமின்பம்‌ சொல்லி 
முடியாதென்னும்‌ வாக்‌இயப்பொருளால்‌ கிறுததப்படலால்‌ செய்யுட்‌ 
குறியணி, (௧௦0), 

அங்கண்மா ஞாலங்‌ காக்கு மண்ணன்மே லணங்க னு 
டன்‌, செங்கயற்‌ கருங்கண்‌ வாளி சிறிதுசென்‌ முந்தா 
முன்னம்‌, பைங்கழை தாங்க யாவம்‌ பரித்‌இடம்‌ பார்த்து 


களன்நூதுப்படலம்‌, ௨-௩ 


நின்ற, துங்கவேள்‌ விடுத்த வாளி தூவன்மட்‌ டாழ்க்த 
வன்றே. 


(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ கண்‌ - அழிய இடமகன்ற, மா ஞாலம்‌ காக்கும்‌ - 
மகத்தாயே பூமியை அளிக்கின்ற, அண்ணல்மேல்‌ - ஈளமகா.ராசன்‌ 
மேல்‌, அணங்களாள்தன்‌ - தமயர்திமினுடைய, செம்‌ கயல்‌ - வர்‌.த கயல்‌ 
போன்ற, கரு கண்‌ - கரிய கண்ணாக, வாளி - பாணங்கள்‌, சிறிது 
சென்று - கொஞ்சம்போய்‌, அமுஈதா முன்னம்‌ - அமுக துவதற்கு மூன்‌ 
னமே, பை கழை தாங்கி - பசிய கருப்புவில்லைச்‌ சும.துகொண்டு, 
ஆவம்‌ பரித்து - அம்பராததூணியைத தாங்கிக்கொண்டு, இடம்‌ பார்த்‌ 
துநின்ற- இடகோக்டு யிருத, தங்கம்‌ வேள்‌ - உயற்சிபொருகதிய 
மன்மதனானவன, விடுத்த வாளி - பிரயோகம்பண்ண பாணம்‌, சாவல்‌ 
மட்டு - குதை௨ரையும, ஆழ்‌ஈத - அழுகின, எ-று. 


(௩- இ.) தமயந்தி கண்கணை யெய்யுமுன்னே ஈகளன்மேல்‌ மன்‌ 
மதன்கணை யெயதான என்பதாம்‌. 


தீம்மாசன்‌ ஒருதொழில்‌ செயயததொடங்குத னோக்கிய ஏவலர்‌ 
அவன ஜொடங்குமுனனமே விரைகது செய்துமுடி ததல்போல்‌ தமயச்‌ 
திமின்‌ கண்களாடெய பாணங்கள சிறிதுபோய ஈளன்மே லழுர்துமுன்‌ 
னமே மனமதபாணங குதைவரையும அழுகதின. ஆயின்‌ அக்காமன்‌ 
இவள்‌ கண்‌ குறிபபினிறகும்‌ ஏவலனானெ னென&, இவள்‌ நோக்யெ 
பின செல்லுங காமபாணததிற்கு கோகடன முற்காலஞ்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டமையால்‌ உயாவு ஈவிறசியணி. (௧0௧) 


கழிபெருங்‌ காதலாள்கட்‌ கருவிளை மலர்கள்‌ வெய்ய, 
மழவிடை யனையான்செயய மணிபபுய வாயிற்‌ பூத்த, 
விழைவொடு ம$ழ்ச்சகூரும்‌ வேனிலவே எனையான்‌ செ 
ங்கண்‌, முழுகெறிக கமலமன்னாண்‌ முலைத்தடத்‌ தலர்ந்த 
மாதோ, 


(இ-ள்‌.) கழி பெரு காதலாள்‌ - மிகுர்ச பேராசையுடைய தம 
யந்தியினது, கண கருவிளை மலாகள - கணணாயெ காக்கணம்‌ பூக்கள்‌, 
'வெயய மழ விடை அனையான்‌ - வெவவிய இளவேற்றையொதத கள 
மகாராசனது, செயய மணி புயம்‌ வரையில்‌ - சவத அழடெய தோளா 
இய மலையில, பூதத்‌ - மலாகதன , விழைவொடும்‌ - அனபுடனே, ம$ூழ்‌ 
ச்சிகூரும்‌ - மஇழ்சசிெயடைெற, வேனில்‌ வேள்‌ அனையான - ஈளமகா 
சாசனுடைய, செம்‌ கண்‌ முழு நெறி கமலம்‌ - சிவந்த கண்ணாயெ மூமு 
நெதிப்பையுடைய தாமரைகள்‌, அன்னாள்‌ - அத்தமயச்திபிஐடைய, 
மூலை தடதது - தனதசடமா௫ய குளததினிடதது, அலாந்த - பூத்தன, 
௭-௮. தடமென்பது மலையும்‌, குளமும்‌ , மாது - ஓ- அசைகள்‌. 

(க-தத.) தமயச்தி கண்களாயெ நீலோற்பலமலாகள்‌ களன்தேட்‌ 


களிழ்‌ பூத்தன, களன்‌ கண்களாக தாமரைமலாகள்‌ தமயச்‌இமுலை 
களிழ்‌ பூத்தன என்பதாம்‌, 


௬௨௪ சைட்தம்‌, 


தமயந்தியின்‌ கண்கள்‌ ஈளன்‌ புயங்களிலும்‌ அவன்‌ சண்கள்‌ ௮வள்‌ 
தினங்களிலும்‌ பூத்த வென்றமைபால்‌ மாதாக்கு ஆடவா புயங்கள்போ 
அம்‌ அடவாக்கு மாதா மூலைகள்போலும்‌ காட்டுபபிரமாணததின்‌ முல்‌ 
பட்டுவினாந்‌ தின்பஞ்செய்யும்‌ அவயவங்கள்‌ வேறொன்றில்லை யென்க. 
இவாகள்‌ எல்லையற்ற ஓசையுடையவ ரென்பதற்குப்‌ பெருங்காதலென்‌ 
ஜொழியாது கழியெனறும்‌, மடூழ்ச்சி யென்றொழியாது விழைவோ 
டென்றும்‌ கூட்டிச்‌ சொலலப்பட்டன. கட்கருவிளைமலாகள்‌ புய 
வரை என்றதும்‌, செங்கண்முமுடெறிக்கமலம்‌ முலைத்தடம்‌ என்ற 
தும்‌ உருவகவணிகள்‌. , முலைததடமெனறலில்‌ முலைத்தடமாகய தடம்‌ 
எனபபடலால்‌ உருவகம்‌. (௧0௨) 


படவர வலகுற்‌ செவ்வாய்ப்‌ பனிமொழிக்‌ கொடி. 
யன்‌ னாளை, மடலவிழ்‌ கமலப்‌ போதின்‌ மடந்தையென்‌ 
பதற்கு வெற்றிக, கடகளி ழென்ன நின்ற காமரு காளை 
தன்னை, யிடையமு இனிது கோக யிமைப்புறு குறையும்‌ 
தீர்ந்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) பட அரவு அல்குல்‌ - அராபபடம்போனற வல்குலையும்‌, 
செவ்வாய்‌ - வெதவாயையும, பனி மொழி - குளி த சொல்லையு 
மூடைய, கொடி. அனனாளை - தமடகஇியை, மடல்‌ ர வட இதழ்விரிர்‌ 
த, கமலப்போதின - தாமரைமலரி லிருக்வெற, மடஈதை எனபதம்கு- 
இலக்குமியெனனறு சொல்வதற்கு, வெற்றி கடம்‌ களிறு எனன - ௪யத்‌ 
தைபபெற்ற மதயானையைபபோட, நினற - அருஇலிருர்த, காமா கா 
ளைதனனை - அழடட ஈள.௦கா.ராசளை, இடை அராது - இடைவிடாமல்‌, 
இனிது நோக - இனிதாஃப பா£தது, இமைபபு உறு - (இதுவரையும்‌) 
இமைடபினையடைஈ ச, குறையு௦ - குமையையும, தகதாள்‌ - நீல்ட 
னாள்‌, ௭ - று, 

(&-து.) தமயர்தி களஎனைபபா£ து கண்குறைதீர்தாள்‌ என்ப 
தாம்‌. 

திமயர்தி கண்ணிமைபபினால.்‌றி மழறைக்‌ குணங்களால்‌ இலக்‌ 
குமியை யொததவ ளெனக. (௧0௩) 


உண்ணிறைவுடையகாமமருவெடுததென்னநின்ற 
வண்ணலுமணஙகனனாளுமழகெனுமினியதேற 
லெண்ணருஙகாதலகூரவினிஇனின்மாறிமாறிக 
கண்ணினாறபருகியின்பசகளிப்பெலும்கடலுளாழ்க்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) உள்‌ நிறைவு உடைய காமம்‌ - உள்ளே நிறைவினையு 
டைய ஆசையானது, உழ எடுத்து அன்ன - ஒரு வடிவு கொண்டது 
போலு, நின்ற அண்ணலும்‌ - நின்ற ஈளனும்‌, அணங்கு அன்னாளும்‌ - 
தமயர்தியும, அழகு எனும்‌ இனிய தேறல்‌ - "அழகென்று சொல்லும்‌ 
இனிப்பையுடைய தேனை, எண்‌ அரும்‌ காதல்‌ கூர - எண்ணுதற்கரிய 
இசைமிக, இனிஇனின்‌ மாறி மாறி - இனிமையினாலே ஒருவாக்கொருவ 
மீடிககடி. மாறிக்கொண்டு, கண்ணினால்‌ பரு - கேததரேந்திரியல்க 


நளன்ழூதுப்படலம்‌, க௨ட 


ளினால்‌ உண்டு, இன்பம்‌ களிப்பு எனும்‌ - இன்பத்தைத்தரும்‌ களிப்‌ 
பென்ற, கட௮ள்‌ - கடலின்சண்‌, ஆழ்க்தா£ - அழுந்திஞாகள்‌, எ-று. 
(௭-௮) களனுச்‌ சமயந்தியும்‌ ஒருவரை யொருவர்பாரத்து ம௫ழ்ச்‌ 
இக்‌ கடலிலே மூழ்னொகள்‌ என்பதாம்‌. 
,_. மாதிமாதி யென்றது ஒத்தகாமமுள்ளவா சாணத்தால்‌ ஒருவர்‌ 
நோக்குங்காலத்‌ தொருவா நோக்காமையா லென்க, * அது *யானோக்‌ 
குங்‌ காலை நிலனோக்கு கோக்காக்காற்‌, ரூனோக்கு மெல்ல ககும்‌?” இதனா 
லறிஃ. காமமுருவெடுத்தென்ன வெனலால்‌ தற்குறிப்பணி, இன்பக்‌ 
கடலென்றது உருவகவணி. (௧0௪) 
இருதடம்புயமுமந்தாரகலமுமியைந்ததாலென்‌ 
தெரிவருமாவியென்றாடெரிவையுமண்ணருலு 
முருகவிழ்குழலும்வெய்யமுகழ் முலைத்‌ துணையும்கால்கு 
முருவுடைத்தாங்கொலென்றனலுயிரெனவியந்துரின்றான்‌. 
(இ- ள்‌.) தெரிவையும்‌ - தமயந்தியும்‌, என்‌ - என்னுடைய, தெரி 
வு ௮ரும ஆவி - தெரிதற்கரிய உயிரானது, இரு தடம்‌ புயமும்‌ - பருத்‌ 
ம்‌ தோள்களிரணடையும, ௮ம்‌ தா£ அகலமும்‌ - அழ மாலையணிந்த 
மா£பையும்‌, இயைஈ தது எனறாள - பொருகதிய தென்றாள்‌ ) அண்ணல்‌ 
தாம - களனும, எனறன உமீ - எனஜுடைய உயிரானது, முருகு 
அவிழ்‌ குழலும - தேனொழுகபபெறற கூ£தலையும்‌, வெயய முடழ்‌ மூலை 
துணையும - வெவவிய அரும்பையொதத இரண்டு ஸதனங்களையும்‌, 
தாங்கும்‌ - சுமக்கபபெறா, உரு உடைததாம்‌ என - உரு வுடையதா 
மென்று, வியந்து - அதிகயிதது, கினனுன்‌ - நினமுன்‌, எ- று, 
(௧-த.) தமயச்தி நளன்‌ ஜோட்களையு மாபையும்‌ தன்னுயிரொன்‌ 
மூள, நளன்‌ தமயகதி கூந்தலையும்‌ தனங்களையு£்‌ தனஜுயிளான்றான்‌ 
என்பதாம்‌, 
முன்பு களவ புயங்களைக்கண்ட தமயக்இக்கு இப்பொழுது அப்‌ 
புயங்களுடன மாரபுு தோனறியது அப்பொழுது தமயகதி தனங்க 
ளைக்கண்ட களனுககு இபபொழுது அததனங்களுடன்‌ கூர்தலுந்தோன்‌ 
திய தென்க. நளனிடதது *இருதடம்‌ புயமுமச்தா ரகலமு மியைந்த 
தால்‌?” எனக்‌ குறிததலாலும, தமயாதியினிடதது *குழலும்முலைத்‌ 
இணையும்‌ தாங்குமுயி£?? எனக்‌ குறித்தலாலும்‌, தம்குதிபபணிகள்‌, () 
மாதுபால விழைவி னேகு மனதினை யல்ல செய்த, 
ூஇனுக ஓயெலபன்‌ நென்னாத்‌ தோன்றலபே ரறிவின்‌ மீட்‌ 
பக்‌, காதலி னவன்பாற்‌ செல்லும்‌ கருத்தினைக்‌ கமலத்‌ 
_தண்பூம்‌, போதுறை மடந்தை யன்னாட்‌ பொருந்துகாண்‌ 
டடித்த தன்றே. ட்‌ 
(இ- ள்‌.) அல்ல செய்தல்‌- தூதுக்குரிய வல்லவைசகளைச்செய்தல்‌, 
சாதிலுக்கு- தூ.தக்கு, இயல்பு அனறு என்னா- இயற்கை யன்றெனறு, 
தோன்றல்‌ - ஈளமகாராசாவானவன்‌, மா௮பால்‌ - தமயச்திமினிடத் து, 
விழைவின்‌ ஏகும்‌ - ஆசையினாலே செல்லுடன்ற, மனத்‌இனை - மனத்‌ 
௨௮ 


௨ கையடதம்‌. 


தை, பெரு அதிவின்‌ - பேரதிவினால்‌, மீட்ப - மீட்க, கமலம்‌ தண்‌ பூ 
போது உறை - குளீரச்சபொருச்திய தாமராமலரி லிருக்கன்ற, மடச்‌ 
தை அன்னாள்‌ - இலக்குமியையொத்த தமயர்தியை பொருச்தும்‌ 
காண்‌ - பொருந்திய காணமான.து, காதலின்‌ - ஆசையினாள்‌ அவன்‌ 
பால்‌ செல்லும்‌ கருத்தினை - ௮ர்‌ களமகாராசனிடத்திம்‌ சென்ற மனத்‌ 
தை, தடுத்தது - தடுத்துவிட்டது, ௭ - ௮. 

(க-.இ.) ஈளன்‌ இச்செ.ப்கை தாதம்குத்தகாதென்று மனதை 
மீட்கத்‌ தமயர்தி சாணம்‌ தன்மனதைத தடததது என்பதாம்‌. 

அல்லசெய்த லென்ப ற்கு அல்லவை தேய வென்பதற்குப்போல்‌ 
எதாமறைபபொருளாகக்‌ கொள்க, ஆடவாககுப்‌ பேரறிவுபோலும்‌ 
மாதாக்கு ராணம்போலும்‌ தருணத்தில்‌ கன்மைவிளைப்ப தொன்றில்லை 
யென்பது கருத்து. (௧0௬) 

[இஅ௫முதல்‌ ஆறுபாட்டுக்களால்‌ களனைக்கண்ட தமயக இயக 

தோழிமாகளுஞ்‌ சி்‌ திததல்‌ சொல்லட்படுெறத.] 

நாணமீதுரறின்றககைமதிமுகத்‌தினாளும்‌ 
பூணிலுக்கழகுசெய்யும்புணர முலைதகோழிமாரு 
சீணகர்ககடிொள்வாயினீம்‌இிவ,தருகுகின்றான்‌ 
சேணுழையமசரன்கொலலோதிருகதெழிலியககனேயோ. 


(இ-ள்‌.) காணம்‌ மீது ஊர நின்ற - காணமானது அதிகரிக்க 
விருத, ஈகை மதி முகததினாளு௰ - ஒளிபொருக்திய தியகள்போன்ற 
முகததையுடைய தமயகதியும்‌, பூணினுக்கு அழகு செய்யும்‌ - ஆப..ர 
ணங்களுக்கு அழகைசசெய்டுன்ற, புணா முலை தோழிமாரும்‌ - நெருவ்‌ 
இய ஸ்தனங்களையுடைய தோழிகளும, நீள கா - நீண்ட இரககரததி 

தி யு தி ஞூம, த 
னது, கடி. கொள்‌ - காவலைஃககொண்ட, வாயில்‌ நீங வக்து - வாயிலைக்‌ 
கடகதுவர்‌.து, அருகு கினரான்‌ - கமமருகே கினறவன்‌, சேண்‌ உழை 
அமரன்‌ கொல்லோ - அகாயததிலிருகனெற தேவனோ, திருகது- இரும்‌ 
,தப்பெறற, எழில இயககனேயோ - அழகையுடைய இயக்கனோ, ௪-று. 

(௧-2) தமயர்தியு தோழிமாகளும்‌, இவன தேவனோ இயக்‌ 
கனோ என்றராகள்‌ எனபதாம்‌. 

இப்டாட்டில்‌ மதிமுகததினாரும்‌ தோழிமாரு மேனனும்‌ எழுவாய்‌ 
கள்‌ (யாவனோ! எனனும்‌ பாட்டில *உரைக்கலும்றா? எனலும்‌ பயனிலை 
கொண்டு முடி.ர் சன, (௧௦௪) 

கடிகமழ்‌ கமலச்‌ செல்வி கணகவர்‌ வனப்பு வாய்ந்த, 
வடி.வுறு குவவுத்‌ தண்டோள்‌ வண்டழூய்‌ மாயன்‌ கொல்‌ 
லோ, மிடல்கெழு வெள்ளிவெற்பின்‌ விஞ்சையர்க்‌ இறை 
வன்‌ கொலலோ, முடியுடை யமசர்‌ போற்று மொய்சழத்‌ 
குமான்‌ கொல்லோ. 

(இ-ள்‌.) கடி. கமழ்‌ - வாசனை கமழ்கின்ற, கமலம்‌ செல்வி - தா 
வானாமலரி லிருக்கன்ற இருமாதிலுடைய, கண்‌ சவா - கண்களை கவர்‌ 


நளன்றாதுப்படலம்‌. கூட. 


இன்ற, வனப்பு வாய்ச்த - அழகு பெற்ற, வடிவு உறு - வடி.வின்மிக்க, 
குவவு இண்‌ தோள்‌ - இரட்டுபொருர்திய இண்ணிய புயங்களையுடைய, 
வண்‌ துழாய்‌ மாயன்கொல்லோ - அழயே அளபமாலையணிச்த இரு 
மாலோ, மிடல்‌ கெழு - வலிமைபொருந்திய, வெள்ளி வெற்பின்‌ - 
வெள்ளிமலைககணும்ற, விஞ்சையாக்கு இறைவன்கொல்லோ - விஞ்சை 
யாக்கரசனோ, மூடி, உடை - மகுடததையடைய, அமரா போற்றும்‌ - 
தேவாகளால்‌ வணங்கபபட்ட, மொய்‌ கழல்‌ - நெருங்கிய வீரக்கழலை 
யணிர்த, குமரன்கொல்லோ - குமரக்கடவுளோ, ௭ - று. 

(௧- து.) விஷடுனுவோ, வீஞ்சையாககரசனோ, சுட்பிரமணிய 
னோ என்றாகள்‌ என்பதாம்‌. 

பகைவரைததுரத்தல்‌, மாத.ரால்‌ விரும்பப்படல்‌, சராச.ரல்களைப்‌ 
பாதுகாததல்‌, வீரமிகுதி மூதலியகுணததால்‌ மாயனோவென்றும்‌, 
இசைால்‌ வல்லமை, இங்இதகீ£ரமை, இறுமாப்புடைமை முதலிய 
குணத்தால்‌ *விஞ்சையாக்‌ இறைவனோ! என்றும்‌, அபயர்தருதல்‌, ௮௪ 
சரைமாட்டல்‌, அருளுடைமை, அனங்கஜும்‌ விரும்புக்‌ கட்டழகுடை 
மை, ஆற்றலுடைமை, கட்டிளமையுடைமை முதலிய குணத்தால்‌ 
*குமரனோ! என்றும்‌ சொல்லினூ. சூரன்முதலிய அசுரரைக்கொன்று 
இர்திரன்முதலிய தேவரைக்காததலால்‌ அமராபோற்றுங்‌ குமானெ 
னப்பட்டது. (௧0௮) 


விரும்பியவனைத்துகலகுமேதகுதவத்‌இன்மாய்ந்தோர்‌ 
இருக்தெழில்யாக்கைபெற்றுகதிகழ்வொன்றுரைககுகீராற்‌ 
கரும்புறழ்செ விபாகன்கட்டழற்பாய்ந்துதுஞ் 
யரும்பெதலயாககைபெத்றகாமனோவதி௫லேமால்‌. 

(இ-ள்‌.) விரும்பிய அனைததும்‌ நல்கும்‌ - இச்ரிசதசவைகளெல்‌ 
லாம்‌ தரு9ன்ற, மேதகு தவததின - மேம்பட்ட தவ.ததனால்‌, மாய்ச்‌ 
தோ - இறநதவாகள, இருநத - திருததமாயெ, எழில்‌ யாக்கை பெற்‌ 
னு - அழகுபொருந்திய தேகததைபபெற்று, திகழ்வா என்று - விளங்‌ 
குவாகளென்று, உலாஃகும கீரால்‌- சொல்லுஇன்ற தனமையால்‌, கரும்‌ 
பு உமழ்‌ ளெவி- கருமபிரசததையொத்த சொல்லையுடைய உமாதே 
வியை, பாகன்‌ - தன இடபபாகததிலவைதத கடவுளது, கண தழல்‌ 
பாய்ர்து - நெற்றிக்கண்ணினுடைய கெருபபிலே புகுந்து, தஞ்9- 
இறர்து, ௮௫ பெறல்‌ யாக்கை பெற்ற - பெருதற்கரிய (அழகுள்ள) 
சேகததைபபெற்ற, காமனோ - மனமதனோ, அதி$லேம்‌ - (யாம்‌), 
அதியேம்‌, எ-று. ஆல்‌ - ௮சை. 

(௧- ௮.) மன்மதனோ அதியோமென்றாகள்‌ என்பதாம்‌. 

முழ்பிறப்பிலே ஒன்றைவிரும்பி யதன்பொருட்டு ௮க்‌இனிப்பிர 
வேசம்‌ வரைபாய்தல்‌ புண்ணியதீ£ ததங்களில்‌ விழுதல்‌ முதலியவற்று 
அடலை நீத்தவாகள்‌ மஅபிறடபிலே அதனைப்‌ பெறுவாகளென்ப த “முற்‌ 
பவ முச்சியி னின்று மிழிர்‌ துமி முற்றுற்றோ, பிற்பவ மெண்ணிய 
லாது பெறத்தரு பேசோங்சல்‌?” இதனாம்‌ காண்க. இல்கனம்‌ களை 
உவமித்தற்கரிய வடிவம்வேண்டி ஈசுரன்‌ விழிகெருப்பி ஓடை கீத்து 


கூ நைடதம்‌. 


இவ்வடி.வைப்பெத்ற மன்மதனோவெனக்‌ கருதிஞாகள்‌. நாண மீது” 
என்னும்‌ பாட்டமேதல்‌ மூன்றுபாட்டாலும்‌ நளனை அமரனோ இயக்க 
னோ மாயனே விஞ்சையாக்‌ இறைவனோ குமரனோ காமனோவென 
ஐயுறலால்‌ ஐயவணி. (௧0௧) 
மங்கையர்நிறையுகாணுங்கவர்$இடவனப்புவாய்ந்த 
விங்வென்றன்னைஞாலமின்்‌புறப்படைத்திலானேழ்‌ 
நிங்களங்கண்ணிவேய்ந்தசெஞ்சடைக்கடவுளெய்பன்‌ 
பைங்கழைமதனைக்கொள்றபபெழிதீருமா நே. 

(இ- ள்‌.) மங்கையா - மாதருடைய, நிறையும்‌ - கம்பையும்‌, 
காலும்‌ - நாணையும்‌, கவாநதிட - கொளளையிடததகக, வனபபு வாய்‌ 
நீத - அழகுபெமற, இங்கு - இவவிடதது, இவன்தனனை - இபபுரு 
டனை, ஞாலம்‌ - உலகம்‌, இன்பு உற - இன்பததையடைய, படைத்‌ 
திலானேல்‌ - ருட்டியா திருபபானேல்‌, திகள்‌ கண்ணி வேய்ந்த - 
மூன்றாம்‌ பிறையைத்தரிதத, செம்‌ சடை கடவுள்‌ - சிவந்த சடாபாரச 
தையுடைய பரம௫வன்‌, பை கழை மதனை கொன்ற - பசிய கருப்பு 
வில்‌ லேந்திய மன்மதனைககொனற, படு பழி தீரும ஆறு - கொலைப 
பழி தீரும்விதம்‌, எங்ஙன்‌ - எப்படி, எ-று, அம - அசை, 

உலக மென்பது அதிலிருக்கும்‌ உயிருக்காதலால்‌ ஆகுபெயா. 

(க-.த.) வென்‌ மன்மதனைக்கொன்ற பழிதீர இவனைபபடைத" 
தான்‌ என்பதாம்‌. 

ஈசுரரும்‌ இவனது படைடபால்‌ காமனையெரிதத பழியைத தார்‌ 
(தா ரொனலால்‌ அக்காமனிலுமிகக அழகுள்ளவனெனபது பெறடபட 
டத. கல்லோ ரொருவருககும்‌ தீங்குசெயயா, ஒரு காரணம்பற்றி௪ 
செய்யிலும்‌ அதனினுமிக்க கனமைசெய்து அததிஙகையொழிடப ரென்‌ 
பது கருத்து. பழிதீரானென்பது இவனறனை படைததிலானே லென 
பூத சலால்‌ உய்த்துணாவணி. (௧௧௦) 


மாயிருஞாலத்தானேன்‌மண்ணினிற்பொலிந்தஇலலை 
மீயுயர்விசும்புளா னேல்விசும்பினிறத்ெறந்ததுண்டோ 
பாயொளிபரிதிவேலான்பாதல.த்துள்ளானாயின்‌ 
மேய£முலகேயெல்லாவுலிலுமேலதாமால. 


(இ-ள்‌.) பாய்‌ ஒளி - தாவுூனெ௰ காந்தியையுடைய, பரிதி- 
சூரியனையொதத, வேலான - வேற்படையையுடைய இட்புருடண்‌, 
மா இரு ஞாலத்தானேல்‌ - மகததாய பெரிய பூவுல௫ லிருப்பவனா 
இல்‌, மண்ணினில்‌ - அப்பூவுலகைவிட, பொலீந்தது இல்லை - பிரகாச 
மூள்ளதாடிய வுலகம்‌ இல்லை ; மீ உயா - மேலாக உயாந்த, விசும்பு 
உளானேல்‌ - தெய்வலோகத்தாஞாலல்‌, விசும்பினில்‌ --அத்தெய்வலோ 
கத்தைக்‌ சாட்டிலும்‌, சிறந்தது உண்டோ - சிறப்புடையதாக வுல 
கம்‌ இல்லை; பாதலத்து உள்ளான்‌ யில்‌ - €ழுலகச்‌ தருப்பவனாடல்‌, 
மேய 'முலகே - பொருந்திய பாதாளவுலகமே, எல்லா உலூனும்‌ - 
உல்கங்க எனைத்‌இலுக்கும்‌, மேலதாம்‌ - மேற்பட்டதாகும்‌, எ-று. 


ஈளன்தாதுப்படலம்‌, ௬௩௨௯ 


(௧- த.) இவனிருக்கு முலகமெதுவோ அதுவே எவ்வுலூலுஞ்‌ 
இறப்பும்றது என்பதாம. 


இவனிருக்கு மூலகம்‌ எதுவோ அதுவே எவ்வுலலெஞ்‌ றந்த 
தென்பது கருத்து. இதுவும்‌ அவ்வணி, (௧௧௧) 


யாவனோவிவனென்றெண்ணி யிருநிலத்திலங்குபைம்பொ 
சேவடி பொருந்துகீராற்றேவரினொருவனலலன்‌ [ம்‌ 
£வியஞ்சிநையவன்னஞ்சொலலியவனப்புவாய்ந்த 
காவலனாயகொலென்னககருஇியொன்றுனாக்க லுற்றார்‌. 


(இ-ள) யாவனோ இவன எனறு - இவனெவனோவென்று, 
எண்ணி - சிெதிதது, இரு நில - பெரிய பூமியிடதது, இலங்கு 
பைம்பொன்‌ - பிரகாசிகனெற பசிய பொறகழலணிரத, சே அடி.- 
சிவுதபா'தங்கள்‌, டொருஈதும நீரால்‌ - பொருநதுனெற தன்மையால்‌, 
தேவரின்‌ - தேவாச்கூடடததுள, ஒருவன அலலன - ஒருததனல்ல 
னாகும்‌ , தூவி ௮ம்‌ றைய - தூவியென்னும்‌ பெயரையுடைய அழூய 
இிறடஇனையுடைய, அனனம்‌ - அனனபபுள்ளானது, சொல்லிய - (முன்பு) 
சொல்லிய, வனபபு வாயாத - அழகுபெறற, காவலன்‌ ஆங்கொல்‌ 
என்ன - ௮ர௪னாகுமென்று, ௧௬இ - நினைத்து, ஒன்று உரைக்கலுத்றார்‌- 
ஒருவாததை (தோழிகள) சொலலத்தொடகடூனூகள்‌, ௭ - று. 


(&- து.) இவன தேவனல்ல, ஈளனெனறு சொல்லத்‌ தொடல்டி 
ஞூகள்‌ என்பதகாம, 


பூமியிற பாதம்‌ பொருக்தலாலே தேவரி னொருவனல்ல னென்று 
நிச்சயிதத மாதாக்குக €ழுலகததானோ வென்னும்‌ ஐய நிகழவில்லை 
அன்னஞ்சொல்லிய அழகுளள ௩ளமகாராசனெனக்‌ குறித்தவாலென்‌&. 


கலைநிலாத்தவழுமாடக்கடிஈகர்கடந்துபோந்த 
சிலைவலாய்கீயிங்கெய்தச்சிறப்புடைப்புவனந்தம்மிழ்‌ 
பொலிவிழமஇருந்ததெந்தப்புவனகீபொருளதாக 
கலனுறுபுனிசமாயதெப்பெயர்கவிற்றுகென்ளுர்‌. 


(இ-ள்‌.) கலை நிலா - கலைகணிறைர்த சச்‌இிரன்‌, தவழும்‌ மாடம்‌ - 
திவழ்டின்ற உப்பரிகைகளுடைய, கடி. ஈகா - காவலைப்பெற்ற சகாத்‌ 
தை, கடர்து போந்த - கடந்துவந்த, சிலை வல்லாய்‌ - விழ்றொழிலில்‌ 
வுல்லவனே, நீ இங்கு எய்த - கீ மிங்கேவர (அதனாலே), சிறப்பு உடை 
புவனந்தம்மில்‌ - இறப்பினையுடைய சேசங்களுக்குள்ளே, ' பொலிவு 
இழர்து இருர்த.து - அழடழக்து இருக்கப்பெற்றது, எத புவனம்‌ - எச்‌, 
தத்தேசம்‌, ரீ பொருளது ஆக - நின்னைப்‌ பொருள தாகவுடைய, கலன்‌ 
உது புனிதம்‌ ஆயது - கன்மைபொருச்திய பரிசுத்தமான, எப்பெயர்‌- 
எர்தப்போ, ஈவிற்றுக என்றா - (தோழிகள்‌) சொல்லென்றாகள்‌, எ-று. 


[(சஃது.) தோழிகள்‌ களனைப்பாத்து உமது ஊரன்ன பே 
மான்ன என்றாகள்‌ என்பதாம்‌. 


(44 டதம்‌. 


உன்பேர்‌ யாறு உன்தேசம்‌ யாதென்னும்‌ வினாக்கள்‌ ரீபோதலால்‌ 
*பொலிவிழர்‌திருக்‌த தெப்புவனம்‌? எனலாலும்‌ *ரீ பொருளாக ஈல 
லுஹு புனிதமாய தெபபெயா? எனலாலும்‌ பெறப்‌ படுதலால்‌ பிதிதி 
னவிநிசியணிகள்‌, இவ்விரண்டுஞ்‌ சோஜலாம்‌ சோவையணி, (4௧௩) 
கானமர்கரியகூந்தற்கன்னியரிவ்வாறோதத்‌ 
சேனிமிர்‌செரியலவேய்ந்துசலைததழுமபிருந்ததோளான்‌ 
பானலங்கடந்ததிஞ்சொற்பைந்தொடிவதுவைவேட்டு 
வானவர்விடுத்ததூசன்யானெனவழஙகலுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) கான அமா - வாசனைபொருச்‌ இய, கரிய கூகதல்‌- கறு தத 
குழலையுடைய, கன்னியா - மாதாகள, இவவாறு ஓத- இபபடிச்சொலல, 
தேன இமிா தெரியல்‌ - வணடுகள ஒலிககெற மாலையை, வேய்ந்து - 
தரித்து, சிலை தமுமபு இருக த- விறமழுமபு தயகய, சோளான-தோள்‌ 
களையுடைய நளன, பால ஈலம கடகத - பாலினது ஈலததைச்செயிதத, 
,தீ சொல்‌ - இனிய சொலலையுடைய, பைச்தொடி. - தமய௩இ, வதுவை 
வேட்டு - (நின) விவாகததை யிசசிதது, வானவா விடுதத - தேவாக 
ளால்‌ விடுக்கபபட்ட, அ,சன யான என - தவன்‌ யானேன்று, வழங்க 
லுற்றான - சொல்லததொடங்இனான்‌, எ-று. 

(க- ௮.) சளன்‌ தேவாகள்விட்ட ததன்‌ யானென்றான்‌ என்ப 
தாம்‌, 

ஊா போ முதலியவற்றை யுரைக்கில்‌ முனனரே விழைச்த தம 
யர்தியால்‌ நந்தூ.திறகு வழுவுண்டாமென மெண்ணி அவை யுரையாது 
தினது தொழிறகுரிய பெயரால்‌ கூறினஞனென்க. (௧௧௪) 

[இதுமுதல்‌ அனபாட்டுக்களால்‌ ஈளனபேசு தல்‌ 
சொல்லடபடுடன்மது.] 
ஐந்தருநீழல்வேட்தனார்‌கலிககறைவன்வெய்ய 
செகட்கழற்கடவுடென்பாற்றினசயுறைதருமனின்‌ னோர்‌ 
பைந்தொடிநின்னைவேட்டுப்படைமதன்பகழிபாயச்‌ 
சிந்தனைபிறிதாய்மாழ்சித்தெருமரலெய்‌துகன்ஞுர்‌. 

(இ- ஸ்‌) ஐ தரு நீழல்‌ வேர்தன்‌ - இர்திரன்‌, த£கலிக்கு இறை 

2 வருணன, வெய்ய செம்‌ தழல்‌ கடவுள்‌ - கொடிய அக்இனிபச 
வான்‌, தென்பால்‌ இசை உறை தருமன்‌ - தெற்குதஇக்டு கிருக்இன்‌, 
யமன்‌, இன்னோ - *யெ இச்சால்வரும்‌, பைச்தொடி. - தமயச்தீ) 
நின்னை வேட்டு - உன்மேல்‌ விருபபுத்று, படை மதன்‌ பகதி- சேனை 
களையுடைய மன்மதன்‌ பாணங்கள்‌, பாய - (தங்கண்மேல்‌) தைக்கு 
(அதனால்‌) -9ச் சனை பிதிது ஆய்‌ - மனம்‌ வேறுபட்டு, மாழ்ி - மயல்‌ 
செருமரல்‌ - கழற்சியை, எய்துடன்றார்‌ - அடைசன்ராகள்‌, ௭-௮. () 

(த) 'இக்திரன்‌ வருணன்‌ ௮க்‌இனி யமன்‌ ஆயே இச்சால்வரும்‌, 
திமயர்தியே, உன்னைகிரும்பி மன்மசபாண த்தால்‌ வருர்துடன்றார்கள்‌ 


என்று னளன்‌ என்பதாம்‌. 


களன்று,தப்படலம்‌. அக 


இங்கெர்தம்மையாசைக்‌வறைவரோன்றறைவதெல்லாக்‌ 
,தங்யெஇசையின்பேராற்சாற்றியமாற்றமன்‌ றே 
கொம்கவிழ்குழையிற்றுவிசகுமிழ்மிசைமறியும்வேற்க 


ணமங்கலுழ்மேனியாய்கின்னாசையால்வந்ததாமால்‌ 


(இ - ள்‌.) இங்கு இவா தம்மை - இவ்விடத்தில்‌ இக்கால்வரையும்‌, 
ஆசைக்கு இறைவா என்று - அசைக்க ரசரொன்று, அறைவது எல்லாம்‌- 
சொல்லுவதனை த.தம, *௩இய - இவாகளிருகனெற, இசையின்‌ பே 
சால்‌ - இக துபெடரினாலே, சாற்றிய மாதம அன்னு - சொல்லப 
பட்ட சொல்ல. ராகும்‌ , கொங்கு அவீம்‌ - வாசனை வரி௫ன்ற, குழை 
யில்‌ தாவி - காதணியில்‌ பாயது, ஞூமிழமிசை - குமிழம்பூவினது மேத்‌ 
பககத்தில்‌, மதியும்‌ - மீளுனெற, வேல கண - டேலபோன்ற கண்களை 
யுடைய, ௮ம கலுழ்‌ - அழகானது ஒழுகுடன்ற, மேனியாய்‌ - வடிவை 
யுடைய தமயா இயே, நின ஆகசையால- உன்மேல்வைதத ஆசையினால்‌, 
வந்ததாம - வநததாகும்‌, எ-று. 

(க- து.) தமயநதியே இககால்வரும்‌ உனமேல்வைசத அசையி 
னாலே ஆசைகறைவரனறு டோபெறறூாகள எனபதாம்‌. 

ஆசையெனபது திசைககும, அனபுககும்பெயா. அது “ஒசையே 
திசை பொனனனபாம?? எனபதாற காணக, இசைச்றைமையால்‌ 
வந்த ஆசைக்றைவரனனும பெயாககு அன்பினால்‌ வர்ததெனப்‌ 
பொருள கூறுதலால்‌ பிரிநிலைகவித்சிெயணி. (௧௧௬) 


[இதனால்‌ இக்திரனது வருததஞ்‌ சொல்லப்பன்‌5௮.] 

பற்றிய காமததீயாற்‌ பைம்பொனாட்‌ டமரர்க கெல்‌ 
லாய்‌, கொறறவன்‌ வருந்தா வண்ணம்‌ கொய்துகொய்‌ 
தணையிற்‌ சேர்த்தே, யுமறவர்‌ வறுமை தீர்க்கு முயர்சனைத்‌ 
தருக்க ளைந்து, ௩ற்றளி ரின்மையாகி மல்குர வடைக்த 
மாதோ. 

(இ-ள்‌.) பை பொன்‌ மாடு - பசிய பொன்னுலகத்‌ திருக்கன்று, 
அமராக்கெல்லாம்‌ கொஜ்றவன்‌ - தேவரனைவாக்கும்‌ அரசனாகிய இரதி 
சன்‌, பற்றிய காமததீயால்‌ - தனனைடபற்றிய காமாக்னியால்‌, வருச்‌ 
தா வண்ணம்‌ - வருத்தப்படாதவிதம்‌, உற்றவா வறுமை தீக்கும்‌ - 
(சம்மை) யடைச்சவாகளுடைய இல்லாமையை நீல்கும்‌, உயா சினை 

தருக்கள்‌ ஐஈதம்‌- உயாந்த சைகளையுடைய பஞ்ச தருக்களும்‌, கொய்து 
சொய்து - பதிததட்பறிதத, அணையில்‌ சோசது - படுக்குமெத்தையித்‌ 
சேர்த்த, (இதனால்‌) நல்‌ தளி" இன்மை ஆட - கல்ல தனிரகளை இல்‌ 
லாமையாயு, நல்குரீவு - வறுமையை, அடைந்த - உற்றன, எ-று, 


(௧ - ௮) இர்திசன்‌ உன்மேல்‌ விருபபுற்றடைச்ச காம்‌ தணிக்‌ 
கும்பொருட்‌ டைச்தருக்களுக்‌ தீழைகளிழந்தன என்பதாம்‌. 

இச்தரன்‌ உன்னிடத்துற்ற ஆசையினாலே ட ந தத 
வமடைச்சானென்பது கருதது; அழ்பகததராவுக்கு இசனால்‌ சல்சா; 
லாதிருச்தும்‌ உளதாகக்‌ கூறலின்‌ உயர்வுகவிர்சியணி. (௪௧௪) 


௨௩௨ நைட்தம்‌, 


[இதனால்‌ மற்றைமூவா வருத்தமுஞ்‌ சொல்லப்படன்‌ஐத.] 
கடிமலர்க்கூந்தனின்‌ மேற்காதன்மீதூரறின்ற 
வடுதொழிற்கூற்றுமஞ்சவடர்ன்ருனனங்கன்வெய்ய 
வடவையோ டி.கலுமுக்கீர்க்றையையும்வருத்‌தியாவுஞ்‌ 
சுடுதழற்கடவுண்‌ மீதுஞ்சுட்டதுகாமத்தியே. 

(இ-ள்‌.) கடி மலா கூர்தல்‌ - வாசனைபொருர்திய மலரையணிக்த 
அளஃபாரததையுடைய தமயர்தி, நின்மேல - உனனிடததில்‌, காதல்‌ 
மீதூர நினற - அசை அதிகரிககவிருக்து, அடு தொழில்‌ கூற்றும்‌ - 
கொல்லுர்‌ தொழிலையுடைய யமஞும, அஞ்ச - பயஙகொள்ள, அனல்‌ 
கன - மனமத்னானவ்‌, அடானேறான - நெருஙகுனெரான , வெய்ய 
வடவையோடு - கொடிய வடவைத்தியுடனே, இகறும்‌ முர்கீரக்கு 
இறையையும - பகைகொள்ளும கட கரசனாிய வருணனையும்‌, வரு 
தீ இ- வருகுதட்பதஇ, யாவும சுடு கழல கடவுணமீதும்‌ - எவற்றையும்‌ 
சுடினற அக்இனிபகவானமேலும, காமம தீ - காமாகடனி, சுட்டது - 
சுட்டது, எ-று. 

(க-.து.) தூமததியைப பாக்டலும காமததீ கொடிதென்டதாம்‌. 

கொல்லுக்‌ தொழிலையுடைய கூறறையும்‌ அஞ்சச்செய்து வட 
வைத்தியையும்‌ அடக்குங கடலரசனையும்‌ வருசதி எல்லாவற்றையுஞ்‌ 
சுநினெற இீககடவளைபுஞு சுடுதலாம்‌ சாமததியை ஒருவராலும்‌ வெல்‌ 
லக்கூடா தெனறதாயிறறு. “ஊருளெழுக்ச வருகெழு செர்தீக்கூ, 
கீருடகுளித.து முயலாகு - கீருட, குளிபபினுங காமஞ்சும்மே குன்‌ 
தேதி, யொளிபபினுங காமஞ்சுடும்‌?? இதனால்‌ தூமததீயிலுங்‌ காமததீ 
கொடிதெபை துணாக, (௧௧௮) 
முருக்தெழணம்கனாய்நின்முகிழ்முலைவேட்டஞான்றே 
செருக்ெ ரனங்கன்வாளிச்செழுமலர்வருத் தவா டி. 
யிருத்தலாற்பழிச்சுன்றோரோடவிழ்ஈறியபோதா 
லருச்சனைபுரியுந்தோறுமஞ்சுவரமசர்மாதோ. 

(இ-ள்‌.) முருக்கு இதழ்‌ - முருக்கலராயொத்த அதரததை 
யுடைய, அணங்கு அன்னாய்‌- தமயக்தி, நின்‌ மு௫ழ்‌ முலை - உன்னுடைய 
ம்‌. ஸ்‌. தனங்களை, வேட்ட ஞான்றே - விரும்மிய பொ 
முதே, செரு ளொ - போததொழிலில்‌ ளொச்சியையுடைய, ௮னவ்‌ 
கன்‌ - மன்மதனுடைய, வாளி செழு மலா - பாணங்களாகய செழுமை . 
யுள்ள மலர்கள்‌, வருதத - வருததஞ்செய்ய, வாடி. இருத்தலால்‌ - 
(அவைகளால்‌) வாட்டமுற்று இருக்கையினால்‌, பழிச்சுசன்ரோ - பர 
வ௫ன்றவாகள்‌, ஏடு அவிழ்‌ நறிய டோசால்‌ - இதழ்கள்விரிர்த ஈல்ல 
மணமுள்ளமலரால்‌, அருச்சனை புறியுக்தோறும்‌ - பூசைசெய்யுச்தோ 
னும்‌, அமரா - (அருகலிருக்குர்‌) தேவாகள்‌, அஞ்சுவா - பயங்கொள்ளு 
வாரகள்‌, எ-று. ்‌ 

(௧- ௮.) இக்திரன்‌ மன்மதபாணத்தால்‌ வருச்தியிருத்தலால்‌ அவ 
னைக்‌ காணவருபவா மலரா லருச்சிக்குந்தோறும்‌ அப்பாணமென்று 
தேவர்‌ பயப்படுவர்‌ என்பதாம்‌, 


ளன நா துப்படலம, ௩௯: 


இம்‌ திசன்‌ தமயர்‌ இயை விரும்பியகாள்‌ முதலாக "இனதளவும்‌ மன்‌ 
மதபாணங்கள்‌ வருததஞ்செய்ய வாடியிருதசலால்‌ காணவருபவா 
முமைமைப்படி. கறியமமாகளைக்கொண்டு அவனை அருச்சகெஞுந்தோறுக 
தேவாகள்‌ இவையும்‌ அபடாணங்களென்‌ றஐஞ்சுதலாலே அஞ்சுவ ரமர 
ரென்றா. (௮௧௯) 


ன்னணஈ தேவர்‌ மாழாம்‌ இருநில வரைப்பிழ்‌ போக 
அன்‌, பொன்னவிர்‌ இதலை யார்ந்த பயன்ப போகம்‌ 
வேட்ப, முன்னமெத தவஞ்செய்‌ தாயகொ லியைவதே 
முறைமை யென்றான்‌, கன்னலவில லொளித்து நின்ற கா 
மனே யனைய நீரான்‌ 

(இ- ள்‌.) இன்னணம்‌ - இவ்விதம்‌, தேவா மாழாந்து - தேவா 
கள்‌ மயங்க, இரு நில வரைப்பில்‌ போந்து - டெரிய பூவுலூல்வர்து, 
உன பொன்‌ அவி - உன்னுடைய டொனடோலும விளங்குகின்ற, 
(திதலை தந்த - தேமலா னிழையபபெற்ற, புணா மூலை டோகம்‌ - ஒன 
ஜறோடொன்று நெருங்கிய ஸதனஙகளினுடைய போகததை, வேட்ப - 
விரும்ப, முன்னம்‌ - முறபிறபபில்‌, எததவம்‌ செய்தாயகொல்‌ - என்‌ 
னதவஞ்‌ செயதனையோ, இயைவதே - ௪ம்மதிபபதுவே, முறைமை 
என்றான்‌ - இரமமெனமான, கன்னல மீல ஒளித்து கின்ற - கருப்பு 
வில்லை மறைததுவைதது நின்ற, காமனே அனைய நீரான்‌ - மன்மதனை 
யேயொத்த தனமையையுடைய களமகாராஜன, எ-று. 

(க- - ௮) இந்திரன முதலியோ ருனளை மிச௫க்க நீ முன்‌ னென்ன 
த்வஞ்‌ செய்தாயோ, அவாகளுககுச சமமஇிடடதே ஓழு௩்கென்றான 
என்ட தாம. 

தேவரிற்சிறந்த இந்திரன்‌ முதலியோனாத தலைவராகத்‌ பெறு 
வது முற்பிநடபிலே ௮௬ வஞ செய்தவாககன்றி மற்றையோக்கு 
எளிதனறென்டது கருத்து. (௪௨0) 

ஏன்றிவன்‌ மொழிக்‌ லோடு மினையனே ௩ளஎனென்‌ 
றெண்ணி, மன்றலம்‌ குழல। ணுணி வருத்தமோ டெருத்‌ 
த்ய்‌ கோட்டி, நின்றனண்‌ மருலகு சூழ்ந்த தோழியர்‌ நிட 
தங்‌ காக்கும்‌, வெனழிகொள சுடர்வேல வேந்தற்‌ கெதர்‌ 
மொழி விளம்ப லுற்றார்‌. 

-(இ-ள்‌.) என்று இவன மொழிதவோடும்‌ - இ.படியென்று இர்த 
நளன்‌ சொல்லியவளவில்‌, இனையனே ்‌ இவனே, நளன்‌ என்று எண்ணி- 
நளனென்று கினைத.து, மன்றல்‌ ௮ம்‌ குழலாள்‌ காணி - தமயர்தி நாண 
மடை௰்து, வருததமோடு - வருததததுடனே, எருத்தம்‌. கோட்டி - 
தலையை வளைத்துக்கொண்டு, நினறனள்‌ - நின்றாள்‌ , மருங்கு சூழ்ந்த 
தோழியர்‌ - பக்கத்தில்‌ குற்தியிருக்கன்ற சோழிகள்‌, கிடதம்‌ காக்கும்‌ - 
கிடததேசத்தைப்‌ புரக்கின்ற, வென்றி கொள்‌ - - வெற்றியைக்கொண்ட, 
சுடர்‌ வேல்‌- ஏரணங்களையுடைய வேற்படையையேத்‌தய, வேர்தற்கு- 


சளமகா.ராஜனுக்கு, எதா மொழி - எதிருத்தரத்தை, விளம்பலுற்றா - 
சொல்லத்தொடங்லொகள்‌, எ-று, 


௪௩௩௪ நைடதம்‌. 


(௧-.ு.) தமயர்தி இவனே ஈளனென்று காணி நின்றாள்‌, கள 
லுக்குச தோழியா சொல்லத்தொடங்ஜொகள்‌ என்பதாம்‌. 

களன்‌ இவனேயென்று நிச்சயிதத தமயந்திக்கு இனி ஈமக்குத 
வனாக வருபவனென்னுர்‌ துணிவினாலே சாணமும்‌, காம்‌ இவனை 
விரும்பியிருக்க இவன தேவாபொருட்டுத தூது வர்தானென்பதால்‌ 
வருத்தமும்‌ உண்டாயினவாழ்றால்‌ வாளா விருர்தனள்‌. உமீ£ததோழி 
கள்‌ அவள்‌ கருத்‌.துமுழுவதும்‌ அறிர்தவ.ரா.தலால்‌ அவ்விறைக்கு இறை 
கொடுக்கத்‌ தொடங்கே ரொனக, (௧௨௧) 

[இதமுச லிரண்பொடல்களால்‌ ௩ளலுக்குத தூதியா 
விடைகொடுகனெறனா.] 
றீறல்சானளனேயன்றியாருயிர்பிறிதன்றென்லும்‌ 
'வற்றடங்கண்ணினாடன்மெய்பதைததாவிசோரச்‌ 
சாற்றியமாற்றந்தனனாற்றழலுமிழ்‌தறுகட்பேழ்வாய்க 
கூம்றுவன்‌தூதனென்றுகூறியஇயற்கையா மே. 

(இ-ள்‌.) ஆம்மல்‌ சால களனே அன்றி - வலிமைமிக்க ஈளமகா 
சாஜனை யல்லாமல்‌, தா உயி பிதிது இனறு என்னும்‌ - நிறைர்த ஆலியா 
னது வேளொனநில்லை யென்டன்‌ற, வேல தடங்‌ சண்ணினாடன்‌ - தம 
யச்தியிஐுடைய, மெய்‌ பதைதது - தேக நடும்‌, ஆவி சோர - உயி: 
சானது சோ வையடைய, சாற்றிய மாற்றர்தன்னால்‌ - நீ சொல்லிய 
சொல்லினால்‌, தழல்‌ உமிழ்‌ - நெருபபையுமிழ்னெற, த.று கண்‌ - கொடிய 
கண்களையும்‌, பேழ வாய - பெருவாயையுமூடைய, கூற்றுவன்‌ தூ.தன 
என்று - யமதூதனெனறு, கூறியது - (முன) சொல்லியது, இயற்கை 
யாம்‌ - (உனக்குத) தகுதியாகும, எ-று. 

(க - த.) களனே தன்னுயிரொன்று நினைத்திருக்கும்‌ தமயந்தி 
உயி£சோர நீ சொல்லியசொல்லால யமதூதனென்பது சரியே என்‌ 
றார்கள்‌ என்பதாம்‌, 

நளனையே உயிரான்று நிசசயித்‌ ,இருககுர்‌ தமயகந்தியது அபிப்‌ 
பிசாயததிழ்கு விரோதமாகய செயதியைச்சொல்லி அவளுமீ பிரி 
தற்கு நீ யேதுவாகையால்‌ முன்பு யமதூதனெனறு சொல்லியது உனக்‌ 
குததகு மென்றாகள்‌. *தழலுமிழ்தறுகட்‌ பேழ்வாய்‌” என்னும்‌ அடை 
மொழிகள்‌ கூற்றுவனது கொடுமையை விளகஇகினறன. கூற்றுவன்‌ 
ஹூதாஇவெர்‌த ஈளனைக்‌ கூம்றுவன்‌ றாதனென விதிததலால்‌ விதியணி,() 
வையகமொருகோலோச்சவான்புகழ்கிடதய்காக்கு 
மையனைமணப்பதன்றியரிமதர்‌ நெடுங்கட்செவ்வாயத 
தையல்வேரொருவர்காமஞ்சாற்றிலுமாற்றுளாகி 
வெய்யசெந்தழலின்‌ மூழ்கெவிளிவதற்கையமின்‌ றே, 

(இ-ள்‌.) வையகம்‌ ஒரு கோல்‌ ஓச்சி - பூவுலகத்தை தனிச்செவ்‌ 
கோல்‌ செலுத்த, வான்‌ புகழ்‌ - மிகுந்த புகழையுடைய, நிடதம்‌ காக்‌ 
கும்‌ - நிடததேச த்தைப்புரக்கும்‌, ஐயனை - ஈளமகா ராஜனை, மனப்ப௫ 
அன்றி - விவாகஞ்செய்து கொள்வதல்லாமல்‌, ௮ரி,மதா செடல்‌ கண்‌ - 


களன்‌.நூதுப்படலம்‌. கவடு 
சேவ்வரிபரச் த களிப்பையுடைய நெடிய கண்களையும்‌, செவ்வாய்‌ - 
ஸக்ச வாயினையுமுடைய, தையல்‌ - தமயர்‌ தியானவள்‌, வேறு ஒருவர்‌ 
காமம்‌ - வேஜனொருவா பெயனா, சாற்றிடினும்‌ - சொல்லி ம்‌, ஆக்‌ 
ன்‌ ஆட - பொறுக்குமாட்டாதவளாய்‌, வெய்ய செம்‌ தழவில்‌ மூழ்‌ெ- 
கொடிய நெருப்பினில்‌ முழு, விளிவதற்கு - இறப்பதற்கு, ஐயம்‌ 
இன்து - ஐயமில்்‌&ை, எ-று. 

[க - ௮,) தமயச்தி களனை விவாகஞ்செய்வதன்றி வேறொருவர்‌ 
பெயரைச்சொன்னாது மக்னியில்‌ விழுக்‌ திமபபாள்‌ என்பதாம்‌. 

நளனை மணப்பதற்கு முன்புசெட்த தவம்போதாமையால்‌ இப்‌ 
படி.யாயிற்று, இப்பொழுதாவது விதிப்படி தீவளாதஇ அஇல்விழுக்து 
நினைத்ததை மறுபிறபபில்‌ மூடிபபாளென்னுங்‌ கருத்துதோன்ற வெய்‌ 
யசெஈ தழலின மூழூ விளிவதம்‌ கையமினறு£ என்னா. (௧௨௩) 

[இதுமுதல்‌ காலுபாட்டால்‌ களன்‌ தமயர்தியை 
வதபுறுததிக்‌ கூழல.] 

என்றவர்‌ மொழிய வேந்த ஸியம்புவா னெரியின்‌ 
வீழ்க்து, பொன்றில்வெம்‌ கனலி தன்னைப்‌ புணர்ந்ததாம்‌ 
புகன்ற செந்தி, யன்றிவார்‌ புனலின்‌ வீழ்ந்துள்‌ ளாருயிர்‌ 
விடுததா ளேலுங்‌, துன்று€ோ வருணன்‌ தன்னைத்‌ தோய்ந்த 
தாய்‌ விளையு மன்றே. 

'இ- ௭.) என்று - இப்படியென்று, அவா மொழிய - அந்தத்‌ 
தோழிகள்‌ சொல்ல, வேதன இயம்புவான - ஈளமகா.ராஜன்‌ சொல்லு 
வான, எரியின்‌ வீழர்து பொனறில்‌ - நெருபபில்‌ லீ த்க்திறர்தால்‌, வெம்‌ 
கனலிதன்னை - அக்‌இனிபகவானை, புணாந்தது ஆம்‌ - கூடியதாகும்‌ 5 
புகன்ற - (இப்பொழுது) சொலலிய, செம்‌ தீ அன்றி - அக்இனியல்‌ 
லாமல்‌, வா£ புனலில்‌ வீழ்ர்து - நெடிய நீரிலே விழுது, உள்‌ ஆர்‌ - 
உள்ளே நிறைந்த, உயி விடிசதாளேனும்‌ - உயிரை விட்டாளானாலும்‌, 
அன்று - நெருஙஓய, சா - சறபபையுடைய, வருணன்‌ தனனை - கட 
லரசனை, தோய்ர்ததாய விளையும்‌ - கல5ததாட விளையும்‌, ௪-.து. 

(க- து.) அகடனியில்‌ வீழ்ர்திறந்தால்‌ ௮கஇனியைச்‌ சோந்ததா 
யிருக்கும்‌, நீரில்‌ வீழ்ர்திறக்தால்‌ வருணனைச்‌ சோந்ததாயிருக்கும்‌ என்‌ 
பதாம்‌. 

நெருப்பில்‌ வீழினும்‌ நீரில்‌ வீழினும்‌ தீக்கடவளையும்‌ கடற்கசசனை 
யும்‌ புணாந்ததாக முடிதலாலும்‌, இவள்‌ கிளைபபு இபபிறப்பில்‌ முத்‌ 
ருமையாலும்‌ மறுமைபபய ஸனிம்மையிற பயவாமையாலும்‌ அவர்‌ 
களேவர்து பிராரத்‌திக்கும்போது இசைந்தால்‌ மிக்க சன்மையுண்டா 
மென்பது கருத்து, (௧௨௪) 
அன்றியுங்கனலிசான்னுயல்லதுவதுவையாற்றற்‌ 
கொன்றுமோவருணஜொவ்வா த,தகமோட்ளிக்குக்தூய 
மன்றலெவ்வாறுமுற்றுல்வானவரருளில்லாமத்‌ 
அன்துநிர்ப்புலியில்யார்க்குஞ்சூழ்வினை முடிக்கலாமே. 


௯௩௬ கசைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) அன்றியும்‌ - அட்படியல்லாமலும்‌, கனலி சான்று ஒய்‌ 
அல்லது - அக்‌இனிசாகூதியா யல்லாமல்‌, வதுவை ஆம்றற்கு - கிவாகஞ்‌ 
செய்தற்கு, ஓன்றுமோ - பொருந்துமோ , வருணன்‌ - கடலரசன்‌, 
தவ்வாது - .சம்மதியாமல்‌, உத்கமேர்டு அளிக்கும்‌ - நீரோடு கொடுப்ப 
தாய, அய மன்றல்‌ - சுத்தமாகிய விவாகம்‌, எவ்வாறு முற்றும்‌ - 
எவ்வழிமுடியும்‌ ) (ஆதலால்‌) வானவா - தேவாகளுடைய, அருள்‌ 
இல்லாமல்‌ - இருபையில்லாமல்‌, தன்று நீ புவியில்‌ - கடல்‌ சூழ்ச்த 
பூமியிலே, யாக்கும்‌ - எப்படிபபட்டவாகளுககும்‌, சூழ்‌ வினை - நினைக்‌ 
கப்பட்ட கருமங்களை, முடிககலாமே - மூடிக்கக்கூமொ, ௭- று. 

(௧- அ.) எப்படிப்பட்டவாக்கும்‌ தீயு நீரு மில்லாமல்‌ விவாகமூடி. 
யாது, இதற்‌ வொக எருள்வேண்டு மென்றா னென்பதாம்‌. 

பூமியிலே எபபடிப்டட்டவாகளுக்கும்‌ தீயும்‌ நீருமன்றி விவாக 
முற்றுதாசலால்‌ அதற்கு அதிதேவதைகளாகய இவாகள்‌ அருள்‌ 
வேண்டுமென்பது கருத.த. (௧௨௫) 
வேயினைப்பழித்‌ மென்‌ ரோள்‌ வேம்றடம்கண்ணினாட 
னேயபேழகுமாந்தரிருகணானோககவற்றோ 
இயுமிழ்வயிரவொள்வாளேக்்‌தஇியதேவாகோமா 
னாயிரங்கண்களாலுகோககுதழ்கமைந்ததன் றே. 


(இ-ள்‌.) வேயினை பழிதத - மூங்கை நிர்திதத, மேல்‌ சோள்‌ - 
மெல்லிப தோளையுடைய, வேல்‌ தடம்‌: கண்ணினாடன்‌ - திமயந்தியிட 
த்தி, ஏய டோ அழகு- டொருக்திய மிருத அழகானது, மாந்தா - 
மனிதருடை.ப, இரு கண்ணால்‌ - இரண்டு விழிகளால்‌, நோக்கவற்றோ - 
பராக்கவல்௨தோ, ச உமிழ்‌ - நெருபபை யுமிழ்னெற, வயிரம்‌ ஓள்‌ 
வாள்‌ ஏரதிய - வசசிராயுதததை தாஙூய, தேவா கோமான்‌ - இந்திர 
னானவன்‌, ஆயிரம்‌ கண்களாலும்‌ - ஆயிரம்‌ விழிகளாலும்‌, நோக்கு 
திற்கு - பாரககும்பொருட்டு, அமைச்தது - பொருர்தியதாகும்‌, எ-று. 
அன்று, ஏ- அளை, 

(க- து.) இர்திரன ஆயிரங்கண்களாற்‌ டாாத்தற்கமைந்த தீமயக்‌ 
இிமினழகை மனிதாக எளிருகண்களாம்‌ டராததால்‌ டயன்படாது என்‌ 
பதாம்‌. 

உயாபிறபபையுடைய தேவாககரசனாயெ இந்திரன்‌ ஆயிரங்கண்ஃ 
ளாலும்‌ பாத்‌ ,தழ்சமைந்‌, சீ தமயம்‌ $ திபினழகை இழிபிறபபுடைய , மனி 
தா இரண்டு கண்களாற்‌ பாக்கும்படி வீரும்புவதில்‌ அவ்வழகு ப்யன்‌ 
படா தென்பதாம்‌. (௧௨௬) 
வெநட்‌இறற்களிகல்யானைவிதர்ப்பர்கோனளித்தமாதைத்‌ 
சக்துயிரளித்‌தயென்னத்தனியிருவிசும்புகாக்கு 
மிந்தரன்கேட்டபோதிலெண்ணியவனைத்துகலகு 
மைக்‌ கருவழம்னும்மாலன்றெனமறுக்கலா மோ. 

(இ-ள்‌.) தனி இரு விசும்பு - ஒப்பற்ற பெரிய வின்ணுலகத்தை, 
கரக்கும்‌ - காக்ன்ற, இக்நிரன்‌ - இச்திரனானவன்‌, வெம்‌ இறல்‌ - 


நளன்‌ தூதுபபடலம்‌, ௩௩௭௪ 


வெவ்விய வலிமைபெற்ற, களி நல்‌ யானை - களிப்பையுடைய ஈல்ல 
யானையையுடைய, விதாபபாகோன்‌ - வீமனானவன்‌, அளித்த மாதை - 
பெற்ற தமயந்தியை, தந்து - கொடுத்து, உயிர அளித்தி என்ன - என்‌ 
னுயிரைக்‌ காபபாற்றெனறு, கேட்ட போதில்‌ - கேட்டா லபபொழுது,, 
எண்ணிய அனைத்தும்‌ ஈல்கும்‌ - நினைததவைகளையெல்லாம்‌ தருன்ற, 
ஐர்தரு வழங்கன்‌ - பஞ்சதருக்கள்‌ கொடுததால்‌, அம்மால்‌ - உங்க 
ளால்‌, அன்று என - அன்றெனறு, மறுககலாமோ - மறுக்கக்கூடு 
மோ, எ.து. 

(௧- ௮.) தமயந்தியைக கொடுத்‌ தென்ஞயிரைக்‌ காப்பாயென்‌ 
நிக்திரன்‌ கேட்ப, ஐ தருக்களும்‌ அபபடியே யவளைச்‌ கொடுக்குமாயி 
இங்களாற்‌ றஐடுக்கலாகுமோ வென்பதாம்‌, 

இந்திரன்‌ தருமரினைப்பை யுடையவனாதலால்‌ தனனுமி£ போக 
வந்தவிடத்தும்‌ அவ்வாறு செயயாது சம்மஇபபடுத்த நினைத்தன 
(னெனச, * தனியிருவிசும்புகாககும்‌? என்றலால்‌ அ௨னுடைய அணை 
சொல்லபபட்டது. பிறா எணணியவனைததுங்‌ குறிபபறிர்‌ து கொடுக்‌ 
கும்‌ பஞ்சதருக்கள சமககர௪னாடுய இகதிரன வாய்திறகது கேட்டில்‌ 
அது எபபடி. யிலலையெனறு சொல்லும்‌, எல்லா மொறுக்கு மதுகை 
யுமனுடையாளன டொறுககும்‌ பொறையே பொழஜை?? என்திருத்த 
லால இகதிரன பொறுமையுளளவனெனபது பெறபபட்டது. ஐந்தரு. 
சருட்டிததுக கொனெனப பொருளகொள்ளில்‌ உலகததில்‌ உவமை 
யத இவளபோற்‌ பலருணடாயின இவளுககுக இறபபில்லை யென்‌ 
பது கருதது, (௧௨௭) 
என்.றிவன்புகன்றமாற்றமிருசெவிவெதுபபக்கேட்டு 
நின்றுளம்பதைப்பவாடிடெட்டுயி;பபோடுஞ்சோரு 
மன்றலகுழலினாடன்மதர்கெடங்கயற்கணாலி 
குன்றெனபபணைததுவிய்குவகுவிமுலைவார்ந்தவன்‌ றே. 

(இ-௭.) என்று - இபபடியெனறு, இவன்‌ - இககளனானவன்‌, 
புசனற மாற்றம- சொனன சொறகள, இரு செலி வெதுபப- இரண்டு 
காதுகளையும்‌ சுடுதலைகசெய்‌.ப, கேடடு - அவைகளைக்‌ கேள்விப்பட்டு, 
வாடி- வாடடமுறறு, நெடு உமீாபபோடும்‌ - பெருமூசசுடனே, சோ 
ரம்‌ - சேரலையடைகனற, மனறல அம முழலினாள சக- தமயக தியி 
னுடைய, மதா நெடு கயல கண்‌ - களிபடையுடைய நெடிய கயல்‌ 
போனற கண்களி ஸின்றும்‌, அலி - நீரததுளிகள, குன்று என - மலைக 
ளென்று சொல்ல, பணைதது - பருதது, வீஙகும்‌ குவி முலை - வீகஓய 
குவிந்த ஸ்‌ தனங்களின்மேல்‌, வாகத - ஒழுனெ, ௭ - று. 

(க-.) ஈளன்‌ சொன்ன சொல்லைத்‌ தமயச்‌திகேட்டு அவளிரு 
கண்ணீரத்துளிக ளிருமுலைமேல்‌ விமுஈ தன என்பதாம்‌. 

ஆடவா ஒருபொருளைக்குறித்து வினாவும்பொழுது அதற்கு விடை 
கூறத்‌ தடைபடின்‌ அழுவது மாதாக்குச்‌ ச.பாவமாதலால்‌ தீமயற்திக்‌ 
கு. கயற்கணாலி குவிமுலை வாராந்த! என்றா. மிக்க சல்விப்பயித்சி 
யுள்ள விவட்குத்‌ தடைபடுவ தேனென்னில்‌ தான்‌ பேசுவதற்குக்‌ கூடா 
மையாலும்‌, இவன்‌ பேசுவஇல்‌ ,தோழிகட்கும்‌ வருத்த மிகுதலாலு 

௨௯ 


கூகூமு ,கைடதம்‌. 


மென்க. எப்படிப்பட்டவாக்கும்‌ * மனவருத்த மேலிடில்‌ ஒன்றுக 
தோன்றா தென்பதாம்‌. (௧௨௮) 
மாதுகண்பனிப்பகோக்இத்தோழியர்மாழாந்துள்ளம்‌ 
பேதுறவெய்இரின்றபெய்வளைத்‌ துயரமெலலாம்‌ 
தூதுகாம்விடுத்தவன்னஞ்சொலலிபதென்னிந்சற்று 
மாதரமின்றியிவ்வாறுரைககுமோவரசனென்றுர்‌, 


(இ-ள்‌.) மாது - தமயஈதியிலுடைய, பனிபப - கண்கள 
நீரைசசொரிய, நோக - பாதது, தோ, தோழிகள்‌, மாழாந்த- 
மயங்கி, உள்ளம்‌ - மனமானது, பேது, எயதி நின்ற பெய்வளை - 
கவலையடைந்து நிற்தினற தமயக இ டய, துயரம்‌ எல்லாம்‌ - துனப 
மனைததையும்‌, தூது - தூதாக, விடிதம - ஈம்மால்‌ விடுக்கப்பட்ட, 
அனனம்‌ சொல்லியது எனஷிஓ- ட்ப 'றவையானது சொல்லி 
யிருந்ததானால்‌, சற்றும்‌ - செ்ச ஆதம இன்றி - அசையில்லா 
மல்‌, இவவாறு - இபப. ட நளனானவன, உரைக்குமோ என 

ள, எ-று. 
(&-த.) தோழிகள ஜேதுசெனஈவனனம்‌ சமய துயரத்தைக்‌ 
நள னிபபடி௪ சொல்வானோ வெனமூகள்‌ 












என்பதாம்‌ 

ஆ நளஜனோ “அல்லனோ, களனேயாயிலும்‌ காம முன்னாத தா 
தாகவி*௫தத அனனம ஈமது குறைகளை௪௫ சொலலவில்லையோ, சொனன 
தாயின தமயாதியிடதது மூனனரே விழைஈதுள்ள அரசன ௮வளை எதி 
ரிலேகணடும்‌ ஈம்முரைகேட்டும சிறிதேனும அனபின்தி இவவாறு 
கூறினானாகலின்‌ யாவனோவென விடைகொடுததற்கு ஐயுற்று௩ தோழி 
கள வருததமுறறிருர்சன ரென, (௬௨௯) 
இன்னணமணங்கனாளுமாயமுமிரங்கனோகக 
மன்னனுமறிவு தீர்ந்துமனஞ்சிறிதயருமவேலைப்‌ 
பொன்னிறப்பவளச்‌ செவ்வாயபபொற்புறுபசியமென்‌ சூட்‌ 
டன்னமுமவிசும்பினீங்கியவ்வுழியடைந்ததன் றே, 


(இ- ள்‌.) இன்னணம்‌ - இபபடி, அணங்கு அன்னாளும்‌ - தமயர்‌ 
தியும்‌, ஆயமும்‌ - தோழிகளும்‌, இரங்கல சோக - வரு துவதைப 
பாரத்து, மன்னனும்‌ - களலும்‌, அறிவு த£ஈது - மதிமய௩௫, மனம்‌ - 
மனமானது, சிறிது அயரும்‌ வேலை - கொஞ்சம்‌ தளாவடையும்டோது, 
பொன்‌ நிறம்‌ - பொனபோன்ற கி௰ததையும, டவளம்‌ செவ்வாய்‌ - 
பவளம்போன்ற சவர்‌த வாயையும்‌, பொறபு உறு - அழகான்‌ மிகுந்த, 
பிய - பசுமைபொருந்திய, மெல்‌ சூடு - மெல்லிய வுச்சிக்கொண்டை 
யையு முடைய, அனனமும்‌ - அன்னபபறவையும்‌, விசும்பில்‌ நீ்‌ - 
ஆகாயத்தினின்று நீங்டு, அவ்வுழி - ௮ர்‌.தவிடத்தில்‌, அடைம்‌ ச. - வச்‌ 
௮, எ-று. அன்‌, ஏ- ௮சை. 

(௧- ௮.) இப்படித்‌ சமயர்திய தோழிகளும்‌ ஈளனும்‌ அறிவு 
கலங்க வருர்‌.தும்வேளையில்‌ அன்னம்‌ வரதது என்பதாம்‌. 


நளன் தூதுப்படலம்‌, ௩௩௯ 


சொதுவர்த ஈளனை இன்ஞுனென்று செளியக்கூடாமையால்‌ தம 
யந்தியும்‌ தோழிகளும்‌ வருகதிஞாகள , ஈளலும்‌ அரவழியிற்‌ செல்டவ 
னாதலால்‌ தனனுடைய வேட்கையை அவாகள்‌ முன்பு வெளிடடடுததக 
கூடாமையால்‌ வரு இன னென்க&, (௧௩௦) 


எய்‌தியதூவியன்னமினனகைபபவளச்செவ்வாய 
மையவாங்கரியகூந்தலவாண்முசமினிதுநோகக 
கெயதவழ்புலவுவைவேனிடதர்சோனிவனேயுளளத 
தையுழேல்கமலபபோ இலணட்‌ றகுமணங்குபோலவாய, 


(இ-ள்‌.) எய்திய - அ௩கு வரத, தூவி அனனம்‌- இறகையுடைய 
அன்னபபறவை, இன ௩கை - இனிய ஈகையையும்‌, பவளம்‌ செவவாம்‌- 
பவள்ம்டோன்ற செவ்வாயையும, மை அவாம கரிய கூதல்‌ - மே 
கங்கள்‌ விரும்புனெற கறுதத குழலையுமுடைய தமயக இயினது, வாள்‌ 
மூகம்‌ - ஒளிடொருஈதிய இிருமூகசதை, இனிது கோக - இனிதாகட 
பாரத்து, கமலம டோதில்‌ அண௩ூகும - தாமரைமலரிலிருக்கு£ திரு 
மாதுக்கும்‌, அணங்கு டோல்வாய - திருமாதுடோனற தமயகதியே, 
கெய்‌ தவழ்‌ - நிணகதவழ்னெற, புலவு வை வேல்‌ - புலாளுற்றம்‌ டொ 
ருந்திய கூரிய வேலையுடைய, நிடசாகோன்‌ இவனே - இவனே நளம 
காராசன, உள்ளத்து - மனதஇல்‌, ஐ உழேல - சஈதேகபபட வேண்‌ 
டாம்‌, எ- று. 

(க-.) அனனமானது தமயர்தியைப பாரத்து இவனே ௩௭ 
மஹா ராஜன என்றது எனபதாம. 

தெய்வததனமையுள்ள அனனமாதவால்‌ தான்‌ எடுதத கருமத 


இறகு இடையூறு வாராது களன்‌ தூதுவஈதது தெரிர்து இவனே கள 
னெனறு தமய௩இககு௪ சொஷஉலிய தெனச, (௧௩௧) 


மழைமதர்‌ நெடுயகட செவ்வாய்‌ வளர்முலை மடக்‌ 
தாய்‌ நின்மேல, விழைலிச௩ துரைததா னலலன்‌ விண்ண 
வாக்‌ இயைந்த மாற்றம, பழுதுறு மென்னு மாத்றாழ்‌ பகர்ம்‌ 
,தனன்‌ பரிஇ வேலா, னமுதகங்‌ குழைந்தி டேலென்‌ றன்‌ 
பினா லறைந்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) மழை மதா மொடு கண்‌ - குளிரச்டடொருந்திய களிப 
பையுடைய நெடிய கண்களையும்‌, செவவாய - சவந்தவாயையும்‌, வளா 
மூலை மடர்தாய - வளானெற ஸ்தனங்களையுமூடைய தமயர்தியே, 
பரிதி வேலான்‌ - நளமகா.ராசன்‌, நினமேல்‌ - உனனிடததில்‌, விழைவு 
இகர்்‌.து - ஆசை 8௩, உரை சதான அல்லன்‌ - சொன்னவனல்லனாகும்‌, 
விண்ணவாக்கு - தேவாகளுக்கு, இயைகத மாற்றம்‌ - தூதின்டொருட்‌ 
டுச்‌ சம்மதிதத சொல்‌, பழுது உறும்‌ என்னும்‌ ஆம்றால்‌ - டமுதாகு 
மென்டுன்றபடியால்‌, பகாக தனன்‌ - (இவ்வாறு) டேசினான்‌, (அதனால்‌) 
அமுது - நீ அழுது, ௮கம்‌ குழைச்திடேல்‌ என்று - மனச்‌ குழைய 
வேண்டாமெனறு, ஒன்பினால்‌ - விருப்பத்தினால்‌, அறைச்சுது (௮ஸ்‌ 
னம்‌) - சொல்லியது, ௭-௮. அன்று, ஏ- அசை, 


௬௪௦ ைடதம்‌. 


(க-து) தமயந்தியே ! நள னுன்மேல்‌ ஆசைவையாது சொன்‌ 
னவனல்லன, தூதுககு. பமுதில்லாமல சொனளுன்‌ அழாஹே யென்று 
சொல்லிற்று எனபதாம்‌. 

களமகாராசனானவல்‌ தேவாடொரட்‌€ச சம்மதிதத கருமதுக 
கோ பழுதடையின இமமைககு... டழியனறி மறுமைக்குப டாஉமு 
முண்டாம, ஆதலி னிவவாறு ட சஞஷய , அதஞல்‌ நீ வரு£ தட்டட 
வேண்டாமென றன்னஞ்சொல்லிப ஜெக. (௧௩௨) 


வடுவகி ரனைய வுண்கண்‌ மடந்தையோ டிவ்வா ரோ 
இக்‌, கடகளி றென்ன நின்ற காளைதன முகத்தை மோககா, 
வுடையபே ரறிவாற்‌ காம முள்ளமைத இன்ன கூறிற, கொ 
டூடெடு்‌ தானை வேந்தே கோற்மொடி.யாதறுங்‌ கொலலோ 


(இ-ள்‌.) வடு வா அனைய - மாவடிவீ்ஜடைய பிளட்பையொச்தட 
உண்‌ கண்‌ - மையுண்ட கண்களையுடைய, மடஈதையோடு - தமயநதி 
யுடலே, இவ்வாறு ஓதி - இவவிதமாகக சொலி, கட களிறு எனன 
நின்ற- மதயானை யென்ஞமபடி நினற, காளைதன மூகததை நோக்கா - 
அரசனது முகததைடபா£தது, கொடி நெடு தானை வேகதே - ஈளமகா 
ராஜலே, உடைய டோ அறிவால - டே ரறிவுஉடடமையால்‌, காமம்‌ - 
ஆசையை, உள்‌ அமை சது - உளளேயடகடு, இனன கூதில்‌- இபடடி 
பட்ட வாததைகளை... டேசினுல, கோதறோடி - தமயர்தி, ஆ£றுங 
கொல்லோ - பொறு படாளோ, எ-று. 

(௧௭ த.) அனனம ஈளனைபபராச.துத தமய இக இ௨வாறு சோன 
ஞம்‌ பொறுபபாளோ எனறது எனபதாம. 


நின்போல்வாரக்க.௭றிக சாமததைப டேரறிவா ஓுளளடக்டே 
பேசுதல்‌ மற்மையோ கரி _னறதாயிறறு. நினை விழை தவ ளாச 
லால்‌ கீயேடேசில்‌ தமய: இ யாத்றுவ தரிதெனற தெனச, (௧௩௨௩) 


மாங்குயித்குதலைப்பேதைமனமுநீயியைம்த வண்ணங்‌ 
'இங்கறவுரைததவாறுகதேவர்மறறுணராரலல 
சீங்கினியுரைட்பதென்னையிவ்வயினிகழ்ர்‌ தெலலா 
மாங்கவர்தம்பாகே யெறைதியென்றறைந்ததன்னம. 

(இ-ள்‌.) மா குயில்‌ - மாமரததிலிருககுங குயிறசொல்லையோ2 ௪, 
குதலை - மழலைச்சொல்லையுடைய, டே தை மனமும - தமயஈதியினது 
மனமும்‌, 8 இயைந்த வண்ணம்‌ - ரீ சம்மதிதது வந்தபடி, தீஙகு அ2- 
தீங்கு நீங்க, உர£தத ஆறும்‌ - சொல்லிய விதமும்‌, தேவா உணரா£ 
அல்லா - தேவாகள அறியாதவாகளல்ல , ஈங்கு - இவ்விடததில்‌, இனி 
உரைப்பது என்னை - இனி பேசவேண்டுவ தென்ன, இவவயின - இவ்‌ 
விடத்திலே, நிகழர்‌தது எல்லாம்‌ - கடஈ்தவை யனைத்தும்‌, ஆங்கு அவா 
தம்பால்‌ ஏகி - அச்சேவரிட-த்துக்குப்போய்‌ ,அறைதி என்று - நீ சொல்‌ 
அவாயாகவென்று, அன்னம்‌ - அன்னட்பறவை, அறைர் தது - சொல்லி 
யது, எறு. 


நளன்‌ நூதுப்பட லம்‌. ௬௪௪ 


(௧- த.) இங்கு நடக்தவையெல்லாச்‌ தேவாகளதிவார்கள்‌ ஈடச்த 
படி. நீபோய்‌ சொல்லெனறது என்பதாம்‌. 


திமயர்தியினது கருததும்‌ நீ தாதுக்குச்‌ சம்மதித்‌ துவர்தபடி. பே 
சியதும சாவகடேததுவமுளள தேவாகளுககு நீ போய்‌ சொல்லு 
முன்னமே தெரியுமென&, (௧௩௪) 


அ௮வ்வுரைகேட்டலோடுூமடையலர்ச்செகுக்கும்வேலான்‌ 
மவ்வலமங்குழலினாடன்மனவலியினிஇஜேர்ந்து 
செவ்விதின்மனமுங்கண்ணுக்தெரிவைமேந்டடப்பமாருக்‌ 
கவ்வைகொள்வாயினீவ்இவிஞ்சையிறகரந்துபோனான்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ உரை கேட்டலோடும்‌ - ௮௩ தவராததையைக்‌ கேட்ட 
வளவில, அடையலா செகுககும்‌ - சத்துருக்களைஃ கொல்லுனெற, 
வேலான்‌ - வேற்படையையுடைய ௩ளன, மவவல ௮ம்‌ குழலினாள்தன்‌- 
திமயர்திமினத, மன வலி- நெஞரின.த வலிமையை, இனிதின தாக - 
இனிதி னறிநது, செவ்விதின - செம்மையை யுடைய, மனமும்‌ - தன்‌ 
மனத்தையும்‌, கல£ணும - கணகளையும, தெரிவைமேல டபப - அதீ 
தமயகதியினமே லிருககவைதது, மாரா - நீங்காத, சவவை கொள - 
ஒலிததலைககொணட, வாயின நீடஇ - வாயிலைக்கடஈ த, விஞ்சையின்‌ - 
மர்‌இரததினால்‌, கரநது டோனான - ஒளிததுச்‌ செனளறான்‌, எறு. 

(க-து.) களன்‌ கணசளு மனமு5 தமயநதியிடததிருக்க வுருவ 
மறைதது அரூபமாசகப போஞன எனபதாம்‌. 

இநச்தானமேல தமயஈ௩தசகுக காத லியலாமையை யதிக்தவனாத 
லால்‌ தனமைனமுங கணணும அவளமேற இடபப விஞ்சையிற கரந்து 
நீங்கின னெனரூா. (௪-௩டு) 


காரிகையுளமுகாணும்சவர்ந்தனன்்‌கரந்துபோய 
மூரிவெஞ்சிலைககைவீரன்கடவுளர்முன்னரேகி 
மேரிழைதன்பாற்றூ துபோயபினிகழ்ந்தவெலலாஞ்‌ [ந்தார்‌ 
சோர்வுறுதுரைத்தான்‌ றேவர்தோன்றலபான்மடழ்ச்சிகூர்‌ 

(இ-ள்‌.) காரிகை உளமும்‌ - தமயர்தியிலுடைய மனத்தையும்‌, 
காணம்‌, - காணையும்‌, கவா தனன்‌ - கொள்ளைகொண்டனனா௫), கரந்து 
போய - மறைநதுசெனத, மூரி வெம்‌ இலை கை வீரன்‌ - வலிமை 
பெற்ற களமகாராகன்‌, கடவுளா முன்னா ஏடு - தேவாக ளெதிரே 
சென்று, நேரிழை தன்பால்‌ - தமயந்தியினிடத்த, தூது போயபின்‌ - 
ததுபோனபின்பு, திகழ்க்த எல்லாம்‌ - கடந்தவைக எனைத்தையும்‌ - 
சோவு உருது - குறைவுபடாமல்‌, உரைத்தான்‌ - சொல்லினான்‌, தேவா - 
தேவாகள்‌, தோன்றல்பால்‌ - ௮ந்த களமகாராசனிடத்தில்‌, மகழ்ச்சி 
கூரந்தார - உவகை யடைந்தாகள்‌, எ-று. 

(௧-:.) களன்‌ தேவாகள்‌ முன்சென்று சமயர்தி சொன்னவை 
யெல்லாம்‌ சொன்னான்‌, ஹேவாகள்‌ ஈளனிட தல்‌ ம௫ழ்ச்கொர்தாகள்‌ 
என்பதாம்‌, 


௬௪௨ கைடதம்‌. 


தான்‌ விரும்பிய மாதிடததிம்‌ கம்முனா தவறாது தூதுசென்று 
உள்ளபடி. பேசிவர்தா னெனறு களனிடததில்‌ இக்‌திரனமுதலிய கால்‌ 
வரும்‌ ம௫ழ்கூாரந்தன ரெனஃ, (௧௩௬) 


ப ணக 17 
ரக்கா, 


சுயம்வரமாவது அரசமஙகையானவள்‌ தனக்கு முூததோகள்‌ 
தன்னை விழைஈதுவுத அநேக அரசாகளை ஏக்காலத்தில வருவிக்க 
அவரிற ஐனகஇசை த ஒருஉனுககுத தானே மாலையிட்டுத்‌ தலைவனாகக்‌ 
கொளளுதலாம. 


[இப்படலதசால்‌ தமயர்‌இிபானவள்‌ நளமகாராஜனைத தலைவ 
னாகத தானே வரிததாளெனறு சொல்லதசொடங்கு இப 
பாட்டால்‌ தமயர்‌இயின சுயம்வரதஇறகுத தரிவோகததிலு 
முளளவா வரவு சொல்ல. படறது ] 


அறுசாச்கழிகெடிலடி. யாசிரியவிருத தம. 


இன்னவை நிகமும வேலை யெழுகடல்‌ வரைப்பின்‌ 
மேவு, மன்னவர்‌ குழாமும விண்ணோர்‌ தொகுஇயு மணிச்‌ 
செஞ்‌ சூட்டுப்‌, பன்னக நாடடு வேந்தர்‌ வெளளமுமபரித்‌ 
தேர்‌ வீமன்‌, கன்னியம்‌ புரிசை சூழ்ந்த கடிஈகர்க கெழுக்‌ 
தீ வன்றே, 


(இ-ள்‌.) இன்னவை - இடபடிபபட்டவைகள்‌, நிகழும்‌ வேலை - 
நடக்தெறபொழுது, எழு கடல்‌ வரைபபில்‌ மேவம - எழுகடல்‌ 
சூழ்ஈ்ச தீவுகளிலிருககன்ற, மனனவா குழாமும்‌ - அரசாகூட்டமும்‌, 
விண்ணோ தொகுதியும்‌ - தேவாகூட்டமும்‌, மணி - ரதஈங்களாஇய, 
செம சூட்டு - 9௨௩த சூட்டையுடைய, பனனக நாடு வேந்தர்‌ வெள்ள 
மும்‌-சாகலோகததுளள ௮ரசாகள கூட்டமும்‌, பரி தோ- குதினாகட்‌ 
டிய தேரையுடைய, வீமன - வீமராசனது, கன்னி - அழிவில்லாமை 
யையுடைய, ௮ம்‌ புரிசை சூழ்கத - அழூய மதிலாற்சூழப்‌ பட்ட , 
கடி. நகாக்கு - காவலையுடைய குண்டினபுரத்துக்கு, எமுகத - எமுக்‌ 
தின, எ-று, அன்று, ஏ- ௮சை. 

(க-த.) அரசா கூட்டங்களும தேவா கூட்டங்களும்‌ நாகலோகத்‌ 
சரசா கூட்டங்களும்‌ குண்டினபுரததிழ்‌ கெழுச்தன என்பதாம்‌. 

வீமன்‌ “பூமியிலுள்ள அரசாக்குமாததிரம்‌ சுயமவரவோலை :செ 
ர்‌ மற்றையுலகத்தாரு மெழுகதனரொன இப்பொழுது 
சொல்லியதற்குக்‌ காரணமென்னெனில்‌ முன்பு காரதமூனி இந்திர 
னுக்குத்‌ தமயந்தியின்‌ செய்தி சொல்லும்போது *விஞ்சையா இன்ன 
சவுண ருரகா புவிமுழுதாளும்‌ வேர்தாயாரு மஞ்சலிசெய்‌ திருமருவ்‌ 
கும்‌ புடைசூழ முனியாகுழாமாசகூ2ீ என்னும்‌ பர்ட்டில்‌ ௮ங்கருர்தா 
ரொனச்‌ சொல்லிய மேதுலகத்தாருங்‌ மூலகத்தாருர்‌ தீவிலுள்ளவரும்‌ 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௩௪௨௩ 


அவாவின்‌ மிஃகவராய்‌ அதைச்‌ தமக்கும்‌ வர்த செய்தியாகக்கொண்டு 
ஈல்லூழிருக்குமாயின அம்மாது சூட்டுமாலை ஈமக்குக்‌ இடைடபினுங்‌ 
இடைக்குமென வெழு5தனரனக்‌ கொளளல்வேண்டு மெனஷ . (க) 


(இதனால மேறசொல்லி.ப அரசாகளுடைய காலவகைச்‌ 
சேனைகளி வரவு சொலலஃபபம்னெறது.] 


பணணமை கலினப்‌ பாய்மா பசியபொற்‌ கொடி.ஞ்௫ச்‌ 
இண்டேர்‌, கண்ணழற்‌ ஜறேறச்‌ துப்பிற கடாம்பொழி களி 
கல்‌ யானை, மண்ணமை முழவுத இண்டோள்‌ வாகைவே 
ஓழவ ரீட்ட, மெண்ணிட விடமொன்‌ நின்றி யெங்கணும்‌ 
பரந்த வன்றே, 

(இ-௭.) பலா அமை - கலலணையமைகத, கலினம்‌ - கடிவா 
எத்தையுடைய, டாய மா - சாவூ௰ குதிரைகளும, பசிப பொன - 
பசிய பொபனாதசெய, கொடிஞர - மே. எமமாடடையடைய, திண்‌ 
தோ - வலிமைபே௰ம தோகளும, கண்‌ - கணகளில, அழல - தயை 
யும்‌, 2றமதது பின- மிகு,த கோட ததையுமுடைய, கடாமபொழி - 
மதம்‌ பொழினெற, களி உல யானை - களிபபையுடைய நலல யானைக 
ஞூ, மண்‌ அமை - ஓ /பனையலமகத, முழவ - மததளமபோன்ற, 
தண்‌ தோள - வலிமைபெறற புயங்களையும, வாகை வேல்‌ - வெற்றி 
பெற்ற வேலையுமூடைப, உழவா ஈடடம - காலாளகள்‌ கூட்டமும்‌, 
எண்‌ இட- எளளையிமத௰கு, இடம ஒனறு இனறி - வெறறிடமொன்று 
மிலலாமல, எங்கணும - எ௨விடஙகளிலும, பரகத - பரவின, எ-று. 

(க- து.) குதிரைகளும தோகளும்‌ யானைகளும்‌ காவாளகளும்‌ 
எங்கும பரவ்ன எனபதாம. 

ஒவ்வொருதேசத தரசாகள சேனைகளே அகேகமாயிருபபின்‌ 
அகேகதேசததரசா ராலவகை௪ சேனைகளும ஏக்காலததில ஓரிடத்‌ 
துக்கு வருமாயின இஉவளவென்று குறிககக கூடாதெனபா£ [எண்‌ 
ணிட விடமொனதினதி யெஙகனும்‌ ப.ரகத? என்றாரனஃ. எண்‌- 
எள்‌. ௮து “எண்ணு; திலமு மெளளென விசைபபா?? எனபதாலறிக, 


[இதனால்‌ குதிரைக்‌ குளம்புகளினெழுக்த புமுதியின்‌ 
தோற்றஞ சொலலடபடுனெறது.] 
கொய்யுளைக கலின மாவின்‌ குரத்துக ஊெழுந்து 
விம்மி, வையக முழுதுஞ்‌ சூழ்போய்‌ மறிகடற்‌ சடங்கு 
தூர்த்து, மொயபெரு தசல2 தோடு முரணியெண்‌ டிசை 
யும்‌ காக்கும்‌, தொயயின்மா முகத்த யானைக்‌ கவுட்குழி 
தூர்த்த வன்றே. 

(இ-ள்‌.) கொய்‌ உளை - கொய்யப்பட்ட புறமயிராயுடைய, 
கலினம்‌ மாவின்‌ - கடிவாளம்பூண்ட்‌' குதரைகளுடைய, கூரம்‌ துகள்‌ 
எழுர்து - குளமபுபட்டுண்டாகும்‌ புழுதிகள்‌ எழும்பி, விம்மி - பரவி, 
வையகம்‌ முழுதும்‌ - பூவுலகழுழுவதும்‌, சூழ்‌ போழ்‌- வளைத்துக்‌ 


௩௪௪ ளசைட்தம்‌, 


கொண்டு, மறி கடல்‌ - மடங்குஇன்ற அலைகளையுடைய கடலாயே, 
இடங்கு தாதது - அகழைத்‌ தாததுவிட்டு, மொய்‌ பெறாது - போ 
பெருமல்‌, அ-ஈ௦ததோடு முரணி - குலிரியுடன மாறுகொண்டு, எண்‌ 
(இசையும்‌ காஃகும்‌ - இசைசளெட்டையும புரகனெற, தொய்யில்‌ - சர்‌ 
அர மெழுதடபெற்று, மா முச்துத யானை - மகததாகிய முகத்தையு 
டைய யாணகளின, கவுள குழி - கனனததொளைகளை, தாதத- தாத 
(தன, எ-று. 

(௪-து.) குதிரைகளின்‌ குளம்பாலுண்டாகும்‌ புழுதிகள கடலை 
யுந்தாதது அட்டகஜஙகளின்‌ கவுடகுழிகளையு தாததன என்பதாம்‌. 

பூவுலகமுழுவதுஞ ஞூழகது கடலகளைத தாததுத " இக்கயங்களி 
னுடைய கனனத தொளைகளையுக அ£ாததபுமுதி அபபுறமம்போதற்‌ உட 
*"மில்லாமையாற றஐடைபடடதனறி அதறகளவிலலை யெனக, புழுதி 
மிபபடிபபடட தாமின அககுதிரைகளின ஆரவாரஞசொல்ல வேண்டுவ 
தில்லை யாயியறு, இது உ.பாவு5விதச யணி (௩) 

[இதஞல தேவாஃஉட்கும்‌ அரசாகளுஃகு மிருககுங 
கலபபு சொலலபபடுனெறது.] 


மண்ணக வரைப்பின்‌ வேடஈதர்‌ வரைபபுயத தெழுது 
சாக்தம, விண்ணகத்‌ சமரர்‌ மார்பம்‌ கமழ்ந்தன விணணோ 
£ வேய்ந்த, தணணநற வொழுகு மனறந ஐருமலர்ப்‌ பசும்‌ 
பொற்‌ மூது, கணணகன்‌ ஞால காககும வேந்தர்மெய்‌ 
கமழ்நத மாதோ. 

(இ-ள.) மணணக வரைபபின - பூவுலக இடத இருகடன்ற, வேர்‌ 
தா - அரசாகளுடை.ப, வரை புயதது - மலைகளையொசத தோளகளில்‌, 
எழுது - மூரியககோலாறநீடடிய, சாஈசம - சநதனமானது, விண்‌ 
ணகதது-அகாசததிடததிருகனற, அமரா மாபம- தேவாகளுடைய 
மா£பிலே, கமழ தன - மண£தன , வி£்ணோ வேயாத - தேவாகள்‌ 
தீரிதத, சண்‌ ௩றவு ஒழுகு - குளிசசிஃபாருஈதிய தேனொழுகுனெற, 
மனறல - வாசளையையுடைய, தரு மலா - பஞ்சதருவிலுடைய மலா 
களின, பசு பொன தாது - பகம்பொனபோனற மகஉரஈதபபொடிகள்‌, 
கண்‌ ௮கல்‌- இடமகனற, ஞாலம்‌ காககும - பூமியைப புரகஇன்ற, வேக 
தா மெய- அரசாகளுடைய தேச இல, கமழஈதன - மணர்தன,எ-று. 

(க- .த.) அரசாகள தோடகளிலணிரத சந்தனஙகள்‌ தேவாகள்‌ 
மா£பிற்‌ பரிமளிததன , தேவாகளணிரஈத கறபகமலாச்தாதுக எரசாக 
ளூடலிழ்‌ பரிமளிததன எனபதாம்‌; 


ஒருவாக்கொழுவா செருகடமிருத்தலால்‌ மனிதா புயங்களிற்‌ 
பூசிய சார்தம்‌ தேவாகள்‌ மாபிலும்‌, தேவாகளணிர்த மாலைமலரின்‌ 
மகீரந்தம்‌ ௮ரசா தேகங்களினுங கமழ்‌கஜன வென்க, ஆயின்‌ தேவா 
களை மனிதாகள அப்படி. நெருஙகலாமோ வென்னில்‌ அரசரால்‌ விரும்‌ 
பப்படும்‌ தமயநதியையே அவாளும்‌ விரும்பிவருதலாலும்‌ ௮௧ 
நெருககமுளள விடத்தில்‌ எவாகளும்‌ அதிகமரியாதையை விரும்டா 
-மையாலும ஆகுமென்‌ஃ, (௪) 


சுயம்வரப்படலம்‌. கூ௪டு! 


[இதனால்‌ மதர்‌ முபலிபவமதி௦ பெருககஞ்‌ 
சசால்கப பரஏ.௭௮.] 

காந்தெரிகதுவுஞ்செய3 கரிமதமகலுழியாறும்‌ 
கூட்தன்மாவுமிழ்விலாழிபபெருககுமவேறகுமரனனன 
வேட்தர்‌தணெபுயததிலவா£௩தவ ரைகமழகாசைசேழம 
பாந்தணமேதகிடகதஞாலமெயகணுபபரந்த௨வ ழே, 

(இ-௭) காது எரி- முதாஇ. ம தயானத, அலுவும்‌ - டற்று 
இன்று, செம கண கரி - இவத க௭ககயுடைய மானமீதுடைய, 
மதம்‌ - மதநீராயெ, கலுழி அறும - காளுறும, கூர்தல மா-புற மயி 
ரினையுடைய குதிரைகள, உமிழ - சொரி௫ய 1, விலாழி பெருக்கும்‌ - 
வாயதுரை நீபபெருககும, வேல குமர அனன்‌ - டே படடையை 
யுடைய குமாரக்கடவளையொதத, வோ தா - அரசா-ளுடைய, இண்‌ 
புயத்தில்‌ - வலிமையுளள தோளகளில்‌, வரஈ, - ஓழுயெ, விரை 
கமழ்‌ - வாசனை வீசுனெற, நானம்‌ சேறும்‌ - பஸதாரிசசேறும்‌, பாகதள்‌ 
மேல்‌- ஆதிசேடன்மேல்‌, இடக௪ - இருக, ஞாலம எ௩கஜும்‌ - பூமி. 
யெங்கும்‌, ப.ர5த- பரவின, எ-று. 

(௧- து.) யானைகளின மதமும்‌, கூதிரைகள வாயரீரும, அரசா 
கள புயததொழுயெ களழாரிச சேறும மியய/௩ஞ ம ட ரலி எனப 
தாம்‌. 


மதசதியும விலாழி_பேருஃகு ட கஸதாரிஃசேறும்‌ பூமி முழுவதும்‌ 
ட.ரந்தவெனலால அவைசளையுடைய யாளைகளும குதிரைசளுூய அரசா 
களும்‌ அளவ்லலையெனபழு கர ராக கோள, (௫) 


(இதனால்‌ ,வராஇடா ஊாஇகளிய மடரஈ சூ 
சொலை ப. ஈத.] 

வெளளியய இரியின்‌ மேய விஞ்சைய ரியககா விண்‌ 
ணோ, சொளளொளி யெறி/கும பைம்‌2பொான்‌ விமானமு 
முலஇஏல வேந்தர்‌, நள்ளிருள இச ஞுஞ்‌ மசயய நகைமணிக்‌ 
கொடிஞ்சித்‌ தேரு. தெளளிதி னுணர்து ளோர்சகுக்‌ 
தெரிவில மயங்கு மன்றே 

(இ-௭.) வெளளி ௮ம்‌ இரியி | மேய- இுூட.ப கமிலாசமலையிம்‌ 
பொருகதிய, விஞ்சையா - விச்சா உரரும, இய - இபக்காகளும, 
விண்ணோர்‌ - தேவாகளு ௦ ஆசய இலவாகளுஉடய, தள ஒளி எறிக 
ஞும்‌- மிகுக்தவொளியை வீசு, டம பொன - டசும்போனஞம்‌ 
செய்த, விமானமும்‌ - விமானநசளும, உலஇல்‌ - பூவுல$லிருக்கும்‌, 
வேர்தா - அரசாகளுடைய, கள்‌ இருள ௪ககும்‌ - மிகுஈத்‌ இருளிளே 
யோட்டுெற, செய்ய ஈகை மணி - ச௨ரத ஒளியையுடைய ரக்கங்‌ 
கள்‌ பஇத்த, கொடிஞ்ச - மேனமொட்டையுடைய, தேரும்‌ - தோக 
ளும்‌, தெள்ளிதின்‌ உணாச்‌துளோக்கும்‌ - தெளிவாக அறிஈதவாகளுக்‌ 
கும்‌, தெரிவில்‌ - தெரிர்துகொள்ளக்‌ கூடாதனவா6), மயங்கும்‌ - ஒன்‌ 
ஜோடொன்று மயங்கும்‌, எ-று, ௮ம்‌ - ௮சை, 


௬௪௬ கைடதம்‌. 


(கத) தேவாகள்‌ விமானங்களும, அரசாகள தோகளும்‌, பகுத்‌ 
தீறியப்படாவாம்‌ என்பதாம்‌. 

ஒவவொருவிதததில்‌ அசேகம்‌ வீமானககளும்‌ அநேகர்‌ தோகளு 
மாதலால்‌ அண்ணறிவுடையராயிலும்‌ தேவாகளுககும்‌ அரசாகளுக்கும்‌ 
நம்மது இதுவோ அதுவோ வெனனத தலைமய௩இக இடக்கு மென்‌.) 


[இதனா ல௨7ச ரனைவருங கல5துபேசல்‌ 
சொலலட்படனறத.] 


சிற்ப.நூல்‌ கழியக கறறோர்‌ சதழறிரித தென்ன வாய 
ந்த, பொற்புறு நெடிய வேற்கட பூங்கொடி வதுவை வே 
ட்டுப்‌, பற்பல தேய வேங்தா தொகுதலிற்‌ பாடை தேர்‌ 
வா, னற்புட னெவரும்‌ தேவ பாடையி னறைவர்‌ மாதோ, 


(இ-ள்‌.) சறடம நால - சறடசாகஇரததை, கழிய கறஜோ - 
மிகவும படிததவாகள்‌, இததிரிகசது எனன - இததிரிசதது போல, 
வாயகத- பொருகதிய, பொறபு உறு - அழகானமிகக, நெடிய - நீடி 
யையுடைய, வேல கண்‌ - வேலடோனற கணகளையுடைய, பூடகொடி - 
தமயக இியினது, வதுவை வேடடு- விவாகததை விருமமி, பமபல தேயம 
வேர்தா - அநேகமாஇிய தேச ௩களிலிருசகும அரசாகள, கொகுதலில்‌ - 
கூட்டஙகொண்டிருததலால, பாடை தோவான - (எல்வோசக்குஞ்‌) 
சொறபொருள்‌ தெரியுமபொருட்மி, அறபுடன- அனபுடனே, எவரம - 
எவாகளும, தேவ டாடையின - ச£வாணடாஷையால்‌, அஜைவா - 
பேசிக்கொளவாகள, எ-று. மாசோ - அசை. 


(௧2 தி.) யாவரு பேவபாஷையிற பேசுவராகள எ௮பதாம்‌ 


அதிகசவுதரியமூுளள தமயநதியினது விவாகஹதை விருமபி 
அகேக்தேசதது ௮ரசாகள கூடியபடியால சேசஙகளதோறும்‌ டாஷை 
கள்‌ வேருதலின அவைகளாற டேசிஞல ஒருஉாககொருவா உரைககும்‌ 
வா ததைகட்குப பொருளதியக்கூடாசெலறு சோாவாண பாஷையால்‌ 
டேசினானச. ஆதலாலே அதுவே பாஷைகளுக்கு மூலமும்‌ எந்தத்‌ 
தேசங்களுககூும பொதுவுமேனபது பெறரும அனபு அறபு எனத 
தரி 2.து. (௭) 

[இதனால்‌ அயகுலடாவயெ தலியினமேறஞ 
சொஷலடபடுனெழது.] 
கழைசுளிகளிகலயானைபிளிரொலிகமஞ்சூ௨வான 
மழையொலியவியப்பமபுமவார்முசசோதை தேவர்‌ 
ழவொலிதடங்தேர்ச்சிலலிமுழக்கொலிபுடவிபோர்த்த 

கெழுட்லொதிபுபெலாவெக்கனுபமொல்தகலன் தே, 

(இ-ள்‌.) கழை சுளி- கரும்புகளை முறிக்னெற, களி - களிப்பை 
யுடைய, நல்‌ யானை - கல்ல யானைகளினது, பிளிறு ஒலி - ஆரவார 
மாலே சத்தமும்‌, கமம்‌ சூல்‌ - கிறைச்த கருப்பசதையுடைய, வானம்‌ - 
ஆகாயத்தற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, மழை ஒலி - மேகததினுடைய ,௪ததமான௮, 


* சுயம்வரப்படலம்‌, ௩௪௪ 


அலிய - கெடும்பஓ, பம்பும்‌ - கெருங்கெ, வா - வாரையுடைய, முரசு 
தை - பேரிகைகளின்‌ சத்தமும்‌, தேவா முழவு ஒலி- தேவதுர்துமி 
களின்‌ சத்தமும்‌, தடம்‌ தோ - பருதததேரிலுடைய, சில்லி - உருளை 
கள்‌, முழக்கு ஓலி - மூழககுடுன்ற சததமும, புடவி போரத்த - பூமிச 
யைச்சூழ்ஈ த, எழு கடல்‌ ஒலியும்‌ - ஏழுகடலினோசையும்‌, எஞ்ச - குதை 
யும்படி, எங்கணும்‌ - எவவிடததும்‌, ஒலிதத - சதீதிததன, எூறு, 

(க-து) யானைகள்‌ சதீதமும்‌, டேரிகைகள்‌ சததமும்‌, தேவ 
தம்துபிகள சததமும்‌, தேவாகள சததமும்‌, கடலொலிமங்க வெங்‌ 
குஞ்‌ சத்திததன எனப தாம. 

யானைமுதலியவம்றின்‌ பேரொலியைச்சொல்லவே “ஒருமொழி 
யொழிதன்னினங்‌ கொளங்குரிததே?? என்பதனால்‌ அளவற்ற மற்றைச்‌ 
சிற்றொலிகளுங கொளக, இவவொலி எவவிடதது மிருததலால்‌ கரை 
யருடன்மா ததிரம்‌ ஒலிககும 'எழுகடலொலிக ளெஞ்ச” வென்றா. (௮) 

[இனால்‌ அங்முண்டான இருளும்‌ ஒளிபுஞ்‌ 
கொலலப படுனெறது.] 

அகலிருவிசுமபுபோ ததவணிமஇககவிகையீட்டம 
பகலொளிகரப்பலெயகுமபாயிருளபரப்புமன்னா 
ஈகைமணிமகுடகோ டி௩ள்ளிருடபிழமபைகககி 
யிகலிவானிரவியோடவிளவெயிலெறிககுமாதோ 


(இ- ௭.) ௮௧ல இரு விசும்பு போதத - அகன்ற பெரிய ஆகா 
யத்தை மூடிய, ௮ணி மதி கவிகை - அழடய ௪ஈ இிரவட்டககுடை 
களினுடைய, ஈட்டம்‌ - கூட்டஙகள, பகல ஒளி கரபப - சூரியபபிர 
காசம மறைய, எங்கும்‌ - எவவிடததும, பாய இருள - பரவிய விருளை, 
பரப்பும்‌ - ப.ரவச்செயயும , மனா - அரசாகளுடைய, ககை மணி- 
ஒளியையுடைய ர3ஈ௩களப இதத, மகுட கோடி - அகேகமகுடஙகள்‌, 
கள இருள பிழமபை ௩௧௫ - மிகுத வருடமிழம்பை உண்டு, இகலி- 
பகைதத, வான இரவி தட - ஆகாயததிலிருககும சூரியனானவ னோ 
டும்படி, இள வெயில - இளஙகதிரை, எறிககும - லிசும்‌, எறு. மாது, 
ஒஃ அசை, 

(க- து.) குடைகளகூட்ட மிருளைஃகொடுக்கும்‌, மகுடகூட்டம்‌ 
ஒளியைக்கொடுக்கும்‌ எனப)தாம்‌. 

அகல்‌, இரு என்னும்‌ அடைமொழிகளால்‌ ,வீசும்பின்‌ அக£சியும்‌ 
பெருமைய௩ தோனதின. அபபடிபபட்ட விசும்பையுங்‌ குடைகள்‌ 
மறைக்க அதனாலுளதாம இருளையோடடற்கு அரசா மகுடஙகளிற்‌ 
பதிதச மணிகளில்‌ ஒவவொன்றே போதுமானதாயிருக்க அபபழப்‌ 
பட்ட மணிகள்‌ பலவற்றையுடைய அகேக மகுடகோடி.களுக்கு இவ்‌ 
விருள்‌ போதாதென்பது தோன்ற, விழுஙககயெனனாத ஈக்$யென்றா. 


*[இசனால்‌ கொடிகளுங்‌ குடைகளுஞ்‌ சொல்லப்பட்டத.] 
வெங்கதர்‌ நெற்றி தோய்ந்து விளய்குபொழற்‌ கொடி. 
யினீட்ட, மங்குல்வா னிழியுக்‌ தெய்வ மடக்தையர்‌ வடிவு 


கூசமு நைடதம, 


காட்டக்‌, கொங்கலர்‌ தெரியல்‌ வேந்தர்‌ கொற்றவெண்‌ 
கவிகை மீட்டம்‌, இங்களி னழகு காட்டத்‌ இருககர்‌ பொ 
ந்த தன்றே 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ கதா - சூரியதுடைய, நெற்றி தோய்ச்து - நெழ்‌ 
தியிழ்படிர்‌.து, விளங்கு - பிரகாசிக்கின்ற, பொன்‌ கொடியின்‌ ஈட்டம்‌ - 
பொனனாம்செய்த கொடிகளினுடைய கூட்டஙகள்‌, மங்குல்‌ - மேகங்‌ 
களையுடைய, வான்‌ இழியும்‌ - ஆகாயததினின நிழின்ற, தெய்வமடம்‌ 
தையா - தெய்வமாதருடைய, வடிவு காட்ட - உடிவினைத தெரிவிக்க, 
கொங்கு - வாசமிகுக்த, அலா தெரியல்‌ - மலாமாலையணிர்த, வேதா - 
அரசாகள௮, கொய்றம்‌ வெள்‌ சலிகை - வெற்றியையுடைய வெள்ளிய 
குடைகளினுடைய, ஈட்டம்‌ - கூட்டஙகள்‌, தங்களின்‌ - சந்திரனது, 
அழகு காட்ட - அழகைததெரிக்க, இருக்கா - குண்டினபுரமானது, 
பொலிஈதது - பொலிவையடை£ த, ௭ - று, அனறு - ஏ- ௮சைகள்‌. 

(க- து.) கொடிகள கூடடம்‌ தேவமாதாகளபோலும, குடை 
கள்‌ கூட்டஞ சக இர போதும வடி.வுகாட்டச குன்டினபுரஞ்‌ சிறப 
புறறது எனபதாம 

கொடிகள்‌ ௮நேகஃ அரமபையா வடிவங்களையும்‌ குடைகள்‌ அரேஃ 
சநீதிரா வடிவங்களையும காடடுகலால்‌ விவாகததிறகு௪ சிறடபு மஙகை 
யராலன்றி வேறில்லை யாதலாலும்‌, ஒரு ச௩திரனா லுலகம்‌ ம௫ழ்ச்சி 
யடையும்போது அ௮0ேஃ ச௩தஇரா ஏககாலத்தில்‌ ஒரு ஈகரிற்றோனறினா 
லெவவளவு சிறபபண்டாகலா மாதலாலும்‌ *இரு£கா பொலி த.த? என 
ரா. (௧0) 

[இசனால்‌ அரசா கஞூ௩ சேவாக்கும்‌ வேற்றுமைதோனருமை 

சொலலபபடுனெறது. | 
குருமணி யிமைககும பைம்பொற்‌ குடைநிழல வெ 

யிலை யோட்ட, மருமலி றிய மென்பூ மாலைவா டாமை 
யானும்‌, இருககர்ச செவ்வி கோக யிமைப்பிலர்‌ இரித 
லானு, மசசரோ டமரர்‌ தமமை யறிவரி தாய தன்றே, 

(இ-ள்‌.) குரு மணி இமைகது2 - நிறமபொருகஇிய ரதங்கள்‌ 
பிரகாசிக்கெற, பைம்பொன குடை. நிழல - பி.ப பொனனாம்செயத 
'குடைகளினுடைய நிழலகள்‌, வெயிலை ஒட்ட - வெயயிலைத தரதத, 
(அதனால்‌) மரு மலி- வாசம்பபொருகதிய, திய - வாசனையுளள, மெல்‌ 
யூ மாலை - மெல்லிய பூமாலைகள, வாடாமையானும்‌ - வாடாமையா 
அம்‌, இரு ஈகா - குணடினபுரததினுடைய, செவவி நோக்க - அழ 
கைப்பாரத்து, இமைப்பிலா - கண்க ளிமையாதவாகளாய்‌, இரிதலா 
லும்‌ - திரினெறபடியாலும்‌, ௮ரசரோடு - அரசாகளுடனே, அமரா 
தம்மை - தேவாசளை, ஆறிவு அரிதாயது - பகுததறித லரிதாயது, 
எஃறு. அன்று, ஏ- ௮சை, 

(௧- த.) குடைகளினிழலால்‌ மாலைகள்‌ வாடாமையாலும்‌ ஈகரத்‌ 
தை இமையாது பாாத்தலாலும்‌ ௮ரசாகளென்றுந்‌ தேவாகளென்று 
மதியப்படாது என்பதாம்‌. 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩௫௯ 


மாலைவாடுதல்‌ கண்ணிமைத்தல்‌ ஆய இரண்டுசெய்கையால்‌ 
தேவாக்கு வேற்றுமைப்பட்டிருர்த அரசா இப்பொழுது அவ்விரண்டு 
மில்லாமையால்‌ வேற்றுமை தோன்திலரென்க. அரசாக்கு மமராக்கும்‌ 
வேற்றுமை தோன்றாமையால்‌ மறைவணி. (௧௧) 

[இதனால்‌ மற்றைததேயங்களின்‌ பொறை 
யொழிவு சொல்லப்படுகன்றது.] 
மாங்குயி லனைய தீஞ்சொல்‌ வுவகர்‌ பொருவும்‌ வே 
ற்கட்‌, பூங்கொடி. வதுவை வேட்டுப்‌ புவியினில்‌ வேந்த 
செல்லார்‌, தேங்கமழ்‌ தெரியல்‌ வீமன்‌ நிருகக ரிறுத்த 
ன்னா, லாங்கவர்‌ தேயம்‌ யாவு மரும்பொறை யுயிர்த்த 
வன்றே. 

(இ-ள்‌.) மா குயில்‌ அனைய - மாங்குமிற்‌ சொல்லையொத்த, ௪ 
சொல்‌ - இதஇகஇன்ற சொலலையும்‌, வடி வனா பொருவும்‌ - மாவடுவின்‌ 
பிளப்பையொதத, வேல்‌ கண்‌ - வேல்போனற கண்களையுமுடைய, 
பூங்கொடி - தமயகதியினது, வதுவை வேட்டு - விவாகத்தை விரும்பி, 
புவியினில்‌ வேஈதா எல்லாம - பூவுலகத்திருக்கும்‌ அரசாகளெல்லாரும்‌, 
தேன கமழ்‌ தெரியல்‌ வீமன்‌ - வரசங கமழடனற மலாமாலையை யணி 
த வீமராசனது, திரு ஈகா - குணடினபு£ததில, இறுத்தல்‌ தன்னால்‌- 
வர்து தஙஇியபடியால்‌, அவா தேயம யாவும - அவாகள்‌ தேசமெல்‌ 
லாம்‌, ௮ரு பொறை - பொறுததமகரிய சுமையை, உயி£தத - நீங்இன, 
எ-று 

(&- து.) குண்டினபுரமொன்றே சுமைபெற்றது, மற்றத்‌ தேசங்‌ 
கள்‌ சுமையற்றன எனபதாம. 

வீமன அகேகா வருததங்களுக்கு இட௩கோடுதது அவாகளை மூழ்‌ 
வுறச்‌ செய்வதுபோல்‌ அவன தேசமும அகேக்தேச தஇலு முள்ளவாக்கு 
இடங்கொடு2.து அவாகள்‌ இளைபபாறி ம௫ழவுறச்செயத தென்பது 
கருதது. (௧௨) 

[இதுமுதல்‌ காலுபாட்டுககளால்‌ தமயர்தி சுயம்வரததிற்கு 
வாயுமுதலிய கால்வரும்‌ வாராமைக்குக்‌ காரணஞ்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங இப்பாட்டால்‌ வாயு வாராமைககுக காரணஞ்‌ 
சொல்லயபமிைறது.] 

'இழைபரந்இிமைக்குமலகுலின்கனித்துவர்வாயேழை 
மழைமதர்கோக்குற்கஞ்சிமறியுமானேறுமாஇன்‌ 

விழைதருஈகரிழ்நூண்டவெருவிமீண்டேகுமாற்றூற்‌ 
கழிபெருல்காதல்கூர்க்துல்காற்றிறைவரவுதீர்த்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இழை பசந்து - ஆபரணங்கள பரவி, இமைக்கும்‌ 
அல்குல்‌ - பிரகாசிக்கின்ற அல்குலையும்‌, இன்‌ கனி - இனிய (கொவ்‌ 
வைக்‌) கனிபோன்ற, அவா வாய்‌ ஏழை - செவ்வாண்பயுமுடைய தமயச்‌ 
தியது, மழை மதா நோக்ற்கு அஞ்சி- குளிச்சிடொருக்திய களிப்பை 
யுடைய பாரவைக்குப்‌ பயந்த, மறியும்‌ - மடங்குடின்ற, மான்‌ ஏறும்‌ - 

௯௦ 


௩:௫௦ கைட்தலம்‌,. 


ஆண்மாலும்‌, மாதின்‌ - ௮அம்மங்கையினது, விழைதரு - விரும்புன்ற, 
சகரில்‌ தூண்ட - குண்டினபு£தஇற்குச்‌ செலுதத, வெருவி - பயர்து, 
மீண்டு ஏகும்‌ ஆற்றால்‌-இிரும்பிப்‌ போடுன்ற பழியால்‌,கழி பெரு காதல்‌ 
கூரர்தும்‌ - மிகுர்த பேராசையை யடைந்தும்‌, காற்று இறை - வாயு 
வானவன்‌, வரவு - வருதலை, தரச்தான்‌ - நீங்இனான்‌, எ-று. 

(க-.து.) தமயர்தி கண்ணைக்கண்டு தானேறு மான்‌ வாகனத்‌ 
திரும்பிவிமிறபடி.யால்‌ வாயுதேவன வா.ராதிருதான என்பதாம்‌. 


நாம்‌ விவாகத்திற்குச்‌ செல்லவெழுக தற்கு அமங்கலமாக கம 
ஜாதியே தடைசெய்தலால்‌ ஈமககு அததமயந்தி மாலையிடுவதும்‌ 
அவவாருமென்று வாயுவானவ னின௰௦னனென&. (௧௩) 


[இபபாட்டால ஈசன வாராமைக்குக்‌ கா.ரணஞ்‌ 
சொல்லடபடுேறது. | 


ஐயரிபரந்துமைதோய்ந்தம்பலைத்‌தகலும்வேற்கட்‌ 
டையலோர்பாதியாயதன்மையாற்நனதுபைம்பொற்‌ 
செய்யதாள்‌ பெய/பபவன்னாள்‌ றடியெழாமையாலே 
மையணிகண்டத்தோனுமன்றலுக்கெழுந்திலானே. 


(இ-ள்‌.) ஐ ௮ரிப.ரஈஅ - அழ செவவரிப.ரஈத, மை தோய்ச்து- 
அஞ்சன மணிகது, அம்பு அலைதது - அமபுகளை யலைவுசெயது, இகலும்‌ - 
பொருவுனற, வேல்‌ கண்‌ தையல்‌ - வேல்போனற கண்களையுடைய 
உமையானவள, ஓா பாஇு ஆய தனமையால்‌ - வாமபாகததி லிருக 
இன்றபடியால, தனது - தனனுடைய, பைம்‌ பொன்‌ - பசிய பொன்‌ 
டோன்ற, செய்ய தாள்‌ - சவஈதபாதஙகளை, பெயாபப - தூக்க, அன்‌ 
னஞள்‌ சிறு அ௮டி-௮வ்‌ வுமாதேவிமினது சிறிய பா தங்கள, எழாமையாவே- 
எழுதலில்லாமையால்‌, மை ௮ணி கண்டததோனும்‌ - £ஈசுரலும்‌, மன்‌ 
தலுக்கு - ( 'சமயர்திமின) விவாகததிறகு, எமுஈதிலான்‌ - புறப்பட்‌ 
டிலன்‌, எ-று. ஏ-௮சை. 


(௧-து.) தன்னிலொரு பஙகா௫ய உமையவள்பாதம்‌ எழாமை 
யாலே வென வாராஇருக்தான என்பதாம்‌. 


வென்‌ மனமதனை யெரிப்பிஞும்‌ காமமுள்ளவ னெனப.துதோன்‌ 
2௦ தையலோபாதியாய தனமையால்‌” எனறும்‌, உமாதேவியைத தம 
யந்தி விவாஃதஇறகுச்‌ செல்லல்வேணடும்‌ நீயும்‌ வாவென வாய்திறக்‌ 
துரைக்ெ முனியுமெனறு குறிப்பிததமை தோனற *தனதுதாள்‌ 
பெயாப்ப? எனறும்‌, மாற்றவள வருதற கொருவரு முடன்படாரொன்‌ 
ப.துதோனற (அன்னாள்‌ மடியெழாமையால்‌' எனறும்‌, விடத்தையுண்டு 
தேவரைப்‌ பரச்த வல்லமையுறவோனாயினும்‌ தன்‌ மனைலிக்குச்‌ சமா 
தானஞ்‌ சொல்லிப்போதற்‌ கரிதாய நின்மனனென்பது தோனற மை 
யணிகண்டத்தோனலு மன்றலுக்கெழுர்திலான்‌' எல்றும்‌ சொல்லினூ; 
உத்தமசாயகனானவன்‌ தனக்கொரு பொருளில்‌ அதிக விழைவிருச்த 
"தாயினும்‌ தலைவிக்கு அதிலே வெறுப்புள்ளதாகத தோன்றுமாயின்‌ 
-ிடிப்பனென்ப. கருத்து. (௧௪) 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩இ௧ 


[இப்பாட்டால்‌ குபேரன்‌ வா.ராமைக்குக்‌ க.ரணஞ்‌ 
சொல்லட்படசன்றது.] 
உருவுகண்டுவப்பதன்றியோடரித்தடங்கணல்லார்‌ 
இருவிலுங்குலத்‌தனாலுஞ்செய்கிலரார்வமென்னா 
மருவுதன்வடி.வின்குற்மமனக்கொளாவயங்குபைம்பொழ்‌ 
குரை ன டட லானே, 


(இ-ள்‌.) உருவு கண்டு உவபபது அன்தி - அழகுளள வடி. வைப்‌ 
பராதது ,மடிழவதலலாமல்‌, தடு - ஓடுனெற, அரி - 'செவவரிபரந்த, 
தடம்‌ கண்‌ - விசாலமபொருகதிய கண்களையுடைய, கல்லா - மங்கை 
யாகள, இருவிலும்‌ - செலவசதினாலும, குலததினானும - உயாந்த 
குலத்தினாலும்‌, ஆ£வம்‌ செயலா என்னா - ஆசை செய்யமாட்டாாக 
ளென்று, தன்‌ வடி.வின - தீனனுடைய தேகததில, மருவு - பொருந்‌ 
ிய, குற்றம்‌ - சூற்றததை, மனம்‌ கொளா - மனத்திலே கொண்டு, 
வயங்கு - பிரகாசிகனெற, பைமபொன - பசும்பொன்னுற்செய்த; 
குரை கழல்‌ - ௪கதததையுடைய வீரககழல்கள, இலங்கு - விளங்கு 
இன்ற, கோன்‌ தாள்‌ - பெருமைபோருகதிய பாதஙகளையுடைய, குபே 
னும்‌ - குபேரனும்‌, வாதிலான - வரதிலன, எ-று. ஏ - அசை. 


(௧- ௮) குபேரன்‌ குருடனாகையால்‌ அக்குற்றத்தால்‌ வாரா 
'இருகதான்‌ என்பதாம்‌. 

தான்‌ செல்வத்திலுங்‌ குலதஇலு மிக்கவளாயிருப்பினும்‌ மங்கையா 
அழகுள்ளவரை விரும்புவதனறி மறையை விரும்பாராகையால்‌ தீன்‌ 
வடி.வின்‌ குறறமாசிய கண்தெரியாமை மமைச்கச்கூடாத கும்மமாகை 
யால்‌ அதுகண்டு நம்மை விழையாளென்று குபேரல்‌ தமயந்தி சுயம்‌ 
வ.ரதஇற்கு வம்‌தில னென்க, (௧௫) 

[இபபாட்டால்‌ நிருதி வாராமைக்குக கா.ரணஞ்‌ 
சொல்லட்படுெறது.] 


விரைகமழ்‌ தருவி னீழல விண்ணவ ரிடத்து மார்வ 
ம்‌, புரிில ணளன்மே வன்பு பூண்டனள்‌ புலம்பு கொண்‌ 
ட, முருகவிழ்‌ நறுமென்‌ கூந்தன்‌ முஇழ்முலைத்‌ துவர்‌ 
வாய்ப்‌ பேதை, மிருகரை விழையா ளென்ன நிருஇயும்‌ 
போர்தி லானே. 


இ-ள்‌.) விரை கமழ்‌ - வாசந்‌ கமழ்டின்ற, தருவின்‌ நீழல்‌ - 

ர ஐர்தருவ்னிழலி லிருக்கெற, விண்ணவரிடததும்‌ - தேவாகளிடத்தி 
தும்‌, ஆர்வம்‌ புரிலெள்‌ - ஆசை செய்ஓலைெள்‌; ஈளன்மேல்‌- சளனிடததில்‌, 

அன்பு பூண்டனள்‌ - அன்புவைததவளா௫, புலம்பு கொண்ட - இரங்கு 

தலைக்கொண்ட, முருகு அவிழ்‌ - தேனொழுகுடன்ற, ஈறு மெல்‌ கூச்சல்‌ - 

கறிய மெல்லிய ) குழலையும்‌, மு௫ழ்‌ மூலை - அரும்பையொத்த மூலையை 

யும்‌, துவா வாய்‌ - செவ்வாயையுமுடைய, பேதை- - தமயர்தியானவள்‌, 

கிருதரை - இராக்கதரை, விழையாள என்ன - இச்சிக்கமாட்டாளென்று, 

கிருதியும்‌-சிருதியென்பவலும்‌, போந்‌இலான்‌-வர்‌ இலன்‌, எ-று. -அசை... 


௩௫௨ நைடதம்‌. 


(க- த.) சேவாகளை விரும்பாசவள்‌ இராக்கதாகளை விரும்டா 
ளென்று நிருதியும்‌ வாராதிருதான்‌ என்பதாம்‌. 

மூன்‌ சொல்லப்பட்ட மூவருக்கு முண்டாடுயதடை இவனுக்‌ இல்‌ 
லாதிருந்தும்‌ இவன்‌ வாராதத. அகததுக்குணம்‌ பலவிருப்பிஜம்‌ மாதா 
முதம்கண்‌ வடிவழகையே விருமபுவராதலின அவவழகுள்ள இந்திரன்‌ 
முதலியோரை யிகழ்ச்து நளனை விழைர்துள்ள தமயக்தி அரக்கன்‌ 
னுங்‌ குலம்பற்றி மாலைசூட்டாள்‌ ஆயின அது பெறாதுவரின்‌ அதின்‌ 
மிக்க அவமான மில்லையெனறு தன டே ரதிவாற குறிதது நிருதி வா 
(திலனென்க. விவே௫கெள்‌ இறந்ததாயினம்‌ அவமானபபடுங காரியத 
தைக்குறிததுச்‌ சொல்லாரெனபது கருது, (௧௬) 

[இதனால்‌ இச்திரன்முதலிய காலவரும்‌ வருதல்‌ 
சொல்லபபடுனெறது.] 
பொன்னகர்‌ புரக்கும்‌ வேந்தும்‌ பொங்கழத்‌ இிறையு 

மூங்கீர்‌, மன்னனும்‌ தறுகட்‌ பேழ்வாய்‌ மறலியு மடமா 
னோக்கி, னன்னுத னளனுக கன்றி கறுந்தொடை சூட்டா 
ளென்ன, வன்னவ ஸுருவு தரக/கி யணிககர்‌ மேயினாரே. 

(இ- ள்‌.) பொன்‌ ஈகா புரககும வேநதும - இரதிரஜும்‌, பொங்கு 
அழம்கு இறையும்‌ - அகஇனிபகவாஜனும்‌, மூர்ரீ£ மனனனும்‌ - வருண 
னும்‌, தறு கண்‌ பேழ்‌ வாய மறலியும- யமனும, மடம்‌ மான்‌ நோக்இன்‌- 
இளமான பராவையையொதத பராவையையுடைய, கல்‌ நுதல்‌ - தம 
யர்தியானவள்‌, நளனுக்கு அனறி - ஈளனுக கல்லாமல்‌, ஈறு சொடை - 
நறியமலாமாலையை, சூட்டாள என்ன - தரிக்கமாட்டாளென்று, அன்‌ 
னவன்‌ உருவு தா௩ட - ௮௦2 ௩ளஞடைய (வடிவையொதத) வடிவ 
தைச்கொண்டு, அணி ஈகா - அழடிய க&ரததில, மேயிஞா - பொருந்தி 
னூ, எ-று. ஏ- அசை, 

(க-ு.) இகதிரன, ௮௧இனி, ௨௫௬, யமன்‌, இவாகள்‌ கள 
னருக்கொண்டு குணடினபுத பக்கு வ௩தாகள என்பதாம, 

தறுகண்‌ - அஞ்சாமை , பேழ்வாய்‌ - பெரியவாய்‌. 


நியாயமாகத தம்முடை.ப பெருமைகசைத தாதாகள்‌ மூலத்தில்‌ 
விரும்பாத தீமமா தியை வஞ்9த தாவது பேறல்வேண்டுமெனறைங்‌ ௧௬ த்‌ 
தால்‌. மனிதவடி.வஙகொள்ளல்‌ த(௦கஃஇழிவேலம்‌ இர்‌ 'திரன்முதலிய நால்‌ 
வரும்‌ ஈளன வடி.வுகொண்டு வர்தனரோஎ ௧. காமமுள்ளவாகள்‌ அதன்‌ 
விஷயததஇல்‌ எதையுஞ்‌ செய்வாகளெனபது கருதது, (கஸ்‌ 
[இதனால்‌ களன்வருதல்‌ சொல்லப்படுஇன்றது.] 
கூற்றெனக்‌ கொல்லும்‌ வேழங்‌ கொடியணி கொடுஞ்‌ 
இத்‌ இன்டேர்‌, பாற்திரைக்‌ கவரி கெற்றிப்‌ பண்ணஃ்ை 
கலினப்‌ பாய்மா, மாத்றருஞ்‌ இற்றத்‌ அப்பின்‌ வரிசிலை யுழ: 
வரீட்ட, நாற்நிசைப்‌ பரப்பும்‌ போர்ப்ப நாமவே னளஎனும்‌. 
வந்தான்‌, 


சுயற்வரப்படலம்‌. கூடு௩ 


(இ-ள்‌.) கூற்று என -யமனென்று சொல்லும்படியாக, கொல்‌ 
அம்‌ வேழம்‌- கொலை செய்கின்ற யானைகளும்‌, கொடி ௮ணி சொடிஞ்”ி- 
கொடிகளணிர்த மேனமொட்டையுடைய, இண்‌ தோ - வலிமைபெற்ற 
தோகளும்‌, பால்‌ இரை - பாலினுடைய அலைகள்போன்ற, கவரி - 
சாமரைகள்கட்டிய, நெற்றி - நெற்றியையுடைய, பண்‌ அமை- கல்‌ 
லணையமைக்து, கலினம்‌ - கடிவாளம்பூண்ட, பாய்‌ மா - தாவுன்ற 
குதிரைகளும்‌, மாற்று அரும்‌ - கீககுதற்கரிய, சீற்றத்‌ துப்பின்‌ - கோ 
பமிகுர்த, வரி சிலை - நெடியவில்லையுடைய, உழவா ஈட்டம்‌ - காலாள்‌ 
கள்‌ கூட்டமும்‌, (அய இசகால்வகைச சேனைகளும்‌) கால்‌ திசை பரப்‌ 
பும்‌ பேராப்ப - காலுதிசைகளின பரபபெல்லாம மூடிககொண்டுவர, 
காமம்‌ வேல்‌- ௮ச்சததைத தருனற வே௰படையையுடைய, களலும்‌- 
சளமகா.ராஜலம்‌, வர்தான - வ5 தனன, எ-று. 

(௧-.து.) யானைகளும்‌, தோகளும்‌, குதிரைகளும்‌, காலாள்களும்‌, 
சுழ்ச்துவ.ர களமகாராசனும வாதான எனபதாம்‌, 

இஈதிரன மூதலிய சேவாகளே தமயநஇயை விரும்பிய தன்‌ 
ளைச்‌ தூதாகவிடுததும வேறுதூதிகளை யனுபபியும தடைசெய்த 
மன்றிப பினனுஈ தனதுருவ௩,கொணடு வஞசிபபதற்கு வருவதை யறிச்‌ 
தும்‌ ஈளனானவன ஊ்ழையு முபபககங காணப ருலைவின்றித, தாழா 
அஞழ்று பவா?? எனபதால தாழாது செலலுக திறசஇனனாதலின கள 
னுமென உயாவு சிறபபும்மை கொகெஃபபடடது. (௪௮) 

[இதனால்‌ சுடம்வரததிறகு வ௩தவரை வீமன எதாகொள்ளல்‌ 
சொலலபபடுனயது.] 
உலகொரு மூன்றி னுளள வொளிமுடி மன்ன ரெல்‌ 
லா, மிலகுபொற்‌ குடுமி வான்றோ யெயிற்புறத்‌ இறுத்தா 
சாக, வலகிலவெ௫ஞ சேனை சூழ வரும்பெறழ்‌ சுற்றத்‌ தோ 
டும்‌, விலஇவில லுமிமும பைம்பூண்‌ விதர்ப்பர்கோ னெ 
.இர்கொண்‌ டானே, 

(இ- ள்‌.) உலகு ஒரு மூனதின உள்ள - திரிலோகங்களிலுமுள்ள, 
ஒளி மூடி. மனனா எல்லாம - காஈஇியையுடைய மகுடத்தை யணிந்த 
அசசாகளெல்லாரும்‌, இலகு பொன குடுமி - பிரகாசிக்கின்ற பொன்னா 
லா௫ய சரங்களையுடைய, வான தோய எயில்‌ புறத்து - ஆகாசமளா 
விய மதிற்புறத்திலே, இறுதசரா ௮௧ - தங்‌இனராக, (அதுகேட்டு) 
அலடூல்‌ - அளவற்ற, வெம சேனை சூழ- வெவவிய சேனைகள்‌ சூழ்க்து 
வர, ௮௬ பெறல்‌ சுற்றத்தோடும்‌ - இளைஞருடன்‌, வில வில்‌ உமிமும்‌- 
வீசி ஒளியை உமிழ்னெற, பைம்பூண்‌ - பசிய ஆப.ரணத்தையுடைய 
விதாப்பாகோன - வீமராஜன்‌, எதாகொண்டான்‌ - எதாகொண்ட 
னன்‌, எது. ஏ- ௮சை, 

(க-து. திரிபுவன த்தரசாகளும்‌ வந்திறுக்கச்‌ சுற்மத்தாரோடு 
வீமராஜன்‌ எதாகொண்டுடபோனான்‌ என்பதாம்‌. 

பலவித உபசாரல்களிலும்‌ எதாகொள்ளுதல்‌ முற்பட்ட தா.தலின்‌ 
அக்குவந்த அரசாகளுக்கு வீமராசன்‌ அதனைச்‌ செய்தன னென்க (0) 


வ்டு௪ கசைடதம்‌, 


[இ.சனால்‌ வீமன்‌ அவாகளுக்குச்‌ 'சிறபபுச்செய்தல்‌ 
சொல்லபபடுெறது.] 


விரைசெறியலங்கன்மாலைவிண்ணவர்விஞ்சைமன்ன 
ருருகெழுமுரகவேந்தரோங்குநீருதகஞாலத்‌ 
,தசஏளங்குமரசோமேளவளாய்முகமன்கூறி 
வரிசையின்வழாமைகோகடவான்‌சறப்பியற்நினானே. 


(இ-ள்‌.) கிரை செறி அலங்கல்‌ மாலை - வாசமிகுக்த மலாமாலை 
யையணிக்த, விண்ணவா - தேவாகள, விஞ்சை மனனா - வித்தியாதர 
வேந்தா, உரு கெழும உரகவேகதா - வடி.வுளள காகவேந்தா, ஓங்கு- 
உயாந்த, நீர உடுதத ஞாலதது - கடலாற்சூழப்பட்ட பூமியிலுள்ள, 
அரசு இளங்‌ குமரரோடும- இராஜகுமாரரோடும்‌, அளவளாய்‌ - கலர்‌.2, 
மூகமன கூறி - உபசா.ரவா£ ததைகளைசசொலலி, வரிசையின்‌ வதாமை- 
இரமததினில்‌ தபபாமல்‌, நோக - ஆலோ௫தது, வான்‌ இறப்பு - மே 
லாகிய சிறப்பை, இயறதினான - செயதான, எ-று. ஏ- அசை. 


(௧-து.) தேவாகள்‌ விததியாதரா நாகலோகத்தரசா பூவுலகத்‌ 
தாசா இவாகளுககு வீமராஜன முறைடபடி. சிறடபுச்செயதான எனப 
தாம. 

தன்னின்‌ மிககோககுச்‌ செயயும்‌ எழுவகை மரியாசைகளுள்‌ 
மிரிமி னுடககுசேற கொழிதத, இருபபெழுகை, விரைர்துபோதல்‌, 
எதாகொள்கை யெனனு மூனறும முறபாடடிலும்‌, சவிரினிடையிருத்‌ 
தல்‌, பூசைசெயதல, இனசொலாதியா லுவபபுசசெயல்‌ என்னு மூன்‌ 
னும்‌ இப்பாட்டிலும்‌ அடஙகுதல காக. (௨0) 


[இதனால்‌ அரசாகள பகற்டொழுது போக்கல்‌ 
சொலலபப$ூனறது.] 


தோட்டலர்மாலைகாதறிததுதககமோடுதழச்செய்த [பத 
விட்டகந்தோறுமபைம்பொன்‌ விளய்‌சழைசெவ்விவாய்ப்‌ 
திட்டியவுருவுகோக்குததேதல்கொப்புளிததுமாந்தும்‌ 
பாட்டளித்தாமவேந்தர்பகற்பொழுதாற்றதினாரே, 

(இ-ள்‌.) தோடு ௮லா மாலை காய்றி - இதழ்களையுடைய மல 
சாம்‌ ஜொழுதத மாலைகளை; தொர௩கககட்டி, துறக்கமோடு உறழ்‌ - 
தெய்வலோகத்துடனே ஓக்கும்படி, செயத - செயயப்பெற்த, வீட்ட 
கந்தோறும்‌ - வீடுகளினிடர்தோறும, பைம்பொன - பசிய பொன்னி 
ஞால்‌, விளங்கு இழை - தமயர்திபினத, செவ்வி வாய்ப்ப - அழகுபொ 
ருத்த, தட்டிய, எழுதிய, உருவு கோக - பதுமைகளின்‌ வடிவல்க 
சைபபா£தது, தேமல்‌ கொபபுளித்து - தேனைக்‌ கொப்புளிதத, மாக்‌ 
ம்‌ - உண்ணுடுன்ற, பாட்மி - இசைகளைப்‌ பாடுஇன்ற, அளி - வண்டு 
கள்‌ மொய்தத, தாமம்‌ வேர்தா - மாலையை யணிர்த வரசாகள்‌, பகல்‌ 
பொழுது - பகற்காலத்தில்‌, ஆற்திஞா - காமரோயைப்‌ பொறுத்திருச்‌ 
தார்கள்‌, எ-று. ஏ- ௮௪கை, 


சுயம்வரப்படலம்‌. உடுடு 


(௧ - 2.) சுவாக்கதஇழ்‌ கொப்பாயே வீடுகளி னிடங்கள்தோறும்‌ 
எழுதபபட்ட தமயரநதி திருவருவசதை அரசாகள்‌ பாரதப்‌ பகற்‌ 
படொழமுதுடோக்கற்‌ காமததைப பொறுததிருநதாகள்‌ என்பதாம்‌. 

இவ்வ.ரசாகள்‌ காமம்‌ தலைக்கொணடவாக ளாதலால்‌ அழடனொல்‌ 
தாம்‌ விழை தமயகதிக கொபபாஇய ப.துமைகளைப பாததப பகற்‌ 
பொழுதில்‌ தமது காமகோயைச்‌ சூத.துக்கொண்‌ டிருர்தனரோன்க. 
,இப்புமை கோக்கல்‌, சிதஇிரர்தீட்டல்‌, கனவிற்‌ காண்டல்‌, அவா” மெய்‌ 
*யூம்றதைத தண்டல்‌ இந்நானகும்‌ காமகோயக்குட பரிகாரமாம்‌. 
“கூடும்‌ பிரிவினிலுங்‌ கூடாப பிரிவினிலு, மோடு மனக்‌ கோகாட்டி 
யோவியததி--னாடல்‌ - கனவவாமெயப பூண்டவற்றைத தீண்டலென்‌ 
பா காமத, இனையுமவாக்‌ குறற மருரதே?” இதனாலறிக. கூடும்பிரிவ- 
ஒரு நிமிதகம்‌ பறதிப பிரிதல , கூடாபபிரிவு- இஉததல, இது வட 
ஹாலிறகண்டு இத கதத டம்‌ *விளகஇழை செவவிவாய்ப்‌ 


பத்திட்டிய வுரு? எனபதறகுப்‌ பிரகாசககினற ஆப.ரணஙகள அழகு 
பொருர்த எழுதபபட்ட சிததிரமெனபாருமுளா, விளஙஇிழை செவ்வி 
வாயப்பவென உவமானமாஇய தீட்டிய வுருவவகளை உவமேயமாகக்‌ 
கூறலால்‌ எதிரநிலையணி, (௨௪) 
[இசனால சூரியாஸ்தமயஞ்‌ சொலலபபடுெ௰து.] 

'சேயுயர்விசுமபிறறேவர்தெணடிரைப்பரவைகூழ்ந்த 
மாயிருஞாலங்காககுமன்னவருரகருற்ற 
காயழறகாமவெகதீககனதறுமென்றஞ்சினான்‌போற்‌ [ன்‌. 
பாயிருளுலகம்போர்பபப பகலசெயவானகடலுளாழ்ஈதா 

(இ-ள்‌.) சேய்‌ உபா விசம்பில்‌ - மிகவுமூயாஈத தெய்வலோகத்‌ 
லிருக்கும்‌, தேவா - தேவாகளும்‌, செள்‌ தரை பரவை சூழ்‌கத-தெள்‌ 
ளிய அலைகளையுடைய கடலாற சூழபபெறற, மா இரு ஞாலம்‌ காக்‌ 
கும்‌ மனனவா - மகததாடிய பெரிய பூமியைப புரக்ெற அரசர்க 
ளும்‌, உரகா - நாகவேச்தாகளும, உற்ற - (யெ இவாகள்‌) அடைந்த, 
காய்‌ அழல்‌ காம வெம்‌ தீ- சுமினெ.ற வெப்பம பொருந்திய காமாக்னி, 
கனழ்றும்‌ என்று - தனனச்‌ சுடிமென்று, அஞ்சினான போல்‌ - பயந்த 
வன்போல்‌, பாய இருள - பரவிய இருளானது, உலகம்‌ போரப்ப - 
உலகத்தை மூடிககொளள, பகல்‌ செயவான - சூரியனானவன்‌, கட 
அள்‌ - மேற்றிசைக்‌ கடலுள, ஆழ்ர்தான - அழுந்தினான்‌, எ-று. 

(க - த.) தேவாகளும்‌ அரசாகளும்‌ காகவேர்தாகளும்‌ அடைக்த 
காமாக்இனி தன்னைச்சுடுமென்று சூரியன்‌ அஸ்தமனமாயினான்‌ என்ப 
தாம்‌. 

வெப்பத்தையுடைய சூரியனையும்‌ அஞ்சச்‌ செய்தலால்‌ காமத்தீ 
அவனிலும்‌ மிக்கதென்பது கருத்து, அஞ்சிஷன்போ லெனக்‌.. குதித்த 
லால்‌ தற்குறிப்பணி. (௨௨) 


கூடு௬ ஷமைடதம்‌. 


[இதனால்‌ இருள்ப.ரவாமைக்குக்‌ காரணஞ்‌ 
சொல்லபபமனறது.] 


விரிகதாமெளலிவிண்ணோர்மெய்யொளிபரத்தலானு 
மரசளங்குமரர்மார்பிவணிவெயிலுமிழதலானு 
முரகர்தஞ்சுடிகையுச்சியொளிர்மணியிமைத்தலாலும்‌ 
பரிதிமேற்கடலுளாழ்ந்தும்பாயிருள்ப.ரந்தஇன்தே. 

(இ-ள்‌.) வீரி கதா மெளலி - விரியப்பெற்ற ரரணங்களையுடைய 
மகுடங்களைததரிதத, வீண்ணோ - தேவாகளுடைய, மெய்‌ ஒளி - 
தேககாந்‌இகள்‌, பரததலானும - பரவுதலாலும்‌, அரசு இளம்‌ குமரர்‌ 
மாரபில்‌ ௮ணி - இராஜகுமாராகள மாரபிலிருககும்‌ ஆபரணங்கள்‌, 
வெயில்‌ உமிழ்தலானும்‌ - ஒளியைக்‌ கொபபுளிததலாலும்‌, உரகா 
சுடிகை ௨௪9 - நாகவரசாகளுடைய முடியினமேல்‌, ஒளி” மணி- 
விளங்குெற ரதசஙகள்‌, இமைததலானும - பிரகாசிததலாலும்‌, பரிதி- 
சூரியனானவன, மேல கடலுள ஆழ்கதும - மேறகடலு எழுததயும்‌, 
பாய்‌ இருள்‌ - பாயனெற இருளானது, பரகஈதது இனறு - ப.ரக ததில்லை, 
எ-று. ஏ-அ௮கை. 

(க-.து.) தேவாகள சரீரகாநதியாலும்‌ அரசாகள்‌ மா£பினாபர 
ணங்களாலும நாகவோதாகள இிரோரதஇனஙகளாலும்‌ சூரியன 
மறைகதும இருளதோறறவில்லை எனபதாம. 


மெய்யொளி பரததல, அணி வெயிலுமிழ்தல்‌, ஒளிரமணியிமைத்‌ 
தல்‌, அயெ பிரகாசஙகள்‌ சூரியன பிரகாசிததல்போ லிருகசனவென 
பது கரதத. மெயயணி மணிகளை இருள ப.ரவாமைககுக்‌ காரணமா 
சச்‌ சொல்லபடட்டமையால கூடடவணி. (௨௩) 


[இதனால்‌ இரவுபகல்‌ தோன்றாமை சொல்லபடடூடின்௦து.] 


மையவாய்கரியகூந்தலவாள்‌ இடந்தனையவுண்கட்‌ 
பையசவலகுறசெவ்வாயப்பனிமொழிவதுவைவேட்டு 
வெய்யசெயகஇரினோடுமவெண்மதியுறைதறன்னு 
லெய்துமிககாலக்தன்னையிரவென்காபகலென்கேனோ. 


(இ-ள்‌.) மை அவாம - அஞ்சனமானது விரும்புடன்ற, கரிய 
கூந்தல - கருமையுளள கூ தலையும, வாள இடர்தது அனைய - வாளா 
யுதக இடெர்ததையொதத, உண கண்‌ - மையுண்டகண்களையும்‌, பை 
அரவு அல்குல்‌ - அராபபடம்போனற வல்குலையும்‌, செவ்வாய்‌ - வந்த 
வாயையும்‌, பனி மொழி - குளிரச்சிபொருந்திய சொல்லையுமுடைய 
தமயர்தியினது, வதுவை வேட்டு - விவாகததைகிரும்பி, வெய்ய செம்‌ 
கதிரினோடமம - வெவ்விய சூரியனோடும்‌, வெள்‌ மதி - சம்‌இ.ரன்‌,உழைதல்‌ 
தன்னால்‌ - (௮௩ஈ௧ரதஇல)' தங்குன்றபடியால்‌, எய்தும்‌ இ காலம்‌ 
தன்னை - பொருந்திய இக்காலத்தை, இரவு என்கோ - இரவென்று 
சொல்லுவேனோ, பகல்‌ என்கேனோ - பகலென்று சொல்லுவேனோ, 
[இன்னதென்று சொல்லக்கூடவில்லை என்றபடி,] ௭ - று. 


சுயம்வரப்படலம்‌, கூடுள 


(௧-2) தமயாதி சலியாணததை விரும்பிவ* 5 சூரிபஓுஞ்‌ சந்‌ 
இரனும்‌ ௮௦௦௨7௨இல்‌ வாசம்டஸ்‌ ஸலால்‌ இ ரவேல்று சொல்வேனோ 
பகலென்று சொல்வேனோ என்பசாம, (௨௪) 


[இ டாட்டால்‌ மாலை... போழுதின வரவு 
சொல்லட படி. ] 


தஜைம்லாத தெரியல வேந்தர்‌ தளர்ஈது2மய பதைத 
து வாடப, புழையிருட்‌ போர்வை மெயயிற பொலிவுறப 
போர்த்து வெய்ய, கதழெரி௪ செககாப பேழ்வாய இறம்‌ 
து வெண்‌ கஇர்குலாய, மதிவக ரெயிறு தோன்ற வந்தத 
மாலைக்‌ கூற்றம்‌. 

(இ-ள்‌.) ததை மலா செரியல்‌- நெருங்க மலாமாலையை யணிக்த,, 
வேடீதா - அரசாகள்‌, தளா£து - தளாச்சியடைது, மெய பதைசது - 
தேகம்‌ பதைத்து, வாட - வாடும்படி, புதை இருள பேரவை - (உல 
கத்தை) மூன்ற இருளாிய டே வையை, மெயயில்‌ - (தன) தடம்‌ 
பில்‌, பொலிவு உ௰- விளககமிக, போத.து- போததுக்கொண்டு, வெய 
ய கதழ்‌ எரி - கொடியவேகததையுடைய நெருடடையொதத, செக 
கர்‌ - செவ்வானமாக, பேழ வாய இறஈது - பெரியவாயைததிறர்த, 
வெள கதா குலாய - பெளளிய இரண௩ஈகள விளநகடபெறற, மதி - 
சந்‌ இரனாயே, வா எயிறு தோன - பிளபடையுடைய கோரப்பலலா 
னத தோன்றுமபடி, மாலை கூறதம - மாலைபடொழுதாயே யமனான 
வன்‌, வநதது - வகதான, எ-று. 


(க-து.) அரசாகள வாமடடி மாலைககாஉமாஇய இயமனானவன்‌ 
இருட்போவை போரதறுச்‌ செவ்வானமாடய வாயைத்திறந்து ச௩திர 
னாயே வக்கரதந்தம்‌ தோன்றும்படி வ5தான எனபதாம்‌. - 

மாலைப்பொழுசானது விரககளைக கொல்உப்படடதாதலின்‌ ௮5௦ 
கேற்த அதைக்‌ கூறறுவனாகவும்‌, இருளை மறைக்கும டேராவையாகவும்‌, 
செவ்வானததைப டேழ்வாயாகவும, பிஹையைப பல்லாகவும உருவசஞ்‌ 
செய்தா. ஆதலால்‌ அக்கூற்துவன தான கொல்வதே யன்றித தன 
போரவையால்‌ மறைததும வாயால விழுக்இயும்‌ பல்லாறகறித்தும்‌ 


கொல்வாளென்ப தாயிற்று, உறுப்புடை யுருவகவணி, (௨௫) 
[இதுமுதல்‌ ஏழுபாடடால வளாபிதையின்‌ றோற்£ஞ்‌ 
சொல்லப்பமுஇன்றது ] 
விரிகஇர்பரப்பிவான மீதெழுகுழவிதஇங்க [ம்‌ 


ளெரிமணிப்பூண்செய்திண்டோ எஊெழுபுவிவேந்தர்மேலு 
வரிசிலைகுழையவாங்கிமண்டமர்தொடங்குமாரன்‌ 
குரைகடன்முரசமெற்றுங்குணிலெனச்றந்ததன்‌ நே, 
(இ- ள்‌.) விரி கதி பரபமி- விரிர்தரணங்களைப்‌ பரவச்செய்து, 
வானம்‌ மீது எழு- ஆகாயததில்‌ எழுத, குழவி இங்கள்‌ - இளம்பிறைச்‌ 
அர்இரன்‌, எரி - விளங்குடன்‌2, மணி - ரதங்கள்‌ பதிதத, பூண்‌ செய்‌- 


கூடு நைடதம்‌, 


ஆபரணங்களை யணிர்‌ த, இண்‌ தோள்‌ - வலிமையுள்ள தோளையுடைய, 
எழு புவி வேர்.தாமேலும்‌ - எழுதீவிலுள்ள அரசாகள்‌ மேலும்‌, வரி 
சிலை - நெடிய வில்லை, குழைய வா௩ - வளைய வளைத்து, மண்டு அமா 
தொடங்கு மாரன்‌ - நெருநகய போலா ஆரமபிக்கு மன்மதனது, குனா 
டைல்‌ முரசம்‌ - ஓலிக்இன்ற கடலாகிய பேரிகையை, எமய்றும்‌ - அடிக்‌ 
னற, குணில்‌ என- குறு தடிபோல்‌, இற்தது- இறக்‌ இருக ஈது, எற. 

(௧-த.) வானி லுதயமான இளம்பிறையானது மன்ம தனது சட 
லாலே மூரசுக்குக்‌ குறு தடிபோ லிரு5௪.து எனபதாம்‌, 

அழடம்‌ ஏறக, தம.டஈதியை விழை:து வத அரசாகளனைவரும்‌ 
அவ்விரவில்‌ அளவற்ற காமவருகதசதை அடைவத்றகு மன்மதன 
காரணமா தலால்‌ இதுகாறுமபோலனறி ௮இ௧ முயற்சியோடு படை 
யெடுத்து வருவதறகுக கூறியாக அககாலதகதில்‌ ஒலிக்குஙகடலை மூரச 
மாக்இ அங்கணுண்டாடுய பிதையை அதை எற்று குணிலாகக்‌ கூறினா 
ரோன்க;. (௨௪) 


ஏர்குடி.யிருக்தகய்கையிள முலைப்போகமவேட்ட 
கீர்மலிகடலந்தானைகெடுகிலவேகதர்‌ தமமேல 
வார்சிலைத்தடக்கைமாரன்‌ மண்டமர்புரியததூண்டுவ 
கூரிருளவேழககோட்டினெழுக்ததுகுழவித்‌இங்கள்‌ 

(இ-ள்‌) குழலி திங்கள்‌- இளம்பிறையானது, ஏா குடி. இருர்த- 
அழகுகளானவை' ஒருங்குபட தத௨௫ யிருககபபெற்ற, ஈங்கை - தமயம்‌ 
(தியின.து, இள மூலை போகம வேடட - இளமையா$ய ஸ்தனங்களி 
னது அணைதலை விரும்பிய, கீ மலி கடல்‌ - கீரமிஞரச கடலாயே, ௮ம்‌ 
(தானை - அழயே ஆடையையுடைய, நெடு நிலம்‌ வேந்தா மேல்‌ - நெடி. 
ய பூமியிலுள்ள அரசாகள்மீது, வா லை தடம்‌ கை மாரன்‌ - 8ீண்ட 
வில்லையேர்திய விசாலமா௫ய கையையுடைய மன்மதன்‌, மண்டு அமர்‌ 
புரிய - நெருங்யெ யுத்தத்தைச்‌ செய்ய, தண்டும்‌ - ஈடத்தபபட்ட, 
கூர இருள்‌ வேழம்‌ - மிகுர்த விருளாசய யானையினது, கோட்டின்‌ - 
கொம்புபோல்‌, எழுர்தது - உதித்தது, எ-று. தம- அசை. 

(௧- அ.) இளம்பிறை யானது தம்யச்தியை விரும்பிய அரசாகள்‌ 
மேல்‌ மன்மதன போரசசெய்ய நடததபபட்ட இருளாயே யானையின்‌ 
கோட்டைபபோலு மிருநத.து என்பதாம்‌ 

இழ்த்தசைழ்‌ தோனறிவரும்‌ இருளை அக்காலத்தில்‌ வரு மன்மத 
னது யானையாகக்கூறி மேறறிசைத தோனறிய பிறையையும்‌ அததறழ்‌ 
குக்‌ கொம்பாகச்‌ சொல்லபபடடது, இதனால்‌ இவவிரண்டும்‌ காம 
ஊைப்போலும்‌ விரகெளுக்குக காமததை விளைதது வருத்துமென்பது 
கருத்து. இருள்வேழமெனபது உருவகம்‌, கோட்டினெழுச்த தென்‌ 
பது தற்குறிப்பணி. இது முன்னுருவகததை அம்கமாக்க்‌ கொண்டது... 

கள்ளுயிர்‌த்‌ இனவண்‌ டார்ககும்‌ கமலம்வாய்‌ முஒழ்ப்‌ 
பச்‌ செய்ய, வள்ளலம்‌ கயத்து ளாம்ப லலர்த்திய குழவித்‌ 


திங்க, டெள்ளுசெய்‌ கதிரோன்‌ மாலைத்‌ தெரிவைவெம்‌ 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩௫௯ 


முலையிற்‌ கோட்டும்‌, வள்ளு௫ர்க குறியித்‌ ரோன்றிப்‌ பொ 
லிவுற வயங்இழ்‌ றன்றே 

(இ-ள்‌.) கள்‌ உயிரத்து- தேனைத்‌ தந்து, இனம்‌ வண்டு ஆரக்கும்‌- 
கூட்டமாஇப வண்கெள்‌ ஒலிக்னெற, சமலம்‌- தாமரை மலாகள்‌, வாய்‌ 
முடழ்பப - குவிய, செயய - வத, அள்ளல்‌ - குழைசேற்றையுடை 
ய, ௮ம்‌ வூபததுள்‌ - அழயெ தடாகததுள்‌, ஆம்பல்‌ - அல்லிகளை, அலாத்‌ 
,திய - மலரச்செயத, குழவி இ௩கள்‌ - இளம்பிறையானது, தெள்ளு - 
தெளிர் த, செம்‌ கதிரோன்‌ - செவந்த கதிரையுடைய சூரியனானவன்‌, 
மாலை தெரிவை - மாலைபடொழுதாகய மங்கையினுடைய, வெம்‌ முலை 
யில்‌ - விருபபததைச்செய்யு& கொங்கைகளில்‌, கோட்டும்‌ - ஊனதிய, 
வள்‌ உ£ா குறியின - கூரிய ஈகககுறியைப்போல்‌, தொன்தி- உண்டாய்‌, 
பொலிவு உற - அழகு பொருத, வயஙூறறு - விளந்‌இற்று, ௭- று. 
அனறு - ஏ- ௮சைகள. 


(க -ு.) தாமரை மலாகளஞீவிய அலலிமலாகளை மலரச்செய்த 
இளம்பிறையானது சூரியனானவன மாலைஃகாலமா௫ய மங்கையின்‌ 
கொங்கைகளில அழுத்திய ஈகககுறிபோ லிரு௩தது எனபதாம்‌, 


சூரியனோடு கூடிப பிரி,து நின்ற மாலைபபொழுதில்‌ காணட்படு 
இன்ற பிறையின்‌ அவனசெயத நகககசூறியாகக்‌ கூறினூ, புணருமி ' 
டதது ககக்குறி யுண்டாதல்‌, “பசூறி ஈகக்குநிகள பாணிகொடுதட்ட, 
னற்கமிழ்து அயததலகளி நனவறெழ வணைதத, லறகுகர ணங்களறி 
யாருமெளி தாகக, கறகும்வகை நினறன ஃதாததமணி யோவம? இத 
னாலறிக. மாலைபபொழுதி லுணடாயே பிறையினைக சூரியனோடு கூடிப்‌ 
பிரிர்த மாலைபபெண முலைககுறியாகக குறிகதலால தமகுறிபபணி. () 
சேட்டிஎம்பரிதிமா ர்பினள்னுககுத்தெரியஞளைச்‌ 
சூட்டிவடெரிவையெனனததுலங்கு£டடிசைமாதன்பிற்‌ 
காட்டியகிருக்‌தககையிறசதாநிலவுமிமுககணணென்‌ 
கோட்டிளயகுழவிதஇங்கள குடபுலததெழுக்ததன்றே. 

(இ- ஸ்‌.) சேடு இளம்‌- மிகுந்த விளமையையுடைய, பரி - 
சூரியன்போனற, மாரபின - மா£பினிடததில்‌, ஈளனுக்கு - களமகா 
சாஜனுக்கு, நாளை - காளைபபொமுதில்‌, தெரிவை - தமயநதியானவள்‌, 
தெரியல்‌ சூடடுவள எனன - தலம்‌ தீரிபபாளெனறு, அலங்கு - 
விளங்குனெற, €ம்‌ இசை மாது - இழக்குூத இக்காுய மஙகையானவள்‌, 
அன்பின - அன்பினாலே, காட்டிய - காடடப்பட்ட, கிருத்தம்‌ கையில்‌- 
அபினயக்கைபோல்‌, கதிர - கதாகளாயெ, நிலவு உமிழும்‌ - ஒளியைக்‌ 
கொப்புளிக்இன்ற, தண்‌ என்‌ - குளிச்சிபொருந்திய, கோடு - வளைந்த, 
இளம்‌ குழவி இங்கள்‌ - மிகுுச விளமைபொரு£திய பிழையானது, 
குடம்‌ புலத்து - மேற்குத்‌ திசையில்‌, எழுக்தது- உதயமாயிற்று, எ-று. 

(௪-.,) களனுக்கு காளையத்தினம்‌ தமயர்தி மாலைசூட்டுவா 
ளென்று இழ்த்‌தசை மாதானவள்‌ காட்டப்பட்ட ௮பினயத்தைப்போல்‌ 
இளம்பிறை மேழ்குத்திசையில்‌ உதித்தது என்பதாம்‌, 


௬௩௬௦ ைட்தம்‌. 


காடகக்கணிகையா தமது கருத்திலுள்ளதை அபினயத்தால்‌ ௮பி 
முகதிஇல்‌ காட்தெ லியல்பாதலின அவவாறு €ழ்த்திசைமாது தம 
யர்தி களலுக்கு,மாலைசூட்டலைக்‌ காட்டிய நிருத்தக்கைடோல்‌ இளம்‌ 
பிறை யெழு£ததென்றா. பிறையில்‌ நிருததக்கையைக்‌ குறித்தமை 
யால்‌ தம்குறிபபணி; (௨௧) 
கூன்பயில்குழவித்‌இங்கள்கொள்ளைவண்டிருந்துபாடக்‌ 
கான்பயின்மலரம்பேஈ்துங்கன்னலஞ்சிலைக்கை வேட 
னூன்பயில்குருதிவேற்கணொண்ணுதன்மடவாருள்ள 
.மீன்கவர்‌தூண்டிலென்னவிசும்பிடைவிளய்‌இந்றன்றே. 

(இ- எ.) கூன்‌ பயில குழவி இங்கள்‌ - வளைவுபொருக்திய இஎம்‌ 
பிறையானது, கொள்ளை - மிகுதியாக, வண்டு இருந்து - வண்டு 
ளிரூ௩த, பாட - பாடலைஃசெயய, கான பயில்‌ - வாசமபொருச்திய, 
மலா அம்பு ஏதும்‌ - மலாககணைகளையேக திய, கன்னல்‌ ௮ம்‌ சிலை கை 
வேடன - மனமதனது, ஊன பயில - தசைபொருந்திய குருதி- 
உதிரததையுடைய, வேல கண்‌ - வேலபோனத கணசளையும்‌, ஒள்‌ 
அதல்‌- ஒளிபொருகதிய கநெமதியையுமுடைய, மடவா -மாத7.2, உள்‌ 
எம்‌ - மனமாலயே, மீன கவா - மீக இரிடபெபதற்குப போடபபட்ட, 
அாண்டில்‌ எனன - தூணடிலைபபோல, விசும்பிடை - ஆகாயத்தினிட 
த) விளஙடகற்று - பிரகாசததது, ௭-௮, அனறு - ஏ- அசைகள. 

(&- த.) இளம்பிறை உதயமானது மனமதன மாதாகள மன 
மாய மீனைக்‌ இரிசெகப போடபபட்ட தூண்டிலைபபோ லிருந்தது 
என்பதாம்‌. 

மாமிச ததை விரும்பிப பறதிய மீனகளைத தூண்டில்‌ இறக்கும்‌ 
படி. செய்வதுபோல, இபபிறையும கா$விடாய தீரத தனனைப பாக 
இன்ற பிரி,தவரை வருததுவசாதலில இவவாறு கூறதிஞா, பிறை 
யைத்‌ தாண்டின முளளாகக்‌ குறிததமையால்‌ தறசூறதிபபணி. (௩௦) 


நீனிறத்தங்கண்வானடூள்கடற்பரப்பிற்‌நூய 
வானிலாககதிர்கள்வீசிவயின்வயின்விளங்குஇன்ற [ன்றும்‌ 
மீனெனுங்கதர்கொண்முதத வெண்மணியுயிர்த்துக்தோ 
கூன்முதுபபியெனனவெழுர்ததுகுழவித்‌இங்கள்‌. 

(இ-ள்‌) குழவி இங்கள்‌ - இஎமபிறையானது, நீல்‌ நிறத்து - 
நீலகிறததையுடைய, ௮ம்‌ கண்‌ வானம்‌ - அழிய இடததையுடைய 
ஆகாயமா௫யே, நீள்‌ கடல்‌ பரபபில்‌ - நீண்ட கடலினது பரபபிலே, . 
தூய வால்‌ நிலா கதாகள்‌ - பரிசுததமாதிய வெள்ளிய பிரகாசத்தை 
யுடைய ரணங்களை, வீசி - எறி, வயின்‌ வயின்‌ விளங்குன்ற 
மீன்‌ என்னும்‌ - இடங்கள்தோறும்‌ பிரகாசிகடன்ற மீனென்ன்ற, கதா 
கொள்‌ - இரணங்களைக்கொண்ட, மூழ்தம்‌ வெள்மணி உயித்து - வெள்‌ 
ளிய முத்தங்களை ஈன்று, தோன்றும்‌ - விளங்கும்‌, கூன்‌ முதுகு இப்பி 
என்ன - வளைந்த மு.௮ுகையுடைய இப்பியைப்போல்‌, எழுர்‌2.௮ -- எழுச்‌ 
அற) எ-று. 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௬௬௧ 


(௧-௮) கட்சத்தரங்களோடு உதயமான இளம்பிறையானது 

முத்துக்களை மீன்ற இப்பிகளைப்போ லிருர்தது என்ப, தாம்‌. 

*மீனெனுமுத்தம்‌' என்றது உருவகம்‌, 8கூன்முது, இப்பியென்ன? 
எனச்‌ குறித்தலால்‌ தற்குதிப்பணி, (௩௧) 
ஓங்குயிர்விசும்புபூத்தவுடுப்புகர்முகத்ததாய 
வாங்குவிற்றடக்கைமாரன்மலர்தலையுலூற்றூண்டு்‌ 
அக்கிருட்களிகல்யானைதுரந்இடுந்தோட்டிபோலக்‌ 
தீங்கதிர்க்குழலித்திங்கள்‌ சேணிடைக்திகழ்ந்ததன்தே. 

(இ-ள்‌.) தீகதா குழலி இங்கள்‌ - இனிய இெணங்களையுடைய 
இளம்பிறையான,ஐ, வாங்கு வில்‌ - வளைக்கபபட்ட கருப்புவில்லேர்‌ திய, 
திடம்‌ கை - விசாலம்பொருகதிய கையையுடைய, மாரன்‌ - மன்மத 
னானவன்‌, மலா தலை உலூல - பரத இடத்தையுடைய வுலகதஇல்‌, 
அண்டும்‌ - செலுததுடுன்ற, ஓங்கு உயா விசும்பு பூதத - மிகவு முயர்‌ 
நத அகாயத்தில உணடாடய, உடு - தாரகைகளாகய, புகா முகத்தது 
ஆய - புள்ளிபெற்ற முகத்தையுடையதாயெ, ங்கு இருள்‌ - தற்‌ 
இருளாகிய, களி ஈல்‌ யானை - களிபபையுடைய நலல யானையை, துரம்‌ 
(திரிம்‌ தோட்டி, போல்‌ - ஓட்டும்‌ அஙகுசம்போல்‌, சேணிடை - ஆகா 
யத்தினிடத்து, திகழ்ந்தது - பிரகாசிததத, எற. 

(க- து.) இளம்பிறைத்‌ தோம்றமானது மன்மதன்‌ செலுத்தும்‌ 
இருளாகிய யானையை யோட்டும்‌ அஙகுசமபோ லிருக் சத என்பதாம்‌. 

இதுவும்‌ அவவனரி, (௩௨) 
பிள்ளைமாமதியங்கான்றநிலவழற்பிழம்புபற்ற 
வுள்ளகெக்குருமொழாந்துலமபொருவயிரத்தண்டோ 
எள்ளிலைவடி.வேலேந்துமரசிளய்குமரர்பூண்ட 
தள்ளருங்காதலெம்மாற்சாற்றலாந்தகைமைத்தன்றே. 

(இ-ள்‌.) பிள்ளை மா மதியம்‌ - இளம்பிறையானது, கான்ற - 
வீதிய, நிலவு - சந்திரிகையாடய, அமல்‌ பிழம்பு - ௮க்‌இனித்‌ திரட்சி 
யானது, பற்ற - பிடிக்க, (அதனால்‌) உள்ளம்‌ - மனமானது, நெக்கு 
உரு - மிகவு முரு௪, மாழார்து - மயங்க) உலம்‌ பொரு * இரள்‌ கல்லை 
யொத்த, வயிரம்‌ இண்‌ தோள்‌ - ஏச்சரம்போன்ற திண்ணிய தோளை 
யுடைய, ௮ள்‌ இலை வடி. வேல்‌- தசையை யள்ளிக்கொள்ளுடுன்ற இலை 
யையுடைய வடித்த வேலை, ஏந்தும்‌ - ஏந்துஇன்ற, அரசு இள (குமரா - 
இராஜகுமாராகள்‌, பூண்ட - அடைந்த, தள்‌ அரு காதல்‌ - தள்ளுதற்‌ 
கரிய ஆசை, எம்மால்‌ - எம்மால்‌, சாத்றலாம்‌ - சொல்லலாமாயே, 
தகைமைத்து அன்று - தகைமையை யுடையதன்று, எ-று. 

(௧- த.) இளம்பிமைக்‌ கனலினால்‌ ௮ரசாகள்‌ மனமுருகெயெடைச்து 
காதலை எம்மாற்‌ சொல்லக்கூடிமோ, என்னா என்பதாம்‌. 

காமமானது. எப்படிப்பட்டவாகளாலும்‌ விலக்குதற்கரிதாகை 
யால்‌ *தள்ளருங்‌ காதல்‌! என்னா, இதுவும்‌ வரும்டாட்டும்‌ கவிக்கூற்‌ 
டிறனக்‌ கொள்க, (௩௩) 

ட 


கூண்டை நைடதம்‌, 


ஏற்றுரிமுரசற்‌்துஞ்சாவிதர்ப்பர்கோனினிஇனீன்ற 
கோற்றொடிவதுவைவேட்டுக்கூரிருட்கல்குற்போதிற்‌ 
ரூற்றிளம்பூகவேலிஷ்சண்பணைநிடதக்காக்கு 
மாத்றல்சானளலுக்குற்றவருக்துயருரைக்கலுற்மும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஏறு உரி- இடபத்தின்‌ றோலாழ்செய்த, மூரசம்‌ அஞ்‌ 
சா - பேரிகையானது உறங்காத வாயிலையுடைய, விதாப்பாகோன்‌ - 
வீமன்‌, இனிதின்‌ ஈன்ற - இனிமையினாம்‌ பெற்ற, கோற்றொடி - தம 
யக்தியின2, வதுவை வேட்டு - விவாகத்தை விரும்பி, கா இருள்‌ - 
மிகுந்த இருளையுடைய, கங்குல்‌ போதில்‌ - இராப்பொழுதில்‌, தாறு - 
குலைகளையுடைய, இளம்‌ பூகம்‌ வேலி - இளமைபமொருந்திய கமுக 
வேலி சூழ்ச்த, தண்‌ பணை - குளிரச்சிடொருர்திய வயல்களையுடைய, 
நிடதம்‌ காககும்‌ - நிடததேசததைப்‌ புரக்னெற, ஆற்றல்‌ சால்‌ - பொ 
ஹுமை மிக்க, நளனுக்கு - நளமகாராஜனுக்கு, உற்ற - பொருந்திய, 
அர தயா - பொறுததற்கரிய அயரை, உரைககலுந்றாம்‌ - சொல்லத்‌ 
தொடங்கினோம்‌, ௭ - று. 

(௬து.) தமயந்தியின்‌ விவாகதசை விரும்பிய களஜக்குப பொருக்‌ 
(திய துன்பத்தைச்‌ சொல்லக தொடஙஇனோம்‌ எனபதாம்‌, 

பொறுமைமிக்க ஈளனாலும்‌ டொறுததம்கரிய துயரன்றது 
அதன்‌ அருமையைக குதிபபிசதுநினறது. (௩௪) 
[இதனால்‌ களன்‌ பிறையை வெறுத்தல்‌ சொல்லப படுின்றது.] 
கலிவிருத்தம்‌. 
பனிமைக்கடலிற்பமொரமிர்தோ 
டினிதிற்றிருவோடுமெழுந்தனையென்‌ 
மனனுற்றவள்வாணுதல்போலுதியாழ்‌ 
கனலத்தகுமோகலைவெண்மதஇியே. 

(இ-ள்‌.) ௬லை வெள்‌ மதியே - களையையுடைய வெள்ளிய சர்திச 
னே, பனி - குளிச்சிபொரு£திய மை கடலில்‌ படூம்‌ - கரிய கடலிற்‌ 
ஜோன்திய, தா அமிதோடு-நிறைந்த ௮மிா£தத்துடலும்‌, இனிதின்‌ இ 
வேர்டும்‌ - இனிமையுடைய இலக்குமியுடலும்‌, எழுச்தனை - தோன்‌, 
ஞய்‌; என்‌ மனன்‌ உம்றவள்‌ - என்மனத்தி லிருப்பவளாஇய தமயச்தியி 
னது, வாள்‌ - ஒளிபொருக்திய, நுதல்‌ போலுதி-நெற்றிபோ லிரு4சன்‌ 
ஜய்‌) கனல தகுமோ - (6 என்னைச்‌) சுடத்தகுமா, எ-று. அல்‌,௭- ௪. 

க-து.) களன்‌ கலைகளையுடைய சஈதிரனே தத்‌ ம்‌ 
தமல பிறந்தாய்‌, தமயக்தி லட கிறக்கம்‌ 
ஆதலா லெனைச்‌ சுடத்தகுமா என்றான்‌ என்பதாம்‌. 

கீ தோன்றிய இடத்தின்‌ குணத்தையும்‌ உடன்‌ பிறர்தோர்‌ தன்‌ 
மையையும்‌ உணசாகிடினும்‌ தமயச்திபினது நிகரில்லாத செத்றிக்‌ 
நிகரானாய்‌ ) இட்பொழுது அதற்குரிய ம௫ழ்ச்சி செய்வதை வட்டி 
வெப்பஞ்செய்யின்‌ ௮ப்பெருமை உனக்குச்‌ தகாதென்பது சருத்த, (0) 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩௬௩ 


[இதனால்‌ தென்றலை வெறுத்தல்‌ சொல்லப்படஇன்றது.] 
கொந்தார்குவளைக்குளிர்மென்மலரித 
பைச்தாதுதுதைந்துபடிந்துநறுஞ்‌ 
சந்தாடவியூகவழ்௩ தவரு 
மந்தானிலமேயுயிர்வெளவுதியோ. 

(இ-ள்‌. ) கொகது ஆா குவளை - இரளாக நிழையப்பெற்ற உ௰ 
பலத்தினது, குளி மெல மவரில்‌ - குளி£ச்சிபொருச்திய மெல்லிய 
மலாகளி லிருககும்‌, பைந்தாது - பசிய மகர்தங்களில்‌, அதைம்து ௪ 
நெருங்க), படிந்து - முழு, நறும்‌ சதம்‌ அடலியூடு - நல்ல வாசனை 
யுள்ள சந்தனக்காட்டினிடததில, தவழகது வரும்‌ - தவழ்ர்‌ துவரூ 
இன்ற, மந்தானிலமே - இளஈதெனறலே, உயி - என்னுயிரை, வெள 
வியோ - (ரீ) அடகரிக்ெறனையோ, ௭ - று. 

(க- து.) களன்‌ தென்றற்காற்றே என்ஜூயிரைக்‌ இரடுக்ன்றாயோ 
என்றான்‌ என்பதாம்‌, 

தென்றலுக்குக்‌ குளிரச்சியும்‌ மணமூம மென்மையும்‌ திறந்தன 
வாயினும்‌ .பிரியதவரை வருததுதலால்‌ இவவாறு கூறினான. இக்கருத 
தைக்‌ கொண்டமையால்‌ கருததுடையடைகொளியணி. (௩௬) 

[இதனாம்‌ குமிலைவெறுதகல சொல்லபபடுஇன்ற த.) 
அயில்வாளித.ரந்தடலவேளபொரலாழ்‌ 
செயலேதுமிலாதுதிகைத்தயர்வே 
னுயிர்போலபவளின்சொலுணர்த்‌இவரிக்‌ 
ட ,சாருமிர்கொலலுஇயோ, 


(இ-ள்‌.) அடல்‌ வேள - கொலைசெய்ன்ற மன்மதனானவன்‌, 
அயில்‌ வாளி ௮752 - கூரமைபொருநதிய அம்புகளைச்செலுத்தி, டொ. 
லால்‌ - பொருசலால்‌, செயல்‌ ஏதும இலாது - ஒருசெய்கையு மில்லா 
மல்‌, இகைதது அயாவேன்‌ - மயஙக வரு£துவேனாயய எனது, உமி£ 
போல்பவள்‌ - உயிரையொபபஉளா௫இய தமயர்தியினது, இன்‌ சொல்‌ 
உணாததி - இனியமொழியை யறிவிதது, வரி குமிலே- இசையை 
யூடைய குயிலே, எனது - எனனுடைய, ஆ£ உயி - நிறைந்த உயிரை, 
கொல்லுதியோ - கொல்லுஇன்மனையோ, ௭- று, 

(க - அ) குமிலே ! என்‌ஞயிரைக்‌ கொல்லுஇன்றாயோ என்றான்‌ 
கசன்‌ என்பதாம்‌. 


ஒருவரோடு பொருது. இளைத்தவரை வேஜொருவன்‌ வெல்ல வரு 
வது தகாதென்பது கருத்து, இவ்விரண்டுபாட்டாலும்‌ சுயம்வரம்‌ 
வேனிற்காலததில்‌ நடந்தது என்பது பெற்றாம, (௩௭) 


[இ.ச உருவெளித்தோய்றத்‌ தீமயர்தியைக்‌ குறித்துச்சொல்லியது.] 
விண்ணோர்வி$தோதுவிஎம்புதலாழ்‌ 
பெண்ணாமிர்தேபிழைசெய்சலனோ 


௬௬௭ நைடதம்‌. 


வெண்ணாதுறுமிந்தரசாலமெனக்‌ 
கண்ணூடுபுகுந்துச.ரந்தனையே. 

(இ-ள்‌.) விண்ணோ - தேவாகளால்‌, விடு தாது - விடுக்கப்பட்ட 
சூதினை, விளம்புசலால்‌ - சொல்லுதலால்‌, பெண ஆ£ அமீத்‌ - தம 
யநீதியே, பிழை செய்தனனோ - குற்றஞ்செ.ப்தேனோ, எண்ணாது 
உறும்‌ - நினைக்கப்படாத (அனை த3ம்‌) பொருந்துடன்ற, இச்திரசாலம்‌ 
என - இந்திரசாலவிததைபோல்‌, கணஜூடு புகு௩து - (என), கண்ணி 
டத்தில்‌ நுழைந்து, கரகதனை - ஒளிததாய, ௭ - று. 

(க- து.) ஈளன்‌ தமபர்தியை உருவெளித கோழ்தமாகக்‌ சுண்டு 
தன்‌ கண்ணில்‌ இரதிரசாலஃமாக ஓனிகதுககொண்டாய என்றான்‌ என்ப 
தாம்‌. 

தூதாக வர்தவிடத்து யான சொல்லியது குற்தமாகக்‌ சொள்‌ 
னின்‌ அது எனதன்று, சேவாசள செயத்து , ஆதலின நீ என கண 
ணெதிவந்து நில்லாது மறைவரற்கு யானொரு குற2 முஷ்‌ செய்தில 
னெனபதாம்‌. (௩௮ 

[இது தன்னெஞ்சைஃகுறிததுச சொல்லியது.] 


அஞ்சாதயர்வோடுயிர்சோர்‌.தரவெம்‌ 
கஞ்சார்விழிவேலெறிகன்னுதலாம 
பஞ்சேரடியாயிழைபாலுறையு 
கநெஞ்சேயெனைகீயுநினைந்‌திலையே. 

(இ-ள்‌.) துஞ்சாது - உறங்காமல்‌, அயாவோடு- துன்பத்தோடு, 
உயிர சேரத.ர - அவியானது தளாசசியடைய, வெம ஈஞ்சு தா - 
வெப்பம்‌ பொருர்திய விடகிறை;த, விழி வேல்‌ எறி - கண்ணாகிய 
வேலை எதி௫ன்ற, ஈனனுதல ஆம்‌ - நலல புருவகதை யுடையவளாகய, 
பஞ்சு ஏா அடி - செம்பஞசுக குழம்பணிர்த அழடய பா தங்களையுடைய, 
ஆயிழைபால்‌ - தமயர்தியிட சித, உறையும்‌ - தங்குனெற, நெஞ்சே - 
என்‌ மனமே, எனை - எனன்௱, நீயும்‌ - நீயும்‌, நினைந்திலை - கினைந்சா 
யில்லை, எ-று. ஏ- அசை, 

(க-.) தமயர்தியிடததுத தங்குடன்ற என்மனமே நீயும்‌ என்னை 
தினைக்கவில்லை என்றான எனபகாம்‌. 


இடுக்கண்‌ வரும்போது தனக்கு உமீடோ லிருபபவரும்‌ உதவா 
ரென்பது கருத்த. (௩௧) 
[இது கவிக்கூற்றால்‌ கிகழ்ச்தவை கூறல்‌,] 
என்றார்வமொடின்ன புலம்பிமணிக்‌ 
குன்ரார்புயன்மெய்த்துயர்கூர்தரலும்‌ 
பொன்ருழ்பிதர்சிந்தியபொம்மன்‌ முலைப்‌ 
பின்றாழ்குழலுற்றதுபேசிவோம்‌. 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௬௬ 


(இ-ள்‌.)' என்று - இப்படியென்று, தவமொடு - ஆசையோடு, 
இன்ன புலம்பி - இத்தன்மையவாக இரங்‌, மணி - அழக, குன்று 
ஆ புயன்‌ - மலையையொத்த புயத்தையுடைய ஈளமகாராஜன்‌, மெய்‌ 
தயா காதலும்‌ - உண்மையா௫ய அதிக துன்பங்கொண்ட வளவிஷ்‌, 
பொன்‌ தாழ்‌ - பொன்னானது தாழும்படி, பிதா சிந்திய - தேமல்‌ இத 
திய, பொம்மல்‌ முலை - பொலிவுபெழ்ற முலைகளையும்‌, பின்‌ - பிற்பக்கத்‌ 
தில்‌, தாழ்‌ குழல்‌ - தாழ்ின்ற கூந்தலையுமுடைய தமயச்‌இ, உற்றது - 
அடைந்த துயரத்தை, பேசிவொம்‌ - சொல்லுவாம்‌, எ-று, 

(௧- இ) இவ்வாறு களன்‌ புலம்பித்‌ அன்பபபடூ மளவில்‌ தமயச்‌இ 
துன்பததைச்‌ சொல்லுவாம்‌ என்றா புராணிகா என்ப தாம்‌. (௪௦) 


(இது தமயநதி தன்கொங்கைகளை நோகச்‌ சொல்வது;] 


கணைவேணிகர்காமருகாளைபுயச்‌ 
,தணையாமலென்மார்பகலங்கவரா 
விணைமால்வரையென்னவளர்ந்தனிராற்‌ 
பணைமா முலைகாள்பயனென்னைகொலாம்‌. 


(இ-ள்‌.) கணை வேள்‌ நிகா - மலாக்கணைகளையுடைய மன்மதனை 
யொத்த, காமா காளை புயத்து - அழயெ ஈளமகாராஜலுடைய தோள்‌ 
களில்‌, அணையாமல்‌ - அழு தாமல்‌, என மாபு அகலம்‌ - என்னுடைய 
மாரபினிடமெல்லாம்‌, கவரா - கவாநீதுகொண்டு, இணை - இரண்டா 
இய, மால்‌ வரை எனன - பெரிய பாவதங்களென்று சொல்லும்படி, 
வளாந்தனி - வளாவுற்றாகள, பண மா மூலைகாள - பருத்த மகத்‌ 
தா௫ிய ஸதனங்களே, பயன - (உமக்கு நமககும்‌) பயன்‌, என்னை 
கொல்‌ - யாது, எ-று, ஆம்‌ - அசை, 

(க-.த.) என்‌ கனதனங்களே களன்புயங்களை யணையாவிட்டா 
அஇங்களுககுப பயனெனன என்றாள்‌. 

₹பணைமா முலைகாள? என விளித்துப பொதுப்படப்‌ பயனென்னை 
கொல்‌ எனலால்‌ மலைபோல்‌ வளாஙந்து பெரிய மா£பகலங்‌ கவாந்த றும்‌ 
மைச்‌ சுமந்த எனக்கு ஈன்மைசெய்ய நினைத்து ஈளன்‌ மா£பகத்துப்‌ 
புலலாவிடினும்‌ 8 பிழந்ததற்காவது பயன கருதி யணைக்தீரில்லை ; 
ஆதலால்‌ தனக்கும்‌ பிறாககும்‌ பயன்படாத நும்போலும்‌ வீணரில்லை 
யென்பதாம்‌, (௪௧) 

[இது மனசைக்குறித்துச்‌ சொல்லியது.] 
முனம்வானவர்‌தூதுமொழிர்திகொட்‌ 
புனைதாரவன்மார்பிடைபுல்லியுகீ 
நினையா துவிடுத்தனைநின்‌றுருகு 
மனனேயினியென்கொல்வருந்துவதே. 

“ ஸ்‌.) முனம்‌- முன்னே, வானவா - தேவாகளுடைய, தூது 
(மொழிர்திடு நாள்‌ - தூதைச்‌ சொல்லியராளில்‌, புனை தா.ரவன்‌ - மாலை 
யணிர்த களமகா ராஜனுடைய, மாபிடை புல்லியும்‌ - மாமினிடத்திலே 


உச்‌ றரைட்தம்‌, 


தழுவியும்‌, நீ நினையாது - நீ எவ்வளவுஞ்‌ இர்தியாமல்‌) விடுத்தனை 
அவனைவிட்டு, நின்று - இகைத்துகின்று, உருகும்‌ - கரைஇன்ற, மனனே- 
செஞ்சமே, இனி யென்கொல்‌ - இப்போது என்னகா ரணமாக வருக்தூ 
வது - வருததமடைவது, எ - று. ஏ- அசை, 

(க 2 ௮ தமயச்தி தீன்மனதைக்‌ குறிதது ஏன்‌"வருததமடைஎரு 
யென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

சமயம்‌ வந்தகாலத்திற்‌ பெறவேண்வெரைப்‌ பெறாமல்‌ விடுத்துப்‌ 
பின்‌ வருர்‌.துவதிம்‌ பயனில்லை.பாயிஞ.ம்‌ பிமா ஈகைககபபடுவா யென்‌ 
டது கருதத. (௪௨) 

[இது சண்களைககுறிகதுக சொலலியது.] 
கண்ணா/தொழுவேனளன்மார்பகலக்‌ 
தண்ணாரணையிறறழுவுமகனவி 
லெணணளுதுவிழிச விடு) இடுமென்‌ 
கண்ணேயிஃகென்கொலகலுழ்வதுவே, 

(இ-ள்‌.) கண்ணா தொழு - பகைவா துதி4ஃனெற, வேல்‌ களன்‌ - 
வேலையே/இ.ப களமகா.ராஜனுடைய, மாபு அஃல.௰-மா£பினை, தண்‌ ஆர்‌ 
அணையில்‌ - குளிசசிிபொருஈதிய மெத்சையில்‌, தமுவும - தழுவுன்து, 
கனவில்‌ - சுவபடனததில, எண்ணாது - அலோசியாமல்‌, விழித்து - 
வ்ழித்துககொண்டு, விரிததிஃம - கிடடுவிமனற, என்‌ கண்ணே - 
என கணகளே, இஃது எனகொல - இது எனனகாரணமாக, கதழ்‌ 
வது - கலங்குவது, எ-று. 

(க- து.) என கண்களே நான சொடபனத்தில்‌ களனைக்கூடும்‌ 
போது நீங்கள்‌ விழிசதமூத தெனன எனறாள்‌ என்பதாம்‌. 


பிறராலன்றி நினனாம செ.பயப டட குறறததுக்கு நீயே வரும்து 
வது பேதைமை யென்பது கரதத. (௪௩) 


[இதனால்‌ ச$இரனை வெறுத்தல்‌ சொல்லபடடுன்5த.] 
துதைகாண்மலர்வாளிதுரம்துதுர௩்‌ 
தெஇர்வேளுயிர்கொலலுதலெண்ணிலைகீள்‌ 
கஇர்வாணிலவாரழலகான்றெழுவெண 
மதியேயெனைகீயும்வருததுஇியோ, 


(இ- ௬.) ததை காள்‌ மலா - நெருங்யெ புதியலராஏிய, வாளி- 
பாணங்களை, தரரர்து அரர்து - வீதெது விடுத்து, எதி - எதாக்டுன்த, 
வேள்‌ - மன்மசனானவன்‌, உயி£ கொல்லுதல்‌ - உயிரைக்கொல்லுதலை, , 
எண்ணிலை - நினை த்தாயில்லை, நீள்‌ கதா - நீண்ட ரணங்களினுடைய, 
வாள்‌ நிலவு - ஆதிகப்பிரகாசமாயே, ஆ அழல்‌ - மிகுந்ததியை, கான்று- 
வீடிக்கொண்டு, எழு வெள்‌ மதியே - தோன்றுஇன்ற வெள்ளிய 'சக்‌ 
'இரனே, எனை - என்னை, நீயும்‌ - நீயும்‌, வருத்‌துதியோ - வருத்துடன்‌ 
னையோ? எ- ஐடி 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௬௧௪ 


(க-.) சந்திரனே! மன்மதன்‌ பாணத்தா லென்னைக்‌ கொல்லு 
தலை நினைச்சவில்லை, நீயும்‌ வருத்துன்றாய எனறா ளென்பதாம்‌. 

என்னுயிரை வருத்துவதற்கு மன்மத னொருவனே போதும்‌ ; 
இபபடிமிருக்க நீயும்‌ அததொழிலின்‌ முயல்வது அரைக்கபபட்டதை 
அரைபபதுபோற்‌ பயனில்லை யென்பது கருத்து. (௪௪) 


[இது ஈளனைக்குறிததுச செ £உலியது.] 


வேளாண்மைசெலுத்தல்விலக்கலையாய்‌ 
வாளாவுறைூன்றதுமன்னறமோ 
கோளாணமையின்மன்னர்தொழுஞ்சுடர்வேற்‌ 
காளாயெனதாருயிர்காவலனே. 

(இ- ௭.) தோள ஆண்மையின - புயவலிமையினால்‌, மன்னர்‌ 
தொழும்‌ - அரசாகளால வணஙகட டடட, சுடா வேல்‌ காளாய்‌ - ஓளி 
பொருந்திய வேலைததரிதத காளையை யொததவனே, எனது - என்‌ 
னுடைய, ஆ உயிர காவலனே - நிறைர்த உயிருக்கு அரசனா கள 
மகா.ராஜனே, வேள - மவமதனானவன, அகசமை செஓததல்‌ - (உனை 
விழைந்த என்னிடததுப) பராகரமஞ செலுத்துவதை, விலக்இலை 
யாய்‌ - ஒழிக்காதவனாய, வாளா உறைஇன்றது - சுமமாவிருக்ன்றதட 
மன அறமோ - அரசரது தருமமோ, எ-று. 

(க-து) களமஹாராஜனே! மனமதன்‌ பாணஞ்செலுத்துதலை கீ 
விலக்காஇருகறது இராஜதருமமோ எனறாள எனபதாம்‌. 

தீன்‌ மேயததிலுளளவா தீஙகுசெ.யயின அதை விலகஇக்‌ காப்பது 
அரசா சருமமாகும, அ&ஙனமா தலின நினனையே யடைக்சலமாயுள்ள 
எனனிடதது மனமதனானவன்‌ தனது ஆணமையைச்‌ செலுத்தினால்‌ 
அதை நீ விலக்கி அருளசெயயாயாயின நின்னற மிழுக்குற்றதுமன்தி 
நினக்கும்‌ ப நிபபுண்டாகும்‌ என்றதாம்‌. (௪௫ 

[இது இரங்குதல்‌, நெய்தறநிணைச குரிபபொருளாதலால்‌ 
அங்குளள பொருளசளைக்‌ குறிததுச்‌ சொல்லுதல்‌.] 
இடரோதவிரா இரவோவிடியா 
தடலவேலவர்‌தாமருளோபுரியார்‌ 
குடவால்வளையேகுருகேதிரையே 
கடலேகழியேயிதுவோகடனே. 


(இ-ள்‌ ) குட வால்‌ வளையே - குடமபோன்ற வெள்ளிய சங்கே, 
கே - சாரையே, திரையே - அலையே, கடலே - சமுத்திரமே, 
கழியே - கழிகிலமே, இடரோ - துன்பமோ, தவிராது - நீக்காது ; 
இரவோ - இராத்திரியோ, விடியாது - விடியமாட்டாது ; அடல்‌ - 
கொலைசெய்இன்ற, வேலவாதாம்‌ - வேற்படையையுடைய நளமகா 
சாஜா, அருளோ புரியா - கருணைசெய்யார்‌, (ஆதலால்‌) இதுவோ - 
இப்படி. வருர்துவதோ, கடன்‌ - என்‌ கடன்‌, எ-று. ஏ- அசை, 
(௧ - ௮.) தமயர்தி கழிக்கரைப்‌ புலம்பல்‌ என்பதாம்‌. 


கள்வ நைடதம்‌, 


ஓ--இரக்கப்பொருளிலும்‌, ஏ--எண்ணிலும்‌ வந்தன. இவ்வுல 
இல்‌ அநேக அரசா அநேக மங்கையா வருத்தத்தை நீக 
அளித்தன ரொனக்‌ கேட்டதுண்டு, இவா கொலைசெய்டுன்ற வேலை 
யுடையவ ராகையால்‌ அங்கனஞ்‌ செய்திலாபோலும்‌, ஆதலின்‌ என 
தடா நீம்இற்றில்லை; அதனோடு போக்குதலின்‌ இரவும்‌ நெடுங்காலம்‌ 
போல விடி ததில்லை, நீவா இங்கனமுற்றுப்‌ பிரிந்து வருக்‌அபவாக்கு 
ஒப்புரவுசெயயுங்‌ கடப்பாடு பெற்றுடையீ ராகலின்‌ இவ்வரசாக்குஞ்‌ 
சொல்லுவீராக வென்றபடி, நீரால்‌ எதாப்டுற்தி ஏரியைக்‌ காக்கும்‌ 
பொருட்டுப்‌ போக்கு விடுவதுபோல்‌ மிக்க துன்பமுற்றவாகள்‌ பிற 
ரோடு அதனை உரையாவிடின்‌ ஆற்றாராதலின்‌ இவஞர்‌ தன்றுன்பத்தை 
யிங்நனஞ்‌ சொல்லினா ளெனக&. (௪௪) 


கழலாவளையுங்கனலாமதியு 
முழலாமனலும்பெறுகாளுளதோ 
மழவேறனையான்மருவாவிரகத்‌ 
தழலாலுருகுந்தமியேனினியே. 


(இ-ள்‌.) மழ ஏறு அனையான்‌ - இளவேற்றையொத்த ௩ளமகர 
ராஜன, மருவா - டொருந்தபபெருத, வீரகம்‌ தழலால்‌ - விரகாக்இனி 
யால்‌, உருகும்‌ தமியேன்‌ - கரை௫ன்ற தனியேனாடிய கான்‌, இனி - 
இனி, கழலா வளையும்‌ - கழலாத வளையல்களையும்‌, கனலா மஜயும்‌ - 
சுடாத சர்‌ இிரனையும்‌, உழலா மனனம்‌ - கவலைப்படாத மனத்தினையும்‌, 
பெறும்‌ காள்‌ - பெறறுககொள்ளு காள்‌, உளதோ - உண்டாகுமோ, எ-று. 


(க-து) கான்‌ கழலாத வளையல்களையும்‌ சுடாத சந்திரனையும்‌ 
கவலைபபடாத கெஞ்சையும பெறுகாளுண்டோ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


ஒரு ஆடவாமாட்டு விருபபுவைத்த மடவாக்கு அந்நினைப்பு முற்‌ 
முவிடின்‌ அன்னம்‌ நீ£ முதலி.பவறறின்‌ விருபபில்லாமையால்‌ தேகம்‌ 
வாடும்‌ , அவ்வாட்டததாற்‌ கைவளை முதலியவுங்‌ கழலும்‌; மதியும்‌ 
குளிரச்சசெய்து புணாச்சி நினைபபை யுணடாக்டு அது இடைக்கப்‌ 
பெரறாமையாற்‌ சுடும்‌, இங்ஙனமா தலின மனம்‌ விரும்பியதை யடையப்‌ 
பெராமையாற்‌ பல கெறிகளினுஞ்‌ சென்று சுழன்றுழலும்‌; இவ்வாருத 
லின்‌ சளனைபபெருத தமயநதியும்‌ (கழலாவளையுங்‌ கனலாமதியு முழலா 
மனஜம்‌ பெறுநாளுளதோ? என்னாள்‌. ௩ளனைப்பெற்ற நாளில்‌ ௮வ்‌ 
வாறு மென்பது கருத்து. ஒ--இரக்கபபொருளில்‌ வாதது, ௭௮௪சை,() 

அள்ளிக்கொளலாமிருளூடடர்வேள்‌ 
கள்ளத்தெனதாருயிரோகவர்வான்‌ 
விள்ளழ்கரிதாம்விரகந்தமியே 
னுள்ளத்துறைவாயுணர்இத்திலையோ, 

(இ-ள்‌.) விள்ளம்கு அரிதாம்‌ விரகம்‌ - சொல்லுதம்‌ கரிதாயெ 
விரகத்தையுடைய, தமியேன்‌ - தனியேனாயே என்னுடைய, உள்ளத்‌: 
து உறைவாய்‌ - மனத்திலிருக்கன்ற ஈளனே, அள்ளிக்கொளலாம்‌ - 
(கீ கையால்‌) அள்ளிக்கொள்ளும்படி. மிருத, இருளூடு - இருளினிடத்‌ 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௩௬௭ 


தில்‌, அடா வேள்‌ - அடாடுன்ற மன்மசனானவன்‌, கள்ளத்து - கரவி 
னால்‌, எனது ௮ உயி - என்னுடைய நிறைந்த அவியை, கவாவான்‌ - 
அபகரிப்பான்‌, உணாூெறு இலையோ - (அக்களவினை) யதி௫ன்றா 
யில்லையோ, ௭ - று. 


(க-து.) என்‌ள்ளத்‌இிருக்கன்ற ஈளனே ! மனமதன்‌ என 
னுயிரை அபகரிபபரீன்‌, நீயரியாயோ எனறாள எனபதாம்‌. 


இருளிற்‌ கரவுசெய்பவாபோல காமனும்‌ என்னுயிரைக்‌ கொள்ளை 
யிட கினைததிருகனெறனன , காமநோயால்‌ இனதிரவில்‌ எனதாவி 
தரிக்கப்பெருது , அது உனது பொருளாதலால அதநகொரு தீங்கு 
வாராமழ்‌ காக்கககடவை , காவாவிடில அதனால்‌ பின்னா வருதன்பம்‌ 
உனதாம்‌ , என சேரிறசொயவததீகுப பெரா2 தமயாதி தன்ஜளச 
இருக்கு நளனைவிளிஈது மடமையா லிவ்வாறு கூதிஞளென்க, (௪௮) 


[இ.கனால்‌ சூரியோதயஞ்‌ சொல்லபபடுனெழது.] 
எழு£ர்ச்கழிநெடி லாசிரியலிருததம்‌ 

என்றுவெம்‌ துயருற்‌ திருகணீர்‌ வார விளமுலைச்‌ த 
ணைபசப்‌ பூர, மினறிகழ்‌ மருஙகுற்‌ செயயவாய்ப்‌ பேதை 
மெலிவொடு வருந்துமெல்‌ வையினின்‌, மன்றலம்‌ கமல. 
முகைமுறுக்‌ கவிழ்த்து வரிச்சிறைத்‌ அம்பிபாட்‌ டயரத, 
துன்றிருள்‌ பருகும்‌ விரிகதிர்‌ பரப்பிச்‌ சுடரவன்‌ குணபு 
லச்‌ தெழுந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று - இபடடியென்று, வெம்‌ துயா உமறு - வெவ்விய 
துன்பததையடைநஈது, இரு கண்‌ நீ£ வார - இரண்டு கண்களினின்றும்‌ 
நிரொழுக, க துணை - இளமைபொருகதிய இரணடு ஸ்தன௩ 
களும்‌, பசப இ நிறசதையடைய, மின திகழ்‌ மருங 
குல்‌ - மின்னல்டோஸி ரத ட இடையினையும, செயய வாய - 
சிவச்‌ தவாயினையுமுடைய பேக்த அ கபநக மெலிவொடு - 
இளைப்டோடு, வருந்தும்‌ ச 'னில - திழ்ப்சதே காலத்தில்‌, 
மன்றல்‌ - வாசனைபொருகதிய) ம்‌ - அற்‌ கமல எ 
யரும்பிலுடைய, மூறுககு அவிற்தல-முறுக்சிரிதித்தெய்த, வ 
வும்பி - இரேகைகள்‌ பொருந்திய சறகையுடைய வண்டுகள்‌, பாட்டு 
அயர - பாட்டைப்டாட, துனறு - நெருகயெ, இருள்‌ பருகும்‌ - இருளை 
யுண்ணும்‌, விரி கதா பரபபி - விரிஇன்ற சரணககளைப்‌ பரவ௪செய௮, 
சடரவன்‌ - சூரியனானவன்‌, குண புல - இழக்குத இசையில்‌, எழு£ 
தான்‌ - உதிததான, ௭ - று. 


(௪- து.) தமயச்தி வருத்தபபடுங்காலத்தில்‌ சூரியலுதயமாஇஞென்‌ 
என்பதாம்‌. 


இப்படி. வருத்தமுற்ற தமயர்தி பின்பு *அவ்வருத்தங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ நீல்‌ மடுழ்வுறு தற்கு நிகழ்வ தாய சுயம்வரச்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்‌ 
அதற்கு உரிய காளெய்திய தென்பார, பேதை வருர்‌ துமெல்வையினிற்‌ 
சுடரவன்‌ குணபுலததெழுர்தான்‌” என்றா, (௪௧) 


௬௭௦ நைடதம்‌. 


[இ.தனால்‌ விவாகமுர ௪றைதல்‌ சொல்லட்படுன்றது.] 
தணிவரும்‌ துயரிழ்‌ கண்படை பெறாது தளர்வொடு 
வருந்திவெய்‌ அுயிர்ககு, மணியெழு வனைய பொற்றடம்‌ 
,திணிதோண்‌ மன்னவா மனமகிழ்‌ சிறப்பப்‌, பணியர வல்‌ 
குற்‌ கதிர்முலைத்‌ துவர்வாய்ப்‌ பைந்தொடி. வதுவையின்‌ 
ஜென்னா, ௮ணிகக ரணிகென்‌ நரசர்கோன பணியா லர்‌ 
குரற்‌ கடிமு. சறைந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) தணிவு ௮௬ துயரின்‌ - ஆறுதுற்கரிய துன்பத்தினால்‌, 
கண்‌ படை பெருது - நிததிரை செயயாமல்‌, தளாவொடு வருதி - 
தனாசடியுடன்‌ வருததப்டடடு, வெய்து உயிககும்‌ - பெருமூச்சு வீடு 
இன்ற, மணி எழு அளைய - மணித்தூண்போனற, பொன - அழயெ, 
(தடம்‌ - பருதத, திணி தோள்‌ - வலிமைடொருஈ திய சோளையுடைய, 
மன்னவா - அரசாகள்‌, மனம்‌ ம$ழ்‌ சறடப - மன ம$ழ்ச்9 மிக, 
பணி அரவு அல்குல்‌ - அராபபடமபோனற வல்குலையும்‌, கதி முலை - 
காத்திபொருகதிய ஸதனங௨ளையும்‌, துவா வாய - செவ்‌ வாயையும, 
பைக்தொடி. - டசிய உளைபலையுநூடைய தமயந்தியினது, வதுவை - 
விவாகம்‌, இன்று எனனா - இன்றென்று சொஃலி, அணி ஈகா அணிக 
என்று - அழயெ ஈகரை யல௩கரிககவென்று, அரசாகோன்‌ டணியால்‌ - 
வீம.ராச னேவலினால்‌, அதா சூரல்‌ கடி. முரசு - அதாடன்ற வோசை 
யை யுடைய பெருமைபெறற பேரிகையை, அறைகத்ா - (வள்ளுவ) 
அடி ததா£கள்‌, எ-று. 


(&- அ.) அரசாகள மனங்களிக்க வீமராஜன்‌ கட்டளையினாலே 
,தமயந்திக்கு வீவாக மினறைககெனறு ஈகரை பலங்கரிக்கும்டடி 
பேரிகை யறை%தாரகள்‌ என்பதாம்‌, , 


இராமுழுவதும்‌ கிததிரையின்றி வருந்திய அரசா மனம$ழ்ச்‌9 
யடைய வீமராசன ஏவலினபடி. வளளுவா முரசறைந்தா£. மூமசறை 
(தல்‌ பாரக்கவ புராணததில்‌ “தெளளிய வேஷலாளா செப்பு ம௫ழ்ர்‌ 
போற்றி, வள்ளுவ ஓண்டுபூசி வாலிய வணிர்துலீர, வெள்ளிய 
வேற்றுப்டோரவை வீசிமுர செடு௪.துஉல்லே, கள்ளிவா மாலைகாஜ்றிக்‌ 
களிற்தினிட்‌ டேறிசசொல்வான்‌.”” இநதடபாட்டு முதல்‌ *இனியன 
ஸகாந்துபூரி யெழில்கொள வணிர்து மென்றீங்‌, கனியென மொழி. 
ளின்பங்‌ கனிதர வளவளாவிப, புனிதவிண்ணவாககும்‌ பூசைப்‌ போம்‌ 
க போற்றுகென்னா, ஈனிபல டொருளுஞ்‌ சொல்லி ஈளிமுர செருக்இ 
னானே? என்னும்‌ இந்தப்பாட்டீருக வந்த ஜுதுடாட்டாலும்‌ அறிக, () 


[இதுமுதல்‌ மூன்றுபாட்டால்‌ ககரலங்கரித்தல்‌ 
சொல்லபபடுஇன்றது.] 
இமிழ்கடி. முரசம்‌ கறங்குபே ரோதை யெழினகர்‌ 
மாக்தர்தஞ்‌ செவியி, னமிழ்துகுத்‌ தென்னத்‌ தவழ்‌ தலு 
முடழ்வுற்‌ றணிவிழ வறாககோ மறுஇற்‌, கமழ்கறும்‌ தாழ்‌ 


சுயம்வரப்படலம்‌. கஎக 


ப்‌ பாளைவாய்க்‌ கமுகுங்‌ கன்னலுங்‌ கதலியு ஈடுவா, ரமி 
ழ்கதி ரொறிக்கு மணிநெடும்‌ கொடிக ளூயர்விசும்‌ பகடுத 


நிரைப்பார்‌, 


(இ-்‌.) இமிழ்‌ - இனிமையையுடைய, கடி. மூரசம்‌ - புதுமை 
பெழ்த பேரிகையானத, கறங்கு போ ஓதை - ஒலிக்கும்‌ பேரொலி 
யானது, எழில்‌ ஈகா - அழயே ஈகரத்திலிருக்கும்‌, மாந்தா செவியின்‌ - 
மனிதா செவியில்‌, அமிழ்து உகுததது என்ன - அமீ£தத்தை வார்த்‌ 
ததுபோல்‌, தவழ்தலும்‌ - தவழ்க் த வளவில்‌, ம௫ழ்வு உற்று - மூழ்ச்௪ி 
யடைந்து, அணி - அழயெ, விழவு அரத - திருவிழா நீககாகது, கோ 
மறுகில்‌ - இராஜவீஇயில்‌, கமழ்‌ - பரிமளிக்இன்ற, நறு - நறிய, தாது - 
குலைகளையுடைய, பாளைவாய்‌ கழுகும்‌ - பாளைகள்‌ வாய்ந்த கமுக 
மரமும்‌, கன்னலும்‌ - கருபபங்கழியும்‌, கதலியும்‌ - வாழைமரமும்‌, 
கடுவா - நவொகள்‌, உமிழ்‌ - கொபபுளிக்கன்ற, கதா எறிக்கும்‌ - ரர 
ணத்தை கீி௫ன்ற, மணி நெடு கொடிகள - இரதங்கள்‌ பதித்த செ 
டிய கொழு.களை, விசும்பு அகடு உற - ௮கா௪ முழுவது நிறைய, கிராப்‌ 


பார - வரிசையாகக்‌ கட்டுவாகள்‌, எது. 


(க-து.) மனிதாகள மங்கலமுரச சத்தங்‌ கேட்டவளவில்‌ 
இராஜவீதிகளில்‌ பாக்குமரங்களும்‌ கரும்பும்‌ வாழையும்‌ ஈவொகள்‌, 
ஆகாயமளாவக்‌ கொடி.களுங்‌ கடடுவாகள்‌ என்பதாம்‌. 


அரச௪ன்மகட்குக்‌ சுயம்வரமென்‌ றடிதத மூரசோதையை அவ 
வருந்‌ தம்முடைய மகட்கு விவாகமெனறு அடி. தத ஓதையைக்‌ கேட்‌ 
டதுபோல்‌ ம$ழ்சசியடைஈதன ரொெனபது தோனமச்‌ *செயியி லமிழ்‌ 
அகுத்தென்னத தவழ்தலும்‌? எனரா. எப்பொழுதும்‌ அலங்கரித்‌ 
;இருகஇன்ற வீதியெனபதுதோன்ற *அணிவிழவராத கோமதுஇல்‌' என்‌ 
ரா. இப்டாட்டில்‌ மாந்தரொன்னும்‌ எழுவாய்‌ இதுமுதல்‌ பன்னீரண்டு 
பாட்டுவரையும்‌ ஈவோ நிரைபபா முதலிய வெவவேறு பயனிலை 
கைக்கொண்டு முடிர்தது. (௫௧) 


சேணுயர்‌ பரிதி தழும்புற ரிவர்த செழுமணித்‌ தோ 
சண கவொர்‌, வாணில வொழுகு மணிவடம்‌ புனைந்து 
வயங்குபொற்‌ றநசும்புக ணிகாப்பார்‌, பாணிகர்‌ வரிவண்‌ 
டுளர்ந்துதே னுகரும்‌ பனிமலர்த்‌ தாமகாற்‌ திவோர்‌, தா 
ணுறை கழித்து விரிகதி ரெறிக்குஞ்‌ சுடர்மணிச்‌ செதி 


அக.டுடைப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) சேண்‌ உயா பரிதி - மிகவு மூயாந்த சூரியனானவன்‌, 
தழும்பு உற - தீழும்புபொருக்த, நிவர்‌த- உயாந்த, செழு மணி தோ 
சணம்‌ ஈவா - செழுமையுள்ள மணிகள்பதித்த தோ. ரணங்களை 
கவர்கள்‌) வாள்‌ சிலவு ஒழுகும்‌ - ஒளிபொருர்திய சர்திரிகை ௧௬ 

ன்று மணி வடம்‌ புனைந்து - முதீதுமாலைகள்‌ தரித்து, வயங்கு - பிஏ 
காசிக்ன்ற, பொன்‌ தசம்புகள்‌ கிாப்பார்‌ - கக "ஆப்‌ 
கார்கள்‌; பாண்‌ நிகர்‌ - பண்ணேையொத்த பாட்டுகளை 'யுடடய, 


௩௨௭௨ நைடதம்‌. 


வரி வண்டு - வரிகளையடைய வண்டுகள்‌, உளார்‌அ - தடவி, தேன்‌ 
கரும்‌ - தேனுண்ணும்‌, பனி மலா தாமம்‌ - குளிரச்சிபொருர்‌திப மல 
ராற்றொடுத்த மாலைகளை, சா.ற்திவொ - தொக்கக்‌ கட்டுவாகள்‌; தூண்‌ 
உழை கழித்து - தூண்களின்‌ உறையை நீக்‌, விரி கதா எறிக்கும்‌ - 
விரியுய்‌ ரெணங்களை விசுன்ற, சடா மணி - பிரகாடிக்இன்ற ஈத்ரங்க 
ளில்‌, செறி கள்‌ - படிர்த புழுதியை, அடைப்பா£ - அடைப்பார்கள்‌, 
எ-று. 


(௧-௮.) கூரிபன்‌ தழும்படையத்‌ தோரணமாலைகள்‌ கட்டுவார்‌ 
கள்‌, தூண்களி னுமைகளைக கழம்தித தூசைத்‌ துடைப்பாகள்‌ என்ப 
தாம்‌. 

பலகா லெறும்பூரக்‌ கழ்குழியுமேன நிருபபதால்‌ அநேகர்‌ தோர 
ணங்கள” ௮நீநகரைக்‌ கடக்குமவரையும்‌ படுதலாத்‌ பரிதி தழும்புற 
வென்றா. (௫௨) 

மைந்தரோ டே. யற்கலார்‌ பரிந்த மணிவடக்‌ குப்‌ 
பைக எகற்றிச்‌, சந்தமென்‌ குழம்பா னன்னில மெழுஇத்‌ 
,தண்முளைப்‌ பாலிகை யமைப்பா, ரிக்இிர தலுவிழ்‌ நிகழ்‌ 
தரச்‌ சாந்து மெரிமணிச்‌ சுண்ணமு மிழைப்பார்‌, ஈக்தலில்‌ 
விளக்க மணிசெய்பொற்‌ றகளி நறுகெய்பெய்‌ தொளியுற 
வெடுப்பார்‌. 

இ-ள்‌.) மைந்தரோடு ஊடி - புருடருடன்‌ பிணங்€, அம்கலார்‌ 
பரிந்த - ௮௩த மகளிகள்‌ நீக்கிய, மணி வடம்‌ குப்பைகள்‌ - முத்து 
மாலைகளின்‌ குவியல்களை, அகற்றி-நீஃ்டு, ௪ஈ.தம்‌ மெல்‌ குழம்பால்‌ - சந்‌ 
தனத்தினுடைய மெல்லிய குழம்பினால்‌, ௩ல்‌ நிலம்‌ மெழுடு - ஈல்ல பூமி 
(யை மெழுட, தண்‌ முளை பாலிகை 2 குளிசசிபொருகதிய முளைகளை 
யுடைய பாலிகைகளை, அமைப்பரா - வைபபாரகள்‌ , இர்திரதனுவில்‌ 
இகழ்தர - இக்‌இரவில்லைப்போல்‌ பிரகாசிக்க, சாந்தம்‌ - சந்தனத்தை 
யும்‌, எரி மணி சுண்ணமும்‌ - (அதன்மேல்‌) காக்தியையுடைய ரத்சப்‌ 
பொடிகளையும்‌, இறைப்பார£ - இறைபபாகள்‌ , கந்தல்‌ இல்‌ விளக்கம்‌ - 
கெடுதலில்லாத தீபங்களை, மணி செய பொன த்களி- ரத்சங்க 
ளிழைத்த யபொன்னகல்களில்‌, ஈறு கெய்‌ பெய்து - கல்லசெய்லிட்டு, 
ஒளி உற - ஒளிபொருச்த, எடுபபா£ - ஏற்றுவாகள்‌, ௭ - று, 


(௧-௮) புருஷாகளோடு பிணங்டப்‌ பெண்களெறிர்த மணிக்‌ 
குப்பைகளை நீக்டச்‌ சம்தனக்குழம்பாலே நிலத்தைமெழுக முளைப்‌ 
பாலிகையை வைப்பாரகள்‌, ஈவமணி விளக்கேற்றுவார்கள்‌ என்பதாம்‌. 


ஊதல்‌ காமத்திற்‌ இன்பமாதலின்‌, *மைந்தசோழே? என்றார்‌. 
இந்திரதலுவிலெனப்‌ பலநிதமுள்ளதை உவமானமாகச்‌ கூறலால்‌ இல்‌ 
கன மணியென்றதற்கு வெவ்வேறு நிறமுள்ள ஈவமணியையும்‌ பொரு 
ளாகக்‌ கொள்க, அவை வச்சிரம்‌, வைரியம்‌, கோமேதகம்‌, புட்ப 
ராசம்‌, மரகதம்‌, மாணிக்கம்‌, சீலம்‌, பவளம்‌, முத்து என்பனவாம்‌. ()' 


சுயம்வரப்படலம்‌. எட 


[இ௫முத லிசண்டோட்டால்‌ மாதா தங்களை அலங்‌ 
கரித்தல்‌ சொல்லப்படுதின்றது.] 

ஐயரி சிதறு மழைமதர்‌ கெடுங்க ணஞ்சன மெழுதூ 
லார்‌ சாக்தத்‌, தொய்யில்வெம்‌ முலையி னிலவுகொப்‌ புளிக்‌ 
கும்‌ தூாமணிப்‌ பிறைவட மணிவா, மையிரும்‌ கூந்தல்‌ 
வகிர்ந்துதேன்‌ முரலு மட்வொர்‌ பூர்தொடை புனைவார்‌, 
கையுதுண்‌ மருய்‌ற்‌ கதிசொளி பரப்பு ஈகைமணி மேகலை 
புனைவார்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐ அரி சதறம்‌ - அழக செவ்வரி பரத, மழை மதர்‌ 
நெடு கண்‌ - குளிரச்சிபொருக்திய களிபபையுடைய நெடியகண்களில்‌, 
அஞ்சனம்‌ எழுதுவா - மையெழுதுவாகள்‌ , சாந்தம்‌ தொய்யில்‌ - சக்‌ 
தனக்கோலம்‌ எழுதப்பெற்ற, வெம்‌ முலையின்‌ - விருப்பத்தைசசெய்‌ 
யும்‌ தனங்களில்‌, நிலவு கொபபுளிககும - சநீதிரிகையை உமிழ்€ன்று, 
தா மணி- பரிசுத்தமாய ரதநங்களிழைதத, பிறை வடம்‌ - சந்திர 
ஹாரத்தை, ௮ணிவா£ - அணிவாகள்‌ , மை இரு கூந்தல்‌ வடார்.து - 
£ரிய பெரிய அளகடாரததைக்‌ கோதி, தேன முரலும்‌ - வண்டுக ளெ 
லிக்இன்ற, மட்டு வா - தேனொழுமுனெற, பூரதொடை - பூமாலைகளை 
புனைவா£ - சூவோகள , மையும நுண்‌ மருங்கில்‌ - நைஇன்ற நுண்‌ 
ணிய இடையில்‌, கதா ஓளி பரபபும - இரணவகளினது ஒளியைவிரிக்‌ 
இன்ற, ஈகை மணி மேகலை - காஈதியையுடைய மணிகளிழைசச௪ மேக 
லாப ரணத்தை, அணிவா - ௮ணிவாகள, ௭ - று. 


(க-்‌.) அம்ககா மாதாகள கணகளுக்கு மையிடுவாாகள்‌, கன 
,அனங்களில்‌ ௪௩ இராஹா.ர தரிபபராகள, கூட தலில்‌ மாலையணிவாகள்‌, 
இடையில மேகலாப.ரணகஈ தரிபடாகள எனபதாம்‌. (௫௪) 


சில்லரிச்‌ சிலம்பு பஞ்சிமேழ்‌ பனிக்குஞ்‌ £றடி கவின்‌ 
செயப்‌ புனைவா, ரெல்வளை இருசதி யாடமை பணைத்தேச 
ளெழில்பெறத்‌ தொயிலவரைக்‌ இடுவா, ரலலியம்‌ கமல 
மென்மலர்‌ கவத்று மடியினி லலததக மணிவார்‌, வில்லுமி 
ழொருகாழ்‌ முததணி பணிவார்‌ விரைகமழ்‌ தெரியலகை 
ய] வார்‌. 

(இ-ள்‌.) இல்‌ அரி சிலமபு - ஆரவாரிகடன்ற பருக்கைக்கல்லை 
யுடைய லலைம்புகளை, பஞ்சிமேல்‌ - பஞசன்மேல்‌ மிதிபபிலும்‌, டனிக்‌ 
கும இறேடி - வாடடுனற சிறியடாதஙகளில, கவின செய - அழகுபொ 
ருந்த, புனைவா£ - தரிபபா£கள்‌ , எல வளை - பிரகாச ததையுடைய வளை 
யல்களை, இருததி - ௮ணி£த, அடமை பணை தோள - வெய்தியமைந்த 
பருத்ததோளகளில்‌, எழில்‌ பெற - அழகுபெறுபபடி, சொயில்‌ வரைச்‌ 
திரிவா - சந்தனக்கோலததை எழுதுவாரகள்‌, அல்லி ௮ம்‌ கமலம்‌ 
மெல்‌ மலா - அகவிதழையுடைய அழூய தாமலாயினத மெல்லியமல 
ரை, கவற்றும்‌ அடியினில்‌ - கவலைபபடுத்தும்‌ பாதங்களில்‌, அல;த்தகம்‌- 
செம்பஞ்சுக்குழம்பை, அ௮ணிவா£ பூசுவாகள்‌ ; வில்‌ உமிழ்‌ - ஒளியை? 

௨ 


௧௭௫ ரைடதம்‌, 


வீசுஇன்ற, ஒரு காழ்‌ முத்தணி - ஒப்பற்ற தேதிய முத்துமாலைகளை, 
அணிவா - அணிவாள்‌ ; விரை கமழ்‌ - வாசனை கமழ்டன்ற, “தெரி 
யல்‌ - மலாமாலைகளை, கைபுனைவா£ - அலங்கரிப்பராகள்‌, ௪ - று. 

(௧- து.) பாதங்களிற்‌ சிலம்பணிவாகள்‌, வளையல்க எணிர்‌த 
தோளகளிற்‌ சம்தனக்குழம்பாம்‌ ததர மெழுதுவரகள்‌, பாதங்களிற்‌ 
செம்பஞ்சின்‌ குழமபு பூசுவாகள்‌, முததா.ரமணிவாகள்‌, மலாமாலை 
களை யலங்கரிப்பாஈகள்‌ என்பதாம்‌. (௫௫) 


[இதமுதல்‌ ஆறுபாட்டுகளால்‌ அர்ஈகரிலுள்ளவா 
செய்யும்‌ பலவிதச்‌ செயகைகளுஞ்‌ 
சொல்லபபடுறன.] 


கதிர்மதி தவழு மாடநீண்‌ முகப்பிழ்‌ காழூத்‌ நீம்‌ 
புகை யிூவோர்‌, முதுமறை வாணர்க்‌ இன்னம்‌ தவொர்‌ 
மொய்கதிர்‌ வெயிலகரந்‌ தொழிய, மஇிநில வொழுகு கித்‌ 
தலப்‌ ப௩தர்‌ மாணுற வயின்வயி னிரைப்பார்‌, சதிமுறை 
தவறும்‌ தணணுமை கறங்கக கூத்தியர்‌ தனித்தனி ஈடப்‌ 


பார்‌, 


(இ-ள்‌.) கதா மதி தவழும்‌ - இரணஙகளையுடைய சந்திரன்‌ 
றவழ்டின்ற, மாடம்‌ - உபரிகையினுடைய, கீள்‌ மூகடபில்‌ - 8ீண்ட 
முகபபினில்‌, காழ்‌ அல தீ புகை- வயிரம்பொருக்திய அ௫லின தினிய 
புகையை, இடுவா - இடுவாகள , மு; மறை வாணாக்கு - பிராமணர்‌ 
களுக்கு, இன்‌ அமுது அவொ - இனிய அமுது சமைபபா£கள்‌ 
மொய்‌ கதா வெயில்‌ - மொயக்கபபெத௰ சூரியனது வெப்பமானது, 
கரந்து ஒழிய - ஒளிததுரீங்க, மஇ நிலவு ஒழுகும்‌ - சந்திரப்பிர 
காசம்‌ வீசுன்ற, நிததிலம்‌ பஈதா - முசதுபபர்தல்கள்‌, மாண்‌ 
உற - பெருமை பொருத, வயின வயின்‌ - இடங்கடோறும்‌, கிரைப்‌ 
பார - செயவாரகள்‌ , ௪த மூமை தவரு - தாளவொச்தின முறைப்‌ 
படி. தப்பாமல்‌, தண்ணுமை கறஙக - மததளம்‌ ஒலிக்க, கூததியர்‌ - 
மாடகக்கணிகையா, தனிததனி - வேறுவேறாக, ஈடிடபா£ - நாட்டியஞ்‌ 
செய்வாகள்‌, எ- று. 

(க- தி.) மாடங்களிஓ்‌ அ௫ழ்புகை யூட்டுவாகள்‌, பிராமணர்க 
ஞக்‌ கமுது சமைபபாகள, மூததபபஈத லி$ராகள, நாடகக்கணி 
கையா ஈடனமாவொகள எனபதாம. 


*மறைவாணாக்‌ இன்னமுதடுவா? எனட டொதுட்படச்கூதிஐம்‌ 
உரிமையால்‌ ௮ரஈஃரதஇலுளள ௮௩ தணரொனக்‌ கொள்க, “தண்ணுமை 
கறங்க? என்றாரோனும்‌ அவவவ நாட்டிய௩கட்‌ குரிய உறுப்புகள்‌ பலவுவ்‌ 
"கொளக, (தனிததனி கடிபபா”என2 தனால்‌ ட லல்டககளிமை பலவிதக்‌ 
கூத்தும்‌ ரினெரமுொனபத பெறாம. அக்கூததாவது, சாக்‌இ, வினோ 
தீம்‌, என இருவகைதது. சாக்தியாவது--சோககம்‌, மெய்‌, அவினயம்‌, 
சாடகம்‌, என - ௪. அவற்றுள்‌ சொக்கமாவது--சுததகிருத்தம்‌, ஆது” 
லூற்றெட்டுக்‌ கரணமுடைத்து, மெயச்கூததாவ.து--தேசி), ஷிசூ, 
சிங்களம்‌, இவை ௮௧௪சவையா௫ய முக்குணம்பழ்தி எடூத்தலின்‌ ௮௪ 


சுயம்வரப்‌்படலம்‌, க௭டு 


மராக்க மென்ப்படும்‌, அவினயமாவது--கதைதமழுவாது பாட்டுக்களின்‌ 
பொருள்‌ தோன்றக்‌ கைகாட்டி வல்லபஞ்செய்யும்‌ கூத்து, சாடகமா 
வதி--சதை தழுவிவரும்‌ கூத. இனி வினோதமாவது--குரவை 
(கைகோத்தாடவத), கலிநடம்‌ (கழாய்க்கூ2௮), குடக்கூத்து (மாய 
ஞடல்‌), கரணம்‌ (படி$தவாடல்‌), நோக்கு (பாரமும்‌ நுண்மையும்‌ ஆய 
முமுதலாயின), தோற்பாவை (தோலாற்‌ டாவைசெய்‌ சாட்டுவது). 
இனனும்‌ வசைக்கூததோடு ஏழெனடாருமுணமி, இவ்வேழும்‌ இழிகு 
லத்தோ ராடற்குரியன. இவ£.றின்‌ விகறபமனை ததும இங்கனம்‌ விரிக்‌ 
இற்‌ பெருகுமாதலிற்‌ சுருகஃகெகூறிஞம்‌. (௫௪) 


எழிறிசழ்‌ கன்னிக கமுகமென்‌ மிடற்நறி னிசையெ 
நீஇ யினிதுபாட்‌ டயர்வார்‌, செழுமலர்க காந்தண்‌ மு௫ழ்‌ 
விரல்‌ சேப்பச்‌ இவவியா ழினனரம்‌ புளர்வார்‌, முழு 
கெறிக்‌ குமுத முகைகெரித்‌ தெனவாய்‌ முஇழ்த்தருங்‌ கு. 
வைகள்‌ புரிவார்‌, கொழுமலர்‌ வளைக்கை கொட்டி 
னெடுங்கட்‌ கோதையர்‌ குரவையாட்‌ டயர்வாம்‌. 
... (இ-ள்‌.) எழில்‌ திகம்‌ - அழகானது பிரகாசிக்கின்ற, கன்னி - 
இள்மைபொருந்திய, கமூகம மெல்‌ மிடற்றில்‌ - கமுகையொத்த மெல்‌ 
லிய கண்டதில்‌, இசை எழீஇ - இசையை யெழுபபி, இனிது - இனி 
மையாக, பாட்டு அயாவா£ - பாட்டைப பாவொகள்‌ , செழு மலா 
கா£தள்‌ முடம்‌ விரல சேட..-௨ளம்‌ டொருந்திய மலலாயுடைய காந்த 
ரும்‌ பையொத்த விரல்கள்‌ இவக்க, இவவு யாழ்‌ இன்‌ ஈரம்பு- 
வலிக்கட்டை யுடைய வீணையிளுடைய இனிய நரம்பை, உளாவா - 
திடவுவாகள்‌ , முழு செறி - முழு நெறிபடையுடைய, குமுத முகை - 
செவ்வ£லி யரும்பை, செரிசதது என - நெரிதததுபோல, வாய 
மு௫ழ்தது - வாயைக்‌ குவித்துககொண்டு, அர குரவைகள்‌ புரிஉரா - 
அரிய குரவைட்பாடலைப டா$வோாகள , கொழு மலா வளை லை 
கொட்டி - சேழுமையுள்ள தாமலா மலாடோனற வளையலை யணிர்த 
கைகளைக்‌ கொட்டி, வேம்‌ நெடு கண்‌ கோதையா - வேஃ்டே ரன்ற 
செடிய கண்களையுடைய மாதாகள்‌, குரவை ஆட்டு அயாவா - கூர 
வைக்‌ கூத்தாவொரகள்‌, ௭- று. 

(க-௮.) பெண்கள பாடூவாகள்‌, வீணை வாடிப்பாகள்‌, சூர 
வைப்‌ பாடல்‌ பாடவோகள்‌, கைகளைக்‌ கொட்டிக்‌ சூரவைக்கூழ்‌ தாடு 
வராகள்‌ என்பதாம்‌. 

குரவையாஉது காமமும்‌ வென்றியும்‌ பொருளாகக்கொண்ட 
பாடலைப்‌ பாடிக்கொண்டு எழுவரனும்‌ ஒன்பதின்ம£ஜலும்‌ பூதா 
கையினை ச்‌ தாவெதாம்‌. (டுஸ்‌ 

வெண்மதஇக கஇர்‌.நூற்‌ நனையவான்‌ கவரி கெற்றிவெங்‌ 
கலினவாம்‌ புரவி, பண்ணுறுத்‌ இவோர்‌ கருதி தோய்‌ 
தோட்டுப்‌ படுமதக்‌ கலுழிவெஞ்‌ சினத்த, 'வண்ணன்மால்‌ 
வ்சனை கவினுறப்‌ பருமித்‌ தணிவிழா மறுடைக்‌ கொணா 


௬௭௭௬ ைடதம்‌. 


,) மண்ணமை சகொடிஞ்சக்‌ கூந்தன்மான்‌' றடந்தேர்‌ 
வானவ ரூர்இயிற்‌ றருவார்‌. 

(இ-ள்‌) வெள்‌ மதி கதா - வெள்ளிய சந்‌ திரனுடைய ரணய்‌ 
களை, தாற்றது அனைய - தாற்றதை யொத்த, வான்‌ கவரி- மேலாய 
சாமரையணிர்த, நெற்றி - நெற்றியை யுடைய, வெம்‌ கலினம்‌ வாம்‌ 
யுரவி- வெய்ய ஃடிவாளம்பூண்ட தாவுன்ற குதிரைகளுக்கு, பண்‌ 
உறுத்இிவொ - கல்லணை சோபபராகள்‌ ; குருதி தோய்‌ சோட்டு - உதி 
சம்‌ தோய்ந்த கொம்பை யுடைய, படு மதம்‌ கலுழி - உண்டாடன்ற 
மதப்பெருக்கையும்‌, வெம்‌ சனதத - வெவவி.ப கோபத்தையும்‌, ௮௮ 
ணல்‌ - பெருமையினையும்‌, மால்‌ - மயக்கததினையுமுடைய, யானை - 
யானையை, கவின்‌ உற - அழகு பொருந்த, பருமித்து - அலங்கரித்த, 
அணி விழா - அழயே திருவிழாவை யுடைய, மறுஇடை - வீதியிலே, 
கொணாவா - கொண்டுவருவாகள , மண்‌ அமை - ஒபபனையமைர்த, 
சொழிஞ்சி - மேன்மொடடையும்‌, கூர்தல்‌ மான்‌ - புறமயிரினையுடைய 
குதிரைகளையு முடைய, தடம்‌ தோ - விசாலமபொரு£திய தோகளை, 
வானவா ஊாதியில - தேவா விமானங்கள டோல்‌, தருவா - கொண்டு 
வருவாகள்‌, ௭ - று. 


வார்‌ 


(க -.) குதிரைகளுக்குக கல்லணை யிடிவாகள்‌, யானைகளை 
யலங்கரித்து வீதியிற்‌ கொண்டுவருவாகள்‌, தோகளை யலங்கரித்துக்‌ 
கொண்டுவருவாகள என்பதாம்‌ (௫௮) 


இரும்கடற்‌ ஜோன்று மழகதி ரேயககு மெரிமணிச்‌ 
சிவிசையின்‌ வருவார்‌, சுரும்புவீழ்ம்‌ தரற்த மும்மதம்‌ பொ 
ழியுஞ்‌ சூழிமால யானையிற்‌ புகுவார்‌, தருக்துமொண சுழி 
ய கூந்தன்மான்‌ நேரிற்‌ சேட்டிளம்‌ பரிதியிழ்‌ செல்வார்‌, 
பொருந்தமண்‌ டோயா தகலவிசும்‌ பகவும பொங்குளைப்‌ 
புரவியிற்‌ போவார்‌. 


(இ-ள்‌) இரு கடல்‌ தோன்றும்‌ - பெரியகடலிலுஇக்இன்ற, மழ 
ன ஏய்க்கும்‌ - இளஞ்சூரியனை யொக்கும்‌, எரி மணி சிவிகையின்‌ - 
ரகாசிக்கன்ற ரதமங்கள்பதித்த தண்டிகையில்‌, வருவா - வருவா 
கள்‌) சுரும்பு - வண்டுகள்‌, வீழ்க்து அரற்ற - விரும்பி ஒலிக்க, மும்‌ 
மதம்‌ பொழியும்‌ - மும்மசங்களையும பொழிடுன்ற, சூழி மால்‌ யானை 
யில்‌ - முகப்டாத்தையுடைய பெரிய யானையின்மேல்‌, புகுவரா - வரு 
வாரகள்‌ ) திருர்தும்‌ - திருர்தபபெற்ற, ஒள்‌ - வளங்குடின்ற, சுழிய ௪ 
சழிகளையுடைய, கூந்தல்‌ மான்‌ - புறமயிரினையுடைய குதிராகட்டிய, 
தேரில்‌ - இரதததில்‌, சேடு இளம்‌ பரிதியில்‌ - மிகுந்த இளமையை 
யுடைய சூரியனைப்போல்‌, செல்வா£ - செல்வாள்‌ 7 பொருச்த மண்‌ 
தோயா௫௮ - பொருந்தும்படி. பூமியிலே தோயாமல்‌, ௮கல்‌ விசும்பு ௮5" 
௮ம்‌ - அகன்ற ஆகாயத்தில்‌ தின்ற, பொங்கு உள - மிகுந்த புதுமயி 
தினையுடைய, புரியில்‌ - குதிரையின்மேல்‌, போவா£ - போவார்‌, ௭-௮. 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௩௭௭ 
“ (க-து) லா ௮ரதரசஏவிகைகளில வருவரகள்‌, சிலா யானைக 
ரில்‌ வருவாள்‌, சிலா தோகளிம்‌ போவராகள்‌, லொ குஇிராகள்மேத்‌ 
போவாரகள்‌ என்பதாம்‌, 


இருது மொண்சுழிகளாவன கழுதஇனடிகிலேலும்‌ கணைக்காலி 
லைதும்‌, மேலுதடு, மூனனங்கால்‌, கூரனம்‌, மூழம்கால்‌ ஆயெ இவ்வ 
களிலேலும்‌ இரடடைசசுழிகளிருக்கன்‌ ஆகாதனவாம்‌, இவைகளின்‌ 
மிக்‌ கழுத்தில்‌ வலஞ்சுழிததிருபப.து சேவமணியாம்‌. முசம்‌, தலை, 
மூக்கு, மாபு இக்கானடை திலும்‌ இரண்டிரணடு சுழிகளும்‌ நடுநெற்‌. 
மி, பிற்பக்கம்‌ இவைகளில ஓவவொரு சுழியும்‌ இருகடின்‌ நல்லனவாம்‌. 
சிரீவற்சமென்னுங குதிரைக்கு மா£பி லைதுசழி யிருக்கும்‌. நெற்றியில்‌ 
இருசழியேலும்‌ முசசுதியேனு மிருகஞெம கானகுசுழி வலம்புரியா 
யிருக்கும்‌ இரணடுசழி முனனங்காலடியி லிருக்னும்‌ ஈல்லனவாம்‌. 
இவற்றின்‌ விகற்பமெலலாம்‌ அபலீலாவதி பென்னும்‌ ௨டழாலிற்‌ 
காண்க, (௫௯ 


_ ஈளிர்மதி தவழு மலையவெற்‌ புயிர்த்த நறுக்குற ரி 
ஞ்சுபூம்‌ தேய்வை, தளர்கொடி மருங்கு லலமரப்‌ பணைத்‌ 
த தாரளமென்‌ முலைமுகட்‌ டணிவா, ரளியின மோச் 
வள்ளவரய்த்‌ தேற லமிர்தென நுகர்ந்துளய்‌ களிப்பார்‌, 
அளிமதுப பிலிறறிக காவதம்‌ கமழும்‌ தூமலர்ச்‌ சகெழிகை 
புனைவார்‌. 

(இ-ள்‌.) களி மதி தவழும்‌ - குளிசசபொருக்திய சர்திரன்‌ 
வழ்சின்ற, மலைய வெற்பு உமா தத- பொதியமலை பெற்ற, நறு குறு- 
திய சர்தனக்கட்டைகளால, உரிஞ்சு - தேயதத, பூர்தேயவை - அழ 
இய குழம்பினை, தளா கொடி மருங்குல்‌ - தளரபபெற்ற வல்லிபோன்‌ 
ம இடையானது, அலமச - சுழற்சியடைய, பணைத்த தரளம்‌ - பருத்த 
முத்துவடமணிஓத, மெல முலை முகடு - மெல்லிய மூலைகளின்மேல்‌, 
அணிவா - பூசுவாகள்‌ , அளி இனம்‌ ஓசி - வண்டுக்கூட்டங்களை 
யோட்டி, வள்ளம்‌ வாய தேறல்‌ - இண்ணததிலிருக்குட தேனை, அமிர்‌ 
தி என .நுகாந்து - அமி£தம்போலுண்:டு, உளம களிபபா£ - மனம$ழ்‌ 
வாகள்‌ , தளி மது பிலிற்தி - துளிகளையுடைய தேனையோழுக்க, கா 
வதம்‌ - காததூரமளவும்‌, கமழும்‌ - மணககும்‌, தூ மலா சிகழிகை - 
பரிசுத்தமாய மலரா றொடுக்சப்பெற்ற மாலைகளை, புனைவா - தரிப்‌ 
பாரகள்‌, ௭ - று. 

(௧-9) ெபெண்கள்‌ சக்தனங்களைக்‌ கனதனங்களிற்‌ பூசுவார்‌ 

கள்‌, சிலபெண்கள தேனுண்டு களிபடாகள்‌, சிலபெண்கள்‌ மாலைகளைத்‌. 
திரிப்பாரகள்‌ என்பதாம்‌, (௬௦) 
நிழலொடு கறுவிப்‌ பாகெறிர்‌ தூன்பெ.ப்‌ நிணத்தொ 

சி பழகுகூன்‌ பிறைக்கோட்‌, டழிகவுட்‌ கடாத்த தறுகண்‌ 

மால்‌ யானையகற்றுமி னெயிற்புறத்‌ தென்பார்‌, மழைமதர்‌ 
சோத்டு மன்றல்‌ செய்காலை வல்லவர்‌ கன்னலிழ்‌ றெரிலார்‌, 


௩௭௮ நைடதம்‌. 


விழைகொடு மகிழ்வுழ்‌ றளவளாப்ப்‌ புகுந்தோர்‌ வியப்புற 
விருந்தெதிர்‌ கொள்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) நிழகொடு கறுவி- (தங்கள்‌) நிழலொடு சோபித்த, 
பாரு எறிந்து - பாகனை வீசி, ஊன பெய - தசையைப பெய்டன்று, 
நிண த்தொடு பழகு - நிணததோடு பழகாநினற, கூன்‌ பிறை கோடு - 
வளைவுபொருந்திய பிறைபோலுக கொமபினையும்‌, அழி - அழிஇன்று, 
கவுள்‌ - கதுபபினி கொழுகுனெம, கடாதத, - மத்ததினையுமுடைய, 
தறுகண்‌ மால்‌ யானை - அஞ்சாத பெரியயானையை, எயில்‌ புமத்து - 
மதிறபுறதஇல்‌, அகத்றுமிலா எல பா। - ரிககுக்களென்பாகள்‌ , மழை 
மதா நோகடு - தமயஈதியினது, ம£றல செய காலை - வ்வாகஞ்‌ செய்‌ 
யும்பொழுதை, வல்லவா - (கணிததாலில) வல்லமையுடையவாகள்‌, 
கன்னலில - காழிகை வட்டிலால, 0ரிவா£ - 'தெரீரதுகொள்வாகள்‌ ; 
விழைவொடு - விருப்பொடு, மடமழ்வுமறு - மூழ்சசியை யடைர்து, 
அளவளாய - கல;த, புகுநதோ£ - அடைந்தவாசள்‌, வியபபு உற- 
௮இசயிகக, விருகது - விருதாக, எதி;/கோளவா - எதாகொளவார்‌ 
கள்‌, எ-று. க 


(க- து.) யானைகளைக கோடடையினபுறச தோடடெனபாரகள்‌, 
கணிததூலில வல்லவாகள தமயக இ முகா ததகாலத்தளவை காழிகை 
வட்டிலா லறிவாகள, வகோரை விருதக கழைடபாகள்‌ என்ப 
தாம. ட 
மாழிகை வட்டிலாவது அழமுளள ஒரு பாததிரத்திலே நீரை 
நிறைசது அதிற பிரமாணபபடிசெயது அடியிம௦ நுளையிட்டிருககும்‌ 
வெணகல வடடிலைவிடுகடுல்‌ அததளைவழியே ரீ£ உள்ளே நிரம்பி 
அமிழ்வது ஒருசாழிகை மெனஃகொண்டு காலததை யளவிடுகுற்குரிய 
கருவியெனக கொளக, மஇழச்சி - விருப்பினது காரியமாம்‌, நிணம்‌ - 
கோழுப்பு. (௬௧) 

(இதனால்‌ அன்னா தருதல்‌ சொல்‌லபபடுஇன்றது.] 


விரைகமழ்‌ முலலை முகைநிக ரடிசில்‌ வெள்ளியங்‌ 
இரியெனக்‌ குவிப்பார்‌, கருனையுல்‌ கன்னற்‌ கட்டியும்‌ தே 
மாய்‌ கனிகளும்‌ வயினவயி னினாப்பார்‌, இரைபொரு ௧ட 
லி னறுகெயும்‌ பாலும்‌ தெரும்தொறும பெருக்கெடுத்‌ 
தோட, வெரிபசும்‌ பொன்னம்‌ கலமபல பரப்பி மிரவலர்க்‌ 
இன்னமு தளிப்பரா. 

(இ-ள்‌.) விரை கமழ்‌ முல்லை முகை நிகா அடி.சல்‌- வாசம்‌ மணக்‌ 
இன்ற முல்லையரும்பையொதத சோழ்மை, வெள்ளி ௮ம்‌ இரி என - 
அழடய வெள்ளிமலைபோல்‌, குவிட்டா£ - ஞுவிடடாகள்‌ ; கருனையும்‌ - 
பொரிக்கறியும்‌, கன்னல்‌ கட்டியும்‌ - சருக்களாக்‌ கட்டியும்‌, தேமா 
கனிகளும்‌- இத்திபபு மாம்‌ பழங்களும்‌, வயின்‌ வயின்‌ - இடக்கள்தோ 
௮ம்‌, கிரைப்டாா - ஒழுங்குபட வைபபீராகள்‌ , திரை பொரு கடலின்‌ - 
அலைகள்‌ மோ.தன்ற கடல்போல்‌, ஈறு கெயும்‌ - கறிய செய்யும்‌, 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩௭௪௯ 


பாலும்‌ - பாலும்‌, தெரு தொறும்‌ - தெருக்கடோறும்‌, பெருக்கு 
எடுதது ஒட - அதிகரிததோட, எரி பசு டொன கலம்‌ - பிரகாசிக்கின்ற 
பசிய பொழற்சலஙகளை, டல ப.ரப்பி - அநேகமாக மை 5௮, இரவலாக்கு- 
யாசகாக்கு, இன்‌ அமூது- இனிய சுடையுள்ள அமுதை, அளிபபரா - 
கொபெபா£கள, எ-று, அம்‌ - அசை; 


(௪-ு) சாதர்களை வெள்ளிமலைபோ குவீபபாகள்‌, பொரிக்‌ 
கறிகளையும்‌ வெல்லககட்டிகளையு மாஙகனிகளையும இடமெ௩கு கிறைப்‌ 
பாரகள, தெருக்களில்‌ நெபபுமடாலும்‌ டெருககெடுதகோடப பொத்‌ 
கலங்களில்‌ யாச௫௧ மு 5ளிபபராடள எம. ஈம, 


அமூதுக இனிமையாவது தஞூதியாகக க௨நது. கூட்டிய அறா 
சவைகளாம, அவை தஇததிபபு, புளிடபு, உவா பு, கசபபு, தவாபபூ, 
உழைப்பு என ஆறு, இவை செயறகையால பலவகைபபடும்‌. அவை 
““நெய்விர வன்னஞ சததவேண சொன்றி நிகழசதி யோதனம்‌ டாற்‌ 
சோ, ஹைவளா மிள$ன வ௨சிமமன கட னமலைபண்‌ ணிலஉக்கப்‌ 
பொம்மல்‌, செயவள மோளளுப டோனகப கட முசு செழுமபத மாஇ 
மூரல்களும்‌?? இதஞம காணக. (௬௨) 

[இதனால்‌ தேவா மனிதா காகா செயகை சொல்௨ப்படஇன்றது.] 


வெள்ளியய்‌ கரியில விஞ்சையர்‌ தொகுவார்‌ விண்‌ 
ணவ ரெணணிலஐர்‌ புகுவா, ரள்ளிலை நெடுவே லரசர்வக்‌ 
'இிறுப்பா ர$்தண ரளபபி௨ர்‌ இரிவா, சொள்ளொளி விரிக்‌ 
கும்‌ பருமணிச்‌ செஞசூட டூரகர்வெள்‌ ளிடையறச்‌ செறி 
வார்‌, பள்ளநீாக சடலசூ ழெழுபெரும்‌ தீவி லுறையுகர்‌ 
பரிவினிற்‌ ஜொகுவார்‌ 
(இ-ள்‌.) மெள்ளி ௮ம வரியில்‌ - அழடுய வெள்ளிமலையாடுய கைல 
சத்தி லிருக்னெற, விஞ்சையா - விததியாசராகள, தொகுவா - கூடு 
வாகள , விண்ணவா - தேவாகளில, எண்ணிலா - அ௮ளவில்லாதவர்‌, 
புகுவா - நுழைவாகள , அள இலை நெடு வேல்‌ - (மாமிசததை) 
அள்ளிக்‌ கொள்னெற்‌ இலையையுடைய நெடிய வேலையேந்‌திய, அரசச்‌- 
அரசாகள, வநது இறுபபரா - வற்து தங்குவாகள்‌ , அந்தணா - பிரா 
மணாகளில்‌, அளபபிலா - அளவற்றவாஃள, இரிவா£ - உலாவுவாகள்‌ ; 
ஒள்‌ ஒளி விரிக்கும்‌ - மிகு௩க வொளியை விரிகின்ற, பரு மணி- பெரி 
ய மணியினையுடைய, செம்‌ சூடு - வந்த சூட்டினையுடைய, உரகர்‌ - 
நாகாகள்‌, வெள்ளிடை அற - (எங்கும) வெளியிட மில்லாமல்‌, செதி 
வா - நெருங்குவாகள , பளளம - அழம்பொருந்திய, கீ£ - நீகை 
யுடைய, கடல்‌ சூழ்‌ - கடலாம்‌ சூழ பெற்ற, எழு பெரு தீவில்‌ - சத்த 
திவில்‌, உழையுரா - வசெபபவாகள்‌, பரிவினில்‌ - அன்பிஞல்‌, சொகுவாச்‌- 
கூவோகள்‌, எ-று. 
உத.) வித்தியாதராகள்‌ கூவொகள்‌, அளவிலா, தேவர்களும்‌ 
இணக்களும்‌ வந்து தங்குவாகள்‌, அளவிலாட பிராமணாகள்‌ திரிவார்‌ 
கள்‌, சாக வேந்தாகள்‌ செருங்குவராகள்‌, சட்ததீவாரும்‌ கூவோர்கள்‌ 


என்பகாம்‌.. 


௬௮௦ ஷமைட்தம்‌, 
[இதனால மாத ரிசைப்பாட்டின்‌ றபபுச்‌ சொல்லப்படுதின்‌றத.] 


பொன்னவிர்‌ இதலைப்‌ பொம்மலவெம்‌ முலையார்‌ 
புனைமணி மாடக முறுகி, யின்னரம்‌ புளரும்‌ பாடல்‌ 
கேட்‌ டர யேழிசை மகரயாழ்‌ பண்ணிக, கின்னர மிது 
னம்‌ பாடலுக குடைந்து €ழ்ப்படு மிளிவர னோக9, மின்‌ 
னகு சுடர்வேல விஞ்சையா மகளிா வியப்பொடு தலைப 
ணித்‌ இவொர்‌, 


(இ-ள) பொவ அவ்‌ திதலை- பொனபோல பிரகாடிச்இன்௪ 
தேமல்பரந்ச, பொமமல - பொலிவினையுடைய, வெம முலையா - 
விருப்பததைசசெயனே௰ற ஸ்தனஙகளையுடைய மாசாகள்‌, புனை மணி 
ஆடகம்‌ முறுக௫- ரதநமகளபதஇத முறுககாணிகளைக இரு, இன்‌ 
&ரம்பு உளரும்‌ - இனிய ௩ரமபைத தடவுனேற, பாடல்‌ சேட்டு - 
பாடலைக்கேட்டு, உர - மன௩கரை௩௮, ஏழ்‌ இசை மகரயாழ - ஏழி 
சைகளையுடைய மகரபாழை, பண்ணி - செயது, னெனரமிதுனம்‌ - 
இன்னரமிலுனஙகள, டாடஇுஃகு உடைகது - அடபாடடுககுத்தோற்று, 
மேபபடம - தாழவுபகினெற, இளிவரல கோக - இழிவைப பாத, 
மின ஈகு- ஒளியை லீசு.௮ற, சடா வேல - காநதிபொருகதிய வேலை 
யேந்திய, விஞ்சையா மகளி - விஞ்சையா மாதாகள்‌, வியபபொடு - 
அச்சரியத்தோடு, தலை - தலையை, பணிதஇவா-சாய்படாகள, எ-று. 


க-து) கனதனஙகளையுடைய பெண்கள லீணைவாகககும்‌ பாட 
லைக்கேட்டுருட விததியாகரமாதாகள தலைவண௩குவாகள்‌ எனப தாம்‌. 


இனெனரமிதுனம முலையா டாடல்கேட்டுரட யாழ்பண்ணி உடை 
நீது €ழ்பபடு மிளிவ.ரனோக& யெனக்‌ கூடடுக ஏழிசையாவன -- 
குரல்‌, அத;தம, கைகளை, உழை, இளி, விளரி, தா.ரம எனபனவாம்‌. 
இவை பிறக்குமிடம்‌--கண்டம்‌, நா, அணணம்‌, தலை நெற்றி, மாபூ, 
மூக்கு என ௭, இவையே ஏழ்சுரமெனவும, வீணையி லேழ்‌ ஈரம்‌ 
பெனவுஞ்‌ சொல்லுவா. இவற்றி னிசையுவமை--மயில்‌, இடபம்‌, ஆட; 
கொக்கு, சூயில்‌, குதிரை, யானை என ௭ , அதிதேவதைகள்‌ -- விசுவா 
மித்திரன்‌, சமதகடனி, சந்தான, சூரியன்‌, கெளதமன்‌, காசிபன்‌, 
ஈசன்‌ என ௭, யாழாவது -- பேரியாழ்‌, மகரயாழ, செங்கோட்டி 
யாழ்‌, சகோடயாழ்‌ என ௪, இவற்றுள்‌ பேரியாழிஸ்கு ஈரம்பு- ௨௧, 
மக்ரயாழிற்கு - ௧௯, சகோடயாழிற்கு - ௧௬, செங்கோட்டியாழிற்கு 
௭. அவற்று ளிறு தண்டு, பத்தா, சரம்பு, முறுககாணி, கொழுவாணி 
(முதலிய வுறப்பமைந்த மகரயாழெனக்‌ கொளக. பண்ணல்‌, பரிவட்‌ 
டணை, ஆராயதல்‌, ஹைவரல்‌, செலவு, விளையாட்டு, கையூம்‌, குறும்‌ 
போக்கு என்னுங்‌ கலைத்தொழில்க ளெட்டலுள்‌ பண்ணலாவது பாட 
நினைக்கப்பட்ட பண்னுக்கு இணை, ளை, பகை, ஈட்பாஸநரம்புகள்‌ 
பெறுர்தன்மை மாத்திரையறிர்து கட்டுதல்‌, அவ்வாறு செய்த்கின்‌ 
“மகரயாழ்‌ பண்ணி! என்றா, “பரும்து மதனிழதும்‌ பாட்டுமெழாலும்‌, 
"இரும்துதாச்‌ சவகற்கே சோர்தனவென்றெண்ணி, கிருச்தாக, யாழ்‌ 
பண்ணி வீணைதான்றோற்பா, னிருக்தாளிளமயில்போ லேக்திஙவேத்‌ 


சுயம்வரடபபடலம்‌, கூறுக 


கண்ணாள்‌!” எனப பிறரும்‌ யாழ்பண்ணி யென்றா, இன்னர மிதுன 
மென்பது ஒரு தேவசாத, ௮து “முன்னரடங்கமதாடு பவுணன்முக்க 
யத்தை முடிப்பான மூவுலடன்‌, மன்னரஞ்சமது சூதனன்வாயிற்‌ குழ 

£னாசை செவியைபபஜ்திவாங்க, ஈன்னரம்புடைய தம்புரூவோடு 
நாரதனுர் த்தம்‌ வீணைமறந்து, இன்னர மிதுனங்களும்‌ தட்தங்‌ இன்ன 
சர்‌ செரடுதலவோ மென்தனா?? இசனாலறிக. இசைககுததோம்று 
காணமடைதலால்‌ *தலைபணிததிடுவா? எனறா. வீஞ்சையரும்‌ டாட 
லில்‌ வல்லவரோனும ஈண்டு ஈக.ரமாதருக்கு அம்மாதனாக்‌ கூறிஞா. 
ஆடவரிசையினும்‌ மாதரிகை விசேடமெனக கூறுசலு மொனறு. 
அன்றி விஞ்சையரு மகளிருமெனக்‌ கொள்ளினும்‌ அமையும்‌, (௬௪) 


[இதனாற்‌ கொடிகளின்‌ சறபபுச்‌ சொல்லபப0ன்றத.] 


முகிறவழ்‌ குடுமி மாடகீள்‌ கொடி.கண்‌ மொய்மமணிக்‌ 
கதிர்பரப்‌ புதலா, னகர்வயிற்‌ றுவர்வா யரிமதர்‌ மழைக்க 
ணன்னுதல்‌ வதுவைவேட்‌ டடைந்த, வகலிரு விசும்பித்‌ 
பாயிருள்‌ பருகு மருக்கர்பன்‌ னிருவரும்‌ தமது, பகலி 
டைப்‌ பறந்து திரியுமின்‌ மினியிழ்‌ படரொளி மழுங்கினர்‌ 
இரிவார்‌. 


(இ-ள்‌.) மூடில்‌ தவழ்‌ கு$மி- மேக௩கள்‌ தவழ்ன்ற சிகரத்தை 
யுடைய, மாடம்‌ - உபரிகைகளின, நீள கொடிகள்‌ - நீஷ்டகொடிகள்‌, 
மொய மணி - நெருங்யெ ரதீநங்களினது, கதா பரப்புதலால்‌ - கதிர 
களை விரித தலால்‌, ௩காவயின - அநநகரததில்‌, துவாவாய - செவ்வாயை 
யும்‌, அரி - செவ்வரிபரந்த, மதா - களிபபையுடைய, மழை கண்‌- 
குளிரச்சிபொருந்திய கண்களையுடைய, ௩ல்‌ நுதல்‌ - தமயச்தியினத,, 
வதுவை - விவாகத்தை, வேட்டு அடைந்த - விரும்பிவு த, அகல்‌ இரு 
விசும்பில்‌ - அகன்ற பெரிய ஆகாயத்தில்‌, பாய இருள பருகும்‌ - பரவிய 
இருளையுண்ணும்‌, அருக்கா பன்னிருவரும்‌ - சூரியாகள்‌ பன்னிரண்டு 
பேரும்‌, தமது - தம்முடைய, பகலிடை - பகற்பொழுதில்‌, பறந்து 
இரியும்‌ - பறந்து இரி௫ன்ற, மின்மினியில - மின்மினிப பூச்சிகள்போல்‌, 
படா ஒளி - படாஇன்ற கார்தியை, மமுங்னொ - ஓழிரதம.ரா௫, திரி 
வா£ - இரிவாாகள்‌, எ-று. 


(௧- து.) மாடங்களிழ்கட்டிய கொடிகளி னிரத்சங்கள்‌ அதிகபிர 
காதங்களை விரித்தலால்‌ தமயக்தி விவாகத்திற்குஉக்த பன்னிருசூரியா 
களு மின்மினிபோ லொளிமமுப்டத்‌ இரிவாகள எனபதாம்‌ 

அருக்கா பன்னிருவராவா--தாத்துரு, சக்இரன்‌, ௮ரியமன்‌, மித 
ரன்‌, வருணன்‌, அஞ்சுமான்‌, இரணியன, பகவான்‌, இவேச்சுரன்‌, 
டன்‌, சவித்திரு, அவட்டன்‌ எனக்கொள்க, இவாகள்‌ ஓவ்வொரு 
வரே அதிகப்‌ பிரகாசமுள்ளவா, அப்படியிருக்க ஏகாலத்திற்‌ பன்னீரு 
வரும்‌ பகலீற்பறக்கு மின்மினிபோல மழுங்கேனில்‌ அக்ககரிற்‌ கட்‌ 
ஓய கொடிகளின்‌ மணிப்பிரகாசஞ்‌ சொல்லவேண்டுவதில்லை யாயிற்று. 
அருக்கர்‌ மின்மினியிழ்‌ திரிவா ரெனலால்‌ உவமையணி, (சட) 


கறு கைடதம்‌. 


விண்ணகச்‌ தமா ரளப்பில ரென்கா விஞ்சையரஎப்‌ 
பில ரென்கோ, மண்ணகத்‌ தரச ரளப்பில ரென்கா வனி 
தைய ரளப்பில ரசென்கா, பண்ணமை களிறு கூங்தன்‌ 
மான்‌ றடந்தேர்‌ பதாஇமற்‌ றளப்பில வென்கா, வெண்‌ 
ணிமற்‌ றுரைக்கு னித்துணை யென்ன வெம்மனோர்க்‌ இயம்‌ 
புமா றரிதே, 


(இ-ள்‌.) விண்ணகச்து அமரா - விண்ணுலகத்‌தஇருர்து வரச தேவா 
கள்‌, அளபபிலா என்கோ - அளவிலரன்று சொலலுவேனோ, விஞ்‌ 
சையா - வித்தியாதராகள்‌, அளபபிலா என்கோ - அளவிலாரன்று 
சொல்லுவேனோ, மண்ணகதது அரசா - மண்ணுலகத இருந்துவந்த 
அரசாகள்‌, அளடபிலா எனகோ - அளவிலான்று சொல்லுவேனோ, 
வனிதையா - மங்கையாகள, அளப்பிலா என்கோ - அளவிலரன்று 
சொல்லுவேனோ, பண்‌ அமை - ஒப்பனையமைத, களிறு - பானைகள்‌, 
கூர்தல்‌ மான்‌ - புமமயிரினையுடைய குதிரைகள்‌, தடம்‌ தோ - விசாலம்‌ 
(பொருந்திய தோகள்‌, ப்.தரஇி - சேனைகள, (அயெ இவைகள்‌) அளப்‌ 
யில என்கோ - அளவில்லையென்று சொல்வேனோ, எண்ணி உரக்‌ 
இன்‌- சிந்இத்துச்‌ சொன்னா, இத்துணை என்ன - இவ்வளவென்று,, 
எம்மஷஞோக்கு - எம்போலியோரககு, இயம்பும்‌ ஆறு - சொல்லும்‌ 
விதம்‌, அரிது - அரிதாகும்‌, எற, மறறு - அசைகள்‌. 

(௧-.த.) தேவாசள அளவில்லை, விததியாதரர்கள்‌ அளவில்லை, 
அரசாகள அளவில்லை, மாதாகள அளவிலலை, நால்வகைச்‌ சேனைகளும்‌ 
அளவில்லை, இவவளவென்று சொலலல்‌ எனக்கரிதென்றா என்பதாம்‌... 

ஏழைமை யுடையவரும்‌ விவாகதஇற்குச்‌ செல்லும்போது ௮கே& 
ருடன்‌ செல்வது வழக்கமாதலின, இடைததற்கரிய பொருளாகிய தம 
பக்தியை விரும்பிவுத செலவங்களி லொருகுறைவுமின்றிய தேவாகள்‌ 
விஞ்சையா சாகா அரசாமுதலிய தலைவாகளையே இத்துணையெனஃ 
மட்ட கடவ அவாகளில்‌ ஒவ்வொருவருக்கே அகேக& பரிவார 

ருக்குமாதலின்‌ அப்படி. அசேகருக இருததலால்‌ ௮அவற்றையு மளவு 
படுத்தல்‌ மற்றைப்‌ புலவாககு மரிதென்பரா, *எம்மனோக்‌ இயம்புமா 
ரிது? என்றா. (௬௪) 
[இதனால்‌ வீமன்‌ சுயம்வரமணடபத்துக்கு வருதல்‌ 
சொல்லபபடுசன்றது.] 


எரிகதிர்ப்‌ பசும்பொன்‌ முகடுவேய்ர்‌ தோங்கி யேழி 
௬ காவத மகன்ற, கிரைமணி குயிற்றி மணவினைக்‌ கமைத்‌ 
ச கித்தில விதானமண்‌ டபத்தற்‌, புரிமுறுக்‌ கவிழ வண்டு 
யாண்‌ முரன்று பூம்துகள்‌ குடைந்துதே னுகரும்‌, விரை 
கமழ்‌ கறுந்தார்‌ துயல்வரு தடந்தோள்‌ விதர்ப்பர்கோ 
னினிதுவர்‌ சடைந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) எரி ௧இர்‌ பசு பொன்‌ மூகடு வேய்ச்து - ஒளிலிமன்ற 
ணக்களையுடைய பிய பொன்னால்‌ செரங்கூட்டி, ஒல்‌ - உயர்ச்த, 


சுயமவரடபடலம, ௩௮௨௩ 


ஏழ்‌ இருகாவதம்‌ அகன்ற - பதினாலுகாதவழ்‌ பரநத, கரை மணி 
குயிற்றி- ஒழுங்காக இரத்நங்கள்‌ பதித்து, மணம்‌ வினைக்கு அமைத்த- 
விவாகக்இரியைக்குச்‌ செய்த, நிததிலம்‌ விதானம்‌ மண்டபத்தில்‌ - முத்‌ 
இனாற்செய்த மேற்கட்டியையுடைய மண்டபத்தன்கண்‌, புரிமுறுக்கு 
அவிழ - கட்டின. முறுக்குவிரிய, வண்டு பாண்‌ முரன்று -வண்டுகள்‌ 
இராகங்களை யிசைத்து, பூ துகள்‌ குடைந்து - மகரர்தங்களைக்‌ குடைச்‌ 
த, தேன்‌ கரும்‌ - தேனையுண்ணும்‌, வீரை கமழ்‌ நறுதா£ - வாசனை 
கமழ்இன்ற கறிய மலாமாலையானது, துயல்வரு - அசை௫ன்ற, தடம்‌ 
தோள்‌- பருத்த தோளையுடையு, விதாட்பாகோன - வீமராஜன்‌, இனிது 
உவர்து - இனிதான மடழ்ச்சிகொண்டு, அடைஈதான்‌ - வந்தனன்‌, 
எ-று. 


(௧-௮.) செம்பொற்செர்ம்‌ பொருத்தி இரதங்கள்‌ பதித்து 
முத்து மேட்டி கட்டிப பதினான்குகா சவழி விஸ்தாரம்‌ போடுவித்த 
பந்தலா இய சல்யாணமணடபததள்‌ வீமசேன மஹா ராஜன்‌ வந்தசேர்ச்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 


இனிதுவத்தல்‌ - மிகமஇழதல்‌, இச்‌ சு.பம்வரததிற்குத்‌ தலைவன்‌ 
விமராசனாதலால்‌ இதைககுறிதது வநத தேவா, விஞ்சையா, கார்‌, 
அரசா முதலியவாகளுககு மரியாதை செய்யும்‌ பொருட்டு மனம௫ூழ்ச்௪ 
யுடன்‌ விதிபபடி. செயது அலஙகரித இருககும்‌ விவாகமண்டபத்தற்குத்‌ 
தரன்‌ முன்னே வர்தன னெனக, (௬௭) 


[இதனால்‌ திரிலோகததரசரும்‌ வருதல்‌ சொல்லப்‌ 
பமி தத.) 


குழவிவெண்‌ டி.ங்கண்‌ மணிவடம்‌ இடந்த குங்குமக்‌ 
குலவரைச்‌ தடந்தோண்‌, மழகளி றைய விதர்ப்பர்கோன்‌ 
பணியால்‌ வானகத தமரர்தங்‌ குழுவு, மொழுகொளி 
மணிச்சூட்‌ டரகருஞ்‌ சேடி யுறைதரு விஞ்சையர்‌ கணமு, 
மெழுகடல்‌ வரைப்பின்‌ மன்னரும்‌ தேன்வேட்‌, டிராத்‌ 
தெழு சுரும்பின்வர்‌ தடைந்தார்‌. ர 
(இ-௭.) குழவி வெள்‌ இ௩கள்‌ - இளமையதா$ய வெள்ளிய 
'திங்கள்போனற, மணி வடம்‌ இடந்த - ச௩திரஹாரம்‌ இருக்த, குக்கு 
மம்‌ - குங்குமமணிர்த, குல வரை - குலாசலமபோனற, தடம்‌ தோள்‌- 
பருத்த தோளையுடைய, மழ்‌ களிறு அனைய- இளங்களிற்றை யொத்த, 
விதாபபாகோன்‌ பணியால்‌ - லீமராஜ னேவலிஞல்‌, வானகசது அம 
ரா குழுவும்‌ - விண்ணுலகததவாகள்‌ கூட்டமும, ஒழுகு ஒளி மணி 
குடு - ஒளி வீசுன்ற உச்சிமணியையுடைய, உரகரும - நாகவேர்த 
ரும்‌, சேடி. உறைதரு - விஞ்சையருலகத்‌தி லிருக்கும்‌, விஞ்சையா கண 
மும்‌ - விததியாதரா கூட்டமும்‌, எழு கடல்‌ வரைட்பின்‌ மன்‌ஏரும்‌ - 
சத்ததிவிலுள்ள அரசரும்‌, தேன்‌ வேட்டு இரைத்து எழு கரும்பில்‌ ம்‌ 
தேனை விரும்பிச்‌ சத்தித்து எழு்ற வண்டுகள்போல்‌, வத்து 
ிடைச்தார்‌ - வந்து சேக்தாரகள்‌] ௭- று. 


கூழுச்‌ - நைடதம்‌. 


(௧- ௮.) வீமராஜன்‌ கட்டளையினால்‌ சேவாகூட்டமும்‌, சாகாகூட்‌ 
டமும்‌, வித்தியாதராகூட்டமும்‌ அரசாகூட்டமும்‌ வச்து சோக்தன 
என்பதாம்‌, 

தேனைவிட வண்டிற்கு இனிமைசெய்‌ துயிகாபபத வேறொரு 
பொருளில்லாமையால்‌ *தேன்‌ வேட்டிராத்‌ தெழுசரும்பின்‌” என்றார்‌. 
உவமிக்கப்படும்‌ பொருட்கும்‌ இவ்வுரை கொள்க, விதாப்பாசோன்‌ 
பணியால்‌ அடைந்தாரொனக்‌ கூட்டு. சேடி - விஞ்சையருலகம்‌, அது 
*(சேணியுஞ்‌ சேடியும்‌ விஞ்சையா சோவிடம்‌.” இதனாலறிக, அமரர்‌ 
குழுவும்‌, உரகரும்‌, விஞ்சையா கணமும்‌, மன்னரும்‌, என்னு மெழு 
வாய்கள்‌ அடைந்தா£ என்னும்‌ வினைமுற்றுப்‌ பயனிலை கொண்டன. 
சுரும்பின்‌ வர்தடைச்‌ தாரெனலால்‌ உவமையணி. (௬௮) 


[இதனால்‌ இந்திரன்‌ முதலிய கால்வரும்‌ வருதல்‌ 
சொல்லபபடூன்றது.] 
கொய்துணர்த்‌ தருவி னறநிழ லமர்ந்த குரைகழல்‌ 
விண்ணவர்க்‌ கரசுஞ்‌, செய்யகட்‌. கயவா யெருமையே 
ுகைக்குர்‌ தென்றிசைக கடவுளும்‌ கனலும்‌, வெய்யவான்‌ 
கைய செந்தழழ்‌ இறையும்‌ விரிஇரைக்‌ கனைகடல்‌ வேந்து, 
கெய்துடைத்‌ தொளிரு மள்ளிலை நெடுவே னிடதர்கோ 


னுருவொடு மடைந்தார்‌. 


(இ- ௭.) கொய்‌ துணா - பறிகடுன்ற பூங்கொசதுகளை யுடைய, 
தருவின - ஐந்தருவினுடைய, கறு நிழல ௮மாகத - ஈறியநிழலின்‌ 
கண்ணே தம்யெ, குரை கழல்‌ - ஒலிகனெற வீரககழலை யணிச்‌ த, விண்‌ 
ணவாக்கு அரசும - இந்திரனும்‌, செயய கண்‌ - இவர்தகண்களையும்‌, 
உய வாய்‌ - பெரியவாயையு முடைய, எருமை ஏறு உகைக்கும்‌ - ௪௫ 
மைக்கடாவைச்‌ செலுததுனெ.ற, தென இசை கடவுளும்‌ - யமஜம்‌, 
கனலும்‌ செம்‌ தழற்கு இறையும்‌ - னற அக்இனிபகவாலும்‌, விரி 
இனை - விரிக்‌இன்ற அலைகளையும்‌, கனை - ஒலியையுமுடைய, கடல்‌ வேக்‌ 
தும்‌ - சமுத்திர. ராஜஞயே வருணம்‌, கெய்‌ துடைதது- உதிரத்தைத்‌ 
துடைத்து, ஒளிரும - விளவகுனற, ௮ள இலை கெடு வேல்‌ - (மாமி 
எத்தை) யள்ளுனெற இலையைபுடைய சேடிய வேலையுடைய கிட 
சாகோன்‌ உருவொடும்‌ - (சாககொணட]) ஈளனது வேடத்துடன்‌, 
அடைந்தாா - வந்தாகள, ௭- று, 


(௪- ௮.) இந்திரஜம்‌, இயமம்‌, ௮க்னிநேவஜம்‌, வருணஜும்‌ 
களனருக்கொண்மி வர.தரகள என்ட தாம்‌. 

உருவங்கொண்‌ டடைர்தாரொனப டாடங்கொள்ளின்‌ முன்னே 
அன்னவ னருவுதாங்டு யணிரகா மேயினாரென நிருப்பதால்‌ கூதியது 
கூறலென்னுங குற்றமாதலின்‌ உருவொடும்‌ மடைர்‌தாரொனப்‌ பாடல்‌ 
தொண்டு முன்கொண்ட வுருவோடும்‌ இப்பொழு தடைக்தாரெனப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளப்பட்ட, நெ.ப்‌ - நிணமெனினு மமையும்‌. (௬௯) 


சுயம்ணஷப்பஉலம்‌, டு 


[இதமுத லை அபாட்டால்‌ சகன்‌ கங்கா கண்டடட்‌. 
மதிக்குப்‌ புமப்படுஞ்‌ இறப்புச்‌ சொல்லம்‌. 
படுஇன்றது.] 

இிமாட்டிளம்‌ கயவாய்‌ நெறிமருப்‌ பெருமை 
யொழுூய தம்பால்‌, சேட்டிஎம்‌ குருசன்‌ பார்ப்பின்‌ ம 
ஞ்‌ தன்‌ னிடதர்கோன்‌ மருமான்‌, பாட உளன்‌ 
சுகும்பர்‌ 'பட்டொடு முசன்று பருமுகை விரித்குகாண்‌ 
முல்வைர்‌, சூட்டணிர்‌ சம்பொற்‌ சுடர்முடி. கஷிதஅ.த்‌.ிதம 
புகழ னரலவிீக்‌ னெனால்‌, 

(இ-ள்‌,) மோடு - உயாகும்‌, இள சுய வாய்‌ - இளஸ்ம பொருச்‌ 
இய பெரிய: வாயையும்‌, கெறி மருப்பு - கெறித்த சொம்புகிளையு 
டைய, எருமை - எருமைகளிலுடைய, வழி - யாக, 

முய ப்‌ பால்‌ - வந்த தணப்பால சேட்டு இள - ச 
இகம்‌ பாருந்திய, குருன்‌ பார்ப்பு இனம்‌ - நானாசு ந 
கசுக்கூட்டம்கள்‌, ௮ருரதம்‌- உண்ணுகின்ற, செழு வயல்‌ - செ 
பாருச்‌யே வயல்கள்‌ சூழ்ச்த, கிடதாகோன்‌ மருமான்‌ - கிட, சச்‌ 
தை ,யாளுடன்‌ற ஈளமகாராசன்‌, பாட்டு - பாட்டுக்களை, இள்‌ தரும்பர்‌ஃ 
இளவண்கள்‌, டேட்டொடும்‌ - பெட்டைகளுடன்‌, முரன்று.- பாடி 
பரு மூகை விரிக்கும்‌ - பெரிய அரும்புகளை மலா, தின்ற நாள்‌ 
சூட்டு ௮ணிச்‌து- புதிய முல்லை மாலையையணீத்து, அம்‌ வச்‌ 
சடா முடி. கவித்து - அழயெ பொன்னாற்செய்க இரண்க்களை 
இடத்தைச்‌ சவித்துக்கொண்டு, தொடு கழல்‌ - தொடுக்கள்த 2 
ட தரல - ஒலிக்க, வீக்னென்‌ - கட்டினான்‌, எ-று, ஒஸ்‌ “இதை 
, (௭த;) களமஹாராஜன்‌ மணிமுடி.சூட்ட வீசசண்டாமுனி கணிம்‌ 
கிறித்தாள்‌ ஏன்பதாம்‌. த ்‌ 
|ல்லுகளை வயி 'ரமேய்ர்து கீருண்டு உடையவராஜ்‌ £கீ$ப்படு 
வல்‌ 'சம்பாிலாமுயெ ருமைர்‌ என்றார்‌, பக்ர்‌ ய்‌ 
வயிலல்ன்‌2 கொள்க. மருமான்‌ - வழித்தோன்றல்‌, ௮௮ 
பிதக்கடையும்‌ பல்வழித்தோன்றல்‌?? இதஞுகதிக, சிடதசேசதிம வல்‌ 
வதியிற்றோன்றிய களனெனக்‌ கொள்க, 8௪௫) 
கூற்றினா வென்னக குருதிகொப்‌ புளிகிகும்‌ சற்று 
டை வாண்ஷரும்‌ கசைத்துப, பாற்தினஞ்சுழல - நின்ப்பு 
லசல்‌ தமழும்‌ பாயொளி பரிஇிவே லேக்‌, :அந்திசழ்க்‌ 
கல முகையுறுக்‌ கவிழ நொறில்பரித்‌  தேரிஎத்‌ ச்தி 


சோன்‌, ே னென்ன நிழலுமிழ்‌ 0 சர்‌ 
மகிரிச்‌, செரற்சைப்‌ பொலிர்தான்‌. ச்‌ சகதி, ர 


“க்) கூற்றின. சா என்ன - மமதுடைய " சரலையமோத்‌, 
ன்‌ கப்பம்‌ பலத்தை பகல்ல 
க வ்கத மகன்‌ 


கபருச்துள்‌ வய்பக்கள்‌ வம்மபர்ப கிண்‌. 
௬௩ 


௬௩௮௬ சைட்தம்‌, 


மும்‌ - உதிர காற்றம்‌ சாதுடன்ற, பாய்‌ ஒலி பரிதி- பரவப்பெற்ற 
கார்தியையுடைய சூரியன்போன்ற, வேல்‌ ஏச்தி - வேற்படையைத்‌ 
தாக்‌, சாறு இதழ கமல மூகை - மூறிதழ்களையுடைய தாமரை 
யரும்புகள்‌, முறுக்கு ௮விழ - கட்டவிழ, சோறில்‌ - வேகத்சை 
யுடைய, பரி- குதிரைகட்டிய, தோ - தேரையுடைய, இள கதிரோன்‌ - 
பாலஞு யன்‌, தோம்றினன்‌ என்ன - உதயமானானென்று சொல்ல, 
நிழல்‌ உமிழ்‌ - நிழலைக்‌ கொப்புளிக்இன்ற, கொடிஞ்சி - மேன்‌ மொட்‌ 
டையுடைய, சுடர்‌ மணி - ரணவகளையுடைய இரதங்கள்‌ பதித்த, 
தேர்மிசை - தேரின்மேல்‌, (ளமகாராசன்‌) பொலிர்தான்‌ - தோன்றி 
னான்‌, எ-று. 

(க-து) ஈளமஹாராஜன்‌ குற்றுடைவாள்‌ பக்கத்திற்சொரு 
வேலாயுதச்‌ தாங்கெ சூரியனைப்போலத தேரிலேதிஞன்‌ என்பதாம்‌. 


யமன்‌ நாவினால்‌ ௮நேகனாக்‌ கொல்லும்படி. சொல்லுதலால்‌ ௮க்‌ 
கொலைத்தொழிலா லுண்டாடுய உதரத.துககு அவனது காவானது கார 
ணமாதல்பதற்தி அதுபோல்‌ கரத கொப்புளிககும்‌ உடைவாள்‌? என்‌ 
ரா. சாவைப்போற்‌ சிவற்து அடி.பரர்து முனை கூரியதெனிஓும்‌ அமை 
யும்‌. அன்றிக்‌ குருதி கொப்புளித்தலை உடைவாளுக்கு விசேடண 
மாக்இ நாவென்னச்‌ குற்றுடைவாளெனக்‌ கூட்டின அத்துணைச்‌ தெப 
பின்றாம்‌. உணவளிப். வரா உண்பவ ரெபபோழஞ்‌ சூழ்வராதலால்‌, 
அதுபோல்‌ தமக்கு விருந்து செய்யும்‌ வேற்படையைப்‌ பருந்துகள்‌ 
'ஙகாமையால்‌, *பாற்றினஞ்சுழல நிணப்புலால்‌ கமழும்வேல்‌” என்றா. 
குளியனைக்கண்டு சாமரா மலாதல்போல்‌, ஈளனைககண்டு மாதாமூகம்‌ 
மலர்ச்சி பெறுதல்‌ கொள்க, களன்‌ மேரிற்‌ பொலிதலால்‌ *தேரிளங்கதி 
சோன்‌ றோற்தின னென்ன! எனச்‌ சூரியனை அவனுக்கு உவமையாக்‌ 
ஜொ, இ உவமையணி, (எக்‌) 


இன்னகைத்‌ துவர்வா யிளமுலை மகளி செரிமணிப்‌ 
படியக மேக்தப்‌, பொன்னவிர்‌ இதலைப்‌ பொம்மல்வெம்‌. 
முலையார்‌ பொழிகதர்ச்‌ சாமரை மிரட்ட, மின்னென தட 
ங்கு மருல்குலார்‌ மருங்கின்‌ வெள்ளிடை. யுதவினர்‌ செல்‌ 
லத்‌, தென்வரைச்‌ சாந்து கானமென்‌ சேறும்‌ இசைஇசை 
காவதம்‌ கமழ, 

(இ-ள்‌.) இன்‌ ஈகை - இனிய ஈகையையும்‌, வா வாய்‌ - செய 
வாயையும்‌ இள முலை -இளமைபொருமதிய ஸ்தனங்களையு மூடைய, 
மகளிர்‌,- மாதாகள்‌, எரி மணி - ஒளிவிளஙகுனெ.ற மணிகளிழைத்த, 
படியகம்‌ ஏந்த - (சம்பலப்‌)-படிக்கமேர்திவர, பொன்‌ அவிர்‌ இதல்‌ - 
பொன்போறும்‌ விளங்குடின்ற தேமலையுடைய, பொம்மல்‌ வெம்‌ முலை 
யார்‌ - பொலிவுபெற்த விருப்பத்தைத்தருடின்ற முலைகளை யுடைய 
மாதாகள்‌, பொழி கதி சாமரை இரட்ட - ரெணக்களை வீசன்ற 
சாமரை, வீர, மின்‌ என அடங்கும்‌ - மின்னல்போல்‌ அசைூஷ்ற, 
ருங்குலா -இடையையுடைய மாதா, லரும்கின்‌ --. ரதி, 
(வெள்‌ அடை உதகினர்‌ செல்ல - தாம்பூலத்தைக்‌ கொடு த்துத்கொண்மி' 


கயம்வரப்படலம்‌ ௬௮௪ 


வர, தென்‌ வனா சார்தும்‌ - பொதியமலையித்‌ பிறச்த சுர்தனக்‌ சட்‌ 
டையாற்‌ சோக்கப்பட்ட சந்தனமும்‌, சானம்‌ மெல்‌ சேறும்‌ - கஸ்லூரி 
'யினது மெல்லிய குழம்பும்‌, இசைஇசை - எட்டுத்‌ இக்ருகளிலும்‌, காவ 
திம - காத தாரமளவும, கமழ - பரிமளிக்க, எ-று. 

(௭௮.) அர்களமஹாராஜன்‌ கனதனங்களையுடைய சலெபெண்கள்‌ 
ஈவமணிகளிழைதத தம்‌. பலப்பட்க்கங்க ளேந்தவும்‌, சிலபெண்கள்‌ சாம 
மைகள்‌ வீசவும்‌, லெபெண்கள்‌ பஞசவாசங்கள்‌ பொருந்திய பாக்கு 
வெற்றிலைகள்‌ மடி.த்தக்கொடுக்கவும்‌, சந்தனங்‌ கஸ்தூரி இக்கெர்கும்‌ 
பரிமளிக்கவும்‌ என்பதாம்‌. 

நகை - பல்‌, புன்ரிரிப்பெனிஐுமொக்கும்‌. துவா - பவளமுமாம்‌, 
மகளி, மூலையா£, மருஙககுலா எனப பனமையாகச்‌ கூறினமையால்‌ 
களன்‌ ௪கூரவா ததியாதலாலும்‌ செல்வமிகுதியாலும்‌ ஒரு தொழிலைப 
பலாசெய்தன ரென, *ஐருமொழி யொழிதன்‌ னினம்கொளற்‌ குரித்‌ 
'தே” என்பதனால்‌ வெள்ளிலையெனவே துவாக்காய்‌, சுண்ணம்‌, வாசந்‌ 
தருபண்ட முதலியவும்‌ கொள்க, அவை *£தகரர்‌ தக்கோலல்‌ கோட்‌ 
டஞ்‌ சாதிக்கா, யிலவங்க மேலங்‌ கச்சோல மாஞ்சிப்‌, பகரும்‌ வாசக 
தீரு பண்டப்பெயரே?” இதனாலதிக, இப்பாட்டு மூதல்‌ மூன்றுபாட்‌ 
டும்‌ குளகமாய்‌ ஈளனெனனுஈ தோன்றாயெழுவாய்‌ மூன்றாம்‌ பாட்டிற்‌ 
புகுர்தானென்னும்‌ வினை முற்றுபபயனிலை கோணடுமுடிக்தது. (௭௨) 


குளிர்மதி பொருவ நிலவுகொப்‌ புளிக்கும்‌ கொற்ற 
வெண்‌ கவிகைமே ஸிழற்ற, வளியினம்‌ புடைக்குச்‌ தழை 
செவிப்‌ பரூ௨த்தா எரசுவா விருபுடை கெருங்க, முளரி 
மென்‌ மலர்த்தா டொழப்புகு மாசர்‌ முடியொடு முடிபொ 
ரு துகுத்‌த, வொளி௫ளர்‌ பசும்பொழ்‌ அுகள்பரந்‌ தவனி 
யும்பர்தம்‌ பதியினிற்‌ றப்ப, 

(இ- ள்‌.) குளி மதி பொருவ - குளி£ச்சிபொரு£இய சச்திரனை 
யொட்ப, நிலவு கொப்புளிக்கும்‌ - பிரகாசததை யுமிழ்டுன்ற, கொற்ற 
பவள்‌ கவிகை - வெண்கொஜ்றககுடை, மேல்‌ நிழறற - மேலே நிழலைச்‌ 
செய்ய, அளி இனம்‌ புடைக்கும்‌ - வண்டினங களை ஒட்டுஇன்ற, தழை 
செலி- தழைந்த காதுகளையும்‌, பரு தாள்‌-பருதத கால்களையுமுடைய, 
அரசு உவா - உததமயானைகள்‌, இரு புடை நெருங்க - இரண்டுபக்கத்‌ 
திலு நெருங்வெர, முளரி மெல்‌ மகர்‌ தாள்‌ - தாமரையின்‌ மெல்லிய 
மலர்யோன்ற பாதங்களை, தொழ புகும்‌ - வணங்குதற்கு வருசன்ற, 
அசசா- அரசாகளுடைய, மூடி.யொடு முடி டொரு- மகுடங்களோடு 
மகுடகிகள்‌ தாக்கி, உகுத்த - உத£த்த, ஒளி ளொ பசு டொன்‌ - ஒளி 
விளங்குடின்ற பசியடொன்னாலாகய, கள்‌ ப.ரர்து - தாளிகள்பரவி, 
அவனி - பூமியானது, உம்பாதம்‌ பதியினில்‌ - பொன்னகாபோல்‌, 
இழப்ப - சிழ்ப்பையடைய, எ-று, 


பு சச ௪9 வெண்குடை பிடிக்கவும்‌ யானைக எிருமருதகு அதறக 
கஜம்‌ அசசாகள்‌ வணங்கவும்‌ என்பதாம்‌, 


௬.௮௮௮ கைடதம்‌, 


அசச்வாவென்றது ஏழுறுப்பு நிலந்தோயர்து வெள்ளிய ஈகத்த 
(தாய்க்‌ காலாலுங்‌ சையாலும்‌ லாலாலும்‌ கோட்டாலும்‌ பகையைக்‌ 
கொல்லயல்லதாய்‌ ஏழு முழமுயார்து ஒன்பது மூழரீண்டு பதின்‌ 
மூன்றுமுழஞ்‌ சுற்மளவுடையதாய்த்‌ தியுமிழ்‌ சறுகனுஞ்‌ செம்புகரு 
முடைத்தாய்‌ முன்புயார்து பின்‌ பணிச்திருப்பசாம்‌. அது *காகொ 
ருசான்கு்‌ துஇிக்கையும்‌ கோசமும்‌, வாலுறுப்டோ டேழுமாகிலர்‌ 
தோய்ர்து, பாலுஞ்‌ சங்கும்போலக்‌ காது, காலிஐகானறவொரு 
தினிச்சையிலும்‌, வாலினு மருப்பினுல்‌ கோறல்‌ வல்லதாய்ப்‌, பன்‌ 
நூன்றுமூழச்சுற்‌ றுடையதாடு, யெமுமுழமுயாச்‌ தொன்பதுமுழ 
நீண்டு, தியுமிம்‌ சிறுகனுஞ்‌ செம்புகரு முடைத்தாய்‌, முன்புயா£த்‌ 
பின்பணிச்ததாயி னவ்யானை, அரசுவாவென்ன வழையவும்படுமே ?? 
இனாலதிக, (0) 


உரவுகீர்த்‌ தரங்கக்‌ கடலுடைம்‌ தென்ன வொலி 
கெழு பல்லியம்‌ துவைப்ப, மருவலர்க கடந்த வொளிறு 
வாள்‌ விசய மாகத ரினிதினேச்‌ தெடுப்பத்‌, இருகுவெஞ்‌ 
செத்த வரிசிலை யுழவர்‌ சேட்டிளம்‌ புலியெனச்‌ சூழ, 
'வெரிபசும்‌ பொன்செய்‌ மாடநீண்‌ மறு ஸிந்திர குமர 
னிற்‌ புகுந்தான்‌. 

. [இ-ள்‌.) உரவு நீ£ - ஒலியையுடைய நீரநிறைந்த, தரங்கம்‌ - அலை 
வீசுடின்ற, கடல்‌ உடைச்ச.து என்ன - சமுத்தரமுடைச் ததுபோல்‌, ஒலி 
கெழு பல்‌ இயம்‌ துவைப்ப - சப்‌ சமிகுர்த நாளூவித வாத்தியங்களை 
மூழக்க, மருவலா கடத்த - சத்துருககளை வென்ற, ஒளிறுவாள்‌ - பிர 
கழிக்கின்ற வாட்படையினது, விசயம்‌ - (வீரமூதலிய) வெற்தியை, 
மாகதா - வச்தியாகள்‌, இனிதின்‌ - இனிமையினால்‌, ஏத்து எடுட்ப - ததி 
செய்ய; திருகு வெம்‌ சனதத - மாறுபடுஇனற வெவ்விய கோபதை 
யுடைய, வரி சிலை உழவா - நெடிய வில்லேந்திய காலால்கள்‌, சேட்‌ 
இரசம்‌ புலி என சூழ - மிகுர்த இளமைபொருர்திய புலிப்போத்தப்‌ 
போல்‌ சூழ்ர்‌.துவ.ர, எரி பசு டொன்‌ செய்‌- ஓளிவிமிடுன்ற பசியடொன்‌ 
ஸஞாற்செயத, மாடம்‌ - உபரிகைகளையுடைய, கீள மதுடில்‌ - நெடியலீதி 
யில்‌, இர்திர குமரனில்‌ - இர்திரகுமரன்போல்‌, (ஈளமகாராசன்‌) புகும்‌ 
தான்‌- போயினான்‌, எ-று. 

(க-2.) பலவாத்தியங்கள்‌ முழங்கவும்‌ புகழ்வோ அதிசெய்ய 
௮ம்‌ சுத்தவீராகள்‌ சூழவும்‌, இராஜலீதியில்‌ இர்‌திரனைப்போல வச்தான்‌ 
என்பதாம்‌. 

சடிதுடைதலின்‌ மிக்க வொலியின்றாதலால்‌ அதைப்‌ பல்லிகத்துக 
குவமையாக்இஞார்‌, பகைவனாக்‌ கடத்தலின்‌ மிக்க வென்றி யின்றென்ப 
தீற்கு மருவலாக்கடந்த வாள்விசய மெனப்பட்ட,து, வீரத்தொடு பாய்‌ 
தீல்பற்றிச்‌ சிலையுழவாக்குப்‌ புலி யுவமையாமின, இஃ்‌இரகுமரன்‌ - 
,இானாயெ குமரனாம்‌. அரசாட்9ு, செல்வம்‌, டோகம்‌ முதலியவத்திற்‌ 
சூறைலிற்லானம்யால்‌ இச்இரருமரனை யுலமிக்கப்டட்டத; இது உவ 
மையணி, (௪௯) 


- சுயல்வசப்படகும்‌, ௬௮௯ 


ம பதினொருபறட்டால்‌ சயம்வரமண்டிபத்இற்‌ 
குச்‌ செல்ன்ற ரள்ளைக்சண்ட மங்கையர்கள்‌ தாஜ்‌! 
கொண்ட லிரகத்தால்‌ வேறுவேறாுகக்‌ கூறு 
தல்‌ சொல்லப்படின்றத.] 
அட்‌ புசவித்‌ சேர்மிசைப்‌ பொலிந்த ௧௪ 
இளம்‌ குமரனை கோக்கு, கலங்குடி. யிருக்க காள வேய்த்‌ 
தோ ணங்கையர்‌ பலரும்வக்‌ தண்டி, விலங்கவில்‌ லுமி 
மொருபெருஞ்‌ சேடி விஞ்சையர்‌ குமரனோ வெள்பார்‌, 
பொலங்குழை மடவா ருளம்புகும்‌ ருக்கும்‌ பூங்கணைக 
குமரனோ வென்பார்‌. 

(இ-9்‌.) அலங்கு உளை புரவி - அசைஇன்ற புறமயிரினையடைய 
குஇிரைகட்டிய, தோமிசை பொலிந்த - தேரின்மேல்‌ விளம்‌இய, அரசு 
இள குமரனை நோக - களமகாராஜனனப்‌ பாரத்து, நலம்‌ குடி. இருக 
தீ - ஈன்மைதங்கய, நாகு இள வேய்‌ தோள்‌ - மிகுர்த இளமை 
யுள்ள மூங்கலையொத்த தோள்களையுடைய, நங்கையா பலரும்‌ - 
மாதாகளனைவரும்‌, வரது ஈண்டி. - வந்துசோந்து, விலட - தனித்‌ 
தனியாக, வில்‌ உமிமும்‌ - ஒளியைவீசுஇன்ற, ஒரு - ஒப்பற்ற, பெரு - 
பெரிய, சேடி. - விஞ்சையருலக௪இிருக்கெற, விஞ்சையா குமரனே 
என்பா - விஞ்சையாக்கரசனோ வென்பாரகள்‌ , பொலங்கு உழை - 
பொழ்குழைகளையணிர்த செவிகளையுடைய, மடவா - மங்கையாக 
ஞூடைய, உளம்‌ புகுந்து - உள்ளத்திலுழைர்து, உருக்கும்‌ - (அதைக்‌) 
சுரைகஇன்ற, பூ கணை குமானோ எனபா - மலரம்புகளையுடைய மன்‌ 
மசனோ வென்பாரகள்‌, எ-று. 

(௧- ௮.) மாதாகள்‌ பலரும்‌ தோமேல்வரும்‌ களனைப்பார்த்து 
வித்தியா தரனோ என்பராகள்‌, மன்மதனோ என்பாகள்‌ என்பதாம்‌. 

பெண்களுக்கு வேண்டும்‌ ஈற்குண மனைத்தும்‌ ஏப்பொழுதும்‌ 
நீங்தாதிருததலால்‌ (தலங்குடி, யிருக்‌.த என்றா. கங்கையா பரம்‌ 
இவன்‌. செல்லுதல்‌ ஆரவாரத்தாற்‌ மெரிர்தன ரொனக்கொள்க..விஞ்‌ 
சையா குமரன்‌ - விஞ்சையாக்கரசன்‌, மடவாருளத்தை யுருகஞ்தலால்‌ 
*பூங்கணைக்குமரனோ” என்றா. விலங்டுயென்ப.தற்கு - இருளை விலக்‌ 
யென வீகாரமாக்இலுமமையும்‌. இது ஐயவுணி, (ஷு) 

வண்டுழா யலங்க நுயல்வரு தடக்தோண்‌ மணிகிற 
வண்ணனோ வெஃ்பார்‌, தெண்டினாக்‌ கடல்வாய்ச்‌ சூர்‌ 
5 ஐடிந்த ரெவுவேற குமரனோ வென்பார்‌, விண்டலச்‌ 
இலக்கு மக்‌இிசமறந்து வீழ்க்திய லியக்கனோ வென்பார்‌, 
கெண்டையர்‌ தடங்கண்‌ பெற்றபே நின்றே டைத்தளம்‌ 
யாமெனக்‌ சளப்பார்‌, 

(இ-ஸ்‌.) வண்‌ துழாய்‌ அலங்கல்‌ அயல்வரு - வளம்இிபற்ற 
அ்பமாலை அசைடன்ற, தடம்‌ தோள்‌ - பருத்த தோள்சளையுடைய, 
மணி.நிற வண்ணனோ என்டார்‌ - நீலர5 நிறத்தையொத்த சிறுத்தை 


ட்டா] கைட்தம்‌. 


யுடைய சாரணனோ வெள்பாகள்‌ ; தெள்‌ இரா கடல்காய்‌ - தெளி 
நீத அலைமோதுடன்ற கடலிடத்தே, ஞா முதல்‌ தடிச்த - சூரபன்ம 
னாய முதல்வனைக்கொன்ற, சனவு வேல்‌ குமரனோ என்பா£ “கோ 
பஞ்‌ செய்டுன்ற வேழ்படையையுடைய குமாரக்கடவுளோ வென்பா£ 
கள்‌; விண்‌ தலத்து இயங்கும்‌ - தகாயத்திழ்‌ சஞ்சரிததற்குரிய மச்‌ 
(திரம்‌ மறந்து - மர்தரததை மறந்துவிட்டு, வீழ்ந்து - வீழ்‌ த, இயல்‌ - 
மியில்‌ சஞ்சரிக்றே, இயக்கனோ என்பா - இயக்கனோ வென்பா£ 
கள்‌ ; கெண்டை ௮ம்‌ தடம்‌ கண்‌ - சேலையொதத அழயெ விசாலம்‌ 
பொருந்திய கண்களை, பெற்ற பேறு - பெற்றுக்கொண்ட பேற்றை, 
இன்றே - இப்பொழுதே, யாம்‌ - சாம்‌, இடைததனம்‌ என - பெற்தன 
மென்று, ளெப்பா£ - சொலவராகள்‌, எ..று. 


(& - ௪.) விஷணுவோ எனபாரகள்‌, சுப்பிரமணியனோ என்பா 
கள்‌, இயக்கனோ எனடாாகள்‌, கண்கள்‌ பெற்றதற்குக காட்சுபபேற 
ஜைப்‌ பெற்றோம்‌ எனபா£கள்‌ என்பதாம்‌. 


இங்கனஞ்‌ சொல்லிய தேவாக எழகையொதத அழகும்‌ அவா 
செய்கையையொதத செய்கையும்‌ சளனுக்‌ இருததலால்‌ மாதாகள்‌ 
இவ்வாறு கூறிஞா. கண்களுக்குப்‌ பேராவது அழகுள்ள ஒரு டொரு 
ளைம்‌ காண்டலாம்‌. இதுவு மவ்வணி, (௪௬) 


ஈர்க்கிடை புகாம லடிபரக்‌ தோங்கு மேரிள வன 
முலைத்‌ துவர்வாய்த்‌, தாக்கணம்‌ கனையார்‌ காணமு மட 
னுஞ்‌ சங்கமுங்‌ கலையுமுண்‌ ணிறையும்‌, போகூனர்‌ புலம்‌ 
பிச்‌ கண்கவர்‌ வனப்பித்‌ புரவலன்‌ றடம்புயம்‌ புல்லு, மேக்‌ 
கற வதனா லுள்ளமவிட்‌ டகலு மின்லுயிர்‌ தாங்ெர்‌ மெ 
வார்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈாக்கு இடை புகாமல்‌- இடையி லீக்கு அுழைதற்டே 
மில்லாமல்‌, அடி. பரரஈ்‌.து ஓங்கும்‌ - அடி.பரக்தோங்கயே, ஏா இள வன 
மூலை - அழகும்‌ இளமையும்‌ சக்‌ தனக்கோலமும்‌ டொருச்திய ஸ்தனவ்‌ 
களையும்‌, துவா வாய்‌ - செவ்வாயையுமுடைய, தாக்கு அணங்கு அனை 
மார - இலக்குமியையொ.தத மடவாரகள்‌, சாணமும்‌ - நாணத்தையும்‌, 
மடலும்‌ - மடமையையும்‌, சங்கமும்‌ - வளையையும்‌, கலையும்‌ - அடை, 
யையும்‌, உள்‌ நிறையும்‌ போக்னா - உள்ளேயிருக்கனற கற்பையும்‌ 
இழித்தவராக, புலம்பி - இரங்‌, கண்‌ கவா வனப்பின்‌ - கண்களின்‌ 

'ர்வையை தன்னிடச்தே யிழுத்துக்கொள்டுகி ற அழகையடைய, புர 
வலன்‌ - சளமகா.ராஜவடைய, தடம்‌ புயம்‌ - பருத்ததோள்களை, புல்‌ 
அம்‌ வதழுவவேண்டுமென்லும்‌, ஏக்கறவ;தனால்‌ - ஏக்கத்திஞல்‌, வள்‌ 
எம்‌, விட்டு.௮கலும்‌ - உள்ளத்தைவிட்டு நீக்கும்‌, இன்‌ உயி£ - இனிய 
வுமினா, தால்னொ - சுமர்தவரா௫ு, மெலிவரா - வாடவோர்கள்‌, ௭ - ஐ. 


(௧-௮) இலக்குமிக்கொப்பான பெண்கள்‌ காணம்‌ மடம்‌ வளைகள்‌ 


ஆடை கற்ப, இவையிழர்‌சவாகளாய்‌ களனைக்கூடும்‌ ஒசையா துல்‌ 
வைத்‌திருக்தார்கல்‌.. ” ர 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩௯௧ 


காணமுதலிய வைச்தையும்‌ போக்னெமாதா நளனைத்‌ தழமூவல்‌ 
வேண்டுமென்ற ஆசையினால்‌ அகத்தைகிட்டு கீங்கு .முயிரைத்தாங்க 
வருந்தி யிருர்தன ரென்க, (௪௭) 

[இது காகமங்கையர்‌ சொல்லியது.) 
பாட்டளி துதைந்து பருமூகை யவிழ்க்கும்‌ பைம்‌ 
அணர்த்‌ தெரியல்சூழ்‌ கூந்தற்‌, சூட்டை யுச்சி காகமங்‌ 
கையர்தம்‌ துணைமுலை பசப்பவந்‌ தெய்‌இி, வாட்டிறற்‌ குரி 
சில்‌ செயிரற விளங்கும்‌ வனப்பெலாம்‌ வந்‌இய ருரைப்பக்‌, 
கேட்டகண்‌ கண்டு களிப்புற கோக்கஇக்‌ டைத்ததெத்‌ தவ 
மெனக்‌ எளப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) பாடு அளி அதைந்து - இசையைப்பாடுன்ற வண்டு 
கள்‌ நெருங்9, பரு முகை அவிழ்க்கும்‌ - பெரிய அரும்புகளை விரிக்இன்ற, 
பைந்துணா - பசிய பூவகொததுகளாற்செய்த, தெரியல்‌ சூழ்‌ கூர்தல்‌ - 
மாலைசுற்திய அளகபா.ரததையும, சூடு உடை ௨௪9 - உ௪௫க்‌ கொண்‌ 
டையையுமுடைய, காக மஙகையா - நாகலோகதது மாதா, த்ம்‌ துனை 
மூலை - தம்முடைய இரண்டு ஸதனஙகளும்‌, பசப்ப - வேறுபட்ட 
நிழத்தையடைய, உந்து எய்தி - வ௩துசோகது, வாள்‌ திறல்‌ குரிசில்‌ - 
களமகாராசனது, செயி£ அற விளங்கும்‌ - கும்றமில்லாமல்‌ பிரகா௫ுக்‌ 
இன்ற, வனபபு எலாம - அழகனை சதையும, வஈதியா உரைடப - புகழ 
வேராகள்‌ சொல்ல, கேட்ட - கேள்வியுறற, கண்‌ - கண்களானவை, 
கண்டு- பாரத்து, களிப்பு உற - களி.பை யடைய, கோக்தக்டடைத்தத- 
பார்க்சக்கிடைததது, எத்தவம என - எப்டோழுசிசய்த (தவமென்‌ 
லு, ளெப்பா£ - சொல்லுவாாகள்‌, எ-று. 

(௧- இ.) சளனுடைய அழகைப்‌ புகழ்வோராற்‌ கேள்விப்பட்ட 
கண்சளாஇிய செவ்சளே இனறுநீஙகள்‌ ஈளனைக காணபயெற்றது எச்‌ 
காலஞ்‌ செய்ததவமோ எனரமூகள்‌ காகமக்கையாகள்‌ ஏன்பதாம்‌. _ 

ஈசனுடைய அழகை வச்தியராற்‌ கேள்விப்பட்ட கண்களே;இப்‌ 
பொழுது காணக்டைததது எப்பொழுதுசெய்த தவமென காகமக்‌ 
கையர்‌ கண்ணையே செவியாசக்கொண்டமையால்‌ இருவகை யின்பமும்‌ 
ஒருகாலத்து ஒன்றனால்‌ பெற்றமையால்‌ வியந்து இவ்வாறு கூறினா 
ரென்க, காகமங்கையருக்குக்‌ கண்ணே செவியென்பது “பணியேகட்‌ 
செவி பாம்பெனபபடுமே?? பரிச மூருக்காண்டல்‌ பகர்கேள்வி யோர்‌ 
பான்‌, மருவுமணிப்பூணினான்‌ வர்தான்‌?? இவம்ரலதிக, * (௪௮) 

[இ.த அரமங்கையா சொல்லியது] 

அமைத்தட மென்றோ எம்பையர்‌ இதலை யணிந்த 
பொத்‌ நடமுலைப்‌ பாரஞ்‌, சுமக்கலா தொல்‌ நுழைமரும்‌ 
கொயெச்‌ துத்கொடி மறுஇன்வம்‌ தெய்‌இச்‌, சமர்‌ த்தலை 
யுடன்றோ சாருயிர்‌ பருகும்‌ தாமவேற்‌ குரிசிலை கோக்க, 
யிழைப்பிலா காட்டம்‌ பெற்றபே நின்றே யெய்தி மென 

ழ்க்‌ இசைப்பார்‌. 


௬:௯௨ கைட்தம்‌. 


(இ-ள்‌.) அமை தடம்‌ மெல்‌ தோள்‌ அசம்பையா - மூவ்கலை 
மொத்த பருத்த, மெல்லிய டேதோள்களையுடைய ௮ரமவ்கையர்கள்‌ , 
இதலை அணிர்த - தேமலையணிர்த, பொன்‌ தடம்‌ மூலை. பாரம்‌-சமத்ச 
லாது - அழயே பருத்த முலைசளினுடைய சமையைப்‌ பொறுக்கமாட்‌ 
டாமல்‌, ஒல்டு - தவண்டு, நுழை மருங்கு ஒரிய - நுட்பமாக 
இடை'யானது வருர்த, அடல்‌ சொடி. ஐறுஇன்‌ - வஸ்‌இரக்கெர்டிகளை 
யுடைய வீதியிலே, வரது எப்‌இ - வந்துசேர்ர்து, சமாத்தலை உடன்‌ 
ளோ - யுத்தகளதஇல்‌ பொருதவாகளுடைய, ஆ உயிர்‌ பருளும்‌ - 
கிறைந்த ஆவியை உண்டுன்ற, தாமம்‌ வேல்‌ - வெற்திமாலைதரித்த 
வேற்படையையுடைய, குரிலை கோக9:- ஈளமகாராஜனைப்‌ பாரத்து, 
இமைப்பு இலா காட்டம்‌ - இமையாவிழிகளை, பெற்ற பேறு - அடைக்கு 
பேற்றை, இன்றே - இப்பொழுதே, எய்தினம்‌ என - அடைந்தன 
மென்று, மடழ்ர்‌ த - மடுழ்ச்சியடைர் து, இசைப்பா£ - சொல்லுவா 
கள்‌, எ-து. 


(௧-.து.) அரம்பையாகள்‌ நளனைப்பா£த்து இமையாக்கண்கள்‌ 
பெற்றதற்குப்பேறு இன்றே பெய்றோம்‌ என்டா£கள்‌ என்பதாம்‌. 


முலைப்பாரஞ்‌ சுமக்கக்கூடாஇருர்‌.தும்‌ நுண்ணிய இடைவருக்த 
அரம்பைய ரொய்தியது தாம்‌ எப்பொழுதுங்‌ கேள்விப்பட்டும்‌ அறியாத 
அழது: இவனிடத்‌ இருத்தலா லெனக. இந்திரன்‌ முதலிய தேவ 
ரிடத்து மில்லாது இவனிடததுள்ள அழகைக்கண்டு இமையா விழிகள்‌ 
பெற்றபேற்றை யடைந்தனமென்றா ரென& (௭௯) 


கலைவலா னெஞ்டற்‌ காதன்கீ தார்ந்து கடிமணம்‌ குநதித்‌ 
இவண்‌ புகுதப்‌, புலவுகா றழல்வேல விதர்ப்பர்கோன்‌ 
மடந்தை புரிந்ததெத தவமெனப்‌ புகல்வா, ரிலைகுலாம்‌ 
பைம்பூ ணசடஎம்‌ குமர ரெண்ணிலர்‌ விரும்பிமே விடி. 
னுஞ்‌, லைவலாற்‌ சன்றிச்‌ செழுமலர்த்‌ தெரியல்‌ சேயிழை 
புனையுமோ வென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) கலைவலான்‌ - களமகாராஜனானவன்‌, கெஞ்சில்‌ - மன 
தில்‌, காதல்‌ மீத££ர்து - ஆசை அதிகரித்து, கடிமணம்‌ குறித்து - 
விவாகத்தைக்குறித்து, இவண்‌ புகுத - இர்சகரில்‌ வருதத்சூ, புலவு 
காது - புலானாம்றகாறுடுன்‌௦), அழல்‌ வேல்‌ - தியையொத்த வேம்‌ 
படையையுடைய, விதாப்பர்கோன்‌ மடந்தை - வீமராசன்பெற்ற தம 
யர்தியானவள்‌, புரிந்தது - செய்தது, எத்தவம்‌ என புகல்வா£ - 
ஏன்ன: தவமென்று சொல்லுவாள்‌ ; இலை குலாம்‌ - இலை விளங்கு 
இன்ற, பைம்‌ பூண்‌ - பசிய ஆபரணங்களையுடைய, அரசு இள கும்‌. 
ரர்‌ - இராஜகுமாராகள்‌, எண்ணிலா - அளவற்றபோ, விரும்பி ழேஜி 
டிலும்‌ - - இச்சத்து வந்தாலும்‌, சிலை வலாற்கு அன்றி - இல்‌ சாகர்‌ 
கல்லாமல்‌, செழு மலர்‌ தெரியல்‌ - செழுமைபொருர்திய” மீலாமா 
யை, சேயிழை * தமயர்தியானகள்‌, டதிவபே 'என்பர்ர்‌ ''தரிப்பர்‌ 
ளோ வெள்பாரகள்‌, எ.று, 


சுயம்வரப்பட லம்‌, பட 


, (௧௨௮) சளன்‌ வருதம்குத்‌ தமயர்தி என்னதஉஞ்‌ செய்தாளோ 
என்பாரகள்‌, தமயர்இி சளனுக்கன்றி மற்கை யரசாகளுக்கு மாலையிடு 
வாளோ என்டாகள்‌ என்பதாம்‌, 


*விதாப்பாகோன்‌ மடந்தை புரிந்த தெத்தவம்‌” எனலால்‌, இப்‌ 
படிப்பட்ட அழகுள்ள புருடனை மாலையிடத தாமும்‌ அத்தவஞ்செய்‌ 
யலாமென்பது கருத்து. இர்சளன்‌ குணம்‌ மற்ற ௮ரசாகளுக்‌ இல்‌ 
ஜாமையால்‌ தமயஈதி மாலைசூட்டமாட்டா ளெனரா, (௮0) 


இரைக்கட லுடுத்த மாநில நிழற்று&்‌ இங்களம்‌ கவி 
கைமன்‌ னவரு, மருக்கமழ்‌ தருவி னீழல்வீத்‌ திருக்கும்‌ 
வானவர்‌ தொகுஇயும வருகென்‌, றசத்தமுண்‌ டொளிரு 
மள்ளிலை கெடுவே லரசர்கோ னழைத்தது குழைக்கும்‌, 
கருப்புவில்‌ லொழித்த காமனே யனையான்‌ கவினலஙய்‌ காட்‌. 
(இதற்‌ கென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) திரை கடல்‌ உடுத்த - அலைமோதுன்ற கடலை ஆடை 
யாகத்தரித்த, மா நிலம்‌ நிழற்றும - டெரிய பூமிககு நிழலைச்‌ செய 
இன்ற, திங்கள்‌ ௮ம்‌ கவிகை மன்னவரும - சகதிரவட்டக்‌ குடையை 
யுடைய அ௮ரசாகளும்‌, மரு கமழ்‌ - வாசங்கமழ்ன்ற, கருவின்‌ நீழல்‌- 
ஐச்தருவினீழலில்‌, வீற்திருககும்‌ - அரசிருகனற, வானவர்‌ தொகு 
தியும்‌ - தேவர்‌ கூட்டமும்‌, வருக என்று - வரக்கடவீரொன்று, ௮ரத 
தீம்‌ உண்டு ஒளிரும்‌ - உதரததைட்புதது விளங்குடுன்ற, அள்‌ இலை - 
மாமிசத்தை அள்ளிக்‌ கொள்கின்ற இலையையுடைய, நெடு மேல்‌ - 
நெடிய வேற்படையையுடைய, அரசாகோன்‌ - லீமராசன்‌, அழைத்‌ 
5௮ - அழைப்பித்தத, குழைக்கும்‌ - வளைக்கப்பெறற, கருப்பு வில்‌ 
ஒழித்த - கருப்புவில்லை நீக்க, காமனே அனையான்‌ - மன்மதனை 
யொத்த ஈளனுடைய, கவின்‌ ஈலம்‌ - அழனெலததை, காட்டுதற்கு என்‌ 
பார - சாண்பித்தற்சென்று சொல்வாகள்‌, எ-று. 

(க-த.) வீமன்‌ அரசனையும்‌ தேவரையும்‌ அழைட்பித்‌த.து ஈளனழ 
கைக்காட்ட வென்பா£கள்‌ என்பதாம, 

சுயம்வரமென்று குறித்து வீமன்‌ தேவா முசலி.பவனைத்‌ தன்‌ 
னகரில்‌ அழைப்பித்தத, ஈளமகாராசனது மிகுக்த அழகைக்காட்டற்‌ 
காம்‌. அதிலே அவனுக்கு அவசிய மென்னெனில்‌ அப்படிட்பட்டவன்‌ 
தன்‌ மருகனாதல்பற்றிட்‌ போலும்‌. (௮௧) 

மண்ணள வன்றிம்‌ மன்னவன்‌ நிணிதோண்‌ மணிவ 
னாப்‌ பணைப்பென மூழ்வார்‌, கண்ணள வன்று காவல 
ன கலங்‌ காண்பதற்‌ கெனமனஙய்‌ கலுழ்வார்‌, பண்ணள வன்‌ 
நே யமிர்இனிற்‌ றேனித்‌ பாடுனிற்‌ பழுத்தவம்‌ இஞ்சொல்‌, 
பெண்ணள வன்றே யாணவா வுறுமிப்‌ பேசோழி.. லென்று 
பே துதவார்‌. 


௩௬௯௪ சசைட்த.ம்‌, 


(இ-ள்‌.) மண்‌ அளவு அன்று - பூமியைமாத்திசம்‌ கரும்‌ அளவு 
டையதன்றாகும்‌, இம்‌ மன்னவன்‌ - இவ்வ ரசலுடைய, திணி தோள்‌ - 
வலிமைபொருச்இிய தோளாயெ, மணி- அழக, வரை டணைப்பு என - 
மலையினுடைய பருமனென்று, ம௫ழ்வா£ - ம௫ழ்ச்சியடைவாகள்‌ 8 
அண்‌ அளவு அன்று - கண்களா லெட்டும்‌ அளவன்றாகும்‌, காவலன்‌ - 
அரசனுடைய, அகலம்‌ - மாபு, காண்பதற்கு என - பாரப்பதற்கென்று, 
மனம்‌ கதுழ்வார£ - மனமானது கலக்குவாரகள்‌ ; பண்‌ அளவு அன்று - 
பண்களிஐஹடைய அளவன்றாகும்‌, அமி£இனில்‌ - அமி£தமபோலும்‌, 
தேனில்‌ - தேன்போலும்‌, பானில்‌ - பாகுபோலும்‌, டமூதத - (சுவை) 
மூதிரர்த, அம்‌ தீ சொல்‌ - சாதுரியமாகிய மரம்‌ டொருர்திய சொல்‌ 
ஸென்பா£கள ; பெண்அளவு அனறு - பெண்கள்‌ மாத்திர மயங்கும்‌ 
அளவின தன்றாகும்‌, ஆண்‌ அவா உறும்‌ - ஆண்மக்களும்‌ விரும்பும்‌, 
இ போ எழில எனறு - இபபெரிய அழகெனறு, பேதுறுவரா - அறிவு 
மயங்குவாகள்‌, எ-று, 

(க - து.) களனது தோளையு மா£பையுங்கண்டு மயங்குவா£கள்‌ 
என்பதாம்‌, 


திரிலோகத்தையும்‌ ஆளத்தக்க புயயலிமை இவனுக இருத்தலால்‌, 
தோளுக்குத இணி! என்னும அடை கொடுககடபட்டலு. இவன்‌ மாபு 
பாாததற்செட்டாமழ்‌ கண்ணளவிஜும்‌ பரம்‌இிருந்ததெனகஃ, பண்ணென 
பது பாலை, குறிஞ்சி, மருதம்‌, செவவழி என சான்கு வகைப்படும்‌. 
இவன்‌ மொழி அவற்றினு மிகஇருத்தலால்‌ அமிரஇனிற்றேனிழ்‌ பாட 
னிழ்‌ பமுததவர்‌ நீஞ்சொல்‌” எனன. ஆணவாவுதல்‌ யாமும்‌ பெண்‌ 
பிறப்பெடுததிருதோமானால்‌ இபபடிபபட்ட அழகுள்ள புருடனைச்‌ 
சே.ரலாமெலறு விரும்புதலாம்‌. (2௨) 


கருணையம்‌ கடலவாய்‌ மடைதி௰ர்‌ தொழுகும்‌ கண்க 
ளும்‌ தர்ம முகமு, 'முருகுகொப்‌ புளிக்குஞ்‌ செழும 
லர்த்‌ தொடைதாழ்‌ முழவுறழ்‌ இணிதடங்‌ தோளும்‌, பரு 
குவபோல கோக்குவா னோற்ற படைமெடும்‌ கண்கள்போ 
ன்‌ முலைகா, எருவரை யகல மின்புறத்‌ இளைப்ப வருந்த 
வம்‌ புரிந்திலீ மென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) கருணை அம கடல்வாய்‌ - அருளாயே அழயே கடலிலுள்ள, 
மடை இறகது ஒழுகும்‌ - மடை இறநது வருஇன்ற, கண்களும்‌ -.தேத 
,திரங்களையும, கதா மஇ முகமும்‌ - இரணங்களைய/ுடைய ௪ச்‌இிரன்‌ 
போன்ற முகசதையும்‌, முருகு கொப்புளிககும்‌ - தேனையுமிழ்சன்ற, 
செழு மலா தொடை தாழ்‌ - செழுமையுள்ள மகாமாலை தாழ்சன்‌ற, 
முழவு உறழ்‌ - மத்தளததையொதத, இணி தடம்‌ தோளும்‌ - வலிமை 
டொருசதிய பருத்த புயங்களையும்‌, பருகுவ போல - உண்பனபோ, 
சோக்குவான்‌ - பாரக்கும்படி, நோற்ற - தவஞ்செய்து படை 
சண்கள்போல - வாட்படையையொதத கெ கண்களைப்போஷ்‌ 
மூலைகாள்‌ -ஸ்தனங்களே, அரு வனா - அரியமக்யையோதீதி'இகலப்‌- 
(இச்சளன்‌) மாடை) இனபு உற - இன்ட மிக, இளைட்ப - அமூத்தத்‌ தழு 


சுயம்வசப்‌ படம்‌. ௯௯ 


தற்கு, அரு தவம்‌ புரிர்திலீ - செய்தற்கரியதவத்தைச்‌ செய்திரில்லை, 
என்பா£ - என்பராகள்‌, எ.து, 

(௪- ஐ.) சளனுடைய சண்களையு முகத்தையும்‌ தோள்களையும்‌ 
பாக்கத்‌ தவம்பண்ணிய கண்களைப்போல கனதனங்களே அவன்‌ மா 
பைத்தமுவத்‌ சவம்பண்ணிலீ என்பாள்‌ என்பதாம்‌, 

மூலைகாள்‌ ! ௮ரசனுடைய பல அவையவஙகளை கோக்இக்‌ களிக்‌ 
கு திவஞ்செய்யய பெழ்ற கண்களபோல்‌ அவன மா£பை மாத்திர 
மேலும்‌ பொருந்தும்படியான அரு தவம்‌ நீஙகள்‌ செய்தில்‌ ரெனரா. 
இதனால்‌ தவஞ்செய்தவா வேண்டியவை யடைவான்பத கருத்து. 
அதிதிவேண்டிய வேண்டியாங்‌ கெயதலாற செயதவ, மீண்டு முயலப 
படும்‌”? இதனாழ்‌ காண்க, (வ) 

பணிமுடிக்‌ இடந்த பார்பொது நீக்டுப்‌ பரித்திடு மர 
சளங்‌ குமரன்‌, மணியெழு வனைய மல்லலந௩்‌ இணிதோள்‌ 
வனப்பெலாம்‌ கண்டண்‌ டுவப்ப, விணர்விரி புசுக்தார்‌ 
துயல்வரத்‌ தொடுத்த வெரிமணிக்‌ கொடிஞ்சயக்‌ தேர்‌ 
கொண்‌, டணிகெழு மறுகின்‌ மெலலெனச்‌ செல்கென்‌ 
ஐலல்குளைப்‌ புரவியைத்‌ தொழுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) பணி முடி இடாத பா£ - ஆதிசேடன்‌ றலைமேலிருரக 

மியை, பொது நீக்கு - பலவரசாக்கும்‌ பொதுமையாயிருப்பதை 
சீகல பரித்திடும்‌ - (முழுவதும்‌ தானொருவனே) சுமக்கின்ற, அரசு இள 
குமரன்‌ - ஈளனுடைய, மணி எழு அனைய - மணித்தாணையொத்த, மல்‌ 
லல்‌ ௮ம்‌ திணி தோள - வளம்பொருந்திய அழகிய வலிமைபெற்ற 
தோள்களினுடைய, வனப்பு எலாம்‌ - அழகனை த்தையும்‌, சண்டு கண்டு. 
நோக்டி கோக்‌, உவப்ப - மஇிழ்ச்யெடைய, இணா விரி பசு தா£ துயல்‌ 
வச - பூங்கொத்துகள்‌ விரிர்த பசிய மலாமாலை அசைய, தொடுத்த - 
கட்டப்பெற்ற, எரி மணி - ஒளியையுடைய மணிகள்பஇத்த, கொடிஞ் 
௮ம்‌ தேர்கொண்டு- மேன்மொட்டையுடைய அழூயே தேரைக்சொண்டு, 
அணி கெழு மறுடல்‌ - அழகுபொருச்திய வீதியில்‌, மெல்‌ என செல்க 
என்து - மெள்ளப்போகெனறு, அலங்கு உளை புரலியை - அசைஇன்ற 
புறமமிரகளையுடைய குதிரையை, தொழுவரா - வணஙகுவாகள்‌, எ-று. 

(௧- ௮.) ஈளனழகைக்கண்டு மடழத தேரிற்கட்டிய குதிரைகளை 
மெல்லச்‌ செல்லென்று தொழுகாகள எனபதாம்‌, 

இடையாது இடைத்த நளமகாராசனுடைய அழகைப்‌ பார்த்த 
மங்கையா இன்னுஞ்‌ ஏறிதுபொழுது பா.ததற்கு இடையூறராகத்‌ தேனா 
விரவிழ்கொண்டுபோதலாலே, தமமாழற்‌ ஜொழப்படுதற்குரியதல்ல தாய 
விஜஸ்இன்‌ பிறப்புடைய குதினையையும்‌ வணங்ஞொக ளென்பசாம்‌. 

ஐ ஒருவருக்குத்‌ தன்னன்பு தெரிலித்தற்கு வணக்கம்போல மற்‌ 
ஜென்தில்லை யென்பது கருத்த. (௮௪) 


. பசேலெள,மிளிர்க்து குமிழ்லிசை மறிக்து வேனிலாத்‌ 
கசசிய.. லவித்துச்‌, சேலெனப்‌ பிறழ்ந்து குழையெஇர்‌ 


ளு கைடதம்‌, 


நடந்து செவ்வரி பசந்துமை தோய்ந்து, காலனிற்‌ செவிச்‌ 
கொலைத்தொழில்‌ புரியும்‌ கருந்தடம்‌ கண்ணினார்‌ தமது, 
மாலுற விடுத்த மனத்‌்இனுங்‌ கடிதோ வாவுமான்‌ றே 
னத்‌ தொடர்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) வேல்‌ என மிளிாந்து - வேறபடைபோல்‌ விளம்‌, 
குமிழ்மிசை மதிந்து - குமிழம்பூவினயொ.தத மூக்ன மேற்பக்கத 
இல்‌ தடைபட்டு, வேனிகாழ்கு - மனமதலுக்கு, அரசியல்‌ அளிதது - 
அரசாட்சியைக்‌ கொடுத.2, சேல்‌ என பிதழாது - கெண்டைபோல்‌ 
ஒளிசெய்து, குழை எதா ஈடக்து - குழையெனப்படுஇன்ற கா.சணிச்கு. 
முன்பாகச்செனறு, சே ௮ரி பரகது - சிவந்த ரேகைகள்‌ பற்கப்‌ 
பெற்று,மை தோயந்து - அஞ்சனததிலே ௮மிழ தத, காலனில்‌ இனி - 
யமன்போலக்‌ கோபிதத, கொலை தொழில புரியும்‌ - கொல்லும்‌ தொழி 
லைச்‌ செய்இன்ற, கரு தடம்‌ கண்ணிஞா - கரிய விசாலம்பொருக்திய 
கன்களையுடைய மாதாகள்‌, தமது மால்‌ உத - தம்முடைய மயக்கம 
பொருர்த) விடுத்த - அனுபபப்பட்ட, மனதஇிஜம்‌ - மன ததைக்காட்‌ 
முலும்‌, கடிதோ - கடுமையுடையதோ, வாவும்‌ மான்‌ - சாகஇன்த 
குதிரைகட்டிய, தோ என - தேரனறு, தொடாவா - அத்தேரின்‌ 
யின்‌ செல்லுவாகள, எ-று. 

(க-.த.) பெண்கள்‌ விடிதத மனவேகத்தைபபாரக்கலுர்‌ தோ 
அதிவேக முடையதெனறு தொடருவாகள்‌ என்பதாப, 


வேனிலாற்‌ கரசிய லளித்தலாவது இ௨ள கடைக்கண்டாவைக 
ளானவை இரிலோக்த தரசனாயும்‌ விரசடசொண்டு வரு த௪செய்து 
மன்மதனுடைய தொழிலை விரத்தி.பாககுதலா... டனோவேகத இனக 
குதினா' வேகஞ்‌ சிறிதாதலால்‌ மாதாகள தமது (மனத்தினுற &டி 
தோ வாவுமான்கேர்‌! என்னா. 

கண்டுகண்‌ டு௬ யினையராய்‌ மனனும்‌ கருந்தடங்‌ 
கண்களும்‌ களிக்கும்‌, வண்டி.மிர்‌ கூந்தல்‌ வனிதையர்‌ வரு 
ந்த மணி௫ெடு வீதிவா யகன்று, கொண்டல்கண்‌ படுக்கும்‌ 
வரையினின்‌ திழியுங்‌ கோளரி யேதென நிவந்த, விணடொ 
மி கொடிஞ$த்‌ தேரினின்‌ நிழிடது மேவரும வேத்தவை 
புகுந்தான. 

(இ-ஸ்‌.) இனையரா.ப்‌ - இததன்மை யுடையவராய்‌, கண்டு 
கண்டு - பாததுப்பா£ த்து, மனலும்‌ - மனமும, ௧௫ தடம்‌ கண்க 
ஞூம்‌ - கரிய பெரிய கண்களும்‌, களிக்கும்‌ - களிகெற, வண்டு இமி£ 
கூர்தல்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கின்ற அளசுததையுமுடைய, வனிதையா - 
மங்கையாகள்‌, ௨௬௫ வருர்த - கரைந்து அன்பமுற, மணி நெடு விதி 

ய்‌ - அழயெ நெடிய தெருவின்கணின்‌அம்‌, அகன்று - நீக்கி, 
காண்டல்‌ கண்படுக்கும்‌ - மேகங்கள்‌ நிததினை செய்ன்ற, வாயி 
வின்று இதியும்‌ - மங்யிசரின்று மிரங்குன்ற, கொளி! என - 
வலியைபொருத்திய , சிள்சவேற்றைய்போஷ்‌: நிகஞ்சட கின்‌ தொடும்‌ 


சுயழ்வரப்படலம்‌, கூ்ள. 


உயார்ச காயத்தை யளாலிய, கொடிஞ்சி- மேன்மொட்டையுடைய, 
தேரினின்று இழிர்து - இரதத்‌.இினின்று மிறம்‌, மேவரும்‌ - (ஒப்ப 
னை) பொருந்திய, வேர்து அவை - இராஜசபையில்‌, (களனானவன்‌) 
புஞரீதான்‌ - புகுர்தனன்‌, எ-று. 

(௧-.து.) மாதாகள்‌ வருந்த களன்‌ தேரைவிட்டிறங்கு இராஜ 
௪பையித்‌ புகுதான்‌ என்பதாம்‌. 


வேர்தவை வேத்தவை யெனச்‌ சர்தவின்பநோக்ட விகாரமா 
யிற்று, *வரையினின்றிழியுற கோளரியேறென? என்றமையால்‌ உவ 
மையணி, (௮௬) 


அறுர்க்சழ்‌ெெெடிலடி.யாஇரியவிருச்தம்‌, 


[இதனால்‌ சபையிலிரு£த அசசாகளுடைய தன்மை 
கூறப்படுகின்றது] 
தெரியல்சூழ்குவவுத்‌தண்டோட்சிலைவலானினிதினெய்த 

வரசவையிரு௩தசெவ்வியரசளங்குமசரொலலாய்‌ 
குரைகடன்முகட்டிற்றோன்‌ றுங்குளிர்மதிகாண்டலோடும்‌ 
விரிகதிர்மமுங்குவானினமீனினமென்னலானார்‌. 

(இ-ள்‌.) தெரியல்‌ சூழ்‌ - மாலைகள்‌ சூழந்த, குவவு - திரட்சிபொ 
ருந்திய, திண்‌ தோள - வலிமைபெற்ற புயசதையுடைய, சிலைவளான்‌ - 
விற்போரில்‌ வல்லவனாயெ களமகா.ராஜன, இனிதின்‌ எய்த - இனிமை 
யால்‌ அடைய, அரசு ௮வை இரு£த - (அடபொழுது) இராஜசபையி 
லிருந்த, செவவி - ௮ழயே, ஆரசு இள குமரா எல்லாம்‌ - இராஜ 
குமா.ராக ளனைவரும்‌, குரை கடல முகட்டில்‌ தோனறும்‌- ஒலியை 
யுடைய கடலுச்சியிலுதிகனற, கூளி மதி காண்டகோடும்‌ - குளிரச்‌ 
சிபொருந்திய ச௩திரனைக கணடவளவில, விரி கதா மழுங்கும்‌ வா 
னில்‌ - விரிரத இரணஙகளி ஜெளிகெடபபெற்ற ஆகாயத்‌ திலிருக்‌ 
இன்ற, மீன்‌ இனம்‌ எனனல்‌ ஆஞா - உடுக்கணமென்று சொல்றும்படி. 
யாயினாகள்‌, எ-று. 

(௧- 2.) களன்முன்‌ னிருர்த அரசாகளெல்லாம்‌ சந்திரன்முன்‌ 
னிருக்த ஈட்சத்‌இரங்கள்போ வாஞாகள என்பதாம்‌. 


கதிர்மமுக்ஜெம்‌ உடுக்கணததற்குச்‌ சம்திரனிடத்து வெறுப்‌ 
பின்றி விருப்புமிகுதல்போல்‌, அழடற்குறைஈ்ச அரசாகளுக்கு ஈளனி 
டத்து விருபபுமிகுதல்‌ கொளக, உடுககணதஇறகு௪ ௪ஈஇரனிடத்து 
மஇழ்ச்சியுண்டாதல்‌ அவன்‌ உபெதியாதலாலும்‌ சிலவழ்றிற்குத்‌ துணை 
வனாதலாலு மென்க, வடி.வினால்‌ மாகதிரமின்றி விற்போ£ முதலிய 
வற்தினு மிக்கவனென்பது தோன்‌, *குவவுத்திண்டோட்‌ சிலைவலான்‌? 
என்றா. (௭௪) 

[இ.அவும௫.] 
ர்க கம்‌ கதத பவறு “ஜனத்‌ 
எதுல க்க கசதளர்‌ 


௩௮ ௯௩ம்‌, 


செருமலிதாளைவேந்தன்திருமுகர்இங்களாச 
வரசர்வாண்முகங்களெல்லாமம்புயம்போன்றவன்றே. 

இ-ள்‌.) மணி இமைக்கும்‌ - கிறம்பொருச்திய ரத்சங்கள்‌ 
தகக க பொன்‌, ல ட கல்தகபம அி உயா 
ரமி - உச்சியுயர்ச்த செரல்களையுடைய, குன்றம்‌ பொருவும்‌ - மலையை 
யொத்த, மண்டப த்திலூடு - விவாகமண்டபச்‌ இல்‌, பூண்‌ சுடர்‌ தவழ - 
ஆபரணங்களின்‌ ஒளி விளங்க, புக்க - புகுந்த, செரு மலி தானை வேச்‌ 
தன்‌ திருமுகம்‌ - களமகாராஜனுடைய திருமுகமானது, .இங்களாக- 
சர்திசனாக, ௮ரசா - அரசாகளுடைய, வாள்‌ முகப்களெல்லாம்‌ - ஓளி 
பொருர்திய முகங்களனைத்‌.தும்‌, அம்புயம போன்ற - தாமராமலனை 
யொத்தன, எ-று. அன்று, ஏ-அசைகள்‌. ்‌ 

(௧- த.) களன்‌ முகம்‌ சர்திரனாகவும்‌, அரசாகள்‌ முகம்‌ தாம 
ரைமலர்கள்‌ போலவு மிரு தன என்பதாம்‌. 

தில்களைக்கண்ட வளவிலே தாமரைமலாகள்‌ குவிதல்போல்‌, 
நளனைச்‌ கண்டவளவில்‌ ௮ரசாமுகங்கள்‌ வாடின வென்க, இதனால்‌ 
அரசாசளழனும இவனழகு மேற்பட்‌ டிருக்ததென்பது கருத்து. 
இம்களென்னும்‌ உருவகம்‌ ௮ம்புயம்‌ போன்றவென்லும்‌ உவமையொடு 
சலத்தலாம்‌ கலவையணி, (௮௮) 


[இசனால்‌ தேவாகள்‌ பொருமை சொல்ஃப்‌ 
படுெதத.] 


கடிமலர்ப்பகழியேந்துய்காமனுகாணும்பொற்பி 
னடல்கெழுபரிஇவைவேலையனையினிஇனோக$த்‌ 
தொதகெழலமசர்யாருந்துயரொடுமழுக்‌ காறெய்‌இ 
வடிவினித்சிெதந்தானேனுமானிடனலனோவென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) கடி. மலா பகழி ஏற்தும்‌ - வாசனைபொருர்திய பூங்கண 
களை யேந்திய, காமலும்‌ - மனமதனும, காணும்‌ - மாணததக்க, பொழ்‌ 
பின்‌ - அழகையுடைய, அடல்‌ கெழு - வெற்திமிகுச்‌ த, பரிதி - சூரியன்‌ 
போன்ற, வை வேல்‌ - கூரியவேலையுடைய, ஐயனை - ஈளமகா ராஜனை, 
இனிதின்‌ கோக - இனிமையினால்‌ பரா.த.2, தொடு கழல்‌ ௮மார்‌ 
யாரும்‌ - கட்டபபட்ட வீரக்கழலையுடைய தேவாகளனைவரும்‌, துய 
ரொடும்‌ - துன்பத்துடன்‌, அழுக்காறு எய்தி - பொறுமை சொண்டு, 
வழ.வினில்‌ சறஈதானேனும்‌ - (இக்களன்‌) உருவத்இற்‌ இறச்திருக்தா 
னேஜலும்‌, மானிடன்‌ அலனோ என்றா - மனிதப்பிறப்பை யுடையவ 
சல்லனோ வென்றாகள்‌, எ-று. 

(௪-.த.) தேவாகள்‌ களன்‌ அழல்‌ மிகுர்‌இருச்தாலும்‌ தேவ 
னல்ஜன்‌ மனிதன்றானே என்றாகள்‌ என்பதாம்‌, 

அழடூற்சிறக்த சளனை ச்‌ தேவாகள்‌ மழ்றொன்றிலுல்‌ குறைவுபடத்‌ 
(தச்‌ கூடாமல்‌ *வடி.வினிற்‌ சறர்சானேனு மானிடனலனோ! என்று 
பிறப்பிற்‌ குறைவு சொல்லுதலால்‌, ௮அப்பொருமைவாஈத்தை அவனுக்‌ 
குக்‌ கல்வி, செல்வம்‌, வீரம்‌, தீரம்‌, மோகம்‌, ௮ரசு, வெற்றி, சற்குணம்‌, 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௩௬௬ 


சத்செய்கை முதலியவம்‌ ஜென்றிலும்‌ ஒரு குறைஷமில்லை யென்ப 
அப்‌ பலப்படுத்தி நின்றது. அவாகளுக்கு நாம்‌ மானிடரும்‌ புண்‌ 
ணியப்பேம்ராற்‌ பெறுவதாயெ தெய்வபபிறப்பினால்‌ உயார்‌திருக்‌இன்‌ 
ரோ மென்ப கருத்‌.த. (௮௯) 
[இ,சனால்‌ சளனைச்கண்ட தேவர்முதலானவர்‌ சாணஞ்‌ 
சொல்லப்படுசன்றது.] 


ஓவியரெழுசகொண்ணாவுலம்பொருவயிசத்தண்டோன்‌ 
வாவுமான்‌2டக்தேசண்ணல்வனப்பினைகேசாரா௫த்‌ 
தேவரில்வையமங்காக்குமரசரிற்செவ்விவாய்க்த 
காவலர்‌திருக்ககோக்கார்கடைக்கணானோக்கினாரால்‌, 

(இ- ள்‌.) ஒவியா எழுத ஒண்ணா - இத்‌இரக்காரராலும்‌ எழுதக்‌ 
கூடாத, உலம்‌ பொரு - இரள்கல்லையொத்த, வயிசம்‌ இண்‌ தோள்‌ - 
வச்சரம்போன்ற வலிமைபெற்ற தோளையும்‌, வாவும்‌ - தாஹின்ற, 
மான்‌ - குராகட்டிய, தடம்‌ தோ - பருதத தேரையுடைய, ௮ண்‌ 
ணல்‌ - ஈளமகாராஜனது, வனப்பினை - அழகை, நேரா. - ஒவ்வாத 
வர்களாய்‌, தேவரில்‌ - தேவருக்குள்ளேயும்‌, வையம்‌ காக்கும்‌ ௮ரசரில்‌- 
பூமியைப்புரக்கின்ற அரசருக்குள்ளேயும்‌, செல்வி வாய்ந்த காவலர்‌ - 
அழகுபொருச்திய அரசர்கள்‌, இருர்த நோக்கா - நேராகப்‌ பாராரா8), 
கடைச்கணால்‌ - கடைக்சண்ணினால்‌, கோக்இஞார்‌ - பார்த்தார்கள்‌, ௭-௮ 

(௧க- த.) தேவாகளும்‌ அரசாகளும்‌ சளன்‌ அழகுக்‌ சொவ்வா 
,சவாகளா௫ அவனழகை கேராசப்பாராது சடைககண்ணும்‌ பாத்தா 
கள்‌ என்பதாம்‌. 

அழடற்ிறச்தவனை அது குறைக்தவன்‌ கேராகப்பாரத்தால்‌ ஈம்‌ 
மழடடத்தில்‌ இவன்‌ மிக்க விருப்புள்ளவனாய்‌ கோக்குின்றன னென்று 
எண்ணங்கொள்வா னென்னு சாணத்தால்‌ கடைச்சண்ணாற்‌ பார்த்தல்‌ 
உலசத்திற்‌ சுபாவ மென்க, (௬௦) 

[இதனால்‌ களனிருத்தல்‌ சொல்லட்படுஇள்றத.] 
விரிகதிரெறிக்கும்பைம்பூண்விதர்ப்பகோனினிதினிட்ட 
வரியினஞ்சுமர்தபைம்பொனணிமணித்தவி௫ன்‌ மீது 
கருக ட்ப ரகத்தை மரனிலிருந்தான்‌வெய்ய 

சருமலிகடலக்தானைத்‌தயுமிழ்வேலினானே, 

(இ-ள்‌.) விரி கதா எறிக்கும்‌ - விரியப்பெத்த ரணங்களை வீசு 
இன்ற, பை பூண்‌ - பசும்பொன்னாற்செய்த ஆப.ரணங்களையணிச்த, 
விதாப்பா கோன்‌ - வீமராஜனால்‌, இஸிதின்‌ இட்ட - இனிமையினு 
லிடப்பட்ட, ௮ரி இனம்‌ சுமச்த - இல்கக்கூட்டவ்கள்‌ தாற்யெ, பை 
பொன்‌ - பசிய பொன்னாற்செய்த, ௮ணி மணி தவிசின்மீ௮ - அழயே 
சத்காசனத்தின்மேல்‌, வெய்ய- வெவ்விய, செரு மலி சடக்‌ தானை ஈ 
பேசாமலிச்த சேனாசமுச்‌இிரத்தையும்‌, த உமிழ்‌ - தியை யுமிழ்சன்‌ற, 
ே  வேதிபடையையு முடைய களமகாராஜன்‌, கொப்‌ 
புளிக்கும்‌ - உ? த்தை யுமிழ்ெற, வை வெல்‌ குமானில்‌ - கூரிய வேலை 


௪௦௦ சைடதம்‌, 


யுடைய குமாரக்கடவுள்போல்‌, இருந்தான்‌ - இருர்‌.தனன்‌, எது, ௮ம்‌, 
ஏ-௮ுசை, 

(௧ - ௮.) சளன்‌ சவமணிகளிழைத்த சிங்காசனத்தில்‌ சவசுப்பிர 
மணியச்‌ கடவுள்போல்‌ வீறமிருர்‌ சா னெனபசாம்‌, 

விதாப்பாகோனிட்ட மணித்தவீடு லிருந்தனனெனக்‌ கூட்டுக 
விவாகமண்டபத்திறகு வச்.த.தும்‌ வீமன்‌ மரியாதை செய்ததும்‌ தேவ 
ராதியாக்குப பொதுபபடச்‌ சொல்லி ஈளமகாராஜனக்கு மாத்திரம்‌ 
வேறுபிரித.தச்‌ சொல்லிய தும அவனுக்கு அவவளவு இெப்பிருத்தலா 
அம்‌ தமயநதி விரும்பி மாலையிடலாலு மெனக, (௬௧) 

[இசனால்‌ மன்மதன வியத்தல்‌ சொல்லப்படுசன்றது.] 

கொங்கவிமுருவப்பைக்தார்ககுமானையினிதுகோக்கி 
யிங்வென்வனப்புககொவ்வாஇழிவரலெய்திடாம 
லைல்கணைக்கழவன்‌ வெய்யவழறகணாலருவமாக்குக்‌ 
இம்களங்கண்ணிமுக்கட்டேவினைவியககுமன்‌ றே. 

(இ-ள்‌.) கொககு அவிழ்‌ உருவம்‌ - வாசனை விரிஇன்ற உருவத்‌ 
தையுடைய, பை தா£ குமரனை - பசிய மாலையையணி₹த ஈளனை, 
இனிது கோக - இனிமையாற பரத.து, இயகு - இவவிடததில்‌, 
இவன்‌ வனபபுககு - இவவரசனுடைய அழகு, ஓவவா. - நிகராது, 
இழிவ ரல எயதிடாமல - இழிவை அடையாமல்‌, ஐங்கணை இழவன்‌ - 
ஐவகைப்‌ புட்பபாணங்களையுடைய மனமதனானவன்‌, வெயய அழல்‌ 
கணால்‌ - வெவ்விய இவிழியால்‌, அருவம்‌ ஆக்கும்‌ - (தனனை) உருவ 
மிலலாதவனாகடய, இஙகள அம்‌ கணணி - அழயே மூன்றாம்பிறை 
யைத்‌ தரிதத, மூககண்‌ தேவினை - மூனறு கண்களையுடைய ப.ரம 
இவனை, வியககும்‌ - அதசெயிபபான, ௭-௮, அனறு, ஏ - அசைகள்‌. 

(க- அ.) மன்மதன ஈளன அழகுக்குமுன்‌ அவமானப்படாமல்‌ 
செவன்‌ தனனை அரூபமாகனெதமகாக மகழசசயடைக தான்‌ என்பதாம்‌. 

ஐங்கணைக்ழெவன்‌ முக்கட்டேவினை வியத்தலாவது காம்‌ எல்லா 
மாலும்‌ அழடுல்‌ உவமிக்கபபட்டிரு௩தோம்‌. இதுபொழுது கம்மை அழ 
கால்வெனற களனால்‌ இவவரசா முனனே அவமானபபடாமல்‌ ஈச௪ன 
அருவமாக்‌கயது ஈமக்கு கனமையாயிறறெனறு நினைந்து ம௫ழ்தலாம்‌. 
அருவமாக்கிய குற்றததைக்‌ குணமாகடக்கொள்ளுதவால்‌ இலே௪வணி, 

[இதனால்‌ விவாகமண்டபதஇிற்கு உவமை சொல்லப்‌ 
பூசன்ற,.] 
ஏழ்கிலவரைப்பில்வானி௰்பாதலத்‌.இனிதுவைகும்‌ 
பாழியந்சடர்சோள்‌ வேந்தர்பலரும்வந்தமர்க்தவாற்றா்‌ 
கேழ்ளெர்மணிசெய்மாடல்சிளர்வெயிலெறிக்குஞ்செய்ய 
வாழியந்தடக்கைமாயனகடுபோன்திருந்ததம்மா. 

(இ-ள்‌,) ஏழ்‌ நில வரைப்பில்‌ - சத்த திவுகளிறும்‌, வானில்‌ - தே 

வருலகத்தலும்‌, பாதலத்து - மாக ருலகத்திலும்‌, இனிது வைகும்‌ - 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௬௦௧ 


இனிமையொடு தங்கிய, பாழி - ௮அகலமாஇிய, ௮ம்‌ - அழயெ, தட 
தோள்‌ - பருத்ச தோளையுடைய, வேந்தா பலரும்‌ - அரச.ரனைவரும்‌, 
வரது அமாச்தவாற்றால்‌ - வந்து தறஇயபடியால்‌, கேழ்‌ ளொ - ஒளி 
மிகுர்த, மணி செய்‌ மாடம்‌ - ரதங்கள்‌ பதித்த விவாகமண்டபமா 
னது, ளர்‌ வெயில்‌ எறிக்கும்‌ - பிரகாசிகெற வெயிலை வீசபபெற்ற, 
செய்ய அழி - வெக்த சக்காமேர்திய, அம்‌ தடம்‌ கை மாயன்‌ - அழ 
இய விசாலம்பொருகதிய கையையுடைய தஇிருமாலினது, அகடு போன 
ஹ்‌ இருந்தது - வமிமறையொதது இருச்தது, எ-று. 

(௧- து.) விவாக மண்டபமானது பிரளயகாலத்தில்‌ சராசரங்க 
எடங்கயே இருமால்‌ வயிற்றைபபோலிருாதது எனபதாம்‌, 


சதததிவுகளாவன---நாவல௩திவு, காகதத௮ு, குசைத்‌தவு, சரவுஞ்‌ 
சத்திவ, சான்மலித$வ, கோமேதததிவ, புடகரணிததீவு, என்பன 
வாம்‌. பிரளயகாலததி௰ ச௪.ராசரஙகளெல்லாம்‌ நாரணக்கடவுளது 
வயித்தில்‌ ௮ட௩9 யிருததல்போல்‌ இகத விவாகமணடபத்திலுர்‌ தரி 
லோகத்தரசரும்‌ அவாகள பரிவாரககளும்‌ அடகூயிருததலால்‌ அவ்‌ 
வயிறு உவமையாயிறறு, இது உவமையணி. (௧௩) 


[இதனால்‌ ஈளனழகு சொல்லப்படன்றது.] 
மாங்குயிற்குதலைச்செவ்வாய்வனமுலைப்போகம்வேண்டித்‌ 
தேங்கமழ்தருவினீழத்றேவருநிடதங்காக்கு 
மோங்கெழுவனையதோளா வுருவுகொண்டடைந்தாரொன்‌ 
லாங்கவன்வனப்புகம்மாலறையலாந்தகைமைத்தன்றே, 


(இ-ள்‌) மா குயில்‌ குதலை - மாமரத்திலிருக்குங்‌ குயிற்சொல்லை 
யொதச மழலைசசொல்லையும்‌, செவ்வாய்‌ - சவெர்த வாயையுமூடைய 
தீமயர்இிபின.து, வன மூலை போகம்‌ வேண்டி, - அழகே ஸ்தனங்களிலு 
டைய போகத்தைவிரும்பி, தேன்‌ கமழ்‌ தருவின்‌ நீழல்‌ - வாசனை வீசு 
இன்ற ஐச்தருவி னிழலிலிருக்கும்‌, தேவரும்‌ - இக்தரன்‌ முதலிய தே 
வாகளும்‌, கிடதம்‌ காக்கும்‌ - நிடததேசததை யளிக்டன்ற, ஓங்கு எமு 
அனைய தோளான்‌ - உயாந்த எழுத்தாணையொத்த தோளையுடைய ஈள 
மகா.ராஜனது, உருவு கொண்டு - வடிவைச்கொண்டு, அடைச்தார என்‌ 
னில்‌ - வர்சாரோயானால்‌, ௮வன்‌ வனப்பு - அவ்வரசனுடைய அழகு, 
நம்மால்‌ - சம்மால்‌, அறையலாம்‌ - சொல்லலாம்‌, தகைமைத்து அன்று- 
திகைமையுடைய தன்று, எ-று, அங்கு, ஏ - அசை, 

(௧க- 2.) தேவாகளே களனழகைக்‌ கொண்டமையால்‌ சளனழ 
கைச்சொல்ல எம்மா லாகுமோவென்றா புராணிகா என்பதாம்‌. 

யாவரும்‌ விரும்பித்‌ தவஞ்செய்‌ சடைத.றகுரிய பொன்னுலகச்‌ 
தையாளும்‌ இச்திரன்‌ முதலிய சால்வரும்‌ தம்முருவோ0 மிருர்தால்‌, 
தமயச்தி மாலை தரிச்சமாட்டாளென்று அழடறசிறர்த களமகாராஜ 
னுடைய உருவைக்‌ கொள்வாளோன்னில்‌, ௮வனழகை ஒருவ.ராலுஞ்‌ 
சொல்லத்கூடா தென்க. (௬௪) 


சட நைடதம்‌. 


[இதனால்‌ விவாகத்திற்குவர்த அசசாகூட்டத்‌தக்கு 
உவமை சொல்லப்படன்றத,] 

வ்டுகெடுங்கண்ணிகொம்மைவருமுலைஇளைப்பவேண்டித்‌ 
தொகெழலரசர்வெள்ளந்தொக்கொருங்கருந்ததோத்ற 
முடல்சினத்‌திஏரிமாயனுந்தியங்கமலம்பூத்த 
கடவுடன்படைப்பின்வீக்கங்காட்டுதல்போன்றதன்்‌ தே. 

(இ-ள்‌.) வ0 நெடு கண்ணி - மா வ6வையொச்த செடிய கண்ணை 
யுடைய தமயக்தியினது, கொம்மை - இளமையையுடைய, வரு முலை - 
வளரப்பெற்ற ஸ்‌. சனங்களில்‌, தளைபப வேண்டி - அ௮ணையவிரும்பி, 
தொடு கழல்‌ அரசர்‌ வெள்ளம்‌ - கட்டப்பட்ட வீரக்கழலையுடைய ௮7 
சாகூட்டம்கள்‌, தொக்கு - கூடி, ஒருங்கு இருந்த தோற்றம்‌ - ஒருசே 
விருச்த தோற்றமானது, உடல்‌ - பொருன்ற, சனம்‌ - கோபத்தை 
யுடைய, திரி மாயன்‌ - சச்சரபபடையையேர்திய சாரணனுடைய, 
உர்இி ௮ம்‌ சமலம்‌ பூச்ச- அழயெ காபிக்கமலமானது தந்த, கடவுள்‌ - 
பிரமதேவன்‌, ன்‌ படைபபின்‌ வீக்கம்‌ - தனது சருட்டியினுடைய 
விரிவை, காட்டுதல்‌ - காண்பித்தலை, போன்றது - ஒத்திருகத.௮, எ-று. 

(௧-.) திரிலோகத்‌இலுமுள்ள பிரமிருட்டியிலடங்யெ அனை 
வரும்‌ வந்திரு$்தாகள்‌, அதனால்‌ பிரம௫ருட்டிபோ லிருக்தது என்ப 
தாம்‌. 

இல்கனஞ்‌ சொல்லுதலால்‌, திரிலோகத்‌இலுமுள்ள பிரம௫ருட்‌ 
டியிலடங்யெ அனைவரும்‌ வர்திருக்ன்றன ரென்பது கருத்து, இங்‌ 
கனங்கூடிய ராஜசவையில்‌ பிரமன்‌ படைப்பின்‌ விக்கங்காட்டுதல்‌ 
போன்றதெனச்‌ குறித்சலால்‌ தற்குறிப்பணி. (௬௫) 

[இதனால்‌ அரசா ஒருங்குசேரக்‌ கூடுதல்‌ சொல்லப்‌ 
படுன்றது.] 

தனியுருத்தால்‌கயீசன்றழல்விழிப்பட்டோமென்று 
பனிமலர்ப்பகழிமாரன்பலவுருவெடுத்தல்போலக்‌ 
கனிவடுளெவியாடன்கஇரிஎமுலையிற்றோய்வான்‌ 
குனிசிலைத்‌ சடக்கைவேர்தசொருவழிக்குமுமினார, 

(இ-்‌.) பனி மலர்‌ பகழி மாரன்‌ - குளிரச்சபொருர்திய பூல்‌ 
கணைகளையுடைய மன்மதனானவன்‌, தனி உரு தாக்‌ - ஒரு வடிவம்‌ 
கொண்டு, ஈசன்‌ தழல்‌ விழி- பரமசிவனுடைய நெருப்புக்கண்ணிஞல்‌, 
பட்டோம்‌ என்று - இறந்தோமென்று, பல உரு எடுத்தல்‌ போல - 
ப ங்‌ கொண்டதுபோல), கனி படு ளொவியாடன்‌ - பழல்களின்‌ 
தேன்போன்ற மத. ரமான சொல்லையுடைய தமயர்தியினது, சதிர்‌ இள 
மூலையில்‌ - சாச்திபொருச்திய இளமைபொருக்கய ஸ்தனத்தில்‌, தோய்‌ 
கரன்‌ - கலக்கும்படி, குனி லை - வளைந்த வில்லையேச்திய, தடம்‌ கை 
வேர்தர்‌ - விசாலம்பொருர்திய சையை படைய ௮ரசரானவர்கள்‌, 
*௫ வழி - ஒரிடத்தில்‌, குழுமிஞார்‌ - கூடினார்கள்‌, ஸூறு, அசை, 

(௧-௮) அரசர்கள்‌ மன்மதனை நிகர்த்‌திருச்தார்கள்‌ என்பதாம்‌, 


சுயம்வரட்படலம்‌. ௪௦௩ 


இம்களஞ்‌ சொல்துதலால்‌ விவாகத்திற்கு வரத ௮7௪ ரனைவரும்‌ 
அழூனொல்‌ மன்மதனை யொத்திருந்தன ரென்பது கருத்து, இறவு 
முதிகூறியவணி. (கச) 

[இதனால்‌ பிரம விஷணுக்களின்‌ வரவு சொல்லபபடூன்றத.] 
வேனிலானுயர்த்தவெற்றிக்கயலையும்வெருட்டி.கீணட 
மானினமருளுகோக்கின்மடவரலவதுவைசாண்பான்‌ 
பானிறவன்னமூர்ந்தபழமறைக னோடு 
நீனிறச்செங்கண்மாயனெடுவிசம்படைந்தான்மன்‌ னோ, 


(இ-ள்‌.) வேனிலான்‌ - மன்மகனானவன, உயாத்த - பிடிதத, 
வெற்றி கயலையும்‌ - வெற்றிபொருகதிய கொடியாஇய மீனையும்‌, வெ 
ருட்டி- அச்சமூறு ததி, நீண்ட - நீண்ட, மான இனம்‌ - மான்‌ கூட்‌ 
டங்கள்‌, மருளும்‌ - மயககுடின்ற, கோகன்‌ - பாரவையையுடைய, 
மடவரல்‌ - தமயகதியினது, வதுவை காண்பான்‌ - விவாகததைக்‌ 
கானும்பொருட்டு, டால்‌ நிறம்‌ - வெளளிய வண்ணத்தையுடைய, 
அன்னம்‌ ஊாந்த - அன்னபபறவையைச்‌ செலுததிய பழ மறைக்க 
வனோடும்‌ - பிரமதேவனோமே, நீல்‌ நிறம்‌ - கரிய வண்ணத்தையும்‌, 
செம்‌ கண்‌ - சவர்தகண்ணையுமுடைய, மாயன்‌ - காரணனானவன்‌, 
செடு விசும்பு - நெடிய ஆகாயச இனகண்‌, அடைந்தான்‌-வர்‌ தான, எ-று. 


(க- த.) பிரமனும்‌ விஷணுவுு சமய௩இ கலியாணதஇற்கு வர்‌ 
தீராகள்‌ என்பதாம்‌, 

தமயர்தியினுடைய கடைக்சண்பாவைஎயக்‌ குறித்துத்‌ இரி 
லோகத்‌ தரசரும்‌ வர்திருக்றெபடியால்‌ ஆவள்‌ பாவைக்கு அவ்‌உளவு 
சிறபபுச்‌ சொல்லீனூ, (௯௭) 

[இதனால்‌ வீமனசெய்கை சொல்லபபூூன்றது.] 

அவ்வழிரிணம்வாய்பபிலயெழலுமிழ்ந்தரத்தந்தோயு 
கெய்வழிபரிஇவைவேல்விதர்பபர்கோனீலவுண்கட்‌ 
செவ்வழியனையதிஞ்சொற்றெரிவையர்தம்மைகோக்க 
மைவழிகரியகூந்தன்மங்கையைக்கொணர்மினென்ளறான்‌. 


(இ-ள்‌.) அவ்வழி - அப்பொழுது, கிணம்‌ வாய்‌ பில்‌ - கிணத்‌ 
தை வாயாற்‌ கொப்புளித்‌த, அழல்‌ உமிழ்ந்து - நெருப்பைக்‌ கக்௫), 
அரத்தம்‌ தோயும்‌ - உதிரம்படி௫இன்ற, கெய்‌ வழி - நெய்யொழுகு 
இன்ற, பரிதி - சூரியனையொத்த, வை வேல்‌ - கூரிய வேலையுடைய, 
விதர்ப்பாகோன - லீமராஜனானவன்‌, நீலம்‌ உண்‌ கண்‌ - கருங்குவளை 
மலாபோன்றமையுண்ட சண்களையுடைய, செவ்வழி அனைய தி சொல்‌- 
செவ்வழிப்பண்ணை யொத்த மதுரம்பொருந்திய சொல்லையுடைய, 
தெரிவையர்‌ தம்மை நோக்டு - மாதரைப்பராத௮, மை வழி கரிய கூர்‌ 
தல்‌ மல்கையை - மயிரச்சார்‌ தொழுயெ கரி.ப குழலையுடைய தமயச்‌ 
இயை, கொணர்மின்‌ என்றான்‌ - அழைத்‌.துக்கொண்டு வாருங்க சொன்‌ 
மன்‌, எ-று. 


௪௦௪ ரைடதம்‌, 


(௪- ௮.) வீமராஜன்‌ தமயர்தியைக்‌ கொண்வெரும்படிப்‌ பெண்‌ 
களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌ என்பதாம்‌. 
நிணம்‌ - கொழுப்பு , நெய்‌ - எண்ணெய்‌. 
இப்பொழு கறபொமுதா யிருக்‌இன்றபடியால்‌ கன்னியை 
யழைத௮க்கொண்டு வரச்சொன்ஞாகளென்று மங்கள வாத்தை 
சொல்லச்செல்ன்றவ.ராகையால்‌, அத்தனமைதோனறச்‌ “தீஞ்சொற 
தெரிவையா” எனறமாததிரத தோழியா *செவ்வழியனைய” என்றா() 
[இனிப்‌ பதின்மூன்றுபாட்டால்‌ தமயர்‌தியினது செய்கை 
சொல்லததொடங்இ இகனால்‌ மாதா சென்றமை 
சொல்லபபடுஇன்றது.] 


உரையதுகேட்டலோடுமோரிடத்தடங்கணலலா 
செொரிபரந்இிமைக்கும்பைம்பூணின்னரிச்சிலம்போடேங்கப்‌ 
புரிகுழன்மாலைசோரப்பூசலவண்டார்த்துப்பொய்க 
விரைவின ரேடுப்பைம்பொன்விளங்்‌கழைகோயிலபுக்கார்‌, 


(இ-ள்‌) உராயது கேடடலொமெ - அச்சொல்லைக்‌ கேட்ட 
வளவில்‌, ஓடரி - செவ்வரிப. ரத, தடம கண்‌ நல்லா - விசாலம்பொ 
ருந்திய கண்ணையுடைய மாதாகள, எரி பர௩.து இமைக்கும்‌ - ஓளி 
பரலி விளங்குகின்ற, பைம்பூண்‌ - பசிய ஆபரணங்கள்‌, இன்‌ ௮ரி 
சிலம்பொடு - இனிய இண்டுணியுடைய பாதசாலததோடு, ஏங்க - 
ஒலிக்க, புரி குழல்‌ - கடடுபபட்ட. கூச தலிலிருககின்ற, மாலை சோர - 
மலாமாலை சோரவையடைய, பூசல்‌ வணடு - மிகுகத வொலியை 
யுடைய வண்டுகள, நாத.து பொஙஃ - ஓலித.து எழுமப, விராவினா- 
விரைவுகொண்டவரா௫, ஏஏ - போய, பைம்பொன - பசிய பொன்‌ 
ஞ்‌ செய்த, விளஙகு இழை - ஒளிசெய்னெற ஆப. ரணத்தையுடைய 
திமயர்தியினத, கோயில - கன்னிமாடதஇல்‌, புககார - புகுர்தராகள்‌, 
எ.து. 

(க- த.) மாதாகள்‌ தமயந்தி மாளிகையிற்‌ சென்றாகள்‌ என்ப 
தாம்‌. 

கல்லா உரைகேட்டவளவில்‌ பூணுஞ்சிலம்பு ஏங்க மாலை சோர 
வண்டாச்‌.தப்‌ பொங்க விரைந்தே கோயில்புககா ரெனக்கூட்டுக, 
விரைந்து செல்வோ தனமை கூறடபட்டமையால்‌ தன்மை நவிற்சி 
யணி, (௬௯) 


[இ வீமன்மனைவிக்குச்‌ சொல்லியத.] 
வாம்குவிழ்‌ றடக்கை வேந்தன்‌ வதுவைமண்‌ டபத்இன்‌ 
வல்லே, கோய்செ முலையி னாளைச்‌  கொணர்கவென்‌ அரை 
ததா னென்னத்‌, இங்கதிர்க குழவி இங்கள்‌ சறைகட்‌ 
,தனைய கெற்றிப்‌, பூங்கொடு தன்னை, மீன்ற பொற்றொடிக்‌ 
குரைத்தா ரன்டே. 


சுயம்வரப்படலம்‌. சட 


(இ-ள்‌.) வாங்கு- வளைக்கப்பட்ட, வில்‌ தடக்கை:- வில்லையு 
டைய விசாலம்பொருக்திய சையையுடைய, வேச்தன - வீமராஜஞன 
வன்‌, வதுவை மண்டபத்‌இல்‌ - விவாகமண்டப தஇல்‌, வல்லே - விராவி 
லே, கோங்ளெ முலையினாளை கொணாக எனறு - தமயந்தியை அழைத்‌ 
க்கொண்டு வாருங்களென்று, உராததானென்ன - சொனனானெ 
ன்று, தீம்‌ கதா - ம.துரம்பொருகதிய உரணங்களையுடைய, குழவி இங்‌ 
கள்‌ - இளம்பிறையானது, லை டெ தனைய- சமை யிரு£ சதையொத 
தி) நெற்றி - நெம்மியையுடைய, பூம்‌ கொடி தன்னை ஈனற - தமயகதி 
யைபபெற்ற, பொறறொடிக்கு - கற்ருயாகே சாருகாசினிக்கு, உனாத 
தரா - சொல்லினூ, ௭-று. 

(க-து) மாதாகள வீமன்மனைவியாகிய சாருகாடினியிட த்து 
வீமன்‌ சொனனதை௪ சொனஞாகள எனபதாம்‌. 


தோற்றவனை வெனறவன்‌ சறழையிடுத லியற்கையாதலால்‌ நெற 
கதியால்‌ வெல்லபபடட பிறையைத *தீயகதாக குழவிதஇங்கள்‌ றை 
இடச்‌ தனையநெற்தி! எனரா. அங்கனஞ செனற மாதா ௮ரசன்‌ தம 
யந்தியை அழைத.தவ.ர௪ சொனனானெனறு அவள நறருயாயே சாரு 
காடினிக்குச்‌ சொல்லின ரெனக. வீமன மனைவிககுபபெயா சாருகாசி 
னியெனபது :*2ீரவேன மனனவன விழையும்‌ கறபிஞன, மூ.ரறோன்‌ 
வகை முறுவல்‌ செயதலால்‌, சாருகா சினியெனச்‌ சாறறு மாமததா, 
ளோருமா நலமெலாச்‌ இரணட வுளளததால்‌'” இசஞலறிக. (௧௦௦) 

[இதனால்‌ தமயச்‌இக்கு நீராட்டல்‌ சொல்லப்ப6இனறது.] 
களிம௫ழ்வெய்தியாங்கட்கனைத்துவண்டிமிரும்பைக்தார்த்‌ 
துளிமதுககோதைதன்னைததுவரிலும்விரையினானு 
மொளிமணிகழீஇயசகொப்பவுவப்பொடுந்இமிர்ஈ்துபொல்‌ 
தெளிதிரை சுருடடும்கம்கைத்தீமபுனலாட்டினாரே. [கும்‌ 

(இ-ள்‌.) களி ம$ழ்‌ வெய்தி- மிகுஈத ம௫ழ்ச்சியையடை 2, ஆக 
கண்‌ - அவவிடததில, சனைதது - ஆரவாரித.த, வண்டு இமிரும்‌ - வண்‌ 
டுகளொலிஃனெற, பைந்தா£ - பசிய மலாமாலையையணி௫ த, துளி மது 
கோதைதன்னை - தேன அுளிகளெற கூநதலையுடைய தமயகதியை, 
துவரிலும்‌ - பத்துத.துவராலும்‌, விரையினாலும்‌ - இருவுகைவாசனைத்‌ 
'திரவியசதாலும்‌, ஒளி மணி கழீஇய தொபப - ஒளியையுடைய மணி 
யை யொபபமிடடதை யொபப, உவபபொடும்‌ திமிரகது - மஓழ்ச்9 
யுடன்‌ பூசி, பொங்கும்‌ - பொஙகுனற, தெளி திலா சுருட்டும்‌ - 
தெளிர்த அலைகளை மடககுனெற, கஙகை - கஙகாநதியிலிருகது சொண்‌ 
டுவச்த, இ புனல்‌ - இனிய கீரைஃகொண்டு, ஆட்டிஞா - (மாதாகள்‌) 
முழுகச்செய்தாகள்‌, ௪-று. ஏ- அசை, 

(௪ - து.) தமயச்‌இக்கு கீராட்டினாகள்‌ என்பதாம்‌, 

தங்கையின்‌ களிற்றினுச்டிச்‌ கதாமணிக்‌ குடத்திற்‌ ஐநத, மங்‌ 
கல வாசஈன்னீர்‌ மணிநிறங்‌ கழீஇய தொப்ப, கங்கையை ஈயப்ப வெல்‌ 
லா விரையொடு துவருஞ்‌ சோசஇ, யஙகர வல்குலாளை யாட்டினா ஏரம்‌ 
பை யன்ஞா?? எனப்‌ பிறரும்‌ இவவாறு கூறுதல்‌ காண்க, இருவகை 


௪௦௬ லைட்தம்‌, 


வாசனை த்‌ இரவியங்கள்‌ ஓமாலிகையெனவும்‌ பஞ்சவா௪ மெனவுஞ்‌ 
சொல்வா. அவற்றுள்‌ முபபத்திரண்வெகை சோச்த ஓமாலிகையும்‌ 
பஞ்சவாசமும்‌ பத்‌. த.த்துவரும்‌ முறையே இவ்‌ விரண்பொட்டாதுல்‌ 
காண்க, புமுகுசட்டங்‌ கோட்டமா ரியக்கோட்ட சாசப்பூ மூத்தக்கா 
சு சயிலேகம்‌ கிலாமிச்சம்‌, பமுதிலிரு வேரிமலை யிருவேரி மாஞ்சில்‌ 
பச்‌ சிலைகக்சோல மதிமதுரச்‌ தக்கோலம்‌, வழைமலாரன்‌ ஞரிதீம்பூ 
வெண்ணெய்கண்டில்‌ வகுளப்பூச்‌ தீவரிசி பேலஞ்‌ சாதிக்காய்‌, தழை 
சரள மிலவகக காகணமஞ்‌ சட்டி. சண்பகமொட்‌ டரத்தைகறும்‌ 
பிசின்தகரல்‌ குக்குல்‌, கூறியவோ மாலிகையெண்‌ ளான்கொகேத்‌ அரி 
குங்‌ குமங்காப்‌ ூரமடல்‌ சர்‌. தனமை விணாயும்‌, வீதியபான்‌ மரசான்கு 
'திரிடலைமா காவன்‌ மிக்ககரும்‌ காலியெலுச்‌ துவாப த்து நல்லோ, தே 
ஹ்வெள்ளி லோத்திரப்பூம்‌ பொருக்கராதத சார்துஞ்‌ சோத்து ஈறு 
நெய்பூசி திம்சு தருவி போல, வூறியமா மதக்களிற்றுப்‌ பிடரின்வரு 
கங்கையுவர்‌ தாட்டி.த்‌ இருமேனி யொற்றருடை புரி்தார?? மரகான்கா 
வன - அல்‌ அரசு அசதி இததி எனபனவாம்‌ மணப்பெண்களுக்கு 
இவ்விரண்வெகைத்‌ (திரவியலகளையும்‌ வெவ்வேறு சோத்‌ தனைத்தப்‌ 
பூசி முழுக்காட்டல்‌ விவாகாலிற்‌ சொல்லு கியதியாம்‌. [மணிக£ீஇய 
தொப்பவெனலா இுவமையணி ] (௧௦௧) 


,தளால்‌ அலங்கரித்தல்‌ சொல்லட்படுன்ற. 
ஞா த்த 


புரிகுழல்புலரவாசப்பூம்புகையூட்டி.விண்டு 
முருகுயிர்த்தினவண்டார்க்குமுல்லையஞ்சூட்டுவேய்க்து 
வருமுலைமுகட்டிற்றெய்வமலையச்செஞ்சா௩தபூசி 
யெரிமணிக்கலாபம்வீக்கியிழைபலதிருத்தினாரே. 


(இ-ள்‌.) புரி குழல்‌ புலர - கட்டப்பட்ட கூந்தலானது ஈரம்‌ 
வாட, வாச பூ புகை ஊட்டி - வாசனையுள்ள புகையை ஊட்டுலித்து, 
விண்டு - விரிஈது, முருகு உயாதத - தேனைத்‌ தந்து, இன வண்டு 
ஆக்கும்‌ - வண்டுக்கூடடங்கள்‌ ஒலிக்கப்பெத்ற, முல்லை யம்‌ சூட்டு 
வேய்ச்து - மூல்லை மாலையைச்‌ சூடி, வரு மூலை முகட்டில்‌ - வளா 
இன்ற ஸ்தனங்களிலுச்சியில்‌, செய்வம்‌ - தெயவத்தன்மையுள்ள, மலை 
யம்‌ - பொதிய மலையிற்றோன்றிய, செம்‌ சாஈத பூசி - செர்ரிறமுள்ள 
சந்‌, தனக்‌ குழம்பை தடவி, எரி மணி- ஒளியையுடைய மணிகளனணிர்த, 
கலாபம்‌ லீக்‌ - கலாபததைத தரித்து, இழை பல - இன்றும்‌ அனேச 
ஆபரணங்களை, திருத்திஞா - ௮ணிஈதா£கள்‌, எ-று, ஏகாரம்‌ - எம்‌ 
ற்சை, 


(௪-.) தமயச்தி கூர்தஇக்கு அடுற்புகையூட்டி. மாலைசூட்டி 
கொய்கைகளிற்‌ சர்‌.தனம்பூசி மேகலாப.ரணம்சட்டிப்‌ பலவாப.ரணல்‌ 
களைத்‌ தரித்தாகள்‌ என்பதாம்‌, 

கலாபம்‌ - பதினாறுகோவையுள்ளமணி, இழைதிருத்தாலாவ.து - 
உரியவிடங்களில்‌ சக்கவாமணிதல்‌, ஆபரணங்களும்‌ அசேகம்‌, ௮ணிச்‌ 
தவரும்‌ அனேகரொன்ப.து தோன்ற [இழைபலஇருத்திஞர்‌'என்றா.. () 


சுயம்உரப்படலம்‌, ௪௦ ள்‌ 


(இ.௫9ம௮.] 
வேற்௮ுருக்கொண்மோதஇன்விளல்குவாண்முகத்‌ இழ்சேர்ர்‌ 
கூற்றினைக்தடம்கணென்னவஞ்சனங்குலவக்தீட்டிக்‌ [௪ 
இத்றிளந்‌இங்களன்றுளெசொளிறதலேயென்று 
தேற்றுவார்போலச்செய்யதிலகமுமெழுஇினாரே. 

(இ-ள்‌.) வேறு உருக்கொண்டு - வேற்று வடிவல்கொண்டு, மா 
தின்‌ - தமயர்தியினது, விளங்கு - பிரகாசிக்கின்ற, வாள்‌ - ஒளிடொ 
ருந்ீதிய, முகத்தில்‌ சோர்த - முகத்திலடைக்ச, கூற்றினை - யமனை, 
தடம்‌ கண்‌ என்ன - விசாலம்பொருந்திய கண்களென்று, அஞ்சனம்‌ 
குலவ தீட்டி. - மையை விளங்கவெழுதி, €ற்று - இற்றாய, இள இங்‌ 
கள்‌ - இளம்பிறை, ளொ ஓளி - மிகுஈத ஒளியையுடைய, நுதலே என்‌ 
௮.- நெற்றியேயென்று, அனறு - அனறு, தேற்றுவாபோல - தெளி 
விப்பரைபபோல, செய்ய - சவக்த, திலகமும்‌ - இலகப்பொட்டும்‌, 
எழுதிஞா - எழுதினூகள்‌, எ-று. 

(௧-.௮.) தமயர்தி கண்ணிற்கு மையும்‌ கெழ்றிக்குத்‌ திலகமும்‌ 
இட்டாகள்‌ என்பதாம்‌, 

௪ இரண்டில்‌ முன்னையது தேற்றம்‌, பின்னையது ஈற்றசை, 

கூற்றுவன்‌ விழி வடிவங்கொண்டு இவள்‌ முகத்‌ இருப்பது எற்றுக 
கெனின்‌, தன்‌ வடி.வோடு மிரு௩துகொண்டு ௨லகததா£ நாடோறும்‌ 
நிச்திக்கத்‌ தானொருவனே கொலைப்பழியைச்‌ சுமததல்பத்திப்போ 
அம்‌. இங்கனஞ்‌ சொல்லுதலால்‌ யமனபோலும விழிகள்‌ ஆடவரைக்‌ 
கொல்னெறனவென்ப.து ௧௬,.து. இளர்திஙகளனறு _நுதலேயெனறு 
தேற்றுவாபோ லென்றதனால்‌, நுதலே இளந்திங்களென்‌ திருந்தாழ்‌ 
படுமிமூக்‌ கெனனெனின 1 அதனை விர$கள்‌ நிரதித்தலுண்டு, ௮ம்நிச்‌ 
சை இதற்‌ கேறுமெனறு கருதி அடையாளமாகத திலகமு மெழுதினா 
ரோனக்‌ கொள்க. *கூற்மினைம்‌ தடங்கணென்லும்‌ இஙகளன்று நத 
லேயென்னும்‌? ஒழிபபணிகள்‌ தேறறுவாபோலவென்ற தற்குறிப்‌ 
பொடு கலர்‌.துவருதலால்‌ கலவையணி.] (60௩) 


[இ௫வுமது.] 
வணம்டை யிறுவ தோரா வனமுலை கவர்ந்து கொ 
ண்ட, சுணங்கணி யாக முற்றுஞ்‌ சுந்தரச்‌ சுண்ண மாட்டிக்‌, 
கணங்குழை முகத்துச்‌ செவ்வாய்க்‌ கன்னன்மென்‌ றனைய 
தீஞ்சொ, லணங்ுக்‌ கணிசெய்‌ வார்போ வ௨ணியிலனுக்‌ 
கழகு செய்தார்‌. 

(இ- ள்‌.) வணங்கு இடை - வளை$ன்ற இடையானது, இறு 
வது ஓரா - ஒடிவதை எண்ணாது, வனம்‌ முலை - அழயெ முலைகளான 
வை, சவார்‌.துகொண்ட - இரி௫ித்‌ தக்கொண்ட, சுணங்கு - தேமலையு 
டைய, ௮ணி - அழூயே, ஆகம்‌ முற்றும்‌ - மாபு முழுவதும்‌, சுந்தரம்‌ 
சுண்ணம்‌ அட்டி.- அழயெ பொட்றூளைத்‌ தூவி, கணம்‌ குழை முகத்து- 


௪௦௮ சகைட்தம்‌. 


கூட்டமாடிய மணிகள்பதித்த குழையையணிர்த முகத்தையும்‌, செவ்‌ 
வாய்‌ - சிவந்த வாயையும்‌, கனனல்‌ மென்றனைய - கரும்பை மென்ற 
தையொத்த, தீம்‌ சொல்‌ - மதுர வாச்சையையுமுடைய, அணங்கு 
லுக்கு - தமயக தக்கு, அணி செய்வரா போல்‌. அழகு செயபவா போல்‌, 
அணியினுக்கு - அபரணங்களுக்கு, அழகு செய்தா - அழகைச செய்‌ 
தீராகள்‌, எ-று, 


(௧- ௫.) தமயாதி அவயவங்களுக்கு ஆபரண மணிர்தராகள்‌, 
அணியாவிடிஞம்‌ அவ ளியற்கையழகே போதம்‌ என்பதாம்‌, 


அப.ரணங்கள்‌ தமயந்திமின்‌ அவயவங்களிலே தீரிசசபபெற்றுச்‌ 
சிறப்புபபெறு தலால்‌, “அணிபிலுக்கழகுசெயதா எனறா,. . இதனால்‌ 
ஆபரணம்‌ தரியாவிடிஞம்‌ அவளுக்கு இய௰கை யழகே போதுமென்‌ 
பதி கருத்து, (௧0௪) 


[இதனால்‌ உபசரித்தல்‌ சொல்லபபடூன்றது.] 


அயினிகிர்‌ விளக்கமேந்இியையவிதெதிமுத்தம்‌ 
அயல்வருமுலையினார்‌தக்தொல்குலத்தெய்வம்போத்றி 
மூயலறுமுழுவெணடியகண்முகததுவெணமுத்தமூரன்‌ 
மயிலியற்றிருவனளைவலஞ்செயதசாப்புமிடடார்‌. 


(இ-ள்‌,) அயினி ரீ விளக்கம்‌ ஏந்தி - இலாததியை எதிரே 
யேர்தி, ஐ அவி சிதறி - ஐயவியை வீ), மத்தம்‌ துயல்வரும்‌ முலை 
னா - முத்துவட மசைனொற ஸதனங்களையுடைய மாதாகள, தம்‌ - 
திம்முடைய, தொல்‌ குலம்‌ தெயவம போற்றி - தொனறு தொட்டு 
வணங்குனெ௰ தெயவத்தைத அதிகது, மூயல அறு - முயற்கறைநீங்‌ 
கய, முழு வெணதிககள - வெள்ளிய கரணசநதிரனையொத்த, முக 
ச்து- முகத்தில்‌, வெண்‌ (22௪ மோல்‌ - வெள்ளிய முததையொ 
த்த பறகளையும்‌, மமில இயல - மமில்போனற சாயலையுமூடைய, திரு 
அன்னாளை - இலக்குமி யொ தீத தமய தியை, வலஞ்செயது - வ௨மா 
கச்‌ சுற்தி, காபபும இட்டரா - திருகீறுக தீரிததராகள, எ-று, 


(க-.) மாதாகள்‌ தமயந்திக்கு ஆலஞ்சுறதித இருநீழ்றுக்காப 
பணிர்தாகள எனபசாம்‌, 


அயினிரீ£ விளக்கமெனப - மஞ்சணீச்சலத்திலே செஞ்சோம்‌ 
அத்‌ திரராயை வைதது அதன்மே லேம்றும்‌ விளக்காம்‌, ஐயவி 
சதெறியென்பது - வெண்கடூடிறைத்தல்‌ ; அது அலகை நீம்கும்‌ பொருட்‌ 
டச்‌ செய்வது, கடுஇற்குக்‌ கடிபபகையென்னும்‌ பெயாவர்தது இது 
லெனக்கொள்க, கடி. - அலகை, இனி இரட்டுற மொழிதலென்று முச்‌ 
தியால்‌ வெண்மை, செம்மை, கருமை, பொன்மை, பசுமையென்லும்‌ 
ஐவகை வண்ணமுள்ள சோற்றை வெவ்வேறு ஐநதுருண்டை செய்து 
பலிபிடுவதெனிலும்‌ அமையும்‌, காப்பு மிட்டாரோன்லும்‌ எச்௪வும்மை 
இன்னும்‌ செய்யவேண்டிபவைகளைச்‌ செய்தாரொன்பதைக்‌ காட்டி 
சின்தத, ட்ட (9 


சுயம்வரப்படலம்‌.. ௪0௯ 


(இ.தமுதல்‌ காலுபாட்டால தமயக சுயம்வ.ரமண்டபத்திற்குப்‌ 
புறபபடல்‌ சொல்லபபடஇள்‌.றத.] 
பந்தொடுகழங்குமபொன்னம்பாவையுய்கிளியும்யாழுஞ்‌ 
சிந்துரத்திலககநெழ்தித்தெரிவைய ருடன்கொண்டேக 
விந்திரகுமானன்னானெழின்மணியகலமபூட்டக 
கொந்தவிழலங்கன்மாலைகொணடனாமருங்குசெல்ல. 
(இ-ள்‌) ப௩தொடு - பட௩தையும, கழஙகும - அமமனையையும, 

பொனனம்‌ பாவையும்‌ - செரானப பதுமைகளையும்‌, இளியும - இளிப 
பிள்ளைகளையும, யாழும - வீணையையும, செதுரத இலக நெற்றி தெரி 
வையா - ௦௮ரப பொடடணித நெறறியையுடைய மங்கை.பாகள, 
உடனகொணடு ஏக - உடனகொண்டு செலல, இஈதிர குமரன அன 
ஞான்‌ - இகதிர குமாரணயொதத களமகாராஜலுடைய, எழில மணி 
அகலம்‌ பூட்ட - அழயே ரதா. ரணம பூண்ட மா£பினிடத்தில்‌ தரிக்‌ 
௧, கொகது அவிழ - கொத்து விரினெற, அலஙகல மாலை - மலாமாலை 
யை, கொண்டனா - (ஏஈ௩தி4) கொணடவாகள, மருவகு செலல- ௮௬ 
கே வர, எ-று. 


(௧-௮) பெண்கள பகதம அமமனையும பொரபதுமைசகளையும்‌ 
இளிகளையும்‌ வீணைகளையும்‌ மலாமாலைகளையும சொணடு பககலில்‌ வ.ர 
என்பதாம்‌. 

தமயநதி அரசமாதாதலால தனது செல்வமிகுதிக்கேறப இ.துவ 
ரையும்‌ பொமுதுபோககறகுச சகாயமாயிருத பகது முதலியவை 
யும்‌ ஏவனமாதா உடனகொணடு செனறனரேனக&. தாமொரு ௧௫ 
மததின பொருடசெ. செலலுபவா இவை போல்வனவதறை உடன 
கொணடு செனம௦துணடோவெனின உணமி அது “*கைக்கடாக கு.ரங 
குகோழி சவலகபுதாரிபத திப, பசகமுன போதுவராகள பயினமொழி 
பயிற்றி௪ செல்ல, மிகஃபூம பிடகைஃ காளவா£ விரையடைட பையோர 
சூழ, மைககருங கணணினாகண மறுகநீண மறுலவதா£?? இதனா 
லறிக, இவள களனுககே மாலை சூடடவேணடுமெனதிருககுக துணி 
வாலும்‌ இச செயயுள பினபுசெயயடபடடமையாலும மாலையை *இம்‌ 
(இிரகுமரனனனா ளெழினமணி யகலஞ சூட்ட? எனரா (௧௦௬) 


விரியிருள்‌ கேகுவகஉறைவெண்ணிறககவரிவீ௪ 
வெரிமணியடைப்பைதாங்கியின்னகைமகளி போத 
வரிரிலைதாணியொள்‌ வாளகேடகம்வளைககைபறறிப்‌ 
புரிகரம்பிரங்குதஞெசொற்பொன்னனாமுனனரேக. 

(இ- 9.) விரி இருள்‌ £க்கும - விரிர்த இருளை ஒட்டூளெற, கம்‌ 
றை - மயாததொகுதியாகய, வெள்‌ நிற சவரி வீச - வெண்ணிழத்‌ 
தையுடைய சாமரைகளை (மாதாகள்‌ இருபாலும்‌) வீசவர, எரி மணி 
அடைப்பை தா்‌? - ஒளிவிடுஇன்ற மணிகள்பதித்த அடைப்பையைச்‌ 
சுமந்து, இன ஈகை மகளி£ போத - இனிய ஈகையையுடைய மாதா 
கள்‌ செல்ல, வரி சிலை - நெடிய வில்லையும்‌, தணி - அம்புக்கூட்டையும்‌, 

௩டு 


௪௪௦ கைடதம, 


ஒள்‌ வாள்‌ - ஒளியையுடைய வாளையும்‌, கேடகம்‌ - கேடகத்தையும்‌, 
வளை கை பற்றி - வளையலையணிக்த கையில்‌ ஏந்திக்கொணடு, புரி ஈரம்‌ 
பு இரங்கு - (யாழிறகட்டிய) நரம்புகள்‌ வருக்தும்படியாயெ, தீம்‌ 
சொல்‌ பொன்னஞா - மதுரவாதசையையுடைய மஙகையாகள்‌, 
முன்னா ஏக - முனனே செல்ல, எது. 


(௧- து.) சலபெணகள சாமரை வீசவும, லபெண்கள்‌ அடைப்‌ 
பை யேஈதிவரவும, விலலையும அமபுககூடடையும்‌ கேடகத்தையும்‌ 
கையிறருயசெ சிலபெண்கள முனசெலலவும எனபதாம 


மற்றைததொழிற கேமப 5 கவரீவீசுதறகும்‌ மாதரொனஐஞசொல்‌ 
வருலிக்கபபடடு. அடைப்பை - தாமபூலமவைககும்‌ ஒரு பாததிர 
விசேடமாம விற படைமுதலியவமறை மாகரேதி வ;தனரெனகால்‌ 
அலஙகாரப போருடடனறி ஒருவரெ தாபபில வெறதிகொள்வாசோ 
வெனில, மூக்கை காளிமுதலியவரும ஆசு ரரைாககொனறு வெனதி 
பெறறனாரனதும, கைசே௫முதலிய ௮ரசமாரும்‌ வ்சயஙகொண்ட 
னரொனறும சரிததிரமிருததலால இவரு கொளவா ரெனக&, (௧0௭) 


தொலகுலமரபிற்றோன்றிச்சூழபுலகெறியிற்காததுக 
கல்வியின்றுறைகைபோயவிரு 2 தாசஞ்சுகக இன்மெய்யர்‌ 
விலலுமிழ்மணியிமசெயதவேதஇரககரத தர்வேக்‌இர்‌ 
நிலலுமினினமினென்னாகீகெர்தொடர்டதுசெலல. 


(இ-௭) தொல குல மரபில தோனதி - தொனறுதொட்டு வரு 
இன்ற நலல ருலததிறபிறக த, சூழ்‌ புலம நெறியில காத.து- ஓனறைப்‌ 
பற்றுனெற புலஃசகதையும்‌ புறமமபோகவொடடாம லடகஇ, கலவி 
யின துறை கைடோய - கலவியின வழியில்‌ வல்லவ.ராயெ, விருத.தா- 
விருததரும, கஞ்சகததின மெய்யா - கவசமபூணட தேகததையுடை 
யவரும்‌, வில உமிழ - ஒளியைக கொபபுளிககேற, மணியில செயத 
வேத்திர கரததா - மணியினாறசெயத பிரமபைக கையிலுடையவரும்‌ 
(இயெ சேவகாகள்‌), வேநதா - அரசாகளே, நிலலுமின நினமின்‌ 
எனனா - நிலலுஙகள நிலலுஙகளென்று, நீகனொ - அவரை விலக்னெ 
ராடு, தொடாநது செலல - தொடா துடனசெல்ல, எ-று. 


(௧-௮) கலவியிலவவலல ஈ௨ஞூல விருததசேவகாகள்‌ ௮ரசாகளை 
நில்லுஙககளெனறு பிரமபாலவிலகக உடனசெலலவும எனபதாம்‌. 

தம.பந்தி டெண்பாலாகையால அதறகே£்ப அவளருகே நினறு 
உபசரிக்க மாதரையும பின்பு அமமா பரைச்சூழக்துவர ஈற்குணகற்செய 
கையுள்ள விருதத. ராய சேவகரையஞ சொலலபபட்டது. (௧0௮) 

பாயிருண்‌ மேயும்‌ பைம்பொன்‌ னிலத்திடைப்‌ பரா 
ரைச்‌ சாந்தத்‌, தேயவையின்‌ மெழு9 நண? சுடுத்துமே 
ற்‌ ஹறேம்கொள்‌ வாசத்‌, தாய்மல ரனிச்சப்போது பசப்பிய 
வணிகொள்‌ வீ.இ, வே.புறழ்‌ பசிய தோளி மெல்லடி பெ 


யர்த்இட்‌ டாளே, 


சுயமவசபப்டலம, ௪௧௧ 


(இ- ஸ்‌.) பாப்‌ இருள்‌ மேயும்‌ - பரவிய இருளை மேய்கன்ற, 
பைம்‌ பொன நிலததிடை - பசிய பொனபதத பூமியிலே, ப.ராரை - 
பரிய அடியையுடைய, சாஈதம தேயவையின மெழு) - சந்தனமரத 
திற்கொணட கடடையாறசோதத குழம்பினால மெழூ௫, ௮ண்‌ தூசு 
உதெது - மெல்லிய வஸஇிரததைப பரபமி, மேல - மேலே, தேய 
கொள வாசதது - தேனைககொண்ட வாசனையோககூடிய, ஆய்‌ - ஆய 
கீதெ௫ேகஃபபடட, மலா - விரியத, ௮னிச உடபோத ப.ரபபிய - தனி 
சமலரைப பரபபியிருகன) அணி சொள வீதி - அழகைககொண்ட 
வீதியிலே, வேய உழ டசிய சோளி - மூம$லையொகதக பசிய கோள்‌ 
களையுடைய சமயஈதியானவள, மேல அடி. - மெலிய பாத்ததை, 
டெயாததிடடாள - துகஇவைகது கடநதாள, எது 


(க-து) சநதன2 சால மேழு மெலலிய லைவிரிதது மலா 
பரப்பிய வீதியில தமய%தி ௩டஈதாள எனபதாம, 


பொன்‌ நானடுல்‌ மார றுமா௩ச சாமபூகத்ப பொனனெனப க£குப 
£ பாயிருண்மேயம பைமடோ? எனரா, மெலிய டாசமர்கையால்‌ 
அதற்கேறபப போலனி௨ாதில ௪௩னச மழ மடால மெழுடி நுண்டு 
சுதது ௮னிசசடபோது டரடபியலீதி யேனரா ப௩தொடு எனும்‌ 
பாட்டுமூகல இகடபாட்டவலாயம கூளகுமாய்‌ பசியசோளியென 
னம்‌ எழுவாய பெயாததிடடா ளேனஜூம பயனிலையைச்கொண்டு 
முடிந்தது. (௦௯) 

[இ.து சலமபொலிமின சிஈபபு௪ சொஷலடபடூது.] 

கலத்தொடுபழகுஞ்செமபொறசஇ॥ முலைககளிகலயானை 
யுலப்பருமதததகாணிலுயிகுடித்‌ தனறிரிலலா 
நிலத்தலைகாககுமவேகதஇர்கீமகுக நீஙகுகென்னா 
வலததகமூடடுஞ்செமபொனடிசசிலமபரறறச்சென்றாள்‌. 

(இ-௭.) கலதசொமி பழகும - அபரணததோடு பழகுனெற 
செம்‌ பொன கதா - சவத பொறபிரகாசமபொரு£திய ரெண௩களை 
யுடைய, முலை - ஸதனஙகளாடிய, களி கல யானை - களிபபையுடை 
ய கல்ல யானைகளானவை, உலபப(ம - செடுதறகரிய, மததத - மதத்‌ 
தையுடையன, காணில - நுமமைக்‌ கணடால, உயிர குடி.ததனறி - 
உயிரைக குடி.துதாலலலாமல, நிலலா - கிறறலைபபெறமாட்டா, (ஆத 
லால்‌) நிலத.தலை - பூமியினிடகத, சரக்கும்‌ - புரகனற, வேந்தா - 
அ.சசாகாள, நீம்குக நீங்குக எனனா - நீஙகக்கடவீ£ நீஙகக்கடவீரொன 
ஹூ, அலததகம்‌ ஊடடம - செம்பஞ்சக குழமபூடடி.ய, செம பொன்‌- 
வாத டொனனாறசெயத, ௮டி.- பாதததிலிருகனெற, சிலம்பு ௮ரறற- 
சிலம்புகள்‌ ௪5இக௧, செனறாள - போஞள, எ-று 

(க-து.) அரசாகளே ! சமயதி முலைகளாகிய யானைகள்‌ உம்‌ 
மைக்கணடால்‌ கொல்லும, நீஙயபெடோஙகளெனறு சொலலுவதுபோ 
லச்‌ இலம்பு ௪,௧இ௧௧௪ செனறாள்‌ எனபதாம 

(தம்மை மேற்கொண்டபா தலகள்‌ மற்ற அவயவங்களைச்‌ சுமர்து 

காத்தல்போல்‌ பூமியைச்சும காக்கும்‌ ௮7௪.ராகையால்‌ அவ்வியைபு 


௪௧௨ நைடதம்‌, 


பற்தி அவரிறவாதபடி ஒரு தீஙகுவருமுன்னா த தெரிவிபபவாபோல்‌ 
நிலத்தலைக்காக்கும்வேக்தா முலைககளிரலயானை யுலபபருமதத்தகாணி 
லயிகுடித்தன்றி நில்லா நீடகுக நீஙகுகெனனா அடிச்சிலம ப.ரற? 
என்னா நீஙகுக நீஙகுக்‌ வெனறது வக சதுவரதத கூறறெனறது 
போல்‌ விரைவுபயறிவாத அடுக்கு, முலைகளுக்கு யானையை உவமை 
சொல்லுதல்‌ கடாஅக களிதறினமேற கடபடாமாதா, படாஅ முலை 
மேற றுல? இதனாலறிக. சலமபொலிததலில நீககுதறசூரியோர்‌ 
சொல்லைக்குறிததலால தறஞதிபபணி. (௧௧0) 


வரிவளைக்குலமுமவளவா£மங்கலமுசசுங்கன்னழ்‌ [ப்ப 
பொருரிலைமதனனவின்னாண புடைபபொடும்‌ பொய்கயோர்‌ 
விரிதிரைப்பரவையீன்றவிளவஏழையனையகங்கை [ தாள்‌. 
இருமணியிமைககுஞ்செமபொனமணடபலஞ்‌ சென்றுசேர்க்‌ 


(இ-௭,.) வரி வளை குலமும - இரேகைகளையுடைய சங்குக்‌ 
கூடடமும்‌, வள வா மங்கல முரசும - இறுககய வாரையுடைய 
விவாக பேரிகையும்‌, கன்னல்‌ பொரு சிலை - பொருனெ£ கருபபம்வில்‌ 
லேந்திய, மதனன - மனமதனுடைய, வில காண புடைபபொடும்‌ - 
வில்லினது குணததொனியோமே, பொய்ட - மிகுநத, ஆப்ப - சதீ 
இக்க, விரி இரை பரவை எனற - விரி,த அலைகளையுடைய பாறகடல்‌ 
பெறற, விளஙகு இழை அனைய ஈங்கை - இருமாதையொதத தமயந்தி, 
திரு மணி இமைககும - உயாகத ரதநயகளபதஇதது பிரகாசிககன்ற, 
செம பொன மணடபம செனறு - வநத பொனனாறசெயத மணட 
பததிற போய, சோநதாள - சோஈதனள, எ-று 


. (க-து.) தமயதி சுயயவரமணடபத்திற செனறுள என்ப 
தாம்‌, 


தமயக திமேல விருபபுறறு விவாகஞ்‌ செயதுகொளள வநதிருக்‌ 
இன்ற அனேக ௮ர௪ர௬ம இபபொமுது அவளைஃககணட ௪மயமாகை 
யால காலமபா£ததிருகத மனமதன ஏககாலததில இடைவிடாமல்‌ 
அவாமேல்‌ பூஙகணையெயதல்பறறிச சஙகபேரிகையொலி வினனாண்‌ 
புடைபபொடும பொஙூயாபப வென்மா (௧௧௧) 


[இதனால தமய இயைகஃகணட அரசாசெயகை 
சொலலபபடுனெறது ] 


இழைசுடரொறித்தலானுமிருவிசுமபுறையுமவானோர்‌ 
பொழிமலா மிடைதலானும்பூசலவண்டிவர்தலானு 
முழைபொருதடங்கட்பேதையுருவினைததெரியக்காணார்‌ 
விழைவொடுகோககும்வேந்தாவிழிகெருககுற்தமாதோ. 
(இ- ள்‌.) இழை சுடா எறிததலாஜலும்‌ - ஆபரணங்கள்‌ ஒளியை 
வீசுதலாலும்‌, இரு விசுமபு உமையும்‌ வானோ - பெரிய சுவாக்கததில்‌ 
வ௫ககபபெற்ற தேவாகள்‌, பொழி - பொழிஇன்ற, மலா மிடைதலா 
லும்‌ - பூக்கள்‌ நெருங்குதலாலும்‌, பூசல்‌ வண்டு இவாதலாலும்‌ - சண்‌ 
டைசெயடினற வண்டுகள்‌ மொய்பபதனாலும்‌, உழை டொரு தடம்‌ 


சுயமவசபபடலம்‌. ௫௪௧௩ 


கண்‌ பேதை உருவினை - மானையொச்ச விசாலம்‌ பொருந்திய கண்களை 
யுடைய தமயம்தியினது வடிவை, தெரிய காணா - தெரியுமபடி பாரா 
சாடு, விழைவொடு நோக்கும்‌ - விருபபோடு பராகனெற, வேச்தா 
விழி - அரசருடைய விழிகளானவை, நெருக்குறற - நெருகக மடைக்‌ 
தன, எ-று. மாது, ஓ- அசைகள்‌, 

(க-து) ஆபரணங்களி னொளிகளாலும்‌ மலாகளாலும்‌ வண்டு 
களாலும்‌ தமயாதி வடிவைகமாணாதவாகளாய்‌ அரசாகள கணகள 
நெருக்குற்றன எனபதாம, 

இழைசுடரெறிததல்‌ முதலிய காரணஙகண மூனறும்‌ பொதுப 
படக்கூறினும இமைசுடரோறிததலாற பா£ததறகுக கணகூடி விழி 
நெருககுறறவெனறும, மலா மிடை தலானும வணடிவா தலாஞம உரு 
வினைததெரியக காணாரொனதறும, கொளக, உருவினை ததெரியக காணா 
சாயினும வெறுபபினறி விழைவினால அநேகா நோககுதலால்‌ அவா 
விழிகள நெருககமுறறனவெனிஜம அமையும. உழைபொரு தடஙக 
ணெனறதனால, மானடாடையை மாசா கண்பராவைக்கு உவமை 
சொல்லுதலனறி மானையே அவா சணணிறகு உவமைசொலலுதலு 
முண்டு அது *-றமை வாகுழ லாசசியா கயலவிழி முசததின, பெற 
தி யொபபுறப பெருஙகரு ௮சிமேம£ ரலி, யொறறை மாஜலுடைக்‌ 
கலைமதி யதனிழ லுறயகூ, மறமை மானையும பறறுவான காக்கை 
யால்‌ வருடும? இசனாலறிக (௧௧௨) 

[இதனால தமய தி ஆபரணஙகளில நீலரத5த இன 
விளககஞ சொலலபபடுடினறது ] 
அறற்கருஙகூர்தறதபேதையணிகளிறகரியசோதி [த 
யெறிககு௩னமணியினறோறறமெறிகிரை ககடலினமொயத 
விறற்கஇர்வடிவேலவேதர்‌விழைவொடுகோககுயகணகள்‌ 

பறிப்பரியனவாயமெ.பயிறபஇிந்தனபோலுமாதோ. 

(இ-௭.) அறல கரும கூடதல பேதை- கருமணஷையொதத கரிய 
,தலைமயிரையுடைய தமயக இியினது, ௮ணிகளில - ௮ப.ரணஙகளுககுள 
ளே, கரிய சோதி எறிஃகும - நீல வொளியை லவீசுனற, நன மணி 
யின தோறறம - கல்ல நீலாதஈதஇன காடசியானவை, எறி இரை கட 
லின்‌ மொயதத - அலையெறிதனற கடலபோல கேருககபபெறற, 
விறல்‌ - பெருமைபொருகதிய, கதா - இரணஙகளையுடைய, வழி. வேல்‌ 
வேந்தா - வடிதத வேலையுடைய அரசாகள, விழைவொடு கோககும 
கண்கள்‌ - விருபபததோடு பா£ககும கணகளானவை, பறிபபரியன 
வாய்‌ - வாககுதழற்‌ கரியவாடு, மெயயில - தேகததிலே, பதிரதனபோ 
அம்‌ - அமுஈஇினபோலு மிருஈதன, எ-று. மாது, ஓஒ - அசைகள 

(௧- து.) தமயகதியணிரத நீல ரதகங்களின்‌ காட்சிகளானவை 
அசாகள்‌ கண்களைப்போலு மிரு தன எனபதாம்‌. 

அணிகளிலே ஈவமணிகளும்‌ அழுத்தியிருக்க நீலமணித்தோற்றத்‌ 
தைச்‌ சொல்லியது தமயநதியைப்பாசக்கும்‌ அரசாகண்களை யுவமை 
யாக்குதம்‌ கென்க. தமயச்‌இிமினணிகளிற்‌ பதிதத நீலமணிகளில்‌ ௮7 

சர்பாரவையைக்‌ குறித்தலால்‌ தற்குறிட்பணி, (௧௧௩) 


௪௧௪ நைடதம்‌, 


[இ,சனால்‌ அரசா கூறுதல்‌ சொல்லப்படன்றத.] 
வஞ்சமொன்றின்றிவேறலரிதெனவதுவைகாட்டி. 
விஞ்சையின்புணர்பபாற்கூற்றைவிளம்‌இழைவடி.வமாக்இ 
யெஞ்சலிலுலகமன்னாயாரையுமொருங்குகொலவான்‌ 
செஞ்சுடர்வயவாள்‌ வேந்தனறீவினையிழைத்ததென்பார்‌. 


(இ-ள்‌) ௨ஞசம்‌ ஒனறு இனறி - ௨ஞ்சனையொன்றில்லாமல்‌, 
வேறல அரிதென - (ஈமமால்‌) வெலடைபதெ லரிதெனலெண்ணி, வது 
வை நாட்டி. - சுயம்வரமெனறு நாடடி,, விஞ்சையின புணாபபால்‌ - 
ம5இிர விததையினுடைய சமபநதததால, கூறறை - யமனை, விளவ்‌ 
இமை வடிவம ஆக௫ - கா5இயுளள இரததிஞபரண௩களதரிதத தம 
யாதியி ஜருவமாகசசெயது, எஞ்சல்‌ இல உலக மனனா யாரையும்‌- 
குறைவிலலாத திரிமோகத திலுமுளள அரச ரனைவனாயும்‌, ஒருங்கு 
கொலவான - ஒருசேரக கொத? மபழி, செஞ்சுடா - செயய இரணத்‌ 
தையுடைய, வய வாள - வெறறிஃ பாமு௩தி.ப வாடபடையையுடைய, 
வேதன - மீமனானவன, இழைததது- செயதது, நீவின எனபா£ - 
தீவினையாகு மெனபா£கள, ௭-று. 


(க- கு, ) வீமன இயபமணைட டெண்ணாகடு அரசாகளைக கொல்ல 
நினைததது தீவினை யெனபாகள எனபதாம 


வீமன வஞ்சகஞ்செயது சொல்லகினை கசத யாதனபொருட்டெ 
னில்‌ தனக்கு வலிமை மிக௫ருபபினும படையெடுத்து ஈமமைத தனித்‌ 
தனி வெலவதறகு நெடுஙகாஉஞ்செலலுமெனறும்‌, அஙஙனஞ்செல்லி 
னும்‌ தனனினமி௫கவரு மிருபபாரொனனுங கருததால வெறதியாகுமோ 
அகாதோவெனறுங கருதியெனஃ, இதுமுதல்‌ காலு பாடகேகள்‌ தம 
யகதியைககண்ட அரசாகள சொலலியன வெக, (௧௪௪) 


தொண்டைவாயமுத தமூரற்றுடியிடையறன்‌ மென்கூட்த 
லொணடொடிவனப்புவாயநதவுருவுமஙகண்களாரக 
கண்டுழிவியஈ துகெஞ்சங்களிபபுறவொறறர்கூறப்‌ 
பண்கொங்கேட்டவாற்றிற்பஇன்மடஙகாயிறறென்பார்‌. 
(இ-௭.) கொண்டை வாய்‌ - கொல்வைக்கனிபோன்ற வாயை 

யும்‌, முததம்‌ மூரல்‌ - மூததையொத;த பலலையும, துடி இடை - உ0க்‌ 
கையையொத்த இடையையும, அறல மென்‌ கூதல்‌ - கருமணலை 
யொத்த மெலலிய கூர தலையுமூடைய, ஒள தொடி. - பிரகாசம்பொ 
ரதிய வளையலையணிரத தமயதியினத, வனப்பு வாயந்த - அழகு 

பொருர்திய, உருவு - வழ வை, நம - ₹மமுடைய, கண்கள்‌ ஆரா - கண்‌ 
கள்‌ இருபதிபெற, கண்டுழி - கணடவிடததில்‌, வியாது- அதிசயித்து, 
கநெஞ்சம களிபபு உம - மனமானது &ளிபபையடைய, இற்தா கூற - 
ஒற்றா சொல்ல, பண்டு - முனனே, நாம்‌ கேடடவாறதில்‌ - நாம்‌ கேட்‌ 
டவகையில்‌, பதினமடஙகு - பததுமடககு, ஆயிற்று என்பா - மே 
லாயின தென்பாரகள்‌, எ-று, 


(க-து) அரசாகள்‌ தமய இி.பழகை வியந்தாகள்‌ என்பதாம்‌. 


* 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௪கடு 


தமயச்திக்குத்‌ தம்மோடு ஒற்றாகூறிய அழனெம்‌ இப்பொழுது 
பதின்மடங்கு அதிகரிததிருககககாணடலால்‌ அரசாக்கு மோகமும்‌. 
அவ்வளவாயிறவறெனபது கருதது. (௧௧௫) 


வள்ளுறைகழிதகவொள்வாண்மாறிவைக்தனையவுண்க 
ணளளிககொண்டுயிரையின்னேயருஇடாதொழியினன்‌ 
தெள்ளமிர்‌ தனையஇிஞ்சொறழ்சேயிழையுததரீகத [ரோ 
துள்ளுறைகொடியகூறதமுயிர்குடி2இவதென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) வள உஜை ௨ழிதத ஒள வாள - க£ாமை டொருகதிய 
உழையினினது நீக௰ய ஓளிபொருகதி.ப வாளை, மாதி வைததது அனை 
ய - மாதிவைததால அதையொத த, உண கண - மையுண்ட கண்க 
ளானவை, உயிரை - அவியை, அளளிககொணடு - கையி எள்ளிக்‌ 
கொணடு, இனமே - இப்பொழுதே, அருஈதிடாது - உணணாமல்‌, ஒழி 
யினனழோ - நீஙகனொாலனறோ, தெள அமீது அனைய - தெளிவுபெக 
ரு௩திய அமி£சததையொதத, ம சொல- மழு ரமபொருகதிய சோல்‌ 
லையுடைய, சேயிழை - தமயா தியினத, உததரிகசது உள உறை- 
மேறடோரவைககுளளே யிருக்கும, கொடிய கூறறம - முலைகளாயே 
கொடிய யமன, உமி£ - ஆவியை, ஞூடி.ுதிரவது எனபா£ - பருகுவ 
தெனபாகள, எ-று. 


(க-து) அரசாகள்‌ தமயகஇ மூலைகளா௫ய யமன்‌ உயினாக்‌ 
கொல்லு மெனடாகள எனபதாம. 


அள்ளிக்கொண்டு உயிரை யருகதுதஃப 2 திக கணகளுக்கு வாளை 
யுவமையாகசிஞா. கொலபவன மறைஈதுவருவ னெனபது தோன்ற 
ஸ்தனககளை *உததரீகச துளளுறை கொடிய கூறறம்‌? எனம. தம 
யகதி கண்களுககே உயிா£ தபபாதென்பது கருதது. (௧௧௬) 


முருந்துறநினியமூரன்‌ முகிழ்முலைப்பபயவேய்தகோட்‌ 
கருந்தடஙகணணிசெவ்வாயககமழஇரையமிழ்தமாக்த 
வரும்கவம்புரிங்தோர்மண்ணிஉசச௪ரோவமரரேயோ 
தெரி$தலமெனனமாழ்‌ெதெருமரலெயஇிகிற்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) முருகது உறழ்‌ இனி.ப மூரல - மயிலிறனெடியை ஒத்‌ 
கீ இனிமையையுடைய பறகளையும, முழ மூலை - அரும்பையொத்த 
ஸ்தனங்களையும்‌, பசிய வேப தோள - பசிய மூங்லேயொதத தோள்‌ 
கசையும, கரும தடம கணணி - கரி.ப பெரிய கணகளையுமுடைய 
திமயந்தியினத, செவவாய்‌ - சிவாதவாயாயெ, கமழ்‌ - வாசனைவிக 
இன்ற, திரை அமிழ்தம்‌ மாத - பா.றகடலிறனோனறிய ௮மா£தததைப்‌ 

பபதறகு, ௮௬ தவம புரிசதோ - அரியதவததைச்‌ செயதவர்‌, 
மண்ணில - பூமியிலிருக்கெற, ௮ரசரோ - அரசருக்கு ளொருவசோ, 
அமரரேயோ - தேவாக்குளொருவரோ, தெரிஈதிலம்‌ என்ன - யாம்‌ 
அறிச்திலமென்று, மாழ்டு - மய௩௫, தெருமரல்‌ எய்தி - சுழம்கி 
யடைந்து, நிற்பார - நிறபா£கள்‌, எ-று. 


௪௧௬ நசைடதம, 


(௧- த.) தமயந்தியை அறுபவிககத தவஞ்செய்தவாகள்‌ தேவா 
களோ அ ரசாகளோ என்பா£கள என்பதாம்‌, 

ஒருவராயினும்‌ ௮ரஈ தவம்‌ புரிதோராகையால்‌ அவ்வயாவுபற்றி 
அவளைப பன்மைவிகுதியாற கூறினா. சவம்புரி தவா இனனாரொனறு 
தெரிகதால மறறையவா மாலை தரிககுமபோது இககனமிருகது அவ 
மானபபடாமல தமமிடஙகளிற சேரலாமெனபது கருத்து, அது 
முன்னே தெரியாஎ மயால :மாழகிததெருமரலேயதிரி”பா*எனமூா.() 

[இ௮9ம௮.] 
அளிய£றடிகணோவவனிச்சமேலொதுஙகசசெய்த [ர்‌ 
விளைமதுததுளிககும்கணடார்வேகந்தனேகொடியனென்பா 
வளர்முலைபபாரமயகணடுமவணடி.மிரதெரியலசூட்டித 
தளரிடைககடககணசெயமதாயரேகொடியரொனமபார்‌. 

(இ-ள்‌.) அளிய சிறு அடிகள கோவ - அளிதலைபுடையவாஏய 
சிதிய பாதஙமள கோவையடைய, அனி௪௪ம மேல ஒத செயத - 
அனிச்சமலரினமேல ௩ட3௪௪செயதக, விளை - விள௫னற, மது துளிக 
கும்‌- தேன ௮ுளிகனெ௰, தண கா வே தனே - குளிசசபொருஈதிய 
மாலையையுடைய வீமராஜனே, கொடியன எனடாா - கொடியவனென 
பாரகள்‌, வளா மூலை டாரம கணடும - வளரபபெறத ஸதன௩களி 
னுடைய சுமையைககணடும்‌, வணடு இமி£ தெரியல சூட்டி - வணடு 
கள்‌ ஓலிக்கபபெறற மாலையைசகுடடி, தளா இடைக்கு - தளரப 
பெற்ற மருங்குலுககு, இடுக்கண செயத்‌ - வருதத்ததைச்‌ செய்த, 
தாயோ கொடியா எனபா£ - தாயமாகளே சகொடியான்டாகள, 
எ-று. 

(௧க-து.) தமய தியை ஈடகசசசெயத வீமனே கொடியனென 
பாரகள்‌, முலைபபாரத தினமேல மாலைகுடடி௰ தாயமாகளே கொடிய 
சொனபாகள எனபதாம, 

அனிச௪மலா மென்மையா யிருபபிஐம்‌ மாதரடிக்கு வருத்தஞ 
செய்யு மெனபது பாறி (அனிச௪சமே லொதுககச௪ செயத வேகத 
னே கொடியன? எனறா. அது *அனிசசமுமனனததின்‌ அூவியுமாத, 
டிக்கு நெருஞப பழம?” இதனாலுணாக, த௩தைககுப பெண்கள்‌ 
வருததந்‌ தெரியாவிடிலும தாயராககுட செரியாதெனபா£, முலைப்‌ 
பா.ரல்சண்டு (தெரியலசூட்டி,த தளரிடைக இடுககண்செயத தாயரே 
கொடியா”எனரா, தாயரெனப பனமையாகசக்‌ கூறுதலால்‌ பாராட்கே 
தாய்‌, ஊட்டுகதாய்‌, முலைசதாய்‌, கைததாய, செவிலித்தாய என்ஐம்‌ 
ஐவரையுல்‌ கொள்க, (௧௪௮) 
ஏமுறுமன்னர்யாருமினையனகூறப்பைம்பொன்‌ 
வாமமேகலைகளார்ப்பமணிச்டெம்பொலிப்பச்செய்ய 
காமர்வாண்முகையசெவ்விக்காந்தகளஞ்செங்கைகூப்பித்‌ 
தாமவேற்றடங்கணல்லாடாதையைத்தெொழுதுநின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌,) ஏமம்‌ உறும்‌ மன்னா யாரும்‌- இன்பமடைன்ற ௮ர௪ 
சனைவரும்‌, இனையன கூற - இப்படிப்பட்ட வா£த்தைகளைச்‌ சொல்ல, 


சுயமவரபபடலம. ௪௧௪ 


பைம்‌ பொன்‌ - பசிய பொனனாத்செயத, வாமம்‌ - அழகு பொ 
ருந்திய மேகலைகள தாபப - மேகவாபரண௩சள ௪ததிசக, மணி 
சிலம்பு ஒலிபப - நவமணிக எளிழைக்கபபெறற பாதசாலங்கள்‌ 
ஓலிகக, செயய - திவத, காமா - அழகுபொருகதிய, வாள - ஒளி 
யையுடைய, முகைய - அருமபை யுடையனவா௫ய, செவவி- செவவி 
யையுடைய, காநஈதளம செம கை கூபபி- கா௩தணமலரை யொத்த 
சிவற்த கைகளைக குவிதது, தாமம்‌ - வெறறிமாலையைததரிதத, வேல்‌- 
வேலையொதத, தடம கண நலலாள - விசாலமபொருஈதிய கண்களை 
புடைய தமயகதியானவள்‌, தாதையை - தகதையை, தொழுது 
நின்றுள - வணக நினறனள, எ-று 

(௧-2) தமயஇ தனபிதாவாடெய வீமனை வண௩௫ நின்றாள்‌ 
எனபதாம்‌. 

ஏமமெனப.து ஏம எனக கடைகுமைநது நினது, மன்னரெ 
னப்‌ பொதுடபடக கூறலால தஇரிலோசுத தரசனாயுய கொள்க. வீம 
னுடைய ஆணைபபடி. ௩டக& வேவடியவைக ளாகையால்‌ அக்குறிப்‌ 
புததோனற அவனைத்‌ தமயஈதி வன௩ூன ளெனக&. (௧௧௯) 


[இனால்‌ வீமராஜன செ.பகை சொலலடபடனெறது.] 


சேவடிதொழுதுநினறதெரிவையைமூழ்ஈதுகோக்க 
மூவுலகாளுமவேந்தரொருவழிதிரண்டுமொய்ததார்‌ 
யாவரேோயிவரையெணணியினையொன்றுரைபபாரொன்னப்‌ 
பூவைபோன்மேனியானைகினைந்தனனபுலவுவேலான்‌. 
(இ-௭) சேவடி தொழுது நினற - தடனுடைய சிவந்தபாதவ்‌ 
களை வணகூநினற, தெரிவையை - தமயஈ இயை, மடுழஈ்து நோக்‌ - 
களிபபுடன்‌ பாத, மூவலகு அளு௦ மேதா - திரிலோகததிலுமுள்ள 
அரசாகளும, ஒருவழி திரணடு - ஐரிடததிலே கூடி, மொயததாா£ - 
நெருஙனோகள, யாவா - எவா, இவரை - இவ வரசரை, எண்ணி - 
நினை தத, இனையா எனறு உரைடபா எனன - இகதனமையரொன்று 
சொல்லுவாரொனறு, பூவை போல மேனியானை - காயாமபூவையொத்த 
வணணத்தையுடைய கா.ரணனை, புலவு வேவான - புலால காறறம்‌ வீசு 
இன்ற வேலையுடைய வீமராஜன, நிலை ஈதனன - நினைததான்‌, ௭-று. 
(௧- அ.) வீமராஜன விஷணுவை கினைத.தான என்பதாம்‌. 
யாவரே--ஏ - வினா. இரிலோகததரசரும ௫ெ௬௨௫ யிருஃன்த 
படியால்‌ இவா இனனானறு தெரிது சொலலுதறகுத தேவரா 
லன்தி மனிதரா லாகாதெனபதைக கருதி வீமன திருமாலை கினைந்தன 
னென்ச. வீமன்‌ தெரிவையைகோக்க கிளகதன னெனககூடடுக. () 
[இதனால்‌ திருமாலினது செய்கை சொலலபபடுதினறது.] 
மன்னவனினைவையோர்ந்துவணடுமாயலங்கன்மார்பன்‌ 
றன்னடிதொழுதுநின்றசதுர்முகக்தேவைகோகூக்‌ 
கன்னலிற்கனிக்த$ஞ்சொற்கலைமகளன்றியாசே 
யின்னரென்றிவராயெண்ணியேந்திழைக்கிசைக்குகீசார்‌. 


௫௪௧ நைடதம்‌, 


(இ-ள்‌) மன்னவன்‌ நினைவை லாந்து - வீமராஜலுடைய நினைப்‌ 
பையறிஈது, வண அழாய அலங்கல மாபன- வளமபொரு£திய தள 
பமாலையை யணிீஈத மா£பினையுடைய மா. ரணனானவன, தன அடி. 
தொழுது நின்ற - தனது பாதங்களை வண௩இரினற, சதுமுசததேவை 
கோக - நானகு முகங்களையுடைய பிரமதேவனைப்‌ பா£சது, கன்ன 
லில்‌ கனிஈத - கருமபைககாடடிலும்‌ சுவை முதாகத, தீம்‌ சொல - 
மது. ரவாததையையுடைய, கலைமகள அனறி - நாமக ளலலாமல்‌, இன 
னா எனறு - இததேயததினரானது, இவரை எணணி - இவ்வ.ரசரை 
நினை த.து, ஏநதிழைககு இசை ககும நீரா - தமயநஇககுச சொல்லு 
இன்ற தனமையை யுடையவா, யா - யாவா, எ-று 


(க-து) விஷு மீமராஜவ நினைவையறி௩;ு பிரமனைபடா£த 
வுச்‌ ௪ரஸவதியே தமயதஇிககு இனஞரினனுரனறு சொலலவலல 
வள்‌ என்னா எனபதாம, 


யாரே--ஏ - விஞ, மறமையாககு இவா இனஞனறு தெரியி 
னுஞ்‌ சொலலுதவரிதாதலால *கலைமகளனதியாரோ மினனபேன நிவ 
ரையெணணி யேஈஇழைக இசைககு நீரா? எனமுா. சொல்லிழகுக்‌ 
கன்னலி௦ கனி சவெனஞும அடைகொசேததம அதுபறதியாம, () 


[இதஞால பிரமன காமகம்‌ ஏவியது சொல்‌ஃபபடுறது.] 


என்றலுமலரின்‌ மேலோனிளஙிலாவெறிககுமேனி 
மன்றலமகரியகூந்தலவாணிவாணமுகத்தைகோக௫ச்‌ 
சென்றுநீயரசர்வெளளதஇரளினைவிதர்பபனீன்ற 
பொன்றிகழ்முலையினாளுகருரையெனப்புவியில்போந்தாள்‌ 

(இ-ள) எனறும்‌ - இபபடியெனறு சொனனவளவில்‌, மலரின்‌ 
மேலோன்‌ - பிரமதேவனானவன, இள கிலா எறிககும மேனி - இள 
மைபொருந்திய நிலவி னொளியை வீசுனற திருமேனியையுடைய, 
மன்றல்‌ - வாசனைபொருஈ£இய, அம்‌ - அழயெ, கரிய கூந்தல்‌ - கறு 
(த்த கூந்தலையடைய, வாணி வாள முக்ததை நோக்க - காமகளு 
டைய தளி பொருஈதிய முசததைபபா£தது, நீ சென்று - நீ 
போய்‌, ௮ரசா வெளளதஇரளினை - இராஜகூடடத இரட்சியை, விதாப 
பன்‌ எனற - வீமனபெ௰£, பொன திகழ முலையிஞளுக்கு - பொன 
போன்ற தேமலவிளஙூய தமயக இக்கு, உரை என - சொல்லெனறு 
சொல்ல, புவியில்‌ போஈ தாள - பூமியிலே வறசாள, எ-று 


(4- அ.) பிரமன்‌ சரஸ்வதியை நோக்தத தமயகதிக்கு அரசா 
கள்பெயரை அறிவியெனது சொலல அவள வநதாள எனபதாம 


மனிதப பிறப்புறற வீமனேலும தமயஈதியேஜம்‌ அருர்தவம்‌ 
புரிர் து தம்மை வேணடாஇிருபப, காரண னேவலாற்‌ பிரமன காம 
களை விமிபப, ௮வள்‌ விரைாக௫ சேறலால்‌, ததை வா£த்தையை 
மைந்தன கடவாமையும்‌, கணவன்‌ மொழியைத்‌ துணைவி யிசவாமை 
யும்‌ பெறப்பட்டன உரையென அவள புவியிற போர்தாளெனச 
கொள்க. (௧௨௨) 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௪௧௯ 


போர்தவள்வண்டுமூசாப்பொன்னரிமாலையோடும்‌ 
வார்ந்ததேமாலைகாழ்ந்கவதுவைமண் டபத்தின்‌ மேவி 
யேந்தெழிலெருத்தம்கோட்டிகாணொடுமிழைஞ்சிநின்ற 
கூந்தலமபிடிககுவேந்தர்குலமுறைள ககலுறராள்‌. 

(இ-ள்‌) டோததவள - அபபடி வந்த காமகள, வண்டு மூசா - 
வண்டுகளால்‌ மொயககபபடாத, பொன அரி மாலையோடும்‌ - டொன்‌ 
ன்ரி மாலையுடனே, வா£நத - நீணட்‌, தேம மாலை தாழத- வாச 
னைபொருக்தி.ப மலாமாலைகள தாழபடெறற, வதுவை மண்டபத்‌ 
தில்‌ மேவி- விவாக மணடபததில பொருதி, ஏது - தாகிய 
எழில எருததம கோட்டி - அழகுபொருகதிய தலையை வண௩௫க்‌ 
கொண்டு, காணொடும இறைஞசி நினற - காணததோடும தொழு 
து கினற, கூரதலம பிடிக்கு - தமயதிககு, வேதா குல முறை - 
அரசா மரபி, ளேக்கலுறறாள - சொலல_ தொடக௩இஞள்‌, எ-று. 

(&-:) ச௪ரஸவதியானவள தமய இக்கு அரசாகள்‌ குலமுறை 
சொலலததொட௩டனள எனபதாம 

எருத்தங்‌ கோட்டலும நாணுறலும்‌ மாதாக்கு௪ சுபாவ மாயினும்‌ 
காமகள திரிமூததிகளில ஒரு மாததியிரடைய தேவியாதலால்‌, 
அவளிடததிலே இறைஞரியென தமயா இக்கு வணககமுஞ சொல்‌ 
லபபடடது. கூட றலமபிடி யெனபது அதுபோனற நடையை யுடை 
யவளெனத தமய௩இக காதலால உவமையாகுபெயா கூநதலம்‌-- 
௮ம்‌ - சாரியை இனி ௪௨- பாடடால அரசாகளை வெவவேறு சொல்‌ 
லததொடங௩ட ஆறுபாடடால தேவாகளை* சொலலுதல காண்க, (0) 


சேயரிசி$திரீண்டசெழுயகடைமழைககட்செவ்வாய்‌ 
மாயிருஞாலமவிறகுமவருமுலைஃதெரிவைகேட்டி 
யாயிரஙகதிர்கள வீசியங்கணமாஞாலமபோர்தத 


பாயிருளபருகுஞசெயகேழபபரிதியிவ்விருததேவே. 


(இ-௭.) சே அரி ச௦இ- செவவரிகள இதறபபெகறு, நீண்ட 
செழுங்‌ கடை - கெமியெ செழுமைபெறற கடையையுடைய, மழை 
கண- குளிசசிடொருஈதிய கணணையும, செவவாய - இவகத வாயை 
யும்‌, மா இரு ஞாலம விறகும - மகத.ஜாஇய பெரிய பூமியை விலை 
செயயும்‌, வரு முலை தெரிவை - வளானெற ஸதனஙகளையுமுடைய 
(தமயநதியே, கேடடி - நீ கேடபாயாக, ஆயிரம கதிாகள வீசி - ஆயி 
ரஙஇரணஙகளை வீசி, ௮ம கண்‌ மா ஞாலம போதத - அழூயே இடத்‌ 
தையுடைய மகததாயெ பூமியை மூடிய, பாய இருள பருகும்‌ - 
பரவிய விருளைககுடிக்னெற, செம கேழ பரிதி - செஈநிறகதையுடைய 
சூரியன, இ இராத தேவு - இருததலையும்௦ இத்தேவன, எ-று. ஏகர 
சம்‌ - ஈற்றசை. 

(௧- து.) தமய! இியே இவன சூரியதேவன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

பூமியைவிற்றால்‌ தமயந தி முலைக்கு விலையாகு மென்பா *ஞாலம்‌ 
விழ்கும்‌ வருமுலை? எனறா.  பூமியைவிடப பெரிதும்‌ வலிதம்‌ 


௪௨௦ நைடதம்‌, 


பொறுமை யுள்ளதும்‌ வளமுள்ளஐம்‌ வேறொன்றில்லை யென்ப தற்கு 
மாயிருவென்ஜும அடைகள கொடுககபபட்டன. அது “*தெரிவரும்‌ 
பெருமையும்‌ திணமையும பொறையும, பருவ முயதசி யளவிழ்‌ பயத்‌ 
,தலு, மருவிய ஈனனில மாணபா குமமே?? இ.சனாலறிக. பூமியை 
மூடிய இருளை யோடடி& கணகளுககுது செரியசதகத நில நீ முத 
லிய வெலலாப பொருளகளையும காடோறு காட்டுற நனறி 
தோனறச சூரிய&ை *ஆயிர௩ கதாகள வீசி யயகண்மா ஞாலம்போ தத 
பாயிருள பருகுஞ செஙகேழப பரிதி எனரா (௧௨௪) 


பண்ணமையினியத$ீயசொகபடாமுலைபபாவைகேண மோ 
கண்வழுக்குறுதணசோஇககலைநிலவெறிபபவலலான்‌ 
மண்ணியமணியிறசெயதவானறவிசிரு௩ததேவன 
விண்ணவர்க்கமிர்தமீ,சவெணகஇரககடவுளாமால, 


(இ-ள்‌.) பண்‌ அமை இனிய தீம சொல - இசை பொரும்‌ 
(திய இனியவாகிய மது ர2ரா ததையை யுடைய, படா மூலை பாவை - 
சாயாத ஸதனஙகளையுடைய தமயதியே, கேள்‌ - கேட்பாயாக, 
கண்‌ வழுக்கு உறு - கணகள கூசுனெற, தண - குளிசசிடொருதிய, 
சோதிகலை-பிரகாசததை புடைய சோடச கலைகளும்‌, நிலவு எறிபட- 
ஒளிவீரிக்கொணடு, வலலான - வல்லவனால்‌, மணணிய - ஓபபனை 
யமைச்த, மணியில செயத்‌ வான தவிசு - ரதநஙகளாற செயயப்‌ 
பட்ட பெரிய அசனததில, இருக தேவன - இருததலையுறற தேவ 
னானவன்‌, விஸாணவா௯கு - ஜேவாகளுககு, அமிரதம ஈநத - அமி 
,தத்தைக கொடுதத, வெள கதிர கடவுள ஆம - ௪நஇரனாகும்‌, ௭-ு. 
(க- து.) இவன சா௩திரனெனரு ளென்பதாம்‌. 
வல்லான செயத்‌ தவிசில்‌ கலைகிலவெறிபப விருத தேவனெ 
னக்‌ கூட்டுக, சகதிரனாடைய கலைகளை அபரட கூடத்து பிரதமை 
முதலாகத தொடஙடுப ட தினைகது இதியிலும ௮௧௫னி முதலாயினோ 
ருண்பா , பூவட்க்ஷததிஓம அபபடியே கலைகள்‌ வளரும்‌, தே 
வர்களுண்ணுமபடி தனஜுடைய கலைகளைச சநதிரன தருதலால்‌ 
*விண்ணவாக கமுதமீநத வெண்கதாக கடவுள? எனரா. (௧௨௫) 


ஊர்சுணங்கணிந்துவிம்மியொழுகொளியாரஞ்சூடி. 
யேர்கனிக்தொழுகுமபொமமலிள முலையணங்குகேட்டி. 
தார்புனைமெஎலிவேயம்துதணபபிலா இருந்ததேவர்‌ 
மானில்வனப்புவாய்ந்தமருத்‌துவசதலைவர்சாமே, 

(இ-ள்‌.) ஊா சுணங்கு ௮ணிட்து - பரவுன்ற தேமலை யணிர்து, 
விம்மி - பருத்து, ஒழுகு ஒளி ஆரம்‌ சூடி. - ஒளியை லிசுடின்ற முத்‌ 
அவடத்தைத தரிததுககொண்டு, ஏா கனிஈது ஒழுகும்‌ - அழகானது 
முதிரர்து ஒழுகுகின்ற, பொம்மல்‌ இள முலை அண௫கு - பொலிவு பெ 
தற இளமைபொருக்திய ஸ்தனஙகளையுடைய தமயகதியே, கேட்டி, - 
கேட்பாயாக, தா£ புனை - மலாமாலையைத்‌ தரித்த, மெளலி வேய்ச்‌ 
அ- எரீடத்தை யணிர்த, கணப்பு இலாது இருர்‌.த தேவா - இனைபிரி 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௪௨க 


யாது (இங்‌) இருத்தலையுற்ற தேவாகள்‌, மாரரனில்‌ வனப்பு வாய்ந்த - 
மன்மதனைககாடடிலும்‌ அழகுபெறற, மருசுதுவத தலைவா - அசுவினி 
சேவாகள்‌, எ-று, தாம்‌, ஏ - அசை 

(க-து) இவாகள்‌ அசுவினிதேவாகள என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

எப்பொழுதும்‌ இருவரும்‌ இணைபிரியா இருத்தலால்‌ *தணப்பிலா 
இருந்த? என்றும்‌, அழனெ மிக்கோராதலால ₹மாரனில்‌ வனப்பு வா 
யத? என்றும்‌, தேவாகளுககு வியாதி தா£ரடபவாகளிற்‌ தலைமை 
யுடையவ.ராகையால [மருததுவததலைவா? எனறு சொலலிஞா. தே 
வாகளுககும வியாதி யுணரடோவெளில உணடு அது [வலாரி தோ 
ள வாதமோயன மண்மதி கயகோயாளன, சுலாவுறு வெப்பு ரநோயிற 
ஜொடககுண்டான றக்கனெனபா, ஓுூலாவறு சாலிலாத முடவனே 
யுரஙகொண மதன, ச௪லோதர கோயக்கோட பட்டான்‌ மணபு 
னம்‌ கரையனமாதோ?? இசனாலதிக, (௧௨௪௬) 
வண்ணமேகலையாய்மதறுனவருமுலைப்போகம்வேண்டி. 
யெண்ணிலரா$யிட்பாலினி துவீறறிருகதோொல்லாம்‌ 
விண்ணவரப்பாற்பைமபொன வியனறவி௫ருந்ததேவர்‌ 
பண்ணமைதிவவினலயாழ்பயின்றகாநதருவவேர்தர்‌, 


(இ-ள) வண்காம்‌ மேகலையாய - அழகுபொருகதிய மேகலா 
ப.ரணததை யணிரத தமயாதியே!, உன - உனஞுடைய, வரு முலை 
டோகம வேண்டி - வளரபபேறற ஸதன௩களிஐுடைய போகததை 
விருமபி, எண்ணிலா 9 - அளவறறவராடு, இடபால்‌ - இபபற௦தஇல, 
இனிது மீஐதிருகதோ£ எல்லாம - இனிமையோடு வீறுட னிருததலை 
யு.றவாகளெலலாரும, விவ்ணவா - தேவாகள, அப்பால - ௮வாக 
கபபுறததில, பைமபொன - பசிய பொவானாறசெயத, வியன்‌ தவிசு 
இருஈத தேவா - மேலாய அசனத்தி லிருககபபெறற தேவாகள, 
பண அமை- இசையமைநத, இவவின கல யாழ பயினற - வலிக்கட 
மினையுடைய ஈலலயாழை வாசிக, காக்‌ சருவ வேதா - கந்தருவ 
அரசாகள, எ-று மறறு - அசைநிலை 

(க-து) இவாகள காந்தருவ அரசாகள்‌ என்றாள்‌ என்பதாம. 

தேவாகளை இன்னாரினனுொனறு வெவ்வேறு கூறத்தொடங 
இற்‌ கால நீட்டிக்கு மெனபதுபற்தி *எணணில ராூயிபபா லினிது 
வீற திருதோரெலலாம விணணவா” எனப பொதுப்படக்‌ கூதப 
பட்டது, (௧௨௭) 

குழைமுகம்‌ இழிககும்‌ வேறகட்‌ கொமமைகெம்‌ மு 
லையாய கேடடி, மழவிடை, யென்ன வாய்கண்‌ மணிததவி 
இருந்த தேவ, ரிமுமென வருவிச்‌ சார லினமணி வரன்‌ 
நிச தூல்கும, விழைவுறு வெள்ளி வெற்பின்‌ விஞ்சையர்க 
இறைவர்‌ தாமே. 

(இ-ள்‌.) குழை முகம்‌ இழிக்கும்‌ - காதணியிலுடைய முகத்தைக்‌ 
இழிக்கன்ற, வேல்‌ கண்‌ - வேல்போனற கண்களையும்‌, கொம்மை 

௭௬. 


௪௨௨ ரைட்தம்‌, 


வெம முலையாய்‌ - இளமையையுடைய விருப்பைச்செய்டுன்ற ஸ்தனங்‌ 
களையுடைய தமயர்தியே !, கேட்டி - கேட்பாயாக, மழ விடை எனன- 
இளவேறறைபடோல்‌, அங்கண்‌ - அவ்விடத்தில்‌, மணி தவிசு இருந்த 
தேவா - ரதகாசனததிலே இருததலையுறற தேவாகள்‌, இழும்‌ என - 
இழுமென்னு மோசையோடு, அருவி - அருவியானத, சா.ரல - மலைப 
பக்கத்‌ தினினறும்‌, இன மணி வரனறி - கூட்டமாகிய மணிகளை வா 
ரிக்கொண்டு, தூங்கும்‌ - ஒழுகுகின்ற, விழைவு உறு - விருபபமடை 
இன்ற, வெள்ளி வெற்பில - கைலாச மலையிலிருகனெற, விஞ்சை 
யாக்கு இலைவா - வித்தியாதரருக கரசாகள, எ-று. 

(க-து) இவாகள விதஇியாதரருக கரசாகள எனறாள்‌ என்பசாம 


இழுமென அருவிதூஙகுமெனபது இழுமெனறல்‌ விரைவி ஞெ 
லிக்குறியாம்‌. *இழுமென விழிதருமருவி, பழமுதாசோலை மலை 
வோனே?! எனப பிறரும இவவாறு கூறுதல்‌ காண்க. ஐது முகத்‌ 
தோடுக்கூடிய சதாசிவமாததி மிருததலால அ௩௫ர௫பபின ஈ௩மக கழி 
விலலையெனறு யாவருஈ த௨ஞஷசெய தடைதறகு விருமபுவதாதலின, 
கைலாசமலையை *விழைவுறு வெள்ளிவெற்பு? எனமூா. (௧௨௮) 


முயற்கறையொழிந்தசெவ்விமுழுமதியகனினாளு 
மயக$யுள்ளுயிரையுணணுமவாள கடநதனையகணளணாய்‌ 
பயககருஞ்சிறப்பிற்றேவர்பரவவிண்டி ரு௩்தகாளை 
யியககர்தம்பெருமானீனறவெழிலபுனைகுமரரோறே, 


(இ-ள்‌) முயல்‌ கறை ஒழிரஈத்‌ - முயலினது கறுப்பு நீக்வே, 
செவவி - அழகுபொருஈதிய, முழு மதி ஆதனில - பூரண சகதிரனை 
யொதத முகததில, காளும மயகூ - நாடோறும மயகக௪செய, 
உள உயிரை உண்ணும - உளளேயிருகனெ௰ ஆவியை உண்டுனற, 
வாள இடெர்தது அனைய கணணாப - வாளிராசதையொதத கணை 
யுடைய தமயர்தியே !, பயக்கு ௮௬ சிறபமில - தோனறுதறகரிய 
சிறபபினால்‌, தேவா பரவ - தேவாகள வணஙயகுமடடு, ஈண்டு இரு௩த 
காளை - இவ்விடததி லிருகசலைபபெறற அரசன, இயககாதம்‌ பெரு 
மான ரன்ற - கூபே. ரனாஐ றஉ£பபடட, எழில புனை - அழகு பொருக 
இய, குமரா ஏறு - ஈளகூபரன, எது, ஏ- அசை, 

(௯-து ) இவன்‌ ஈகளகூப.ரன்‌ எனமுள என்ப தாம. 


(இரவி. பமுடையலனை யாவருஞ்‌ சூழ்ர்திருகத லியல்பா தலிள்‌ ஈள 
கூபரன்‌ குபெரன்மக னாதல்பறறித (தேவாபரவ வீண்டிருந்த காளை? 
எனபபட்ட,து. குபேரன இயக்காவே;த னென்பது **இயத்காவேக 
,தன அளகையாளி”? இதனாலறிக. இனி ஒருபாடடால்‌ மாகவேர்‌ தனைச்‌ 
சொல்லுதல்‌ காண்க, (௧௨௯) 
காதளவோடிமீண்டுகடைசவந்தாவியுண்ணு 
மாதர்மென்னோக்கிறாயிம்மணிக்‌கவி௫ருக்தவேந்தல்‌ 
பூகரவிலலினாணாய்ப்புனிகனுககணியுமாகப்‌ 
பாதலச்‌இன்பந்துய்க்கும்பஃதலைப்பாந்தள்‌ வேந்தே, 


சுயம்வரபபடலம்‌. ௪௨௩ 


(இ-ள்‌.) கா,து அளவு ஓடி. மீணடு- காதுவரையுமோடிச்‌ திருமபி, 
கடை வந்து - கடைக்கண 9௨௧5௮, ஆவி உண்ணும்‌ - உயிரையுண 
இன்ற, மாதா மெல நோகஇனாய - அழயே மெலலிய பாரவையை 
யுடைய தமயநதஇியே!, இ மணி தவிசு இருஈத ஏகதல- இந்த ரதகா 
சனததி லிருததலைபபெற்த அ௮ரசனானவன, புனிதஜுக்கு - ப. ரம 
னுக்கு, பூதச விலலின்‌ காண்‌ ஆய்‌ - மேருவிலலில காரியாடயும்‌, ௮ணி 
யும ஆ9 - ஆபரணமாடூயும்‌, பாதலத.து - காகருலகததிருகத, இன 
பம்‌ துய்க்கும - சுகததை யனுபவிகஇன்ற, பஃ்றலை - பல தலையை 
யுடைய, பாநதள்‌ வேது - சாபபராஜ., ௭ - று. பொறநசை,. 

(க-து) இவன்‌ ஆதிசேடன எனருள எனபதாம்‌, 


பரமசிவன்‌ திரிபுரதை ௮ழிககத தொடந௩டேடோது மேருவை 
வில்லாககக்கொணடு அதமகேறபச சாப்ப.ராசனை நாணாக்யெ படி 
யால *பூதரவில்லி னாணயய” எனறும, சாபப௩களனைததஞ சிவபூசை 
செயது எஙகளை ஆபரணமாக கொளளலவேணடுமென வரககே 
டக, அவவாறு அசசியய கொடுததலால்‌ :புனிதலு சணியுமாச" 
எனறுஞ்‌ சொலலிஞா இவை சிவபுராணததிலுவ காண்க இனி 
ஐ₹துபாடடால்‌ ஐது தீவிலு மிருதவகத அரசைச்‌ சொல்லுதவ 
காண்க, (4௩௦) 


இழைபரந்திமைககுமலகுலினன கைப்பவளச்செவ்வாய்‌ 
மழைமதர்நெடுங்கணலலாயமலா க்கணைவேனிலவேளு௩ 
தொழுதகுவனப்புவாய்ந்துதோன்றுமித்தோன்றலவெயய 
பொழிமதககளிகலயானைப்புட்கரத்‌$விலவேந்தே. 


(இ-ள்‌.) இழை பரர்து - ஆபரணங்களால்‌ பரவப்பெற்று, 
இமைக்கும்‌ அல்குல்‌ - பிரகாசிக்கெற அல்குலையும்‌, இன ஈகை - 
இனிய ஈகையையுடைய, பவள செவவாய - பவளமபோன்ற செவ 
வாயையும்‌, மழை மதா நெடு கண கல்லாய்‌ - குளிரச்சிடொரு்திய 
களிப்பையுடைய நெடிய சண்களையுமூடைய தமயர்தியே |; மலா 
கணை வேனில்‌ வேளும்‌ - பூங்கணைகளையுடைய மன்மதனும்‌, தொழு 
தகு வனபபு வாய்ஈது - வனஙகதத௪க அழகுபெறறு, தோனறும 
இ தோன்றல்‌ - தோன்றுடின்ற இவவரசன, வெயய - வெவ்விய, 
பொழி மதம்‌ - முமமதமும்‌ பொழினெற, களி நல்‌ யானை - களிபபு 
மிகுகத ஈல்ல யாணைகளையுடைய, புட்கர தவில்‌ வேகது - புடகர 
மென்னும்‌ தீவிலிருகனெற அரசன்‌, எ-று. ஏ- அசை, 

(க-து) இவன புட்கரன்‌ என்றாள என்பதாம்‌, 

தேவாகளையும்‌ நாக வேந்தனையுஞ்‌ சொல்லி உடனே நாவலம்‌ 
திவ ரசனைக்‌ கூறாது மற்றைச்‌ தீவரச௪னாச்‌ சொல்லிய தென்பொருட்‌ 
டெனில்‌, அவாகள்‌ சோகம நரை இரா மூப்பின்றிப்‌ பதினயிரம்‌ வய 
அதுளளவராயத்‌ தேவரோடு ஒருபுடை யொத்திருத்தலி னெனக&. 
அவாகளுக்கு அக்குணங்கள்‌ “சாகமுத லிருமூனறிற்‌ ற௩ூனாக 
டமக்கெல்லாஞ்‌, சோகமிலை யெர்காளும்‌ துயத்திருப்பா சுகமவாச, 
மாசமதஇு னரைதிரையு மில்லையயு தாயுள்வளா, மோகமிலை கலியுகத 


௪௨௪ கசைடதம்‌, 


தங்‌ இம்புருடாமுறைபெறுவா??, இப்பாட்டு முதலாவரும்‌ பாட்டுத்‌ 
தோறும்‌ ௮ரசா செல்வச ஈெபபைச்‌ சொல்லுதலால்‌ வீறுகோளணி 
காண்க, (௧௩௨) 


ஆற்றல்சான்மன்ன ராவியருக்துவான்‌ ௧7 கதுவெய்ய 
கூற்திருந்தனையவுண்கடகோலவளையினிதுகேட்டி. 
வேற்படைத்தானைசுழவியனறவி௫ரும்தகாளை 
பாற்கடலுடுததசாகத தீவுறைபரி வேலான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆற்றல்‌ சால்‌ - வலிமைமிக்க, மன்னா அவி - அரசாக 
ளுபிரை, அருஈதுவான்‌ - உணணும்டடி, கரஈது - மலைநது, வெயய 
கூறறு இருஈத.து அனைய - வெவலிய யமனிருசசை யொதத, உண்‌ 
கண - மையுணட கண்களையுடைய, கோல்‌ வளை - தமயநதியே |, 
இனிது கேட்டி - இனிமையோடு கேட்பாயாக, வேல படை - வேலா 
யுதமேந்திய தானை சூழ- சேனைகள்‌ தனனைச்‌ சுறறுமபடி, வியன 
(தவிசு இரு£ச காளை - அழயே ௮௪னததி லிருககபபெயற ௮.ரசஞூன 
வன்‌, பால்‌ கடல்‌ உடுதத - பாபகஃடலையுடுத௪, சாகததவு உறை - சாக 
மெனனுச்‌ தீவிலிருக்ேற, பரிதி வேலான - சூரியயடோனாற வேற 
படையையுடைய அரசன்‌, எ-று. 


(௪- :.) இவன்‌ சாகததவரசன என்றாள என்பதாம்‌. 


கடல்களேழிஜம்‌ உயாசசி பெறற கடலாதவாலும, அக்கடலிற்‌ 
சிர்தாமணியாற்‌ செயத மணடபததில்‌ உமாதேவி யோககிசதிரை 
கொண்டிருத்தவாலும்‌, நாரணக்கடவுள்‌ ஆலிலைமேல்‌ அறிதுயில்‌ கொ 
ணடிருததலாலும்‌, சேவாகளால்‌ அமிதங கடை தெககப படுதவா 
லும்‌, இலக்குமி முதலிய அழனெ மிஃக மங்கையரும்‌ கவுத்‌.துவமணி 
டஞ்சதருக்கள்‌ ஐராவத முதலியவும்‌ பிறததலாலும்‌, அச்தெப்பு 
வ்ளஙக மற்றைத்‌ தீவுகளுக்கு ௮வவக கடல்களைக கூறாது இததிவிற்கு 
மாத்திரம்‌ 'பாற்கடலும ம சாகததீவு? எனறு சறபபிககப பட்டது, 
அதனால்‌ அத்தீவைப்‌ புரக்கும்‌ ௮ரசன பெருமையும்‌ கூறியதாயிறறு 
பாற்கடலிலே உமாதேவி யோகநிததிரை கொள்ளுதல்‌ “இரமீாதின 
கடல்‌ வேலிசெழுகதரு வாயமணிபம்பிய தீஓடே, டா.ரஈடம்படா 
கானிலருஙகொடை டாய்மணிமனடப வீடே, கோரசவன்ப.ர மேச 
னுமஞ்சமொர்‌ கூரபரிய௩ கமெ ஞமேலே, சரடரும்ட.ர ஞானமுறுஐ 
களி தேவரருந்தவா பூமாதே! இசனாலறிக, (௧௩௨) 
தளரிடைமெலியவீம்கச்சம்தனதேய்வைகொட்டி. 
வளரிளமுலையாயில்ஙன்‌ வைகயமணிசெய்பூணா 
னிளவெயித்பரிதிமான்றேரிடறுபொற்குடுமியோய்இக்‌ 
ளெ சொளிவிரிக்குமாடக்கிவுஞ்சத்‌்தீவின்‌ வேந்தன்‌, 

(இ-ள்‌,) களா இடை மெலிய - தளா௫ன்ற இடையானது வாட்‌, 
வீங்கு - பருத்து, ச௩தன தேய்வை கொட்டி - சந்தனக்குழம்பின 
௮பபி, வளா இள முலையாய - வளரபபெ.ற்ற இளமைபொருர்திய ஸ்த 
னங்களையுடைய தமயக தியே!, இடன்‌ வைய - இவ்விடசுதில்‌ தங 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௪௨௫ 


ப) மணி செய்‌ பூணூன்‌ - ரத்சாபரணங்களையுடைய அரசன்‌, இள 
வெயில்‌ பரிதி மா தோ - இளவெயிலையுடைய சூரியனுடைய குத 
ரைகட்டிய தேரானது, இடறு பொன குடுமி - இடறுன்ற பொன 
னாறசெய்த சிெகரமானது, ஓ௩டு - உயாஈது, ளோ தளி விரிககும்‌ - 
மிகுந்த காக்தியைப பரபபுனெற, மாடம்‌ - உபரிகைகளையுடைய, ச 
வஞ்௪த தீவின - சரவுஞசமெனலும்‌ திவையாளுடின்ற, வேதன - 
அரசன, எ-று, 


(௧-ஐ.) இவன்‌ இரவுரசதநிவரசன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌ 
இங்ஙனமெம்பது இகஉ௩னெனக கடைகுறைந்தது, சூரிடனிர 
ீதிதிற்கடடிய குதிரைகள்‌ ஒளியைகோகடுக்‌ கண்கூடு ஒது நடக 


கட பெறுமையால ₹பரிதிமானறே ரிடறுபொற்‌ குடுமியோக்கெ ளெ 
ரொளிவிரிக்கூமாடம? எனபபடடது (௧௩௩) 


புரிவடஞ்சுமம்துவீய்குமபுணர்‌ முலையீங்குவைகும்‌ 
,இருகுவெஞ்சற்றத்துபபிமநிண்களியானையன்னான்‌ 
விரைமதுவுயிககுங்கைதைவேலிவாய்மணியுமபொன்னும 
வருஇரைசுருட்டுங்கானலவான்குசை த திவிலவேந்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) புரி வடம்‌ சும;து- மூதஅவடங்களைப பொறுசது, வீங்‌ 
கும்‌ புணா புலை - பருதத நேரு௩டுப ஸதனயகளையுடைய தமயர்இ 
யே, ஈங்கு வைகும்‌ - இஙகேயிருகனெற, இருகு - மாறுபடுஇன்ற, 
வெம்‌ றறததுபபின்‌ - வெவவிய மிகுத கோபத்தையும்‌, இண - 
வலிமையையுமுடைய, களி யானை அனஞன - களிப்பு மிக்க யானை 
யையொச்த அரசனானவன, விரை மது வுயிக்கும்‌ - வாசனைபொருந 
திய தேனைத தருனெ.ற, கைதை வேலிவாய - தாழைவேலியிடத தில்‌, 
மணியும்‌ - கவமணிகளையும்‌, பொனனும - பொனனையும்‌, வரு திரை 
சுருட்மம்‌ - வருனெற அலைகள மடக வீசுனெற, கானல்‌ - கடற்க 
ராச சோலைகளையுடைய, வான - மேலாய, குசைததீவில்‌ - குசை 
யென்னு? தவிலிருகனெ.ற, வேதன - ௮ரசன, எ-று. 

(க- து.) இவன்‌ குசைத்திவரசன என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

எபபோதாயிலு5 தனனைப பகைததவாமேற்‌ கோபம்‌ வைத்தால்‌ 
அகேகநாள்‌ கழிகனும மறவாது அவராக கொல்லுதலும்‌ உலிமை 
பெறலும்‌ களி...புமிகுசலும பானைககுளள குணமாதல்‌ இவ்௨ரசலுக 
கும்‌ அககுணங்க ஞண்டெனபது தோனற *திருகுவெஞ்‌ சழ்றத்‌ அப 
பிற்‌ நிண்களி யானையனனான” எனமூ. (௧௩௪) 
தெண்டிரைப்பரவையீன்றதெள்‌ளமிர்‌ தூறல்போலும்‌ 
பண்டருமினிய$ீஞ்சொற்படா முலைப்பாவைகேண்‌ மோ 
விண்டலப்பரிதிபோலவிளஙகுமிக்குரிசிலவாச£த்‌ 
தண்டலை.புடுத்தகானற்சானமலித த$விலவேக்தன்‌. 

(இ-ள்‌.) தெள இரை பரவை ஈன்ற - தெளிர்த அலைகளையுடைய 
கடலானதின்ற, தெள்‌ அமீது ஊறலபோலும்‌ - தெளிந்த ஓமிதத்‌ 


௪௨௭௬ கைடதம்‌, 


இன பெருககுபோலும்‌, இனிய பண தரும்‌ - இன்பா தரத்தக்க இசை 
யைததருடின்ற, நீ சொல்‌ - மதுரம்பொருகதிய சொல்லையும்‌, படா 
முலை பாவை - சாயாத ஸதனங்களையுமுடைய தமயநதியே ! கேள- 
கேடபாயாக, விண்‌ தலம்‌ பரிதி போல விளங்கும்‌ - ஆகாயத்திலிருக 
இனற சூரியன்போலப பிரகாசகனெற, இ குரிஏில - இவவரசனான 
வன, வாச தண்டலை உடுதத-வாசமிக்க மலாகளையுடைய சோலைகளை 
யுமிதத, கானல்‌ - நெயதநிலததையுடைய, சானமலித்தீவில - சான 
மலிததீவி லிருக்னெற, வேதன - ௮ரசன, எ-று. 

(௧- து) இவன்‌ சானமலித்தீவரசன்‌ எனறாள்‌ என்பதாம, 

பாற்சடலிற்‌ பிறத அமிரதததின்‌ மாதுரியம்‌ இவள்‌ சொல 
லினு லதியலா மெனபத்றகு *பரவையீனற தெள்ளமிாா தாதல 
போலு மினிய தீஞ்சொல' எனப பட்டது. சூரியன இருட்பகையை 
யோட்டுதல்போல்‌ இவன தனபகையை யோட்டியவனெனபது சோ 
னற, *விண்டலப்‌ பரிதிபோல விளஙகுமிக்‌ குரிசில்‌? என்றா. அன்றிப 
பரிதிபோல்‌ விள௩்யெ ஒளியை யுடைவனெனிலும்‌ அமையும்‌,(௧௩௫) 


தேவர்கண்முதலாமற்றைத்‌ திவினில்‌வனப்புவாய்ந்த 
காவலரினையரென்னாவுரைத்துமைக்கரியகூந்தற்‌ 
பூவையர்தீஞ்சொலவாட்கட்பொம்மல்வெம்‌ முலையினாட்கு 
நாவலந்‌தீவின்‌ வேர்சாயாரையுகவிலலுற்றாள்‌- 


(இ-ள்‌) தேவாகள முதல்‌ ௮ - தேவாகளாஇியாக, மற்றை திவி 
னில்‌ - மழறைத இவுகளில்‌, வனபபு வாய்‌ஈ,த காவலா - அழகுபெற்ற 
அரசாகள்‌, இனையா என்னா உரைத்து - இததன்மையரோன்று சொல்‌ 
லி, மை கரிய கூர்தல்‌ - மைபோலும்‌ கறுத்த குழலையும்‌, பூவை யம்‌ 
நீ சொல்‌- அழக பூவைபபுள்ளி னிசையையொதத்‌ (இததித்தவாச்‌ 
தையையும்‌, வாள்‌ கண்‌ -வாள்போன்ற கண்களையும்‌, பொம்மல்‌ வெம்‌ 
முலையினாட்கு - பொலிவுபெற்ற விருப்பத்தைச்‌ செய்கின்ற ஸ்சனங்‌ 
களையுமுடைய தமயர்‌இககு, நாவலர்‌ தீவின்‌ வேதா யாணயும்‌ - காவ 
லந தீவிலிருக்கன்ற அரசாகள்‌ எல்லாரையும்‌, ஈவிலலுற்றாள்‌ - சொல்‌ 
லத தொடங்கினாள்‌. எ-று. 


(௪- து.) காவலர்தி வரசாகளைச்‌ சொலலத்தொடங்கனொள்‌ என 
பதாம. 


,சீவுகளேழலள்‌ இப்பொழுது சொல்லிய இீவுகளைந்தும்‌ இனி 
சொலலப்போறெ திவொன்றுமாக ஆறுதவுகளைச்‌ சொல்லி இன்ற 
பக கூருதொழிர்தது எந்தப பிரதிகளிது மில்லாமையால்‌ அத்தீ 
வையாளும்‌ அரசன்‌ வா இலன்போலும்‌, இனி நாவலர்‌ தீவிலிருக்‌ 
இன்ற பலதேயத்‌ ,தரசனாயுஞ்‌ சொல்லப்படுதல்‌ காண்க நாவலர்‌ 
வென்று இத்திவிற்குப பெயரானது 4 கறவனைய சனியுதிரு ஈன்‌ 
னாவ லெர்சாளு, முது இயுற வுமிரக்கெல்லார்‌ தென்றிசையி லோங்கு 
சலாற்‌, பெறு5வகண டமும்பெரிய காவலந்தி வெஜும்பெயரை, மறு 
வறுமக கனித்திரீர மலையசனை வலம்வருமே??, இதனாற்‌ காண்௪. 0 


சுயம்வசப்படலம்‌, ௪௨௭ 


கொள்ளைவண்டிமிருங்கூந்தற்கோதையிவ்விருந்த வேர்‌ தல 
வள்ளவாய்ககமலவாவிவாளையம்பகதோவிக்‌ 
கள்ளூலாம்பசியதாற்றுககமுளம்பாளைறு 
மளளலம்பழனஞ்சூழ்ந்தவவர்‌தநொடாளுமவேந்தே. 

(இ-௭.) கொள்ளை வணடு இமிரும்‌ கூடுதல்‌ கோதை - கூட்ட 
மாகிய வணடுகேள சதஇிகஇனற அளகததையடைய தமயகதியே', 
இவ இருகத ஏந்தல்‌- இங்கரு௩த இவவ ரசன, வளள ௨வாய- இணணம 
போன்ற வாயையுடைய, கமல வாவி - தாமராத தடாகததினினதும, 
வாளை ௮ம்‌ பகடு தாவி- அழயெ ஆணவாளைகள பாயகது, கள உலாம- 
தேனொழுகுனெற, பசிய தாறு - பசுமைபொருநதிய குலைகளையுடைய, 
கமுகு இளம பாளை 8றும - &முகமரதஇனிளம டாமாகளைக இழிககும 
படி யிருகனெற, அளளல அம பழனம சூழ்கத - செதமையுடைப 
அழ கழனிகள சூழ்கத, ௮வஇ நாடு ஆளும்‌ - அவ;தி தேசத்தை 
ஆளுடன்ம, வேது - அரசன, எ-று, அம - அசை, 

(௧- து.) இவன்‌ அவா இநாடடரசன எனறாள எனபசாம்‌. 

கொள்ளையிிம்‌ வண்டெனப பொருளசொணடு அதறகேதபத்‌ 
தேனை யென்னஞ்‌ செயபபடுபொருள வருவித்துக்‌ கோள்ளிலும்‌ 
அமையும. அளளலம்‌ பழனமெனனுு தொடாமொழியி லிருக்கும 
அம்மெனபத விரிததல்‌ விசாரமாய நினறது. அது 4வலிததன மெ 
லித்த னீடடல்‌ குறுககல்‌, விரிதத ரொகுத தலும்‌ வருஞ்செயயுள வே 
ண்டுமி” எனஒஞ்‌ சூதஇரததால அ5தாலா விரிததல லிகாரததிற 
குக்‌ காட்டிய தணண) துறைவா தசவிலரே?? எனம உதாரணத 
தாலறிச இனனும இகழாலிற பலவிடாதோறும்‌ அழகெனப பொ 
ருள்கொண்டிருககும்‌. இது போலவனவறறையும இவவாறு விகார 
மெனறு கொளளிஜும்‌ இழுக்காவெனக, (௧௩௭) 
கன்னலங்கனிந்தகோதாமீயகுறைகாமவேலான்‌ 
பொன்னவிசோடைகெறறிபபொழிமதககளிறுமாய்க்குஞ்‌ 
செம்கெலங்குலையிறதூஙகுக்‌தீந்தொடைநறவுகாலுங்‌ 
கன்னலம்கழனிசூழக்தகவுடகாட்டரசரோறே, 

(இ-ள்‌) நல்‌ நலம கனிஈத கோதாய - மிகுகத நலமானது 
முதிகத தமய யே !, ஈங்கு உறை காமம்‌ வேலான - இஙகே யிருக 
இன்ற ௮ச்சசதைத தருனெற வேலாயுசத்தையுடைய அரசன, 
பொன்‌ - பொன்னாமசெயத, அவீ£ ஓடை - பிரகாசிகனெற முகபடாத 
தையணிசத, நெற்தி - நெழதியையும, பொழி மதம்‌ களிறு - பொ 
மிஏன்ற மதச்தையுமுடைய யானையை, மாயககும்‌ - மறைகஇன்ற, 
செச்நெல - செஞ்சாலிகளுள்ளனவும, ௮ம்‌ குலையில தூலகும்‌ - அழ 
இய குலைகள்போல அசைர்துகொண்‌ டிருக்கெற, நீ தொடை - தித 
திப்புடைய தேன்‌ கூண்டானது, நறவு காலும்‌ - தேனைத துளிக்னெ௰ 
கன்னல்‌ - கரும்‌ புள்ளனவுமாஏய, அம்‌ கழனி சூழ்ர்‌த - அழகிய கழ 
னிகளால்‌ சூழப்டட்ட, கவுடநாடு - கவுடதேசத்தை யாளுன்ற, ஆர 
சா - மனலாக்கு, ஏறு - ௮ண்டுங்கம்‌ போல்வான. எ-று, ஏ - அசை: 


௪௨ நைடதம்‌, 


(௧ - ௮.) இவன்‌ கவுடகாட்டரசன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌, 

களிறுமாய்க்குஞ்‌ செர்செலென்றும்‌, தேன்கூட்டையுடைய சன்‌ 
னலெனறுஞ சொல்லுதல்‌ கவிகளின வழக்கம்‌. அது *மீனசணி னள 
வும்வெற றிடஙக ளினமையாற, ஹேன்கணக்‌ கருமபியல்‌ காடுஞ்‌ செக்‌ 
நெலின, வானபுகழ்‌ களிறுமாய கழனியாகசமு, மூன்களூக்‌ குரைப 
பரி தொல்லென சுமமைததே ?? இதனாலதிக, (௧௩௮) 


கஞ்சசாண்மலரைவென்றுகடைகுழையபெறிக்துமீண்ட 
௩ஞ்செனககொடியவாட்கணங்கையிவ்விருந்தமீளி 
வெஞ்சமங்காகதலன்றியணியெனவிளஙகச்செயத 
விஞசிசுழ்மதுரைமூதூசெதுகுலமன்னரேறே, 

(இ-ள.) கஞ்சம்‌ மாண மலரை வென்று - தாமரையிஐுடைய புத 
யமலமை வெற்றிகொண்டு, கடை குழை எறிநது மீணட - காதணி 
யினுடைய கடையை வீத திரும்பிய, ஈஞசு என - விடம்போல, 
கொடிய வாள கண நங்கை - கொடியவாகப வாளடோனம கண்ணே 
(/ைய தமயகதியே!, இ இரு௩த மீளி- இருததலை. பெயற இவவ 
ரசன, வெம சமம - வெபபம பொரு£இி.ய யுததததிலே, காத்தலன்‌ 
தி- காப்பத கல்லாமல்‌, ௮ணி என - அலங்காரமாக, விளங்க செய்‌ 
தீ - பிரகாசிக்குமபடி௪ செயது, இஞூ சூழ - மதில ஞூழாத) மதுலா 
மூதா - மதுராபுரியை யாளுனவேற, எறுகுல மனனா - எதுகுல வர 
சாக்கு, ஏறு - ஆணடயக்ததை யொததவன்‌, எ-று. ஏ- ௮சை, 

(க-ு.) இவன மதுராபுரி யரசன எனமுள என்பதாம்‌, 

பெரியோகளாழ்‌ சறநதெடுத்துச சொல்லப்பட்ட அயோத்தி, 
மதுரை, மாயை, காட, காஞ்சி, அவ௩இகை, அவா. ரகை என்றும ஏழு 
நகரங்களில ஒரு ககரமாதலாலும, யூ. தவ முதலிய அனேக ௮7 
சா புர?சகுமபடி இராச தானியா மிரு௩ததனாலும, மதுரைக்கு மூதா 
ரொன அடைகொம்ச்கபபடடது. (௧௩௯) 
அமிழ்‌இனைமுனி£துசாரலருவிதாழ்மலையமீன்ற 
த.மிழினுமினியசீஞ்சொற்றையலீண்டிரு௩தகோமா 
னிமிழ்‌'ைகொழிக்தமுததமேழைகின்‌ முறுவலகாட்டுங்‌ 
கமழலந்துறைசூழ்தெணணீர்க்கயகைகாடாளும்வேந்தன்‌. 

(இ-ள்‌) ௮மிழ்தினை மூனிர்து - அமீா.தததைக்‌ கோபிதது, சா 
ரல்‌ - பக்கஙகளிலே, அருவி தாழ - அருவியானது தாழனெற, மலை 
யம £னற - பொதியமலையிலிருக்கும்‌ அகததிய மூனிவனால்‌ தரப்‌ 
பட்ட, தமிழினும இனிய - தமிழைககாட்டி.ஓ.ம இனிமையுளள, தீ 
சொல்‌ தையல - மதுரம்‌ பொருர்திய சொல்லையுடைய தமயக தியே!, 
ஈண்டு இருந்த கோமான - இவவிடததிருக்த அரசனானவன்‌, இமிழ்‌ - 
பிரகாசிசனெற, தரை கொழிதத- அலைகளானனவ ஒக்கே, முத்தம்‌- 
முத்துக்கள்‌, ஏழை - தமயர்தியே, நின்‌ முறுவல்‌ காட்டும்‌ - உன்னு 
டைய பல்வரிசையைக்‌ காண்பிக்கும்‌, கமழ்‌ - பரிமளிக்கன்ற, அலம்‌ - 
அமைவினையுடைய, துறை சூழ்‌ - துறைகள்‌ சூழ்ச்த, தெள மீ - தெளி 


சுயம்வரப்‌படலம்‌, ௪௨௯ 


வுபொருந்திய ரீரையடைய, கங்கைகாடு ஒளும்‌ வேந்தன்‌ - கங்கைமா 
டாளும அரசன, எஃறு. 

(க-து) இவன சங்கைநாட்டரசன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம. 

மலையமெனபது அஇலிருக்கும்‌ அகத்தியமுனிக்கா தலால்‌ ஒகு 
பெயா. பரமரிவன்‌ வடமொழிகளெசகணம ட ஈணினிககுச சொல 
லிபதுபோல்‌, தமிழமொழிஃலெச்கணம அககதிய முனிககுச சொலி 
உலகத்திலே பரவசசெயதடடியால பலையமீவைறசமிபூ? எனபபட்டது, 
அது “லிடையுகைததவன பாணினிக இ௨ககண மேஞள, வடமொழி 
சகுரைழ தாயென மலைபமா மூனிஃகுக, இடமுூறு தியம்‌ ப 
கெதிராககிய தெனசொன மடமகடகரங்‌ கெனபது வழுதிகாடன 
ஜோ. இசனாலதிக. (௧௪0) 
வனைமலர்ககுழஙகன்‌ மாலைவணரிருலகூக்தற்செவ்வா 
யினவளைமடஈகையிபபாலெரிமணிததவிசிற்றோனறு 
நனைவிரியலங்கனமார்பனாள்‌ விழவருதவிஇக 
கனைகுரனமுரசந்துஞ்சாககாமபிலிககாவஉவேந்தன்‌. 


(இ-ள.) வனை மலா - மலராம்றொித த, சுழங்கல்‌ மாலை - அம 
இய மாலையை யணி:த, வணா இரு கூதல்‌ - வளைர்தெெ ரிய குழலை 
யும, செவவாய- வு தவாயையும, இல வளை மட௩தை - கூடடமாஇய 
வளையலையுமுடைய தமயாதியே !, இடபால்‌ - இடபு௱தத, எரி மணி 
திலிசில்‌ தோன்றும - ஓளிலிட்னெற ரதராசனததில தோனறுனற, 
நனை விரி அலங2ல மா£பன - அருமபுகள விரி; த மாலையை யணிரத 
மா£பையுடையவன, மாள - காடோறும, விழவு அமுத - திருவிழா 
நீங்காச, வீதி- வீதியிலே, கனை கூரல்‌ முரசம - ௪ததிகனெற குர, 
யுடைய பேரிகையானது, தஞ்சா - ஓயவிலலாத, காம்பிலி காவல 
வேந்தன்‌ - காம்பிலி தேசகதை யாளுனெற அரசன்‌, எ-று 

(௧- து.) இவன்‌ காம்பிலி தேசாதிடதி என்றாள என்பதாம்‌, 

எர்சாளு$ தெயவஙகளுகளுச்‌ இறப்புமிக்க திருவிழா வெட்டபது 
தோன்ற (மாள விழவறாத லீதி' எனறும்‌, ௭௩த வாததியங்களிலும 
முரசஞ்‌ இறொர்தமையால்‌ *கனைசூரன மூரசக தஞ்சா? என்றும 
சொல்லிஞா, மூரசம்‌ வாததியபபொழுவு மாகும்‌. (௪௫௮) 
துழைகொசிமருய்குறேம்பநுண்ணெழின்மாமைவாய்ந்த 
விழைவளர்முலையினாயமற்றிய்கினிதஇருந்ததோன்றன்‌ 
மழலைவண்டுழல தூங்குமழைமதப்புழைக்கைகாலவாய்க்‌ 
கழைசுளிகளி௩ல்யானைககலிங்கநாடாளுமன்னன்‌, 


(இ-ள்‌,) நுழை கோச மருஙகுல்‌ தேமப்‌ - மிகுக்த நுட்பத 
தையுடைய இடையானது வாட, நுண்‌ - நுட்பம்‌ பொருந்திய, 
எழில்‌ - அழகானது, மாமை வாய்கத்‌ - பிரகாசம்‌ பொருந்திய, 
இழை - ஆபரணததை யணிர்த, வளா முலையிஞய - வளரபபெற்ம 
முலையினையுடைய தமயந்திகே !, இங்கு - இவவிடத்தில்‌, இனிது இரு 
5த- இனிதாக இருக்கப்பெற்ற, தோன்றல்‌ - ௮சசஞனவன, மழலை 


௪௩௦ நைடதம்‌, 


வண்டு - இனிமைபொருக்திய வோசையையுடைய வண்டுகள்‌, உழல- 
உழலும்படி, தாங்கும்‌ - தங்யெ, மழை மதம்‌ - மழைடோனமற மதத்தை 
யும்‌, புழை கை - துவா ரமயொருஈதிய துதிககையையும, கால்‌ வாய - 
தொககுடன்ற வாயையுமுடைய, கழை சுளி - சரும்பை முதிக 
இனற, களி நல்‌ யானை - களிப்புபபொருக திய ஈல்லயானைகளையுடைய, 
சலிய்கராடு ஆளும்‌ மனனன - கலியக்‌ காடடையாளுனெற அர 
சன. எறு, 

(க- ு,) இவன்‌ கலிங்கதேசாதிபதி எனறாள என்பதாம்‌. 

யானை மதநீரையுணண வணடுழலுதலால்‌, *வண்டுழலத்தூம்கு 
மழைமதம்‌” எனா அம்மதநீரை வண்ணெணுதல்‌ - “ஈல்௨மதநதா 
ஜனொணகவுளினபா னனறுணஊணச, செலலுசருமபே வெக்கரியினராழ 
செவியூடே, மெல்லடநதே போகெனமெஃல விளமபெனறு, சொல 
லிமதஙகூார வேலனகண்ஞா த.யா௫னறா?? எனபதனாலறிக. (௧௪௨) 


உள௮கனிகந்துருகப்பைடதார்ககாமனுமுவக்குஞ்சாய 
௮ள மகொளிழும்தமூரறறோகைமீங்கிருந்ததோன்றல்‌ 
விளங்கிழைகினதுகண்‌ போல்வேரியங்குவளைபூதத 
வளங்கெழுமருதவேலிவாரணவா மன்னன்‌. 

(இ-ள்‌.) உளம்‌ கனி து உருக - மனமானது இளபயருகும்படி, 
பைஈதா£ காமலும - பசியமாலையை யணிஈ த மனமைசனும, உவசகும்‌ - 
விரும்புனொற, சாயல்‌ - சாயலையும்‌, தளஙகு - அசைனெற, ஒளி முத 
தீம்‌ மூரல்‌ - ஒளியையுடைய மூததையொதத பறகளையுமுடைய, 
தோகை - தமயகதியே!, ஈங்கு இருத சதோனறல்‌ - இங்கே இருதத 
லைபபெற்ற அரசனானவன, விளங்கு இழை - விளக்குடின்ற வாப.ர 
ணத்தையுடையாய, நினது கணபோல - உனனுடைய கண்ணைப 
போல்‌, வேரி ௮ம்‌ குவளை பூதத - தேனையடைய அழயெ குவளைமலா 
கள பூதஇருகடன்ற, வளம கெழு மருதவேலி - வளப்பம்பொருக்‌ 
(திய மருத நிலததையுடைய வா.ரணவாசிமனனன்‌ - காசதேசததர 
சன்‌, எ-று, 

(க- து.) இவன்‌ காசிதேசாஇபதி என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

வாரணாசியென்ப.து வாரணவாசியென மருவிறறு, சாயலால்‌ 
தோகைபோனறவ ளெனக்கொளக மாதா கணகளுக்கு உவமிக்கப 
பமிய குவளைமலாகளை இததமயாஇ கஸகளுக்கு உவமேயமாகச்‌ கூறு 
தலால்‌ எதாநிலையணி. (௧௪௩) 
குவட்டிள முலையினாய்கின்குழைமுகத இங்கணோக௫ 
யுவட்டெடுததுவகைவெளளமோங்கவீ௰இருத தோன்றல்‌ 
கவட்டடிக்கயவாய்மேதிகன்றுள்ளிப்பொழிட்ததீம்பா 
றெவிட்டவுண்டன்னமந்துஞ்சஞ்செழும்புனற்சிந்துவேக்தே 

(இ-ள்‌,) குவடு இள முலையினாய்‌ - மலைபோன்ற இளமைபொருச்‌ 
தய ஸ்‌ தனஙகளையுடைய தமயர்தியே |, நின்‌ - உன்னுடைய, குழை - 
குண்டலததையணிந்த, முகம்‌ இங்கள்‌ நோக்கு - முகமாிய சகதிர 


சுயமவ.7பபடலமை, ௪௯௧ 


னைப்பாரத்து, உவட்டு எடுத்து - பெருக்கெடுத்து, உவகை வெள்ளம- 
ம௫ழ்ச்சி யெனனும்‌ கடலானது, ஓக - மிகுதொலிக்க, ஈகு இரு 
நத - இங்கிருததலையுறற,, தோனல்‌ - அரசனானவன, கவட்டு அடி. - 
பிளபபாயெ ஞ்‌ குளம்பையும்‌, கய வாய்‌- பெரியவாயையுமுடைய, மேதி- 
எருமை, சன்று உள்ளி - தன்‌ கன்றை நினைத்து, பொழிஈத - சொ 
ரிது, திமபால - திசதிப்புப்பாலை, தெவிட்ட உணடு - நிறையவுண்டூ, 
அனனம துஞ்சும்‌ - அனனபபறவை துயிதூனெற, செழு புனல - 
செழுமையுள்ள நீரையுடைய, இந்து வேது - சநதுதேசததை யாளு 
இன்ற அரசன்‌, எ-று ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை, 


(க - து.) இவன சரதுதேசாஇபஇ எனறுள்‌ என்பதா. 


சந்தரனைப பாததால கடல அஇகரித தொலிதத லியல்பாத 
லால்‌, (குழைமுகத்‌ இங்கணோகட யுவட்டெடுத துவகைவெளள மோ 
கவீஙஇருததோன்றல? எனபபடடது மதியெழக்கடன முழக்கு 
தலபோல்‌”” எனமூாபிறரும, நீரிலே எருமை தனகனமை தின்தது._ 
பொழிகத பாலை அனனம உணணுதம்‌, “பாலுரீரும பாறடடப பிரிதத 
லனனத இயல்டென வதி௦தனா கொளலே?? இதனால்‌ காணக (0) 


பகட்டிளமுலையாமீய்குப்பமதரைபப.ரவைவேலை 
முகட்டெழுமபரிதியேயபபவியகுறைமுழவுததோளான்‌ 
பொகுட்டுமென்கமலவா விபபூமபுனலுழககககொண்ட 
லகடடினில்வாளைதாவுமகன்பணைககுகுதரோறே. 


(இ-ள்‌ ) பகடு இள மூலை.பாய - யானை மததகமபோனற இள 
மை பொருகதிய முலையையுடைய தமயகஇயே !, ஈங்கு - இவவிடத 
தில்‌, படு இரை - அலைகளையுடைய, பரவை - பரத, வேலை முகடு 
எழு - கடஇச்சிமிமஷவோனறிய, பரிதி யேயபப - சூரியனை யொபப, 
ரஙகு உறை - இகஇருகனெற, முழபு தோளான - மதகளமபோனற 
தோளையுடையவன, பொகுடடு - கொடடையையுடைய, மேல்‌ கம 
லம்‌ வாவி- மெலலிய தாமரைமலரையுடைய தடாகத்திலுள்ள, பூ 
புனல்‌ உழக - அழகுபொருநதிய நீரைககலகக, கொண்டல அகடடி. 
னில்‌ - மேசங்களுடைய வயிறதினிடத்தில்‌, வாளை தாவும்‌ - வாளைமீன 
கள தாவுனெற, அகல பணை - அகன்ற வயலையுடைய, குகுதா ஏது - 
குகுததேசத தாருக்குச சயகவேறறை யொதத அரசன, எ-று. 

(க- து) இவன குகுததேசாதிபஇ என்றாள்‌ என்பதாம்‌ 

முன்பாட்டிலும இப்டாட்டிலும்‌ குவடு, ௧௨0, பகடு, முகடு, 
அகடு என்னும்‌ அடி. யெதுகையாய வத உயாத்தொடா மொழிக்‌ குற 
றிய லுஃரங்கள டகரவொற்தறிரட்டித்தல்‌, ாரொமுதது மொழியு 
மூயிததொடா மொழியும்‌, வேற்றுமையாமி னொத்திடைமின மிகத, 
தோற்றம்‌ வேண்டும்‌ வல்லெழுத்து மிகுதி? இச்‌ சூததிரத்தாலறி௪ 
கொண்டலகட்டினில்‌ வாளைதாவுமெனறல்‌ “வெள்ளததடங்க ணெ 
வாளை வேலிக்கமுனெ மிடஜொடி.யத்‌, அள்ளிமுடுலைக்‌ இழித்தமழைச்‌ 
கிளியோடி.றங்கும்‌?? மென்பதாற காண்க, (க௪ட) 


௪௩௨ ளைடதம்‌, 


வேலெனப்பிநறழ்ந்துகூற்றைவெல்குவன்வருகவென்னா 
வோலைவிட்டுலவுங்கண்ணாமீல்குறையுலல்கொடோளான்‌ 
சூலுளைந்தலறிப்பைந்தேன்றுளிக்குமென்கமலப்போதின்‌ 
வாலவளைமுச்‌ தமீனும்வளவயன்மச்சர்கோவே. 


(இ-்‌.) வேல்‌ என பிதழ்ச்‌.து - வேற்படைபோ லொளியைச்‌ 
செயது, கூறறை வெல்குவன - யமனை வெற்றி கொள்ளுவேல), 
வருக என்னா - நீ வரக்உடவாயென்று, ஓலை விட்டு - (௮௩.த யமனுக்கு) 
ஓலை பெழுதிவிட்டு, உலவும்‌ கண்ணாய - உலாவுனெற கண்களையுடைய 
“மயா இியய !, ஈங்கு உறை - இஙகேயிருகனெற, ௨௨ம்‌ கொள சோ 
ளான - இரளகஉலின வலியைக்கொண்ட புயததையுடையவன்‌, மூல 
உளைர்து - கருடபவாதைபபடடி, அலறி - தலிதது, பைக்தேன்‌ அுளிஃ4 
கும - பசிய தேனைத்‌ தெறிகடுன்‌ற, மெல்‌ கமலம்‌ போதின்‌ - மெல்லிய 
தாமரைமலரில்‌, வால்‌ வளை - வெணமைபொருகதிய ௪க்கங்கள, முது 
தம ஈம்‌ - முததுக்களைப பெறுெ.ற, வளம வயல - வளம்பொருஈ 
(திய கழனிகளகுடி௩த;, மசசா ஏறு - மச்சதேயத்தாருககு ஆர 
சல, எ-று, ஏ- அசை 


(க-து) இ௨ன மசசதேசாதிடஇ எல ரள எனபதாம, 


நீதிபபடி போ செயது வெல்லககருது மரசாகள்‌ உனனைப டோ 
ரில வெலலுமபடி. எததனிசது வாதேன, நீயும வருகவெனறு தலையே 
நை தூதேஜும்‌ வி$ததுத தெரியபபடுததல்‌ முறையா தலின, *கூற்றை 
மெல்குவன வருகவெனனா கோலைவிட 0௨௮௫ சண்ணாய எனறா 
இதனால்‌ கண்களானவை காமுகாக்குச செயயுற கொடுமை கூறியதா 
யிறறு. (௧௪௪) 


குடமகையினெடியவாடகட கொமபனாமீங்குப்பைம்பொ 
மடஙயகலாசனதஇன மேயமணியெழுவனையதோளான்‌ ்‌்‌ 
முடங்குவெணடோட்டுககைதைமுருகுயிர்‌ தீ இரம்குந்‌ செ 
சடஙகடற்புலவுபோககுட்தணடுமைமகதகாடன்‌.[ ண்ணீர்த 

(இ-ள்‌.) குடங்கையின - உளளங்கைபோல்‌, செடிய வாள்‌ ௧௨- 
நீண்ட வாளபோஜலுங்‌ கணகளையுடைய, கொமபு அன்னாய்‌ - தமயந்தி 
யே!, ஈ௩்கு - இஙகே, பைம பொன மடஙகல்‌ ஆ௪னததஇன மேய - 
பசும பொனனாமசெயத சிறகாதனததஇற பொருகதிய, மணி எழு 
அனைய தோளான்‌ - அழயே எழு*தூணையொதத புயங்களையுடைய 
வன்‌, மூடஙகு - வளைவினையுைய, வேள தோடு - வெண்மைடோ 
ருந்திய விதழையுடைய, கைதை - தானழகளானவை, முருகு உயி££த 
து - வாசனையை 49, இரங்கும்‌ - ௪தஇகனெற, தெள நீ£ - தெளி, 
தி நீரையுடைய, தடம்‌ - விசாலம்பொருதிய, கடல்‌ புலவு போக 
கும்‌ - கடலின புலானாற்றததை நீக்குடின்ற, தண்‌ துறை - குள்ச 
சிபொருகதிய துறையையுடைய, மகத காடன - மகத்தேசத்‌ தச 
௪ன, எ-று, 


(௧- து.) இவன மகதராட்‌ டரசன்‌ என்றுள்‌ என்பதாம்‌. 


சுயம்வரபபடலம, ௪௩ 


லீர.த்தன்மையும்‌ புயவலிமையுக்‌ தோன்ற ஆசனமென்‌ றொழி 
யாது மடங்கலாசனம?! எனறும்‌, தோளானென்‌ ஜொழியாது மணி 
யெழுவனையதோளான? எனறும்‌ சொல்லிஞா, முருகுயிரததுச்‌ கடற்‌ 
புலவு போக்கு மெனறமையால, கநெயதற கருபபொருளாடிய தாழை 
௮ஙகே அதிகரிததிருக தெனபது கருத்து, (௧௪௭) 


கழையெனத்‌இரண்டமென்றோட்காமருகுவளையுண்கட்‌ 
பொழிகதிர்முத்தமூரற்பூங்கொடி.மீங்குவைகு 
மழிகவுடகடாததறறத்தண்ணலங்களிறுபோலவான்‌ 
மழையகடுரிஞ்சுமாடமலிகுருகாடர்கோவே, 


(இ-ள்‌) கழை என இரணட மெல தோள்‌ - மூங்கல்போலசு 
,இிரணடிருகற மெலலிய தோள்களையும, காமா குவளை உண்‌ கண - 
அழருபொருகஇி.ப நீலோறபலத தழகையுணட கண்களையும்‌, பொதி 
கதி முததம்‌ மூரல - இரணஙகளைப பொழினெ.ற முததஙகளையொத 
தி பறகளையுமுடைய, பூ, கொடி - தமயதியே!, ஈயகு வைகும - இங 
கே தய, அழி கவுள கடாதத - மதமோழுகுலெ.ற கனனத்தை 
யும, சீறறதது - கோபததையுமுடைய, அணணல களிறுபோல 
வான - பெரிய யானயை யொத்த அரசனானவன, மழை அகடு 
உரிஞ்சு - மேகதஇன வயிறறைத தேயகனேற, மாடம்‌ மலி- உபப 
ரிகைகள நெருகலயெ, குருமாடா கோ- முருகாடாக கதிபஇ, எ-று. 


(க-து) இவன குருமாட்டாசன என்றுள எனபதாம்‌. 


கழையெனபது கரும்பெனிஞம்‌ ஓக்கும்‌ குருவெனனும்‌ ௮7 
௪ஞுற்‌ புரகஃபபடுதலால குருகாடாயிகறு, குருக்ஷேத இரமென்றுவ 
கூறுவா. குருக்ஷூகதிரம புணணிய பூமியாம. அது பாரததஇற 
காலாக அனறியும, சோததமாசிவ காசிதிகழகுருக, கேததிரம்பிர 
யாகைளெொரலா, பூததபுடகர மாதிபுனிதாக, எராததகஙுகை யலைக 
டலாதியும,? இதனாலு மதிக, (௧௪௮) 


வடுகெடும்கண்ணியீய்குவைஏயமடங்கலன்னான்‌ 
குடரிகர்செருத்தற்செலகட்குவிமுலையெருமைதெண்ணீர்‌ 
தடவயலுழககவாளைதாவிமுப்புடைக்காயததெங்கின்‌ 
படுபழமுதிர்ககுஞ்சூழழ்பல்லவதேயவேங்தே. 

(இ-ள்‌) வடு நெடு கண்ணி - மாவடுபோன்ற நெடிய கண்களையு 
டைய தமயர்தியே!, ஈங்கு வையே - இ;கே த௩சபபெறற, மடங்கல 
அனனான - இங்கவேறமை யொத்தவன, குடம்‌ கிகா செருததல - 
ரடததையொத்த மடியையும்‌, செம கண - சவத கண்களையும்‌, குவி 
மூலை - குவித மூலையையு முடைய, எருமை - எருமையானத, தெள 
கீர - தெளிஈத நீரையுடைய, தடம வயல உழகக - விசாலம்‌ பொ 
௫௩இய கழனிகளைக்‌ கலக்க, வாளை - (அதனாலெழும்பிய) வாளைகள்‌, 
தாவி - பாய்ந்து, மூன்று புடை சாய்‌ - மூனறு பக்கமுளள காயை 
யுடைய, தென்‌ - தென்னமரததல்‌, பட - உண்டாகிய, பழம்‌ - 

௩௭ 


௪௬௩௪ நைடதம்‌, 


பழங்களை, உதிக்கும்‌ - உதாச இன்ற, சூழல்‌ - இடத்தையுடைய, பல்‌ 
லவ தேய வேநது - பல்லவதேசததை யாளூனெற அரசன, ௭- று. 
ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை. 


(௧ - ௮.) இவன பல்லவதேயத்தரசன்‌ என்றாள்‌ எனபதாம்‌. 


எருமை தெண்ணாத தடவயலுழக்க அதனாலெழுச்த வாளை 
தாவித்‌ தெகன பழமுதரககும்‌ பலலவதேசமெனக கூட்டுக, இத 
னால அரநாடு நீ£வள மிககுசசெழிகதிருகனேற தெனபது கருத்து () 


பிளளைமானோக்கியீம்குவைகயபிறங்கற்றோளா 
னளளிலைக்கமலபபோதிலரசிளவன்னய்காண 
வள்ளுறைபிலிற்றுபசணகராவரவெதிமயிலகளாடக 
கிளளைபாட்டயருஞ்சோலைக கேகயகாட்டுவேர்தன்‌. 


(இ-ள்‌.) பிளளை மான கோக - இளமான டாவையையொத க 
பராவையையுடைய தமயநதியே! , ரங்கு வையே - இககே தஙக! 
பதற, பிறஙகல்‌ தோளான - மலையையொதத தோளையுடையவன, 
௮ இலை கமலபபோதில - நெருஙகிய இலையையுடைய தாமனா 
ரலரிலிருககனற, ௮ரசு இள அனனம காண - இளமை பொருகஇிய 
௮7௪ அன்னம்‌ பா£ககும்படி, வள உறை பிலிறறும - வளம்பொருஈ 
திய துளியைத்‌ துளிகனெற, தண கா பரப எதா - குளி£சசி 
அபாரு௩திய மேசங்களிஞடைய வ.ரவினையெதா£ த, மயிலகள ஆட - 
மயில கூததாட, ளெளை - இளிபபிளைகள, பாடடி அயரும - பாட 
டைபபாடும, சோலை - சோலைகள சூழாத, சேகயநாடடு வேநதவ - 
மேகயகாடடரசன, எ-று 


(க-து) இவன கேகயகாடடரசன என்றாள எனபதாம, 


அ.சசவன்னமாவது ஞூககுங காலகளுஞு வெது உடமபு விளா 5 
திருபபது. கரகணடு மயிலாடுதல எனன யூகதருள சுடாவடி 
யிலையவேற்‌ பெருமா, தனனை நனமரு கெனபபடைத தவனற௨ 
மராதி, யனன தாமெனுங கேணமையா லளிமுற குலததை, சனனி 
மாமயில காணடொறுங களிசிறக தகவும? இதனாற காண்க, இளளை 
பாடடயரு மெனறலால்‌, *இளளைபாடுவ கேடபன பூவைகள?? எ 
ரா பிறரும்‌. (௧௫௦) 
கொலலுலைவேற்கணல்லாயீய்குறைகுவவுத்தோளான்‌ 
முல்லையம்புறவிறசே தாமுலைவழியொழுகு தீமபா 
லலலியங்கமலவள்ளததரசஏளவனனமாந்து 
மலலலம்பழனஞ்சூழந்தமத்திரதேயவேர்தன, 

(இ-ள்‌.) கொல்‌ உலை - கொல்லஜலையிற்‌ காய்ர்த, வேல்‌ கண்‌ - 
வேலபோன்ற கண்களையுடைய, கல்லாய - தமயநதியே!, ஈங்கு உமை- 


இயகே யிருகனேற, குவவ தோளான்‌ - இரணட தோளகளை யுடை 
யவன்‌, முல்லை புறவில்‌ - முல்லைகளையடைய அர்டிலத்தில்‌, சே௮ “ஆ - 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௪௩௫ 


செவ்விய பசுக்களினுடைய, மூலை வழி - மூலையின்‌ வழியே, ஒழு 
தி பால்‌ - ஒழுயெ இத்திபபுபபாலை, அல்லி கமலம வள்ளத்து - ௮௪ 
விதழையுக டய தாமரை மலராஏிய இண்ணதஇல, ௮ரசு இள அனனப- 
இளமைபொருநதிய அரசவன்ன௩கள்‌, மாக.தும்‌ - உண்ணுனெ£, மல 
லல்‌ - வளம்பொருகதிய, பழனம்‌ சூழந்த - வயல்களாற சமதப்படட, 
மததிரதேய வேக தன- மததரதேடததை யாளூனெற வரச, எ-மு 
௮ம்‌ - ௮சை, 

(௧- அ.) இவன்‌ மத்திதேயத்‌கரசன்‌ என்றாள்‌ என்பசாம 

மூல்லையம்‌ புறவிலிருககுஞ்‌ கேதாவின பாலைக கம௨வஎ ளா 
சின்னமாகதும பழனஞஞழுத தேயமெனளமாஞ, முல்லை நீத இர 
கும்‌ மருத கிலததிற்கும தினைமயககக கூதியவா முயிறறு.  (&௫௪) 
தாளதாமரையின்மேயதாககணய்கனையாயீய்குக 
கோளரியென்னவைகுறகுருதிகொபபுளிககுமவேலான 
பாளைவாயககமுடற்முவிபபலவின்‌ மூடபுறககாய்கெ௪ 
வாளையமபகடுதாவுமவஙககாடாளுமவேந்தே. 


(இ-ள.) தாள தாமரையின மேய - காளததையுடைய சாப 
ரைமலரிலே இருக்ற, தாககணகு அனையாய - இலக்ஞூமியை 
யொத்த தமயகதியே/, ஈஙகு - இஙகே, கோளரி எனன - சி௩௧ஃவேர 
ஹைபபோல்‌, வைகும்‌ - த௲யெ, குருதி கொபபுளிச கும்‌ - உதர ததை 
கொழி/னற, வேலான - வேபபடையை யுடையவன்‌, பாளை வாய - 
பாளைகள வாயநத, கமூடுல்‌ தாவி - கமூகமரத இனமேறனாவி, பலவிவ - 
பலாமரததிற காயதத, மூள்‌ புறம்‌ சாய்‌ - முளல்ப்புறதஇலே யுடைய 
காயகள, சடத-௫தற, வாளை பகடு தாவும- ஆண்வாளைகள தாவு , 
வங்கநாடு அளும வேது - வஙகதே௪ததை யாளுபொற அரசன, ௭-௮. 
ஏகாரம்‌ - ஈமறசை, அம்‌- அசை. 


(௧- து.) இவன வககதேயததரசன என்றாள எனபதாம. 


அரியெனபதறகுத திருமாலெனப டொருளகொளளினு மமையம.. 
அரசமஙகையாககு இலககுமியைச்‌ சொலலுதலும, அரசனுக்குத்‌ திரு 
மாலை௪ சொலலுதலும்‌, ழேகுமா ததிரமனறிப பொருள, போகம்‌, 
காபபு, பெருமை மூதலியவறறிறகுங கொள்க, கமுடுலும பலாபடேரி 
தாதலால்‌, *கமுறறாவிப பலவின முட்புறககாயசித வாளையம்பகக 
தாவும? எனமூா, கோள்‌, சங்கத இறுக கொலையும, திருமாலுக்கு வலி 
மையுங்‌ கொளக, (௧௫௨) 
காம்புறழ்‌ பசிய மென்றோட்‌ க.தர்முலைச்‌ துவர்வாய 
த தீஞ்சொழ்‌, பாம்படு மலகு லீயகு வைகய பரிதி வேலா 
ன, ஹழேம்பொதி கமல மேய வாலவளை இங்க ளென்னா, 
வாம்பல்வாய்‌ மலரும்‌ வாவி யங்கநா டாளும்‌ வேந்தே, 
(இ-ள்‌.) காம்பு உறழ்‌ - மூங்லேையொதத, பசிய மெல்‌ தோஎ- 
பசியவாய மெல்லிய தோளகளையும்‌, கதா முலை - பிரகாசம 


௪௩௬ கைடதம்‌, 


டொரும்‌ £ இய முலையையும்‌, அவா வாய்‌-சவர்‌ த வாயையும்‌, தீம்‌ சொல்‌- 
மதுரம்பொருந்திய சொல்லையும்‌, பாம்பு ௮௫ம்‌ அல்குல்‌ - பாம்பினை 
வேல்இன்ற அல்குலையுமுடைய தமயச்‌ இியே!, ஈஙகு வை௫ய - இங்கே 
தங்க, பரிதி வேலான்‌ - சூரியன்‌ போன்ற வேலையுடையவன்‌, தேன்‌ 
பொதி - தேனானது நிறைந்த, கமலம்‌ மேய - தாமரைமலரி லிருக்‌ 
இற, வால்‌ வளை - வெண்‌ சங்குகளை, இங்கள்‌ என்னா - சம்‌இரனென்று, 
ஆமபல்‌ வாய மலரும்‌ - அல்லிமுகைகள்‌ விரியும்‌, வாவி- தடாகத்தை 
யுடைய, அங்கராடு ஆளும - அஙகதேசததை யாளுஇன்ற, கேது - 
அரசன்‌, எ-று- ஏகா.ரம - ஈற்றசை. 
(௧- து.) இவன்‌ அங்கதேயததரசன்‌ என்றாள்‌ என்பசாம்‌, 


வளை திஙகள்டோல்‌ ஒளிலீஈ.சலால்‌ *ஆம்பல்வாய்‌ மலரும்‌' என்னா. 
ஏலிழி யாமுர லிளநிலாக்‌ கண(கரங, காவி முகையவிழுங்‌ காஞ்சி 
யே? என்றா பிறரும்‌. உமாதேவி இமயமலைககு மகளாய வந்‌திருக்த 
போது பரமசவன சனகன முதலிய கால்வாசகும்‌ தக்ஷிணா மூததி 
மாமிரு£து அனுக்ெசம பண்ணிக்கொணடிருதார அடபோது ௮௪௧ 
யுரியை மணக்கும்படி செய்யவேணடி.த சமமேல்‌ மலரமபுகளைத தொ 
டுத்த மன்மதனை அககடவுள்‌ நெறறிக்கணமைத இறக்தெரிததடோது 
அவனெலுமபு விழுர்த இடமாதலால்‌, அதறகு அககசேசமெனஜும்‌ 
பெயராயிற்று, ₹வஊாலவளை இட்களெனனா வாமபல்வாய்‌ மலரும்‌? என, 
ஆம்பன்மலருக்குச்‌ சம்னிடததில்‌ ௪௩ ,இரனெனஜும்‌ மயக்கஞ சொல 
லட்பட்டமையால மயக்கவணி, (௧௫௩) 


சிதரரிகெடுங்கணல்லாமீம்குறைதணிபொற்றோளான்‌ 
கதிர்படுகழனியூடுகனைத்‌தினவண 0௩தேனும்‌ 


புதிதுணக்கமலப்போதுபுரிமுறுககவிழ்ந்துமாரா 
மதுமடைஇறந்துபாயும்வளங்கொள்பாஞசாலவேந்தே. 


(இ-ள்‌.) சதா அரி நெடு கண்‌ கல்லாய்‌- ப.ரவுன்ற செவ்வரி 
ப.ர$த நெடிய கண்களையுடை.ப தமயர்‌்தியே!, ஈ௩கு உறை - இங்கே 
யிருகன்ற, தணி பொன தோளான்‌ - வலிமைபோருகதிய அழ$ய 
தோளையுடையவன்‌, கதா படு கழனியூடு- &தாகளா னிழையட்பெற்ற 
வயலகளிலே, கனைத்து - ஆரவாரிதது, இனம வண்டும்‌ - கூடடமா 
இய வண்டுகளும்‌, தேஓம - தேனவண்கேளும்‌, புதிது உண - 
புதிதாகவுண்ண, சமலடடோது - தாமரைமலாகள, புரி - கட்டுப 
டட்ட, முறுக்கு அவிழக்து - முறுக்குடைந்து, மாறா - நீங்காத, மறு - 
தேனான, மடை (தஇிநசது பாயும்‌- - மடையைததிதந்து பாயன்ற, 
வளம்‌ கொள்‌ -வளததைக்கொண்ட, பாஞ்சால வேந்து - பாஞ்சால 
தேசத்தரசன்‌, எ-று ஏகாரம்‌- ஈற்றசை. 

(௪ - து.) இவன்‌ பாஞ்சாலதேயத்தரசன்‌ என்றுள்‌ என்பதாம்‌. 

-கழனிபினிடம்‌ (திலே யிருக்கும்‌ தாமரைமலாகள்‌ வண்டினம்‌ 
களுக்கு காடோறும்‌ புதிதாக வண்ணும்படி. தேனைத்சரு மேன்ன 
லால்‌, அவ்வாறு அக்காட்டி.ஓள்ளவ சனைவரும்‌ வி௫ு௩இனாக்கு உப 
சரிகஇன்றனாொன்பத கருத்து. (4௫௪) 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௪௩௭ 


இரதி ருக்கு்‌ கோ்துமிஅுமன்னனகள்‌ 
யழகுவிற்றிருந்தபொம்மலணிமுலையாங்குவைகுப்‌ 

கொழுதிவண்டிமிருக்தாசான்‌ கோணிலைதஇிரிந்தஞான்று 
மழைவளஞ்சுரக்குஞ்செல்வமலிந்தகாந்தாரவேந்தே, 


(இ-௭) இழை புரை மரும்குல்‌ - நூலிழையையொதத 
இடையானது, இன்னே - இபபொழுதே, இறும்‌ இறும்‌ என்ன - ஓடியு 
மொடியுமென்ன, வீம்ட - பருத்து, ஒழகு வீறறிருக்த- அழகானது 
அரசிரு்த, பொம்மல்‌ - பொலிவுபெற்ற, அணி முலை - ஆப. ரணங்களை 
யணிச் த ஸதனைங்களையுடைய தமயர்தியே !, ஆங்கு வைகும்‌ - அங்கே 
தங்கிய, கொட்‌ - மூகஏனலுழுது, வணடு - வண்டுகள, இமிரும்‌ 
தாரான்‌ - ஓலிக்இன்ற மாலையை யுடையவன்‌, கோள்‌ - நவகூரகங 
கள்‌, நிலை தரி, த ஞான்றும்‌ - நிலைமாதியகாலத.ும்‌, மழை வளம்‌ சர£ 
கும்‌ - மழைவளங்களுண்டானற, செல்வம்‌ மலி, த - செல்வமிகு£த, 
காந்தார வேந்து - காரதாரதேபததரசன, எ-று, ஏ- சை. 


க-து வ. காந்தாரதேயததரச௪ன்‌ எனறாள்‌ எனபதாம்‌ 
காரதயத்த ரோ தி 


கோணிலை இரிதலாவது--கோளகள ஈடக்கவேண்டிய மூறை 
தபமி மாதிரடத்தல , அபபடிநடஈதால அகததேசததில மழை 
பெய.யமாட்டா தெனக. கோணிலைதிரிதல்‌, *காய்சனவெயயோன 
சேயோன மூன்செலக்கதரகால்வெளளித, தேூகனபினபுசெனறு 
நடக்குமி-ஃசெயலானமுநகீா த,  தூசனவலூறபனனீ ராண்வொன 
சுருஙகுமென்று, பேசினநால்கண்மாரி பெயவிபபோற செனறுகேண 
மின.” இகனாலதிக, (௧௫௫) 


அள்ளிலைவடி.வேற்கணணாமீம்சுறையலங்கத்றோளான்‌ 
முள்ளரைமுளரிமேய்ந்துமுழுகநெறிககுவளைமென்று 
வளளைவாய்குதட்டிமேதிவழைகறுநீழற்றுஞ்சும்‌ 
வெள்ளகீர்பபழனஞசூழ்ஈதமிதிலைகடாளும்வேம்சே, 


(இ-ள்‌.] ௮ள இலை வடி. வேல்‌ சண்ணாய்‌ - மாமிசத்தை யள 
ளிஃ்‌ கொளளுகன்ற இலையையுடைய கூரியவேல்போன்ற கண்களை 
யுடைய தமயேகதியே!, ஈஙகு உறை - இங்கேயிருக்‌இன்ற, அலங்கல்‌ 
தோளான்‌ - மாலையணிரத தோளகளை யுடையவண, முள்‌ அரை - மு 
ள்ளுகள நிறைந்த தாளையுடைய, மூளரி மே. - தாமரைபபூவை 
மேயந்து, முழு நெறி - மூழுகெறிபபையுடைய, குவளை மென்று - குவ 
ளேமலனராமெனறு, வளளை வா. குதட்டி.- வளளையிலையை மென்று, 
மேதி - எருமைகளானவை, வழை நறு நீழல துஞ்சும்‌ - புன்னைமாத 
னுடைய ஈதிய நிழலிலே உறங்குனெ.ற, வெளள நீர - அஇச நீரை 
யுடைய, பழனம்‌ சூழ்ந்த - கழனிகளாற சூழபபட்ட, மிதிலை காடு 
ஆளும்‌ - மிதிலாதேசததை யாளுடன்ற, வேது - அரசன்‌, எ-று. 
ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை, 


(க - து.) இவன்‌ மிதிலைகாட்டு மன்னன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


௪௩௮ நைடதம்‌, 


மேய்ர்து- மென்று - வாய்குதட்டி. யென்னும்‌ வினையெச்சஉடுக்சூ 
கள துஞ்சுமெனலும்‌ பெயரொசச வினையையும்‌, அது பழனமென்னும 
பெயரையுயகொண்டு முடிச்தன. (கடூசு) 


வெதிர்புரைபயெமென்றோள்‌ வேல்டடந்தனையகண்ணா 
யதஇிர்கழலரசாபோத்றவிம்குறையரியேறன்னான்‌ 
கஇர்வெயிற்கற்றைகான்றுகாசுகண்படுககுமாட 
மதியகடுரிஞ்சவோங்குமாளவதேயவேந்தே. 


(இ-்‌.) வெத புரை - மூலலையொதத, பசிய - பசியவாயயே, 
மேல தோள - மெல்லிய புயஙகளையடைய, வேல இடந்தது அனைய 
கணளுய்‌ - வேறபடை மிருகததை யொதத கலாணையுடைய தமயக 
தியே!, அதா கழல்‌ அரசா போறற - ௮அதாசசியையுடைய மீரககழலை 
பணிசத அரசாகள வணஙக, ஈஙகு உறை - இ௩கே யிருக்கின்ற, 
ரரி ஏறு அனனான - செயஃவேறமறை யொததவன, கதிர வெயில்‌ 
கற்றை கானு - கதிராகிய வெயிறறொகுஇியை மீ), காசு கண்படுக 
கும்‌ மாடம்‌ - ரதகஙகள பஇதஇருகற ன ற்பரிவக பள மதி- சா 
திரனுடைய, அகடு உரிஞக - வயிறறைதேயகக, ஓஙகும - உயாஈ 
திருககின்ற, மாளவதேய வோது - மாளவதேசததரசன, ௭- ௮. 
உடதுசை 


(௧- த) இவன மாளவதேயததுமனனன என்றாள என்பதாம. 


அகசேசமனனா இவனம்‌ ௮75 செயுகொணடிருத்தல சோ 
ஊற, * அதிகழலரசா போறத? என்றும, அவாகளிலுமிகுஈத வலல 
மையுடையவனெனபது தோன, 'நுரியேறவனால்‌? எனறுஞ்‌ சொல 
லிஞா. (௧௫௭) 


வடுவடிர்கெடுமங்கணலலாய்மடங்கலாசன த இன்‌ வைகு 
தொடுகடலுயிர்த்தமுத்தந்துயல்வருதட௩தோள் விீ£ரன 
கடிமுறுக்கவிழ்ந்தசெவ்விககமலமென்பொகுட்டிலேறிக 
குடவளைமுத்தமீனுபகோசலதத.ரசபேறே, 


(இ-்‌,) வடு வள நெடு கண்‌ நலலாய - மாவடுவின பிளபபை 
யோத்த நெடிய கண்ணையுடைய தமயேகதியே !, மடஙகல்‌ சனத 
இன வைகும - சியசாசனததிலே தடய, தொடு கடல உமாதத - 
சஃரராத்‌ ஜோணட்பபட்ட கடலானது பெற, முச்தம - முதது 
வடக்களானவை, தியல்வரு - அசைனெற, தடம்‌ தோள - பருதத்‌ 
புயத்தையுடைய, வீரன்‌ - அரசனானவன, கடி. - - வாசனை பொருகதிய, 
முதுக்கு அவிழ்ந்த - மூறுக்குடைநத, செவவி - அழகுபொருகதிய, 
கமலம்‌ மெல்‌ பொகுடடில்‌ ஏறி - தாமா மலரிலுடைய மெல்லிய 
கொட்டைகளின்மேல ஏறிக்கொண்டு, குடம்‌ வளை - குடம்போன்ற 
ஈஙகானது, முத்தம்‌ ஈனம்‌ - மு,த.துக்களைப பெறுஇன்ற, கோசலத்து - 
கோசலதேசததை யாளுனெற, அரசா ஏறு - அரசரிற சிங்கவேற்றை 
யொத்த வரசன்‌, எ-று. ஏகாரம்‌ - ஈறறசை. 


சுயும்வரப்படலம்‌, ௪௩௯ 


(௧- த,) இவன்‌ கோசலைகாட்டரசன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 

அணிகள அரேகமிருக்க இவ்வரசன்‌ முத்துவட மணிர்ததைக 
குறிக்கல்‌, தனக்கு இயறகையிற்‌ செல்வமிகுக இருப்பிஐம்‌, உடுச்‌ 
திரள்‌ படிகம்‌ போனறும்‌, உருட்டியும்‌ கனமும்‌ உளளனவும்‌, பா£ 
வைக்இன்டந தருவனவும, குறறமில்லனவுமாஇய முததுக்களையணிக்‌ 
தால்‌ வறுமையுளளனவம்போயச்‌ செல்வமுவாடாருமேனனும்‌ விதி 
பற்றிபபோலும, தனனாடடில வ௪சரம உறபததியாயிலும அதில்‌ இவ 
வளவு விருபபினமை காண்க. (௧௫௮) 


மாழைமெனகோககியீங்குவைகியமானவேலான்‌ 
முழைமுப்புடைககாயவீழந்துதாற்றிளவகமுகுசெற்று 
வீழ்சளைவருக்கைபோழ்ஈதுவெம்புலியடியபைய்காயக 
கோழமரையசரமபைசாயககுஙகுடககாடாளும்வேந்தே, 


(இ-ள்‌.) மாழை - மாமபிஞ்சுபோன்ற, மெல கோக்‌இ- மெலலிய 
பாரவையையுடைய தமயநதியே!, ஈங்கு வைகிய - இங்கே தஙக, 
மான வேலான- பெரிய வே௱படையை யுடையவன, தாழை - தெக்கி 
இடைய, முப்புடைககாய - மூனறு பககங்களையுடைய காயான௮, 
லீழ்ச்து - விழுக்‌, தாறு - குலைகளையுடைய, இள கமுகு செறு - 
இளமைபொருகதிய கமூகமரததை ஓடி.தது, வீழ்‌ சுளை வருக்கை 
போழ்க்று - விருமபபபடட சுளையையுடைய பலாவைபபிளஈ து, 
வெம்‌ புலி அடிய - வெப்பமபொருகதிய புலியின ஈடியையொதச) 
பைஙகாய - பசியகாயையுடைய, கோழ அரை - கொழுமையுளள அடி. 
யையுடைய, அரமபை சாயககும - வாழையை சாயசசெயயும்‌, கட 
கநாடு ஆளும - கூடக£த தடை ஆளுனெற, வேநது - அரசன்‌, எ-று. 


(க- து.) இவன குடசகாடடரசன எனறாள எனபதாம்‌. 


ம.ரஙகளைக கூறினும்‌ அவவவா நின கனிகளையெனக சொள்ளுதல்‌ 
சறபபெனக. சென. எம்பழம வீழதலால இவவா ரூரூமோவெனின 
ற 2 தம வழ இவவா ராகு 
அகும்‌. அது காய மாணடதெ௩ன பழமவீழக கமுனெழறிக்‌, 
பூமாண்டதீரதேன ஜறொடை$றி வருக்கை போழநது, தேமாங்கனி 
சிதறி வாழைபபழங்கள இரது, மேமாஙகதமெலறிசையாற திசை 
க்‌ மப்பு ்‌, க்‌ 
போயதுணடே.?? இசனாலறிக, (௧௫௯) 


ஏந்‌இளமுலையாயிபபாலினிதுறைகுமானன்னான்‌ 
றேந்துணரூழ்த்தபோதுஈதெரிவையரிழைததத்நிற்‌ , 
காம்தெரிமணியுமபொன்னுமகாழூற்றுணியும்வாரிப 
பூர்திரைசுருடடுதெண்ணீரப்‌ பொனனிகா டாளும்வேர்சே.. 


(இ-ள) ஏர்து- தாவகுனெற, இள முலையாய்‌ - இளமைபோ 
ருர்திய முலைகளையுடைய தமயா இயே !, இடபால - இப்புறததில்‌, 
இனிது உழை - இனிமையுட ஸிருகஇன்ற, குமாரன்‌ அனனான்‌ - குமா 
சீக்கடவளை யொத்தவன்‌, தேம்‌ துணா ஊழதத போதும - வாசனை 
பொருச்திய மகரக தங்களை உதாத,த மலனாயும, தெரிவையா இழைத்த 


௪௪௦ நைடதம்‌, 


சிற்றில்‌ - இறு பெண்கள்‌ செய்த று வீட்டினது, காந்து எரி 
மணியும்‌ - ஒளிமிகுக்த மணிகளையும்‌, பொன்ஓும்‌ - பொன்னையும்‌, காழ்‌- 
வயிரம்பொருர்திய, ௮௫ல்‌ அணியும்‌ - அ௫ற்றுண்செளையும்‌, வாரி - 
வாரிக்கொண்டு, பூ திரை சுருட்டும்‌ - அழகுபொருர்திய அலைகளை 
மடக்குஇன்ற, தெள்‌ மீ£- தெளிவுபொருக்திய நீரையுடைய, பொன்னி 
நாடு ஆளும்‌ வேந்து - காவிரிசூழகத சோணாட்டை ஆளும அரசன்‌, 
எ-று. ஏ- அசை. 


(&- து.) இவன்‌ சோழமாட்டரசன்‌ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


வானவறபபிஜும்‌ காலந்தப்பாதுவரும்‌ காவேரிரதஇிகூழ்ந்த ௮ம்‌ 
நாட்டுக்கு ஒருகுறைவில்லையெனபது தோன்ற *போதும்‌ மணியும்‌ 
பொன்னும்‌ அெறுணியுமவாரிப பூக இலாசுருட்கெ தெண்ணீப்பொன 
னிகாடூ? என்றா. அதனால்‌ அஈகாட்டையாளும அரசன பெருமை 
விளங்கு, (௧௬௦) 


மோட்டிள முலையாய்‌ பைம்பொன்‌ மொய்ம்மணித்‌ 
தவி? னப்பட்‌, சேற்றிளம்‌ பரிது போல வீ௫குறை இணி 
பொற்‌ ஜோளான்‌, பாட்டளி பேட்டி. னோமெ பருமுகை 
யவிழ்‌தஐ.த தேறற்‌, கூட்டுணுங்‌ கமல வாவி கொற்கை 
யம்‌ பஇககு வேந்தே. 


(இ-ள்‌) மோடு இள மூலையாய்‌ - உயாச்சபெட்ற இளமைடொ 
ரூந்திய ஸ்தனஙகளையுடைய தமய5தியே!, பைமபொன - பசியபொன 
னாற்செய்த, மொய மணி தவி நாபபண - மணிகள்‌ நெருகஇய 
ஆசனத்தின மதஇப இலே, சேடு இள பரிதிபோல - மிகுர்சு இளமை 
பொருர்திய சூரியனபோல்‌, ஈங்கு உஜை - இங்கேயிருகெற, திணி 
பொன தோளான - வலிமைடெ.தற அழகுடொருஈ திய தோளையுடை 
யவன்‌, பாட்டு அளி - பாட்டையுடைய வலாடுகள, பேட்டிஜெடும்‌ - 
டெட்டைகளுடன, டரு முகை அலிழச்து - பருதத அரும்புகளை 
விரிதது, தேறல்‌ கூட்டு உணும - தேனைக்‌ கொளளைகொள்ளும, கமலம 
வாவி- தாமரைத தடாகததையுடைய, கொற்கை ௮ம்‌ பதிக்கு வே்து- 
கொற்கையென்ஜும்‌ அழயெ ஈகரததுககு அரசனே பாண்டியள, 
எ-று. ஏகாரம்‌ - அசைநிலை, 


(௧- து,) இவன்‌ கொற்கைமாட்டரசன என்றாள்‌ என்பதாம்‌, 

₹பாட்டளிபேட்டினோடு௩ தேறல்‌ கூடடுணும! எனலால்‌, உலகத்‌ 
இல்‌ தனியே யுண்பதினும்‌ சமகடனிய துணைவியுட னிருக்துண்ணல்‌ 
யாவாக்கு மின்பமென்பதாயிற்று.. (௧௬௪) 
என்னமற்றினையவா ஹேயெரிமணிமாடஞ்சேர்ந்த 
மன்னவர்குலமும்பேரும்வரன்முறைவழா துகூறி 
மினனகுபரிதஇவைவேனளனுருக்கொணடுமேய 
வன்னவர்‌.தமையுமற்றைகளனையுமநையலுற்றாள்‌, 


சுயம்வரப்படலம்‌, ௪௪௪ 


(இ-ள்‌.) என்ன - இப்படியென்று, இனைய ஆறு - இத்தன்மைப 
படி, எரி மணி மாடம்‌ சோந்த - ஒளிவீசுன்ற மணிகள்‌ பதித்த உப 
ரிகைகள்‌ சோந்த, மன்னவா குலமும - அரசாகளுடைய மரபும்‌, பே 
ரும்‌ - நாமமும்‌, வரனமுறை வழாது - குலமுறைமையில்‌ வழுவாமல, 
கூறி - சொல்லி, மின்‌ ஈகு - ஒளியையுடைய, பரிதி - சூரியலை யொதத, 
வை வேல்‌ - கூரிய வேலையுடைப, ௩ளன உரு கொணடு மேய - ஈள 
னருவங கொண்டிருகனெற, அனனவாதமையும - இந்திரன்முதலி.ப 
அநநால்வரையும்‌, நளனையும - ௩ளமகா ரரஜனையும்‌, அறையலுற்றாள - 
சொல்லத தொடஙடனாள, எ-று, மற்று - அசை, 


(க-து) தேவாசரையும்‌ நளனையும்‌ சொல்லததொடட்கஞள 
என்பதாம்‌. 


வடாலிற்‌ சொல்லியபடி வெவ்வேறு சொல்லில்‌, இ£ரால்‌ விரியு 
மென்பதுபற்றி இதசனமையையுடைய காடடரசனெனறு சொஃலிய 
படி. குலமும பேருஞ்‌ சொனனாளென்பததகு இனையவாறு “மனன 
வா குலமும்பேரும்‌ வரனமுறை வழாழுகூறி? என மாடடெதிடபொ 
க லெனலும்‌ யுத்‌இயாற சுருக௫ச்‌ கூறிஹா. இனி நாலு. ஈடடால்‌ இக 
நரன்‌ முதலிய காலவாஃமும நளஜுக்குழு சிம்லடையாகத தனித்தனி 
சொல்லுதல்‌ காணச (௧௬௨) 


கலைவளர்்‌இங்களென்னக்கடிகமழ்கமலம்வாட்டும்‌ 
இலகவாண்முகத்தாமீங்குவைகயசினவேற்காளை 
வலனுடவயிரவாளான்்‌௧கதபகமலிந்தகோளான்‌ 
பலவகைவனாமுன்செறறபகட்டெழின்மார்பினானே. 


(இ- ள்‌.) கலை வளா இங்கள்‌ என்ன- கலைகள்‌ வளரபபெறற ச௩்‌ 
இரன்போல்‌, கடி. கமழ்‌ கமலம வாட்டும்‌ - வாசனைகமழ்டுன்ற தாமரை 
மலரை வாடச்செய்னெற, திலகம வாள மூகத்தாய்‌- தலகமிட்ட ஒளி 
பொருக்தி.ப மூகததையுடைய தமயகதியே, ஈவகு வைூய - இககே 
தங்க, செனம வேல்‌ காளை - கோபம்‌ பொருதிய வேறபடையை 
யுடைய அரசன்‌, வலன்‌ உடை வயிரம்‌ வாளான - வலனைக்கொன்ற 
வச்ஈரப்படையை யுடையவன்‌, [ வெற்றிபொருச்திய கூரியவாளை 
யுடையவன்‌], கற்பகம மலி்த தோளான - கற்பக மலாமாலை நெருங 
கப்பெற்ற தோளையுடையவன, [கபகமலிர்த தோளான - மலையைப்‌ 
பிளக்கும்‌ வலிமைமிகு த தோளையுடையவன], பல பகை வரை முன 
செற்ற- டலவாஇய பகைகொண்ட மலைகளை முன்‌ இதகறுதலுச்‌ சயங 
கொண்ட, [பல பகைவரை முன்‌ செறற- பலகத்தருக்களை முன்‌ செ 
யித்‌த], பகடு எழில்‌ மாபினான்‌ - பெருமை பொருஈதிய அழகே மா 
பையுடைய இந்திரன்‌, [நளன], எ-று. 


(௧ -2.) இவன்‌ இர்‌இரன்‌ என்ருள்‌ என்பதாம்‌. 

தமயக்தி மாலைசூட்டா.து வர்‌,ச மேற்சொன்ன ௮ரசா முகமலா 
கள்‌ வாடுதல்பற்றி *திங்களென்னக்‌ கமலம்வாட்டு இலகவாண்‌ முக 
தாய்‌? என்றா. இறச்தால்‌ தன்னுடம்பு ஈவமணியாகும்படி வரம்பெற 


௪௪௨ சைடதம்‌, 


ஜிருந்த ,வலாசுரனைக்‌ கொன்றபடியால்‌ * வலனுடை வயிரவாளான ? 
எனறும்‌ பறர்‌.அ உலகத்தை யழித.தக்கொண்டி.ரத மலைகளின இற 
கை யறுத்தபடியால * பல பகை வரை மூன செற்ற! எனறும்‌, இக 
இிரனுககு அடைகள்‌ கசொடுககபபடடன, இபபாடடிற பின னிரண்‌ 
டடியும்‌ இ? இரனுக்கும்‌ களனுககும்‌ சிலேடை யாதல காணக (௧௬௩) 
ககைமதிமுகத்தாயீங்குவைகியகாமவேலான 
புகலரும்வெகுளியுள்ளத்தொருவினான்பொங்கியார்த்த 
பகையிருடபிழம்புசீககும்பலசுடருமிழுமவாளான்‌ 
ஐகைமைசாலபுலவரேததும்தாலமேமுடையகோவே. 


(இ-ள௭.) ஈகை மதி முகததாய்‌-ஒளியையுடைய சகதிரன்போறை 
முகத்தையுடைய தமயநதியே ', ஈஙகு வையே - இங்கே தந, 
காமம வேலான - ௮௪௪சுதைததரும வே௰படையை யுடையவன்‌, 
புகல ௮ரும வெகுளி உளஎளதது - சொலலுகறகரிய கோபமூளள 
மனததையுடைய, ஒருவினான - ஆடடிக்கடா வாகனசதை யுடையவவ, 
[புகலரும - புகுதககரிய, வெகுளி - னெதகை, உளளத்து - மன 
(தினகண்‌, ஒருவினான - நீகனான], பொக - பொலிநது, அதத்‌ - 
ஒலிதத, பகை - பகையா, இருள பிழம்பு - இருடபிழம்பை, 8௧ 
கும்‌ - ஓடடுனெற, பல சுடா உமிழும - பலவாஇிய ஒளியையுமிழ்னெற, 
வாளான - சுவாலையையுடையவன, [பொட தாத்த - மிகுரது காச 
சத, பகை இருள - இருளையொ த பகைவரது, பிழம்பு - கூட்ட 
தை, சீக்கும - கெடுகனெற, பல சுடா உமிழும - பலவாகிய ஒளிவிமி 
னே, வாளான- வாடபடையை யுடையவன,] தகைமை சால்‌ - அழகு 
மிகுநத, புலவா ஏததும - தேவரால துதிககபபடட, தாம ஏம 
உடைய கோ - ஏழுகாபுடைய தீக்கடஉள, [தகைமை சால - பெரு 
மைமிஞு௩ச, பலவா ஏததும - விததுவானகளால இதிககப்படட, 
தாலம ஏழுடைய கோ - சதததீவையுடைய ஈளன,] எ-று. ஏ- அசை 


[5 - து,) இவன அகடனிதேவன எனறாள்‌ எனபதாம்‌. 


ஒரு - ஆடு வெறிவிலகலே “* ஒரு£ இககொருவன்‌ பகையோ?” 
என்றா பிறரும, தேவா புகஇற அவ்பபாகஙகள அகஇனிமுகமாக._ 
பெறவேணடுதமாலும, இதனால்‌ தேவாகள வாழககைககு அகூனி சா 
சணமாதலாலும்‌, வேதத்தில்‌ தேவாகளுககு அக௫னியை முகமாக௪்‌ 
சொலலுதலாலும, தமககப புசிபபுத தருபவனை உண்பவா புகடிவது 
இயல்பாதல்‌ பறறி அக௫னியை.. (புலவசோத த தாலமேமுடைய கோ? 
எனரா. புலவரன்பது பலபொரு ளொருசொல்லாயத தேவராயும 
கறறவராயும்‌ உணாததுதலால்‌ ஏத.துதல, அகடனிக்குத தேவரும்‌ 
களலுக்குக கற்றவரு மெனக கொளக்‌. இபபாடடிற்‌ பின மூனதடியும 
அ௮கஇனிககும்‌ களுக்கும்‌ சிலேடையாதல்‌ காணக, (௪௬௪) 
அஞ்சனமெழுதலாற்றாதம்மவோவென்றுகையும்‌ 
வஞ்சிநுண்ணிடையாமீங்குவைகயகாமவேலா 
னெஞ்சலிதருமன்றெண்ணீரிருங்கடலுலகமெல்லாஞ்‌ 
செஞ்சவேயோசைபோயதீதறுசெல்கோல்வேக்தே, 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௪௪௩ 


(இ-ள்‌) அஞ்சனம்‌ - மையை, எழுதல்‌ - எழுதலை, ஆம்ர.த- 
சூயாத, ஓ எனறு - ஓ எனறு, கையும்‌ - ரைவையடைனேற, வஞச 
நண இடையாய - வஞசிககொடிபோல நுட்பமாடுய இடையை 
யுடைய தமயநதியே!, ஈ்கு வைய - இ௫கே தூய, சாமம்‌ வே 
லான - ௮ச்சததைத தருன்ற வேறபடையை யுடையவன, எஞூசல 
இல - குறைவிலலாத, தருமன - தருமனெனனும பெயரை யுடைய 
வன, [சருமசதையுடையவல], கெள நீ£ - தெளிவபொருஈதிய நீலா 
யுடைய, இரு கடல உலகமெலலாம ச்‌ பெரிய கடலருதத உல்கமு£மு 
வதும்‌, செஞ்சவே - செவவையாக, ஓசை போய - புகழபரவப 
பெற்ற, இது அறு - குறறமறற, செஙகோல வேது - செயவிய கால 
தணடததையுடைய யமன, [செங்கோல செலுததும நளன] எ-று 


(க- து.) இவன இமயன எனறுாள எனபதாம, 


கண்ணுக்கு மையெழமுடனால ௮௩௪ மையளவ கனமும பொறுகக 
மாடடாது கையு மிடை யெனஃ கொளக்‌ அமமவோ-இரச கக குறிப்ப, 
அனிச௪பபூஙகோகை ரூடடி. எமமனையோவெனதஞசிப, பனிகஞ 
-நுணணுசுபபிற பாவை? எலதா பிறரும்‌. உமீகள செய வினைக 
குத தகவொருதகலால யமஃரயும, அதமுப்ப கஇிரணட$ஞ கெயதலால 
நளனையும தருமமெனரா இபபாடடி.ற பிவனிரஊடடியம்‌ யமலுஃ 
கும களனுகளும சிலேடையாதல காண. (௬௫) 


பாற்றிரையமிர்தமூறுமபடசொளிபபவளசசெவவாயக 
கோறறஹொடிமடகதையீயகுவைகியகுவவுததோளாபா 
மாத்றருஞசிறபபின்மிககவள ஙகெழுபுவனவேடத 
னாறறிசைபபரசப்புஞரூழபோகலயகெழுநேமியேட்சே. 


(இ-ள) பால திரை - பாறகடலிற பிறகச, அமி தம ஊருப- 
அமித மூருனெற, படா ஒளி - படரபபெ௰ற ஒளியையுடைய, பவ 
ளம செவவாய்‌ - பவளமபோனற செவவாயையும, மோல்‌ தொடி - 
அழூய வளையலையுமூடைய, மடஈதை - தமயகதியே!, £ கக வை௰ய - 
இங தஙக, குவவு தோளாவா - இரடசிபொருக திய தோளையுடை, 
யவன, மாறறு அரும - ஒருவராலும்‌ கிக்குதககரிய, இறடபின மிக்க - 
இறபபினால்‌ மிகூரத, வளம கெழு - வளம்பொருகதிய, புவன வேக 
தன்‌ - நீருககரசன, [பூமிக்கரகன], காறறின௪ பரபபும்‌ - நானகு 
இசைகளின பரபபினும, சூழ போம - சூழரதுபோடுவற, லம்‌ கெழு - 
&னமை பொருகதிய, சேமி வேகது - சடலரசைன வருஉரன்‌, [சகர 
வாததியாகய ஈமகாராஜன,] ௭- று, 


(2-து) இவன வருணன எனறனாள எனபதாம 


புவனமெனபது - ரீருககும பூமிக்கும்‌, நேமியென்ப.து - கடலுக 
கும சக்கரதக்கும பலபொரு ளொரு சொல்லாதல்‌ காண்க, இப 
பாட்டிம்‌ பின்னிரண்டடியும்‌ வருணனுககும்‌ ஈளலுககுஞ்‌ சிலேடையா 
தீல்‌ காண்ச, (௧௬௬) 


௪௪௪ ளசைடதம்‌, 


போதரி கெடுங்க ணல்லாய்‌ பொருசிலை வேனிலா 
னித்‌, கோதையர்‌ மனமுங்‌ கண்ணுய்‌ கூட்டுணும்‌ குவவுச்‌ 
தோளான்‌, ஸருதவிழ்‌ கமலப்‌ போது மலர்க்தபூம்‌ தடம்க 
டோறு, மாதர்மென்‌ முகமகள்‌ காட்டும்‌ வளங்கெழு நிடத 
வேங்சே. 


(இ-ள்‌.) போதரி நெடுங &ண்‌ கல்லாய்‌ - அரிபரர்த நெடிய 
கண்களையுடைய தமயநதியே!, பொரு சிலை - பொருனெற வில்லை 
யுடைய, வேனிலானில்‌ - மனமதனபோல, ,கோதையா மனமும - 
'மஙகையாகளுடைய நெஞ்சையும, கணும்‌ - விழிகளையும்‌, கூட 
மிணும - கொள"ளயிகிஇனற, குவவு தோளா - இரடசிபொருகதிய 
தகோளையுடையவன, தாது அல்ழ - மகரகதபபொடி யுதிஇன்ற, கம 
லம போ மலாகத- தாமலாமலாகள விரி$த, பூ தட௩களதோறும - 
பொலிவு பொருகஇிய தீடாகங்கள தோறும, மாதா - மடவாச 
ளுடைய, மெல்‌ முசஙகள காட$ம - மெலலிய முகங்களைக்‌ காணமிக 
இனற, வளம கெழு நிடதவோ௮ - வளமபொருகதிய, - கிடததேசத 
தையாளும நளமகாராஜ்‌, எ-று ஏ-ஃ அசை, 


(க-து) அரிபரகத நெடிய கணகளையடைய தமயர்தியே, மன 
மதனைபபோலப பெண்கள கணகமாயு மனஙகளையும கொள்ளகொள 
ளும்‌ அழகு பொருந்திய தோளகளையடைய நளமஹாராஜன எனருள 
எனப தாம 


கோதையா மனமுவ கணனுங்‌ கொளஃரகொண்‌ ண்ணு சோ 
ளா னெனினும ஆமையும, இபபாடடில தோளான-- எழுவாய, நிடத 
வேந்து - பயனிலை, இபபடலசுதில சேயரி ச தியெனலும ூறறிரு 
பத்து நாலாமபாடம்‌ முதல இபபாடடு வளையும்‌ முதறகண்‌ இததன 
மையனெனறு போதுபபடச சுடடியதை எழுவாயாகவும, இகநாட 
னெனபதைப பயனிலையாகவு கொள்க, (௧௬௭) 


என்றிய லணமகு கூற வினையரி லன்ன கூறு, மன்‌ 
றல்‌ தெரியற்‌ நிண்டோண்‌ மன்னவன்‌ யார்கொ லென 
னப, பொன்றிகழ்‌ திதலை பூதத புணர்முலைப பாவை 
போல்வா, ளொன்றிய வையத்‌ தோடு முள்ளகெக குருஇ 
நின்றாள்‌, 

(இ. -ள்‌,) எனறு - இப்படியென்று, இயஸணங்கு கூற - நாமக 
ளானவள்‌ சொலலி.பவளவில, இனையரில - இக தனமையை யுடைய 
அரசாகளில, அன்னம்‌ கூறும்‌ - அனனபபறவை முனபு சொல்லிய, 
மனறல்‌ - வாசனைபொருகதிய, தெரியல - மாலையை யணிரத, தன 
தோள்‌ - தண்மை பொருந்திய தோள்களையுடைய, மன்னவன்‌ - ஈள 
மகா.ராஜன்‌, யா கொல்‌ என்னா - எவனென்று, பொன திகழ்‌ - பொன 
போல்‌ விளய்குனெற, திதலை பூதத்‌ - தேமல்‌ பரவிய, புணா முலை - 
கெருங்யெ முலைகளையுடைய, பாவை போல்வாள - பாவைபோல்பவ 


சுயம்வரப்படலம்‌. ௪௪டு 


ளாயே தமயந்தியானவள, ஒன்றிய ஐயததோடும்‌ - பொருந்திய ௪௩ 
தேகத்துடனே, உளளம - மனமானது, நெக்கு உரு9 கின்றாள - மிச 
வுங்‌ கரைந்து நினறாள, எ-று. 


(௪- து.) தமயாதி மனமுரு9 நினறுள என்பதாம்‌. 


இகஇரன முதலிய நாலவரும களவேடஙகொண டிருத்தலாலம்‌, 
அவா அவ்வா றிருததலை& கேளவிபபடாமையாலும, நாமகள அகால 
வரையுஞ்‌ சொன்ன சகெயயுளுககு அததேவரையறி களனென்றும்‌ 
பொருள படுதலாலும, ஈளஊச்‌ சொலலிய செயயுளுக்கு வேறு பொ 
ருளபடாது நிடதவோழஜெனறு வெளிபபடடி.ரபபிஞம்‌ இதறகும்‌ உள 
தோ லெனனும ஐயகதாலும, ஈமமை உீருமபியிரு௩த தேவா நிலை 
மாறி மாயஞூகெ.பயிஐுரு செயவொனனு மமேணணமுளள தமயச்இிககு 
ஓருவாபோலிருக்கும இவவைவருள ஈளன எவவோனறு ௪௩தேகததுக 
டெமுணடாப வருதத5 தோன்றிய தெனக, இது பொதுமையணி () 


எளளுற வேனை போரை யிரடடுற மொழித லானும்‌, 
வள்ளனமாா பணிஈத தாரில வணடுவீழந்‌ தரறறத லாளு, 
முளளுறப பிணி௰த வனபி னூழவினைத தொடர்பி னானு, 
டளளிருள பருகும பைமபூ ணளனையே ௩ளனென்‌ ஜோர்‌ 
சாள 

(இ-௭.) எள உற - ௪5மதகம பொருத, ஏாயோரை - மறை 
யோரை, இரடமற மொ நிிசலானும - இரணடு பொருளபடச௪ சொல்‌ 
லுதலாலும, வளளல மாபபு அணிக தாரில - களன மா£பிலணிரத 
மாலையில, வணமி வீடி௩து அரதறலாகும - வணகெளகவீழஈ தொலிதத 
லாலும்‌, உள உற பிணிசத - உளளே பொருநத்ககட்டிய, அனபின - 
அனபினாுலுணடாயெ, உரழவியஎ மொடாபினானம - ஊழவினையிலு 
டைய சமபநத$இனாதும,கள இரு£ பருகும-மிகுத இருளை உண 
னெற, பைமபூண்‌ - பசிய பொனனாகசெயத ஆப ரணஙகளையுடைய, 
களனையே - உளனெனஜு மரசனையே, களன எனறு - நளமகாராஐ 
னெனறு, தாகதாள - அதிநதாள, எ-று. 

(௧-3) களனையே களனென தறி5தாள என்பதாம்‌. 

தேவாகளணிவ.து சற்பக;தநத பொறபூமாலை யாதலால்‌ அதில்‌ 
வண்டு வீழாமைபற்றி 4வளளனமா பணிடததாரில வண்டுலீழ்‌ஈதரறற 
லானும்‌? எனறும, *ஊழிற பெருவலி யாவுள மறஜொன்று, சூழி 
தானமுநதுறும ?? எனபதுபதறி ஊழவினைததொடாபினாதும? என 
னும சொலலிஞா, பொதுமையுத்திருத களனை ஏூலுவினால இறபமித்‌ 
தீதிதலால்‌ சறபபணி- (௧௬௯) 
மாதர்மென்னோக்கொணிமஇிமுகஞ்சிறிதுகோட்டிக்‌ 
காதன்மீதூரவுள்ளவகளிமூழ்‌ தூங்கறின்ற 
கோதையர்மணிசெய்செம்பொற்கோடிகத்தினிஇனேந்தும்‌ 
சாதுலாமலங்கனள்மாலை தளிரியல்கசத்திற்கொணடாள்‌. 

௮ 


௪௪௬ நைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) மாதா - அழகுபொரு£திய, மெல்‌ சோக்‌? - மெல்லிய 
பாவையை யுடைய தமயகதியானவள, காணி - காணமூறறு, மதி 
முகம சிறிது கோட்டி - மதபோனற முகத்தைக்‌ கொஞ்சம வணக்டக்‌ 
கொண்டு, காதல மீது ஊர - அசையானது அதிகரிக்க, உளளம்‌ - 
மனமானது, களி முழ தூஙக - களிபபுமிகுத மசி தஙக, நினற- 
அருகேநினஐு, கோதையா - சோழிகள, மணி செய - ஈவமணிகள்‌ 
பதிதத, செம பொன கோடிககத - செம்பொனஞ.றசேயத தடடிஷ, 
இனிதின ஏரதும - இனிமையிற ரூஙகுனெ, தாப உலாம - மகரகத 
மூலாவுனெற, ௮அலக கல மாலை - மலாமாலையை, தளிர£ இயல - தளிரி 
னது சாயலையுடைய, கரசதில கொண்டாள்‌ - கையிலெட ததுககொண 
டாள, எறு 


(க - ௮) தமயகதி மாலையைக்‌ மையிலெடுததாள எனபதாம 


கணவனெனனுக துிபுடையவ ளாதலால, நாணி முகஞூறிது 
கோட்டி யெனமா. நபபொழுது ஈமயாஇ யுவகை எனனாற சொவலி 
முடியாதென்டா£, *களிமழ தூஙககினற கோதையா?்‌ எனப பூஈதட 
டேதிய தோழிச ஞூவகைமா ர கூறிஞா (௧௭௦) 


[இதனால தமயா இிகளகைகு மாலைசூட்டல 
சொலலபடம இனத து ] 


இனனசிச சிலமபு செமபொற கிணடுணி யாரப்ப 
வேக, மனனவர்‌ மனமுய கணணும வணடெனதை தொ 
ட்ர்ந்து விழக்‌, கொனனுனை வயிர வொள்வா ணிடதா 
கோன குவவு, தோணமேற, பொனனரி மாலை சூடடிப 
பூம்கழல வணமகி நின்றா. 


(இ-௭) இன - இனியவோசையைத தருனெற, அரி - பருக 
கையை யுடைய, இஃமபு - இலமபுசளும, செம பொன இணெடணி - 
௨௧௧ பொனனாமசெய்த ௪தஙகைகளும, பப - ஒலிககுமபடி, ஏ 
போய, மனனவா மனமும - அரசாகளுடைய கெஞ்சும, கணணும - 
கண்களும்‌, வண்டு என - வணடுகள போல, தொடாகது வீழ- 
தொடாபுகொண்டு வீழ, கொல - கொலத.னெற, நனை - முனையை 
யுடைய, வயிரம்‌ ஒளவாள - கூரமை டொருநதிய ஒளியீசுனற வாட 
படையை யேந்திய, நிடதாகோன - 6௭மகா ராஜனுடைய, குவவு 
தோண்மேல௰- திரடரிபோரு£ திய புயக களினமேல, டொன அரி மாலை 
சூடடி - பொனனரிமாலையை யணிரத, பூ சமல வண௩௫ நினறாள - 
அழகுபொருகதிய அவன பாத௩களைப பணிநது நினதனள, எ-று 


(ச-ு) தமயாதி எனது தோளில மாலையணிஈது அவன 
திருவடியை வண௩ூநினறாள என்பதாம 


இபபொழுது பாரத்‌ நாலனறி இது தபபில்‌ தமயக்தி நமக்குப்‌ 
பாரக்கவும இடையாளெனஜும்‌ நினைபபு அவள்‌ தமக்கு மாலை சூட்டில 
ளென்லும்‌ பொருாமையினு மேறபடடி.ர௬ுததலால, (மனனவா மனமுங 
கண்ணும்‌ வண்டெனத தொடாது வீழ” என்றும்‌, மாதாக்குக்‌ கண 


சுயம்வரபபடலம்‌. ௪௪௭௪ 


வரைத்‌ தொழுதலின்‌ மிக்கதின்மையால ₹பூங்கழல்‌ வணட்டநின்றாள? 
என்றும்‌ சொல்லிஞா. பொனனரிமாலையெனபது பொனனையரிய்து 
செயயுமொருமாலை யிருபபிஐம மூனபாட்டில சாதுலாமலஙகனமாலை 
யெனலால்‌, இஙகு அழகுபொரு£தி.ப வணமகள சூழத்‌ மாலையெனப 
பொருள கொளக (௧௭௧) 


[இ,சனால்‌ அபபொழுது  ளனுககறாக த மழேசசி 
சொலலபபடுெறது ] 


வடிமலர்கெெகட்செவ்வாயயடவரலினிதுசூடடு£ 
தொடையலபொழிஇிரியிலவீழுஞ்சுட। மணியருவியேயபப்‌ 
விடுகசதாவலயததணடோணமனனவன விழைவுகூர்கது 
பிடி.தழீஇயுவகைபூததபெயமதககளிறுபோனறான. 


(இ-ள ) வடி. மலா - தேனையுடைய குவளை மலாடோனற, செ 
கண- நெடிய கண களையும்‌, செவவாய- சவ5௪ வாயையமுடைய, மட 
வ.ரல்‌ - தமயநதியானவள, இனிது ரூடடம கொடையல - இனிமை 
யோடு சூடடிய மாலையானது, மிடான இரியில பிழும - மேருமலை 
யில ஒமுகுனெற, சுடா மணி- ௨ ரியையுடைய ரதகஙகளோடிம வரு 
னெ அருவி ஏயடப - அருவியையொபப, விடு கதா - ரெணஙசடா 
வீசு௭ற, வலயம - கே ரமஎமிசத, இசை தோள மனனவன - வலி 
மைபொரு:இ.ப தோளையுடைய 7ஊமகாராஜ.ஏ, விழைவு கூரஈது - 
ஆசைமிஞாது, பிடி. கழீஇ - பெடடையானையைத சழுலி, உகை 
பூத்த - மழெசியுணடாஇப, பெய மதம களிறு போலான - மதம 
பொழினெற யானையை ஒததால, எ-று [பிடி - பெடடையானை, 
களிறு - ஆணயாஃட ௪] 


(க து.) ளன ம௫ூழசசி யடைஈ கான எனபதாம 


கான பிழயைத தழுவி யுவகைபூத்தி கறரிறுபோலறு னெனன 
லால, அவவாறு தமப௩டு களித்த சழுமி யுசைபூறத்‌ பிடிபோன 
மூளெ.க கொளக. இது உவமை.பணி (௧௪௨) 


பூணுலாககிடக்தவலகுறபொறபெலாம்களிகொள்வண்டின்‌ 
பாணுலாககி நச தாரானபருகுலானபோலகோகக 
காணமீதூாரபபைமபொனனலததபூஙகொடியினொலகி 
வாணகையுயி! தீதசெய்விமதிமுகககோட்டிசினராள்‌. 


(இ-௭.) பூன்‌ உலா டெகத- அப.ரணஙக ளசைஈது இடாத, 
அல்குல - அஉகுலையுடைய தமயாதியின- பொறபு எலலாம - ஆழ 
கனைததையும, களி கொள - களிட கொண்ட, உ௨ண்டின டாண 
உலா டெத - வலடுகளுடைய இசை யுலாவிஃஇடா த, தாரான - 
மாலையையணி, த களனானவன, பரகுவான போல - கணணாலுண்‌ 
பவனடோல, நோக்க - பாரகக, (அதனால) காணம்‌ மீதார - நாண மதி 
கரிக்க, பைமபொன - பசிய பொனஞுலாஓய, கலத்த - கனமையை 
புடைய, பூங்‌ கொடியின்‌ ஓல்‌ - பூஙகொடிபோல்‌ தவணடு, வாள்‌ - 
ஒளிபொருகதிய ஈகை உ௨மா£கத்‌ - புனனகையைத்தாத, செவ்வி - 


௪௪௮ நைடதம்‌, 


அழகுபொருக்திய, மதி முகம்‌- சடஇரனபோன்ற முகத்தை, சோட்டி. 
கினறுள்‌ - வணஙூக்கொணடு நிவறனள, ௭-று, 


(௧- ஐ.) களன தமயர்தியைப பா£ககத்‌ தமயர்தி தலைவணல்டு 
னாள்‌ என்பதாம்‌. 

தமயந்தி மாலைருடடியபடியால்‌ கமககு எப்படியும்‌ துணைவியாயி 
னள, இனி காம அ5தரயகததில அவளழகைப பாபபமென நில்லா 
மல்‌பொற்பெலாம பருருவானடேோல கோக? எனறமையால்‌, அவளழ 
ெசதிருத அவாவானது அபபொழுனு அவன விவேகததினு மேற 
பட்‌ டிருர்ததுபோலும, அவளுசகும அபடடி யிருபபிஞம பெண்பா 
மாகை.யால்‌ வெளிபபடுதசா ளெனபது தோனற *நாணமீதூரப பூய 
கொடியினொலடு ஈகையுயிாதத செவவி மதிமுகங கோடடிகினருள? 
எனறும சொல்லிஞா (௧௭௩) 


அலைகடலுயிர்ததபொன்னமபாவையையலங்குசோத 
நிலவுமிழ்பளிககுமாடவேதிகைகொணாகதுடீமகாச்‌ 
சிலதியருயிரையனன கோழியாசெயிலித தாயர்‌ 
விலைவரமபறியலாகாமெனறுகிலெழினிவீழ்ததார்‌. 


(இ-ள்‌) அலை கடல்‌ உயிதத - பாறசமுததிரமானது பெறற, 
பொன்னம பாவையை - இலககுமியையொதத தமயக தியை, அல௨கு- 
அசைனெற, சோதி நிலவு உமிழ - மிகுகத வொளியைக கொபபுளிக்‌ 
இனற, பளிக்கு மாடம்‌ வேதிகை - பளிஙகரிர்து செயத உபரிகையி 
லிருக்கு மேடையில, கொணாகது - இழைததுக்கொண்டுவாது வைத 
து, நீஙகா - கீயகாத, லெதியா - ஏவலசெய தோழிகளும, உயிரை 
அன்ன தோழியா - உமிரையொகத தோழிகளும, செவிலி தாயா - 
வளாதத தாயமாரும்‌, விலை வரமபு ஆறியல ஆகா - விலையளவறியம 
கூடாத, மெல துலெ எழினி - மெக்லிய 2லையாற்‌ செயத தரையை, 
மழ்ததா£ - விடுததாகள, ௭-௮, 


(௧-௧) தாயமாகளு5 தாதிமாாகளூ௨ தமய தியை உப்பரிகை 
யினமே லழைததுககொணடுடோய வை3$ூம திரைபோடடாகள 
எனப தாம, 


இலெதியாராதியா எழுவாய்‌ அரசரா5 தனிததனி கண்டுவகததிற 
பொழுதுடீடடிததலா ல. இளைபபுறுமெனறு *சமயகஇயைப பளியகு 
வே.இகையிற சோததுப பிற ரவளையும்‌ பி௩ரை ய௨ளும கோசகாமைப 
பொருட்சே இலியா முதலியா திரைலீழததன ரெனக. (௧௭௪) 


தாவருஞ்‌ 8ற்றத்‌ துப்பிற்‌ றறுகண்மால யானை யன்ன, 
மேவலர்க கடந்த வொள்வாள்‌ வேந்தர்கோன்‌ முழவுத்‌ 
தோண்மேன்‌, மாவகர்‌ மெடுங்கண்‌ சூட்டு மாலையே மாலை 
யாகக்‌, காவலர்‌ முகங்க ளெலலாய்‌ கமலமொத்‌ இருக்க 
மாதோ. 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௪௯ 


(இ-ள்‌) தாவு அரும்‌ - சாவுதற்கரிய, €ீத்றத்துப்பின்‌ மிகுந்த 
கோபத்தையும்‌, தறு கண - அஞ்சாமையையு மூடைய, மால்‌ யானை 
அ௮ன்ன- பெருமை பொருகதிய யானையை யொத்த, மேவலா கடஈத - 
சத்துருக்களை வெனற, ஒள வாள - ஒளிபொருதிய வாட்படை 
யையுடைய, வேதா கோன - ஈகளமகாராஜனுடைய, முழவு தோண்‌ 
மேல்‌ - மதசளததை யொதத புயஙகளினமீது, மா வதா - மாவடு 
வின்‌ பிளபபை யொத்த, நெடு கண - நெடிய கண்களையுடைய தம 
யநதியானவள்‌, சூடடும்‌ - தரிதத, மாலையே - பூமாலையே, மாலையாக - 
மாலைபபொழுதாக, காவலா - அரசருடைய, முகங்க ளெல்லாம - 
முகங்க ளனைத தும, கமமை - தாமராமலரை, ஒத்திருத - ஓததிரு 
ன, எனு. மாது - ஓ- அமைகள, 


(க-து) ௩ளன தோளி௨ணிடத மாலையே மாலைககாலமாக அரசா 
க்ளீ முக்‌ வுகள்‌ தாமமரைகளாக விருகதன என்பதாம்‌ 


நெடுஙகணென்பது - பண்புத்தொகைநிலைககளத்துப பிறகத 
அனமொழிததொகை தமயநஇ களஜககு மாலை தரிதகவளவில மற 
றைபரசா முகயகள குலிதல்பஉறி அவள பூடடியமாலையை மாலைப 
பொழுதாகவும அவா முகஙகம்‌ அமமாலைபபொழுதிற குவிய தாமரை 
மல.ராகவும சொல்லிஞா  மூகஙகள கமலமொத இரு தவெனஜும்‌ 
உவமை மாலையே மாலை. பாஃவெனனும உருவக மடியாக வருதலால 
கலவையணி, (௧௭௫) 


சுயமவரப்படல முதறிதறு. 


ஆ செயயுள - ௭௧௮ 





போர்புரிபடலம்‌. 


இ.படலததால சுயமவரதஇகுவதத அரசா தமயநதி நளனை 
வ்ருமபி மாலைசூடடுதலால தாம அவளை& கைபபறறும 
பொருட்டு அவனை வெலலவெணிச செயயும 
யுசதம சொல்லபபடுெறது. 
[இசனால்‌ அரசாகள்‌ மஇழக௫சியும இகஇிரன பொருமையுஞ 
சொலலபபடினெறன ] 
௮றூர்ச்கழிநெடிலடி யாிரியவிருத்தம்‌ 
அழனைச்சுமந்தபேறுபெற்றதனளணய்கின்றெனனா 
வொழுகொளியாசமார்பருவாககடன்மெலியவார்பப 
பொழிகஇர்வயிரவொளவாட்புவலன்புழுங்கிடெஞ்சம்‌ 
விழியழலகதுவகோககவேர்தரைவிளித துச்சொல்வான்‌. 


(இ-ள ) அழனே - செளந்தரியத்தை, சுமந்த பேது - தாக்யெ 
பேற்றினை, அணங்கு - தமயதியானவள்‌, இன்று பெறறனள்‌ என்ளு- 


௪௫௦ நைட்தம்‌, 


இனறுதான்‌ பெற்றாளென்று, ஒழுகு ஒளி - ஒளி விளங்குடுன்ற, ஆரம்‌- 
மணிவடமணிர்த, மாபா - மாபையுடைய ௮சாகளனைவரும்‌, உவா 
கடல்‌ - பாவகாலத்துக்‌ கடலானது, மெலிய - ஒலியிற்‌ குதையும்படி, 
ஆ£பப - ஒலிக்க, (அதுகண்டு), பொழி கதி - ரணஙகளை வீசுனெ௰, 
வயிரம்‌ ஒளவாள்‌ புரவலன்‌ - ஒளிபொருக்திய வசசிரவாளையுடைய 
இகதிரனானவன, கெஞசம்‌ புழுஙடு - மனம வெறு, விழி - கணகளில்‌, 
அழல்‌ கதுவ - நெருபபுபபதற, கோக. - பாத, வேந்தரை விளி 
தீது சொல்வான-அ௮ரசமரை அழைத்‌ இவவாறு சொல்வான, எ-று. 


(க-து.) இர்திரன்‌ பொறுமைகொண டரசலைபடாத்தச்‌ சொல்‌ 
வான்‌ எனபசாம்‌. 


௩௭ஜுக்கு மாலைசூ_டுதலால்‌ தமயா இயழறெகு அவனனறி சாம்‌ 
தீகுதியுடையோ மலலமிவனறு மறரையரசா நினை ததமை தோனற 
*அழனெசசுமதடேது டெதறன என௩இனறு? எவாறும, அதி லவவா 
சாக்கு மடழச்சியனறிப பொறமை யினமைதோனற *ஆரமாப்‌ 
ருவாக்கடன மெலிபவாப்ப? எனறும, இ5இரன தூ.நுகள விமிததும 
களவேடங கொணமம தமமி வொருவாக்கும தஉளிசையாமையால 
வரத அவமானமபற்றி.. பொருமையும மெகுளியுங கொண்டமை 
தோன்ற :புழுகடு கெஞ்சம விழியழலகம/வ? என்றும, அதனால்‌ அவ்‌ 
வ.ரசாக்கும பொறாமை யுணடாகைமைதோனற *வேகதரை விளித 
௪ சொலவான? எவறும சொடலிஞா  *வெளனிலை வேறகணாளே௪ 
பவேகன விரைக்துவேனறா, ஜெயரிய னென்று மாத ரூவாக2டல்‌ 
மெலி.பவாடடக, களவ.ராற புலியை வேரு காணிய காவன மனன) 
னுளளகம புழுஙகிமாதோ வுரைஃ தனா மனனாகமிகலலாம. என்‌ 
பிறரும இஉவாறு கூறுதல சாக ட வகா (தில நிறைமதி ௧௨௭ 
டால கடல மிக்சொலிதத வறிக, (5) 
[இதமூதல்‌ காலுபாடடால இர இரன சலகமூ தல்‌ 
சொல்ல_படெ ஈது ] 
விரிகஇர்ப்பரிதிமுன்னர்வெண்மதிமழுங்குமலலாற்‌ 
பரிதியுமதியக்தோன்றிறபடரொளிமழுஙஃலுண்டோ 
வரசர்காணீவிர்வெப்யோனருங்குலததுஇததுஈ இங்கண்‌ 
மரபின்மன்னவற்குநுவகணமா ணெழினமமுடீகினீரால்‌, 
(இ-ள்‌) விரி கதா பரிதி முனனா - வீரிர்த இரணம்களையுடைய 
கரியன்‌ முன்னே, வெள மதி- வேண்மைடொரு:இிய ௪௩இரன, மழுய 
கும்‌ அல்லால்‌ - மழுஙகபபோகு மலலாமல, பரிதியும - ஈரியனும, 
மதியம்‌ தோன்றில - சக்திரனுதித்தால்‌, படா ஒளி மழுஙகல்‌ உண்‌ 
டோ - விரிஇின்ற ஒளிகெடுத லுண்டோ, (இல்லை, இவ்வாதிருகக), ௮7 
சாகாள்‌ - அரசாகளே, நீவி£ - நீங்கள்‌, வெய்யோன - சூரியலுடைய, 
அரு குலத்து உதஇித்தம்‌- இடைத்‌ தற்கரிய மரபினிம்‌ பிறம்‌.தும்‌, இங்கள 
மரபின மனனவற்கு - சநஇிரவம்‌௪த்திற்பிறத அரசுக்கு, நுல்கள- 
உங்களுடைய, மாண்‌ எழில்‌ - பெருமை பொருகஇய அழகு, மழுக்க 
னீ£ - மழுங்குப்‌ போனீ£ஏள்‌, எ-று. ஆல்‌ - ௮சை, 


போர்புரிபடலம்‌. ௪டுச 


(க-து) அரசாகளே நீங்கள்‌ சூரியகுலத்திற்பிறச்துஞ்‌ சக்தி 
குலத்து நளனழகுககுத்‌ தோறறீ£க ளெனரான எனப தாம. 

சந்திரவம்சத்திற பிறந்தவன்‌ களன்‌. உலகததில்‌ யாவருக்குங்‌ 
குலத்தை மிழிவுபடுத்தலி லுண்டாகும வேறறுமை மற்றொனதி லுலா 
டாகா தெபபதுபற்றி அரசனா சோக்இ இவவாறு சொல்லின 
மான்க. (ஐ) 


உரிமையிற்புணர்க்சமா தரூடவுமறுத்‌இம்மா இன 
வரிமுலைபபோகம்வேண்டிமணவினை ததுணிடதுவகதீர்‌ 
குருதிவேலசுமந்துவாளாவி௰கியகுவவு,தோளீ£ 
திருககர்ககினிநீர்போய்நுதெரிவையர்ககென்சொ லவீிரே. 


(இ-௭.) உரிமையிலபுணாஈத மாதா - இழமையிஞல்‌ கூடிய 
மஙகையாகள, ஊடவும - பிண௩கெகொளளவும, மறுக - ஒசை 
ரி௨இ, இமமாதின- இ:த ம௩கையிகுடைய, வரி (ரலைப போகம்‌ 
வேவடி - சனக கோல தையடைய ஸகனசதிரடைய போ 
கறை விருமபி, மணவினை துணிரது ௨௩. - வீவாக;சொழிலை 
கிச்சயித நட காணடு வா2டகள, ஞரிதி மேல சமாது - உஇரகதோ 
ய5 3 (, உாபடையைஎ. சுமகது, வாளா மீகயெ - உரகப பருத்து, 
குவவு ே --.ர - இரடடசிபொருகதிய தோளாகளையடைய அரசரே, திரு 
காக்கு - உயகளுடைய அழயெ நகரததிறகு, இனி - இட பொழு) 
நீர போய- நீ செறு, நும தெரிவையாககு - உமமூடைய ம௨உவி 
களுக்கு, என சொலலீ - யாது சொல்மாகள, எ-று. ரூ- அசை, 


(க-த.) அரசாகளே உகள மனைவிகளுக கெடை சொலல்கள 
எனனான எனபதாம்‌ 


வேஜொருமாதரைத சமது கணவனிேதசழு தெரியிலும்‌ டொ 
தமஙகையா தமபநதிபி., வ்வாகசதைக குறிதது: ஐரசரோடு 
மிகவு2 பிணகஇமிருபப ரோனபதுதோனம மாத்ரு டம? எனதும்‌, 
மீ விருமபிவாத தமயந்தியைக கொஷம்டொன களமா வெல்லும்‌ 
வல்லமை உமகஇல்லையபெனபது தோனற * குருதிவேல்சுமகது வாளா 
வீய்யெ குவவுததோளீ:? எனறும, இ;ஙஙனமான 4 உமமுடைய 
மனைவி.பா பிணக்கைப5 சணிக்கமாம்‌ ரெவபதுதோறை * நு௩தெரி 
வையாக கென்சொலமீ ? என்றும சொலலிறான. (௩) 


சூழிருஞ்சடைகடாயடுச்சு ட/முடிதுறந்துகான்போய்‌ 
விழ்சருகருக்‌ இகிவிர்மெய்‌ 3 தவமபுரிசலவேண(0ு௩ 
தாழிருங்கூர்மலாளைகிடதா கோன்றழீஇயபோதே 
யாழிசூழுலகமெலலாமவன டி.படுககுமன்றே. 


(இ-ள்‌.) சடா மூடி. துறந்து - ஏரணங்களையுடைய டங்களை 
விடுத்த, சூழ்‌ - சுற்றுளெற, இரு ௪டைகள தாட - பெரிய சடை 
களைச்‌ சமது, கான்‌ போய- வனத்திற்சென்று, லீழ- (அங்கே) உத 
இன்ற, சருகு ௮௬5இ- இலைகளைப்புசதத, நீவி - (அரசாகளே) சீ, 


௪௨ நைடதம்‌, 


மெய்‌ தவம்‌ புரிதல்வேண்டும்‌ - உண்மையாஇிய தவத்தைச்‌ செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌, (அஃதேனெனில்‌) , தாழ்‌ - தாழ்கத, இரு கூர்தலாளை - 
பெரிய அளகபாரததையுடைய தமயச்தியை, நிடதாகோன்‌ - களன்‌, 
தழீஇய போது- கழுவியபோதே, ஆழி சூழ உலகம்‌ எஃ்லாம்‌- கட 
லாதசுழடபட்ட பூவுலகமனைததும்‌, அவன - அவ்வரசஞடைய, அடி. 
படூககும - அடிபணிஈது இடக்கும, எ-று. அனறு, ஏ - அசை. 


(௧- த) அரசாகளே தமயாதியை ஈளன தழுவியடோதே நீங 
சள மணிமுடிரீஃகெ சடைமுடி தாக காடடிறபோ.ப தவசுபண்ண 
வேலம்மெனனான எனட தாம, 


உமமுடை.ப குல, இறரும உமக்கும இடடொமுதவகத குத்தம்‌ 
போரிலவே.று. நீக்கலவேணம்ம , அஉஙனமினமையால ம்‌ 


சையாலனகி, நராடெனபான ்‌ மேயபதவமபுரிதல்‌ வேண்டும? 
எனறும, சமய-தி இலசணமுழுவம அனமத வுருவுடையவ ளா 
ன்‌ அவல்ாமணநதவன ப்ரகடைகடுமுதுா ஆளவனெனபது தோ 
த * அழிருழுகைமெலவா மடனடிபழ்சகும ? எனறும சொடலினான 
வடதிமைக்‌ கு.ப மமனன உரனகுல மாசசசயபா, விகிகதாப பரிதி 
முனலா மி.எமினி வளககமொாத ர) வடிவமா யேலறுமாயும மாளம 
ஞசின்‌ரோஃட, முழிதுறக தளி மீடாலு. முனவைமை புகுமினன 
ன ??. 4 இருக ஸிவ சோசமாவா மெடிரை யாடைவேலி, 
ிருகில்‌ மககுஞ்‌ செம்பொ லே மிக்கு மிறைவஞ ஞூ, செருநிலத 
இவய. மய ழா. இருவிழக டன்ன ரள, சரும ரச்சுவெரே 
சசோற கட்டியங்‌ காரணமே? பவமாறு பருவ கூறுஐல காணக.() 


கணடவா மனமுங கண்ணுய கலர்,இட வனபபு 
வாய்‌, வொண்டொட மாலை வேயம தோ குரியளென 
நெணண வேண்டா, நஇிணடி௰ விடப்‌ கோமா செரு 
லினி லிரியல போக, மணடமா கடநத வொளவேன மன 
வற்‌ குரிய ளென்று 


(இள 9) கடமா மனமும்‌ - (தலை) பாதில ரஈசளுடைய 
மனத்தையும, கமாணும - கணகளையூம, கலா ஜிட - வாரிககோளளும்‌ 
படி, வனபப்‌ வாயாத - நழகுபெு, ஒள தொடி -பிரகாசம பொ 
ரூ௩இய வ/ளயலனிச5 தமயா இடாவவள, மாலை ஷேயாதோத்கு - 
மாலைருட்டினவலழுககு, உரியன எனறு - உரிஉமயுடையவளெனறு, 
எண்ணவேண்டா - நியாககவேணடா, இண இல - மிகு௩த வலிமை 
யையுடைய, கிடதாசோமான - நிடததேசததரசன, செருவினில - 
போரில, இரியல்‌ போக - ஒழூபபோக, மண்டு அமா - கெருங்யெ 
யுதததிலே, கடகத - செயிக௪, ஒள வேல்‌ - ஒளிபொருஈஇய வேலை 
புடைய, மனனவறகு - அரசனுக்கு, உரியள என்றான - உரிமை புடை 
யவளாவா ளேனனு எற. 


(சத்‌) திமயா தி மாலைதரிததவனுககு௪ சொர்‌ தமென்று எண்ண 
வேண்டாம, நளனை வெல்லுனெறவாகளூக்‌ கவள சொர்தமென்றான்‌ 
எனபதாம்‌. 


போர்புரிபடலம்‌. ௪டு௩ 


நளனைப்போகெய்து வெலலிஜம்‌ அரசா பலராதலால்‌ இவள்‌ 
எவனுக்கு உரியவளாதலேன்‌ஐஞ்‌ ச௩சேகமூணடாகாமைப டொருட்டு, 
இக்திரனானவன்‌ *நிடதாகோமான செருவினிலிரியல்டோக மணடமா 
கடத வொளவேன மனனவற்‌ குரியள? என னெனக மேறபட 
லத்தில்‌ நூறறறுபததைகதாம்‌ பாட்டிற காட்டிய அனிசசப பூய 
கோசை யெனனு மேறகோளால பிறரும்‌ இவவாறு கூறுதல காலாக, () 


[இதனால்‌ அககலகவர தடை கேட்ட பாணடி.யன வெகுளல்‌ 
சொல்லடபம்ெறறு ] 


என்றலுங்கடவுட்டிங்களிருஙகுலமிழி ) துககூற 
னன்றுகன்றென்னகககுகாமவேலவமுதி€றி 
யுன்தலைதுணிபபனெ௮னாவொளிறுவாளுதையினீஃகிக்‌ 
குன்ழெறிவயயிரவொளவாடகுரிசினமேறகனனறுசெனருன 


(இ-௭.) எனறலும - இடபடியெனறு இ5இர. சொனன௨ளகி, த்‌ 
கடவுள - தெயவ*தனமையுளம, இஙக மரு கூடம - பெருமையோ 
ருநதிய ச௩திரவமசததசை, இபி2௮9 கூதல-ம திவுபட௪இ௪ சொல 
ல்ல, நன்று நனறு என. - 6லில:! நலல னு, நல்கு நகைத்‌, 
காமம்‌ வேல வழுதி சமி - அப த்தைத தருகிற வேறடடையை 
யுடைய பாண்டியராஜயா அ௩டடமி, உ தலை துணிடபன எவ 2 
இபபடிச்‌ சொல்லிப உனது சரகதி.ஏ ஈறி விமிவே னேல£ம) 
ஒளிறு வாள்‌ - பிரகாசிஃஇ.௪௮ற, வாளை, உறையிய நீ2இ- உறையீனினது 
நீஃ௫, குூனறு எறி- மலைகளிா எறெமையறு தத, லயிர ஒள வாள - ஒளி 
யையுடைய வசசிரவா.ஏ யோ இப, ஞரிசி.ரமேல- இ இரனமேல, ௧ கன 
னறு- கோபிதத, செனரு. போஞன, எ-று, 


(௪) பாண்டி.பன மாளுருவி இ:இிரஃமேற போககுசசெல 
ரன எனபதாம, 

குன்றெனபது அதன சிறககாதல அகுபெயா. உமைய 
வள்‌, பரமசிவன, குமரவள எனனு மூலரும வருமபி வநது அரசு 
செயதிருகத ஞுலமாதவாஜும, ௪௩இரைச இவய முடிமே, கொணடி 
ருத்தலாலும, வாத வம௪ததை *கடவுட்டிஙகளிருககுலம? எவாரா, 
அதனால்‌ அக்குலஇதழேோனறிய டாணடியலு க்கு ௮௮.2 இழியுபம்த இய 
இர;இரன்மேல வெகுள்‌ யுணடாயி-ெனக, (4) 


(இஓவம.] 
வெகுளலையணங$ற்காககளலுருஃசொண்டுமேய 
வகலவிசுமபளிக்குமவேக்தனிவனெனவமசா கூற 
அுகளெழமெளலிபணடுதோழ்றவன்றன்னோடெனகொ 
லிகலெனபபுகையுமொள்வாளுறைசெறிததேடனானே. 

(இ-ள்‌) வெகுளலை- கோபியாதே, அண௩டழ்கு ௮௧ - திமயகதக்‌ 


காக, களன்‌ உருக்‌ கொண்டு மேய- களன்‌ வடிவங்கொண்டுவக்த, ஆகல்‌ 
விசும்பு அளிக்கும்‌ வேந்தன்‌ - அகன்ற தெயவலோகததை காக்குமிர 


௪௬௫௪ கைடதம்‌. 


(திரன, இவன்‌ என - இவனென்று, அமரா கூற- தேவாகள்‌ சொல்ல 
(அதுகேட்டு), ,தகள எழ- தூளியெழும்ப, மெளலி- இரீடம்‌, பணடு - 
முன்னே, தோறறவனறனனோடு - தோம்றுபடோன விவனோடு, என்‌ 
கொல்‌ இகஃல என - எனனபோளோனறு, புகையும - புகைனெறு, ஒள 
வாள - ஓரிடொருதிய வாடபடையை, உறை செறித்து - உஜையி 
லிடடு, ஏனொான - போனா, று. ூ- அசை. 


(௧- த.) தேவாகள இ5௩இரனென்று சொல்லப பாண்டியன்‌ மூற 
காலததி௰ ஜோேறறவஜெடு போசகு௪ செலலமாகாதென்று திருமபி 
னான எனபசாம, 


மதுரையில உக்ரபாணடியன அரசு கெயதிருக தாளில்‌ சன்ஞட 
டிலிருகதம டொதியமலையிஎகண மேய; இரு5த மேசு௩களைப பிடித்‌ 
துத தளைசெயமா ர, அடைககேடம ௮ டாணடி௰ஜோே டெதாகத யத 
தரசெயது இ *இரன மகுடட௩கடட மத. சோரறோடிய படியால 
தோலலவியடை? தவரோ டெதாகதல ௪ருமமன ஹெனட தபற்றி இவன 
அவவிரஇிரனெறு கேடச, 1 ப சளெழ மெளலிபணடு தோற 
வன றனோடெனூகா, லிகலனை. புகையு மோளலாளுறைசெதித 
தேன? எனரா (௭) 


[இதுிமுஃல ஜபா டால்‌ அரசா செய்கை 


கூழ்‌. படு போறது ] 


கூ மறெனக்கனலியெனனசகுலவரை இரிககுமூழிக்‌ 
காற்றெனவுருமேறென்னக&இர முடியாசரெலலா 
மாற்றருஞ்€மறதமசோடுமடங்கலக்தவிசினின்றும்‌ 
பாத்றினஞசழலுமவைவாடபடையொடுகிலச்‌ இற்பா ரசா 


(இ-ள) கூறு என- யமனடோலஷம, கவலி எனன - அகஇனி 
போலவு2) ஞல வரை- (௪) ஞ.இரிசளையமு, இரிக்கும - சுழதறு 
இ.எற, பளி காத்று என- முடிவுகாலக காமறு டோலவும, உரும ஏறு 
என - இடியேறைபடோலவுய, சதா முடி அரச ரெலலாம- இரண 
ஙகளையுடைய இரிடமணிரத அரசரை௨ரும, மாறு அரும - நீக்கு 
திற்கரிய சீமறததோம - கோபததுடன, மட பகல்‌ ௮ ம ஈவிசினினறுப - 
அழயெ௫ியகா ததிலிரு5நு, டாறு இமை சுழதும- டபமு௩தக்‌ ௯ 
டங்கள வடடமிரிினற, வை வா£ டமஉடயொம்௦ - கூமைபோ 
ரூதிய வாளாயுச2முடன, நில*இல்‌ டாயாதரா - பூமியிலே ரத 
தராகள, எ-று. 


8 - த) அரசாகளெல்லாருக கோபத்துடன்‌ சிட்கா தனம்விட்மி 
வாடகையோமடி கிலததிழ்‌ குதிததாகள எனபதாம்‌, 


உயாரபோக்கலால்‌ யமனையும்‌, நீறுசெ.ப்தலால்‌ அக்‌இனியையும்‌, 
வேகத்தோடு தள்ளுதலால்‌ காற்றையும்‌, காச்தெது நடுக்கஞ்‌ செய 
தலால்‌ இடியேத்றையும்‌, பெரும்பாமமைபழ்றி அரசாக்கு உவமை 
யாகூஞா, (௮) 


போர்புரிபடலம்‌, ௪ட௫டு 


கொய்புளைக்கலினப்பாய்மாகொடிஞ்சியந்தேரிற்பூட்டி. 
மையன்மாமதத்தயானைபருமிததுமதலியேலுஞ்‌ 
செய்யகணபுதைககுஞ்ச€ீறநத்‌இறலகெழுவயவர்‌ சூழ 
மொய்கழலாச சொலலாமுருகுலாந்துமபைவேய௩தா ர்‌. 


(இ-ள்‌.) சொய உம - கொய்து கட்டிய புதமயிரினையுடைய, 
கலினம - கடிவாளம்‌ |, ஊட, பாயமா - தாவனேற சுஇுரைகளை, 
கொடிஞஷூ அம தெரில பூட்டி - மேவமொடடையுடைய அழயெ 
போரத௩களில்‌ பூட்‌, ல. சேய, மையல - மமகசம போருதிய, 
மா மதத்த யா - டெரிய முமமசசதையு முடைப யானைகளை, டர 
மிது - அலகஉரி த, மாத லியேஞம - கூரறுவளுமிஞம, செயய ௧௨. 
புதைககும - சிவா தச கமா மூழுககொளளததகக, சறதம - கோடத 
தையுடைய, இறவ கெழு-2 ஒிமைபோருஇய, வயவா ரூழ - காலாள 
கள தமமைச பூ.டிந்து வருபட்டி, மொய கழல்‌ - கெருகஇப வரக்குழ 
லையணிசத, அசசரெ௨.ரம- அரசரனைவரும, முருகு உம - தேனெ 
முனற, தமபை வேய 1 - துமபைமாலையை2 தரிததரகள, 
எ-று 


(௩ - :.) ரசாக்‌ யாவரு குமபைமா3 தரி2தாரகள 
எவை மாம 


துமை வேயகமாவத  8டு9நகளாதுறந்கரு இடபைஈதும 
பைதலைமலை? தனது, சராபருதிகினறுதிருககெளவை முபபட்‌எயான, 
சேராகுருதிரழாகிலா ஊேட்டட மோ கர ஐ, தடபுடைதது மபைமலைு 
தானறுகளறுர, லெடபுடைக மாமை மெமவோது"? இதனாஉறிக (5) 


கொடுலகுணில பொருச வெறறிப போர்பபறை 
குளிற வெமபோக, க%டதிறல வயவா வினனாண்‌ புடைப்‌ 
பொலி கடலி னார்பபச்‌, சுுயகனல குளிர வெயதாச்‌ சுடா 
விழி டொறிகள ெத, மடங்கலே றனைய வேர்‌ வாளம 
சீழுவத்‌ ற்று, 


(இ-ள்‌) கோடு குணில பொருத - உத ஏறு தடியால அடிக 
கபபெறற, வெறி-சயகறைத தருவே, போர பறை குலிக- புதத 
முரசு ஒலிகக, வெம பேரா - வெவவிய டோசெயஇனற, கமி தரல 
வயவா - மிகுந்த செஎரியகதைடடைய டடைவீராசகள, வில காண 
புடைப்பு ஒலி - வீலலைவளைஃ௮௪ செ.டடம குணததொனிகள, கட 
லின்‌ ஜாபப - கடல்போ லொலிகக, சமமே கனல குளிர - சுமிதனம 
நெருப்பும்‌ குளிரும்படி, வெ.பதா - வெபபமாக, சுடா விழி-சிவத 
கண்கள்‌, பொறிகள நத - நெருபபுப டொறிகளை* தற, மடஙகல்‌ 
ஏறு அனைய வேர்தா- ரஙகவேறமை யொதத ௮ரசாகள, வாள ௮மா- 
வாட்போர செய௫இன்ற, அழுவம - யுததகளததில, உமரா - அடைக 
தீராகள்‌, எ-று. 


(௧-.) ௮ரசாகள்‌ போக்களத்தில்‌ வந்தராகள்‌ என்பதாம்‌, 


௪௫௬ நைடதம்‌, 


௮கேக ரிறக்கும்படிச்‌ செய்யும்‌ போராக்குறித்துப்‌ பறையை 
யடிக்இன்ற தாதலால்‌, குணிலென்னறது *கொேஞுணில்‌? என்றா, வீழி 
கள இந்தும்‌ பொறிகளுககுச்‌ சுமிஙகனலை ஒப்புக்சொன்னால நெருப்‌ 
புக்கு நீரை ஒபபு-சொலலு நல்டோ லிருததலால *சுடுஙகனல்‌ குளிர 
வெயதாச்‌ சுடாவிழி டொதிகள்‌ ௪5? எனறூா, குளிற, தாபப, 
நெதவென்னும பெயரேசசம வேஈதரொனகும பெயரைககொண்டு 
முடிாதது. (௧0) 


[இதனால்‌ எனத செருககு௪ சொலலபடடிஇ.த .] 


மனனவா தருககும்‌ டவம0ே த்விரி்வாள்‌ சுமந்த 
தின்டோட, பொன்னமர்க ப சூழ்ந்த புணர்பபு 
நாம்‌ காணடு மெனனு லெணி்‌ எல மலம யூனசுவைத 


துர பப்‌ படர. ப ழ்‌ பர்த்‌ வேநதர்கோன்‌ 


ஏப்‌ 

5 இட்‌ தரக்னம்‌ 4. ல்க வப்‌ லவ பூம்‌, 
ம டட ்‌ பரி டேோரசேயபெர, பமிர வாளசுமாத - ௨௭ 
சமாஜ, இட டோ - ௨லிஎஉ ௨பொருாபயெசோள 
காயுடைய, பொன காக்கு இமை வன - இிரஞூலன, ரத 
எணணி௰, புலாபபும - சமடநதமுமு), காம காவு கிம்‌ என்னு உ நாலு 
காணடோடமிமடது, துவா - சுது நடைய அலம்‌ காழட - 
மாபிஷிடததஇலே சூரீதது, லா... சை உமாபிஎதை மொனறு, 
உரம்‌ மாதும்‌ - புாணீரைக மும்கபோரு மி.ஈ ஈ7ு. - ஒளிவிரு 
னெறு, பரிதி - ஞரியய/போன, தள வேல - ஒளிர இய வேற 
படையையுடைய, வோதா கோன - ஈளமகாராட, 4) இதிது - கொஞ 

௪ம, கககான - இரிததான, எ-று. 
(௧-2) அரசாசா செராககையுமு, இ: இரவா டெருககையு மதி 

கடல்‌ நள இரிததாயா என்பதாம்‌ 
இங்கே ஈளன சிரி; ஈழ மீரசசிரிபபாம அது ப.ரம௫ிவன சரி, 
துற திரிபு[ரததை யெரித தலா வறிக.. “ஒனனலரைச்‌ செற்றனவோக 
குஞ்‌ சிறுககைசெயவன?? எனறு பிறரும்‌, (௧௧) 
[இதனால்‌ தமயாதி வருது தல சொல்லபபடூன்றத.] 

சலைகுழைகத்‌ தாசர்‌ கின்ற £ற்றமு நிணமவாய்ப்‌ பில்‌ 
இக, கொலைபழுச தொழுகும்‌ வேலான குவவுததோட்‌ 
பணைபபு கோக, யிலைமுகப்‌ பூணி னுண்மற்‌ நறென்கொ 
லாய்‌ விளையு மென்னா, முலைமுகட டலங்கல வேற்கண 

முத்துக வெருவி நின்றாள்‌. 
(இ-௭) சிலை குழைத்து - வில்லைவளைத்து, அரசா கின்ற சற்ற 


மும்‌ - அரசா நிற்கப்பெற்ற கோபமும்‌, நிணம்‌ - கொ ப்பை, வாய்‌ 
பில்‌ - வாயிற்‌ தறி, கொலை பழுத்து - கொல்லுதல்‌ மிகு6த, ஒழு 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௭ 


கும்‌ - ஒழுகுடுன்ற, வேலான்‌ - வேற்படையையுடைய களன, குவவு 
தோள்‌ - திரடசி பொருர்தி.ப தோளகளினுடைய, பணைப்பும்‌ - பூரிப்‌ 
பும்‌, நோக்கு - பார்த்‌,து, இலை முகம்‌ பூணூள்‌ - தமயந்‌தயானவள்‌, என்‌ 
கொல்‌ ஆப்‌ விளையும்‌ எனனா - யாதாய முடியுமோவென்று, முலை 
முகடு - ங்தனங்களினுடைய வுச௫பில்‌, வேல்‌ கண்‌ - வேல்போன்ற 
கண்களினினறு.௦, முது ௨௪ - முததுப்போல்‌ நீ£துளிக்ச, வெருவி 
நின்றாள்‌ - பயரது நினறனள்‌, ௪-ு. மற்று - அசைநிலை. 

(௧-.து.) தமயர்தி ளன புயஙகளைப்பாத்து இப்போ ரேப்‌ 
படி. முடியுமோவென றஞ்சி யமுதாள்‌ எனபதாம்‌. 

அரசா கோபத்தையும்‌ களனறோள பூரிப்பையும்‌ பாத்த தம 
யக்தியானவள்‌ ௮ர௪ர௧கு இததனைபோ பகையாதறகு நான்‌ காரண 
மானேன்‌ இனி யாதாகுமோ வென்று வெருவிநின்றன ளென்ச. (௧௨) 

[இதனால்‌ கள.௭ தமயகதியைத தேற்றுதல்‌ சொல்லப 
படுறது.) 

செழுங்கடை மழைகக ணலலாய்‌ இண்டிலை குழைத்து 
வெம்போர்க்‌, கெழுந்தவிவ்‌ வரசர்‌ மார்பத்‌ இழிபெரும்‌ 
குருஇ மாந்தப்‌, புழுயகுவெம பகழி மாரி பொழிக்தமர்‌ 
முருக யாடி, யுழுகதுருள பொழுதின்‌ மீள்வ லுள்ளகீ 


கீ லென்முன்‌. 


(இ-௭.) சேழு கடை - பெழுமையுள்ள கடையையுடைய, 
மழை கண்‌ 5லலாய - குளிசசிபொருஈதிப கண்களையுடைய தமயம்‌ 
இயே!, இண்‌ சிலை குழைதது- ௨லிமையையுடைய வில்லை வளைத்த, 
வெம்‌ போகு எழுக்த - வெலலிப யு5ததஇற்கு.. புறப்பட்ட, இவ 
அரசா மாபதது - இ௩த ராஜாககளுடைய மா£பினிடத்திலே, இழி - 
இழிைற, பெருய குருதி மாசத - ௮இ௫ வுதிரததை உண்ணும்படி, 
புழுங்கு பெப்பர்‌, வேம்‌ பகழி மாரி டொழிர்து - வெவ்விய 
டாண மழையைச௦ சாடியது, அமா - யுததததிலே, முருக - கொன்று, 
நடி - விளையாடி, உழுது உருள்‌ பொழுதின்‌ - ஒரு உழுர்‌.துருளுறெ 
காலத்திலே, மீளவல - திருமபுவேன, நீ உள்ளம்‌ கவலல்‌ - மீ மனதி 
னிடத்துக்‌ கவலைட்படவேடாம்‌, எ-று. 

(க-து) ஈளன தமயக்‌இிக்கு அஞ்சாதேயென்து சொன்னான்‌ 
என்பதாம்‌, 

தமயர்தி ஆற்றாமையையுங்‌ கவலைப்படுதலையு கோச்‌ வினாவு 
தோன்ற ' உழுந்துருள்‌ பொழுதின்‌ மீள்வல்‌? என்றான்‌, உழும்துருள்‌ 
பொழுதி லன உலக வழக்கச்சொல்லைத்‌ தழுவிச்‌ சொல்லுதலால்‌ 
உலகவழக்க ஈவித்சியணி. (௧௩) 

[இதனால்‌ ஈ௭ஐக்கு உதவியின்றிய பராம்ரமஞ்‌ 
சொல்லப்படுன்றது.] 
விளைசமர்க்கெழுந்‌துநின்‌றவிமனையினிதினோக்கிக்‌ 
களிமசக்களிறுங்தேருங்களப்படுத்தெலினேற்த 


௩௯ 


௪௮ சைடதம்‌, 


வுளைவயப்புசவித்தானையொன்னலர்ச்செகுப்பனீபோய்‌ 
நளிகடத்முனைசூழங்கையைக்காத்‌தியென்றான்‌. 


(இ-ன்‌,) விளை - உண்டாடுன்ற, சமாக்கு - போசசெய்தற்கு, 
எழுக்து கின்ற - புறப்பட்டு நின்ற, வீமனை - வீமராஜனை, இனிதின 
கோக்‌ - இனிமையினால்‌ பாரத்து, களி மதம்‌ களிறும்‌ - களிப்பையு 
டைய மதயானையையும்‌, தேரும - தேரையும்‌, களப்படுத்து - யுத்த 
களத்தி லழித்து, இகலின்‌ ஏற்ற - பகையிஞல்‌ எஇரத்‌.த, உளை - புதம 
யிரீனையுடைய, வயம்‌ புரவி - வலிமைபெற்ற குதிமைகளையும்‌, தானை - 
சேனையையுடைய, ஒன்ன௨ா செகுப்பல்‌ - சத்‌ தருக்களைக்‌ கொல்‌ 
லுவேன்‌, நீ போய்‌ - நீ சென்று, களி கடல்‌ தானை சூழ - குள்ச௪ 
பொருந்திய கடல்போனற சேனை சூழ்க்திருக்க, நங்கையை - தமயர்‌ 
தியை, காத்த யென்றான்‌ - காப்பாயென்றுன்‌, எ-று, 


(5-து) ஈளன்‌ வீமனைக்குறித்துத்‌ தமயர்தியைக்‌ காச்திரும்‌ 
௪த்துருவைச்‌ செயித்து வறாவேன்‌ என்றான்‌, என்பதாம்‌, 

தமயந்தி கமக்கு மாலையிட்ட பின்பு அவளை விரும்பி கம்மோ 
டெதாக்கும்‌ ௮ரசா நாம்‌ போசெய்யும்டோது அவளைக்‌ கரம்‌து வேளவ 
வரினும்‌ வருவரன்பது பற்றியும்‌, தன்‌ பொருட்மி வரதபோனா மற 
ஜொருவாபால்‌ விடில்‌ தனகஇழிவென்டது பரியும்‌, அவட்குத்‌ தந்‌ 
யாய வீமனை ௮வளைக காகசும்டடி வை தன லென்க, (௧௪) 


[இதஞல்‌ ஈளன்‌ போமுய செய்தல்‌ சொல்உப்‌ 
படினக.] 
உடல்சின வுருமே நன்ன வயவரை யொருய்கு கோக 
இச்‌, கொடியணி கொடிஞ்ரித்‌ இண்டேர்‌  கொய்பகாக 
கலினப்‌ பாய்மா, கடன்மடை இதந்த தென்னக கரடமூற்‌ 
திருந்து பாயும்‌, படுமதக்‌ களிடல யானை பண்ணுறுத்‌ இடுமி 
னென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) உடல்‌ - பொருஇன்ற, சனம்‌ - கோபச்தையுடைய, 
உரும்‌ ஏறு என்ன - இடியேற்றை யொதத, வயஉரை - சேவகரை, 
ஒருக்கு கோச்ட- ஒரோதரம்‌ பாத, கொடி. ௮ணி - கொடிக3 
யணிர்த, கொடி.ஞ்சி - மேன்மொட்டையுடைய, தண்‌ தோ - வலிமை 
பொருர்திய தேரையும்‌, கொய்‌ உளை - கொயழசட்டிய புறமயிரினை 
யுடைய, கலினம்‌ பாய்மா - கடிவாளம்பூண்ட குஇரைகளையும்‌, கடல்‌ - 
கடலானது, மடை தஇறர்‌.தத எல்‌ன- மடை இஃம்ததென்று சொல்றதும்‌ 
படி, சரடம்‌ - சுவபெட, ஊற்றிருந்து பாயும - ஊழ்திருந்து பாய்‌ 
ன்ற, படு மதம்‌ - மதம்படுஇன்ற, களி ஈல்‌ யானை - களிப்பையுடைய 
ஈல்லயானைகளையும்‌, பண்‌ உறுத்திடமின்‌ என்றுன்‌ - அலங்கரியும்ச்‌ 
ளென்றான்‌, எ-று. 


(௧-௮) சளன்‌ வீரனா நோக்டத்‌ தோ குரை யானை இவை 
களை யலங்கரிக்சச்‌ சொன்னான்‌ என்பதாம்‌, ள்‌ கி 


போர்புரிபடலம்‌, ௪௫௯ 


தனித்தனி உத்தரவுபண்ணிற்‌ கால நீட்டிக்கு மென்பதுபற்றி 
விரைந்து கூறினமைதோன்ற வயவரை யொருங்குரோக்இத்‌ தோ, 
பாய்மா, யானை, பண்ணுறுத்இிடுமி னென்ருன்‌. (௧௫) 

[இ.சனால்‌ சளன்‌ போரக்கோலங்‌ கொள்ளுதல்‌ 
சொல்லப்பட ஐ௮.] 

நிம்கரும்கவசமார்‌,த்துநேசலர்மெளலிதேய்க்கும்‌ 
பூங்கழனசரலவிக்கிப்போொனிற் பொருப்புமஞ்ச 
விங்கியகுவவுக்கோளில்வெய்கணைப்புட்டி.மூங்க 
வாங்குவிற்தடக்கையேம்‌ இமறலிகண்‌ புதைப்பகின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) நீங்கு அரும்‌ - பிரிதர்கரிய, கவசம்‌ தத்து - கவசம்‌ 
கட்டி, நேரலா மெளலி தேபக்கும்‌- சத.துருக்களுடைய முடியைக்‌ 
தெ.ப்க்கின்ற, பூங்கழல்‌ - வீரஃ்கழலை, ஈரல மீக - ஒலிக்கும்படி. 
கடி, போ எனி - ப த்தமென்‌ ரல்‌, டொருட்டம்‌ அஞ்ச - மலையுமஞ்‌ 
சும்படி,, வம்ப - பருத்த, குபு தோவில்‌ - தஇரட்சிபொரு$தி.ப 
பு.பத்தின்சண்‌, வெம்‌ ௨ணை புழல்‌ தாம்டு - வெவ்விப பாணங்களை 
யுடைய அம்புக்கூ படைத்‌ தாக, வா௩கு வில்‌ - வளைக்கப்பட்ட 
வில்லை, தடம்‌ கை ஏந்தி - விசாலம்டொரு: திப கையிலேகஇி, மறலி- 
யமனும்‌, கண்‌ புடைடப - கணகளை மூ. கொள்ளும்படி, நின்றான்‌ - 
நின்றனன்‌, எ-று, 

(க-து.) நளன்‌ கவசம்ட்டி லீரக்கழவணிர்து அம்புக்‌ கூட 
டைததாக்ட வில்லே கின்‌ ரன்‌, எனபதாம்‌. 

களன்‌ சவசமாரத்துக்‌ கழல்வீஃடுப்‌ புட்டில்‌ தாக்டு வில்லே 
நின்றனனெனக்‌ கூட்டுக, சத்துருக்கள்‌ டணிர்து இடத்தால்‌ *டேரலா 
மெளலி தேப்க்கும்‌ பூங்கழல என்றா. மதலிஃயன்பதில்‌ உபாவு 
சிறட்பும்மை தொக்குகின்றத. (௧௬) 

[இசஞல்‌ ஈளன்‌ தேரோ.றுதல்‌ சொல்ல. ப69ன்றது.] 

பொருசமர்தொடங்‌இநின்றபுசவலரமடவார்‌ செய்ய 
வரிகெடுப்கண்ணுக்தோளும்வலந்துடி த்தின்னல்காட்டக்‌ 
அ ரவரிுவித்னலு செல்பொத்கோ டுயர்கொடிஞ்சித்தேரி 
னருவரையிவருஞ்‌€ற்றமடங்கலேறென்னவார்£தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பொரு சமா- டொருஇன்ற புத்தத்தை, தொடக்கி 
நின்ற - ஆரம்பித்து நின்ற, புரவலா - அரசாகளுடைய, மடவரா - 
மாதரது, செ.ப்ய - வெந்த, வரி ௫௦ கண்ணும்‌ - ௮ரிபரந்த செடிய 
கண்களும்‌, தோளும்‌ - தோள்களும்‌, வ௨ம்‌ து த்து - வலப்பக்கம்‌ 
அடித்து, இன்னல்‌ காட்ட - துனபைக்குறிகாட்ட, குரு மணி குயித்‌ 
லும்‌ -நிறம்‌ பொருர்திய மணியால்‌ பதிக்கப்பட்ட, செம்‌ பொன்‌ - வெ 
&த பொன்னாற்செய்த, கோடு உயா - சரத்‌ இனொலுயாச்‌ச, கொடி 
தேரின்‌ - மேன்மொட்டையுடைய தேரின்மேல்‌, அரு வரை - இரிய 
மலையின்மேல்‌, இவரும்‌ - ஏறுஇன்ற, சீற்றம்‌ - கோபதீதையுடைய, 
மடங்கல்‌ ஏறு என்ன-ஆண்டுங்கம்டோல்‌, தார்‌ தான்‌ - ஏறினான்‌, எ-று. 


௪௯௬௦ சைட்தம்‌, 


(௧- அ.) களன்‌ தே௱ோறிஞன்‌ என்பதாம்‌. 

மாதாக்குத்‌ இன்பம்‌ வருமானால்‌ வலத்தோள்களும்‌ வலக்௨ண்ச 
ஞம்‌ துடிக்குமென்பது அடி.நாலிற காண்க. (௧௭) 

[இதனால்‌ ஈளன்‌ சய்க,ச்சொனி செய்தல்‌ சொல்லப்‌ 
படுன்றத.] 

ஊன்பயில்வடிவேலேந்தியுடன்‌றுவெம்போரிலேத்த 
தேன்பயிதெரியல்வேந்தர்டடுக்குறத்திசையினின்ற 
கூன்பிறைக்கோட்கொல்வாய்ககுஞ்சசம்வெருவியோட 
வான்பொதிரொதியத்தெய்வஉலம்புரிமுழக்‌€யிட்டான்‌. 

(இ-ள்‌,) ஊன்‌ டயீல்‌ உடி டேல ஏர்தி - மாமிச ச௩ூய கூரிய 
வேற்படையைத்‌ தாட்டு, உடயாறு - சகோமிதது, மவம்‌ போரில்‌ - 
வெவ்விய யுத்தத்தில்‌, ஏற - எதாச்சு, தேன டயில்‌ - தேன தம்கு 
இன்ற, தெரியல்‌ - மாலையையடைய, ௨ே52/ - அரசாகள்‌, ஈடக்கு 
உற - நடுக்கமடைய, இசையில்‌ கின்5 - எட்டி” தமையினு கின, கன 
பிறை கோ - வளைஉடொருஈதிய பிறையையொசுச கொம்பினை 
யும்‌, சால்‌ வாய்‌ - தொங்கு _ வாயிமை யுமூடைய, .ஞ்சரம்‌ வெருவி 
ஓட - யானைகள்‌ ப.பர்தோம்ம்டடி, வான - காயம்‌, டொதா எறிய - 
தடுக்கமடைய, தெய்வ வஃம்‌_ரி - செய்வ. எய்சம்‌, மூழக் இட 
டான்‌ - தொனிசெய்சான, ௭-று. 

(க- ௮.) களன்‌ சங்கக்சோனி செய்தான்‌ என்ட சாம்‌. 

சல்கக்தொனிமிஷல்‌ சான்‌ எது எது எட்டடி ௮த௦டேண்ச 
மென்று நினைக்கின்றுனோ அது அது அப்டடியாகத சொனிததவால்‌ 
*செய்வவலம்புரி' எரா. (௧௮) 

[இதனால்‌ இஃதிர ன$/சஞ்‌ சொல்‌ டட பூ] 

கொன்னவில்பரிஇிவைவாட்கூற்றுமிருண்ணும்கூற்தின்‌ 
மின்னகுவரிவிலேர்தும்விடலையைமோகடயேற்ற 
மன்னவசளவின்றின்‌னோன்‌ மணிவனாம்‌தணிதோள்விக்க 
மென்னினைந்தென்செய்தோமென்றிநஇரனடுங்கலுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) கொல்‌ ஈவில்‌ - கொலைததொழ்லைச்‌ சொல்உ”பட்ட, 
பரிதி - சூரியன்போல்‌ ஒளி ஊீசு9௮ஐ, வை வாள்‌ - கூரமைபொருச்‌ 
(திய வாட்படையையும்‌, கூற்று உமீ£ - யமனுடைய உயிரை, உண்‌ 
ஹும்‌ - உண்ணப்டட்ட, கூறின்‌ - ஒரு யமலடோல்‌, மின்‌ ஈகு- 
ஒளியை வீசுன்ற, வரி வில்‌ ஏந்தும்‌ - செடிய லில்லையுமேக்‌ இய, விட 
லையை சோக்டு - சளமகாராஜனைப்‌ பாத), ஏற்ற - எதிச்து, 
மன்னவா - அரசாகள்‌, அளவின்று - அளவுடையதன்று, இன்ஜேன்‌ - 
இவ்வ ரசனுடைய, மணி வரை - அழகுடொருக்திய மலைடோன்‌.ற, இணி 
தோள்‌ - வலிமைபெற்ற புயங்களினுடைய, வீக்கம்‌ - டாரிட்பு, (அதலி 
னால்‌) என்‌ கினைர்து - யாதை நினைர்து, என்‌ செ.ப்தோம்‌ என்று - 
யாதசெய்தோமென்று, இ5இரன்‌ - இச்திரனானவன்‌, ஈ6&௬௫ல்‌ - 
கடுங்கனென்‌, எ.று. 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௬௧ 


(௧-.து,) களனை இச்இிரன்சண்டு நடுவ்‌னொான்‌ என்பதாம்‌. 


காம்‌ பொருமையால்‌ மூட்டிவிட்ட சண்டையிற்‌ கொலைப்பழி 
வந்து, அதிலும்‌ சமக்கு அவமானமே வருதற்கு ஐ.பமில்லையென்று 
இச்திரன்‌ நடுங்கலும்றா னென்&, (௧௧) 


[இனி மிரண்ுிபாட்டால்‌ சேனைகளின்‌ ஆரவா.ரஞ்‌ 
சொல்லப்டடூன்றது.] 
கார்த்திரண்‌ முழக்க மென்னக்‌ கனைகுரன்‌ முரச மார்‌ 
மதி, தூர்த்தன கடல்க ளேழு௩ துரகதக்‌ குரத்தின்‌ தூளி, 
போர்த்தன யிசும்பு பைம்பொற்‌ கொடியொடு குடையு 
மோங்க, யார்த்தன வுவகை பொங்க அணங்கையிட்‌ 
டலகை மீட்டம்‌, 


(இ-ள்‌.) கா திரள்‌ முழக்கம்‌ என்ன - மேகங்களிஐுடைய 
ஈத்தம்போல்‌, கனை சூரல்‌ - முழட்குடின்ற குரலையுடைய, முரசம்‌ 
ஆத்த - பேரிகைகள்‌ ஓலிததன; கடல்கள்‌ ஏழும்‌ - ஏழு சமுததிரல்‌ 
*களையு 6) துரகதம - குதரைகளிஐடைய, கூரதஇன்‌ தூளி - குளம்பி 
னின்று மெழுடன்ற புழுதிகள, ஓராத்தன-துா ததவிட்டன, விசும்பு 
கசாயத்தை, டைமபோன கொடியொடு-பஏ.ப பொற்கொடிகளோடு, 
குடையும்‌ - குடைகளும்‌, ௨௩ூ-உபா௩து, போரத்தன - மூடிக்கொண் 
டன) அலகை ஈம்டம்‌ - பெய்க்கூட்டங்கள்‌, உவகை பொக - 
ம௫ழ்ச்சிமிகு$்து, துணக்கையிட்டு - கூத்தாடி, தாத்தன - சத்தித்‌ 
தீ எ-று. துணங்கை - இருகை முடக்பெ பழுட்புடையொத்தி 


மாடல்‌, 


(ம - ௪௮) மூசசங்கள்‌ சத்தித்தன; குலொப்புமுதிகள்‌ கடலைத்‌ 
தாத்தன, குடைகள்‌ கொடிசள ஆகாயத்தை மூடின, பேய்கள்‌ ௪த 
'இதசன எனபசாம்‌, 

காததிரண்‌ முழக்கமென்ன முரசமாத்த எனலால்‌ அகேக 
முரசம்களென்றும்‌, குர இனரநூளி கடல்களேமுக்‌ தாத்தனவென 
லால்‌ அரேகங்‌ குதிரைகளென்றும்‌ விசும்பைப்‌ போ த்தனவெனனால்‌ 
அேகங்‌ குடைகள்‌ கொடிகளென்றும்‌, துணம்கையிட்டார்த்தன வெ 
னலால்‌ மாமிஃ முண்ணவர்த பே.ப்க எரேகமென்றும்‌ பெறப்பட்ட. 


சுடம்றெனவுரறியார்த்துக்கொல்சினெவரியேறென்ன 
வேற்றவர்வெருவகெய்த்தோரிடையராதொழுகும்கோட்டு 
சற்ற மும்மதத்‌ இனூழிச்தியையுமவிக்கும்வேகக்‌ [ச்‌ 
காற்றுறழ்களிறுதாண்‌ டி.க்கட்கனல்க துவச்செல்வார்‌. 
(இ-ள்‌. கூத்று என - யமனைப்போல்‌, உரறி - ஆரவாரித்து, 
கொல்‌ - கொல்இன்ற, சினம்‌ - கோபத்தையடைய, அரி ஏறு என்ன 
ஆர்த்து - சிங்கவேற்றைப்போல்‌ காச்சித்து, ஏற்றவர்‌ - எதிர்த்தவர்‌ 
கள்‌, வெருவ - அஞ்ச, செய்ததோ - உதிரமானது, இடையருது ஒழு 
கும்‌ - நீங்காதொழுகப்பெற்று கோடு - கொம்பையும்‌, சீற்றம்‌ - 


௪௬௨ கைடதம்‌. 


சோபத்தையுமுடைய, மூம்மதத்தின்‌ - மூம்மதங்களால்‌, ஊழித்‌ 
யையும்‌ - வடவாமுகாக் கனியையும்‌, அவிக்கும்‌ - - அவிக்கப்பட்ட, வே 
சக்காற்று உறழ்‌ - சண்டமாருதத்தையொத்த, களிறு தூண்டி - யானை 
யைச்செலுத்தி, கண்‌ - - விழிகளில்‌, கனல்‌ கதுவ - நெருப்புப்பற்ற, 
செல்வா - செல்வாகள்‌, எ-று. 


(௧- து.) லீராகள்‌ கோபத்துடனே போவாகள என்பதாம்‌. 


வீரனாச்‌ தன்‌ கோட்டாற்‌ குத்திக்‌ கொல்லுதலால்‌ யானைக்‌ 
கொம்பு செய்த்தோரிடையர தொழுகும்‌ கோடெனப்பட்டது. 
“வேலாண்முகத்தகளிறு?? என்றூ பிறரும்‌. (௨௧) 


[இதுமுதற்‌ பத்துட்பாட்டால்‌ இருதி? சேகளும்‌ 
பொருதல்‌ சொல்லட்படன்றது.] 
ஒளளழலகண்ணிற்காலவுயிர்பபலியுண்ணுலகூற்றின 
வள்ளுறைவடி வாளேம்‌இவாய்மடி.த்தெயிறுதன்று 
கள்ளவிழ்தும்பைசூடிக்கழுதுகைகொட்டியாப்ப 
வள்ளிலைவயிரப்பைமபூணசசசோடரசசரேற்முர்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒள்‌ அழல்‌ - பிரகாசம்பொருக்‌இய நெருப்பு, கண்‌ 
ணில்‌ கால- கண்களினின்றும்‌ கொடபுளிக்க, உயிர டலி - உயிராகிய 
உணவை, உண்ணும்‌ - உண்ணுமெற, கூற்றின்‌ - யமன்போல்‌, வள்‌ 
உறை - நெருங்கவே வுறையையுடைய, வடி. வாள்‌ ஏந்தி- ரியலா 
யேந்திச்கொண்டு, வாய்‌ மழித்து - உதட்டை மடித்துக்கொஃ்டடு, எமி 
று இன்று - பல்லைக்கடித்த, கள்‌ அலிழ்‌ தும்பை சூடி - தேனொழுகு 
இன்ற அம்பைமாலையைத்தரிச் து, (இதுகண்டு) கழுது - பேய்கள்‌, 
கை சொட்டி ஆப்ப - கைகளைக்கொட்டிக்‌ காச்சிக்கும்படி, அள்‌ 
இலை - அள்ளிக்கொள்ளும்‌ இலைபோன்ற, வயிரம்‌ பைம்பூண்‌ - பசிய 
பெ ான்னிற்பஇித்த வச்சிராபரண சதையுடைய, அரசசோடு - ௮௪ 
ருடன்‌, அரசா - அரசாகள்‌, ஏற்றா - எதாத்தா£கள்‌, எ-று, 

(க-து) அரசாகளோடு அரசர்க ளெறாத்தா£கள்‌ என்பதாம்‌. 


-அரேகமைச்‌ சேத்து உயிரை யுண்ணுதலால்‌ வாட்படைக்கு 
யமன்‌ உவமை சொல்லப்பட்டது வாய்‌ மடித்தலும்‌ பற்கதித்தலும்‌ 
சனக்குறிப்பை வெளிப்படுத்தி நின்றன. அதிரப்‌ பொருதற்குவர்த 
குறிப்புத்தோன்‌௦கள்ளவிழ்‌ தம்பைசூடி.” என்றா. நெடுக்காலம்‌ டோ 
ரில்லாமையால்‌ உணவுகள இடையா இரு£$த வருத்தம்‌ இப்பொழுது 
கெ$மென்ஞம்‌ உவகை மிகுதியால்‌ *கழுதுகை கோட்டியாப்ப” என்‌ 
மூ போரில்லாமை இர்‌திரப்படலத்தில்‌ ஆங்கவண்மேலென்ஜும்‌ பதி 
ஹராம்‌ பாட்டா லதிக, தன்மை ஈவி.ற்சியணி, (௨௨) 


மண்ணிடைத்திரிவபோலமாஇசம்கடப்பதாவி 
விண்ணிடைப்பறப்பவேழமருப்பிடை மிஇத்துமீள்வ 
கண்ணிமைபொருக்‌்இற்காணாக்கடுப்பினகலினப்பாய்மா 
வெண்ணிலவயவர்தாண்டியெதிரெஇர்மலைக்துநிற்பார்‌. 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௬௨ 


(இ-ள்‌,) மண்ணிடை. - பூமியின்கண்ணே, திரிவ போல - இரி 
வனபோலு, மாதிரம்‌ கடப்ப - இசைகளைழ்‌ தாண்டுவன ; தாகி - 
பாய்ச்து, விண்ணிடை - ஆகாயத்‌இலே, பறப்ப - பறப்பன, வேழ மருப்‌ 
பிடை - யானைக்கொம்பின்கண்‌, மிதித்து மீள்வ - மிதித்துத்‌ இரும்பு 
வன; கண்‌ இமை பொருந்தில்‌ - கண்கள்‌ இமை கோட்டுமானால்‌, 
காணா கடுப்பின - காணக்கூடா,த வேகததையுடையன ; கலினம்‌. 
பாயமா - (இத்தன்மையுள்ள) கடிவாளம்பூடடை தாவூன்ற குதிரை 
கள்‌, எண்ணில - அளவற்றவைகளை, வயவா தூண்டி - காலாள்கள்‌ 
செலுதஇ, எதா எதா - போகேராக, மலைஈது- போமசய்து, கிற்பாா- 
நிம்பாரகள, எற, 


(௧-௫) மீரகள்‌ குநிரையேறிட்‌ டொ செ.பதா கள்‌ எனப 
தாம்‌, 


கடட்ட, பறட்ப, மீள்வ வெஞ்‌ சடட்பினவாயய பாய்மாவே 

ட்ப ப ப்‌ ல்‌ ர்க ககன ்‌ 
னக்கூட்டுக வேழமருப்பு இ௩தெ வெள்ளாயானைக்‌ கொம்டெனக 
கொள்க, இத வும்‌ அவவணி. (௨௩) 


சூழ்சுடர்வயிரவாளாலிந்‌இரன்றுமிககுமுன்னம்‌ 
பாழியங்குடுமிககுன்றஞ்சிறகொடேபறப்பவென்னக்‌ 
கேழ்ளொபரிதயேய்ககுங்களர்மணிககொடிஞ்சமால்‌ மே 
சாழியோடாழிதாக்கவருஞ்சமர்‌ தொடங்கிகிறபாம்‌, 


(இ-ள9்‌.) சூழ்‌ சடா வயிர வாளால்‌ - ஒளி சூழ்ன்ற வச்சரொயு 
தத்தால்‌, இரரன முமிக்கு முனம்‌ - இ$இரனறுபப தற்கு முன்னே, 
பாழி - அகன்ற, கும்மி - சிஃரவகளைபடைய, குன்றம்‌ - மலைகளான 
வை, இறகொடு - இறகுடனே, பறட்ப எனன - பரபனபோல்‌, கேழ்‌ 
ளொ பரிதி ஏப்க்கும்‌ - செற்கிறமிகு$த கூரிபனேயொதத, ளோ மணி- 
ஓளிவிளங்கு மணிகளபஇகத, கெடிஞ்சி - மேன்மொட்டையடை௰ய), 
மான்‌ தோ - குதிரைகட்டிய தோகள, ஆழியோமி அமி தாக்க - உருளை 
களோ டூருளைகள்முடட, அரு சமா - அரிபயுதததசை) தொட - 
ஆரம்பி, நிற்‌.ரா - நிரடராகள) எ-று. 

(க-து) வீராகள்‌ தேோறிப்‌ போசெய்து கிற்டாகள்‌ என்ப 
காம்‌. 

ஓவ்வொரு தோ, ஒவ்வோரு மலைபோல்‌ இரிதலால்‌ அவைகட்குச்‌ 
இறெகுடையமலை யுவமை சொல்லப்பட்டன. அகேகம்‌ தேராதலால்‌ 
நெருக்கம்பற்தி * ஆழியோடாழிதாக்‌5? என்றா. அரசரோடர௪ 
சொதாத்தலால்‌ ஆழி£யோடாழி தாக்வெ வென்க. (௨௪) 


மோட்டிளமுலைகள்பாய்க்தமருமத்‌இன்மூரியானைக்‌ 
கோட்டிணையுழக்கலெம்டோர்க்கோளரியென்னச்்‌?தித்‌ 
தோட்டுணைகொட்டியார்த்துச்சுடர்நெடுங்குருதிவாளாற்‌ 
பூட்டியவோடைகெற்திமத்தகம்போழ்ர் திட்டா சே, 


௪௬௪ நைடதம்‌, 


(இ.ஃள்‌,) மோடு இள மூலை பாய்ச்த - உயாச்சிபொருந்திய 
இளமைபொருச்திய ஸ்தனல்கள்‌ பாயப்பெற்ற, மருமத்தின்‌ - மா 
பின்சண்‌, மூரி - வலிமையையுடைய, யானை கோடு இணை - யானையி 
னிரண்டு கொம்புகளும்‌, உழக்க - கு.தஇக்கலக்க, வெம பேரா - வெவ்‌ 
விய போசெய்னெற, கோளரி என்ன 8றி - சியகவேற்றைப்போல்‌ 
கோபித்து, தோள துணை கொட்டி - இரண்டு தோள்களையும்‌ தட்டி, 
ஆத்து - காச்சிதது, சடா - ஒளியையுடைய, நேடு - செடிய, 
குருதி வாளால்‌ - உதிரர்சோய்‌;த வாட்படையால்‌, ஒடை பூட்டிய- 
முகபடாததையணிரத, செறி - நெநறியைபுடைய, மத்தகம - தலை 
யை, போழ்ஈ திட்டா! - பிளந்தாகள்‌, எ-று 

(க-து.) அரசாகள்‌ யானைகளொமி பேோசெய்தாகள என்ப 
தாம்‌ 

தம மாபிந்‌குத்திப டா& ௫௪ சகம்‌ வைரியாதலால்‌, அர 
௪ரை (கோளரியெனன௪ சிறி? எல ழா. ரசா றி மாதது வாளால்‌ 
2ழ்தகம்‌ போழ்க்திட்டா ரொன்5, (௨௫) 


கொலைகதடம்‌ கண்ணி னலலார்‌ குதஙகின்மேற்‌ குற 
ஙகு சேர்த்இ, முலைத்தட ஜெமுங்கப்‌ புல்லிக்‌ கண்டுயின்‌ 
முழவுக்‌ தோளா, ரலைததுமிழ குருதி பொங்க வத்றுவிழ்‌ 
புழைக்கை யேற்றி, மலைககடாக களிறு புல்லி மண்ணி 
டைக்‌ துஞ்சு €ன்றா.. 

(இ-ள்‌.) காலை - கோைசசய்பொடி, உ. கண்ணியன்‌ - விசா 
லம்‌ பொருந்இப கண்களையுடைய, கபா 1 ர௩இன்மேல்‌ - மாதாக 
ளுடைய தொடைகளி மேல்‌, ஞூறஙகு சோசதி - தொடைகளைச்‌ 
சோததுக்சொண்‌் ௮, முலை தடம-ஸதன படந்களை, ெெழமுங்க புல்லி- 
அழுத்‌ தழுவிகொணடு, கணு நிர நஇிரைசசுயஇன்று, முழவு 
தோளா - ம$தளம்டோனற தோ யுடைய அரச கள, அலேசது 
உமிழ்‌ - அலைதீது உமிழுலெ ற) ஏ௫ு.இடாகக - உதிரம்‌ ஒமுக, அற்று 
பழ்‌- அமறுவ்ழும்‌ க, புழை மை ப றி- மு. டிககையின்மேல்‌ தொடை 
யை ஏம்றிக்சோண்மி, மலை மலைமையொரு, கடா களிறு புல்லி - 
மதடானையைத தலி ய கலாம்‌, மல்டி டைய - பூமியில, துஞ்சுஇின்‌ 
ரா - நிச்திரைகெடடுன ) மள, எது, 

(£- து.) அரசாகள போக்களததஇல்‌ வீழ ரதாடகள்‌ என்பதாம்‌ 

மாதா தொடைக்குத்‌ துஇக்கையும்‌, முலைகள யானையும்‌, உவமை 
யாதல்பற்தி அரசா இதர்ழூம்‌ முனபு மாதரோமி துயிலுதல்போன 
திரும்தன ரென்க, (உச) 

கூற்றொடுங்‌ கொம்மை கொட்டிக்‌ குனிக்கும்வா ஞழ 
வர்‌ வேகக்‌, காற்றினிற்‌ பெண்ணை மீன்ற கருய்கனி யுகுவ 
தேபோல்‌, வேத்றிறல்‌ வயவர்‌ சென்னி விழ்த்துவெய்‌ கரி 
௧ ஹூாறிச்‌, 6ற்மவெம்‌ மடங்க லேற்றிற்‌ செருக்களம்‌ 
துழகூயிட்டார்‌, 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௬டு 


(இ-ள்‌.) கூற்றொடும்‌ - யபமஜடனே, கொம்மை சொட்டி - சை 
தட்டிக்கொண்டு, குனிக்கும்‌ - கூததாடுஇன்ற, வாள்‌ உழவா - வாட்‌ 
படையையுடைய லீராகள்‌, வேகம்‌ காற்றினில்‌ - சண்டமாருத த்தல்‌, 
பெண்ணை என்ற - டளேமரர்தர்த, கரு கனி உகுவதேடோல்‌ - கரிய 
பழம்‌ உத£வதுபோல்‌, வேல்‌ திறல்‌ - வேற்படையிற்‌ திதலையுடைய, 
வயவா - படைலீராகளுடைய, செனனி லழ்த்து - தலைகளைத்‌ தள்ளி, 
லெம்‌ சரிகள நாமி - வெவலிய யானைகளைக்கொள்று, டற்றம்‌ - கோ 
பத்தையுடைய, ஜெம்‌ மடமகலேர்றில்‌ - வேட்வ்ய சங்கமேம்றைப 
போல்‌, செரு களத்து - யுத்ததில்‌, உழக்சயிடடா£ - கலகஞோகள்‌, 

(க-து) லீராகள்‌ எீராகவ யம்‌ பாலை களையங்‌ மகால்மாகள 
என்பதாம்‌. 

கொல்லுசலில்‌ அவனோ டொ. £ மால்‌ அவஷ்ரிமை ற்கு 
£கூற்றொடிம்‌ கொம்மை கோட்டி” எ௨பூர. 2காம்மை கொட்டா 
வது அகங்கைவிரிகதும்‌ சொட்ட உம்‌, மயிருள்ள தவையாத ரல 
வயவா செல்னிக்குட டஜேயீவ ௧11௩௪ உ௰மைமசாவடட 
மடங்கலேற்றி லுழக்கியிட்டாரொனலாம உவமையட 0 (௨௭) 


வயவரோரிருவர்‌ தம்மிவவாளமர்விளைத்தலோடு 
முயிர்துறந்தவற்குமாலைபுனைதுமென்றும்ப்பபோந்த 
கயமலர்க்கண்ணிகாணக்காளைய/மாயம்துமணணிற்‌ 
புயலுறழ்கூர்தற்காகவானினுமபோர்செய்கன்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) வயவா - படைலீராகள்‌, தா இராவா - இரண்டுபோ, 
தம்மில்‌- தமக்குள்ளே, வாவா ஆமா வைத தலோம்ம்‌ - வாட்டோனாக 
செய்தவளவில்‌, உமீ£ துதர்த௨ற்மு - இவரு ளாவி 8&ூனஉஜுகசு, 
மாலை புனைதும்‌ என்று - மாலை தரி.டோமென்று, உம்‌.” டோரத- 
சுவாக்கத்தினின்றும்‌ ௨*௪, கயம மலா கஷ்ணி கானா - சடாகத்திம்‌ 
பூத்த மலலாயொச்த கன்ணையுடைய அரம்‌ டை பால்‌ சாஜம்டடி, 
காளையர்‌ - லீராகள்‌, மா.ப்ர்து - (ஒருசேர) இசாது, மணணில்‌ - 
பூமியின்மேல்‌, புயல்‌ உ£ம்‌- மேசுசதை யொகச, கூ₹ தற்கு ஆக - 
கூர்தலையுடைய டெண்டிசாக, வானிஜம்‌ - ஆகாயத இன்கணனும்‌, 
போ செய்டன்ரூர்‌ - யுததத்தைச்‌ செ.பூராகள்‌, எ-று, 

(௧- அ.) வீராகளிருவா டோபே ப்ரா என்பசாம்‌, 

வானிலுமென்பதில்‌ உம்மை; இறரச.துஈழீஇய வெச்சவும்மை 
யாம்‌. மண்ணில்‌ புயலுறழ்‌ கூதல்‌ - சமயர்‌்இி, வானில டபதுநம்‌ கூம்‌ 
,தல்‌- அரம்பை பெனக்‌ கொள்க, இம்மையில்‌ ஒருபெஸ்ணைப்‌ பலா 
விரும்பிட்‌ போசெய்வதுடோல்‌ மறுமையிலும்‌ ஒரரம்பையை விரும 
பியவர்‌ பலராதலால்‌ டொருதன ரொன்&. எங்கணும்‌ ஒருத்‌இியைப்‌ 
பகர்‌ விரும்பில்‌ போரேோமுடியும்‌ எனபது கருத்து, மாய்ர்தம்‌, 
போர்செய்கன்ராரனல௨ால்‌ தொல்லுருப்பேறலணி, (௨ல்‌) 


ருதிசொப்புளிக்கும்வேலான்குல்குமவஎ றுமூழ்‌ 
குமத்‌இல்வா.ளிமூழ்கமயங்கென்றெளிதவோ ம்‌ 


௬௬௬ நைடதம்‌, 


விரைமொய்த்‌சகூந்தருழவிண்ணினின்றார்வக்தோடு 
மூருவத்தார்புனையவந்தவொண்டொ டிமயல்கென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) குருதி கொப்புளிக்கும்‌ வேலான்‌ - உதிரத்தை யுமிழ்‌ 
இன்ற வேற்படையையுடைய அரசனானவன்‌, குங்கும அளறு மூழ்‌ 
கும்‌- குங்குமச்சேற்றில முழுகப்பெற்ற, மருமததில்‌ - மாபினிடத 
தில்‌, வாளி மூழ்க - பாணங்கள்‌ புதைய, ம.ப௩இனன்‌ - மயக்கங்கொண் 
டவனாடு, தெளிதலோடும்‌ - தெளிர்தவளவில்‌, வினா மொய்த்த கூர்‌ 
தீல்‌ தாழ - வாசணையையுடைய குழகானது அவிழ, விண்ணி னின்ற- 
ஆகாயத்இனின்றும்‌, தாவத்தோம்ம்‌ - சையுடன்‌, உருவம்‌ தா 
புனைய வரத - அழடப.மாலையை தரிச்சவக்த, ஓள்‌ தொடி - அரமங்‌ 
கையானவள்‌, மய௩௫ கிஃ நூ - மபகஇநின்றனள்‌, எ-று. 

(௧- இ.) களன்‌ டாணஙய்கள்பட்சி மயகனெவனாகத்‌ தெளிந்து 
நிற்க மாலைதரி்சவந்த அரம்பையானவள்‌ ம.ப௩்‌இநிலமுள்‌ என்பதாம்‌ 

கூத லவிழவெனலால்‌ சி. “ட்பின்றி விரைர்து வர்தன ளென்க. 
இவன்‌ உயிா£ மனிசதேகதரையவிட்டு 8ீமகுமுன்‌ மாலைசூட்டத்‌ தெ.ப்வ 
மங்கைவந்து காதீதிருடாளாளுல்‌ வின்வினடம்‌ டெறுதத்குப்‌ டோ 
ரின்மிக்க திலலைபபெனபழு கருத்து. (௨௯) 
கான்படு மருவப்பைக்கார்விதர்ப்பர்கோன்கன்னிவேற்க 
ணூன்படாதுளையக்கும்‌இயுள்ளுயிர்பருகலாற்றேம்‌ 
வான்படாமின்னினோச்சும்வாளினான்‌மாய்துமென்னாத்‌ 
தேன்படுிதரியலவேதரசசருமலைகதாவிகிீத்‌ கார்‌, 

(இ-ள்‌. கான்‌ பூம்‌ - வாசனையுண்டாடுய, உரு௨ம்‌ - அழூப, 
பைந்தா£ - பசியமாலையையுடைய, விதாடடா கோள - வீமனுடைய, 
கனனி - தமயர்‌இிபினது, வேல்‌ ௨ - வேல்போன்ற கண்களானவை, 
ஊன்‌ படாது - மாமிசம்‌ படாமல்‌, உளைப - வரு£தும்படி, குததி - 
குத்த, உள்‌ உமி£ - உள்ளாவியை, பருகல்‌ - உண்பதை, ஆம்தேம்‌ - 
பொறுக்க மாட்டேம்‌; வான்‌ படா - மேகத்திழ்‌ மோன்றாத, மின்னின்‌- 
மினனலைப்டோல்‌; ஓச்ஈம்‌ - எறி௫ன்ற, வாளின்‌ - வாட்படையால்‌, 
மாய்தும்‌ என்னா - மாய்வே மென்று, தேன்‌ படு தெரியல்‌ வே 
தா - தேனைப்டொழிடன்ற மலாமாலையைபணி$த அரசாகள்‌, செரு 
மலைந்து - போரபுரி52, ஆலி - உயிரை, நீத்தா£ - மீக்கஞாகள்‌, எற. 

(க-.த.) ௮ரசாகள்‌ தமயர்‌இ கட்படைக்கஞ்சி வாட்படையா 
லிற$தா£கள்‌ என்பதாம்‌. 

மாதாலிழி வாளிஐங்‌ கொடியதென்ப.து, **ெய்யகூற்றுருச்‌ 
தெதி வேல்விலக்லு, மெய்துமூழ்‌ வனைததொட ரொண்ணிமாத்தி 
ஜர்‌, தையலரா முழுமதி முகழ்‌இற்றட்ட.ப, மையகட்‌ காலவேன்‌ 
மாற்ற லாகுமே,” இதனாலதிக, (௩௦) 


முழவுறழ்‌இணிதோள்‌ வீரர்முழுமெயுமிரும்புண்மேய 
விழிபெருங்குருஇயாடி.யிளங்கஇர்ப்பரிஇயேய்ப்ப 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௬௪ 


வழிகவுட்கடாத்தகால்காயரசுவாவெருத்‌இற்றோன்திப்‌ 
பொழிகணைமாரிசந்‌இயகலிருவிசும்புபோர்த்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) முழவு உறழ்‌ - மத்தளத்தை யொத்த, திணி தோள்‌ 
வீரா- வலிமை டொருந்திய புயத்தையுடைய படைலீரா, முழு மெய்‌ 
யும்‌- தேமுகழுதும்‌, இரு புண்‌ மேய - பெரியபுண்ணிற்‌ பொருச்திய, 
இழி பெரு சுருதி ஆடி. - ஒழுகுன்ற பெரிய வுதிர£த்தில்‌ மூழ்‌ு, இள 
&தா பரிதி ஏயபப - இளமைடொருந்திய ரண ததையுடைய சூரியனை 
யொப்ப, கவுள்‌ - கவுளினீடத்திலே, அழி - வீறாடன்ற, கடாத்த-மத 
ததை யுடைய, நால்‌ வாய்‌-தொ௩குனெற வாயையுடைய, அரசு உவா - 
அரசயானையின, எருததில்‌ தோனதி - பிடரிமீனமேல்‌ ஏறி, பொழி - 
போழிடுன்ற, கணை மாரி சிந்தி - பாணவருஷூங்களைச்சசறி, அகல்‌ - 
அகன்ற, இரு விஎம்பு டோததா£ - டேரிய அகாசததை மதைத 
தீராகள்‌, எ-று, 


(௪-.து.) படைலீரா யானைமேலேறி3 கணைமழையா லாகாயத 
தை மூடினூாகள்‌ எனபதாம்‌ 


அரசுவாவிற இலக்கணம்‌ சுபம்‌௨உரடபடலத்திம்‌ (குளீமதி” என்‌ 
ஞம்‌ எழுபதீது மூன்‌ ரம்பா டரையிற காவ, (௩௧) 


[இனி மூன்றுபா..டால்‌ அரசா கள யெதாத்தல்‌ 
சொலஃடபடு்றத.] 


அருமருந்தனையாள்‌ சூட்டுமலங்கலக்தோளினனைப்‌ 
பொருஇரைப்புணரிசூழ்நதபுவியினிலரசரெல்லா 
நிரையுளையரிமானேற்றைகிழலசுளிதறுகட்‌£€ற்ம 
வரைபுரைகளிகலயானைவளை%ெனவளை%துகொண்டார்‌, 


(இ-ள்‌) ஆரு மருது அனையாள்‌ கூட்டம்‌ - அரிய சேவா 
மிரதத்தையொகத தமய; இயானவள்‌ தரிதத, அலககல்‌ ௮ம்‌ தோளி 
னானை - மாலை விளங்கும்‌ அழயே புயததையடைய நளனை, பொரு 
இலா புணரி சூழந்த - மோது$னற அலைகளையுடைய கடவாய்‌ சூழப்‌ 
பட்ட, புவீயினில அரசா எஃலாம்‌ - பூவுலகதது ௮7௪ ரனைவரும்‌, 
நிரை - வரிசைபெற்ற, உளை - புகமயிரையுடைய, அரி மான்‌ ஏற்றை - 
சிக்கவேற்றை, நிழல்‌ சுளி - நிழலைஃ கோபிக்கன்ற, தறுகண்‌ - அஞ்சா 
மையையும்‌, 8ீற்றம்‌ - கோபததையு முடைய, வரை புரை - மலையை 
பொத்த, களி சல்‌ யானை - களிப்பையுடைய நல்லயானைகள்‌, வளைக்‌ 
தீது என - வளை$தனபோல்‌, வளைச்துசோண்டா - சூழ்ச்துகொண் 
டாள்‌, எ-று. 


(௪-.) அரசாகள்‌ களனைச்‌ சூழ்ஈ்து கொண்டராகள்‌ என்பதாம்‌. 
இத்தனையரச ரொத£த்தும்‌ ஈளனுக்கு இணையாகமாட்டா ரென்‌ 


பது தோன்ற *அரிமானேற்றைக்‌ களிஈல்யானை வளைக்தென வளைர்து 
கொண்டார்‌? என்றா, உவமையணி, (௩௨) 


சச கைடதம்‌, 


கொறில்பரித்‌ தடந்தேருந்திகோன்டிலைகுழையவாய்ப்‌ 
பொதியழற்பகழிதவிப்பொட்குளைப்புசவிமான்‌ தேர்‌ 
தெறுகதக்களி௩லயானைசனெவுவாள்வயவரீட்டங்‌ 
குறைபடழாழிலாட்டிக்கூற்றெனவரசரார்த்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) நொறில்‌ - விரைவினையுடைய, பரி - குதிரைகட்டிய, 
தடம்‌ தோ ௨தி - விசாலம்பொருக்திய தேலாச்‌ செலுததி, நோன்‌ 
சிலை - பெரியவிஃலை, குழைய வாக - வளையவளை தது, பொறி அழ&- 
அக்இனிட்டொ தியையுடைய, பகழி தவி - டாண௩களை வீசி, போக்கு 
உளை புரவி - மிகு5த புறமயிரினையுடைய குதிரைகளும்‌, மான தோ- 
குதிமைகட்டிய தோசளும, தெறு கம களிகல யானை - மிகுந்த கோ 
பத்தையுங கரிபடையுமுலடய யா. களும்‌, சினவு வாள உயவா [ட 
டம்‌ - கோபிகனேற வா .படையையு£டய டைவீரா கூட்டமும), 
குறைபட - குதையும்படி, ர மீ௨ாடடி - ௮மிசமான கொலைசெயத, 
கூதறு என- பமனடோலு அரசா - மவ/னிரகள, தாப. தாரா - சாச்சி 
சராகள்‌, எ-று 

(க- த.) அரசாக ௪ததிதராகள்‌ எலடதாம்‌. 


தேரு£தி, சிலைவாக௫, பசுதித வீ, நாழிலாடடி தாத்தா அரச 
ரொனக்கொளக ஸூ திலாட்டாவறு - டகைவா பூம்மட்டி தீன மாரபித 
ஹைததுக்டெர்த ஆயு சதைப்‌ பிம்௩ 82 பறிதவ. கள கழுமியயடை 
யிரிய, வளங்கழிதத வேஉடறி)தோசினறு2? “_மாயயகதது வேம்‌ 
தாமுரணினி பெனமைகோல, கையக்ததஉ கோல டான கழலவிடலை- 
வெ.ய, விந்சுடா ளத விரையகமம்‌ டோழாத, பட்சுடரேஃகம்‌ 
பறிதது கையேல க.ரிம3 ஏம்‌ டோ ஒழு. வல, மெய்வேல்‌ பறியா 
௩கும இஉ ர உறிச (௩௩) 

தெண்டிரைப பரவை யேழுஞ்‌ சேறுபட்‌ டொழியத்‌ 
தெண்ணீர்‌, மொணடுசொண்‌ டெழுக்தோர்‌ குன்றின 
மு௫ற்குழாஞ்‌ சொரிவ தேயப்பப்‌, புண்டலை வடிவேன்‌ 
மன்னர்‌ பொறியழற்‌ பசழி மாரி, மணடமர்‌ கடந்த இண்‌ 
டோண்‌ மன்னன்மேற்‌ பொழிந்திட்‌ டாரே. 

(இ-ள்‌) தெள்‌ திரை பரவை ஏழும்‌ - தெளிவுபொருந்திய 
அலைகளையுடைய கடல்களேழும்‌, சேறுபடமி ஓ.ழிய- கேறுபட்டு நீக்க, 
தெள்‌ நீ மொண்டுகொண்டு - தெளிவாயரீரை மொண்டுகொண்டு, 
ா குனறில்‌ - ஒருமலையில்‌, மு௫ல்‌ கும்‌ - மேகக்கூட்டங்கள்‌, சொரி 
வது ஏய்ப்ப - பொழிவதை யொப்ப, புண்‌ தலை - கானைத்தலையி 
வுடைய, வடி. வேல்‌ மன்பரா - கூரிய வேற்படையையுடைய வரசா 
கள்‌, பொதி அழல்‌ - நெருப்புபபொறி பறக்ன்ற, பகழி மாரி - பாண 
மழையை, மண்டு அமா கடந்த-கெருக்கெ யுதததஇற்‌ செயித்த, இண்‌ 
தோள்‌ - வலிமைபொருக்‌ தி.ப புயத்தையுடைய, மன்னன்மேல்‌ - ௭ 
மகாராஜன்மேல்‌, பொழிர்‌ இட்டா - சொரிர்தரா, எ-று. 


(௭து.) ௮ரசாகள்‌ ஈளன்மேற்‌ பாண மெய்தாகள்‌ என்பதாம்‌. 


போர்புரிபடலம்‌, ௪௬௯ 


'ப.ரவையேழுஞ்‌ சேறுபட்டொழியத்‌ தெண்ணீ மொண்டு 
கொண்டு” என்னலால்‌ அ.ரசாகள்‌ வைப்பாக வைத்திருந்த பாணங்‌ 
களையும்‌ களனமேம்‌ பொழிந்தன ரொன்பதாயிற்று. (௩௪) 

[இனி இரண்பொட்டால்‌ ௮வ்வரசரை ஈளனெதாத்தல்‌ 

சொல்லபபடுஇன்றது.] 
கொள்ளைகொண்டோரியுண்ணக்குழாய்கொகெவர்தமாட 
யொள்ளழற்றறுகட்கூற்றமுயிருண்டுதெவிட்டிரிற்ப 
வெள்ளவெல்குருதிபோர்பபவீயன்பணைநிடதங்காக்கும்‌ 
வள்ளறன்புருவ) தோடுமவரிசிலைகருனிஈசதன்றே. 

(இ-ள்‌) கொளளை கொண்ட - கொளளையாக வாரிக்கொண்டு, ஒரி 
உணண - ஈரிகளுண்ண, குழாம கொடு - கூடட௩கொண்டு, கவந்தம்‌ 
ஆட - உடற்குறைகள கூத்தாட, ஒள்‌ ஆழல - ஒளியையுடைய நெருப 
புபபொறி பறகபோற, தறுகண்‌ கூறறம்‌ - அஞ்சாமையையுடைய 
யமனானவன, உமீஈ உண்டு - உயிரை.புணடு, செவிடடி. நிற்ப - உமிழ்ச்து 
நிக) வெள்ளம மேம்‌ குருதிடோ ப - டெடபமபொருர்திய உதர 
வெள்ளமானது ௫2. ககொளள, வியன டை நிடதம்‌ காக்கும்‌ - 
டெரிய வயலையுடைய நி... தமாடடைப புரகனெற, வள்ளல்‌ தன்‌ 
புருவகதோடு -ஈள௲டைய புருவசதுடன, வரி சிலை குனிர்தது- 
அவனது நெடிய வி.லானது வளை குது, எ-று, ஆனது, ஏ-இவ்விரண்‌ 
டும்‌ ௮சைகிலைகள, 

(க-து) களன்‌ வில்லை வளைததான என்பதாம்‌, 

ஒரியுண்ண, கவர்தமாட, கூறறமுயிருண்டு தெவிட்டிநிற்ப, 
குருதபோ£பப வள்ளல சிலை குனிஈ ததெனக்‌ கூட்டுக. புருவததோடும்‌ 
சிலை வளைத்‌ தெனலால உடனிகழ்ச்சியணி, (௩௫) 

கூன்பிறைக கோட்டு வல்விற்‌ சுழைத்ததுங்‌ குழைச்‌ 
அத்‌ தெவ்வ, ரூன்சுவைத்‌ துண்ணும்‌ வாளி விடுத்தது 
மொன்ன லார்தய, கான்படு தெரியன்‌ மார்பம போழ்ந்த 
அம்‌ தெரியக்‌ காணார்‌, வான்படு பிணக்குன்‌ றோங்கி வயின்‌ 
வயின்‌ விளங்கக்‌ கண்டார்‌. 

(இ-ள்‌,) கூன்‌ பிறை - வளைவுகொண்ட பிறையையொத்ச, 
கோடு வல்‌ வில்‌ - கொம்பினாலாலயே வலிய வில்லை , குழைத்ததும்‌ - 
வைத்ததையும்‌, குழைத்து - வைத்து, தெல்வா - பசைவருடைய, 
ஊன்‌ சுவைத்து உண்ணும்‌ - மாமிசத்தைமென்று உண்ணுடுன்‌ த, 
வாளி விடுத்ததும்‌- பாணங்கள்‌ விட்டதையும்‌, ஒன்னலாசம்‌ - ௪த்‌ 
அருக்களுடைய, கான்‌ படு தெரியல்‌ மாபம்‌ - மணமுண்டாஓய 
மலாமாலையையணிர்த மாபை, போழ்கததும்‌ - பிளச்ததையும்‌, தெரி 
ய காணூ£ - ஒருவரும்‌ தெரியக்‌ கண்டிலா , (யாத கண்டனரொனில்‌) 
வான்‌ படு - இகர்யமளாவிய, பிணம்‌ குன்று ஒங்9 - பிணமலைக 
ளூயர்ச்து, வயின்‌ வயின்‌ - இடஙந்சடோறும்‌, விளக்க - விளக்குதலை, 
சண்டார்‌ - பாரத்தா£கள்‌, எ-று, 

௪௦ 


௪௪௭௦ கைட்சதம்‌, 


(௪-.த்‌:) சளன்‌ செய்சையைக்‌ காளார்கள்‌ பிணக்குவியலைச்‌ 


கண்டாகள்‌ என்பதாம்‌, 


புகையினால்‌ கெருப்புண்டென்‌ ஐறிர்ததுபோல்‌ பிணக்குன்றி 
னால்‌ ௪ளன்‌ பொருதனனென்‌ ஐதிர்தன ரன்க, பிணக்குன்றோல்டு 
வயின்வயின்‌ விளங்கக்கண்டா ரன்னும்‌ காரியத்தினால்‌ கா.ரணமாயே 
களனது வில்லாண்மை தோன்றுதலால்‌ புனைவிலிப புகழ்ச்சியணி, 
[இனி களனோடு தனிததனி அரச ரொதாத்து பொருதல்‌ 
சொல்லச்தொடஙக்டுக்‌ கலிக்கமாட்டரச னெதாத்தல்‌ 
சொல்லப்படுஇன்றது.] 


பொருசமத்துடன்றவிரர்பொன்றிடநின்‌ ற வேந்தர்‌ 
வெருவலுத்திசியுமாறும்வேந்தர்கோன்வலியுகோக்க 
யெசிமணிப்பொன்செயோடையிளங்களிப்பகடுசூழக்‌ 
கரைபொருகடலந்தானைக்கலிங்கர்கோனமரிலேத்ருன்‌. 


'இ-ள்‌,) பொரு சமத்து - பொருஇன்றே ரில்‌, உடன்ற வீரா- 
கோ. த்தெதாத்த வீராகள, டொன்றிட - -இறாதலட, நின்ற வேர்சா- 
நின்ற மற்ற யரசாகள்‌, வருவல்‌ உற்று இரியும்‌ ஆறும்‌ - பயம 
ஓடுச்தன்மையும்‌, வேந்தா கோன - ௩ளமகாராஜனுடைய, வலியும்‌ 
நோக - வலிமையினையும்‌ பாது, எரி மணி - ஒளியையுடைய மணி 
கள்பதித்த, பொன்‌ செய உடை- பொன்னாற்செ.ப்த முகபடாத்தை 
யுடைய, இள சளி பகடு சூழ - இளமைபொருக்திய களிட்பையுடைய 
யானைகள்‌ சூழ்க்துவர, கரா பொரு- கரையோடு மோதுகின்ற, கடல்‌ 
தானை - சேஞ்சமுத்திரத்தையுடைய, கலிங்கா கோன்‌ - கலிக்கதேச,ச்‌ 
தசசன்‌, ௮அமரில - யுத்தத்தில்‌, ஏற்றூன்‌ - எதித்தான்‌, எ-று, ௮ம்‌-௮சை. 


(௧-2.) கலிங்கதேயத்தரசன்‌ களனுடனெதாத்தான்‌ என்பதாம்‌. 


எதிரத்தவர்க எிறத்தலையும்‌ மற்ற வேந்த ரோடுதலையும்‌ களன்‌ 
வலிமையையும்‌ கண்ட கலிங்கதேசத்தரசன்‌ அவனோ டேற்றன 
னென்க. சேனையிம்‌ குறைகில னென்பது தோன்ற *கடலநர்தானைக்‌ 
கலில்காகோன்‌! என்றா. (௩.௪) 


கந்ததெறுகட்ற்தக்கடாம்பொழிகளிஈல்யானை 
மந்தசூரியாற்றானைவாரிதியுழக்வொனச்‌ 
திர்திரருமரனென்னவிகல்புரிநிடதர்‌ கோமா 
னுந்துமான்தேரின்மேலுமொருகணைதெரிக்துவிட்டான்‌. 


(இ-ள்‌.) கசத ௮0- சட்டுத்தறியை முதிக்கின்ற, தறுகண்‌-அஞ்‌ 
சாமையையுடைய, சீற்றம்‌ - கோபத்தையுடைய, கடாம்‌ பொழி - 
மதம்பொழிடன்ற, களி சல்‌ யானை - கனிப்பையுடைய சல்ல யானையா 
யெ, மந்தர ரியால்‌ - மக்தசமஸையினால்‌, தானை வாரிதி - சேன சமுச்‌ 
இரத்தை, உழக் - கலக்‌, வானத்‌,து - விண்ணுலகத்அ, இச்இரகுமரன்‌ 
என்ன - இர்திரகுமசனைப்போல்‌, இகல்‌ புரி - போர்செ "சிடதர்‌ 
சோமான்‌ - சளமகாராஜன்‌, உர்து-செலுச்தடுன்ற, மான்‌ தொன்‌ 


போர்புரிபடலம்‌, ௪௪௪ 


மேலும்‌ - குதிரைகட்டிய தேரின்மேலும்‌, ஒரு கனை - ஒருபாணத்தை, 
தெரிர்து- பாத்த, விட்டான்‌-விடுத்தனன்‌, ௭-௮. 


(க-து.) ஈளனது தோமேல்‌ கலில்கராஜன்‌ கணை தொடுத்தான்‌ 
என்பதாம்‌. 


இவன்‌ விடும்‌ பாணங்களுக்கும்‌ வலிமைக்கும்‌ தனது கோ 
லொன்றே நிசொன்பவன்போ லொருபாணம்‌ விடுத்தன னென்ச.. 
உம்மை இறப்பு, யானையை மந்தரூரியாகவும்‌ சானையை வாரிதியாக 
வும்‌ உருவகப்படுத்தச்‌ சொல்லுதலால்‌ உருவகவணி. (௩௮) 


பைம்மலைத்தகன்றவல்குற்பாலையர்க்கனங்கனன்ன 
தெம்மலைச்சனெவேற்காளைலைவளைச்தொருகோலுக்தக்‌ 
கைம்மலைக்கோட்டில்வீழ்க் தகலிங்கர்கோனமசர்மாதர்‌ 
வெம்முலைக்கோட்டிலவீழ்ந்துவிண்ணிடைவிளம்னொனே. 


(இ-ள்‌.) பைமலைழ்து அகன்ற - பாம்பின்படத் துடன்‌ பொருது 
விரி$த, அல்குல்‌ - அல்குலையடைய, பாவையா௯கு - மாதாக்கு, அனங்‌ 
கன்‌ ௮ன்ன-மன்மசனையொகத்த, தெவ்‌ - சத்துருக்களை, மலை - டொரு 
இன்ற, சன வேல்‌ காளை - கோபம்பொருர்திய வேலையுடைய ஈளனான 
வன்‌, சிலை வளைத்து - வில்லை வளைத்த, ஒரு கோல்‌ ௨ஈத- ஒருபாணஞ்‌ 
செலுத்த, கை மலை கோட்டில்‌ - யானைக்‌ கொம்பின்மேல்‌, லீழ்க்த - 
விழுந்த, கலிம்காகோன்‌ - கலிங்கதேசத்தரசனானவன்‌, அமரர்‌ மாதா - 
அரம்பையருடைய, வெம்‌ மூலை கோட்டில்‌ வீழ்ர்து- விருப்பைச்செ.ப்‌ 
இன்ற முலையாயெ யாஊைக்கொம்பின்மேல்‌ விழுந்து, விண்ணிடை - 
தெய்வலோகத்தில்‌, விளல்இனான்‌ - பிரகாசித்தான்‌, ௭-று. ஏ-௮சை; 


(௧- த.) களன்‌ கணையால்‌ கலிங்கராஜ விறர்தான்‌ என்பதாம்‌, 


கலிம்கதேசத்தரசன்‌ அரேகபாணல்கள்‌ பிரயோடத்தும்‌ அதல்‌ 
ஈளனிறவாமல்‌ இவன்விட்ட ஒருபாணச்தால்‌ அவன்‌ இறத்தலால்‌ ௮ப்‌ 
பலவும்‌ இவ்வொன்றை நிகராமை விளக௫கின்றது, களனுடைய பா 
ணத்தா லறுபட்டு யானையின்‌ கொம்பில்‌ வீழ்ச்தவளவிலேதானே அரம்‌ 
பையருடைய ஸ்தனத்தைப்‌ புல்லி அதஞால்‌ சிறப்புற்று நின்றன 
னென்க, கைம்மலைக்கோட்டில்‌ வீழ்ர்சது மனிதவுடல்‌ வெம்முலைக்‌ 
கோட்டில்‌ வீழ்ந்தது அவனது தெய்வவுட லெனக்கொள்க, வீரைவு 
பற்றி அக்கோட்டில்‌ வீழ்ந்து உடனே இக்கோட்டில்‌ வீழ்ச்தன னென்‌ 
ரா (௩௧) 

[இனி மூன்று பாட்டுகளாலே மகசேசச்‌ ,சரசன்‌ 
எதிர்த்‌ இறத்தல்‌ சொல்லட்படுன்று.] 

களத்திடைக்‌ கலீம்கர்கோமான்‌ கவிழ்தலுங்கடைக்கண்சே 
வுஎத்திடைவெகுளிபொங்கவூழிவெங்காலினோடி [ப்ப 
அளைத்தளன்‌ சேனையோடும்வார்லைவணக்லெம்போர்‌ 
விளைத்தனன்‌கூற்றுமஞ்சவெக்இறன்மகதர்கோவே. 


௪௭௨ நைடதம்‌, 


(இ-ள்‌,) களத்திடை - யுத்தகளத்திலே, கலிங்கா கோமான்‌ - 
கலில்கதேசத்‌ த.ரசன்‌, கவிழ்தலும்‌ - இறந்தவளவில்‌, கடை கண்‌ 
சேப்ப - கடைக்கண்கள்‌ சிவக்க, உளததிடை - மனததில்‌, வெகுளி 
பொக்க - கோபமிக, ஊழி வெம்‌ காலின்‌ - புகமுடிவி லுண்டாடுய 
வெவ்விய காற்றுப்போல்‌, ஒடி. வளைத்தனன - ஓடி. வளைததனஞ$ூ), 
சேனையோடும்‌ - சேனையுடனே, வரா - லை வணக௫ூ- நெடிய வில்லை 
வளைத்து, கூற்றும்‌ அஞ்ச - யமலு மஞ்சம்படி, டேம்‌ திறல்‌ - வெவ்‌ 
விய இறலையுடைய, மகதா கோ - மகததேசததரசன, வெம்‌ டோ - 
வெவ்வியபோரை, விலைத்தனன்‌ - செயதனன, எ-று. 


(௪-த.) மகததேயத்சரசன்‌ ௩ளலுட னெதாததான்‌ என்பதாம்‌. 


மகதாகோவானவன்‌ கடைக்கண்சேபப வெகுள்டொங்க ஐடி. 
வளைத்தனனா9 விளைத்தன னெனக கூட்டுக, (௪0) 


முரிதிரைப்பரவைவேலைமுகட்டெழுக்தகல்வான்‌ மேய 
விரிகதிர்மஇயம்‌தீண்மிமவெளளெயிற்றரவமென்னக்‌ [து 
குருதிகொப்புளிககும்வேலான்‌ கொற்றவெணகுடையின்‌ மீ 
வரிசிலைகுழைத்துவெய்யவடிக்கணையொன்றுவிட்டான்‌, 


(இ-ள்‌.) முரி இலா பரவ - வளைஃத அலையையுடைய பரப்‌ 
பையுடைய, வேலை முகடு எழு£து - கடல்‌. சசியிலுஇத்து, அகல்‌ 
வான்‌ மேய- அகன்ற ஆகாடதஇனசளுள்ள, விரி கதா மதியம்‌ - விரி 
இன்ற பெணங்களையுடைய சஈதிரனை, தணம்ம- சொனெற, டெள்‌ 
எயிறு ௮ரவம்‌ என்ன - வெள்ளிய டஃலையுடைய சாடபம்‌ டோல்‌, குரு 
தி சொப்புளிக்கும்‌ - உதிரசறை யுமிழவெ.ற, மேலான - வேட்டடட 
யையடைய ஈளனான௨௮, கொம - சயதசைக தருஇன்ற, கெள 
குடையின்மீது - தவடாச இரக இனமேல்‌, ஈரி சிலை குழைசது - மே 
டியவில்லை வளைச்சு, வே.பப படி. ௧௩ ஓது - கொடிய கூரிய 
கணையொன்றை, விடடாப - விமிததவன்‌, எ-று 


(௪-.து.) ௩ளன மகத்தேயத ஈரசனமேல்‌ கணைதொடுத்தாவ 

என்பதாம்‌, 

மதியச்தீண்டும்‌ வெள்ளெயிற்‌ ஐரவமென்னல்‌ *கண்டதுமன்னு 
மொருசா எவாமனது,%, இட்சளைப்‌ டாம்புசொண ட.று இசனாவறிக. 
வெண்குடைக்கு மதியையும பாண ,உஇற்குச சாடபததையும்‌ ஒட்புச்‌ 
சொல்லுதலால்‌ உவமையணி. (௪௪) 
சுரும்பிமிர்தும்பைவேய்ட்தசடர்முழமகதர்கோமான்‌ 
விரும்பலர்செகுக்குமவேலான்விற்பழுத்‌.துமிழும்வெய்ய" 
சம்படவற்றுவீழ்ந்தசன்னுடற்குறைநின்றாட. 
வரம்பையசோடுகோக்கிெயணிமணிமுறுவல்பூத்தான்‌, 

,(இன்‌.) அரும்பு இமிர்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கின்ற தும்பை 
வேய்ர்த - தம்பைமாலை தரித்‌.தவர்த, சடா முடி. மகதா தோமான்‌ - 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௪௩ 


பெணங்கள்‌ வீசுன்ற சரீடத்தையுடைய மகததேசத்‌ தரசனானவன்‌, 
விரும்பலர்‌ - சத்துருக்களை, செகுக்கும்‌ - கொல்துஇன்ற, வேலான்‌ - 
வேதற்படையையுடைய நளனது, வில்‌ பழுத்து - வில்லானது பழுதீ௮, 
உமிழும்‌ - உமிமுடன்ற, வெய்ய ௪.ரம்‌ பட - வெவ்விய பாணங்கள்பட, 
(அவைகளால்‌) அற்று வீழ்ர்த - அணிக்கப்பட்டு வீழ்ர்த, தன்‌ உடல்‌ 
குறை - தன்னுடைய சவர்‌ தமான, நின்று ஆட - நின்று கூத்தாட, 
அரம்பையரோடு- தெய்வமாதரோடு, கோக்‌இ- பாரத்து, ௮ணி மணி ன்‌ 
அழயெ முத்தையொத்த ககைதோன்ற, முறுவல்‌ பூத்தான்‌ - ஈகைத்‌ 
தீனன்‌, எ-று. 

(௧- த.) ஈளன்‌ கணைபட்டு மகத்தேயத்தரச ஸிறர்தான்‌ என்ப 
தாம்‌. 


மகததேசத்சரசன்‌ தெய்வவுருப்‌ பெற்றமையால்‌ அதிற்குறைர்‌ த 
மனிதவுருவை யிகழ்கது ககைததன னெனக, தன்னுடற்குதை நின்‌ 
மூட கோக்க யெனறலால்‌, தறிபட்ட வுடனாடி. நிலத்தின்‌ விமுமுன்‌ 
னமே தெய்வவுருப பெற்றன னென்னும்‌ விரைவு த தண்தியது்‌ 
நாணமுற்றவா உடன்‌ இரித்திமிவ ரென்பது இயல்பா தலால்‌ தனக்கு 
மாலைசூட்டிய அரம்பையரோடு சோக்‌ யணிமணி மூறுவல்‌ பூத்தான? 
என்றா, (௪௨) 


[இதனால்‌ சோழனெதா ததல்‌ சொல்லப்படூன்றது.] 
அமைப்பருந்தறுகட்டற்றத்தாளரியேறுபோல்வான்‌ 
சமர்‌த்தலையிகலினேற்றதரியலர்சென்னிவீழத்‌ 
துமித்திடுப்குருதியொள்வாள்சுடொழவிதஇர்ப்பகோக்கி 
யிமைத்தலும்வளவர்கோனைவெருவனீயேகுகென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) அமைப்பு அரும்‌ - அமைததற்கரிய, தறுகண்‌ - அஞ்சா 
மையையும்‌, €ற்றதது - கோபததையும்‌, ஆள்‌ - ஆளுடன்ற, அரி ஏறு 
போல்வான்‌ - சங்கவேற்றையொதத ஈளனானவன, சமா தலை- யுத்த 
களத்தில்‌, இகலின்‌ ஏற்ற - பகையினாலெதா£ ச்ச, தரியலா சென்னி 
வீழ - சததருக்களுடைய தலைகள வீழும்படி, துமிததிடம்‌- ததித்திடு 
இனற, குருதி - உதிரத்தையுடைய, ஒள வாள - ஓள்ளிய வாட்படை 
யை, சுடா எழ - ஓளிதுளும்ப, விதாப்ப - அசைக்க, கோக்கு - அது 
கண்டு, இமைத்தலும்‌ - இமைக்கோட்டு மளவில்‌, வளவா கோனை - 
சோழனை, வெருவல்‌ - அஞ்சாதே, நீ- நீ, ஏகுக என்றான்‌ - போ 
வென்றான்‌, ௭-.று. 

(௧- ௮.) ஈளன்‌ வாளசைவைச்கண்டு சோழன்பயர்து இமை 
கோட்டலா லதைக்கண்ட களன்‌ சோழனை ௮ஞ்சாகே போவென்றான்‌ 
எ்ன்பதாம்‌, 

களன்‌ வாளசைத்ததைக்சண்டு கண்ணிமைக்‌ கோட்டலால்‌ ஈம்‌. 
மோடு பொருதற்கு அஞ்னென்‌ ) இவனோடு பொருவது தரும மன்‌ 
தென்௮ சோழனைப்பாரத்த, அஞ்சாதே நீ போ வென்றான்‌. அது 
தோல்கியென்பத*'விழிச்‌ தண்‌ வேல்கொண்டெறியு வழித்‌ இமப்பி, 
ஜேட்டன்றோ வன்க வர்க்கு? இதனாலதிக, (௪௩) 


௪௭௪ கைட்தம்‌, 


[இதனால்‌ சேரமான்‌ எதிர்த்தல்‌ 'சொல்லப்ப$ேள்ற த.] 
கொய்யுளைப்புரகிதூண்டிக்கொமேங்குழையவாம்‌இ 
வெய்யவெம்பகழிமாரிவிண்ணகம்புதைப்பத்‌ தூவி 
யையன்மெய்க்கவசமீதுமைல்கணைசிததியார்த்தான்‌ 
மையறுசிறப்பின்மிக்கவஞ்மெம்பஇக்குவேர்சே. 

(இ-ள்‌.) மை அறு - குற்றமற்ற, ஜெப்பின்‌ மிக்க - இறப்பிஞ 
அயாச்த, வஞ்சி ௮ம்‌ பதிக்கு - வஞ்சியென்னு மழ நகரத்திற்கு, 
வேர்அ- அரசனாயெ சேரமான்‌, கொய்‌ உளை - கொய்துகட்டிய புதமமி 
ரினை யுடைய, புசலி அண்டி, - குதினாயைச்‌ செலுதஇ, கொடு மரம்‌ - 
வில்லை, குழைய வால்‌9 - வளைய வளைதீ௮, வெய்ய வெம்‌ பகழி மாரி - 
கொடிய வெவ்விய பாண மழையை, விண்ணகம்‌ புதைப்ப காலி - 
ஆகாய 'தும்‌ மூடும்படி. இறைத்த, ஐயன்‌ - ஈளலுடைய, மெய்‌ 
கவசமீதும்‌ - £ராவின்மேலும்‌, ஐங்கணை ரிதறி - ஐந்துபாணம்‌ விட்டு, 
த்தான்‌ - காச்சித்தான்‌, எ-று. ஏ- அசை. 

(5-த.) சேரமான்‌ என்‌ மெய்க்கவசத்தின்மே லைங்கணை விடுத 
தான்‌ என்பதாம்‌, 

சளன்மேல்‌ ஐக்கணைதாவின னெனலால்‌ பகழிமாரி விண்ணகம்‌ 
புதைப்பத்‌ தறி யென்பதைக்‌ சேனைகண்மே லெனக்‌ கொள்க.(௪௪) 
சில்லிய%தடங்தேருக்இத்‌ இண்சிலைகுழையவால்கக்‌ 
கொல்லியவெழுக்தகூத்நிற்கொடியவெம்பகழி தூவி 
மல்லடுதோளுமார்பும்வழிபெருய்குருதியோடும்‌ 
வில்லவன்வெருவியோடலெஞ்சமமுடற்நினானே. 

(இ-ள்‌.) சில்லி - உருளையையுடைய, தடம்‌ - விசாலம்பொரு£்‌ 
இய, தேர்‌ உர்‌ - தேணாச்செலுதத, இண்‌ - வலிமைபொருர்திய, 
சிலை - வில்லை, குழைய காக்‌ - வளைய வளைத்து, கொல்லிய ௭ 
சத கூற்தில்‌ - கொல்லவெழுர்த யமன்போல்‌, கொடிய வெம்‌ ழி 
சலி- கொடியலாயெ வெவ்விய பாணங்களை விட்டு, மல்‌ அட தோ 
ளும்‌ - மற்போர்செய்கன்ற புயங்களிலும்‌, மாரபும்‌ - மார்பிலும்‌, 
வழி - வழின்ற, பெரு குருதியோடும்‌ - அக உஇரத்தோடும்‌, வில்‌ 
ஐவன்‌ - சேரமான்‌, வெருவி ஒட - அஞ்சியோடும்படி, வெம்‌ சமம்‌ - 
வெவ்கியபோரை, உடத்திஞன்‌ - செய்தான்‌, எ-று. ௮ம்‌, ஏ- ௮சை, 

(௪-த.) சேரமான்‌ பயந்தோட களன்‌ போர்செய்தான்‌ என்பதாம்‌. 
வில்லவனாயிலும்‌ ஈளன்‌ வில்லுச்கச்‌ தோற்றோடினமை தொள்‌ 

தச்‌ சேரமாலுக்குப்‌ பலபேரிருக்க * வில்லவன்‌ ? என்றூர்‌. வில்லவன்‌ - 
விம்சொடியை யுடையவன்‌. (சட) 


[இதனால்‌ புட்சரத்தவரச செதர்த்தல்‌ சொல்லப்‌ 
படகின்ற த. 


கிறங்ளெர்வயிரப்பைம்பூணிடதர்கோள்‌ே த்தசோலீற்‌ 
சறம்கெளத்திரியும்வெய்பகலினமான்‌ நட தர்லீழ 


போர்புகிபடலம்‌, ௪௭ட 


மறங்ளெர்பரிஇவேலுமானமுத்துறந்துகாணாத்‌ 
புறங்கொடுத்திரியல்போனான்‌ புட்கரத்‌ வின்‌ வேர்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) புட்கா தீலின்‌ வேந்தன்‌ - புட்காதிகையாளு மாச 
ஞனவன்‌, கிறம்‌ ளொ வயிரம்‌ பைம்பூண்‌ - இளிவிளங்குனெற வச்‌ 
சிசாபரணத்தையுடைய, கிடதா கோன்‌ - களமகாசாஜன்‌, தொடுத்த 
கோலில்‌ - பிரயோகஞ்செய்த பாணத்தால்‌, கறங்கு என இரியும்‌ - 
காற்றுடிபோழ்‌ நிரி௫ன்‌௦, வெய்ய கலினம்‌ மாவ்‌-வெவ்லிய கடிவாளம்‌ 
பூண்ட குதிரைகட்டிய, தடம்‌ - விசாலம்பொருக்‌இய, தோ லீழ-இச 
தம்‌ வீழ, மறம்‌ ளொ - மறமிகுந்த, பரிதி வேலும்‌ - சூரியவையொத்த 
வேற்படையையும்‌, மானமும்‌ - அபிமானத்தையும்‌, துறச்‌.த - கிட்டு, 
காளுல்‌ - சாணத்தால்‌, புறம்‌ கொடுத்து - முதுகுகாட்டி, இரியல்‌ 
போனான்‌ - ஐடிப்போனான்‌, ௭. 

(௧- து.) புட்கரன்‌ பளனுடனெதாழ்‌ தோடினான்‌ என்பதாம்‌. 


மானமும்‌ ஒரு ஆபசணம்போ லணிபவஞாதலீன்‌ புட்கரத்திவின்‌ 
வேந்தை வேலு மானமுர்‌ துறர்துபோனா னெனறா. *6மானவரும்கல 


னீக்இ?? என்றா பிதரும. (௪௪) 
[இதனால்‌ சாகத்தீவரசன்‌ எதாததல்‌ சொல்லட்படுசன்றது.] 
கலிவிருத்தம்‌ 

பாகடுவெந்திறற்பருமயானை மேல்‌ 
வேகவெவங்கலினமாவெள்‌்ளஞ்சூழ்வரச்‌ 
சாகத்‌ தீவுக்கிறைசமரினர்ப்பொடு 


தோகையர்கண்ணெனப்பகழிதூவினான்‌. 


(இ-ள்‌) பாகு ௮ - பாகனைக்‌ கொல்லுனெற, வெம்‌ திறல்‌ - 
வெவ்விய இறலையுடைய, பரும யானைமேல்‌ - ஒப்பனைசெய்த யானை 
யின்மேல்‌, வேகம்‌ - வேகத்தையுடைய, வெம்‌ கலினம்‌ மா வெள்ளம்‌- 
வெவ்விய கடி.வாளம்பூண்ட குஇனாக்கூட்டங்கள்‌, சூழ்‌ வர - (தன்‌ 
னைச்‌) சூழ்ச்‌.துவரும்படி, சாகததிவுக்கு இறை - சாகத்திவுக்‌ கரசனான 
வன்‌, சமரின்‌ ஷாபபொடும்‌ - யுத்சததினாரவாரத்துடன்‌, தோகையா 
சண்‌ என- மாதா விழிகள்போல்‌, பகழி- பாணங்களை, தாவினான்‌ - 
சர்‌இனன்‌, எ-று. 


(௧- து.) சாகத்திவாசன்‌ பாணம்‌ தொடுத்தான்‌ என்பதாம்‌. 


மாதர்‌ கண்கள்‌ பாணக்களினுங்‌ கொடியன வா.தலால்‌*தோகையா 
கண்ணெனப்‌ பகழிதாவினான்‌? என்னா, பாகு என்ஜும்‌ பண்புட்பெயர்‌ 
பண்பிக்காயிற்று, இது உவமேயமாடய கண்களை உவமானமாகிய 
பாணங்களுக்கு ஒப்புமை சொல்லலால்‌ எதாமறையணி, (ச 


அணங்கையிட்டலகைகடுள்ளியார்த்தெழ 
வணம்கெயித்றரவெனவழலும்வாளிகள்‌ 


௪௪௭௬ நைடதம்‌, 
க 


வணங்குவிற்கால்வளைத்தெய்‌தமாஜ்றி. 
னிணங்கமழ்குருதிவேனிட தர்வேர்தனே, 

-(இ-ள்‌.) தணங்கையிட்டு - கையைக்கொட்டி, அலசைகள்‌ ்‌ 
பேய்கள்‌, தள்ளி த்து - குதித்து ஒலித்‌ து, எழ - எழும்ப, அண 
ங்கு - வருத்தத்தைச்செய்இன்ற, எயிறு - பல்லையுடைய, அரவு என - 
சாபபம்போல்‌, அழலும்‌ - சுுசின்ற, வாளிகள்‌ - பாணங்களை, வண 
ங்கு வில்‌ - வளைனெற வில்லை, கால்‌ வளைத்து - காலிலூன்றி வளைத்து, 
எய்து - பிரயோகஞ்செய்‌த, மாறினான்‌ - நீக்கனொன, நிணம்‌ கமழ்‌ - 
கொழுப்பு காறுனெற, குருதி வேல்‌ - உதிரகதோயர்‌ த்‌ வேற்படை 
யையுடைய, நிடதா வேதன - நளமகா.ராஜன்‌, எ-று ஏகாரம்‌ - ஈம்‌ 
றசை, 

(௪-௫) சாகத்திவரசன்‌ டாணங்களை ௩ளன்‌ விலக்‌இனான்‌ என்‌ 
பதாம்‌. 

இப்போரில மக்கு ஈல்லவுணவு டைக்குமெனறு அதிக மஇழ்ச்‌ 
சியால்‌ பேய்கள்‌ காச்சிசதலால “துணஙகையிடடலகைக டுள்ளியாரச்‌ 
தெழ? எனறா அரவைப பாணததுககும எயிற்றை அதன முனைக்‌ 
கும்‌ உவமையாகக்‌ கொளச. ௪௮) 


பாழ்றினந்தொடர்வதுபகைவரூன்சுவைத்‌ 

தூற்றிரு,திடையராதுஇரங்காலவது 

கூற்‌ 2ருடுக்தோழமைகொள்வதாயதோர்‌ 

மாற்றருங்கொடியவேன்மன்னன்‌வாய்‌இனான்‌. 

(இ-ள்‌) பாறு இனம்‌ சொடாவது- பருக்துக்கூட்டங்கள்‌ தொ 
டாவதும்‌, பகைவா ஊன சுவைத்து - சதழுருககளுடைய மாழி 
சதசை மெனறு, ஊறறு இரூது- ஊரகவிருக்து, இடை அரு 
௮. - ஒழியாமல, உதிரம்‌ காலது - உதிரங கஃகுவதும்‌, கூர்ரொ 
டும்‌- யமனுடன்‌, தோழமை கொளவதாயது - இரேகங கொள்வதா 
யெது மாயெ, தா - ஒரு, மாறறு அரும்‌ - தடூபபதறகரிய, கொடிய 
வேல்‌ - சொடிய வேறபடையை, மனனன வா௩௫ஞன - நளனான 
வன்‌ கைச்கொணடான, ௪-ற 

(க-து) களன்‌ வேலாயுதததைக்‌ சைக்கொண்டான்‌ என்பதாம்‌, 

ஒருவாமேல்‌ விட்டால்‌ ௮அசுனகொடுமை சொல்லவேண்வேதில்லை 
யென்பது தோன சுபாவததில இம்‌ முககுண௩களையு முடைய 
வேலெனழூா. (௪௯) 

அயிலெடுச்செதிதலுமடர்ககுமொன்னலார்‌ 

வயிதெரிதவழ்க்ததுவயிரவாட்படை 

செயிரதவேச்தியசாகத்தீயிறை 

யுயிர்‌ துறந்தந்தகனுலகம்புக்கதே. 

(இ-ள்‌.) அயில்‌ எடுத்து எறிதலும்‌ - வேற்படையை யெடுத்து 
வீ௫ிபவளவில்‌, அடாக்கும்‌ - பொருஇன்ற, ஒன்னலார்‌. வயிறு - 


போர்புரிபடலம்‌. ௪ஏ௭ 


பகைவருடைய வயிறானது, எரி - நெருப்பினால்‌, தவழ்ர்‌த.த - தவழ்ச்‌ 
திடப்பட்டத, வயிரம்‌ வாள்‌ படை - வச்சிரவாளை, செயா ௮ற-குற்ற 
மற, ஏர்திய . தாங்கப்பெற்ற, சாகத்திவு இறை உமி - சாகததவுக்‌ 
கரசனுடைய உயிரானது, துறர்‌.து - உடலைவிட்டுகீ௧௫, ௮ தகன உல 
கம்‌ புக்கது - யமலோகத்தில்‌ புகுர்தத, எ-று. 


(௪- ு,) சாகததவ.ரசலுமா£ யமலோசஞ்சென்றது என்பதாம்‌, 


உயிலெரி தவழ்சலால்‌ அடாக்குமொனனல ரெனறது, சாசுததி 
வ. ரசனோடு ௨ந்து எதாதசவரை யெனக்கொளக, நிராயுதஞூ மிழக 
திலனென்பது தோனற *வயிரவாட்படை செயிரம வேஈதிய சாகத 
'தீவிறை' எனரா. (௫௦) 

[இதுமுத லேழுபாடடாச்‌ காமபிலிசேசத்தரச 
னெஇாததல சொல்லபடடனெ,து.] 
தூம்புடைக்கரமலையெருத்திற்றோன்றுபு 
காம்பிலிகக ரசன்விலவாயஇிககாய்பணை 
தேம்பொதிசெழுமலர்த்தெரியன்மார்பினான்‌ 
வாம்பரிம்தேர்மிசைமழையிழ்றூவினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தாம்பு உடை கரம்‌ மலை - துவாரததையுடைய கையை 
யுடைய மலைபோனற யானையினத, எருசதில்‌ தோனறுபு - பிடரியின்‌ 
மேல்‌ தோனறி, காமபிலிஃகு அரசன - காமபிலிராடடுக்‌ கரசனான 
வன, வில்‌ வாக - விலலைவளை தது, காய்‌ கணை - கொல்லாநினற டா 
ணங்களை, தேன்‌ பொதி - வாசனை செருகயே, செழு மலா-செழுமை 
யுள்ள மலராநதறொத.த, தெரியல்‌ மா£மினான்‌ - மாலையையணிக த 
நளனது, வாம்‌ பரி - தாவுன்ற குதிரைகடடிய, தோமிசை - தேரின 
மேல்‌, மழையில்‌ தூவினான்‌ - மேக்ம்போல்‌ பிரயோடுததான்‌, எ-று. 

(௪-து.) காம்பிலிதேயததரசன்‌ களஎனது தோமேம்‌ கணைதொடுத 
தான்‌ எனபதாம்‌. 

துதிக்கை யொன்று தவிர மற்றையுடல்‌ மலைபோலிருத்தவால்‌ 
யானையைக ₹கரமலை! என்று. காமபிலிதேசத்தரசன்‌ ஈளன தேரின்‌ 
மேற்‌ பாணஈ தூவின னெனக்‌ கூட்ட, (௫௧) 


இலையுயிர்த்‌ துயிர்ப்பலிகவருக்‌ இண்‌ கணை 
கொலைவடிவேலினான்றுரப்பக்குஞ்சர 
மலையெனககவிழ்‌தலுமடங்கலேறெனப்‌ 
புலவுவாளொடுமவன்‌ புவியிற்பாய்ந்தனன்‌. 
(இ-ள்‌,)சலை உமீத்து - வில்லால்‌ விடப்பட்டு, உமிர்‌ பலி கவ 
ரூம்‌ - உயிரா வுணவை யுண்ணுன்ற, திண்‌ கனை - வலிமைபெத்ற 
பாணங்களை, கொலை வடி. வேலிஞன்‌ - கொல்லுடின்ற வடித்த வேலே 
ந்திய நளனானவன்‌, தரப்ப - செலுத்த, குஞ்சரம்‌ - (ஏறிவர்‌த தன்‌) 
யானையானது, மலை என கவிழ்தஓம்‌ - மலைபோம்‌ கவிழ்ந்து லீழ்ர்த 


௪௭௮௮ நைடதம்‌, 


வளவில்‌, மடங்கல்‌ ஏ.று என - சிங்கவேற்றைப்போல்‌, புலவு வாளோ 
டும்‌ - புலாளுற்றத்தையுடைய வாட்படையுடன்‌, ௮வன்‌ - ௮வ்வர௪ 
னஞானவன்‌, புவியில்‌ - பூமியிலே, பாய்க்தனன்‌ - குதித்தனன்‌, எ-று, 

'க- து.) களன்‌ பாணம்விடுக்க யானைகிழவும்‌, காம்பிலிதேயத்‌ 
த.ரசன்‌ கிலத்திழ்‌ குதித்தான்‌ என்பதாம, 

,தன்னைவிட்டுத்‌ தன்தேரின்மெம்‌ பாணம்‌ விடுத்தவால்‌ ஈளஜம்‌ 
௮வ்வரச னேறிவந்த யானைமேற்‌ பாணம்விடித்து அதைச்‌ கொன்றன 
னென்க, மலையென வெனலா லுவமையணி, (டு௨) 

வார்மயிர்க்கேடகம்பற்றிவாள்‌ விஇர்த்‌ 

தூர்சனக்களிற்றணியுழககியொய்யெனப்‌ 
போர்முகத்துரறிவெம்புலியின்போதக்தெனச்‌ 
சாரிகைதிரிந்தனன்றறுகணாளனே, 

(இ- ள்‌.) வா மயிர்‌ கேடகம்‌ பற்றி - நெடிய மயிரையுடைய 
தோற்‌ கேட்கத்தைப்‌ பிடித்து, வாள்‌ விதித்து - வாளையசைத்து, 
ஊரா - கடக்இன்ற, சனம்‌ களிறு அணி உழக் - கோபத்தையுடைய 
யானைவகுப்பைக்‌ கலக்‌, ஓய்‌ என - விரைவில்‌, போரமுகத்து - யுத்‌ 
தமூகத்தில்‌, உரதி - காச்சித௮, வெம்‌ புலியின்‌ போத்து என - வெய்‌ 
ய புலியேற்றைப்போல்‌, சாரிகை இரிர்தனன்‌ - வட்டமாகத இரிர்‌ 
தான்‌, தறுகளுளன்‌ - அஞச்தக்கவைகட்கு ஆஞ்சாத காம்பிலிதேசத்‌ 
,தசசனானவன்‌, எ-று, 

(௧- து.) காம்பிலிதேயத்தரசன்‌ கேடகம்பழ்தி வாளையசைத்து 
வட்டமிட்டு உலாவினான்‌ என்பதாம்‌. 

பாணம்கள்‌ தைப்பிஐம்‌ அழிவிலா திருத்தற்கு மயிருள்ள தோலி 
னாம்‌ செய்வஅபற்றி 'மயிரக்சேடகம்‌? என்றா. ஒருகும்றஞ்‌ செய்‌ 
,தவர்க்குப்‌ பலகுற்றஞ்‌ செய்பவாபோல்‌ தானேறி வஈத ஒருயான 
யைக்கொன்ற களனது களிற்றணியுழக்இுச்‌ *சாரிகை இரிர்தனன்‌' என்‌ 
ரூர்‌. புலியின்‌ போத்தென வெனலால்‌ உவமையணி, (டு௩) 


பாரினின்றவனமர்புரியப்பா.ப்பரித்‌ 
தேரினின்தடுகணைச்செருவிளைத்திட 
ருருடைவயவர்போர்த்தருமமன்றெனக்‌ 
கூர்‌ றுதிவாளுரீஇக்குப்புற்றாண ரோ. 

(இ-ள்‌,) பாரினின்று - பூமியிலிருர்‌.த, அவன்‌ ௮மா புரிய- அவ 
வ.ரசன்‌ போரபுரிய, பாய்‌ பரிதேரினின்று - தாவுன்ற குதினா 
கட்டிய தேரிலிருச்‌.த, அடு கணை - கொல்லாகின்‌ற டாணங்களைக்‌ 
கொண்ட, செரு விசைத்‌ இடல்‌ - யுத்தஞ்செய்தல்‌, தார்‌ உடை வயவா - 
வெறதிமாளையையணிச்த படைவீரருடைய, டோ தருமம்‌ அன்று 
என - யுத்தத்தினுடைய தரும மன்றென்று, கூர நுதி - கூரிய 
அனியையுடைய, வாள்‌ உரிஇ - வாளை யுருவிக்கொண்டு, குப்புற்றுன்‌ - 
குதித்தான்‌, எ-று. அசோ - ௮சை, 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௪௯ 

க-.த,) களன்‌ வாளையெடுத்துத்‌ தேனாலிட்‌ டி.றங்‌இனன்‌ என்‌ 
பதர்ம்‌, 

களன்‌ அறகிலைப்போ£ செய்பவனாதலால்‌ தன்னோடெதாத்த 
காம்பிலிதேசச்‌ தரசனானவன்‌ பூமியிலிருத்தற்பற்தித்‌ னி பூமி 
மிம்‌ குதித்தன னென்றா. (௫௪) 

மன்பெருங்கேடகந்‌இரித்துவானிடை 

மின்பிறழ்ந்தென்னவாள்விதிர்த்துநோக்கின 

சென்புமெககுள்ளுடைந்திரியவேற்றனர்‌ 

வென்பிறரறிலொதஇறலகொள்வீசசே. 


(இ-ள்‌,) மன்‌ பெரு கேடகம்‌ திரித்து - நிலைபெற்ற பெரிய 
பரிசையை௪ சுழறறி, வானிடை - அகாயததின்கண்‌, மின்‌ பிதழ்ஈ 
தீத என்ன - மினன லசைர்தாம்போல்‌,வாள விதாதது - வாட்படை 
யையசைத்து, கோகனொ - டாததவாகளுடைய, எனபு - எறும்பு 
கள்‌, நெக்கு - நெக்குவிடடு, உள உடைஈது இரிய - உளளே உடைந்து 
போகும்படி, வெர்‌ - (தம்‌) முதுகை, பிசா அ௮றிலொ-பிறரால்‌ அதியம்‌ 
படாது, திறல்‌ கொள வீரா - உலிமையைக்கொண்ட அ.ரசாகள, ஏற 
னா - எதாததனா, எ-று, 

(க- து.) அரசாக ளெதாத்தாகள என்பதாம்‌, 

வெர்‌ என்பதில்‌ ககரவொற்றுப பகரத்தோடு மயங்காமையின்‌ 
வழக்கபபடி. எதுகைகோக்கு னகரவொற ஜெழுதப்பட்டதாம்‌, வென்‌ 
பிற ரதிலொவெனபதனால்‌ ஒரிடத்திலும இவவிருவரும்‌ தோற்றவ 
சல்லரன்பது கரு,௪.து. இது உவமையணி. (டு 

தெறுஞ்செந்தலைக்கொளீஇச்செங்கண்டீயுசப்‌ 
பிறங்குபொற்கேடகம்பிறழவெற்றியு 
மறங்ளெர்வயிரவாள்‌ வாளித்ராக்கியும்‌ 
கறங்கெனத்திரிந்தனர்காளைவி ரர, 

இ-ள்‌.) தெறும்‌ னம்‌ - அழிக்ன்ற கோபமானது, தலை 
கொளீஇ - அதிகரித்‌.த, செம்‌ கண்‌ இ ௨௧ - சிவர்த கண்களினின்றும்‌ 
நெருப்புதர, பிறங்கு பொன்‌ கேடகம்‌ - உயாந்த அழயெ கேட 
கத்தை) பிமழ - நீங்கும்படி, எ.ற்றிபும்‌ - எதிர்‌.தும்‌, மமம்‌ ளொ - கொ 
லைதீதொழில்மிகுர்‌ த, வயிரம்‌ வாள்‌ - வச்ரிரவாளை, வாளில்‌ தாகடயும்‌- 
வாளினாலெறிர்தும்‌, கறங்கு என - காற்றாடிபோல்‌, காளை வீரா - ௮௪ 
சாகள்‌, திரிர்தனா - இரிச்தாரகள்‌, எ-று. ஏ-அசை, 


(க- து.) ௮சாகள்‌ வாளினாழ்‌ போசெய்தாரகள்‌ என்பதாம்‌, 
இவ்விரண்டு பாட்டால்‌ ஒருவருக்கொருவ ரூயாவு தாழ்வு சொல்‌ 
லாமையால்‌ வாட்போரில்‌ இவ்விருவரு மொத்தன ரொன்பதாம்‌, (டு௬), 
கோட்புலிப்போத்தெனநிடதர்கோமகன்‌ 
ஞாட்பிலுட்காம்பிலிக்கிறைவனாமற 


௪௮௦ ளரைடதம்‌, 


வாட்படையெறிர்துயிர்வவ்வினானவன்‌ 
சேட்புலத்தரம்பையர்தெரியல்சூடினான்‌, 

(இ-ள்‌.) சோள்‌ புலி போத்து என - கொலைசெய்சன்ற ஆண்‌ 
புலிபோல்‌, கிடதா கோமகன்‌ - களனானவன்‌, ஞாட்பிலுள்‌ - யுத்தத்‌ 
(ின்கண்‌, காம்பிலிக்கு இறைவன்‌ - காம்பிலிராட்டாாச்‌ கரசனுடைய, 
காமம்‌ ௮ற - பெயரற்றுபபோம்படி, வாள்‌ படை எதிர்து-வா 
ளாயுதத்தை வீரி, உயி£ வவவினான்‌ - ஆவியைக்கொண்டான்‌; அவன்‌- 
அவவரசன்‌, சேண்‌ புலதது - விண்ணுலகததினகண்‌, அரம்பையா - 
தெய்வ மஙகையரால்‌, தெரியல்‌ சூடினான - மாலை சூடபபட்டான்‌, 
எ-று நாமம்‌ - நாம்‌ எனக்‌ சடைஞுறைஈதது 


(ச- து) களன காமபிலிதேயது வேக;னைக கொனருன்‌ என 
பதாம்‌. 


தோல்விபினறி வாடபோரில எதாத இ சவ ஞதலால்‌ காமபிலி 
மேசத தரசுகமு அரமபையா மாலை சூடழ.ஞா பனமூ. (௫௭) 

ஹறைகழலவேக்த/ மேலலங்கலவேலினா 

னெறுழவலிககளி2றிடைததாவுமெணணிலா 


கொறிலபரிதோமிசைப்பாயுகோன்கெழு 
ஏிறையொரெதிரிவதோர்‌சயமெனனவே. 


(இ-ள) அலங்கல்‌ வேலினான்‌ - வெயதிமாலைதரித்த வேத 
படையையுடைய களஞனவன, நோன்‌ கெழு ன்‌ பெருமைபொருக்திய, 
இதையொடும இரிவது - தெடனுடன திரிவகாஇய, ஜா யம்‌ என்ன - 
ஒரு ககம்போல, அமை கழல்‌ - ஐலிகனெற வீரக்கழலையணிரத, 
வேர்தாமேல்‌ - அரசாகள்மேலும, எறுழ வலி களித்திடை - மிருத 
வலிமையையுடைய யானையினமேலும்‌, தாவும்‌-பாயவான்‌, எண்ணிவா- 
அளவில்லாத, கொறில - ஓலியையுடைய, பரி - குதிரைமேலும்‌, தோ 
மிசை - தேரினமேலும்‌, பாயும - பாய்வான, எ-று. 


(க-து) ஈளன்‌ அரசாகளமேலும்‌, யானைகளமேலும்‌, குதிரைகள்‌ 
மேலும்‌, தோகளின்மேலும்‌ பாய்வான என்பதாம்‌, 

களன்‌ செய்தபோரைச்‌ தனித்தனிச்‌ சொல்லின்‌ முடியாசென்பரா 
தொகுச்‌.துச்சுட்ட லென்னு முததியால்‌ வேர்தாமேல்‌ களிற்நிடைபரி 
தோமிசை இவ்வாமெதாத.து வென்றன னென்ரா. (௫௮) 

இன்னணங்கொடுஞ்சமர்முருக்கியேற்றிகன்‌ 

மன்னவர்புறக்கொடைகண்மோலைதாழ்‌ 

கொன்னவில்குருஇவேற்குவவுத்தோளினான்‌ 

சென்னிவான்‌றடவுபொழ்தேரினேநினான்‌, 

(இ- ள்‌.) இன்னணம்‌ - இந்தப்பிரகா.ரம்‌, கொடு ௪மா - உக்ர 
மான யுத்தத்தில்‌, முருக்‌-கொன்று, ஏற்று- எதாச்‌அ, இகல்‌ மன்ன 
வா - பகைக்க்ற ௮ரசாகள்‌, புறம்‌ கொடை கண்‌ - முதுகுகொடுச்‌ 


போர்புரிபடலம்‌, ௪௮௧ 


தோடச்செய்து, கொல்‌ ஈவில்‌ - கொல்லுதலைச்‌ சொல்லுஇன்ற, குருதி 
வேல்‌ - உதிரச்தோய்‌ஈத வேற்படையையுடைய, மாலை தாழ்‌ - மாலை 
கள்‌ தொங்கபபெற்ற, குவவு தோளிஞன - திரட்சிபொருக்திய தோள்‌ 
களையுடைய களனானவன, செனனி - தலையினால்‌, வான்‌ தடவு - ஆகா 
யதீதைச்‌ தடவுனெற, பொன்‌ தேரின்‌ ஏறிஞன்‌ - அழயெ சேரின்மேல்‌ 
ஏறினான்‌, எஃறு. 

(௧-து.) ஈளன்‌ வெற்றிகொண்டு தோமேலேதினான்‌ என்பதாம்‌, 

கொல்லுதலைத்‌ தெரிக்தவா வாயினாற்சொஃலாது செய்கையாற்‌ 
சொல்லுதல்போல்‌ வேறபடை கொலைசெ.பதலாற சொல்லுதலில்‌ 
*கொன்னவில்‌ குருதிவேல” எனரா, (௫௧) 

[இனி ஆனு பாட்டால டகளச்ூறெட்புச்‌ 
சொல்லபபடுனெறது ] 
கொச்சகக்கலிப்பா 

புலத்தலுமடகல்லார்புலவி£ர்சரச்சூட்டு 
மலததகமலர்ககுஞசியழிகுருஇப்புனலலைப்ப 
மலைத்தடம்‌இணிதோளார்வடிககணை மெயிற்போர்ப்பக 
கொலைத்தலைமுணமாப்போறகொடுஞ்சமத்திறஉடந்தனரோ 


(இ-ள்‌.) மட கல்லா புலததலும்‌ - மாதாகள ஊாடியகள 
வில்‌, புலவி தாகர - அவஓுடல நீஙகுமபடி, சூட்டும்‌ - அணிவிக்கும்‌, 
அலததகம்‌ - (அவா பாதஙகளி லூட்டப்பெறற) செம்பஞ்சுபடிந்த, 
மலா - பூவையணிஈத, சஞ்சி - கு$மியை, அழி - அழினெற, குருதி 
புனல்‌ - உதிரகீரான.து, அலைபப - அலைக்க, மலை - மலைபோல்‌, தடம - 
டருத்த, இணி - வலிமையையுடைய, தோளா - தோளையுடையவரசா 
கள, வடி. கணை - கூரியயாணஉகள, மெயயில போடப - தேசத்திலே 
மூட, கொலை தலை - கொல்து; னற தலையையுடைய, முண்‌ மா 
போல்‌ - முளளமபனதிபோல்‌, கொடு சமததில - கொடிய யுதத 
வளத்தில, உடகதனா - கடாதா, எ-று. ஏ-௮சை. 

(க-து) அசசாகள்‌ மெயயிற்பட்ட கணையோடு முள்‌எம்பன்றி 
போற போசகளத்திற இடெகதராகள எனபதாம. 

மாதாக்கு ஊடலுணடாயின்‌ சணவளனாயுசைத்தல்‌ மாலைப்டடலத்‌ 
இரண்டாம்‌ பாட்டா லுணாக, மாதா புலவியில்‌ ஆடவலாத்‌ தா 
முதைததலும்‌ அவரை ஆடவா பணிதலுமாயே இரண்டுமுண்டு, ௮து 
அபடோது அவாக்குண்டாகும்‌ வேட்கைக்டோய்‌ நிற்குமெனக்‌ 
கொளக, தேகங்களில்‌ அம்புகள்‌ தைத்திருசதல்‌ முள்ளம்பனதி முட்‌ 
களைச்‌ ிலாத்தல்போன்‌ திருச்சலால்‌ ௮த;கதை யுவமையாக்‌€னா,() 


இகன்மிகுதிறல்வேந்தரோதியாற்களப்படுத்த 
புகர்முகக்கடாயானைபொழிகுருஇச்செழுஞ்சேந்றிழ்‌ 
நிிரியகொடிஞ்சிகெடுக்தேருழக்கத்துகளெழுந்தவ்‌ 
வகலிருவிசும்புபோர்த்தர்தவொென்போன்றதுவே. 

௪௧ 


௪௮௨ நைட்தம்‌, 


(இ-ள்‌,) இகல்‌ மிகு - பகைமைமிகுர்த, திறல்‌ - வலிமை 
பொருர்திய, வேந்தா - ௮ரசாகள்‌, ஏதியால்‌ - வாட்படையால்‌, களம்‌ 
படுதத - யுச்தகளத்திம்‌ கொன்ற, புகா முகம்‌ கடா யானை - புள்ளி 
பெழ்ற முகத்தையு மதத்தையுமுடைய யானைகள்‌, பொழி - ஊம்திய, 
குருதி செழு சேற்றில்‌ - செழுமைபொருந்திய வுதிரச்சேற்றில்‌, 
(இரிய - உருளைகளையுடையவும்‌, கொடிஞ்ச - மேன்மொட்டையுடை 
யவுமாகய, நெடு தோ - மெடியதோகள்‌, உழக்க - கலக்க, துகள்‌ 
எழுக்து - தாளிகள்‌ எழும்பி, ௮ அகல்‌ இரு விசும்பு - அகத விரிவுள்ள 
பெரிய ஆகாசத்தை, போது - மூடிக்கொண்டு, அந்தி வான்‌ - செவ்‌ 
வானத்தை, போன்றது - ஓததது, ௭-று. ஏ- ௮சை. 


(க-து) ஆகாயமானது போரக்களத்தின்‌ உதிரப்புழுதியான்‌ 
மூடப்பட்டுச்‌ செவவானததை யொததஇிருஈத.து எனபதாம்‌, 


குருதிச்சேறாயிலும்‌ அரே தரம்‌ தேருருளைஃ ளோடுதகால்‌ புழு 
'இயாயிற்‌ றென்க. அப்புழுதி மூரிதலால்‌ ஆகாயம்‌ செவவானம டோன்‌ 
தெனறா, இது உவமையணி, (௬௧) 


ஒளிகளர்மணியோடைதைந்தொழியவுடன்‌தபோர்க்‌ 
களிசினமாலயானைக்க இர்மருப்புமிழ்க்‌க.த 
முளிதடஞ்சினைமேயுமுருங்கெரியெனப்பற்றி 
விளிதருவயவருடலவெம்தொழியப்பரந்தசே. 

(இ-ள்‌.) ஒளி ளொ மணி ஓடை - பிரகாசமிகு த அழயெ முக 
படாமான2, இதைக்து ஒழிய - கெட்டு நீஙக, உடற பேர - வெகு 
ணடயுத்தததில்‌, களி னம - செருக்கையும கோபததையுமுடைய, 
மால்‌ யானை - பெரிய யானைகளுடைய, கதா மருபபு - பிரகாசம்‌ 
பொருச்திய தக்தங்கள்‌, உமிழடத தீ - சொரிரத நெருப்பானது, 
முளி - காயர்த, தடம்‌ சனை - பருதத இளைகளை, மேயும்‌ - தூக்‌இன்ற, 
முருங்கு எரி என - அழியு தீயைபபோல்‌, பறறி - பமதிசகொண்டு, 
விளிதரு - இறந்த, வயவா உடல்‌ - படைவீரருடைய தேகங்கள்‌, 
வெந்து ஒழிய - வெந்து போகும்படி, ப.ராதது - பரவியத, ௭- று 
ஆல்‌ - அசை. 

(௧- த.) யுத்தகளத்தில்‌ யானைக்கொம்பிம்‌ பிதந்த தயானது 
அரசாகளுடல்‌ வெகதெரியும்படி பரவியது என்பதாம்‌. (௬௨) 


பரிதவடிவாள்பிடித்துப்பல்லினாலிதழக்டுத்‌ 

இருகுசினந்தலைக்கொளீஇச்செய்கண்கடீயுமிழக்‌ 
கன்ட த தஞ்க துர்க வ ச்சை 
டருகணையக்கொடுங்கூற்றுமஞ்சிரின்றலறுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) பரிதி - சூரியன்போன்ற, வடி. வாள்‌ - கூரிய வாட்‌ 
படையை, பிடித்து - கையிழ்பற்றி, பல்லினால்‌ - டம்களினால்‌, இதழ்‌ 
அதுக்டு - உழட்டைக்கடித்து, திருகு - மாறுபட்ட, சினம்‌ தலைச்‌ 
கொளீஇ - கோபம்‌ அதிகரித்த, செம்‌ கண்கள்‌ - வெந்த கண்ச 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௮௩ 


ளானவை, தீ உமிழ- நெருப்பைச்‌ சொரிய, குருதி பாய்‌ - உதிரம்‌ 
பரவிய, அடு களததில்‌ - கொலைச்களத்தில்‌, குறு உயிரில்‌ இடர்தா£ 
கண்டு - குற்றுயிருடன்‌ இடக்தவாகளைக்கண்டு, அருகு ௮ணைய- ௮௨ாச 
எருசே வருதழ்கு, கொடு கூற்றும்‌ - கொடிய யமஜம்‌, அஞ்சி கின்‌.று- 
அச்சமுற்று நின்று, அலறும்‌ - அலறுவான, எ-று, அல்‌ - அசைநிலை, 

(ச- த) வாளைக்‌ கையிற்பிடித்துப்‌ பல்லா லிதழைக்‌ கடித்துக்‌ 
கோபக்கொண்டு கண்ணிலே நெருப்புபபொறி பறக்கக்‌ குற்றுயிரோமி 
போரக்களததிலிருக்கும்‌ வீரரைககண்டு யமன அருசம்போகப பயப 
படுவான்‌ எனபதாம்‌. 


குற்றுயிரிற்‌ இடக்கும்டோது யமன்‌ அவரைபபற்று தற்கு ௮௨று௨ா 
னென்னில்‌ டோரி லெதாக்குமபோது ௮வராக்கண்டவா அஞ்சுதல்‌ 
சொல்லவேண்டுவ இல்லை யாயிம்று. (௬௩) 


சஎலைபொருஇணிதடந்தோட்டேர்வேந்தர்செருமலைந்து 
கொலைபுரியடுகளத்‌இற்குடர்பின்னிககிடந்ததனைப்‌ 
புலவுகாறுடற்றசைவேட்டுண்ணவரும்புளளினங்கள்‌ 
வலைவளைந்தசெனவெண்ணிவானினிடைச்சுழலுமால்‌. 

(இ-ள்‌.) லை பொரு - மலையை யொச்த, தினி தடம்‌ தோள்‌ - 
வலிமைபொருந்திய பருதத தோள்களையுடைய தோ வேந்தா - 
தேரையுடைய அரசாகள, செரு மலைது - போ செய்து, சொ&ை- 
புரி--சொலை செப்த, அமி களததில - யுததசளததில்‌, குடா பின்னி 
இடந்ததனை - குடாகள ஒன்றோடொன்று பினனிக்கடர்‌ ததை, புலவு 
நாறு - புலானாறற காறுஇன்ற, உடல்‌ தசை வேட்டு - தேகத்தின மாமி 
சத்தை விரும்பி, உண்ண வரும்‌ - உண்பதற்கு வத, புள்‌ இனஙகள்‌ - 
பறவைக்கூட்டங்களானவை, ௨லை வளை கத என எண்ணி - வலை 
மானது வளைச்இருகெதென்று கினைச்து, வானினிடை - அகாயத்‌ 
(தன்கண்‌, சுழலும்‌ - வட்டமிடும்‌, எ-று, ஆல்‌ - ௮சை. 

(க-.தி.) ஊஜண்ணவர்த படைகள்‌ குடல்கள்‌ பின்னிக்€டக்‌ 
இன்றனவற்றை வலையெனகெணணி ஆகாயத்தில்‌ வட்டமிடும என்‌ 
பதாம்‌, 

,தசைவேட்கையிஐ,ம்‌ உயிரின்வேட்கை பெரிதாதலாலும்‌, த௪ 
யைவிட்டு கீடகற்கு மனமெழாமையாலும்‌, குடா பின்னிக்டடர்சதை 
வலைவளை*்த்தென்று தசைவேட்மிண்ணவரும புள்ளினங்கள்‌ வானி 
னிடைச்‌ சுழலு மென்றூ, (௬௪) 
சிற்றமிகுங்களியானைத்‌தறல்செழுபோர்வயவேரந்தர்‌ 
காற்றரளக்குடைதுணிக்துகளக்தினிடைக்டெப்பனக 
சத்கறகமா கக்க ட டக்க தனர்‌ 
கூற்தமுயிரப்பலியேற்குங்கொள்கலம்போன்றிருந்தன வே. 

உள்‌.) சிற்றம்‌ மிகும்‌ களி யானை - கோபமிகுச்ச செருக்கை 
ட பவ்ககால்‌ திறல்‌ கெழு - லமையிசட்போர பார்‌ 


க்ம௪ கைட்தம்‌, 


செய்இன்ற, வய வேந்தா - வெற்திமிகுந்த வீராகளுடைய, கால்‌ - 
காலையுடைய, தரள குடை - முத்துக்குடைகளானவை, துணிந்து - 
ுண்பெட்டு, களத்‌.தினிடை - யுத்தகளதஇின்கண்‌, இடெபபனகள்‌ - 
இருப்பனவா௫, ஏற்று எருமை உகைத்து - எருமைப்போத்தைச்‌ 
செலுத்‌, அடரும்‌ - கெருயகுடன்ற, இருள்‌ நிததத- இருளையொத்த 
நிறத்தையுடைய, எரி குஞ்சி - நெருடபபோனற சிகையையுடைய, 
கூற்றம்‌ - யபமனானவன்‌, உயி£ டலி ஏற்கும்‌ - உயீா£டபிச்சையேற்டன்ற, 
கொளகலம்‌ போனறு - டாசஇரத்தையொதத, இருந்தன - இருக 
தீன, எ-று. ஏ- அசை 


(க-து) அரசாகளுடைய குடைகள்‌ யம ஜயீப்பிச்சை 
யேற்கும்‌ பாதஇிரங்கள்போ லிரு-தன எனபதாம்‌, 
கள்‌ -- இககே இசைநிறைததற்பொருட்டு விகுதிமேல்‌ விகுதி 
யாய்‌ வந்தது, காமபு அணிர்‌ துட த குடையைப்‌ பலியேற்கும்‌ பாத 
இர்மாகச்‌ குறிச்தலால த௩குறிபபணி. (சுட) 


[இனி இரண்டடோட்டால்‌ இச்‌ சரனெண்னுதல்‌ 
சொல்லபபடூறது ] 
கலிவிருத்தம்‌ 
இன்னகளத்‌இனிரிந்தவரலலாழ்‌ 
அுன்னினராவிதுறததலும்வெங்கூற்‌ 
தன்னவன்வாளஎமராற்றலுகோக்சாப்‌ 
பொன்னகரத்தஇிறைபுந்தியினோர்ட்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) இன்ன களத்தில்‌ - இப்படிபபட்ட யுத்தகளத்தில்‌, இரிர்‌ 
தவா அல்லால்‌ - ஓடிபபோனவ ரஉலாம&, தனனினா - எதாததவா 
கள்‌, ஆலி ௮றதத.லும்‌ - உமீ£ வடுசலையும்‌, ஜெம்‌ கூற்று அனனவன்‌ - 
வெவ்விய யமனையொதத களளானவன்‌, வாள அமா ஆற்றலும்‌ - வாட்‌ 
போளாச்‌ செய்தலையும, கோககா - பாரத்து, பொன ஈ௧ரதது இறை - 
இக்‌திரனானவன்‌, பு5தியின - (தன) டததியில்‌, தார்தான - நெஇித 
தான்‌, எ-று, 

(க-து.) ஒடினவா பிழைஜ்தலையும்‌, எதிர்‌ த்தவரிறத்தலையும்‌ களன்‌ 
வாளின்‌ வலலமையம இ£இரனகணடு ஆலோசிததான என்பதாம்‌, () 


மன்நன்மலர்த்தொடைமன்னனையெய்இ 

வென்றிகொள்போரைவிலக்‌இலமாயித்‌ 

னுன்னுதரைககடல்சூழமூலகெல்லா 
மின்றுமுடித்‌இடுமென்னநினைந்தே. 

(இ- ள்‌.) மன்றல்‌ மலர்‌ தொடை மன்னனை - வாசனைபொருச்‌ 
இய மலாமாலையையணிர்த ஈளனை, எய்‌தி - அடைந்து, வென்றி கொள்‌ 
போரை - வெற்றியைக்கொண்ட யுத்தத்தை, விலக்டுலம்‌ ஆயின்‌ - 
லிலக்காமம்‌ போவோமாடுல்‌, அன்று - நெரும்‌யெ, இனா கடல்‌ சூழ்‌ - 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௮டு 


அலையையுடைய கடலாற்சூழப்பட்ட, உலகு எல்லாம்‌ - பூவுலகத்தி 
அள்ள யாவரையும்‌, இன்று மூடித்திடும்‌ என்ன நினைத்து - இன்று 
கொல்லுவானென்று (இக்திரன்‌ முதலிய நால்வரும்‌) ௧௬, எ - று. 

(௧-.த,) இர்திரன்முதலிய கால்வரும்‌ களனிடத்‌அச்சென்று 
போரைவிலக்கா விடுவோமாடில்‌ உலகத்தை இன்றே கொன்திவோ 
னென்று நினைத்தாள்‌ என்பதாம்‌. 


இச்செய்யுளு மேற்செய்யுளுங்‌ குளகமாதலின்‌, இதில்‌ கினைர்‌ 
தெனலும்‌ வினையெச்சம மேதசெயயுளில்‌ மேவியவெனஜும்‌ பெய 
ரொச்சவினை கொண்டது, இக்‌இரனுக்குண்டான விர்நினைபபு இரக்க 
மனறியும போரைச்‌ தான்‌ மூட்டினமையாலு முண்டாயிம்‌ றென்க() 

(இதனால்‌ இரதஇிரன்‌ முதலிய கால்வருக தம்மூருக்‌ 
கொளல்‌ சொல்லபபடூெறது ] 
மழைகளிறன்னவன்மாணுருகீங்க 
விழைகொுதம்முருமேவியவிணணோ 
ரழகுறுகாளையரவ்வுருவிட்டோர்‌ 
இழெவுருவெய்தியகேண்மையசொத்தார்‌. 

(இ-ள்‌) மழ களிறு அன்னவன்‌ - இளஙகளிற்றையொத்த ஈள 
னது, மாண்‌ உரு 8ீங9-பெருமைபொருக்திய வடிவததை விட்டுகீக்6, 
விழைவொமி - விருபபோடு, தம உரு மேவிய - தங்கள்‌ வடிவைப 
பொருக்திய, விண்ணோ - தேவாகள, அழகு உறு - அழனெ்‌ மிகச, 
காளையா - காளைபபருவத்தை யுடையவா, ௮ உரு விட்டு - அக்காளை 
வடிவத்தை விடட, தா இழ உரு எயதிய - ஒரு இழவடிவச்சை 
யடைஈத, கேண்மையா - தனமையராதலை, ஓத்தரா - ஒத்தனா, எ-று. 

(ச- த) இசதிரன்முதலிப கால்வரும்‌ களன்‌ வடிவத்தைவிட்டு 
நிம்த தங்கள வடி.வாயெ தேவாகள்‌ களனழகுக்குமுன்னே வாலிபா 
விருத _சானுற்போ லானூகள எனபதாம்‌, (௬௮) 

[இனி இரண்பொட்டால்‌ ௩ளன போரா விலக்குதல்‌ 
சொல்லப்படுஇன்றத.] 
முன்னுருமேவியமொய்கழல்விண்ணோர்‌ 
மன்னனையெய்துபுவாய்மையினானுஈ்‌ 
துன்ளலரைத்தெறுதோள்வலியானு 
நின்னைநிலத்‌இடைகேர்பவர்யாரே. 


(இ-ள்‌.) முன்‌ உரு மேவிய - பழைய வடிவினைப்பெற்ற, 
மொய்‌ கழல்‌ - நெருகயெ வீரக்கழலையணி*த, விண்ணோ - தேவாகள்‌, 
மன்னனை எய்தபு - ஈளனையடுத்து , வாய்னமயினானும்‌ - சத்‌ இயத்தி 
னாலும்‌, துன்னலரை தெறு தோள்‌ வலியாலும்‌ - சத்துருக்களை கொல்‌ 
அனெற புசபலத்‌இனாலும்‌, நின்னை - உனனை, சோபவா - ஒப்பவர்‌, 
நிலத்‌ இடை - பூமியில்‌, யா - எவா, (ஒருவருமில்லை), எ- று, ஏகாரம்‌- 
ஈற்றசை, 


௪௮௬ நைடதம்‌, 


க- த.) தேவர்கள்‌ சளனை உண்மையினாலும்‌, வலிமையினாலும்‌, 
ட னன்‌ ரிவ்வுலகத்தி லில்லை பென்றாகள்‌ ந்தம்‌ 

யாவரும்‌ புகழ்ச்சியில்‌ வயப்படுதல்போல்‌ மற்றொன்றிலும்‌ வயப்‌ 
படா ரென்பது தெரிர்த தேவாகள்‌ ஈளனைப்‌ பூமியில்‌ வாய்மையிலும்‌ 
வலிமையிலும்‌ உனக்குச்‌ சமானமானவ ரில்லை யென்றா, உவமேய 
1மாஇய களனை உவமானமாகக்‌ கூறி அவனுக்கு மற்ற வரசரோடு ஓப 
பின்மை கூறலால்‌ எதரநிலையணி,. (௬௧) 


துன்றுகளத்தெ௫இர்‌ துன்னலர்யாரும்‌ 

பொன்றமுருக்கெயபோர்த்தொழினீம்கி 

வென்றிகொள்வேலவமின்னனையாடன்‌ 
மன்றன்முடித்தனைவாழியவென்ஞுர்‌. 

(இ-ள்‌.) வென்றி கொள்‌ வேலவ - வெழ்நியைக்கொண்ட 
வேற்படையையுடைய ஈளனே, துனறு - நெருங்யெ, களத்து எத - 
யுததகளத்தி லெதாத்த, துன்னலா யாரும்‌ - ௪த்‌.துருக்களெல்லாம்‌, 
பொன்ற - இறக்கும்பழ,, முருக்க - கொனற, போ தொழில்‌ நீம்டி- 
போரத்தொழிலைவிட்டு, மின அனையாளதன்‌ மன்றல்‌ - மின்னலை 
யொத்த தமயர்தியினது விவாகச்தை, முடித்தனை - செய்தகொண்‌ 
டவனாடு, வாழிய என்றா - (நீ) வாழககடவை யென்மூகள்‌, ௭ - று. 

(௧-.து.) தேவாகள்‌ போனாவிட்டு விவாகமுடி.த்துக்கொண்டு 
தமயச்தியோடு 8ீ$ி வாழ்கவென்று ஈளனை வாழ்ததிஞாகள்‌ என 
பதாம்‌. (௭௦) 

[இசனால்‌ இக்தரன்முதலிய கால்வரையும்‌ ஈளன்‌ வணங்‌ 

குதல்‌ சொல்லப்படுகின்ற; ] 
விண்ணவரின்னணம்வேண்டினர்கூறப்‌ 
புண்ணுறுவெய்யபுலால்கமழ்வைவே 
லண்ணலமர்த்கொழிலாற்றிலனாடப்‌ 
பண்ணமைதேரினிழிட்துபணிந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) விண்ணவா - தேவாகள்‌, இன்னணம்‌ - இச்தப்பிரகா 
சம்‌, வேண்டினா - வேண்டினவராூ, கூற- சொல்ல, புண்‌ உறு - மா 
மிசந்தங்ெ, வெய்ய - வெவ்விய, புலால்‌ கமழ்‌ - புலானாந்தம்‌ வீசு 
இன்ற, வை வேல்‌ - கூரிய வேற்படையையுடைய, ௮ண்ணல்‌ - நள 
ஞானவன்‌, அமா தொழில்‌ - யுத்தச்தை, ஆற்நிலன்‌ ஆ - செய்யா 
திவனா௫, பண்‌ அமை - அலங்சரிப்பமைந்த, தேரின்‌ இழிந்து - தேரி 
னின்று மில்‌, பணிர்தான்‌ - (அச்கால்வரையும்‌) வணங்இஞன்‌, எ-று. 

(க-த.) தேவாக எிப்படி. வேண்ட ௩ளன்‌ போர்செய்யா தவனாய்‌ 
தேனாலிட்டி௰ங்கி அவாகளைப்‌ பணிந்தான்‌ என்பதாம்‌. 

போர்‌. த்தொழிலில்‌ முினெனாமிஐம்‌ ஈளனானவன்‌ தேவர்கள்‌ 
வேண்டுகோளுக்‌ குடன்பட்டவனாய அமர்த்தொழில்விட்டுத்‌ தனது 
பொறைதோன்ற அவரைப்‌ பணிர்தன னென்க,. (௭௧) 


போர்புரிபடலம்‌. ௫௮௪ 


[இனி ஐர்‌.தபாட்டால்‌ தேவாகள்‌ வ.ரங்கொடுத்தல்‌ 
சொல்லட்படுசின்றது.] 
கருணையினெய்தியகாளையைகோக்இ 
யருமகமெவ்வுழியாற்றிலுமாங்க 
ணுருகொடுவதவியுண்குவமென்னா 
மருவருகல்வரம்வாசவனிீம்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வாசவன்‌ - இச்திரனானவன்‌, கருணையின்‌ - அருளி 
னால்‌, எய்திய காளையை - அடைத்த நளனை, கோக்‌ - பாரத்து, ௮௬ 
மகம்‌ - அரிய யாகத்தை, எவ்வுமி ஆற்றினும்‌ - நீ எவ்விடத்தில்‌ 
செய்தபோதிலும்‌, ஆங்கண்‌ - அவ்விடததில்‌, உருவொடு வர்.து - உரு 
வுடனே அடைந்து, அவி உண்குவம என்னா- அவிரப்பாகததை யா 
முண்‌ போமென்று, மருவு அரும்‌ - அடைதறகரிய, ஈல்‌ வரம்‌ - நல்ல 
வ.ரததை, ஈர்தான்‌ - கொடுததனன்‌, ௭- று, 

(க-.ு.) இந்திரன்‌ களனைபபாதது நீ யாகஞ்செய்தால்‌ யாம 
உருவோடுவாது அவி£பபாக மூண்போமென்று வரங்கொடுத்தான்‌ 
என்பதாம்‌. 

உருவுடனே தேவாகள்வந்து யாகத்தில்‌ அவிரப்பாகங்‌ கொள்வது 
அருமையென்பது தோனற *மருவருகல்வரம்‌! என்னா, (௭௨) 


மிடல்கெழுமேழகமேற்கொளுமேலோ 

னுடைஇரைவேலையினின்னமுதொப்ப 

மடி.சலிலவெங்கனலின்றியும்வாளா 
வடி.ஏிலடும்தொழிலவிஞ்சையளித்தான்‌. 

(இ- ள்‌.) மிடல்‌ கெழு மேழகமேல்‌ கொள்ளும்‌ மேலோன்‌ - 
வலிமைபொருகஇப ஆம்டிககடாவினமே லேறும்‌ அச்‌னிதேவஞன 
வன்‌, உடை. இரை வேலையின - உடைனேற அலைகளையுடைய கடலிற்‌ 
பிறர்த, இன்‌ அமுது ஒப்ப - இனிய அமா. தததையொப்ப, மடி.தலில்‌ - 
கெடாத, வெம்‌ கனல்‌ இன்றியும்‌ - வெவ்விய தீ யில்லாமலும்‌, வாளா- 
சும்மா, அடிசில்‌ - உணவை, அடும்‌ தொழில்‌ - சமைக்குகதொழிலாகய, 
விஞ்சை - விததையை, அளிததான - (வரமாகக்‌) கொடுத்தான்‌, எ-று 

(௧-௮) ௮க்‌இனிபகவான்‌ ஈளனுக்குத்‌ தீயில்லாமற்‌ சமையல்‌ 
செய்யும்‌ வித்தையைக்‌ கற்பிததான்‌ என்பதாம்‌. 

அக்னிதேவன்‌ இவ்வ.ரங்‌ கொடுத, தலால்‌ உலகத்தில்‌ இப்பொ 
தும்‌ சளபாகம்போலெனறு ௨வமை சொல்லும்படி. விளல்கித்றென்கஃபு 


௮ல்லலுழந்தஞுய்‌இலுகெஞ்சி 
னல்லறமெய்தவுஈண்ணியஞாட்பில்‌ 
வெல்படைவேண்‌ வெவெய்தவும்வென்றிக்‌ 
கொல்சினவெம்பக0ரஇகொடுத்தான்‌. 


௪௮௮ கைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) வென்தி - வெற்தியையும்‌, கொல்‌ சனம்‌ - கொல்லா 
கின்ற கோபத்தையுமூடைய, வெம்‌ பகடு ஊதி - வெவ்விய எருமைக்‌ 
கடா வாகனத்தையுடைய யமனானவன, அல்லல்‌ உழக்து - வருத்தப்‌ 
பட்டு, ௮அஞா எய்தினும்‌ - துன்பமடையிலும்‌, செஞ்சில்‌ - மனத்தின்‌ 
கண்‌, நல்‌ அறம்‌ எய்தவும்‌ - ஈல்ல தருமமடையவும்‌, கண்ணிய- 
பொருந்திய, ஞாட்பில்‌ - யுத்தத்தில்‌, வெல்‌ படை - வெல்லத்தக்க ஆயு 
திங்கள்‌, வேண்டுவ - வேண்டுவனவற்றை, எயதவும்‌ - அடையவும்‌, 
கொடுத்தான்‌ - (களனுக்கு வ.ரங) கொடுத்தான, எ-று 


(௧-௮.) அல்லற்படுங்‌ காலத்துர்‌ தாமசச்தை யுடையவனா யிருக்‌ 
குமபடியும்‌ ௪ததுருககளை வெல்லு மாயுதஙகளைப பெறவும்‌ ஈளஜக்கு 
யமன வ.ரங்கொடுததான்‌ எனபதாம, 

காரணம்‌ காரியததுள்ளதென்ப.து பிரசஏிததப்படும்படி யமன்‌ 
தீருமனெனலும பெயாககேற்ப ஈளன அஃலற்படும்போதும்‌ கல்லற 
மெ.ப்தவும்‌ கொலைச்தொழிற கேறப யுததகளத்தில்‌ வெல்படைக 
ளெயதவும்‌ வரமாகக்‌ கொடுத்தா னெனரா, (௭௪) 


தார்புலராதுத.பஙகவும்வேண்டி. 

னார்கலிவதறவமைக்கவுமலலா 

னீரறுபாலையினெஞ்சினினைபபின்‌ 
வார்புனலெய்தவுமவருணனளிதான்‌, 

(இ:௭.) வருணன - வருணனானவள்‌, தா - மாலைகள்‌, புல 
சாது தயங்கவம - வாடாமல விளங்கவும்‌, வேண்டின - வேண்டுமா 
னால ஆ கலி - சமுதஇரமானது, வறற அமைககவும - வற்தும்படி. 
செயபவும்‌, ஓலலால - அவையனறியும்‌, ர£ ஆறு டாலையின்‌ - நீரில்லாத 
பாலைகிலதலெ, நேஞலை நில பபின - (நஞூலே நினைத்தால்‌, வீரா 
புனல்‌ எயதவும - மெடிய நிருடாகவும, அளிததான - (களுக்கு 
வரங்‌) கொடுததான, ௭-௫. 

(க-து) வருணராஜன ஈளஜுக்குக்‌ கடல்வற்றச்‌ செய்பகும்‌, 
நீரில்லாவிடததில்‌ நீருண்டாகச்‌ செட்யவும வரக்கொடுத்தான்‌ என்‌ 
பதாம்‌, 

இதனால்‌ மழைபெய்.பா விஜம்‌ இவன்‌ தேசத்துக்கு நீராற்‌ 
குறைவில்லையாம்‌. (௭௫) 

ஆண்டகைககன்னவளித்தரிவைக்கு 

மாண்டகுகற்பைவருத்துவமென்னாத்‌ 

'தீண்டினராவிர ஹைம்திமோறும்‌ 

வேண்டுருவெய்தவும்விண்ணவரீந்தார்‌. 

'(இ-ள்‌.) விண்ணலா - இச்திரன்‌ முதலிய சேவாகள்‌, ஆண்‌ 
டகைக்கு - நளனுக்கு, இன்ன அளித்து - இவ்வரங்களைக்‌ கொடுத்த) 
அரிவைக்கும்‌ - தமயச்இக்கும்‌, மாண்‌ தகு - மாட்சிமைபொருச்திய, 
கற்பை - கற்பினை, வருத்துவம்‌ என்ன - வருத்துவோமென்று, தீண்‌ 


போர்புரிபடலம்‌. ௪௮௯ 


டினா - தொட்டவர்களுடைய, ஆவி சிதைர்‌திடும்‌ ஆறும்‌ - உயிர்‌ கெடு 
மாறும்‌, வேண்டு உரு எய்தஉம்‌ - வேண்டிய வடி.வங்க ளெடுக்ககம்‌, 
சந்தா - (வரக) கொடுததனா, எ- று, 


(௪-து.) இர்திரன்முதலிய தேவாகள்‌ ஈளனுக்குர்‌ தமயச்‌இிக்கும்‌ 
வேண்டிய வுருவம்‌ பெறவும்‌, தமயந்தி கற்பழியத தீணடினவா உமா 
நில்சவும்‌ வரநகொடுததாரகள்‌ என்பதாம்‌, 

அரிவைக்குமென்பதில்‌ உம்மை எச்௪சவும்மை யெனக்கொள்ச 
தாங்கள்‌ பலமுயறசிசெயதுஞ சம்மதியாமல்‌ மனிதஞூய களன்‌ 
மேல்வைதத கருதஇன்படி. சாதிததலால்‌ தேவாகள ௮2ல்‌ மிகஷம்‌ 
மஇழ்வுடையவராயச்‌ தமயர்தி கம்பை வருததவேண்ணின்‌ அவரும்‌ 
மாயும்படி. வரஈ தந்தன ரோனக, (௭௬) 


[இதனால்‌ தேவா ம௫$தவோடு தம்‌ டதியடைசல்‌ 
சொல்உப்படனறது.] 
கண்ணகன்ஞாலமளித்தகழற்கா 
லண்ணலையேத்‌தியருக்தஇமாலும்‌ 
பெண்ணமுதத்தைவியந்துபெருஞ்சர்‌ 
விண்ணவர்தமபஇமேவினரன றே, 


(இ-௭.) கண்‌ அகல்‌- இடமகன்ற, ஞாலம்‌ - பூமியை, அளித்த- 
இரக்ஷித்த, கழல்‌ கால்‌ அண்ணலை - வீரககழலையணிஈ த காலையுடைய 
களனை, ஏததி- அதிசது, அருகததி மாஜம- அருகத்தியை யொத்த, 
பெண்‌ அழுத்ததை - தமய திபை, வியகது - அதிசயிதது, பெரு சா 
விண்ணவா - மிகுந்த சிறப்டையுடைய தேஷாகள்‌, தம்‌ பதி- தம 
முடைய ௧௧ர௩களை, மேவினா - அடைநதனா, ௭ - ற. அனறு - ஏ- 
அசைகள்‌, ்‌ 


(க-த.) இ;இரன்‌ முதலி.ப தேவாகள்‌ களனைப்‌ புகழ்க்தும்‌ தமயச்‌ 
இியைக்கண்‌ டஇசயித்தம சுவாக்கததியகுப டோஞாகள எனபதாம்‌, 
குற்மமில்லாத தன்மே லேதாககவந்த மற்றையரசலா விடுத்‌ 
தலால்‌ (ஞாலமளிதத அண்ணல'” எனறா. அரு சுதிமாஜுமெனப.து 
பெரும்டாலும்‌ கற்புக்கெனக்‌ கொள்க. பெண்ணமுதததை கியம்‌ 
தென்பது தமயந்தி நற்குண ஈ;செயகையை மே- (௭௭) 


அம்கண்வானச்தமாருமாழியிற்‌ 

பொங்குதானையரசரும்போயபின்‌ 

சங்கவேறனையான்றிகழ்மாமணி 
தீங்குபைம்பொனிருக்கையிழ்சார்ந்தனன்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ம்‌ கண்‌ வானத்து - அழயெ இடத்தையுடைய தெய்‌ 
வலோகச்‌ திருர்‌தவ்‌த, அமரரும்‌ - தேவரும்‌, ஆழியில்‌ - சமுத்திரம்‌ 
போல்‌, பொங்கு தானை - மிகு$த சேனையையுடைய, அரசரும்‌ - அரசர்‌ 
களம்‌, போய பின்‌ - போனபின்பு, திகழ்‌ மா மணி- பிரகாசிக்கின்ற 


௪௯௦0 ன்ஈடதம்‌, 


மாணிக்க மணிகளிழைச்து, தம்கு - தல்யெ, பைம்பொன்‌ - பசிய 
டொன்னாம்செய்த, இருக்கையில்‌ - ஆசனத்தில்‌, சங்க ஏறு அனையாள்‌- 
சிய்கவேம்மையொதத களனானவன்‌, சாரர்‌ தனன்‌ - சோச்தனன்‌, று. 
(௧-2) தேவாகளும்‌ அரசாசளும்‌ போனபின்பு ஈளள்‌ ஈவமணி 
பீடத்தி லிருமதனன்‌ எனபதாம்‌. (௪௮) 
போர்புரிபடலம்‌ முற்றித்று. 





ஆ. செய்யுள்‌ - ௭௬௬. 





மணம்புரிபடலம்‌. 


[சளமகா.ராஜன்‌ தமயர்தியை விவாகஞ்செய்தல்‌ 
சொல்லபப$கினறத.] 
கலிவிருத்தம்‌ 
சாந்தமூழ்குகடமுலைக்கோதையர்‌ 
காந்துபைமபொற்கவரியிரட்டுத 
வாய்க்‌ தசெவ்விமணவினைமாடத்இன்‌ 
வேந்தர்சூழ்வரவிமன்வந்தெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) சார்தம்‌ மூழ்கு- ச்தனக்குழம்பினால்‌ முழுகப்பெற்ற, 
தடம்‌ முலை கோசையா - பருத்த முலையையுடைய மாதாகள்‌, காந்து 
பைம்பொன்‌ - பிரகாெஇன்ற பசிய பொம்காம்பையுடைய, கவரி 
இரட்டு ௨௰ - சாமரைகளை வீச, வாய்ந்த- பொருகதிய, செவ்வி- 
௮ழூய, மண வினை மாடத்தின்‌ - விவாசஞ்செய்யும்‌ உபரிகையில்‌, 
வேர்தா - அரசாகளனைவரும்‌, சூழ்‌ வ.ர - ஞூழக்துவா.ராநிற்க, வீமன்‌ - 
வீமராஜன்‌, வற்து எயதினான்‌ - வந்துசோக சான, எ.து. 

(௪-து.) வீமராஜன்‌ விவாகமண்டபத்துக்கு வந்தான்‌ என்பதாம்‌, 

பாரச்தவாகளுடைய கண்களைச்‌ சவாந்துகொளளும்படி கை 
போயவ.ரால்‌ ௮ணிசெய்த மாடமென்பதறகு *வாய்க தசெவ்வி மண 
வினை மாடம்‌! எனடபட்டது, விவாகஞ்‌ செய்வித்தற்குப்‌ பிரதான 
மானவ னாகையால்‌ முன்னே வீமன்‌ வந்தன னெனரூா, (க 


ஆற்றுவேள்‌ வியரும்தவர்‌சூழ்வரப்‌ 

போதற்றுகான்மறைககோதமன்போர்கெழு 

வேற்றடங்கண்விளம்்‌ழைமன்றலுக்‌ 
கேற்றயாவையுங்கொண்டுடனெய்இனான்‌, 

(இ-ள்‌.) வேள்வி ஆற்று - யாகங்களைச்‌ செய்டின்ற, ௮௬ தவா - 
முனிவர்கள்‌, சூழ்‌ வ.ர- சூழ்ச்‌.துவ.ர, நால்‌ மறை - நாலு வேதங்களை 
யும்‌, போற்று - போழ்றுடன்ற, கோதமன்‌- கெளதமமுனிவன்‌, போ 
கெழு- போரின்மிக்க, வேல்‌ தடம்‌ கண்‌- வேல்போன்ற விசாலம்‌ 
பொருச்திய சண்களையுடைய, விளங்கு இழை- தமயச்‌தியினது, மன்ற 


மணம்புரிபடலம்‌, ௪௯௬௪ 


லுக்கு - விவாகத்துக்கு, ஏற்ற யாயையும்‌- ஏற்ற இரவியமனை த்தை 
யும்‌, கொண்டு - வருவித்துக்கொண்டு, உடன்‌ - அதனுடனே, எய்தி 
ஞன்‌ - வந்தான்‌, எ-று, 

(௧- த.) கெளதமரிஷி விவாகத்திற்கு வேண்டியவைகளைக்‌ 
கொண்டுவர்தா£ என்பதாம்‌, 

கெளதமமுனி விவாஃபத்ததிடபடி ௮க்$ரியைக்கு வேண்டிய 
மாவிலை, சமிதது, தருப்பை முதலியவும்‌ வரவழைததக்கோொணடு 
வந்தனனெனபசதம்கு *மனறலுக்கேறத யாவையும்‌ கொளணாடுட னெய்‌ 
(தினான்‌! என்மா£, (௨) 

வேரியந்கொடைவீமனுமவேந்தரும்‌ 
தேருகான்மறைசசெலவருமன்றலுக 
கோரையெயஇயசென்றுழையொற்றரா 
லாசமார்பற்கறியவுணர்த இனார்‌. 

(இ-ள்‌) வேரி தொடை லீமலும்‌ - தேனொழுகு மலாமாலையை 
யணித வீமராஜனும்‌, வேக்‌ தரும - அரசாகளும்‌, தேரும்‌ கானமழை 
செல்வரும்‌ - காலு கேதஙகளையு மறிசத பிராமணாகளும்‌, மனற 
லுக்கு - விவாகதஇதகு, ஓரை எயதியது எனறு - முகூரததகாஉம்‌ 
வந்ததெனறு, உழை - அருஇலிரு5த, ஒற”ரால - வேவுகாரரால்‌, 
ஆரம மா£பறகு அறிய - களமகா.ராஜனுககுத தெரியும்படி, உணாததஇ 
ஞா - தெரிவிததாாகள, எ-று. ௮ம- அசை, 

(க-து) வீமராஜன முதலாஜஞோ மு-ாதத௨க்லெம்‌ வந்த 
சென்று வேவுகார.ராலே களலுக கறிவிததாகள எனப தாம, 

விவாககடுரியைக்கு முனபு ஈடக்கவேண்டி௰ய ௪டஙகுக எனைச்‌ 
தையு முடிக்கவேண்டி, ஈளமகா.ராஜனைத தூணடு நினைபபுடையவா 
“ஓனரையெயதியதெனறு ஒ௰ற.ரால்‌ ஆரமாபற குணாததினா”எனரா.() 


ஒற்தர்கூறவொளிர்முடிவேந்தனைக 
கற்றைவார்சடைககாபெனாதியோர்‌ 
சொற்றகான்மறைநூல்வழித்‌ தாமணிப்‌ 
பொற்றசும்பினிற்பூம்புனலாட்டினார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓற்தா கூற - ஒற்றா சொல்ல, (அவ்வளவில்‌) ஒளீ£ 
மூடி வேர்தனை - விளங்குடின்ற மகுடததையுடைய ௩ளனை, கற்றை 
வார சடை - மயாததொகுஇியாயே நெடிய சடையையுடைய, காச 
பன்‌ ஆதியோர - காசபன்முதலிய முனிவாகள்‌, சொற்ற கான்மறை 
ஹூல்‌ வழி - வேதறூலிம்‌ சொல்லிய வழிப்பழ,, தா மணி - பரிசுத்த 
மாய ஈவமணிகள்‌ பதித்த, பொன்‌ தசும்பினில்‌ - பொற்குடத்திற்‌ 
கொணர்ச்த, பூ புனல்‌ ஆட்டிஞா - பொலிவையுடைய தீா£ததல்களி 
ளால்‌ ஞ்சானஞ்‌ செய்வித்தாகள்‌, எ-று. 

(க-த.) காடபாமுதலான முனிவர்கள்‌ கொண்டுவர்த புண்ணிய 
தீர்த்தத்தினாலே ஈளனை ஸ்சாஈஞ்‌ செய்லித்தார்கள்‌ என்பதாம்‌, 


௪௬௨ ளகைட்தம்‌. 


பூம்புன லெனலால்‌ கம்கையாயெ தாத்த மெனக்கொள்க, அல்‌ 
வி்‌ பூம்புனலாட்டின ரொனலால்‌ முப்பத்தரண்ெகையுள்ள ஒமாலி 
கையையும்‌ அவாப்பத்தையும்‌ விரை ஐச்தையும்‌ பூசி முழுக்காட்டின 
ரென்க. இவைகள சுயம்வ.ரட படலததில *களிம௫ம்‌ வெயதி' என்றும்‌ 
தூற்றொன்பதாம்பாட்‌ ரனாயிறகாண்௪, (௪) 


புனிற்றிளமபிறைக்கணணியன்பூங்கழன்‌ 

மனதஇினெணணிவழிபட்டுமாமறை 

யனைத்தும்வல்லவறநெறிய6தணார்‌ 
நினைத்தயாவையுகீ9ரொாடுஉலகனன்‌. 

(இ-ள) புனிற்று இள - மிகுர்த இளமைபொருர்தி.ப, பிறை 
கண்ணியன்‌ - பாலச௩இிரளுயே மாலையணிசத ப.ரமசிவலுடைய, பூ 
கழல்‌ - அழயெபாதஙகளை, மனததின எண்ணி - இதயததிலே தியா 
னி5த, வழிபட்டு - பூசிதது, மா மறை அனைத்தும்‌ வலல - வேத 
முழுதுதெரிரஈ த, அறம்‌ செறி ௮5 தணா-தருமமாககத்தினின்ற பிரா 
மணாகள,நினைதத யாவையும்‌ - நினைததவை யனை சதையும, கீரா 
நீருடனே, கலஏனான - கொடுத்தனன, எ-று, 


(க- து) ஈளன பிராமணாகள நி.ஏததயாவையு தாளமாகக 
கொடுததான எனபதாம, 


புனிறநிளம்பிறைக கண்ணி.பன்‌ வ.ி_டு கடவுளென& கோளக்‌, 
உழிபடல்‌ - பூதெதலாம. குறி_டறிர தபவனுதலால்‌ அந்தணா 
நி.னத்தயாவையும 5$3ராமி .ன௫செயதன போனஃ (௫) 

[இதுமுதல்‌ ஆறுபாட்டால்‌ களஐ.கமு அலங்கரித்தல்‌ 
சோல்வட படுறது ] 
ழகுவாய்ப்பவனைபவரண்ணலைத 
தொழுதுகலலருளபூணசெடர்விரி 
மழவுன்க இர்மாலவரைசோகதெனச்‌ 
செழுமணிப்பொற்றிகழ்முடிசூட்டினார்‌. 

(இ- ள்‌-) அழகு வாய்பப - அழகுபொரு£த, வனைபவா - ஆப. 
ணம்‌ தரிப்பவாகள, அண்ணலை மொழுது - நளனைவணங்‌இ), சல அருள்‌ 
பூண்டு - (அவனுடைய) ருபைபெஃறு, சுடா விரி - இரணம்‌ விரி 
இன்ற, மழவு ஈல்‌ கதா - இளஞ்சூரிபஞனவன, மால்‌ வரை சோந்தது 
என - உதயடரியில வர்‌ ததுபோல, செழு மணி - செழுமையுள்ள மணி 
களபதித்து, பொன்‌ - பொன்னாறசெயது, திகழ்‌ முடி. - பிரகா௫க்‌ 
இன்ற இரீடத்தை, சூட்டிஞா - தரிததராகள, எ-று. 

(க-து.) ஈளலுக்கு முடி தரித்தாகள்‌ என்பதாம்‌, 

௮ணிதலில்‌ வல்லவரொன்பதுதோன்ற *அழகுவாய்ப்ப வனைபவா? 
என்றும்‌, சளனருள்‌ பெற்றென்பதற்கு *கக்லருள்‌ பூண்ூ' என்றும்‌ 
அரசாச்குப்‌ பிரதானமாகையால்‌ ₹முடிகுட்டி? என்றுஞ்‌ சொல்லினா, 
(தாவர சேர்ந்தென? என்னலால்‌ உவமையணி, (௬) 


மணம்புரிபடல௫ம்‌. ௪௬௨ 


புயங்களென்னும்பொலங்கிரிமீதவான்‌ 

தயங்குசோதிக்கதிர்கடவழ்ச்தெனக்‌ 

கயங்கொள்வள்ளைக்கவின்கவர்காஇனில்‌ 
வயங்குபைம்பொன்மணிக்குழைசேர்த்‌ இனர்‌, 

(இ-ள்‌.) புயங்கள்‌ என்றும்‌. பொலம்‌ இரிமீது - தோள்களென்‌ 
இன்ற மேருமலையின்மேல்‌, வான்‌ தயல்கு- ஆகாயத்தில்‌ பிரகா௫ிக்‌ 
இன்ற, சோதி- ஒளியையுடைய, கதிரகள்‌-சூரியாகள்‌, தீவழ்ர்தது என- 
தவழ்ர்ததைபபோல்‌, கயம்‌ கொள்‌ - தடாகங்கள்‌ கொண்ட, வள்ளை - 
வள்ளையிலைமிலுடைய, கவின்‌ கவா - அழகைக்‌ கொண்ட, காதினில்‌ - 
செவிகளில்‌, வயங்கு - பிரகாசிக்கெற, பைம்பொன்‌ - பரிய பொன்‌ 
னாழ்‌ செய்த, மணி குழை சோததினா - ரத்‌ குண்டலங்களைத்‌ தரித்‌ 


தாகள்‌, எ-று. 
(4-அ) ௩ளன்‌ செவியில்‌ குண்டல மணிக்தா£கள்‌ என்பதாம்‌. 


களன்‌ புயங்களெனஜம பொலங்கரி யென்றது உருவசவணி) 
கதிகள்‌ தவழ்சதென மணிக்குழை யெனறது உவமையணி, வள்ளைக்‌ 


கவின்கவா காதெனறது காட்சியணி, இம்மூனறுவ்‌ கலஈது வருதலித்‌ 
கலவையணி. 


வண்ணமேகலையார்மனஙகூட்டுணக்‌ 
கண்ணகன்றுகவின்செயுமார்பிடை 
யணணன்மால்வரைதாழுமருவிபோந்‌ 
றெண்ணிலாமணியா£வடஞ்சேர்த்‌இனார்‌, 


(இ-ள) வண்ணம மேகலையா£ மனம்‌ கூடடுண - அழூய மேக 
லையைத்தரிதத மஙகையாகளுடைய நெஞ்சைக கொள்ளைகொள்ள, 
கண்‌ அகனறு - இடமகனறு, கவின செயும - அழசைச்செய்யும்‌, மார்‌ 
பிடை - மாஈபினகணணே, அண்ணல்‌ மால உரை - பெரிய மேருமலை 
யில்‌, தாமும்‌ அருவி போல- தாழஈதொழுகு மருவிரீரைபபோல்‌, தெள்‌ 
கிலா - தெளிக ஒளியையுடைய, மணி ஆ. வடம்‌ - முததுவடங்களை, 
சோததிஞா - தரிததாரகள, எ-று. 


(க-து) நளனமாபில்‌ முததுமாலை யணிர்தாகள்‌ என்பதாம்‌. 


மாதாக்குத தழுவற்குரிய ஆடவா மராபிடத் இல்‌ மிகுர்த மூச்சி 
யெனபது தோனம மேகலையாமனஙவ கூடடுனு மாாபெனபபட்டது. 
மாபிடை வரைதாழு மருவிடோல உடஞ்சோததினா ரெனகால்‌ உவ 
மையணி. (௫ 


பூமலர்ச்செழுவகற்பகமபுலலிய 
காமர்வல்லியெனககவின்செயஇடத்‌ 
அமணிச்சுடர்தூங்குபொலந்தொடி 
'தேமலர்த்தொடை இண்‌ புயஞ்சேர்‌த்‌இனார்‌. 
௪௨ 


௪௯௪ கைட்தம்‌, 


... (இள்‌.) ப்‌ மலா - பொலிவு பொருர்‌இிய மலாகளையுடைய, செழு 
கற்பகம்‌ புல்லிய - செமுமையுள்ள கம்பகமரத்தைத்‌ தழுவிய, காமர்‌ 
வல்லி என - அழயெ வல்லியென்னுல்‌ கொடிபோல்‌, கவின்‌ செய்திட - 
அழகைச்செய்ய, த மணி சடா க்கு - பரிசுத்தமாயெ ஈவமணியின்‌ 
இரணங்கள்‌ தல்யெ, பொலம்‌ தொடி - அழகய தோள்வளையை, தேன்‌ 
மலர்‌ தொடை திண்‌ புயம்‌ - வாசனைபொருச்திய மலாமாலையை 
யணிர்த திண்ணிய தோள்களில்‌, சோதஇிஞா - தரிததராகள்‌, எ-று. 


(௧-அ ) களன்‌ தோள்களில்‌ வாகுவலயர்‌ தரிததா£கள்‌ என்பதாம்‌. 


கற்பகம்புல்லிய காமாவல்லிபோல்‌ பொல;தொடியைத்‌ தண 
யூயஞ்‌ சோததினா ரெனலால்‌ உவமையணி, (௯) 


அளங்குதெண்டிரைசூழ்கடல்வையக 
மளந்துகோடற்கருவிலைப்பூட்துலெ 
விளங்குபொன்னங்கிரியினைவெண்முகில்‌ 
வளைர்சதென்னமரும்‌இனிற்சாத்‌இஞர்‌, 

(இ-ள்‌.) அளங்கு - அசை€ன்ற, தெள்‌ திலா சூழ்‌ கடல்‌ வையகம்‌- 
தெளிஈச அலைகளையுடைய கடலாம்‌ சூழப்பட்ட பூமியை, அளந்து 
கோடற்கு - அளவிட்டுக்‌ கொளவதம்கு, அரு விலை பூ துல்‌ - அரிய 
விலையையுடைய அழயே ஆடையை, விள௩கு - பிரகாசிகஇன்த, 
பொன்‌ இரியினை - மேருமலையை, வெண்‌ முடல - வெள்ளை மேக 
மானது, வளைகத.து எனன - சூழர்ததுபோல்‌, மருஙஇனில்‌ சா ததிஞா- 
அரையின்கண்‌ தரிததா£கள, எ-று ௮ம்‌-௮சை. 


(க-த.) களனிடையி லாடை தரிதசாகள எனபசாம்‌ 


பொன்னக்இரியினை வெண்முடுல்‌ வளை ததெனனப்‌ பூர்துடம்‌ 
மருங்கனிற்‌ சோததினா ரெனலால்‌ உவமையணி, (௧0) 


பாந்தளேர்‌தியபார்பொதுநீககயெ 
வேந்தல்சேவடிப்போ தினெழிலபெற 
வேந்தர்பொன்முடிதேய்த்துவிளங்கெய 
காந்துபைம்பொற்கனைகழலவிக்‌இனார்‌. 

(இ-9்‌.) பாகதள ஏநதிய பா£ - ஆதிசேடனால்‌ சுமக்கபபட்ட 
பூமியை, பொது நீக்க - யாவருக்கும்‌ பொதுவா தலை நீக்கிய, ஏம்‌ 
தல்‌ - ஈளனது, சேவடி. போதின்‌ - சிவந்த பாதமலாகளில்‌, எழில்‌ 
பெற - அழகுபெறும்படி, வேர்தா டொன்‌ முடி. தேயதது - அரசாக 
ஞுடைய சுவாண இரீடஙகளால்‌ தேயக்சப்படடு, விளங்கயெ - பிர 
காசித்த, காந்து - சொலிக்கன்ற, பைம்பொன்‌ - பசும்பொன்னாத்‌ 
செய்த, கனை கழல்‌ - ஒலிக்கும்‌ வீரக்கழலை, லீக்ஞொ - கட்டினூகள்‌, 
எது. 

(௭த.) ஈளன்‌ வலட்பாதத்தில்‌ வீரச்கழ லணிர்சாகளென்பதாம்‌. 


மணம்புரிபடலம்‌. ௪௯ஒஓ 


பூமி அரசாக்கெல்லாம்‌ பொ.தவாயிருப்பதை நீக்இத்‌ தனதாக்‌இ 
ஈளுசையால்‌ 'பா£பொ.தநீக்செ வேர்தல்‌” என்றா. வீரத்தன்மை 
'தான்றக்‌ கனைகழல்‌ வீக்€ஞா எனபபட்டது. (௧௧) 
இன்னபே.ரணியாவுமெழில்செயத்‌ 
அன்னியெய்குமுழவர்துவைத்திடப்‌ 
பொன்னஞ்சூழிப்புகர்முகவெற்பின்‌ மேன்‌ 
மன்னர்மன்னன்ம$ூழ்ச்சியொடேடனான்‌, 
(இ-ள்‌.) இன்ன - இப்படிப்பட்ட, போ ௮ணிவயாவும்‌ - பெரியா 
லையுள்ள ஆப ரணஙவகளனைததும்‌, எழில்‌ செய - அழனெச்செய்யடி 
£ங்கும்‌ துன்னி - எவ்விடததும்‌ நெரம்‌, முழவம்‌ துவைத்திட 2 
2பரிகைகள்‌ ஒலிசெய்ய, பொன்‌ - பொன்னாற்செய்த, அம்‌ - அழ, 


சுழி - முசபடாத்தையுடைய, புகா முகம - புளளிபெற்ற முகத்தை 
புடைய, வெழபின்மேல்‌ - மலையையொதத யானையின்மேல்‌, மன்னர்‌ 


மன்னன - ௩ளனானவன்‌, மஇழசூ௰யாடு எயதினான்‌ - ம௫ழ்ச்சியுடன்‌ 
செனறான, எ-று. 


(௪-ு.) ௩ளன்‌ யானையேதி௪ சென்றான்‌ என்பதாம்‌. 

அரசன்‌ புறபபடல்‌ யாவாக்கும்‌ தெரிவித்தல்போல்‌ *எங்குமுழ 
வர துவைததிட? எனறும்‌, சக்கரவாததி யெனபதுதோன்ற *மனனர்‌ 
மன்னன்‌? எனறுஞ சொலலிஞா, (௧௨) 


கேமிசூழ்ர்‌ தகெடுகிலமன்னவர்‌ 

தாமவெண்குடைதாவ்கினர்பின்‌வர 

வாமமேகலைமங்கையரங்கையிற்‌ * 

காமர்செம்பொறகவரியிரட்டவே. 

(இ-ள்‌.) நேமி சூழந்த நெடு நில மன்னவா - சமுத்திரஞ்‌ சூழ்ச்த 
நெடிய பூவுலகததரசா, தாமம்‌ - மாலையணிகத, வெண்‌ குடை தால்‌ 
னா - வெண்கொழ்றக்குடையை௪ சம5 ,தவ.ராஇ, பின வர - பின்னே 
வரவும்‌, வாமம்‌ மேகலை மஙகையா - அழூயே மேசலாப. ரணத்தை 
யுடைய மாதாகள்‌, அ௩கையில்‌ - அழிய கையினால்‌, காமா - அழவே, 
செம்‌ பொன கவரி - சிவந்த பொறகாம்பையுடைய சாமரைகளை, 
இரட்ட - வீசிவரவும்‌, எ-று, ஏ - அசை. 

(௧- -௮.) வேந்தா குடை பிடிக்கவும்‌, மாதா சாமரை வீசவும்‌ 
என்பதாம்‌. 

குடைதாங்குதல்‌ அருமையா தலால்‌ அதற்கேம்ப ௮சசனாயும்‌, கவ 
சியிரட்டல்‌ எளிதாதலால்‌ ௮தறகேற்ப மங்கையலாயுஞ்‌ சொல்லிஞா(] 

,தண்ணந்தாமரைத்தாக்கணங்கன்னவர்‌ 

கண்ணுகெஞ்சுமுவந்துகளிப்புற 
வெண்ணில்வேதயசாசியியம்பிட 
வண்ணமாமணிமண்டபத்தெய்தினான்‌. 


௧௬௭ கைட்தம்‌, 


(இ-ள்‌,) தண்‌ தாமரை - குளிச்சபொருக்திய சாமனாமலரி 
விருக்கின்ற, தாச்கணக்கு அன்னவா - இலக்குமியையொத்த மங்கை 
யா, கண்ணும்‌ நெஞ்சும்‌ உவந்து - கண்ணு மனமும்‌ ம௫இழ்ச்9ி 
யடைந்து, களிட்பு உற - களிபபுமிக, எண்‌ இல்‌ வேதியா ஆ இயம்‌ 
பிட- அளவற்ற பிராமணாகள்‌ ஆவ 'இக்,,வண்ண மா மணி- அழகே 
மாணிக்கமணிகள்‌ பதித்த, மண்டபதது எயதினான்‌ - மண்டபச்தில்‌ 
வந்துசோந்தான்‌, எ-று. ௮ம்‌-௮சை. 

(க- து.) மாதாகள்‌ மழ மதையவா வாழ்த்த களன்‌ விவாக 
மண்டபததில்‌ வகதான எனபதாம்‌, 

நினைக்கு நெஞ்சு களிததற்கு நோக்குங்‌ கண்‌ காரணமாதலால்‌ 
*சண்ணுகெஞ்சு முவாது களிதஇட? என்றும, மண்டபததெய்தஞ்‌ சம 
வமாதலில்‌ எண்ணில்‌ வேதிய ராசியியம்பிட? எனறு, சொல்லிஞா () 


வேனிலையகணைவேள்்‌புறங்காத்திடப்‌ 
பானலுண்கட்பனிமதஇவாணுதற்‌ 
ஹேனவாங்குழற்றேமொழியைக்கெரடு 
மானினோகூன்மடக்தைபரெய்தினார்‌, 


(இ-ள்‌.) வேனில்‌ ஐங்கணை வேள்‌ புறம்‌ காத்திட - - வசம்தகாலத்‌ 
தித்குரிய பஞ்சபாணங்களையுடைய மனமதனானவன்‌ புறங்காத்து வர, 
பானல்‌ ௮ம்‌ கண்‌ - நீவோம்பலமபோன்2 அழயெ கண்களையும்‌, 
பனி மதி வாள்‌ நுதல்‌ - குளி சசிபொருகதிய சகதிரனையொத்த ஒளி 
பொருந்திய நெற்றியையும, தேன ௮வாம்‌ குழல்‌ - வண்டுகள்‌ விரும்பு 
இன்ற கூர்தலைபும்‌, தேமொழியை கொடு - மத.ரமான சொல்லையு 
முடைய தமயர்தியை யழைத.துக்கொண்டு, மானின்‌ நோக்கின்‌ மடநர்‌ 
தையா - மான்பாவையை யொதத பராவையையுடைய மாதாகள, 
எய்திஞா - அடைஈதா, எ-று. 

(க- ல) மாதாகள்‌ தமயஈதியை யழைததுக்கொண்டு வநதா£ 
கள்‌ என்பதாம்‌. 

ஈளனை வெல்லும்படி வந்தவளாதலால்‌ அதுபற்றி வேள்‌ புறங்‌ 
காத்திட! என்மா. (கடு) 

கள்ளருமலர்காற்றியெண்கரவத 
முள்ளகன்றவொளிர்மணிமாடத்தின்‌ 
பிள்ளைமானிகர்கோகூயைப்பெய்கழல்‌ 
வள்ளலோடுமணத்தவிசேற்றினார்‌, 

(இ-ள்‌.) கள்‌ அறு மலா காற்றி- தேன்‌ நீங்கா மலாமாலை அக்‌, 
எண்‌ சாவதம்‌ - எட்டுக்காததாரம்‌, உள்‌ அகன்ற - உள்ளேவிரிக்ச, 
இளி£ மணி மாடத்தின்‌ - பிரகாசம்பொருச்திய மணிகள்பதித்த உபரி 
கையில்‌, பிள்ளை மான்‌ நிகா நோக்இியை - - இளமான்‌ பாரவைபோன்ற 
பராவையையுடைய தமயத்தியை, பெய்‌ கழல்‌ வள்ளலோ - வீரச்‌ 
கழலை யணிர்த ஈளலுடன்‌, மணம்‌ தவிசு ஏற்றிஞா - சல்யாணமேடை 
பில்‌ ஏற்றிஞாகள்‌, எ-று, 


மணம்புரிபடலம்‌, ௪௯௭ 


(க-.து.) தமயந்தியை நளனொடு கல்யாணமேடையி லேந்தி 
னார்கள என்பதாம்‌, 

இடமுழுவதும்‌ அலங்கரித்தமை தோனற /கள்ளறாமலா நாத்தி 
யெண்‌ காவதம்‌? என்றா. (௧௬) 

உதகமல்குகல்லோரையிஃ்கென 

விஇியினாடிக்கணிதர்விளமபலும்‌ 

ப.தலையார்‌ த்தெழபபாவையைகல்கய 

மதுமலர்‌பதொடைமன்னெழுந்தானசோ,. 


(இ-ள) உதகம ஈலகும - தாரைவாகடன்ற, நல்‌ ஓரை இஃது 
என - மல்கமுகூாரததம இதுவெனறு, விதியின நாடி. - சோதிட விதிப்‌ 
படி. பாதது, கணிதா விளமபலும்‌ - கணிதநாலோ சொன்னவள 
வில்‌, பதலை ஷாது எழ - வா.ததியஙகள மிகவொலிக்க, பாவையை 
நல்யெ - தமயஈஇியைப பெற, மழு மலா தொடை மன்‌ - தேனொ 
முகு மலாமாலையையணிரத விமன, எழுஈதான - எழுகதனன்‌, எ-று, 
அரோ - அசை, 


(க-து) சோதிடா முகூத்தலக்னே மிதுவென்று சொல்ல வீம 
வெழுர்தான எனபதாம்‌, 


சாரைவாகனெற காலமாதலால்‌ “பதலையா ததெழப்‌ பாவையை 
கல்ஏிய மன்னெழுக தான? எனறா, (௧௭) 


கமலமீதுசெங்காக்தளலர்ந்தெனக்‌ 

மரனங்கையிற்கோல்வளைசெங்கைவைத்‌ 

த ப்பதுமில தல்லும்போன்மை ழக 

தமைஇரொன்னவரும்புனனல்கனான்‌. 

(இ-ள்‌.) கமலம்‌ மீது - தாமரை மலரின்மேல்‌, செம்‌ சார்தள்‌ 
அலாந்தது என -சிவாத காஈதண்மலா பூத்ததுபோல்‌, குமரன்‌ அங்கை 
யில்‌ - களனது அழிய கைமேல்‌, கோலவளை - தமயர்தியினது, செம்‌ 
கை வைத்து - வத கையை வைத்து, இம௰ மாதும்‌ இறைவலும்‌ 
போல வாழ்ர்து - பாவஇயும்‌ பரமசிவலும்போல வாழ்த, அமைதிர்‌ 
என்ன - பொருர்தியிருமென்று, அரு புனல்‌ - அரியநீரை, நல்கினான்‌ - 
வாத்தான்‌, எ-று. 

(க-து) வீமன்‌ களன்கையில்‌ தமயர்திகையைவைத்து வாழ்ச்‌ 
திருங்களென்று தாரைவாரத்தான்‌ என்பதாம்‌, 

கமலமலனாயும்‌ கார்‌ தண்மலராயும்‌ ஈளன்‌ தமயந்தி யென்லும்‌ 
இருவா கரங்களுக்கும்‌, இம௰மாதையும்‌ இறையையும்‌ அவ்விருவர்க்‌ 
ரூம்‌ இரசொக்று தன்‌ உவமையணி, (க௮ 

சாந்தமூழ்குதடம்புயனரழழ்‌ 

கேய்ந்தயாவுமினிதுமுடி.த்தபி 


௪௯௮ நைடதம்‌, 


னாய்ந்தகான்மறையின்வழியாயிழை 
காந்தண்‌ மெல்விரற்கைபிடித்தானசோ,. 


(இ-ள்‌.) சாதம்‌ மூழ்க - சர்‌. தனக்குழம்பால்‌ மூழ்கபபெற்று 
தடம்‌ புயன - பருத்த புயககளையுடைய களனானவன, ஆ£ அழற்கு 
ஏய்ச்‌ த யாவும்‌ - பொருகதிய ௮க௫னி காரியத்துக்குப பொருகதிய 
வனைச்தையும்‌, இனிது முடிசத பின - இனிமையோடு செய்து 
முடி.ததபினபு, மட ஆபாதிருகனெற, மான மறையின்‌ வழி- வேத்‌ 
மாரக்கப்படி, ஆயி ழை காஈதள மேல விரல்‌ - தமயந்திமினது காத 
எரும்புபோனற மெல்லிய வ்‌ ரல்களை, கை - தனகையாஃ, பதநினான - 
பிடித்தான்‌, எ-று. ஆரோ-அசை, 

(&- து.) களன்‌ தமயச்இி கையைபபிடிததான்‌ எனபதாம, 

விவாககோலர தோனற [சாக தமூழகு தடம்புயன? எனறும்‌, ௮ 
சர்க்குப்‌ பாணிஃசரகணமே சறபபெனபது சோனற ₹நானமறையின்‌ 
வழி யாயிழை காந்தண மெல்வீரல கைடபிடிதது? எனறும்‌, 
சொல்லினூா- (௧௯) 


பொய்குசெந்தழலசூழ்வர்‌ துபூம்பொரி 
செங்கையாரச்சொரிஈது திருமகள்‌ 
பங்கயப்பதம்பைம்பொனினம்மிவைத்‌ 
தங்கண்வானத்தருந்ததஇிகாட்டினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பொங்கு செம்‌ தழல்‌ சூழ்வக்து - மிகுடத அக்னியை 
வலம்வாது, பூ பொரி - அழக பொரியை, செம்‌ கை ஆர சொரி/த- 
சவத கைநிறைய அததீயிலிடடு, திருமகள்‌ - தமயநதிமினது, பம்‌ 
கயம்‌ பதம்‌ - தாமரைமலாபோன்ற பாதத்தை, பைம்பொனின்‌ அம்மி 
வைத்து- பளியடொன்னாறசெயத அம்மியினமேம்‌ நாக்வைத்‌.த, ௮ம்‌ 
கண்‌ வானத்து - அழகெய இடததையுடைய ஆகாயததிலிருக்ன்ற, 
அருந்ததி காட்டினான - அருந்ததி ஈக்ஷத்திரத்தைக்‌ காண்பித்தான்‌, 
எ-று. 

(க- தி.) ௮க்‌இனி வலம்வந்து பொரி யிறைத்துத்‌ தமயந்தி 
பாதத்தை யம்மியில்வைத்து அருக்ததியைக்‌ காட்டினான்‌ என்பதாம்‌. 
இப்படி. செய்தற்கு விதி விவாகபதததியிற காண்க, (௨0) 


ஏனையுள்ளனயாவுமுடித்தபின்‌ 

மானினோக்‌கயோர்வல்லியினொல்டிப்போய்ச்‌ 

கானையல்கடற்றாதைபொற்றாளினித்‌ 
ஜேனவாங்குழத்றேமலர்சூட்டினள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏனை உள்ளன யாயும்‌ முடித்த, பின்‌ - மற்ற காரியங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ முடித்தபின்பு, மானின்‌ நோக்கி - திமயர்தியானவள்‌, ஓர்‌ 
வல்லியின்‌ - ஒருகொடிபோல்‌, ஒல்டு போய்‌- ௮சைர்‌து போய்‌, தானை 
கடல்‌ - சேனாசமுத்திரத்தையுடைய, தாதை பொன்‌ தாளினில்‌ - த்சப்‌ 
பனாயெ வீமனது பொற்பாதங்களில்‌, தேன்‌ ௮வாம்‌ - வண்கெளால்‌: 


மணம்புரிபடலம்‌. ௪௯௯ 


விரும்பப்படுசின்ற, குழல்‌- கூர்தலாக.ப, தேனமன- வாசனைபொருக 
(இய மலரை, சூட்டினாள்‌ - தரிததாள்‌, ௭ - று. ௮ம்‌- அசை, 


(சதி, தமயர்தி தனபிதாவின்‌ காலில வீழுஈதாள்‌ என்பதாம்‌ 


விவாகமூடிவில த௫்தையை வண௩௫ மங்சலவாழததுப பெறுதல்‌ 
மகளிச்கு இயலபாதலின, அவவாறு தமயாதியும்‌ சன தாதையாடிய 
வீமனை வணங௩டன ளெனக, (௨௧) 


செனனிதாழ்ததுவணயகியழேமொழி 
மின்னனாளையுவஈதுபிதாபபர்கோன 
பொன்னம்தாமரைப்பூவையுமாலுமபோன்‌ 
மன்னர்கோனொடும்வாழ்கெனவாழ்த.தஇனான்‌. 

(இ-ள்‌.) சென்னி தாழதது வண௩௰ய- தலைவணகபெ பணிக்த, 
தேன்‌ மொழி மின்‌ அன்னாளை-தேனபோனற சொலலையுடைய மின்ன 
லைப்போல விளஙகுனெற தமயகஇியை, உவநது - ம௫ழகத, விதாப 
பாகோன - வீமனானவன, டொன தாமரை பூவையும்‌ மாலும்‌ போல்‌ - 
அழ தாமரையில்‌ வீற்திருக்கும்‌ இலககுமியையும திருமாஓையும்‌ 
போல்‌, மன்னா கோனொடும வாழ்க என - இ.ராஜாஇ ராஜனான ௩ள 
னோம்‌ வாழக்கடவையெனறு, வாழதஇனான - வாழ்தஇனான்‌, எ-று, 
௮ம்‌ - அசை, 


௧- த.) வீமன, தமயந்தியை நளனொடு மாழ்கவென்று வாழ்த்‌ 
'தினான என்பதாம்‌. 
இங்கே காபபஅகருதி மாலையும்‌, செல்௨மிகுதிகருதி திருமகளை 


யும்‌, ஈளனுக்கும்‌ தமயாதிக்கும்‌ உவமை கூறலாயிம்று, அவ்விருவரை 
யும்போல்‌ செடுங்காலம்‌ வாழகவென வாழத்‌ தனனெனிஓம்‌ அமை 


பயும்‌, (௨௨) 
முருகுவாய்மடுத துண்டளிமூசுபூம்‌ 
தெரியன்மார்பினன்‌தே௫கர்தாடொழு 
தருகுமன்பினுவந்துவிதர்ப்பர்கோன 
வரைகொண்மார்பம௫ழ்வுறப்புல்லினான்‌, 

"(இ-ள்‌,) முருகு வாய்‌ மடுத்து-தேனை யுண்டு, அளி மூசு - 
வண்டுகள்‌ மொய்க்கப்பெற்ற, பூ தெரியல்‌ மாாபினன- மலா மாலை 
யையணிர்த மா£பையுடைய களனானவன்‌, தேகொ தாள்‌ தொழுது- 

ரியாது பாதத்தை வணக), உருகும்‌ அன்பின்‌ - கரைன்ற பத்‌ 

யினால்‌, உவர்து - மஇழ்ர்‌.த, விதாபபாகோன்‌ - வீம ராஜலுடைய, 

௯ கொள்‌ மாபு - மலையின தழகைக்கொண்ட மாரபினை, ம௫ழ்வு 

உ - ம௫ழ்ச்சியடைய, புல்லினான - தழுவினான்‌, எ-று. ௮ம்‌-௮சை. 


(௧- அ) ஈளன்‌ குருவைவணவ்ட வீமனைத்‌ தழுவினான்‌ என்ப: 
தாம்‌, 


(௫௦௦ கைடதம்‌, 


'தே௫டராதலின்‌ * தாடொழுத? என்றும்‌, தான்‌ சக்கரவர்‌ சதியா 
தலின்‌ *விதாப்பாகோன்‌ வரைாகொண்மா£ப ம௫ழ்வுறப்‌ புல்லினான்‌" 
என்றுஞ்‌ சொலலிஞா (௨௩ 

கோஇனான்மறைக்கோதமனாதியா 

மாதவத துழுனிவருமன்னருங்‌ 

காதல்‌வேலைகமையழிந்தோமங்கெட 
வாகரதகொடுமோடியியமபினார்‌. 

(இ-௭.) கோது இல்‌ நால்‌ மறை - சூற்றமற்ற சாலுவேதங்களை 
யுடைய, கோதமன ஆத ௮ம்‌ - கெளதமமுனிமூதலாகயே, மாதவத்து 
மூனிவரு.௦ - பெரிய தவததைச்‌ செயயும தபோதனரும்‌, மன்னரும்‌ - 
அரசரும்‌, காதல வேலை - ஆசையா க_லானது, கனை அழிக௫- 
கரைகெட்டு, ஓகடட - உயர, ஆத. ரததோடும - அனபுடனே, ஆசி 
இயம்மபினா - ஆரேவ, 'தஇிததாகள, எ-று, 

(க-து) முனிவரும்‌ அரசரும்‌ ஈளனை வாழ்ததிஞாகள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. 
தவமாதி.பவ௰தி௰ மலைமையுடைமைப௰தி கோதமனாதியா முனிவா 
எனற விவாகமுடிவில ஆசிகூறல பெரியோகட னெனபதாம்‌. () 
அறுரீசீகழிநெடிலடி.யாசிரியவிருத்‌,சம்‌ 
இன்னவைறிகழ்ஈதபின்னரிறைவனுமணங்கனாளும்‌ 
பொன்னரிமாலைகாதறிப்பூமபுகைகமழலுூட்டிப்‌ 
பன்னருஞ்சிறப்புவாயந்துபனியிருவிசுமபுபாரின்‌ 
மன்னியகனையகோலமணவதையெய்‌்தினாரே. 


(இ-்‌.) இனனவை நிகழக்த பினனா - இததன்மையானவை 
கடக்தபின்பு, இறைவஜஞம்‌ - ஈளலும்‌, அணங்கு ௮அனஞளும்‌ - தமயந்‌இ 
யும்‌, பொன்‌ அரிமாலை காம்றி- பொனனரிமாலைகளைத தொங்கக கட்டி, 
பூம்‌ புகை கமழ ஊட்டி - அழக புகையை பரிமளிக்கும்படி ஊட்டு 
வித்து, பன்‌ அரும்‌ - சொல்லுதற்கரிய, ஜறெப்பு வாய்ர்து - இறப்புப்‌ 
பொருந்தி, பனி- குளிச்சபொருக்திய, இரு விசுமபு - பெரிய பொன்‌ 
லுலகம்‌, பாரில்‌ மன்னியது ௮னைய - பூமியினகண்‌ பொருந தியிருச்‌ 
தால்‌ அதையொதத, கோலம்‌- அழயெ, மணம்‌ அலை - படுக்கை 
யஹறையை, எய்திஞா - அடை தா£கள்‌, எ-று. 9-௮சை. 

(க- இ.) ஈளனுக்‌ தமயதியும்‌ பள்ளியறையிற்‌ சோநதாகள்‌ 
என்பதாம்‌. 

பூவுலகில்‌ அவ்வள வழகுள்ள விடமொன்று மில்லாமையால்‌ 
*விசும்புபாரின்‌ மன்னியதனையகோல மணவகை! என்றூர்‌. . (௨௫) 
பாயிருட்பிழம்பு£த்‌ துப்பகற்கதிருமிழும்வெய்ய 
காயெரிமணியிற்செய்தகவின்‌நிகழ்மஞ்சமீது 
தூயமென்பஞ்சியன்னததூவியூறினியசெய்யு 
மாய்மயிர்முதலமூவைந்தடுக்கெவமளிசேர்க்தார்‌, 


மணம்‌ புரிபடலம்‌, (௫௦௪ 


'இ-ள்‌,) பாய்‌ இருள்‌ பிழம்பு த்து - பாயாநின்‌ம இருளினது 
இரட்சியைப போக்‌, பகல்‌ கதா உமிழும்‌ - சூரியசரணல்களைக்‌ 
கொப்புளிக்இன்‌ற, வெய்ய - வெவ்விய, காய எரி - சுடஇன்ற அக்னி 
போன்ற, மணியில்‌ செயத்‌ - மணிகளாழ்‌ செயயடபெறற, கவின்‌ திகழ்‌- 
அழகு விளங்குனெற, மஞசமீது - கட்டிலின்மீது, தூய மெல்‌ டஞ்சி - 
சுத்தமாய மெல்லிய பஞசியிஞலும்‌, அனனம்‌ தூவி - அனனபபுஎளி 
னிறகாலும்‌, ஊ.று - பரிசம, இனிய செயயும்‌ - இனியவாகச்‌ செயனற,. 
ஆய்‌ - ஆயாகினற, மயிர மூதல- மயிரமுசலியவாக, மூவைது-ப இனைக்‌ 
மாக, ௮கெயய - ஒனதின மேலொனறுசோதத, அமளி - மெததையின 
மேல்‌, சோந்தா£- சோஈதராகள்‌, எ-று. 

(க-து) பதினைநது பஞசணையடக்கய கடடிலின்மேற சோக்‌ 
தாகள்‌ ,எனபதாம்‌ 

பஞ்சியெனப பொதுப்படக்‌ கூறினமையால்‌ செமடஞ்சு வெண்‌ 
பஞ்சு இரண்டுஙகொள்க *திறுபூளை செமபஞ்சு வெண்பஞ்சு சேண 
மூறு காவிசையையோ டைகது?? எனமூா பிறரும, மூவைகே தனற 
மையால ஐ௩துவகை யொனராுகச்செயத மூனறு மெததையெனக்‌ 
கொள்க. அம்மூனறும்‌ ஒனறு போகறுகாகமகும இரணடு இருவரும்‌ 
(தனித்தனி நிதஇரைசெய்தறகு மாம்‌. (௨௬: 
போயிறுமரும்குலென்னப்புணர்முலைசுமககலாற்றாச்‌ 
சேயிழைபஞியார்ந்தறடிககமலப்போதின்‌ 
மீயுயர்விசும்புபூத்தமின்னுருககொண்டதன்ன 
வாயிரங்கோடிமா தரயினிநீர்சுழற்றிப்போனார்‌. 

'இ- ள்‌.) மருங்குல்‌ - இடையானது, போய இறும்‌ என்ன - 
இற்றுப்போய்விடு மெனலும்படி, புணா மூலை சுமக்கல்‌ ஆற்றா - நெருங்‌ 
இய முலைகளைச்‌ சுமக்கமாட்டா த, சேயிழை - தமய தியிஐுடைய, பஞ்‌ 
௪ தாத - செம்டஞ்சுநிறை5த, சீடி. - சிறிய அடி.சளாயெ, கமல 
போதின்‌ - தாமரைமலரினமேல, மீ உயா - மேலாஃவுயாகத, விசும்பு 
பூத்த - மெகததிலுண்டாகயே, மின - மினனல்‌, உரு கொண்டது 
அனன - பெண்வடிவு கொண்டதென்ஓுமபடியுளள, ஆயிரம்‌ கோடி 
மாதா - ஆயிரல்கோழு, மஙகையாகள, அமினி கீர - சோதிடப்பட்ட 
மஞ்சள்‌ நீரை, சுழற்றி போஞா - சுழற்றினஞாகள்‌, எ-று, 

(க-து) ஆயிரநகோடிபபெண்ச ளாலஞ்சுழற்றிப போனாகள்‌ 
என்பதாம்‌, 

௮கேக மாதரன்பதற்கு ஆயிரங்கோடிமாத ரொனறா, அயினி 
சீரோன்பதற்கு முன்பெழுதினாம்‌. (௨௭) 

அருப்புமென்‌ முலையா னாஞ்லூற்‌ றைம்பஇற்‌ றெண்‌ 
மர்‌ பைம்பொற்‌, பொருப்புறழ்‌ கோளி னாற்கும்‌ பொருக 
யற்‌ கண்ணினாட்கு, முருக்கிளர்‌ மணியிற்‌ செய்த வொளி 
இளர்‌ பசும்பொற்‌ ஐட்டிழ்‌, கருப்புரத்‌ தீப மேக்திக்‌ கண்‌ 
ஸணெச்ில்‌ கழித்திட்‌ டாரே. 


(௫௦௨ நைடதம்‌. 


(இ-ள்‌,) அரும்பு மெல்‌ முலையா - தாமரையரும்பையொத்த 
மெல்லிய மூலைகளையுடைய மங்கையாகள, ஐஞ.லூற்‌ற. ஐம்பதிற்றெண்‌ 
மா - ஐஞ்லூற்றைம்பததெட்டு ஸ்திரீகள்‌, பைம்‌ பொன்‌ - பசிய 
பொன்மயமாஇய, பொருப்பு உறழ்‌ தோளினாற்கும்‌ - மேருமலையை 
யொத்த புயங்களையுடைய களுக்கும்‌, பொரு கயல்‌ கண்ணிஞட்‌ 
கும்‌ - கயற்கெண்டையையொதத கண்களையுடைய தமயச்‌இக்கும்‌, 
உரு ளொ - உரு விளங்குனெற, மணியில்‌ செய்த - ஈவமணிகளிற்‌ 
செய்த, ஒளி இளா - ஒளி விளம்குஇன்ற, பசும்டொன்‌ தட்டில்‌- பசிய 
பொன்னாற்‌ செய்த தட்டில்‌, கருபபுர தீபம்‌ ஏர்தி- கருபபுரத்‌5பத்‌- 
தையேோஇி, கண எ௪௫ல - திருஷடிதோஷததை, கழிததிட்டா - 
போக்இஞொகள, எ-று. 


(௧- த.) ஐதாற மைம்பததெட்டுப்‌ பெண்கள்‌ ஈளஜுக்குர்‌ தம 
யநதிக்குங்‌ 4ருபபூரத தீபததால்‌ தருஷடிகழிததாகள என்பதாம்‌. 
அரும்பெனபது எதுகைகோகட அருபபென விகாரமாயிற்று. 
கண்ணெச்ரில்‌--கண்ணால்வ௩ த தோஷம்‌, (௨௮) 


வாசனைகமழுஞ்சுண்ணம்வண்டிமிர்குழங்கன்மாலை 
யோசனைகாறுஞ்சாந்தமொண்கருப்பூசம்பைம்காய்க்‌ 
காசறுசெப்பினாய்ந்தகமழ்‌தரையமிழ்‌ இதனோடு 
தசுலாம்பருமவல்குற்றோகையரேர்இனாரே. 

(இ-ள்‌.) வாசனை கமழும்‌ சுண்ணம்‌ - பரிமளமான.து மணக்கின்ற 
பொடிகளையும்‌, வண்டு இமிா£ குழஙகல்‌ மாலை - வண்டுகளொலிகஇன்ற 
அழலயே மாலைகளையும்‌, யோசனை நாறும்‌ சாதம்‌ - யோசனைமாரம்‌ 
கமழ்னெற சந்தனததையும்‌, ஒள கருபபூரம்‌ - ஓளளிய பச்சைக்‌ 
கருபபூரததையும, பை௰காய்‌ - துவாக்காயையும்‌, காசு ௮று செப்பின்‌- 
குற்றமற்ற வடடிலகளில்‌, ஆயத - ஆயஈதெதத, கமழ- பரிமளிக்‌ 
இன்ற, சுவை - சுவையையுடைய, ௮மிழதினோடம்‌ - அமீாதத்தட 
னே, மூசு உலாம்‌ - ஆடைமே லசைனெற, பருமம - பருமததை 
யுடைய, அல்குல்‌ - நிதம்பததையுடைய, தோகை௰ா - மங்கையாகள்‌, 
ஏந்திஞா - தாக௫னாகள்‌, எ-று பருமம்‌ - பதினெண்சரமுளளது, 


(௧- து.) பெணகள வாசனைபபொடி, மாலை, சர்தனம்‌, கருப்‌ 
பூரம்‌, பாககு, அமிழ்‌த, இவைகளையேச்‌ திஞாகள என்பதாம்‌, 

சுண்ண முதலிபவும்‌ போகத்துக்குவேண்டிய பொருள்களெனக்‌ 
கொள்க. (௨௧) 


பண்ணமை இவவி னல்யாழ்‌ பருமணி யடைப்பை 
கோக்இற்‌, கண்வழுக்‌ குறுசெஞ்‌ சோதிக்‌ கஇர்மணிக்‌ கால்‌ 
செய்‌ வட்டம்‌, வெண்ணிறக்‌ கவரி செம்பொற்‌ படியக 
மினைய வெல்லா, மண்ணிய .மணிசெய்‌ பைம்பூண்‌ மடக்‌ 
தையர்‌ மருங்கு வைத்தார்‌. 


மணம்புரிபடலம்‌. (௦-௩ 


(இ-ள்‌.) பண்‌ அமை - இசையமைரந்த, இவவு - கட்டுக்களையு 
டைய, கல்‌ யாழ்‌ - ஈல்லவீணையும்‌, பரு மணி - பெரியமணிகள்கோத்த, 
அடை பை - தாம்பூலப்‌ பையும்‌, நோக்கல்‌ - பாரத்தால்‌, கண்‌ வழுக்கு 
உறு - கண்கள்‌ கூசுகன்ற, செம்‌ சோதி - வெர.த கார்தியையுடைய, 
கர மணி- இரணங்களையுடைய மணிகள்பதஇிதத, கால்‌ செய்‌ வட்‌ 
டம்‌ - சாச்தாற்தியும்‌, வெள்‌ நிறம்‌ கவரி- வெள்ளைநிறத்தையுடைய 
சாமனாயும்‌, செம்‌ பொன்‌ படியகம - இவத பொனஞம்செய்த தம்‌ 
பலப்படி.ச்சமூம, இனைய எல்லாம்‌ - ஆய இவைமுதலி.பவனை ததை 
யும்‌, மண்ணிய - கழுவிய, மணி செய - மணிகளபஇதத, பைம்பூண்‌- 
பசிய ஆப ரணமகளையுடைய, மடநதையா - மாதாகள, மருங்கு - 
அருகே, வைத்தா - வைததனா, எ-று. 


(௧-௮.) மாதாகள்‌ யாழ்‌, அடைப்பை, ஆலவட்டம்‌, சாமனை, 
பொற்படி.சம்‌, இவற்றைப்‌ பக்கலில வைததாகள எனபதாம்‌. 


யாழ்மூத லியவும்‌ போகத்திழ்கு வேண்டியனவாதலால மாதா 
மருங்கு வைத்தனொனமூ,. (௩௦) 


பாம்பினைப்படத்தைமாலும்பல்கயப்பருமவலகுற 
காம்புறழ்பசியமென்றோட்காரிகைவிழைவுகாணு 
மேம்பலோடினிதுகோககியின்னுயிர்‌ ததோழிமார்கள்‌ 
பூம்புகைதவழ்க்தாலன்னபொருமுகவெழினிவீழததா. 


(இ-௭.) பாம்பின படததை- சாபபததினது படததின, மா 
ஜம்‌ - ஒதத, பஙசயம - தாமரைமலமையொதத), பருமம - பருமத 
தையுடைய, அல்குல - அலகுலையும, காம்பு உறழ- மூஙலையொத்த, 
படிய - பசுமையாகய, மெல தோள்‌ - மெலலிய தோளையுமுடைய, 
காரிகை - தமய இமினுடைய, விழைவும - விருபப சதையும்‌, நானும்‌ - 
காணத்தையும்‌, ஏமபலோடு- அகமலாசசியுடன, இனிது நோக - 
இனிமையோமு பா£சது, இன உயி£- இனியவுமிரையொதத, தோழி 
மா£கள - தோழிகள்‌, பூ புகை - அழிய புகையானது, தவழஈதால்‌ 
அன்ன - தவழகதா லதையொதத, பொரு முக எழினி - பொருமுசக 
வெழினி யெனலுஈ இரையை, வீழத்தா£ - விடுததாகள, எ-று. 

(க-த.) தோழிமாகள திரையை விடுததா£கள்‌ எனபதாம்‌. 


பாம்பினைப்‌ படத்தையென்பதில்‌ ஐ சாரியையாஃககொண்டு பாம்‌ 
யினது படமெனக்கொளஃ. ௮னறி உருபு மயக்கமெனினு மமையும்‌, 
பல்கயத்தை மாதரல்குமகு உவமைசொலலுதல்‌, **திருமுகங்கமல 
மிணைவிழிகமலஞ்‌ செய்யவாய்கமலநித்‌ திலர்தாழ்‌, வருமுலைகமலம்‌ 
துணைக்கரங்கமலம்‌ வலமபுரியுஇபொற்‌ கமலம்‌, பெருஇயவல்குன்‌ 
மணித்தடங்கமலம்‌ பிடிரடைததாள்களுங்‌ கமல, முருவவட்கவ்வா 
ருதலினன்றே யுயாந்ததுபூவிலுட்‌ கமலம்‌,?? இசனாலறிக. பொரு 
மூகவெழினியெனபது அ௮ரஙகததிலிி திரையெனக்‌ கொளக, 4 ௮. 
வழுவில்கேள்வி ஈன்னூலுணாச்தோ, ரெழினிதானே மூன்றெனமொ 
திப, அவைதாம்‌, ஒருமுகவெழினியும்‌-: பொருமுகவெழினியும்‌, காந்து 


(௫௦௪ கைடதம்‌, 


வாலெழினிபுமென மூவகையே. ?? இராச தானியிலும்‌ ௮சல்லும்‌ கோ 
லமழைத்து வருமிடத்து மிவெதாம்‌, இது சிர்தாமணி யுராயிற்‌ 
காண்சு. உவமையணி. (௩௧) 


வரிமுலை யோடும்‌ தோன்றி வளர்தொறும்‌ வளர்க்.து 
வீங்கிப்‌, பெருகுகாண்‌ ௬மகக லாற்றாப்‌ பெய்மலர்க்‌ 
கொம்பு போல்வா, டி.ருமுகஞ சிறிது கோட்டிக்‌ கயிற்புற 
மதனிற றேங்கொள்‌, விரிமலர்க்‌ கூந்த ராழ மின்னென 
நுடங்க நின்றாள, 

(இ-ள) வரி முலையோடும்‌ தோன்றி - சந்தனக்கோலத்தை 
புடைய முலைக ஞணடானபோ துண்டாட, வளாதொறும்‌ வளாக்து - 
(அவைகள்‌) வளருகதோறும்‌ (தாலும்‌) வளாகது, வீப்9 - பருத்து, 
பெருகு சாண்‌ - பெருயெகாணை, சுமக்கல்‌ ஆற்றா - சுமக்கமாட்டாத, 
பெய்‌- பெய்ன்ற, மலா - மலரையுடைய, கொமபு போல்வாள்‌ - கொம்‌ 
பையொத்த தமயகஇ.பானவள்‌, இருமூகம்‌ - திருமுகத்தை, சதிது 
கோட்டி - கொஞசம்‌ வணக்இ, கயிறபுறமதனில - பிடரிமின்‌ மேல்‌, 
தேன கொள - வாசனைகொண்ட, விரி மலா-விரிஇன்ற மலரையணிக்த, 
கூர்தல்‌ தாழ - குழலானது சோர, மின்‌ என - மினனல்போல்‌, 
அட நினறாள - துவணடு நின்றனள்‌, ௪-று. 


(க - த.) தமயந்தி நாணிசின்றுள்‌ எனபதாம்‌. 


ஸ்தனங்களோடுதோனறி வளாவ தாதலால்‌ * வரிமூலையோடுக்‌ 
தோனறி வளாதொறும வளாகது லீகபே பெருகுசாண? எனமூா£. () 


கூற்றுறழ்‌ கடங்க ணாவி கொள்ளைகொண்‌ டுண்ண 
வேவி, மாறறமொன்‌ நுரையா இய்யன்‌ மஇமுகங்‌ கோட்டி 
நின்றீர்‌, சேதறிதழ்க கமலப போஇற நிரு இழை யனையீர்‌ 


காத, லாற்றுமா றெவன்கொ லாசைக கடற்படு மளியன்‌ 


முனே, 

(இ-ள) கூம்று உய௰ழ- யமனையொத்த, தடம்‌ கண்‌ - விசாலம்‌ 
பொருகஇய கண்ணை, அலி - எனஜமிரை, கொள்ளைஅகாண்டு உண்ண - 
கொளளயிடடருத, ஏல்‌ - அஒ.பபி, மாறற௰ம ஒனறு உரையாது - 
ஒருபே௪சும்‌ பேசாமல, இஙநன - இவவிடததில்‌, மதி மூகம்‌ - சந்தி 
சனபோன்ற முகதை, கோட்டி நினறீ£- வளைத்து நினதீ£, சேறு- 
சேற்றிலிரு4னெ௰, இகழ்‌ கமலம்‌ போதில - இசழையுடைய தாமரை 
மலரிலிருகனற, திருகதிழை அனையீ - இலக்குமியையொ தவே], 
ஆசை கடல்‌ படும- ஆசைககடலில்‌ மூழ்யெ, அளியன்‌ - எளியேன்‌, 
காதல்‌- ஆசையை, ஆறறும்‌ ஆறு - சகெகுமாறு, எவன்‌ கொல்‌ - எப்‌ 
படி, எறு. ஏ- அசை; 

(௪- 2.) தமபர்தியே | பேசாது முகங்கோணி நிழ்ன்றாய்‌, 
ஆசைச்கடலில்வீழர்த வெளியேன்‌ விரகஞ்‌ சடுக்கும்வழி யா.து என 
மூன்‌ என்பதாம்‌. 


மணம்புரிபடலம்‌. டு 


மாதர்‌ வலிர்தணைதலின்‌ மிக்க சுகமென்று கருதி ஈன்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறிஞன்‌, (௩௩) 
வாட்டடங்கரும்கட்கூற்றைமலர்க்கையான்மறைத்‌ ராவி 
கோட்டுமண்கொண்டுவிங்கும்குவிமுலைக்களிகலயானை 
யாட்சொந்தகலம்போழாதளியனேன்‌டந்தோட்கந்இற்‌ 
பூட்டிடிலன்றோமுன்னம்புரிக்த துமளியதா மே. 


(இ-ள்‌) வாள்‌ - வாள்போன்ற, தடம்‌ - விசாலம்‌ பொருக்‌இிய, 
கரு கண்‌ கூற்றை - கரிய கண்ணாயே யமனை, மலா கையால-மலா 
போன்ற கையினால்‌, மறைததீ£ - மூடிக்கொண்டீ ; அவி - உயிரா, 
கோட்டு மண்‌ - களாமண்ணை, கொணடு- கொண்டு, வீங்கும்‌-பருத்த, 
குவி முலை- குவிர்த முலையா, களி ௩ல்‌ யானை - களிப்பையுடைய 
யானையை, ஆட்டு சாகது- சந்தனம்‌ பூசிய, அகலம்‌ - மாபினிடத்‌ 
தில்‌, போழா.து- பிளவாது, ௮ளியனேன்‌ - எனனுடைய, தடம்‌ தோள்‌- 
பருத்த தோளாயெ, க௩தில்‌- தறியில்‌, பூடடிடில்‌ அனறோ- பூட்டினா 
லன்றோ, முன்னம்‌ புரிந்ததம்‌- முன செயததும்‌, அளியதாம்‌- ௮ன 
பாகும்‌, எ-று, ஏ- ௮சை. 

(௧-௮) தமயந்தியே ! உன்முலைகளாயே யானைகளை என்று 
டைய தோளகளாகய கட்டுத்தறிகளில கட்டினாலல்லவோ அன்பா 
கும்‌ என்பதாம்‌. 

அர்த யானை கோட்டால்‌ கரைமண்‌ கொள்வதுபோல, மூலையா 
இய யானை உயிராக கொளளு மெனக. ௮வி- தடாகமுமாம்‌. இது 
காணிச்சண்‌ புதைத்தலாம்‌. (௩௪) 


சுற்றகல்கூரவாமுந்தோமுறுசிறியபோல 
விழ்றிடைமெலியச்செமமாந்தெமழுமுலைப்பாரம்பார்த்தும்‌ 
கற்றையங்குழலிலவீழ்ந்துமதுநுகர்களிவண்‌ டீரின்‌ 
தழ்றதுதுமக்குமேலோரளியெனவளிக்கபேசே, 


(இ-ள்‌) சுற்றம்‌ - சுறறத்தா, ஈல்கூர - வறுமையடைய, வா 
மும்‌ - (தாம்‌) வாழ்டின்ற, தோமுறு சிறியா போல - குற்றததை 
யுடைய அற்பாகளைப்போல, இற்று - ஓடிர்து, இடை மெலிய - 
இடையானது வாட, செம்மாந்து - அகமலாச்சியடைகத, எழு- எழு 
இன்ற, முலை பாரம்‌ - முலையிலுடைய பளுவை, பாத்தும்‌ - கண்டும, 
கற்றை குழலில்‌ - மமி£த்தொகுதியாகய கூர்‌ தலில்‌, வீழ்ச்‌ - விழுச்அ, 
மது கா - கள்ளையுண்டுன்‌ற, களி வண்டீா - களிப்பையுடைய 
வண்டுகளே, மக்கு - உமக்கு, மேலோ - பெரியோ, அளி என - 
அளியென்று, அளித்த போ - கொடுத்த சாமமானது, இன்று - 
இன்று, அற்ற - நீல்ற்று. எ-று, ௮ம்‌- அசை, 

(௧க- து) வண்கெளே தமயந்தி மூலைப்பாரத்தைப்‌ பாத்தும்‌ 
கூத்தலில்லீழ்ர்து மிதிக்செறீகள்‌ ; இடையொடிம௫ பழிவரும்‌ ; உம்‌ 
களூக்கு அளியென்னும்பே ரின்றே நீல்ற்று என்பதாம்‌. 

௪௩ 


0௬ ளரைட்தம்‌. 


இது வண்டோச்? மருல்கணை தல்‌ ; அஃதாவது ஒன்றும அவள 
பேசாமையால்‌ வண்டையோட்டி. மருங்கு செல்லுதலாம்‌, இடை 
யொடியும்படி யெழுன்ற மூலைப்பாரம்‌ பாத்தும்‌ கற்றையக்குழலில்‌ 
வீழ்தலால்‌ நுமக்கு மேலோ அளியென அ௮ளித்தபேர்‌ இன்றற்ற 
தென்றா.. ௮னியென்ப.து இங்கே வண்டும்‌, அன்புமாம்‌. (௩௫) 


பசைக்கடல்‌ சுவற்றும்‌ வைவேற்‌ பகட்டெழின்‌ மார்பி 
னன்ற, னகத் இடைப்‌ பெரு யோங்கு மாசையல்‌ கடலை 
யின்னே, முகைத்தெழு முல்லை மாலை முருகுலாம்‌ கோ 
தை காணாற்‌, றகைத்தெட லரிதென்‌ நெண்ணித்‌ தன்னுளே 
மூழ்ச்9 கூர்க்தாள்‌. 

(இ- ள்‌.) பகை கடல்‌ - பகையாடுய கடலை, சுவற்றும்‌ - சுவறச்‌ 
செய்கின்ற, வை வேல்‌ - கூரியவேலையுடைய, பகட்டு எழில்‌ - பகட்டு 
இன்ற அழகையுடைய, மாபினான்றன்‌ - மாபையுடைய களனஹு, 
௮கத்திடை - மனத்தின்கண்‌, பெரு9 ஓங்கும்‌ - அதிகரித்‌ துயாடன்ற, 
ஆசை கடலை- அசையா சமுத்திரத்தை, இன்னே - இப்பொழுதே, 
முகைத்து எழும்‌ - அரும்பி யெழுடுன்ற, முல்லை மாலை - முல்லைமாலை 
யிதுடைய, முருகு உலாம்‌ - வாசனைவீசுஇன்று, கோதை - தமயகஇ 
யானவள்‌, காணால்‌ - (கனத) காணினால்‌, தகைத்திடல்‌ - தடுததிம்‌ 
வது, அரிது என்று எண்ணி- அருமையென்று நினைத்து, தன்‌ உள 
ளே - தன்மனத்‌இஐள்ளே, ம௫ழ்ச்ரி கூரந்தாள்‌ - ம௫ழ்சியடைர்‌ 
தாள்‌, எ-று. ௮ம்‌ - அசை 


(௧- ஐ.) ஈளன்‌ காமத்தைத்‌ தன்‌ சாணாழ்‌ றடுப்பதரிதென்று 
,தன்னுளளே மடூழ்ச்சிெயடைட்தாள்‌ என்பதாம்‌. (௩௭௬) 


கழிமடகாணமச்சம்பயிர்ப்பெனும்காவல்வேலை 
யழிதரவாசைவெள்ளமகத்திடையடங்காதாக 
வழிவதேபோலவின்பம்வடிவெடுத்தனையகங்கை 
பொழிகஇர்கிலவுகாணப்புன்னகைசோட்டினாளே. 


(இ-ள்‌) கழி- மிகுர்‌.த, மடம்‌- அறியாமையும்‌, சாணம்‌ - வெட்ச 
மும்‌, அச்சம்‌ - பயமும்‌, பயிப்பு எலும்‌ - அருவருப்பு மென்றுசொல்து 
இன்ற, காவல்‌ - காவலையுடைய, வேலை - சமுததிரமான2, அழிதர - 
அழியும்படி, அசை வெள்ளம்‌ - ஆசையாயெ வெள்ளமானது, ௮௧ச்‌ 
(இடை - மனத்தின்கண்‌, அடங்காது ஆ6 - அடங்காததாய்‌, வழிவதே 
போல்‌ - வழிறெதே போல, இன்பம்‌ - இன்பமானது, வடி.வு எடுத்‌ 
௮ அனைய - (ஒரு) வடிவுகொண்டதை யொத்த, ஈங்கை - தமயச்தி 
யானவள்‌, பொழி கதா - ரணத்தைப்பொழி௫ன்ற, நிலவு சாண - 
சந்இிரிகையும்‌ நானும்படி, புல்‌ ஈகை - புன்சிரிட்பு, கோட்டிஞனள்‌ ்‌ 
செய்தாள்‌, ௭ - று. 


, (௧-௮.) தமயச்தியானகள்‌, மடம்‌, சாணம்‌, அச்சம்‌, பமிர்ப்பு 
என்னு மிர்சாம்குணமுங்கெட ஈகைத்தாள்‌ என்பதாம்‌, 


ஆ ட. ப 
மணம்புரிபடலம்‌. ௫௦௭௪ 


மட மாதியாய காவலை உறுதிப்‌ படுத்துக்கால மன்றாகையால்‌ 
அதைச்‌ தா னீச்சனசமைதோன்றப புன்னகை செய்தன ளென்க.(௩.௭) 


குருமணிவலயமின்லுங்குங்குமக்குவவுத்தண்டோண்‌ 
முருகுலாக்தாமமார்பன்மு.றுவலின்குறிப்புகோக்இத்‌ 
ருகலங்கனியகின்றசெழுங்கடைமழைக்கட்பேதை 


வருமுலைஜெமுங்கப்புல்லிமலரணை மேயினானே, 


(இ-ள்‌.) குரு மணி - கிறம்பொருக்திய மணிகள்‌ பதித்த, வல 
யம்‌ - கேயூரங்கள்‌, மின்ஐம்‌ - மின்னுஇன்ற, குங்குமம்‌ - குங்கும 
மணிர்த, குவவு - இரட்டுபொருர்திய, இண்‌ தோள்‌ - வலிமையை 
யுடைய புயத்சையும்‌, முருகு உலாம்‌ - வாசனை வீசுடன்ற, தாமம்‌ - 
மாலையணிர்த, மாபன்‌ - மா£பினையுமுடைய ௩ளனானவன்‌, மூறு 
வலின்‌ - புன்9ிரிப்பினுடைய, குறிப்பு சோக்‌ - குறிப்பினைப 
பாரத்து, இரு கலம்‌ - சறபபினையுடைய சுகமான, சனிய கின்ற - 
முதிரும்படியிருக் த, செழு கடை - செழிய கடையையுடைய, மழை 
கண்‌ - குளிர்ச்சிபொருகஇிய கண்ணையுடைய, பேதை - தமயந்தியி 
ஜுடைய, வரு முலை - வளர்‌இன்றமுலையை, ஜெமுக்க புல்லி - ௮முக்‌ 
தித்தமுவி, மலரணை மேமினான - புட்பசயனததிம பொரும்திஞன, 
எஃ-னு, ஏ- அசை, 


(க-.து.) களன்‌ தமயர்‌இிபினது ஈகைக்குறிட்பை யதிர்து கழுவி 
ஞான்‌ என்பதாம்‌. 

உடனே மூறுவற்குறிப்‌ புணாக்த ஈளன்‌ வருமுலை ஜெழுங்சப்‌ 
புல்லி மலரணை மேமினா னெனவே, தமயர்தியைத தழுவிக்கொண் 
டே. யவளோடுங்கூட ௮ணையிழ்‌ சோர்தா னென்க, (௩௮) 


ம்பலம்போதுமானுமணிஇகழ்பவள வாயிற்‌ 
தேம்பொதிக முகம லுவ்செக்துகர்த்தேற்ன்‌ மாந்திய்‌ 
பாம்படுமல்குலாடன்பணை முலைமணிக்கண்‌ சேப்ப 


வேம்பலுற்றினிதுபுல்லியிஎ கலம்பருனானே. 


(இ-ள்‌.) ஆம்பல்‌ போது மாலும்‌ - அல்லிமலரையொத்த, ௮ணி 
திகழ்‌ - அழகு பிரகாசிக்கின்ற, பவள வாயில்‌ - பவளம்போன்ற 
வாமில்‌, தேன்‌ பொதிர்.து- வாசனை தம்‌, அமுதம்‌ ஊறும்‌ - அமாதஞ்‌ 
சரீக்ன்ற, செம துவா - செம்பவளம்போன்ற அதரத்திலுடைய, 
ல மாச்‌இி- தேனை யுண்டு, பாமபு அடம்‌ - பாம்பின்‌ படத்தையடு 
இன்ற, அல்குலாள்‌ தன்‌ - அல்குலையடைய சமயச்தியினது, பணை 
முலை “ பருத்த மூலைகளினுடைய, மணி கண்‌ - கரிய கண்களானவை, 
சேப்ப - வெக்க, ஏம்பல்‌ உற்று - இன்பத்தை யடைந்து, இனிது 
புகிலி- இனிதாகத்தமுவி, இள கலம்‌ - இளமை யின்ப ஈலத்தை 
பருகினான்‌ - அனுபவித்தான்‌, ௭ - று. ௮ம்‌ - ௮சை, 

(௧- அ.) தமயர்தியினது இதழைச்சுவைத்துச்‌ கனதனமமுச்தத்‌ 
தழுகிஞன்‌ என்பதாம்‌. 


“இவ கைட்தம்‌, 


இளம்‌ பருகுதல்‌, இங்கே அ௮ல்கும்பானமும்‌ ௮௪.ரபானமு 
மாம்‌. அன்றியும்‌ இளமைப்பருவத்திற்குரிய காமசுகத்தில்‌ ஆர்தசப 
புணாச்சியெனினு மமையும்‌. (௩௧) 
கத்இகைக்கருமென்கூந்தல்கயிற்புறத்தவிழ்்‌ துவீழ 
முத்தரிச்சிலம்புபைம்பொற்டுண்‌ ணிமுரன்றுபாடத்‌ 
தத்‌ தரிநெடுங்கண்‌ சேப்பக்கடமுலைதாங்கலாற்றா 
தெய்த்துரணமரும்குறேம்பவேந்தலோடாடினாளே, 

(இ-ள்‌.) கத்திகை - மலாமாலையை யணிக்த, கரு மெல்‌ கூ.ர்‌த&- 
கரிய மெல்லிய கூஈதலானது, கயிற்புறதத - பிடரியினிடத்த, 
அவிழ்க்து வீழ - அவிழ்சது வீழவம்‌, மூதது அரி வெம்பு - முத்துக்க 
ளா பரலையுடைய சிலம்புகளும்‌, பைம்பொன - பசிய பொன்னாம்‌ 
செய்த, ண்டுணி - ௪தஙகைகளும்‌, முரனறு பாட - ஒலித்துப்பாட 
வும்‌, ததது - நெருககுனெற, அரி - செவவரிபரந்த, நெடு ண்‌ - 
செடிய கண்களானவை, சேட்ப - இவக்கவும, தடம முலை - பருத்த 
முலைகளை, தாங்கல்‌ ஆற்றாது - சுமககமாட்டாமல்‌, எய்த - இளைத்த, 
அண்‌ மருகுல்‌ - சிறிய இடையானது, தேம்ப - வருத, ஏந்தலோ- 
சளனோடு, ஆடினாள - புணாகதாள்‌, எ-று. ஏ-அ௮சை, 

(க- து.) தமயஇ கூரதலவிழப பாத௪.ரஞ ச.த்‌திக்கக்‌ கண்கள்‌ 
சிவக்க இடைதுவள ௩ளனோட சோகதாள என்பதாம்‌. 

ஒருதலைக்காமமாய்‌ முடியாது தாலும்‌ அவ்வாறு களஜடனாடினா 
ளென்றா. இது உபரிசுரதம எனலு௩ தலைவிடபுணாச9 மின்மை 
கூமபபடுதலால்‌ தனமை ஈவி£சியணி. (௪௦) 


களிக்கயல்‌ பொருது நீண்டு கதுப்பினை யளக்கும்‌ வேற்‌ 
கட்‌, டளிப்புயன்‌ மின்னி னன்னாட்‌ டொண்டைவா யமுத 
மாந்தித்‌, தளிர்த்தெழு முவகை பொங்கத்‌ தண்ணறுஞ்‌ 
சாந்த மார்ப, னளப்பருங்‌ களிகொள்‌ காமக்‌ கடலகத்‌ தழு 
ந்தி எனே. 

(இ-்‌.) களி கயல்‌ - களிப்பையுடைய கயத்கெண்டையை, 
பொருது - போரசசெய்து, கீண்டு - நெடு, கதுப்பினை அளக்கும்‌ - 
கூர்தலினை யளக்காநின்ற, வேல்‌ கண்‌ - வேல்போன்ற கண்ணையுடைய, 
அளி புயல்‌ - துளியையுடைய மேகத்திற்‌ றோன்்‌நிய, மின்னின்‌ ௮ன்‌ 
னஞள்‌ - மின்னலையொத,த தமயர்தியின௫து, தொண்டை வாய்‌ - கொவ்‌ 
வைக்கனியை யொதத வாயிலுண்டாயெ, அமுதம்‌ மாந்‌தி- அமிர்தத்‌ 
தையுண்டு, தளி£த்‌.து - துளித்‌த, எமும்‌ - எழுனெ.ற, உவகை பொக்‌௬ 
ம௫ழ்ச்யொனது மிக, தண்‌ - குளிரச்சிபொருந்திய, ஈறு சாட்தம்‌ மா 
பன்‌ - சல்ல சசர்தனச்தையணிசத மார்பினையுடைய ஈளனானவன்‌, 
அளபபு ௮௬ - அளத்தற்கரிய, களி கொள்‌ - களிப்பைக்கொண்ட, 
காமம்‌ சடலகத்து - காமசமூத்திரத்தில்‌, அழுர்தினன்‌ - மூழ்னென்‌, 
எ-று, ஏ-௮சை, 


(௧- ௪.) களன்‌ விரசவெள்ளத்தி லழுக்தினன்‌ என்பதற்‌ 


மணம்புரிபடலம்‌. 0௯ 


காமக்கடலகத்தமுர்தல்‌, புணர்ச்சிமுடிவில்‌ ௮வசத்தினால்‌ முலை 
மிடைசத்‌ துயிறலை யெனக. (௪௪) 

அலங்கலய்‌ குன்ற மன்னான்‌ மணிவரை யகல மூழ்‌ச), 
கலங்கெழு கலவைச்‌ சாந்து நானமு மழிச லோடு, மிலப்‌ 
கொளி வயிரப்‌ பைம்பூ ணிளமுலை வடுக்கண்‌ டேங்‌), 
பொலங்கொடி. காணி னோடும்‌ பொய்த்துயில்‌ கூர்ந்தா 
என்றே, 

(இ- ள்‌.) அலங்கல்‌ - மாலையையணிர்த, ௮ம்‌ - அழயே, குன்றம்‌ 
அன்னான - மலையையொத்த களமகாராஜனது, மணி வரை - அழயெ 
மலைபோன்ற, அகலம்‌ மூழட - மாபினிடததிலே மூழ்‌6, ஈலம்‌ கெழு- 
நன்மை பொருகதிய, கலவை சாந்தும்‌ - கூட்டுவாக்கஞ்‌ சோந்த ௪ம்‌ 
தனக்குழம்பும்‌, சானமும - கஸதாரியும்‌, அழிதலோடும்‌ - அழிர்த 
வளவில, இலங்கு ஒளி - மிகுர்த வொளியையுடைய, வயிரம்‌ பைம்‌ 
பண்‌ - வச்சராபரணத்தை யுடைய, இள முலை - இளமைபொருர்திய 
ஸ.தனத்தினிடதஇலே, வடு கண்டு ஏ௩௫ - வடுவைக்கண்டி ரம்‌, பொ 
லம்‌ கொடி.- பொற்கொடிபோன்ற தமயக்தி யானவள்‌, காணிஜேடும்‌- 
நாணததுடனே, பொய்‌ அயில்‌ காரர்தாள - பொய்‌ நித்திரையைச்‌ 
செய்தாள, எ-று. ௮னறு, ஏ- அசைகள்‌. 

(௧ - து.) தமயந்தி தன்னுடைய கனதனம்சளிலே ௩௭ னகக்குறி 
கண்டு வெடகககொணடு பொயகநிததிரை செயதாள்‌ என்பதாம்‌. 

முலையின்மேல்‌ கணவன்‌ செய்த வூவோதலால்‌ தோழிகள்‌ கண்‌ 
டால்‌ எனன சொல்வாகளோ வென வெண்ணி (வடுக்கண்டேகல்‌ஓ' 
என்று, (௪௨) 
புலவியிற்‌ றுயின்றா டீண்டின்‌ முனிக்திடும்‌ பூவை 
யென்னா, மலரணைப்‌ புறத்துசத்‌ தானும்‌ துயிறல்போற்‌ டெ 
ப்ப வாய்ந்த, கலவிவின்‌ வேட்கை தூண்டக்‌ கனவினில்‌ 
வெருவி னாள்போன்‌, முலைமுக டமுந்த வேந்தன்‌ முழவுத்‌ 
தோள்‌ புல்லி னாளே. 

.(இ-ள்‌.) புலவியின்‌ - பிணக்இினால்‌, அயின்றாள்‌ - கித்தொசெய்‌ 
தாள்‌, திண்டின்‌ - தொட்டால்‌, முனிர்திடும்‌ - கோபஞ்செய்வாள்‌, 
(தவை என்னா - தமயகதி யெனறு, மலா அனை புறத்து - மலரணையி 
னிடத்தில்‌, தாலும்‌ துயிறல்‌ போல்‌ - தாலும்‌ நித்திரைசெய்தல்போல்‌, 
டப்ப - இருக்க, வாய்ந்த - பொருக்திய, சலவியின்‌ வேட்கை-புணாச்‌ 
சிமிலுடைய ஹசையானது, மூண்ட - தாண்டுதல்‌ செய்ய, கனவினில்‌- 
கனாவினிடத்திலே, வெருவினாள்‌ போல - பயச்தவள்‌ போல, மூலை 
முக அழுக்த - முலையினுச்ச அமுச்தும்படி, வேச்தன்‌ - சளமகா.ராஜ 
னுடைய, முழவு தோள்‌ - மததளம்போன்ற தோளை, புல்லினாள்‌ - 

னாள்‌, எ-று, எ-௮சை, 

(க-௮.) தமயச்தி கனவிழ்பயர்தாள்போல சளன்புயங்களிலே 
சனதனக்க எழுச்தப்‌ புணாச்தாள்‌ என்பதாம்‌, 


டக கைட்தம்‌, 


மாதர்‌ தமக்கு வேட்கை மிகுந்‌இடிலும்‌ புணர்ச்சியில்‌ முர்‌ அவ 
தில்லை யென்பது தோன்ற **கனவினில்‌ வெருவினாள்போல்‌”? என்றா. () 
புல்லலுமூழ்ச்சிகூரப்புணர்முலகுழையமோக்து 
மெல்லிதழமுதமாச்‌இமேகலைகெ௫ழ்த்தலோடு 
ஈல்லெழில்கனிக்தகோதைஈகையுளத்தடக்கலாற்றாண்‌ 
முல்லைமென்முகையுகாணவரும்பிள முறுவல்பூத்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) புல்லலும்‌ - தமுவிக்கொண்ட வளவில்‌, மஇழ்ச்சி கூர - 
சந்தோஷமானது அதிகரிக்க, புணா முலை - நெரும்கய ஸ்தனங்கள்‌, 
ழைய மோந்து - குழையும்படி. வுச்சியின்‌ மோந்து, மெல்‌ இதழ்‌- 
ருதவாயெ அதரத்திலுடைய, அமுதம்‌ மாச்தி - ௮மிரதத்தையுண்ட, 
மேகலை - மேகலாபரணத்தை, கெடழ்ததலோடும்‌ - ௮விழ்‌தீதவளவில்‌, 
நல்‌ எழில்‌ கனிர்த - மிக்க அழகானது முத£ர்‌த, கோதை - தமயந்தி 
யானவள்‌, ஈகை - மஇழ்ச்சியை, உளத்து - மனத்தின்கண்‌, அடக்கல்‌ 
ஆம்றாள்‌ - சடுக்காதவளாய்‌, முல்லை - முல்லையினுடைய, மெல்‌ முகை 
யும்‌ - மிருதுவாயெ அரும்புகளும்‌, சாண - காணும்படி, அரும்பு - உண்‌ 
டாடின்ற, இள முறுவல்‌ பூத்தாள்‌ - தந்தங்கள்‌ தோன்ற சிறுநகை 
சொண்டாள்‌, ௭-று, 


(௬-2.) தமயச்தி புணாக்‌தவளவில்‌ ஈளன்‌ கன.தனங்களை மோர்து: 
அத ரபானம்பண்ணி மேகலாப. ரணத்தை யவிழ்த்தவளவில்‌ சகைச்‌ 
தாள்‌ என்பதாம்‌, 


தான்‌ கனவில்‌ பயர்‌ தவள்போல்‌ தழுவியது ஈளன்‌ உள்ளபடி. 
யென்று கினைத்தானென்று ஈகை யுளத்தடக்க லாழ்றாளாய்‌ முறுவல்‌ 
த்தா ளென்றா. (௪௪) 


புருவவிற்கோலியுள்எம்போழ்க்துகட்கணைகளோட 
வுருவத்தாருடையவொழ்றைவலம்புரியொலிப்பவிம்மி 
வரிமுலைக்களிகல்யானைமருமம்பாய்ந்துழக்கமன்றல்‌ 
விரிமலர்க்கோதைகாமவெஞ்சமர்விளைத்திட்டாளே. 


ஈஸ்‌.) புருவம்‌ வில்‌ கோலி - புருவமாயே தலுசை வளைத்த, 
உள்ளம்‌ போழ்ச்து - மனதைப்‌ பிளர்‌.து, சண்‌ - சண்களாஇய, சனை 
கள்‌ ஓட - பாணங்கள்‌ ஓடவும்‌, உருவம்‌ - வடிவம்‌ பொருச்‌இய, தா 
உடைய - மாலையையுடைய, ஒற்றை வலம்புரி - ஓற்றைச்சக்கமாடிய 
மிடறு, ஒலிப்ப - ௪த்திக்க, விம்மி- பூரித்து, வரி மூலை - ௪ச்தனச்‌ 
கோலம்‌ வனைர்த ஸ்தனங்களாயெ, களி கல்‌ யானை - களிப்பையு 
டைய தல்ல யானையானது, மருமம்‌ பாய்ச்து - சர்ட்‌ த்‌ 
பாய்ச்த, உழக்க - கலக்க, மன்றல்‌ விரி - வாசனையை கிரியச்செய்‌ 
இன்ற, மலர்‌ கோதை - மலராற்றொடுத்த மாலையையணிர்த தமயச்தி 
யானவள்‌, காமம்‌ - காமமா, வெம்‌ சமர்‌ - வெவ்விய யுத்தத்தை, 
விளைத்‌இட்டாள்‌ - செய்தாள்‌, எ- று. ஏ- அசை, 


மணம்புரிபடலம்‌. டுக்க 


.(ச௮.) தமயச்தி புருவவில்லை வளைத்துக்‌ கண்ணென்னு மம்பை 
யெய்து கண்டமாயே வலம்புரிசங்கு ௪த்திக்க முலைகளா யானைகள்‌ 
ஈளன்மாபிழ்‌ பாய்ர்‌து கலக்கக்‌ காமப்பேரா செய்தாள்‌ என்பதாம்‌. () 
இருநு,தற்பொடித்தவேர்வித்றேங்கமழ்‌இலகக்தேயப்‌ 
புரிமுறுக்கவிழ்ந்துசாழ்ந்கபொலங்குழைஇருவில்வீச 
மருமலர்க்கூர்தல்சோரவசமழிந்துருகிவேந்த 
னெரிமணியாசமார்பினின்றுயில்பொருக்தனாளே. 


(இ-ள்‌.) திரு நுதல்‌- அழிய நெற்தியின்கண்‌, பொடித்த - உண்‌ 
டாயெ, வோவின - வோவையினாலே, தேன்‌ கமழ்‌ - வாசனை வீசு 
இன்ற, இலகம்‌ - ட்‌ துரப்பொட்டு, தேய - அழியவும்‌, புரி முறுக்கு - 
புரிர்த முறுக்குகள்‌, அவிழ்ச்து - நீல்‌, தாழ்ர்த - தொங்யெ (காதினி 
டத்து, பொலம்‌ குழை - பொன்னினாற்செய்த குண்டலஙகள்‌, திரு 
வில்‌ வீச - அழ பிரகாசத்தை வீசவும்‌, மரு மலா கூர்தல்‌ - வாசனை 
பொருச்திய மலாகளையணிர்த அளகபாரமானது, சோர - சரியவும்‌, 
வசம்‌ அழிர்.து - ப.ரவசபபட்டு, உரு - மனமுரு௫), வேந்தன்‌ - ௩௭ 
மகாராசனுடைய, எரி மணி ஆரம்‌ - பிரசாசிகஇன்ற மணிகள்‌ பதிதத 
பதக்கமணி?த, மாபின - மாரபினிடத்தில்‌, இன்‌ யில்‌ - இனிதாயெ 
நிசதிரையை, பொருச்தினாள்‌ - கொண்டாள்‌, ௪-று. அசை. 

(௧- து.) சமய*இ நெற்றிவோவையாற்‌ திலதமழியவும்‌, குண்‌ 
டலம்‌ பிரகாடிக்கவும்‌, கூரதலவிழவும்‌, மெய்சோர்து மனமுருக 
களன்மா£பி னித்திரை செய்தாள்‌ என்பதாம்‌. (௪௬). 


கலவியின்மயக்கர்‌இர்ந்தகனிபடுக வியாட 

னலர்முலையாகர்தைவந்தணிவடமணிமதுவாங்குஞ்‌ 
சிலைநுதற்றிலகம்‌ தீட்டி த்தேங்கமழ்கூர்சல்கைசெய்‌ 
இலைமலர்க்கோதைசூட்டியிழைபலஇருத்‌தனானே. 

(இ- ள்‌.) கலவியின்‌ மயக்கம்‌ - புணர்ச்சியிற்றோன்றிய மயக்க 
மானது, இரந்த - நீம்யெ, கனி படு - பழம்போழ்‌ சுவைபொருச்திய, 
இளவியாள்தன்‌ - சொற்களையுடைய தமயந்திபின2, அலா முலை - 
பரந்த ஸ்‌.தனங்களை.புடைய, ஆகம்‌ - மாபை, தைவந்து - தடவி, 
அணி வடம்‌ - அழூய மணிவடங்களை, ௮ணிர் - தரித்‌.த, வாங்கும்‌ - 
வளைக்க்ற, லை - விற்போன்ற, நுதல்‌ - கெற்தியினிடத்து, திலகம்‌ 
தீட்டி, - சிரதுரப்பொட்டிட்டு, தேம்‌ கமழ்‌ - வாசனை லீசுன்ற, 
கூர்தல்‌ - கூந்தலை, கை செய்து-ஒழுங்குசெய்‌.து, இலை மலர்‌ கோதை - 
மருமுதலிய விலைகளோடு மலாமாலையை, சூட்டி. - தரித்த, இழை 
பல - பலவாப. ரணங்களை, இருத்‌ இனான்‌ - இரு$ தச்செய்தான்‌, ௭ - று. 

(௧- த.) களன்‌ தமயக்தியைத்‌ தடவிக்கொடுத்து மணிகடஞ்‌ 
சூட்டி,ச்‌ இலதமிட்டுக்‌ கூர்தலைமுடித்து ஆபரணஞ்சூட்டிஞன்‌ என்‌ 
பதாம்‌, 

கணவர்‌ மாதர்க்குக்‌ கலவியி லிவ்வாறு கூர்தன்‌ லிபவை 
இருத்த லியற்கையாதல்‌ சாண்ச. யப்‌ (௪௭) 


டக௨ ரநகைடதம்‌, 


கெளியுமின்னமிழ்தமன்ன தேம்படுெவியாட 

ஜனொளிகிளர்முகத்துலாயவோடரித்தடங்கண்போலக்‌ 
களியிளஞ்சுருமபுகாணீர்கண்டனவுளவோ சொல்லீர்‌ 
முளரிகாணமலரிற்பூத்தமுழுநெறிககுவளைப்போதே. 


(இ-ள்‌,) தெளியும்‌ - தெளி$த, இன்‌ அமிழ்தம்‌ ௮ன்ன - இனி 
தாயே அமாதம்‌ டோன்ற, தேம்‌ படு - மதரம்பொருர்திய ளெலி 
யாள்தன்‌ - சொழ்களையுடைய தமயர்‌இியினத, ஒளி ளொ - காந்தி 
யானது விளங்குின்ற, முகதது உலாய - முகததினிடத்‌ துலாவு 
இன்ற, ஒடு - காதளவு மோடாநின்ற, அரி - செவவரிபரர்த, தடம்‌ - 
விசாலம்பொருகதிய, கண்‌ போல - கணகள்போல, களி - களிப்பை 
யுடைய, இள - இளமையா௫ய, சுருமபுகாள்‌ - வண்டுகளே, நீர - நீங 
கள்‌, கண்டன - பாததவை, உளவோ - உண்டோ, சொல்லீ - 
சொல்லுங்கள, முளரி - ,தாமரையாயே, காள்‌ மலரின - ௮அனறலாச்த 
மலரினமேல, பூதி - உணடாயெ, முழு நெதி - முழுகெதிபபை 
யுடைய, குவளை போது - நீலோற்பலஙகளை, எ-று 


(௧- து) களன்‌ வண்டுகளே தமயஈதிகண்போலத்‌ தாமனாயிற்‌ 
பூத்த நிலோறபலததை நீஙகள்‌ கண்டதுண்டோ சொலலுங்க ளென 
முன என்பதாம, (௪௮) 


காமரைப்பொகுட்டின்மேயதாக்கணஙகனையாய்கெஞ்ச 
மேமுதவரினுநின்னையிமமையிறபிரியேனென்ன 
வாமமேகலையினாளமறுமையிற்பிரிவையென்னாக்‌ 
காமருகுவளைபோலுங்கண்பனியுகுப்பநின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) தாமரை பொகுடடில்‌ - தாமலாக்‌ கொட்டையின்‌ 
மேல்‌, மேய- பொருந்திய, தாககணஙகு அனையாய்‌ - இலக்குமியை 
யொச்தவளே, செஞ்சம்‌ - மனமானது, ஏமம்‌ உற வரிலம்‌ - வருத்தம்‌ 
பொருச்தவர் தாலும்‌, கினனை - உன்னை, இம்மையில்‌ - இப்பிறப்பில்‌, 
பிரியேன்‌ என்ன - பிரியமாடடேனென்று சொல்ல, வாமம்‌ - அழயெ, 
மேகலையினாளும்‌ - மேகலையையணிர்த தமயச்‌இயும்‌, மறுமையில்‌ - 
வருபிறபபில்‌, பிரிவை எனனா - நீ பிரிவவயே யெனறு, காமரு குவளை 
போலும்‌ - அழயெ நீலோற்பலம்போன்ற, சண்‌ - கண்களினினறும்‌, 
பனி உகுபப - நீரதுளிக்க, கின்றாள்‌ - வருநதிநின்றாள்‌, ௭-ழு. 


(௧- ௮.) சள னிப்பிறப்பிழ்‌ பிரியேனென்றுசொல்லத்‌ தமயச்‌தி 
மதுபிறபபிற்‌ பிரிவையென்‌ ஐமுதாள என்பதாம. 

இவ ளெக்தசனனத்திலும்‌ பிரியாம லிருத்தல்வேண்டுமென்லு 
கினைப்புடையவளா தலா லிவ்வாறு கூதிஞள்‌. (௪௧) 

பெய்தொடி கலுழ்வ தென்கொல்‌ பிழைத்திலே னரு 
ளா யென்னி, லுய்குவன்‌ கொல்லோ வின்னே யுள்ளாயிர்‌ 
அப்ப லென்னா, வெய்துயிர்த்‌ தனிச்சப்‌ போஇன்‌ மீதிப்‌ 


மணம்புரிபடலம்‌, ௧௩ 


பினும்‌ பனித்து வாட்‌, தெய்வமென்‌ கமலப்‌ போது சென்‌ 
னிமேதற்‌ சூடி னானே, 


(இ-ள்‌.) பெய்‌ தொடி - வளையலையணிரச்‌த தமயர்தியே!, கலுழ்‌ 
வது - நீ கலங்குவது, எனகொல - எனனசாரணம, பிழைத்திலேன்‌ - 
நானொரு குறறமுஞ்‌ செயதிலேன, அருளாய்‌ எனனில்‌ - இருபை செய்‌ 
யாவிட்டால, உயகுவனகொல்லகோ - பிழைபபேனோ, இனனே - இப்‌ 
பொழுதே, உள உயி - உள்ளே யிருக்கெற வுயிரை, தறபபல்‌ எனஞ- 
விடுவேனென்று, வெயது உயித்‌,து - பெருமூசசுவிடடி, அனிச்சம்‌ 
போதில்‌-அ௮னிச சட்‌ புடபத.தஇில, மிஇபபிஐம - ௩டஈதீலும, பனித்த - 
சொப்பளிதது, வாடும - வாடாகினற, தெயவம - தெயவத்தனமை 
பொருகதிய, மெல்‌ - மிருதவாயெ, கமலம போது - பாதமாயெ 
,தாமனைப்பூவை, செனனிமேல்‌ - சரத இனமீத, சூடினான்‌ - தரித்துக்‌ 
கொண்டான எ-று. ஏ-௮சை 


(௧-.ு.) களன்‌ தமயந்தியே நீ யமுவதென்ன ? மான்‌ ஒரு 
குற்றமூஞ்‌ செய்யவில்லையே, இருபைசெயயாவிடி. ஓுயிரைவிடுவே 
னெனறு அவள அடியை முடியில்‌ வைசதுககொண்டான என்பதாம்‌, 


யாவரும்‌ வணக்கததின வசபபடுவதுபோல மறறொன்கில்‌ வசப்‌ 
படா ரொெனபதுபறறி களனிவவாறு செயதானெனச (௫௦) 


குழுமியபறவையாவுங்கூட்்ணபபொதுவினலகும்‌ 
பழுமரமனையஇண்டோட்பகட்டெழிற்றாமமார்ப 
வழுவலன்போடுநின்னையொருமையிற்புணர்வதன்றி 
யெழுமையுந்தொடருமாதர்‌றடியிறைஞ்சுகென்னா. 

(இ-ள்‌.) குழுமிய பறவை யாவம்‌ - கூடிய பறவைக்கூட்டங்க 
எனைத்தும்‌, கூடடு உண - கொளளைகொள்ள, பொ.துவின்‌ கல்கும்‌ - 
பொதவாகத்தரும்‌, பழு மரம்‌ அனைய- ஆலம.ரத்தையொத்த, திண்‌ 
தோள்‌ - வலிமைபொருகதிய தோளையும்‌, பகட்மி எழில்‌ - பகட்டு 
இன்ற அழகையுடைய, தாமம்‌ மாப - மாலையணிஈத மா£மினையுமு 
டைய களமசாராஜனே!, உழுவல்‌ அனபோடு - இடையரூத்‌ அன்பு 
டனே, நின்னை - உன்னை, ஒருமையில்‌ - இப்பிறப்பில்‌, புணாவது 
அன்றி - கூவெதல்லாமல்‌, எழுமையும்‌ தொடரும்‌ - எழுபிறப்பிலும்‌ 
தொடாந்துவருன்ற, மாதா - மங்கையருடைய, ஈறு அடி - சிறிய 
பாதத்தில்‌, இறைஞ்சுக என்னா - வணங்கக்கடவாயென்று சொ 
ல்லி, எ-று, 


(௧- ௪.) தமயர்தியானவள்‌ மாலையணிர்த மார்பா, அன்புடனே 
உம்மை இபபிறப்பிற்‌ புணாவதல்லாம லெழுபிதட்பிலும்‌ புணருமா 
தீர்களினடியை வணக்கென்று சொல்லிஞரள்‌ என்பதாம்‌. 

- யாவருக்கும்‌ உபகாரஞ்‌ செய்வோ னென்பதுதோன்ற (பழுடிச 
மூளைய நிண்டோள்‌' என்றார்‌. இதுமுத லிரண்போட்டும்‌ குளகம்‌, () 


௫௧௪ நைடதம்‌, 


இளிபொரு செவி யாள்பொற்‌ ண்டுணி லெம்போ 
டார்ப்பத்‌, தளிகருப்‌ பிலிற்று மென்பூர்‌ தடம்புயத்‌ துதைத்‌ 
த லோடுய்‌,களிசெயப்‌ பொடித்த ரோமல்‌ கண்டகச்‌ துறு 
,த்‌.இ லந்தோ, வளிய9 றடி.க ணோமென்‌ றல்லலுற்‌ றழுல் 
னானே. 

(இ-்‌.) ளி பொரு - ளியையொத்த, ளெவியாள்‌ - வ௪னத்‌ 
தையுடைய தமயக்‌இயானவள்‌, பொன்‌ இண்டுணி - பொன்னின்‌ 
செய்த சிறுசதல்கைகள்‌, சிலம்போடு - லம்புடனே, ,நூப்ப - ௪த்‌ 
இக்கு, தளி - அளிதுளியாக, ரா பிலிற்றும்‌ - தேனைத்‌ அளிக்கின்ற, 
மெல்‌ - மிருதுவாடுப, பூ - புட்பமாலையணிர்த, தடம்‌ புயத்து - விசா 
லம்டொருகதிய கத இனி தல்‌, உதைத்தலோட - உதைத்தமாத்‌ 
இரத்தில்‌, களி செய்‌ - மடழ்ச்சியைச்‌ செய்ய, பொடித்த ரோமம்‌ - 
புளித்த மயிகள்‌, கண்டகத,து - முட்கள்போல்‌, உறு த்‌தில்‌-உருத்து 
மாஇல்‌, அந்தோ - ஐயோ, அளிய - மிருதுவாக, று அடி.கள்‌ - சிறிய 
பாதங்கள்‌, கோம்‌ என்று - வருர்‌.துமே யென்று, அல்லல்‌ உற்று - 
அன்பமுத்று, அழுங்கனொன்‌ - வருக்தினான்‌, எ-று. 

(௪- ஐ.) சளன்தோள்களிற்‌ காலாலுதைத்தவளவில்‌ ௮ச்சளன்‌ 
சற்‌றடி. நோவுமென்று அன்புற்றான்‌ என்பதாம்‌. 

அக்குழ்றத்தைத்‌ தமயந்தி பொறுத்தமைதோன்ற தடம்புயத்‌ 
தைத்தென்றும்‌, அதிலும்‌ அவளுக்கோ ராச்சரியரமான அருமை 
தோன்ற அளியதேடி.க ணோமென்‌ றல்லலுற்‌ றழுங்ஞெனென்றஞ்‌ 
சொல்லிஞா, (௫௨) 


உடைஇரைப்பரவைஞாலத்துய/கதவர்தொழும்புபூண்ட 
வடியவரிழைத்த$மையருளொடும்பொறுப்பதல்லால்‌ 
கொடியவர்போலச்‌சறியாருமிர்குறைப்பர்கொல்லோ 
மடலவிழ்கமலப்போதில்வாள்‌ டெர்தனையகண்ணாய்‌. 

(இ-ள்‌.) உடை - கரையையுடைக்குன்ற, இரா பரவை - அலை 
களையுடைய சமுத்திரஞ்‌ சூழ்ச்‌ச, ஞாலத்‌.து - பூமியினிடத்தில்‌, உயாச்‌ 
,தவா - பெரியோகள்‌, தொழும்பு பூண்ட அடியவா - தொண்டுபட்ட 
வேலைக்காராகள்‌, இழைத்த தீமை - செய்த குற்றத்தை, அருளொ 
இம்‌ - இருபையுடனே, பொறுப்பது அல்லால்‌ - பொறுத்துக்கொள்‌ 
வதசேயல்லாமல்‌, கொழியவா போல்‌ - தீயவாபோல, 9ி- சோபித்த, 
ஆர்‌ உயிர்‌ - பொருர்திய ஜீவனை, குறைப்பர்‌ கொல்லோ - சேஇப்பரா 
களோ, மடல்‌ அவிழ்‌ கமலம்போதில்‌ - இதழ்கள்‌ விரிர்த தாமரை மல 
ரில்‌, வாள்‌ டெக்து அனைய - இரண்வொள்க எிருர்ததையொத்த, 
கண்ணாய்‌ - கண்களையுடைய தமயச்‌இியே, எ-று. 

(௬-௮.) தமயர்தியே! பெரியோ அடி.யவாசெய்த குற்றத்தைப்‌ 
பொறுப்பதல்லாம லுமிரச்சேதம்‌ செய்வாரோ என்பதாம்‌, 

கலவிவேளையில்‌ மாதாக்‌ தெஞ்செய்வதே முக்யம்‌, மத்தவேளை 
மில்‌ ஒருவர்க்‌ சொருவா செய்ப மரியான்‌ பக்கக்‌ *கேண்டே தின்‌ 


மணம்புரிபடலம்‌. கட 
ப 


தலால்‌, களன்‌ *அடியவரிழைத்த தமை யருளொடும்‌ பொறுப்பதல்‌ 
லாம்‌ - கொடியவாபோலச்‌ சீறி யாருமா குறைப்பர்‌ கொல்லோ? 
என்றான்‌, (௫௩) 
அள்ளிலைமணிப்பூண்‌ கோதையருளெனப்பணிதலோடும்‌ 
கள்ளுலாஈறியகூட்தல்கலவியினுரை த்தயாவும்‌ 
இள்ளைகண்மிழற்றுமாறுகேட்டிளநிலவுகாலு 
முள்ளெயிதிலங்கச்செவ்விமுகிழ்ககைகோட்டினாளே. 


(இ-ள்‌.) ௮ள்‌ இலை- நெரும்யெ ௮ரசிலைபோன்ற, மணி பூண்‌- 
சத்சாபரண மணிர்த, கோதை - தமயர்தியே!, அருள்‌ என - இருபை 
செய்யென்று, பணிதலோடும்‌-வணங்ெ மாதஇரத்தில்‌, கள்‌ உலாம்‌- 
தேனானது பெருகு?ன்ற, நதிய கூந்தல்‌ - வாசனைபொருரந்திய கூர்த 
லையுடைய தமயர்தியானவள்‌, கலவியில்‌ - புணாச்சியில்‌, உரஜ்‌,௪ 
யாவும்‌ - சொல்லியவெல்லாம்‌, இள்ளைகள்‌ - இளிப்பிள்ளைகள்‌, மிழம்‌ 
௮ம்‌ ஆறு - சொல்லும்விதத்தை, கேட்டு - காஇற்கேட்டு, இள நிலவு 
காலும்‌ - இளஞ்சர்இிரிகையைக்‌ கக்குன்ற, முள்‌ எயிறு - மூருக்து 
போன்ற த்‌தஙகள்‌, இலங்க - பிரகா௫ிக்க, செவ்வி - அழகு, முடுழ்‌ - 
அரும்புஇன்ற, சகை - புன்சிரிப்பை, கோட்டினாள - செய்தாள்‌, ௪-.று. 


(௧-.த.) களன தமயச்தியே ! இருபைசெய்யென வணங்னே 
வுடனே தமயந்தி புணாச்சிமிற சொன்னசொறகளைக்‌ இளிகள்‌ சொல்‌ 
லக்கேட்டு ஈகைத்தாள்‌ என்பதாம்‌. 


தாமிருவருங்‌ கலவியிற்‌ பேனெவற்றைக்‌ இளிப்பிள்ளைகள்‌ 
வெளிப்படுததலால்‌ தமயாதி அம்உனம்‌ காணி ஈகைத்தன ளென்க. () 


இன்னமிழ்துயிர்‌,ததசெவ்வியிளகிலாவுருவுவாய்க்‌த 
நன்னலங்கனிந்தகோதைகஈகைமுகவாயில்பெற்றுப்‌ 
பொன்னவிர்சுணங்குபூத்தபுணாமுலைககோடுபுல்லிக்‌ 
கன்னவிரோளான்காமக்கடலகத்தழுர்தினானே, 


(இ-ள்‌.) இன்‌ அமிழ்து உயித்த - இனியவமிாாதத்தை யீன்ற, 
செவ்வி - அழகுபொருந்திய, இள கிலா - இளமை பொருந்திய நில 
வையொத்த, உருவு வாய்க்த - வடிவம்பொருகதிய, நல்‌ ஈலம்‌ சனிச்த- 
கல்ல ஈலமானது முதந்த, கோதை - தமயச்தியினத, ஈகை முகம்‌ - 
புன்சிரிப்பையுடைய மூகமாயே, வாயில்‌ பெற்று - தூதுபெற்று, 
பொன்‌ அவிர்‌ - பொன்னைப்போலும்‌ பிரகாசிக்இன்ற, சுணங்கு பூத்த 
தேமலானத உண்டாய, புணா முலை - நெருங்கிய ஸ்தனமாகய, 
சோடு - கொம்பினை, புல்லி - தழுவி, கல்‌ - மலைபோலும்‌ என்று, 
ஈவில்‌ - சொல்லாகின்ற, தோளான்‌ - தோளையுடைய ஈளமகாராஜன்‌, 
காமம்‌ கடல்‌ அகத்து - காமமாயெ சமுத்திரத்தினிடத்தில்‌, அழுச்‌தி 
ஞன்‌ - முழுகினான்‌, எ-று, ஏ-௮சை. 


(௧- ௮) சளன்‌ தமயச்தியைப்புணர்ர்து காமக்கடலிலே மூழ்டு 
என்பதாம்‌. 


௧௬ நைடதம்‌, 


'தமயச்தியிலுடைய ஈகைமுகத்தை சளன்‌ தன்வேண்டுகோளுக்கு 
வாயிலாகப்பெற்று காமக்கடலகத்‌ தழுச்தினானெனக்‌ கூட்டுக (௫௫) 


எறிஇரைசுருட்டுமுக்கீரினியகெள் எ மிழ்‌இனோடும்‌ 
பொறையுயிர்த்‌ லகல்வந்கபொலன்‌ கொடியனையகங்கை 
கறைகெழுகுருஇவைவேற்கண்வலைப்பட்டுிவெம்போர்சத்‌ 
இறல்கெழுசில்க வேறு9மிழ்ப்புண்டுகிட6 தன்றே, 

(இ-ள்‌.) எறி திரை - வீசாநின்ற அலைகளை, சுருட்டும்‌ - மடக்‌ 
இன்ற, முர்சீ£ - கடலானது, இனிய - இனிதாயெ, தெள்‌ ௮மிழ்‌, 
னோடும்‌ - தெளிச்த ௮மா£தததினோடும்‌, பொறை உமாச.த- பெறப்‌ 
பெற்று, உலடல்‌ வ$.த- உலகததிற றோன்றிய, பொலம்‌ கொடி அனைய 
கல்சை - பொறகொடியை யொத்த தமயக இயினது, கதை கெழு - 
உதிரச்‌ தோய்கத, குருதிவை வேல்‌ - வெந்த கூரிய வேல்போனற, 
கண்‌ வலை பட்டு - கண்ணின்‌ வலையி லகபபடடு, வெம்போ - வெவ்விய 
யுத்தத்தில்‌, இறல்‌ கெழு - வலிமை மிக்க, சிக ஏறு - களனாய ஆண்‌ 
சிக்சமான, சமிழ்பபு உண்டு - கடடுபபடடு, டோத.து - இருக த௮, 
எது. ஏ- அசை 

(௧- து.) தமயக்தஇி கண்களாயெ வலைகளில 5ஊனாயெ சில்கங்‌ 
கட்டுபபட்டிமுர்த.து எனபதாம்‌. 

,இறல்கெழுசில்கவேறு சிமிழ்பபுண்டு டெர்தன்‌ ஜென்பதுபோல, 
“வேட்டுவன்‌ புடசமிழ்த.து?” எனறா பிறரும்‌ (௫௪) 


மல்லலக்தோளினானுமழைமதர்கெடுலகணாளும்‌ 
புல்லுவிட்டொழியிலா விபபான்றிடுமெனன வெண்ணி 
யல்லுகண்பகலும்விள்ளா தணிஈலம்பருகயோம்கு ட்‌ 
செல்வுழிநிகழ்ருதவெலலாஞ்செப்புவான்றொடங்குடின்றே 


(இ-ள்‌.) மல்லல ௮ம்‌ தோளினாலும்‌ - வலிபொருந்திய அழயெ 
தோளையுடைய ௩ளஜும்‌, மழை - குளி£ச்சிபொருக்திய, மதர்‌ நெடு 
கண்ணாளும்‌- களிப்பையுடைய கெடிய கண்களையுடைய தமயச்தயும்‌, 
புல்லு லிட்டு - ஒருவாக்கொருவா தழுவுதலைவிட்டு, ஒழியில்‌ - சீல்இல்‌, 
ஆவி - பொன்றிடும்‌ என்ன - உயிரானது போ.ப்விடுமென்று, எண்ணி- 
நினைத்து, அல்லும்‌ - இராபபொழுதிலும்‌, ஈண்‌ பகறும்‌ - பகற்பொழு 
திலும்‌, விள்ளா.து - நீம்காமல்‌, அணி கலம்‌ பரு9- அழனெ.த சலத்தை 
யுண்டு, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, செல்வழி - செல்லுமிட இல்‌, கிகழசத 
வெல்லாம்‌ - ஈடச்சனவனைதீதும்‌, செப்புவான்‌ - சொல்றும்படி, 
தொடல்குடன்றேன்‌ - ஆரம்பிக்இன்றேன்‌, எ-று. (௫௭) 


(௧-2.) ச௭ஜுர்‌ தமயர்தியு ம.றுபலிததவிடத்த ஈடர்தவை 
டெல்லாஞ்‌ சொல்லத்தொடங்குவெறேன்‌ என்றா என்பதாம்‌. 

இருத்‌.துயி லாசமார்பன்‌ சேயரிக்‌ கண்ணியோ0) 
மருத்தியி லுவர்‌துபைம்பொ னணிசகர்க்‌ சேகலெண்ணி, 


மணம்புரிபடலம்‌, ஓ௧௭ 


விருப்பொடு விதர்ப்பர்‌ கோலுக்‌ குணர்த்தலும்‌ விதர்ப்‌ 
பன்‌ காதற்‌, புரிக்குழன்‌ மடந்தை யோடும்‌ வதுவைமண்‌ 
டபத்திற்‌ புக்கான்‌. 

(இ-்‌.) இரு யில்‌ - இலக்குமி தங்குஇன்ற, ஆரம்‌ மாபன்‌ - 
பதக்கத்தையணிர்த மாபினையுடைய களமகாராசன, சே ௮ரி கண்ணி 
யோடும்‌ - வெர்‌. ரேகைகளுள்ள கண்களையுடைய தமயர்தியோடும்‌, 
அருத்இயின்‌ - ஆசையினால்‌, உவங்து - மூழ்ம்‌. து, பைம்பொன்‌ - பசிய 
பொன்மயமாயெ, ௮ணி ஈகாக்கு - அழயெ மாவிந்தமாககாக்கு, ஏக 
எண்ணி - போகும்படி கினைதது, விருபபொடு - ஆசையுடன்‌, விதாப்‌ 
பாகோஜுக்கு - வீமராஜனுக்கு, உணாததலும்‌ - அறிவித்தலும்‌, விதாப்‌ 
பன்‌ - லீமராஜனானவன்‌, காதல்‌ - ஆசையையுடைய, புரி சூழல்‌ - கட்‌ 
டுப்பட்ட கூர்‌ தலையுடைய, மடந்தையோடும்‌ - துணைவியுடன்‌, வதுவை 
மண்டபத்தில்‌ - விவாகமண்டபத.தில்‌, புக்கான - புகுந்தான்‌, எ-று. () 

(௧-2) ஈளன்‌ தமயர்‌தியுடனே தன்லூ£க்குப்போச வெண்ணி 
வீமனுக்‌ கறிவிக்க, வீமன்‌ தன்மனைவியுடன கலியாணமண்டபத்துக்கு 
வம்தான்‌ என்பதாம்‌. 
பொழிகஇர்மணியிற்செய்தபுதவுடைக்கடிகொள்வாயில்‌ 
குழைமுகம்பொருகவேற்கட்கோகையர்விரைவினோடி. 
விழைவொடுவிதர்ப்பர்கோமான்‌ போந்தமை விளம்பலோ 
மழவிடையனையான்‌ போந்துமாமனைததழுவினானே. [டும்‌ 

(இ-ள்‌.) பொழி கதா - கதாகளை வீசுடன்ற, மணியில்‌ செய்த- 
சத்சங்களாற்‌ செய்த, புதவு உடை - சுதவையுடைய, கடி கொள்‌ 
வாயில்‌ - காவலைக்கொணட வாசற்படியில்‌, மூழை முகம்‌ - காஇன்‌ 
முகத்தை, பொருத - மோதிய, வேல்‌ கண்‌ - வேல்போன்ற கண்களை 
யுடைய, கோதையா - மாதாகள, விரைவின்‌ ஓடி - விரை£துபோய்‌, 
விழைவொடும்‌ - விருப்பததோடும, விதாபபா கோமான்‌ - வீமராஜன்‌, 
போச்தமை - வர்ததன்மையை, விளமபவோடும்‌ - சொன்னவளவில்‌, 
மழ விடை அனையான - இளவேற்றையொதத ஈளமகாராஜன்‌, 
போந்து - வசத, மாமனை - மாமனாரை, தழுவினான்‌ - தழுவிக்கொண்‌ 
டான்‌, எ-று. ஏ - அசை. 

(௧-௮.) வீமன்‌ உந்ததைப்‌ பெண்கள்‌ சொல்ல களன்‌ வீமனைத்‌ 
தழுவினான என்பதாம்‌. (௫௯) 

மழையுறழ்‌ தடக்கை வேந்தன்‌ மனைப்பெருங்‌ சழமை 
பூண்ட, தொழுதகு கற்பி னாளைச்‌ சுடர்மணிக்‌ கொம்பி 
ஜொல்‌, யெழில்குவி௩்‌ தனைய ஈங்கை யிழைஞ்சலு மெடுத்‌ 
அ மோந்து, விழைவொடு குறம்கில்‌ வைத்து மெய்யுறத்‌ 
தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌. 


(இ-ஸ்‌.) மழை உ௰ழ்‌ - மேகத்தையொத்த, தடம்‌ சை - விசா 
லம்பொருர்திய, கையையுடைய, வேந்தன்‌ - வீமனுடைய, மனை - 
௪௪ 


டுசவு கைட்தம்‌, 


வீட்டுக்கு, பெரு இழமை பூண்ட - பெரிய வுரிமையைக்கொன்ட, 
தொழுத்கு - வணங்கத்தக்க, கற்பினாளை - கற்பையுடைய தாருகா 
சனியை, சுடா - கார்தியையுடைய, மணி கொம்பின்‌ - ரத்கக்கொம்பு 
போல்‌, ஓல்இ - வளைந்து, எழில்‌ குவிந்தது ௮னைய - அழகெல்லா 
மொன்றாய்க்‌ குவிசச)தை யொத்த, ஈங்கை - தமயச்தியானவள்‌, 
இறைஞ்சலும்‌ - வணகைலும்‌, எடுது - கைகொண்டுமூக், மோர்த- 
(உச்‌) மோக்.து, விழைவொடு - ஆசையோடு, குறல்லெ வைத்து - 
தொடையின்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டு, மெய்‌ உற - மெய்யிலேபொ 
ருக்‌.த, தழுவினாள்‌ - தழுவிக்கொண்டாள்‌, எ-று. 

(௧-௮) தமயதி தன்‌ தாயை வணப்னவுடன்‌ தாயா௫ய 
தாருகாசனி மகளையெடுத்த முததமிட்டுத தொடையில்‌ வைத்துத்‌ 
தழுவிக்கொண்டாள்‌ எனபதாம்‌, (௬௦) 
அன்னைதாடொழுதுபின்னரலத்தகக்குழம்புதோய்ட்த 
பொன்னிதழ்க்கமலஞ்சேப்பப்புணர்முலைதாங்கலாகா 
மின்னுதழ்மருங்குதேம்பமெல்லெனவொஜதும்கிப்போ௩்து 
தின்னுடைத்தகாதைபைம்பொற்றாளிணைவணங்கினாளே. 

(இ-ள்‌.) அன்னை தாள்‌ தொழுது - தாயினது பாதததை 
வணக்க, பின்னா - பின்பு, அலத்‌தகம்‌ குழம்பு தோயந்த - செம்பஞ்‌ 
சுக்‌ குழம்பு படிந்த, பொன்‌ இதழ்‌ - பொன்னையொத்த இதழ்களை 
யுடைய, கமலம்‌ சேப்ப - பாததாமரைகள்‌ சிவக்க, புணா முலை - 
கேருவ்கயெ ஸ்தனங்களை, தாக்கல்‌ ஆகா - தாங்கமாட்டாத, மின 
உறழ்‌ - மின்னலையொத்த, மருங்கு தேம்ப - இடையானது வரு£௪, 
மெல்‌ என ஒதும்டு போந்து - மிருதுவாக நடந்து வந்து, தன 
னுடை தாதை - தனஞுடைய தகபபஞடூய வீமராஜலுடைய, பைம்‌ 
பொன்‌ த௲ள்‌ இணை - டசிய பொனனையோத்த உபயபாதஙகளை, 
வணய்‌இஞாள்‌ - இறைஞ்சினள்‌, ௭-௮. ஏ - அசை, 

(௧-௮) தமயகதி தன பிதாவாகிய வீமனை வணயப்இஞள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. (௬௪) 
வணம்றுண்மருங்குநோவவல்லியினொல்கிகின்ற 
சுணங்களெமுலையஞ்சாயத்சுடர்க்கொடி.தனையும்வேந்தர்‌ 
நிணல்கமழ்குருதிவைவேனளனையுகோக்ககேரா 
ருணங்யெழுன்நில்வேந்தனுவகையங்கடலுளாழ்ந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) வணம்ட - தொழுது, நுண்‌ மருங்கு - நுட்பமாக 
இடையானது, கோவ - வருந்த, வல்லியின்‌ - கொடிபோல, ஓல்‌ 
நின்ற - அசைந்து எதாடின்ற, சுணங்கு - தேமல்பூச்‌,த, இள முலை - 
இளமையாயெ ஸ்தனம்களையும்‌, ௮ம்‌ சாயல்‌ - அழகிய தோற்றததையு 
முடைய, சுடா கொடிதனையும்‌ - தமயக்‌. இயையும்‌, வேதா -(௪2்‌.தருக்‌ 
களாயெ) ௮ரசாசளறு, நிணம்‌ கமழ்‌ - மாமிசம மாறுன்ற, குருதி - 
உதிரச்தோய்க்த, வை வேல்‌ - கூரியவேலையுடைய, சளனையும்‌ - சள்‌ 
முகாராஜனையும்‌, சோக்டு - பா£த.து, சேரார்‌ - பசைவர்‌, உணள்யெ - 
வாடியிருக்‌இன்ற, முன்றில்‌-மும்றச்தையுடைய, வேர்தன்‌-வீமசாஜன்‌, 


மணம்புரிபடலம்‌. ௧௯ 


உவகை கடலுள்‌ - சச்தோஷமாயெ கடலினிடத்தில்‌, அழ்ச்தான்‌ - 
முழுனன்‌, எ-று, ௮ம்‌ - அசை, 

(க-ஜு.) வீமராஜன்‌ மகளையு மருமகனையும்‌ பாரத்து ம௫ழ்ச்தான்‌ 
என்பதாம்‌. (௬௨) 
பண்ணமைகலினமான்றேசாயிசமிரட்டிபாய்மா 
வண்ணலங்களிகஈல்யானையாயிரத்தறுபத்தொன்பான்‌ 
கண்ணகன்விசும்புபூச்‌சகற்பகத்தருவினோடு 
மண்ணிழிட்‌் தனையபேரூரைம்பதும்வழஉ௫னானே. 

(இ-ள்‌.) பண்‌ அமை - சேணமமைதந்த, கலினம்‌ - கடிவாளத்‌ 
தையுடைய, மான்‌ - குதிரைகட்டிய, தோ ஆயிரம்‌ - ஆயிரந்தோக 
ஞம்‌, இரட்டி பாய்‌ மா - இரண்டாயிரங்‌ குதிரைகளும்‌, ௮ண்ணல்‌ - 
பெருமையினையும்‌, ௮ம்‌ - அழனேயும்‌, களி - செருக்ளேயு முடை.ப, 
சல்‌ - நல்ல, யானை அமிரத்து அறுபத்து ஒன்டான்‌ - *யிரத்தறுபத்‌ 
தொன்ப.து யானைகளும்‌, கண்‌ அகல்‌ விசும்பு - இடமகன்ற தெய்வ 
லோகம்‌, பூத்த - மலாக்த, கம்பகததருவினோடும்‌ - கம்பக விருட்சங்க 
ஞூடனே, மண்‌ - பூமியினீடத.த, இழிசத.து அனைய-வச்சதையொத்த, 
போ ஊா ஐம்பதும்‌ - ஐம்பது பெரிய ரொமங்களையும்‌, வழங்கினான்‌ - 
கொடுத்தான, எ-று. ஏ - ௮சை. 5 

(௧- ௮.) வீமராஜன்‌ மகளுக்குத்‌ தோ ௧௦௦0, குதிரை ௨000. 
யானை ௧௦௬௯, ஊா ௫௦ கொடுிததான்‌ என்பதாம்‌. (௬௩) 
பொருதிரைப்புணரியீன்றபொலன்‌ கொடியனையசெவ்வி 
பரிவையரிருபத்தையாயிரவர்ஈல்லசவ்லொடும்‌ 
வருமுலைப்பவளச்செவ்வாய்வனிதையசெழு.தூற்றெண்ம 
சிருபதுகோரி.செம்பொனினிஇனில்வழல்ஜோனோ. 

(இ-ள்‌,) பொரு திரை - மோதுகின்ற அலைகளையுடைய, 
புணரி - தஇருப்பாற்கடலானது, ஈன்ற - பெற்ற, பொலன்‌ கொடி. 
அனைய - இலக்குமியை ஓத்த, செவ்வி - அழகையுடைய, அரிவையா 
இருபத்து ஐயாயிரவா - இருபத்தையாயிரர்‌ தோழிகளும்‌, சல்‌ - கல்ல, 
அரங்கில்‌ - சபையில்‌, அடும்‌ - ஆடாநின்ற, வரும்‌ மூலை - வளர்ந்து 
வருஇன்ற ஸ்தனங்களையும்‌, பவளம்‌ செவ்வாய்‌ - பவளத்தையொத்த 
சிவர்த வாயினையுமுடைய, வனிதையா எழுழாற்று எண்மா - எழு 
ாற்றெட்டு சாட்டியப்பெண்களும்‌, இருபதுகோடி. செம்பொன்‌ - 
இருபதகோடி. செம்டொன்‌ சாணயங்களையும்‌, இனிதினில்‌ - இன்ப 
மாக, வழக்கனொான்‌ - கொடுத்தான்‌, எ-று. ஏ - ௮சை, 

(௧- து,) வீமராஜன்‌ தோழிகள்‌ ௨௫௦௦௦, காட்டியப்பெண்கள்‌ 
௭௦௮), பொன்‌ ௨௦ கோடியும்‌ கொடுத்தான்‌ என்பதாம்‌. (௬௪) 
பொழிகஇர்மணிசெய்கட்டில்புனைமலர்ப்பாயல்பைம்பொ 
னிழைபயில்வண்ணப்பேழையினியசாக்தாற்றியோடு 
நிழதவழ்மணிக்கண்ணாடி.ரித்‌இலமுகடுவேய்ந்த 
கொழுகொளிக்கவரியின்னவுலப்பிலல்னொனே, 


இ.௨௦ ைட்தம்‌, 


(இ-ள்‌.) பொழி கதா-ரெணங்களைப்‌ பொழினெற, மணி செட்‌- 
சத்கல்களாற்செய்த, கட்டில்‌ - கட்டிலும்‌, புனை மலர்‌ பாயல்‌ - புட்‌ 
ப௪யனமும்‌, பைம்பொன்‌ - பளயபொன்னாறத்செய்த, இழை பயில்‌ - 
ஆப. ரணங்கள்‌ வைக்கின்ற, வண்ணம்‌ பேழை - அழ$ய பெட்டிகளும்‌, 
இனிய சாந்தாற்றியோமி - இனிமையையுடைய கால்செய்வட்டத்து 
டன்‌, நிழல்‌ தவழ்‌ - ஒளிதவழ்கன்ற, மணி கண்ணாடி. - ரதீதத்தால்‌ 
விளிம்புசெய்த கண்ணாடிகளும்‌, நிசஇிலம்‌ - முத.தக்களால்‌, முகடு 
வேய்ந்த - முகடுசெய்யப்பட்ட, ஒழுகு ஒளி-மிகுக்த ஒளியையுடைய, 
கவரி - சாமரைகளும்‌, இன்ன - ஆயெவிவைகளை, உலப்பு இல - ௮ள 
வற்றவைகள்‌, ஈல்‌இனான்‌ - கொடுததான்‌, எ-று. ஏ- ௮சை, 

(௧- ௮.) வீமராஜன்‌ சட்டில்கள்‌, புட்பசயனம்‌, பெட்டிகள்‌, 
ஆலவட்டம்‌, கண்ணாடி, சாமனை, இவைமுதலிய பலவுங்‌ கொடுத்தான்‌ 
என்பதாம்‌. (௬௫) 
அல்லியங்கமலகல்கெசசரிற்புகுக்துவாழும்‌ 
மெல்லின லது ழகொடுப்லகாத்‌ புல்லி 
மல்லலக்தெரியல்வீமன்மனை வியர்பலருமாழ்இ 
யெல்லையில்‌ துயரினோடுந்தனித்‌ தனியிரங்கினொரே. 

(இ-ள்‌.) அல்லி- அ&விதழையுடைய, அம்‌ - அழயெ, கமலம்‌ - 
தாமரைமலரை, நீங்‌ - விட்டு, ௮ரசா இல்‌ - இராஜமனையில்‌, புகுர்‌.த- 
சோர்து, வாழும்‌ - வாழ்னெற, மெல்‌ இயல்‌ - இலக்குமியாய தம 
யந்தஇியை, பிரியல்‌ ஆற்றா - பிரியமாட்டாத, விழைவொடு - அசை 
யுடனே, பல கால்‌ புல்லி - பலச.ரம்‌ அணைத.துக்கொண்டு, மல்லல்‌ - 
வளம்பொருச்‌இிய, ௮ம்‌ - அழயெ, தெரியல்‌ - மாலையணிர்த, வீமன்‌ - 
வீமராஜனுடைய, மனைவியா பலரும்‌ - சேவிமா பலரும்‌, மாழ்‌9 - 
மயல்‌, எல்லை இல்‌ - அளவில்லாத, தயரினோடும்‌ - துன்பததோடும்‌, 
தனி சனி - தனித்தனியாக, இரங்கினொ - வருந்திஞாகள்‌, ௭ - று, 
ஏ- அசை. 

(௧-.து.) வீமன்‌ மனைவியா பலரும்‌, தமயச்தி பிரிவைச்‌ சட 
யாமல்‌ வருந்தினாகள்‌ என்பதாம்‌, (௬௪) 
பெருக்துயருழந்துவாடும்பிணையனார்‌தம்மைகோக்‌ இ 
விரிர்தபூர்துளவினோன்பின்விரைமலர்க்கோதையேச 
வருக்திமுன்னுயிர்த்தெண்ணீர்மறிகடல்வருக்‌ இம்றோவென்‌ 
இருர்தவர்க்கிறைவனான கோ தமனாற்றினானே, 

(இ-ள்‌.) பெரு துயா உழகது- மிகச்‌ த துன்பத்தி லலைச்‌த, 
வாடும்‌ - வருர்துன்ற, பிணையஞாதம்மை - மானையொத்த மச்சை 
யை, சோக்இ- பாத்து, விரிச்ச - மகரக்‌ த, பூ - புட்பத்தையுடைய, 
துளவிஜேன்‌ பின்‌ -தளசிமாலையையுடைய மகாவிஷ்ஹுவின்‌ பின்னே, 
விரை - வாசனைபொருந்திய, மலர்‌ - தாமரைமஎரில்‌ வாசமாமிருச்‌ 
இன்ற, கோதை - இலக்குமியானகள்‌, ஏச - போக, வருச்இ - வரும்‌ 
தப்பட்டு, முன்‌ உமிரத்த - முன்னே பெத்‌ற, தென்‌ நீர்‌- தெளித்த 
நீரையுடைய, மதி கடல்‌- புரளாநின்‌ற எமு.த்‌இரமானத, ஒருர்தி்0 


மீட்டுப்படலம்‌. டக்க 


என்று - வருத்தமுற்றதோ வென்று, அறார்தவர்க்கு - அரியதல.த்தை 
யுடையவர்க்கு, இறைவன்‌ ஆன - அரசனான, கோதமன்‌ - கெளதமன்‌, 
ஆத்தினான்‌ - தேம்றினான்‌, எ-று. ஏ - அசை, 

(௧-த.) கெளதமா வீமன்‌ மனைலிகளைத்‌ தேத்தினார்‌ என்பதாம்‌) 
அன்னையசம்மெலோதஇத்தோழியையருளினோக்க 
யுன்னினுமிவணமேற்காதலுளமெனவுரைக்கிலேமா 
லென்னினுமின்றுதொட்டுமின்னுயிர்‌ ச தோழியல்லை 
மின்னனாட்கன்னைநீயேவேண்‌ வெபுரிதியென்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ன்னையா - தாய்மாகள்‌, ௮ம்‌ - அழூய, மேல்‌ - 
மிருதுவாய, ஓதி - கூர்தலையுடைய, தோழியை - உயிப்பாங்டுயை, 
அருளின்‌ - இருபையினால்‌, நோக்‌ - பாரத்து, உன்னிஐ.ம்‌ - உன்னைப்‌ 
பாரக்லும்‌, இவண்மேல்‌ - இர்சத்‌ தமயாதியின்மீது, காதல்‌ உளம்‌ 
என - ௮சை உள்ளோ மென, உரைக்கலேம்‌ - சொல்லுன்திலேம்‌, 
என்னிலும்‌ - ஆனாலும்‌, இன்றுதொட்டும்‌ - இன்றுமுதலாகவும்‌, இன்‌ - 
இனிதாடிய, உயித்‌ தோழி அல்லை - உயி£பபாவ்கெல்லை, மின்‌ ௮ன்‌ 
னாட்கு - மின்னலையொத்த தமயர்‌இக்கு, அன்னை நீயே - நீயே தாய்‌, 
வேண்டுவ - வேண்டியவைகளை, புரிதி என்றா - செய்யென்று சொன்‌ 
ஞாகள்‌, எ-று. 

(௧- த.) தாய்மாகளனைவருக்‌ தமயச்தி தோழியைப்டாத்து 
இன்றுதொடம்டு2்‌ தமயந்இிக்குத தோழி நீயல்ல, நீயே தாய்‌, 
இவளுக்கு வேண்டுவவவற்றை௪ செய்யென்றாகள்‌ என்பதாம்‌. (௬௮) 


மணம்புரிபடலம்‌ முற்றிற்று. 





ஆ. செய்யுள்‌ - ௮௬௪. 





மீட்சிப்படலம்‌. 

[இப்படலத்தால்‌ ஈளஎமகா. ராசன்‌ தமயர்‌தியோடுர்‌ தன்‌ 
னகரதத்‌இம்குப்‌ போகுதல்‌ சொல்லப்பமன்றத.] 
அறர்க்கழிெெெடிலடி. யாசிரியவிருத்சம்‌ 

மற்திவை நிகழும்‌ வேலை மழ்வொடு மாமன்‌ தன்பால்‌, 
வெற்றிகொள்‌ குருதி வைவேல்‌ வேந்தர்கோன்‌ விடைகொ 
ண்‌ டே, யற்றமில்‌ கேள்வி சான்ற வமச்சரை யினிதஇ 
னோக்கி, யிற்றைகா ளெழுச்சி யென்ன விமிழ்முச சறைக 
வென்ருன்‌, 

(இ-ள்‌,) மற்று இவை - பின்பு இக்காரியம்கள்‌, கிகமும்‌ வேலை - 
சடக்கும்பொழுத, ம௫த்வொடு - சச்தோஷத்துடனே, மாமன்‌ தன்‌ 
பால்‌-லீமராஜனிடத்தில்‌, வெம்தி கொள்‌ - செயத்தைக்கொண்ட, ஞரு 
இலை வேல்‌ - இசத்தச்தோய்ர்‌ த காரமைபொருக்திய வேலையுடைய, 


இ௨௨உ நைடதம்‌, 


(வேந்தாகோன்‌ - களமகாராஜன்‌, விடை கொண்டு ஏட - உத்தரவு 
பெற்றுக்கொண்டு போய்‌, அற்றம்‌ இல்‌ - சோர்வில்லாத, கேள்வி 
சான்ற - யொனமுள்ள, அமச்சரை - மத்‌இரிகளை, இனிதின்‌ சோக - 
இன்பமாகப்பார தீது, இற்றை காள்‌ - இன்றைத்தினம்‌, எழுச்சி என்ன- 
புமப்படுதலென்று, இமிழ்‌ - சத்தியாநின்ற, முரசு - பேரிகையை, 
அறைக என்றான்‌ - அடியுங்களென்று சொன்னான்‌, எ-று. 


(௧-.து,) ஈளன்‌ வீமனிடத்து விடைபெற்றுக்கொண்டு மச்‌இரி 
களைப்பராத்து இன்று புறப்படுதலென்று முரசறையச்சொன்னான்‌ 
என்பதாம்‌. (௧) 

கலிவிருத்தம்‌ 
அ௮ண்ணலம்குருஇவேலரசனேவலிற்‌ 
கண்ணகன்முரசெழுகடலினார்த்தெழ 
வெண்ணிடவிடமிலையென்ன கேமிசூழ்‌ 


மண்ணகவரைப்பெலாமலிந்ததானையே, 


(இ-ள்‌.) ௮ண்ணல்‌ - பெருமைபொருக்திய, ௮ம்‌ - அழக, 
குருதி வேல்‌ - இரத்தம்தோய்ம்‌ த வேலாயுதத்தையுடைய, அரசன்‌ - 
களமகாராசஜடைய, எஏவலில்‌ - உத்தரவினால்‌, கண்‌ அகல்‌ - இ_ 
[மசன்ற, மூரசு - பேரிகையானது, எழு கடலின்‌ - ஏழ்‌ கடலின்‌ ஒளி 
யைப்போல, அத்து எழ - மிகுக்தொலிகக, எண்‌ இட - எள்ளை இடு 
தற்கு, இடம்‌ இல்லை என - இடமில்லையென்று சொல்ல, நேமி சூழ்‌ - 
சமுத்‌இரஞ்சூம்ச்த, மண்ணகம்‌ - பூமியினுடைய, வரப்பு எல்லாம்‌ - 
எல்லையெல்லாம்‌, தானையே - சேனைகள்‌, மலிர்‌த- நிறைந்தன, ௭ - று. 
ஏ- அசை. 


(௪-.த.) களனேவலால்‌ முரசறையச்‌ சேனைகள்‌ நிறைந்‌ தன 
என்பதாம்‌. (2) 


நிலவுவெண்கவிகைமேனிழந்றத்தண்மஇக்‌ 
கலைநிலாக்குவிந்தனகவரிகால்செய 
மலர்தலையுலகெலாம்புசக்குமன்னவன்‌ 
சிலையுலாக்தமனியத்தேரிலேதினான்‌. 


(இ-ள்‌.) நிலவு - பிரகாசியாகின்‌ற, வெள்‌ கவிகை - வெண்‌ 
கொற்றக்குடையை, மேல்‌ நிழற்ற - மேலேபிடிக்க, தண்‌ - குளிச்சி 
பொருச்‌இய, மதி - சந்திரனுடைய, கலை நிலா - சோடசகலைகளின்‌ 
பிரகாசம்‌, குவிக்‌ தன - குவிந்த தோற்றம்போல்‌, கவரி- சாமரைகள்‌, 
கால்‌ செய - காற்றை வீச, ' மலா தலை உலகெலாம்‌ - பசரர்த விடச்‌ 
தையுடைய உலகமுமுதும்‌, புரககும்‌ - இரட்டிக்காநின்‌ற, மன்னவன்‌- 
அரசன்‌, சிலை உலாம்‌ - மலைபோல்‌ உலாவுடன்ற, தமனியம்‌ - பொன்‌ 
னாலாயெ, தேரில்‌ - இரதத்தின்மிதில்‌, ஏறினான்‌ - ஏதிக்கொண்டாள்‌, 
எ-று. 


(௪ - அ.) களன்‌ தேரி லேதிஞன்‌ என்பதாம்‌. (௩) 


மீட்ரிப்படலம்‌. இடா 


கலிகெழுமுசசுகண்கறங்குமோதையாற்‌ 
பொலன்முகடுடைந்துமேற்போயிற்நில்லையே 
லலர்தலைவிசும்பினிலடங்கலாவதே 
நிலமிசையெழுந்துமேனிமிர்ந்ததூளியே. 


(இ-ள்‌.) கலி கெழு- சத்தம்பொருக்திய, முரசு கண்‌ - பேரி 
கையின்‌ கண்ணானது, கறஙகும்‌ ஓதையால்‌ - தலிக்குஞ்‌ சத்தத்‌ தினால்‌, 
பொலன்‌ - அழகுபொருக்திய, முகடு - ௮அண்டமுகடானது, உடைந்து - 
உடைபட்டு, மேல்‌ போயித்று இல்லையேல்‌ - மேலண்டஙகளில்‌ போகா 
மற்போனால்‌, நிலமிசை - பூமியின்மீது, எழுர்து - எழுமபி, மேல்‌ 
நிமிர்த- மேலே உயாகத, தூளி - புழுகள, அலா தலை வீ௫ிம்பி 
னில்‌ - பரச்தவிடத்தையுடைய ஆகாசத்தில்‌, அடங்கா வதே - அடங்‌ 
குமோ, எ-று 


(௧- து.) புழுதகள்‌ பேரிகைச்சத்தத்தா லண்டமூடைந்து அப்‌ 
பாற்‌ போகாவீடில்‌ காயல்‌ கொள்ளுமா என்பதாம்‌. (௪. 


இருங்கடற்ருனையினெழு௩்தறுண்டுகள்‌ 
பொரும்களிறுமிழ்மதம்பொழிந்ததில்லையேற்‌ 
கருவ்கடலளதெழப்பருஇக்கார்ககுல 
மொருங்குவான்பொழியிலுமொழிக்கவொண்ணுமே, 


(இ-ள்‌.) இரு - பெருமைபொருச்திய, கடல்‌ தானையின்‌ - சேன 
சமுத்திரததில்‌, எழுக்த - எழும்பிய, நுண்‌ துகள்‌ - நுண்ணியபொடி. 
கள்‌, பொரும்‌ - ௪ண்டைசெய்யாநின்ற, களிறு உமிழ்‌ - யானைகள்‌ 
கககாநின்ற, மதம்‌ - மும்மதததையும்‌, பொழிந்தது இல்லையேல்‌ - 
பொழியாமற்போனால்‌, கரு கடல்‌ - கறுத்த சமுத்திரசலத்தை, 
அளறு எழ - சேறுபட, பரு? - குடித்து, கா குலம்‌ - மேகக்கூட்‌ 
டங்கள்‌, ஒருங்கு - ஒருமுகமாய்‌, வான்‌ - அகாசத்தினின்று, பொழி 
மிலும்‌- சொரிர்தாலும்‌, ஒழிக்க ஒண்ணுமே-போக்கக்கூடுமோ, எ-று. 

(௧ - த.) யானைகள்‌ மதம்பொழியாவிடில்‌ மேகஙகள்‌ கடலைமுற்‌ 
௮ுங்‌ குடி.ததுப்டொழியிலும்‌ புழுதிகளை ஒழிக்கக்கூடுமோ என்பதாம்‌. 


சுடர்விடுபருமணிச்சூட்டராவிள்மே 
னெடுநிலம்‌துளக்குறகின்‌றவாற்நினாத்‌ 
படரிருவிசும்பினித்பாய்ந்தவலல.து 
புடவிமேன்மிஇத்‌தலபுரவிவெள்ள மே, 


(இ-ள்‌.) சுடா வீடு- பிரகாசத்தை வீசாநின்ற, பரு மணி - 
பருத்தரத்கல்கள்‌ பொருச்திய, சூடு - உக்சக்கொண்டையையுடைய, 
அராகின்மேல்‌ - ஆதிசேஷன்மீது, நெடு நிலம்‌ - நெடிய பூமி, தளக்கு 
உ கின்ற ஆம்தினால்‌ - அசைவுற இருந்தபடியால்‌, படா - விரிர்த, 
இரு - பெருமைபொருர்திய, அசும்பினில்‌ - ஆகாசத்தில்‌, பாய்க்த 
வல்லது - தாவ்ச்சென்றன வல்லாமல்‌, புடவிமேல்‌ - பூமியின்மீத, 


௨௪ கசைடதம்‌, 


மிதித்தில - ஈடக்கவில்லை, புரகி, வெள்ளம்‌ - குதிரைக்கூட்டங்கள்‌, 
எழு. எ- ஓசை, 

(௧-௮.) குதிரைச்‌ கூட்டங்கள்‌ ஆகாயமாக்கமாயப்‌ போயின 
என்பதாம்‌. (௪) 

புதையிருள்‌ச்தொளிபொழியுஞ்செங்கஇ 
ருதயமால்வரையெழவொளியிழத்தலான்‌ 
மதிபலவாய்வெயின்மறைத்தல்போலுமாற்‌ 
கதிர்நிலா முத்தவெண்கவிகையீட்டமே. 

(இ-ள்‌.) புதை இருள்‌ 8. - நிறைந்த இருளைக்‌ கெடுத்து, 
ஒளி பொழியும்‌ - பிரகரசத்தைச்‌ சொரியாநின்ற, செம்‌ கஜா - சூரி 
யன்‌, உதயம்‌ மால்‌ வரை எழ - உயாந்த வுதய௫ரியி லுதிக்க, ஓளி 
இழத்தலால்‌ - பிரசாசததை நீக்குதலால்‌, மதி - சர்‌ தரனானவன்‌, 
பலவாய்‌ - அகேகரூபமாய்‌, வெயில்‌ - சூரியனை, மறைத்தல்‌ போலும்‌ - 
மறைத்தலையொக்ஞும்‌, கதா நிலா - நிலவுபோற்‌ ரணத்தை வீசு 
இன்ற, முததம்‌ - முத்இனாற்செய்த, வெள்‌ - வெண்மைபொருரந்திய, 
கவிகை ஈட்டம்‌ - முடையின்‌ கூட்டங்கள்‌, எ-று. அல்‌ - ஏ- ௮சை, 

(௧- ௮.) குடைக்கூட்டங்கள்‌ அநேகசர்‌இரனை யொத்திருர்‌ தன 
என்பதாம்‌. (௪) 

மழலையங்கிள்ளையும்வளர்த்தபூலையும்‌ 
குழைபொருதடங்கணார்கொண்டுசூழ்வர 
விழைவளர்முலையினாளிளகிலா க்கதிர்‌ 
பொழிமணிச்சிவிகையித்போயினாளரோ, 

(இ-்‌.) மழலை - மழலைச்சொல்லையுடைய, ௮ம்‌ இள்ளையும்‌ - 
அழயெ இளிகளும்‌, வளாச்த - (தாம்‌) வளாதத, பூவையும்‌ - சாகண 
வாய்ப்‌ புள்ளும, குழை பொரு - குண்டலமணிர்த காதுடன்‌ போ 
செய்யாகின்ற, தடம்‌ கண்ணா - விசாலமாஏய கண்களையுடைய தாதி 
யாகள்‌, கொண்டு சூழ்‌ வர - கையிற்கொண்டு சூழ்ச்துவர, இழை - 
ஆபரணக்களையணிஈத, வளா முலையினாள்‌ - வளாக்துவசாகின்ற ஸ்‌. 
னங்களையுடைய தமயர்தி, இள நீலா - இளஞ்சச்திரன்போல, கதா 
பொழி - ரணங்களைச்‌ சொரியாகின்ற, மணி சவ்கையில்‌ - முத்துப்‌ 
பல்லக்‌னெமீத, போயினாள்‌ - போனாள்‌, எ-று. ௮ரோ - ௮சை. 

-(௪- த.) தமயந்தி பெண்கள்‌ சூழ்ர்‌தவ.ர இரத்இனச்சிலிகை 
யின்மேற்‌ போயிஞரள்‌ என்பதாம்‌. (௮) 
கதிர்மணியடைப்பையும்கால்செய்வட்டமுக்‌ 
,ததைமயிர்க்கவரியு£்‌தாங்சிமெல்லென 
வதிர்குரழ்ெடுணிசிலம்பொடார்ப்பெழ 
மதரரிகெடுங்கணார்மருல்குபோயினார்‌. 

(இ-ள்‌.) கதர்‌ மணி- ரெணல்களையுடைய சத்சர்‌இனொத்செய்த) 

அடைப்பையும்‌ - தாம்பூலப்பையையும்‌, கால்‌ செய்‌ கட்டமும்‌ - காற்‌ 


மீட்சிப்படலம்‌, டு௨ட 


றை கீசுடின்ற விரிநிகளையும்‌, ததை மயி - நெருங்கிய மயிரை 
யுடைய, கவரியும்‌ - சாமரைகளையும்‌, தாட - சுமச்‌,த, மெல்‌ என - 
மெதுவாக, அதா குரல்‌ - ௮தாச்த சத்தத்தையுடைய, இண்இணி - 
இண்டுணிகள்‌, சிலம்பு - சலம்புகளுடனே, ஆாபபு எழ - ஆரவாரிக்க, 
மதா - மதாத்த, ௮ரி-செவ்வரிப.7க.த, நெடு கண்ணா - சீண்டகண்களை 
யுடைய மாதாகள்‌, மருங்கு - பக்கததில்‌, போயிஞா - போஞாகள்‌, 
எ.து. 

(க-து,) பெண்சள்‌ அடைப்டை ஆலஉட்டம்‌ சாமரை இவை 
களைச்‌ தாங்டுப்‌ பினசென்றாகள என்பதாம்‌. (௯) 


சாந்தணிந்தோங்யெதடங்கொள்வெம்முலை 
யேந்திழைத்தோழியசெண்ணின்மங்கையர்‌ 
பூர்கருநீழலித்பொன்னனாசெனக்‌ 

கூட்‌ தலம்பிடிமிசைக்குழாய்கொடே௫இஞர்‌. 


(இ-ள்‌.) சாந்து அணிந்து - சந்தனசத்தைத தரிக்சப்பெற்று, 
ஓலங்கயெ - உயாந்த, தடம்‌ கொள்‌ - விசாலததைக்கொண்ட, வெம்‌ 
மூலை - விருப்பத்சைத்தரும்‌ ஸ்தனதஇனிடததில, ஏந்து இழை 
தோழியா - ஆப. ரணககளைத்தா௩ய டாகடுகளும்‌, எண்‌ இல்‌ 
மல்கையா - எண்ணிக்கையிஃ்காத ஸ்‌தஇிரீகளும்‌, பூ தர௬- பூகினையு 
டைய சுற்பக விருட்சஜ.தினது, நீழலில்‌ - நிழலில்‌ வாசம்பண்ணுற, 
பொன்‌ அன்னூ என - இலக்குமியையொதத அரம்பைமாதாகள்‌ 
போல, கூந்தல்‌ - புறமயிரினையுடைய; ௮ம்‌ - அழூய, பிடிமிசை - 
பெட்டையானையின்மேல்‌, குழாங்கொடு - கூட்டயகொண்டு, ஏ௫ஞா - 
போயிஞாகள்‌, ௭-று. 

(க-.௮.) தோழிமாகளும்‌ பெண்களும்‌ யானைமேலேறிப்‌ 
போனூகள்‌ என்பதாம்‌, (௧0) 

கான்பயின்மரைமலர்ச்செல்விகாமு.று 
மான்பயினோக்்‌யெர்மகரயாழிடைச்‌ 
தேன்பயிறெள்விளிடாடத்தேனாயிழ்‌ 
கூன்களுஞ்சிந்கொடுகுதளுஞ்சென்றவே. 

(இ-ள்‌.) கான்‌ பயில்‌ மரை மலா - வாசனை பொருக்திய தாம 
ரைமலரில்‌ வாசம்பண்ணுடல்‌.ற, செல்வி - இலக்குமியானவள்‌, காமு 
ம்‌ - இச்சயொகின்ற, மான்‌ பயில்‌ நோக்கியா - மான்கள்‌ கற்காநினற 
பார்வையையுடைய மாதாகள்‌, மகரயாழிடை - மகர வீணையினிடத்‌ 
நில்‌, தேன்‌ பயில்‌- தேன்போல்‌ ம.துரம்பொருக்‌இிய, தெள்விளி 
பாட - தெள்விளியென்லும்‌ ராகத்தைப்பாட, தேனாயில்‌ - தேரை 
படோஷ்‌, கூன்களும்‌ - கூனரும்‌, ஈர்தொடு - அவயவமற்றவருடன்‌, 
குகளும்‌ - கள்ளரும்‌, சென்ற - போயினா, எ-று, ஏ- அசை, 

(௧-.௮.) பெண்கள்‌ மகரயாழ்பாடக்‌ கூனரும்‌ அவயவ வீன 
நம்‌ குள்ளரும்‌ போஞர்கள்‌ என்பதாம்‌, 


௫௨௭௬ ளரைடதம்‌, 


கூன்‌ சிட.து குறள்‌ எனபன உயாதினைப்‌ பொருளவேலும்‌ சொல்‌ 

லா லஃதிணை யாதலிழ்‌ சென்ற வென்றா. (௧௧), 
கொடிகளுங்குடைகளும்குழுமப்பல்லியய்‌ 
கடலுடைந்தாலெனக்கறங்யொர்த்தெழ 
வடிகெழுகுருஇிவேன்மன்னர்சூழ்வச 
நிடதனாடடைக்தனனேமிவேந்தனே,. 

(இ-ள்‌.) கொடிகளும்‌ - துவசங்களும்‌, குடைகளும்‌ - கவிகை 
களும்‌, குழும - சுற்றிவர, பல்‌ இயம்‌ - சானாவித வாத்தியங்கள்‌, கடல்‌ 
உடைச்தால்‌ என - சமுதஇிரமுடை து வருதல்போல, கலங்்‌இ ஆத்து 
எழ - குமுறி யாரவாரிக்க, வடி. கெழு - வடித்தல்‌ பொருச்திய, 
குருதி - இரத்தர்தோய்ர்‌௪, வேல்‌- வேலாயுதததையுடைய, மன்னா - 
அரசாகள), சூழ்வர - சூழ்ர்‌,துவ.ர, நிடதநாடு அடைர்தனன்‌ - நிடச்‌ 
தேசத்தைச சோசதான, நேமி - உலகத்தையுடைய, வேந்தன்‌ - ஈள 
மகாராசன்‌, எ-று. ஏ - அசை. 

(௧-௮.) களன்‌ ௮ரசாகள்‌ புடைசூழ்ச்‌ அவர நிடதசாட்டைச்‌ 
சோக்தான்‌ என்பதாம்‌. (௪௨) 

அருமறைமுனிவருமமைச்சர்வெள்ளமுவ்‌ 

குரைகடற்முனையும்குரவர்கூட்டமு 
முசசொலியதிர்குரன்முகிலினர்‌. த்தெழ 
விருகிலக்கிழவனையெதிர்கொண்டாசரோ. 

(இ- ஷ்‌) அரு மறை - அரிதாடுப வேதத்தையுடைய, முனிவ 
ரும்‌ - வேதியரும்‌, அமைச்சா வெள்ளமும்‌ - மக்திரிகளின்‌ கூட்டமும்‌, 
குரை - சததியாநின்ற, கடல்‌ தானையும்‌ - சேனாசமுத்திரமும்‌, கரவா 
கூட்டமும்‌ - பெரியோகள்‌ கூட்டமும்‌, முரசு ஒலி - பேரிகையின்‌ 
சத்தமானத, அதா குரல்‌ - அதாஇன்ற குரலையுடைய, முஒலின்‌ - 
மேகம்போல்‌, தத்து எழ - ஆரஉாரிக்க, இரு நிலக்ெவனை - பெரிய 
பூமிக்குரிய களமகாராஜனை, எதாகொண்டா - எதிகொண்டாாகள்‌, 
எ-று. ரோ - ௮சை. 

(௧ - த.) முனிவாகளும்‌ மர்‌இரிகளும்‌, சேனைகளும்‌, பெரியோ 
களும்‌, ஈளனுக்‌ கெதாவந்தாகள்‌ என்பதாம்‌. (௧௩) 

அகழியங்கடல்புடையணிக்துகினிற 

முகறெவழ்மூதெயின்‌ முற்றியின்ன௫ற்‌ 
புகைகமழெரிமணிப்பொன்செய்மாடத்இ 
னகைகிலாமதிதவழ்ககரமெய்‌இனான்‌, 


(இ-ள்‌.) அகழி - இடங்காயெ, ௮ம்‌ கடல்‌ - அழயெ சமுத்தி 
சத்தை, புடை அணிந்து - பக்கத்தில்‌ தரித்த, நீல்‌ கிறம்‌ - நீலகிறம்‌ 
பொருச்திய, முல்‌ தவழ்‌ - மேகம்‌ தவழாகின்ற, மூ.து எயில்‌ - பழ 
மையாஇயே மதில்‌, முற்றி - சூழ்ர்து, இன்‌ அடுல்‌ புகை - இவிய ௮8, 


கலிதோன்றுபடலம்‌. ட௨௭ 


லின.து புசையானது, கமழ்‌ - பரிமளியாநின்ற, எரி மணி - பிரகாசம்‌ 
பொருரச்திய ரத்சத்தினாலும்‌, பொன்‌ - பொன்னாதும்‌, செய்‌- செய்த, 
மாடத்தின்‌ - உபரிகையின்மீது, ஈகை நிலா - பிரகாசியாநின்ற ௪ர்‌இரி 
கையையுடைய, மத தவழ்‌ - சந்‌இரன்‌ தவழாகின்ற, கரம்‌ - மாவி 
5௧.ரத்தை, எய்தினான்‌ - சோந்தான்‌, எ-று. 

(க- அ.) களன்மாவிர்‌தகக.ரத்தைச்‌ சோர்தான்‌ என்பதாம்‌.(௧௪) 
பொருவருங்கங்கைகீர்நிறைத்துப்பூசுச 
ரெரிமணிப்பொத்றசுமபேஈதிமுன்வ.ர 
விரைகமழ்செழுந்தொடைவீமன்மாதொடு்‌ 
இருவளர்கோயிலிற்செல்வனெய்‌இஞ்ன்‌. 

(இ-ள்‌.) பொரு ௮ - ஒப்பில்லாத, கங்கை நீ£ - கங்காசலச்‌ 
தை, கிறைதது - பூரித்து, பூசுரா - வேதியாகள்‌, எரி மணி- பிரகா 
௪ம்பொரூர்திய ரதசமழுத்திய பொன்‌ தசும்பு - பொனனாத்செயத 
பூரணகும்பத்தை, ஏந்தி - தாங்‌, முன வர - எதா£வர, விரை கமழ்‌ - 
வாசனை பரிமளியாகினற, செழு தொடை - செழுமையாஇய மாலை 
யையணிர்த, வீமன்‌ மாதொடும்‌ - தமயாதியிலுடனே, திரு வளா 
கோயிலில்‌ - இலக்குமி வாசம்பணளுகின்‌ற௦ அரமனையில்‌, செல்வன - 
நளமகா ராஜன்‌, எயஇினான்‌ - சோந்தான்‌, எ-று. 


(௧-.து.) பிராமணாகள கங்கையைப்‌ பொற்குடத்திந்கொண் 
டெதாவ.ர களமஹா ராஜன்‌ தமபாஇயு_னே அரண்மனையிற்‌ சோக 
தான என்பதாம்‌, (௧௫) 

மீட்டிப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


௨ செய்யுள்‌ - ௮௪௯. 





கலிதோன்றுபடலம்‌, 
[இப்படலத்தால்‌ தமயச்‌ தியின்‌ விவாகததை கரஇவரத 
கலி அவளை ௩ளன்‌ விவாகஞு செயதானென்லும்‌ டொரு 
மையால்‌ அவனை வருத்துதற்கு அவனது ஈகரததஇழ்‌ 
றோன்றிக்‌ காலம்பாததிருத.தல்‌ சொல்லட்படுஇன்றத.] 
கலிவிருத்தம்‌ 
சம்வெனின்னணமிருப்பவானிடைப்‌ 
பூங்கழல்விண்ணவர்போகுமேல்வையிழ்‌ 
தீம்குறுபபுபழிதீதுசூழ்வ.ச 
வாங்கவர்முன்கலியடைந்ததோதுவாம்‌. 
(இ-ள்‌,) ஈக்கு - மாலிந்தமாசகரத்தில்‌, இவன்‌ - இர்த ஈளம 
கா.ராசன்‌, இன்னணம்‌ இருப்ப - இவ்வாறு தமயக்இியோடு (மூழ்ச்‌ த) 
இருக்கு, வானிடை - ஆகாச,த்தினிட த்தல்‌, பூ கழல்‌ - அழயெ லீரசண்‌ 


உவ கைடதம்‌, 


டாமணியையணி*த, விண்ணவா - தேவாகள்‌, போகும்‌ ஏல்வையில்‌ - 
போகுஞ்‌ சமயத்தில்‌, தீங்கு உறு - குற்றம்பொருச்திய, பபெழி - படு 
பழியும, தீது - பொல்லாலகும்‌, சூழ்வ.ர - சுற்நிக்கொண்வேர, ௮வர்‌ 
முன்‌ - அர்த ததேவாகளுக்‌ கெதிரில்‌, கலி அடைர்‌த௮ - கலிபுருஷனா 
னவன்‌ வர்ததை, ஒதவாம - சொல்லுஇறோம்‌, எ-று. ஆங்கு - ௮சை. 

(க- த.) களன்‌ மாவிர்தமாககரி லிருக்கத்‌ தேவாகள்‌ போகும்‌ 
போது அவாகளமுன்‌ சனிபகவான்‌ வந்ததைச்‌ சொல்லுவோம்‌ என்‌ 
பதாம்‌. (௧] 

வந்தவெங்கொடும்கலிதன்னைவான்பட 
ரிக்தன்யாண்டுநீயேடின்ராயெனச்‌ 
சந்தணிமுலைத தமயர்‌இமன்றல்கேட்‌ 
டந்தமிலவேடகையாலடைந்துளேனென்றான்‌, 

(இ- ௭) வர்‌.த- எதிரில்வஈ்த, வெம்‌ கொடு - வெவ்விய கொடி 
மையையுடைய, கலிதனனை - கலிபுருஷனை, வான்‌ படா - தெய்வ 
லோகததைகோக்ப போனெ, இந்திரன்‌ - தேவேர்‌இரன்‌, யாண்ட - 
எவ்விடத்‌.துக்கு, நீ ஏன்றாய என - நீ போடன்றாயென்று கேட்க, 
சந்து அணி முலை- சகதனததையணி௰த ஸதனங்களையுடைய, தம 
யந்த - தமயநதஇியினது, மன்றல்‌ - கலியாணததை, கேட்டு- கேள்விப்‌ 
பட்டு, ௮ஈதம்‌ இல - முடிவில்லாத, வேட்கையால்‌ - ௮சையினால்‌, 
அடைந்‌ தளேன்‌ என்றான - வர்தேனென்றான்‌, எ-று. 

(௧-.த.) இர்திரன்‌ சனிபகவானை எங்கே போடன்றாயெனச்‌ 
கேட்க அச்சனிபகவான தமய/தி விவாகத்திறகுப்‌ போடுன்றேனென்‌ 
முன்‌ எனபகாம்‌, (௨) 


என்றலுமமரர்கோன்முறுவலெய்தயம்‌ 
மனதலுககோதனிவக்த தீங்கெனா 
வென்றிவேனிடதர்சோன்றனககுமென்றொடை 
துன்றிருய்கூர்தலாள்சூட்டினாளென்றான. 

(இ-௭.) என்றலும்‌ - இப்படியென்று சொன்னவளவில்‌, ௮ம 
ராகோன - தேவேந்திரன்‌, முறுவல்‌ எய்தி - சரித்து, ௮ மன்றலுக்‌ 
கு- அந்தக்‌ கலியாண த்திற்காக, தனி - தனியாய்‌, வந்தது ஈ௩கு 
எனா - இவ்விடத்தில்‌ வந்ததென்று, வென்றி - வெழ்றிபொருர்திய்‌, 
வேல்‌ - வேலையுடைய, நிடதாகோன்றனக்கு - களமகாராஜஜுக்கு, 
மெல்‌ தொடை - மிருதுவாடிய மாலையை, தனறு - நெரும்யெ, இரு - 
பெருமைபொருந்திய, கூர்‌தலாள்‌ - கூந்தலையுடைய தமயச்தி, சூட்டி. 
னாள்‌ என்றான்‌ - அணி* தாளென்று சொன்னான்‌, எ-று, அசை; 

(௪- து.) இச்திரன்‌ தமயர்‌இி சளனுச்குமாலையிட்டாள்‌ என்றான்‌ 
என்பதாம்‌, ௩ 

விண்ணவரனைவரும்வெள்கப்பூர்தொடை 

மண்ணகத்தசசனலுக்கணியுமாணிழை 


கலிசோன்றுபடலம்‌, ௫௨௯ 


யெண்ணமுக்கெடுத்தவட்பிரிப்பனீண்டெனாக்‌ 

கண்ணழல்க துவவெங்கலியுய்கூறினான்‌. 

(இ-ள்‌) விண்ணவா அனைவரும்‌ - தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
வெள்க - வெட்கப்பட, பூ தொடை - புட்பமாலையை, ன்ப 
அசசலுக்கு- பூலோகத்து ராஜனுக்கு, அணியும்‌ மாண்‌ இழை - தரித்த 
மாட்ரிமைபொருந்திய வாப.ரணம்களையுடைய பெண்ணினது, எண்‌ 
ணமும்‌ கெடுத்து - நினைப்பையுல்‌ கெடச்செய்து, ௮வள்‌ - அவளை, 
பிரிப்பன்‌ - பிரித்‌ துவிடுவேன்‌, ஈண்‌ு எனா - இவ்விடததென்று, கண்‌ 
அழல்‌ கதுவ - கண்ணில்‌ நெருபபுப்பொதி பறக்க, வெம்‌ கலியும்‌ - 
வெவ்விய கலிபுருஷலும்‌, கூறினான்‌ - சொன்னான்‌, எ-று. 

1 து.) தேவாகள்வெட்க ஈளனுக்குமாலைதரித்த தமயர்தியை 
பிரிப்பேனென்று சனிபகவான்‌ சொன்னான்‌ என்பதாம்‌. (௪) 
௮சர்க்கழெேெெடிலடியாடிரியவிருத்சம்‌, 


அருக்ததஇக்‌ கற்பி னல்லா எரசிளம்‌ குமரன்‌ தன்‌ 
னைப்‌, பிரிர்திட வியற்றிப்‌ பின்னர்‌ பெறுவது இமை யன்‌ 
றோ, விரிக்கமாற்‌ கேள்வி யென்னாம்‌ பிறர்மனை விழைய 
வுள்ளம்‌, பொருந்திய தெவன்கொல கல்லாப்‌ புல்லரிற்‌ 
புகழின்‌ மிக்கோய்‌. 


(இ-ள்‌.) அருக்ததி - அருக்ததியையொத்த, கம்பின்‌ - பதிவிர 
தத்தையுடைய, ஈல்லாள - தமயகஇி, ௮ரசு இளகுமரன தன்னை - 
இளமைபொருகதிய ராசகுமாரனான களமகாராசனை, பிரிச்திட 
இயத்தி - கீ௰கும்படி. செயது, பினனா - பினபு, பெறுவ - ௮ச்‌த 
மாதைப்‌ பெற்றுக்கொள்வது, தீமை அன்றோ - குறறமல்லவோ, 
விரிந்த - பரகத, தால கேளவி - மூல்விசாரணை, எனனாம்‌ - யாது 
பயனைத்தரும்‌, பிறா மனை விழைய - பிமாமனைவியை விரும்ப, உள்‌ 
ளம்‌ பொருந்தியல எவன்‌ - மனஞ்‌ சம்மதிதத.து எனன காரணம்‌, 
கல்லா - படியாத, புல்லரில்‌ - மூடரைப்போல, புகழின்‌ மிக்கோய - 
வாத்தியின்‌ மிக்கவனே, எ-று. கொல்‌ - ௮சை. 

(௧- த.) இரதிரன்‌ ஈளனைவிட்டுத்‌ தமயர்தியைப்பிரித்‌ தவளைப்‌ 
பெறுவ குற்றமல்லவா, பிறனமனைவியை யிச்சிப்பதெனன என்றான்‌ 
என்பதாம்‌. (௫) 
இனையனவமசர்கூறவிருகையும்புடைத்‌ துக்குப்‌ 
புனைமலர்க்கோதைகல்லார்புணர்முலைகுழையப்புல்லி 
வனைதுனெ௫ழ்ச்குமின்பவாழ்வினையன்‌ நிமற்றோர்‌ 
நினைவருமின்பமுண்‌ டேனிகழ்த்‌துதிர்கீவிரென்றான்‌. 

(இ- ள்‌.) இனையன - இப்படிப்பட்டவைகளை, ௮மரர்‌ கூற - 
வ கட்டட இரு கையும்‌ புடைத்த -இரண்கேகையும்‌ சொட்டி, 
சக்கு - சிரித்து, புனை மலா கோதை ஈல்லார்‌ - மலரால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 

௪டு 


௫௩௦ நைடதம்‌, 


பெற்ற கூந்தலையுடைய மாதரது, புணர்‌ முலை - கத பகர்‌ 
குழைய புல்லி - குழையும்படி. தழுவி, வனை - கட்டியிருக்க, அடல்‌ - 
ஆடையை, நெட௫ுழ்க்கும்‌ - ௮விழ்கன்ற, இன்ப வாழ்வினை அன்றி - 
காமவின்ப வாழ்வையல்லாது, மற்று ஜா - வேறுமொரு, நினைவு அரும்‌ 
இன்பம்‌ உண்டேல்‌ - நினைதத.ற்கரிய வின்பமுணடால்‌, நிகழ்த்‌ து தா- 
சொல்லுங்கள்‌, நீவா என்றான்‌ - நீங்களெனறுசொன்னான, ௭-௮. 


(க-த.) தேவாக ளிவ்வாறுசொல்லச்‌ சனிபகவான்‌ பெண்க ளின்‌ 
பத்தைப்பாரக்டலும்‌ வேறின்பமுண்டானாம்‌ சொல்லுங்க ளென்றான்‌ 
எனபதாம்‌. (சு) 
மறைகெறிபிறழக்கூறுமிவனொடும்வாப்மைகூறி 
லறகெறிஇறம்புமென்னாவமரருமவிசும்பித்போனார்‌ 
தெறுதொழிற்கலியுப்காமஞ்சிதைந்துமீதாரவேத 
நெதிமுறைவழுவல்செலலாநிடதநாடதனிற்சென்றான்‌. 

(இ-௭.) மறை நெறி பிறழ - வேதவழி மாறுபட, கூறம்‌- 
சொல்லும்‌, இவஜெடும்‌ - இக்கலியினோ$ம, வாய தில்‌ - உண்‌ 
மைபேடில்‌, அற கெதி - தருமவழி, தஇதம்பும ஃடுமென்று, 
அமரரும்‌ - தேவாகளு., விசும்பில்‌ போ சா£க்கத்தைச்‌ சோம்‌ 
தாகள்‌ , தெறு தொழில - சொல்‌ ல்‌ 2சயகையையடைய, கலி 
(பம்‌ - கலிபுருஷனும்‌, காமம தி - விரசமான உரம்புகடர்த, 
மீதார - அதிகரிகக, 0 மூனை வழியின முறையான, 

கி 


வமுவல்‌ செல்லா, மி டா... ரடு அதனில்‌ - நிடததேச.தஇல்‌, 
சென்றான்‌ வடுகம்‌, 6 றட 


லீ து 9 ஜே ளிவனுட௨ பேசற றருமஃ்கெடுமென்று சுவாக்‌ 
கத்திற்குப்‌ போனாகள, சனிபகவான நிடத நாட்டிற்குப்‌ போனான்‌ 
என்பதாம்‌. (௪) 







மல்லலம்பழன வேலிவளங்கெழுகிடதகாட்டி 
னல்லலுற்றரிஇத்செல்லுலகொடுங்கலியமசர்வேட்ப 
வெல்லையில்வேள்‌ வியாழ்றியருமறைபயில்வோரொங்குஞ்‌ 
சொல்லியபதங்கள்‌ கேட்தெதுணைப்பதம்பெயர்த்திலானே. 


(இ- ள்‌.) மல்லல்‌ - வளம்டொருந்திய, ௮ம்‌ பழனம்‌ - அழூய 
கழனிகளையே, வேலி - வேலியாகவுடைய, வளம்‌ கெழு - செல்வம்‌ 
பொருகதிய, கிட தராட்டின்‌ -நிடததேசத்தில்‌, அல்லல்‌ உற்று - துன்ப 
முற்று; அரிதில்‌ செல்லும்‌ - அருமையாகப போகரநின்ற, கொடு கலி - 
கொடிய கலியானவன்‌, அமரா வேட்ப - தேவர்கள்‌ விரும்ப, எல்லை 
யில்‌ - அளவில்லாத, வேள்வி யாற்றி - யாகததைச்செய்து, அரு - ௮ரி 
தாயே, மறை பயில்வோர்‌ - வேதப்பிராமணாகள்‌, எம்கும்‌ - எவ்விடத்‌ 
திலும்‌, சொல்லிய - சொன்ன, பதம்கள்‌ கேட்டு - வேதவாக்கியம்‌ 
களைக்‌ காதிற்சேட்டு, .தணை பதம்‌ - தன்னுடைய வுபயபாதங்களை, 
பெயாத்திலான்‌ - எடுத்‌.துவைக்சவில்லை, எ - ு, ஏ- அசை, 


கலிதோன்றுபடலம்‌. டு-௩க 


(௧- ௮,) சனிபகவான்‌ நிடதசாட்டில்‌ வேதப்பிராமணாகள 
சொல்லும்‌ வேதவாச்கியங்களைக்கேட்டுச்‌ தன்னிருபதங்களை யெடுத்‌ 
வையா இருர்தான்‌ என்பதாம்‌, (௮) 

செம்மையிழ்‌ திறம்பல்‌ செல்லா மறைபயில சிறுவ 
னங்கோர்‌, கைம்மையைக்‌ கலத்த னோக்கெ களிமகழ்‌ ற 
ந்து செல்வான்‌, வம்மினென்‌ ஐமரர்‌ தமமை மறையினாற்‌ 
கூறக்‌ கேளா, வம்மவோ மகமென்‌ றஞ்சி யலக்கணுற்‌ றக 
ன்று போனான்‌. 

(இ-௭.) செம்மையில்‌ - ஈன்னெறியில்‌, இறம்பல்‌ செல்லா - 
மாறுபடாத, மறை பயில்‌ சிறுவன - டேதம்படிக்இன்ற ஒரு பிரம 
சாரி, ஆங்கு ஜா கைம்மையை - அங்கொரு கைமபெண்ணை, கலத்தல 
கோகூ - புணாதலைப்பா£த.து, களி - செருகசையுடைய, மூழ்‌ - ௪௧ 
தோஷம்‌, றத - ௮இிகரிதது, செலவான - போடனறவன்‌, வம்மின 
என்று - வாருங்களெனறு, அமராதம்மை - தேவாகளை, மறையினால- 
வேதத்தினாலே, கூற - அழைக்க, கேளா - கேட்டு, ௮ம்மவோ - ஓ 
அம்ம, மகம்‌ என்று - யாகமெனறு, அஞச- டயர்‌,து, அலக்கண்‌ உற்று- 
துன்பமுற்று, அகன்று போனான - அடபுறமடோயினான, எ-ு, 

(௧- ௮.) பிரமசாரி கைமபெண்ணைக்‌ கலந்ததைச்சண்டு செல்‌ 
அஞ்சனிபகவான மறனோரிடததில்‌ வேதததிஞல்‌ தேவாகளை வாருக& 
ளென றழைககககேட்டு ஜாயாகமெனறஞூப போஞன்‌ என்பதாம்‌.() 


அருமறைமுனிவர்யாருமோர்கலத்தார்வமோடும்‌ 
பருயெவாறுகோக௫ததயினைபயந்ததென்னா 
விரைவினிற்சேறலோடுமதைமொழிகூறுமவேள்விக்‌ 
குரியதுசோமபானமெனவுளமுடைந்துபோனான்‌. 


(இ-ள்‌.) அரு மறை முனிவா யாரும்‌ - ஆரிதாய வேதியாக 
ளெல்லாரும்‌, ஜா கலதது - ஒரு டாததிரததில்‌, தாவமோடும்‌ - ஆசை 
யுடன்‌, பருகிய ஆறு நோகடு - பானம பண்ணுனெற நெறியைபடா 
தீது, தீவினை பயர்தது எனனா - நீமையுண்டாயித்றென்று, விடை 
வினில்‌ - €க்இரத்தில்‌, சேறலோடும்‌ - போனமா ததிரததல்‌, மறை 
*மொழி கூறும்‌ - வேதவசனததைச்‌ சொலலும்‌, வேள்விக்கு- யாகத்து 
க்கு, உரியது - உரிததானது, சோமபானம்‌ என - சோமபானயா& 
மென்று, உளம்‌ உடைர்‌,த-மனங்கலய்‌, போனான-போயினான்‌, ௭-௮. 

(௧-௮.) சனிவேஇியா யாவரு மோகலத்திழ்‌ பானம்பண்ணுவ 
தைக்கண்டு செல்பவன்‌ யாகததிற்குரியது சோமபானமென்தஞ்சிப 
போனான்‌, என்பதாம்‌. [சோமபானம்‌-மதபானம்‌.] (௧0) 
நிழல்சுளிகளிகல்யானைநிடதர்கோன்ம$ூழ்ச்சிகூர்கது 
பழமறைக்கெவர்யாரும்பரிவொுகவர்ந்துகொள்ள 
விழுநிதிபழனகாடுவேண்டுபவெறுப்பகாளும்‌ 
பொழிதருபுனலைநீக்‌இட்போக்கரிதென்னகின்றான்‌. 


இ௩௨உ. கைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) கிழல்‌ சளி - தன்னிழலைக்‌ கோபிக்றெ, களி சல்‌ யானை - 
செருக்கையுடைய கல்லயாளையையுடைய, நிடதாகோன்‌ - களமகா 
சாசன்‌, மஇழ்ச்சி காரர்‌ த - சக்தோஷமிகுச்‌.த, பழ "மழறைக்கழெவா 
யாரும்‌ - பழமையாடெ வேதப்பிராமணாக ளெல்லாரும்‌, டரிவொடு - 
ஆசையுடன்‌, கவார்து கொளள - பெற்றுக்கொள்ள, விமு நிதி - மே 
னமையாயெ திரவியமும்‌, பழனம்‌ - கழனிகளும்‌, காடு - ஊர்களும்‌, 
வேண்டு - வேண்டியவைகளை, வெறுப்ப - வெறுக்கும்படியாக, 
காளும்‌ - நாள்தோறும்‌, பொழிதரு - தத்தம்‌ பண்ணுற, புனலை - 
சலத்தை, நீதி - கடர்‌து, போக்கு அரிது என்ன - போகக்கூடாதென்‌ 
ஹு, கினரூன்‌ - இருக்தான, எ-று. 

(௧- து.) சனிபகவான்‌ ஈளன பிராமணாகளுக்குத்‌ தத்தம்பண்‌ 
ணுகீரை நீகதிப்போகக்கூடாம னஸின்றுன்‌ என்பதாம்‌, 6] 

கலைவலா ஜொருவன்‌ பொய்மை கட்டுரை யாட ஜோக்‌ 
இக்‌, கொலைபழுத்‌ தொழுகு கெஞ்சம்‌ குழைக்தனன்‌ ம 
ழ்க்து செல்வா, னலர்முலை சுமகக லாற்றா வையறுண்‌ மருவ்‌ 
குற்‌ பேசை, புலவிதிர்ப்‌ பதற்குக்‌ கூறும்‌ பொய்யெனப்‌ 
புலர்ந்து போனான்‌. 

(இ- ள்‌.) கலைவலான்‌ ஒருவன்‌ - வித்தையில்வல்லவ னொருவன்‌, 
பொய்மை - பொய்ச்சொல்லை, கட்டுரையாடல - - உறுதிமொழியாகச்‌ 
சொல்லுதலை, நோக்கு - அதிர்து, கொலை - கொல்லுதல்‌, பழுத்து 
ஒழுகு கஞ்சம்‌ - மூதிரகது பெருகாகின்ற மனம்‌, குழைர்தனன்‌ - 
குழைச்‌்தவனாய்‌, மடழ்ஈ.து - சச்தோஷிதத, செல்வான்‌ - போடுன்ற 
கலியானவன, அலா முலை- பரகத ஸதனகளை, சுமக்கல்‌ ஆக்ரா - சும 
க்கமாட்டாத, ஐயம்‌ - சதேகததைத்தரும்‌, அண்‌ - லுட்பம்பொருக்‌ 
திய, மருங்குல்‌ - இடையையுடைய, பேதை - மடக்தையர௮, புலவி - 
பிணக்கை, தாபபதம்கு- போக்குதறகு, கூறும்‌ - சொல்லும்‌, பொய்‌ 
என - பொய்யென்று, புலாஈது - மனம்வாடி, போனான - போயி 
னான்‌, ௭- று. 

(௧ - து.) கல்வியில்வல்லோன்‌ பொய்சொல்லுதலைக்கண்டு செல்‌ 
அஞ்‌ சனிபகவான்‌ மாதாபிணக்கைத தாககும்‌_ பொய்யென்று வாடிப்‌ 
போனான்‌ எனபதாம்‌. (௪௨)* 
கடிமனையிடங்கடோறுங்கற்புடைமகளிரீட்டங்‌ 
கொடி நெடுவீதியெல்லாங்கடவுளர்விழவுதுன்று 
நெடிபகொனமுற்றுந்துறக் துளோர்நெருக்கம்யாண்டு 
மடியிடலரிதென்றெண்ணியலலலுத்திகன்‌றுபோனான்‌, 

(இ- ௭.) கடி மனை இடம்கடோறும்‌ - காவலையுடைய வீட்டி 
னிடம்க ளெல்லாம்‌, கம்புடை மகளிர்‌ ஈட்டம்‌ - பதிலிரதத்தை 
யுடைய மாதாகூட்டல்கள்‌, கொடி. - கொழடிகளையுடைய, நெடு வீதி 


எல்லாம்‌ - நீண்ட தெருக்களனைத்திலும்‌, கடவுளர்‌ விழவு - 0. 
இருவிழா; துன்றும்‌ - செருங்பிருக்கும்‌,. செடி ப ச்வண்சேள்‌ 


இளவேனிழ்படலம்‌, ட௩உ 


உண்டாயெ, கானம்‌ மூற்றும்‌ - காடுமுழுவதும்‌, துறச்துளோர்‌ செரு 
க்கம்‌ - முனிவர்சளுடைய கூட்டங்களுள்ளன; (ஆதலால்‌) யாண்டும்‌ - 
எவ்விடத்தும்‌, ௮டி. இடல்‌ - அடியெடுத்‌ துவைத்தல்‌, அரிது என்று - 
அருமையென்று, எண்ணி - நினைத்து, அல்லல்‌ உற்து - துன்பமுற்று, 
அகன்று போனான்‌ - நீங்‌ஒப்போயினான்‌, எ-று, 

(௧- து) மனைகளெங்குய்‌ கற்புளளமாதா கூட்டத்தாலும்‌, வீதி 
யெங்குர்‌ தேவாஇிருவிழாவாலும்‌, காடெங்கு முனிவாகூட்டத்தாலும்‌, 
அடிவைக்கவிடமில்லையென்‌.று சனிபகவான்போனான்‌, எனபதாம்‌. () 

இங்ககர்‌ வரைப்பில யாண்டு மெய்துதற்‌ கரிதென்‌ றெ 
ண்ணிச்‌, சென்னிலான்‌ றடவு தெய்வச்‌ செழுமலர்ச்‌ சோ 
லை புக்கு, மன்னவ னிழைக்குக்‌ தமை யாதென மனத்தி 
ஜோர்க்து, துன்னரும்‌ தான்று மீதிற்‌ சூழ்ச்சியோ ஒருக்கு 


நாளில, 


(இ-9்‌.) இச்ஈகா வரைடபில்‌ - இத ஈகரிஜடைய இடத்‌ 
தில்‌, யாண்டும்‌ - எவ்விடததும்‌, எய.துதறகு அரிது எனறு எண்ணி- 
போகுதற்குக்‌ கூடாதென்று கினைதத, செனனி - தலையானது, வான்‌ 
தடவும்‌ - ஆகாசத்தை யளாவு, தெய்வம்‌ - தெயவீகமாஇய, 
செழு மலா - செழிதத புவபததையுடைய, சோலை புக்கு - சோலை 
யையடைக்து, மன்னவன்‌ - களமகாராசன, இழைககும்‌ தீமை - 
செயயும்‌ குற்றம்‌, யாது என - எதுவெனறு, மனததின்‌ லாக - மன 
இலாராய்க்த கொண்டு, துன்ன அரும்‌ - சேரப்படாத, தான்றி 
மீதில்‌- தான்றி விருக்ஷததன்மீது, சூழ்ச்சியோடு - ஆலோசனையுடனே, 
இருக்குராளில்‌ - இருகடுன்றகாலததில்‌, எ-று, [தான்றி - நிஷித்தம்‌.] 

(௧- அ.) சனிபகவான்‌ சோலையிற்புகுர்‌து நளன்செய்யுச்‌ தீமை 
யெதுவென்று நினைத்துச்‌ தானறிமரத்தினமே லிருக்கன்றகாலத்தில்‌ 
என்பதாம்‌, (௧௪) 


கலிதோன்றுபடலம்‌ முற்றிற்று, 





ஆட செய்யுள்‌ - ௮௬௩, 





இள வேேவனிற்படலம்‌. 
அறுசர்க்கழிதெடி. லாரிரியவிருத்சம்‌ 
நமதுசெய்்‌ கரங்க டோயி னகைமுக விருந்து செய்யுக்‌, 
கமலகாண்‌ மலரை வாட்டும்‌ பனியினை முழுதுவ்‌ காய்வா, 
னிம௰மால்‌ வரையின்‌ வெம்போர்க்‌ கெழுக்தென வுலகம்‌ 
போர்த்த, இமிரமேய்ச்‌ துலவும்‌ வெய்யோன்‌ சென்றனன்‌ 
வடபான்‌ மன்னோ. 
'இ- ள்‌.) ஈமத - ஈம்முடைய, செம்‌ கரங்கள்‌ - வரத ரெணல்‌ 


கள்‌, தோயில்‌ - பொருச்இினால்‌, ஈகை முகம்‌ - பிரகாயொகின்த முக 


௫௩௫ சைடதம்‌, 


துடனே, விருச்து செய்யும்‌ - விருந்து செய்யாகின்ற, கமலம்‌ - தாம 
னாயினது, காள்‌ மலரை - புதிய புஷபத்தை, வாட்டும்‌ - வாடப்பண்‌ 


னம்‌, பனியினை - பனியை, முழுதும்‌ காய்வான்‌ - முழுமையும்‌ அழிக்‌ 
கும்‌ "பொருட்டு, இமய மால்‌ வரையின்‌ - பெரிய இமயபாவதத்தில்‌, 
வெம்‌ போக்கு எழுக்தது என - வெவவிதாய யுததத்திம்‌ கெழுச்‌ 
,தவன்போல, உலகம்‌ போர்த- உலகததை மூடிய, இமிரம்‌ மேய்சது- 
இருளை யுண்டு, உலவும்‌ வெய்யோன்‌ - உலவுன்ற சூரியன்‌, வட 
பால்‌ - வடதுபக்‌5ததில்‌, சென்றனன்‌ - போயினான்‌, ௭ - று. மன்‌, ஓ- 
அசைகள்‌, 


(௧- து.) உத்தராயணம்‌ பிறக ததென்பதாம்‌ 
காய்வான்‌ எழுர்தென எனறல்‌ தற்குறிபபணி. (௧) 


இன்றுணைக்‌ கணவர்‌ கீ௰௫ யிடருறு மடவார்‌ சோச, 
மன்றலிற்‌ கொழுமகர்ப்‌ புல்லு மடந்தையர்‌ மூழ்ச்சி கூரக்‌, 
கசுூனறிடைப பிறக தெனறற்‌ கொழுக்துமுன்‌ போர்த்த 
சேமா, மென்தளிர்ப்‌ போர்வை போர்த்து வேனில்வம்‌ 
இ௫த்த தன்றே. 

(இ-ள்‌.) இன்‌ துணை கணவா - இனிய அணையா கொழுசனை, 
நீங்டு - பிரி, இடா உறும்‌ - துனபபததை யடைடன்ற, மடவா£ 
சோர - மாதாகள்‌ சோரவையடையவும, மனறலில்‌ 2” விவாகத்தின்‌ 
கண்‌, கொழுரா புல்லும்‌ - கணவனாத தழுவும்‌, மடக்தையா - மாதா 
கள, மஒழ்ச்சி கூர - மடழ்ச்ியை யடையவும, குன்கிடை பிதச்த - 
பொதியமலையி அத்பவிதத, தெனறற கொழுகது - இளச்தெனறற்‌ 
காற்றை, முன்‌ போதத - முனனே போததுக்கொண்ட, தே மா - 
இத்‌இப்புப்பொரு$ திய மாமரத்தினது, மெல்‌ சளி£ - மெல்லியதளி 
ராஇய, போ£வை போத்து - வஸ்‌இரததைப்‌ போரத்துக்கொண்டு, 
வேனில்‌ - வேனிற்காலமானது, வது இறுததது - வநது தகூயது, 
எ-று. அன்று, ஏ - அசைகள்‌, 

(க- ௮.) தணர்சவா துன்புறவும்‌ மணத்தவரின்புறவும்‌ வேனிழ்‌ 
காலம்‌ வந்தது என்பதாம்‌, (௨ 

கள்ளுயிர்த்‌ தலரு முல்லைக்‌ கடி.முகை முறுவ றோன்ற, 
வள்ளிகழ்க குவளை யுண்கண்‌ மலர்ந்துமாக்‌ தளிர்மென்‌ 
கையாக்‌, இள்ளைமென குதலை சாற்றிக்‌ இளசொளி வண்‌ 
டு பாணாத, கெள்விளி பாட வேனிற்‌ திருமகள்‌ சிறந்தா 
என்றே, 

(இ-ள்‌.) கள்‌ உயிரத்து - தேனைத்தர்‌த, அலரும்‌ - மலருகற, 
முல்லை - மூல்லையினது, கடி. முகை - வாசனைபொருச்திய அரும்புச 
னாய, முறுவல்‌ தோனற - பழ்கள்தோன்ற, வள்‌ இதழ்‌ குவளை - 
கூரமையாடெயெ இதழையுடைய நீலோம்பலங்களாயெ, உண்‌ கண்‌ - 
மையுண்ட கண்கள்‌, மலாச்து - கிழித்து, மா தளி - மாச்‌.துளி£சள்‌ 


இளவேனிழ்படலம்‌. இடு 


போன்ற, மெல்‌ - மிருதுவாயெ, கை ஆ - கையாக, இள்ளை - இளிப்‌ 
பிள்ளையின்‌ மொழிகளாயெ, மெல்‌ - மிருதுவாயெ, குதலை- குதலைச்‌ 
சொற்களை, சாற்றி - பேசி, ளொ ஓளி - விரிர்த வொளியையுடைய, 
வண்டு - வண்கெளே, பாண்‌ ஆ - பாணாகளாக, தெள்விளி பாட - 
தெள்விளியெனலும்‌ ராகத்தைபபாட, வேனில திருமகள்‌ - வேனிற்‌ 
காலமா பெண்‌, ரறெந்தாள - பொலிவையடைநதாள, எ-று. 
அன்று, ஏ - ௮சைகள்‌, 


(௪-௮.) இளவேனி லென்டபெண்‌ ஜெப்படைச்தாள என்பதாம்‌. 


பூசல்வண்டார்ப்பவேனிலபோக்தமைகுயிலகள்‌ கூறப்‌ 
பாசிலையுகுத்ததேமாபைந்தளிரீன்றதோற்தம்‌ 
மாசுறுதுகலைநீம்துமகணாதமவரவுகேட்டுக 
கோ௫ிகச்செம்பொனனாடைகொமபனாசசைத்தல்போலும்‌. 


(இ-்‌.) பூசல்‌ வண்டு - போசெயதலையுடைய வண்டுகள, 
ஆப்ப - ஆரவாரிகக, வேனில - வேனிறகாலம்‌, போர தமை - வத 
தன்மையை, குயில்கள்‌ கூற - கோ௫லஙகளசொலல, பசு இல்‌. 2 
பமுப்பிலைகளை, உகுதத - உதாதத, தே மா - திததிபபு மாமரக்கள்‌, 
பைந்தளி£ - பசுமைபொருக்திப துளிகளை, ஈன்ற தோற்றம்‌ - 
பெத்ற காட்சியானது, மணொதம்‌ வரவு கேட்டு - புருஷாகளுடைய 
வரவுகேட்டு, மாசு உறு - கும்மம்பொருஈஇிய, துஇலை - வஸ்திரத்தை, 
நீத்து - நீஇ, கோிகம்‌ - பட்டாடய, செம்‌ பொன்‌ - சிவர்தபொன 
ஞத்செய்த, ஆடை - உஸ்திரததை, கொம்பஞா - பெண்கள, அசைத்‌ 
தல்‌ போலும்‌ - கட்டிக்கொள்ளுதலை யொககும்‌, எ-று. 


(௧க-..) வேனில்வர்ததைக்‌ குயில்களறிவிகக மாமரச்தளிரத்த 
காட்டு கணவா வரு தலைக்கேடபெ பெண்கள பொற்சேலைச்‌ தரிததாற்‌ 
போலும்‌ என்பதாம்‌. 


“மூழ்சா?? மணா என மருவியது, (௪) 
வானுயர்சோலைதோறுமுருகுவாய்மடுத்துவீழுக்‌ 
தேஜொச௫ுசுருமபும்வணடுமபுஇிதுண்டுதெவிட்டியார்ப்பக, 
கானமர்குழலினார்‌தல்கணவர்பாறபுலவிதீர 
வேனிலவேட்குலகம்யாவும்விழவயர்ந்‌இட்டவன்‌ நே, 


(இ-ள்‌.) வான்‌ உயா - அகாசததில்‌ உயாந்த, சோலைதோறும்‌ 2 
தோப்புகள்சோறும, முருகு - தேனை, வாய்‌ மடுத்து - வாய்‌ வைத்த, 
கீழும்‌ - விரும்பும்‌, தேஜெடு - தேன்வண்டெனே, சுரும்பு - ஆண்‌ 
வண்டும்‌, வண்டும்‌ - பெட்டைவண்டுகளும்‌, புதிறு உண்டு - விருச்‌ 
துண்டு, தெவிட்டி. - தெவிட்டெடித்‌து, ப்ப - ஆரவாரிக்க, கான 
அமர்‌ - வாசனை பொருகதிய, குழலினா - கூர்தலையுடைய மாதா 
கன்‌, தம்‌ - தம்கள்‌, கணவாபால்‌ - புருஷாகளிடத்தில்‌, புலவி தீர - 
பிணக்குகள்‌ நீங்க, வேனில்‌ - - வேனிழ்காலத க்குரிய, வேட்கு - மன்‌ 
மதனுக்கு, உலகம்‌ யாவும - உலகங்களெல்லாம்‌, விழவு அயாச்திட்ட - 
இருவிழாவைச்செய்தன, எ-று, அன்று, ஏ- ௮சை, 


(௫௩௭௬ கைடதம்‌. 


(௧- ௮.) மன்மதனுக்கு உலகங்கள்யாவும்‌ திருவிழா செய்தன 
என்பதாம்‌. (ட) 


குன்திடைப்‌ பிறந்த தென்றற்‌ கொழுந்துமேற்‌ படர்‌ 
ந்த தன்மை, அன்றிருட்‌ பிழம்பு க்கும்‌ கனைகதர்ச்‌ சுட 
சோ னாய, தன்றுணைக்‌ கேள்வ னீங்க வடபுலஞ்‌ சார்த 
லோ, தென்றிசை யணங்கு மாழாக்‌ அயிர்த்தது சவணு 
மாதோ, 

(இ-ள்‌.) குன்றிடை பிறஈ்த - பொதியமலையினிடத்திலே உண்‌ 
டாய, தெனறல கொழுர்து - இளக்தெனறற்காற்று, மேல்‌ படாந்த 
தன்மை - பூமியின்மீது பரவிய தன்மையானது, துன்று இருள்‌ பிழ 
ம்பு - கெரும்யெ இருட்கூட்டத்தை, க்கும்‌ - கெடுக்கும்‌, கனை கதா- 
மிகுந்த இரணங்களையுடைய, சுடரோன ஆய - சூரியனாயெ, தன்‌ 
துணை - தனக்குத்துணையாயெ, கேள்வன்‌ - புருஷன, நீக - தன்னை 
நீக்கு, வட புலம்‌ - வடஇசையாகப (பெண்ணை), சா£தலோடும்‌ - 
அடைந்த மாததிரததில்‌, தென்‌ இசை ௮ணலகு - தெற்குதஇக்காடுய 
பெண்‌, மாழாநது - மயங்க, உயித்தது - பெருமூச்சுவிட்டசை, 
ூவெணும்‌ - ஒக்கும்‌, எ-று. மாது, ஓஒ - ௮சை. 

(௧- 2.) தென்றல்வீசியது சூரியன்‌ வடஇசைப்பெண்ணிடத்திற்‌ 
போனானெனறு தெனறிசைபபெண்‌ பெருமூச்சுவிட்டதுடோலும்‌ 
என்பதாம்‌. 


தென்றிசை யணங்கென்றமையால்‌ வடபுல வணக்கென்றுல்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. (௬) 
பன்மணிவரன்றிச்சாரற்பானிறவருவிதாமுர்‌ 
சென்வரையினிதஇினீன்றபுனிற்நிளங்குழவித்தென்றல்‌ 
கன்னலஞ்சிலைக்கைமாரன்கா தலர்ப்பிரிந்தமாத 
ரின்னுயிர்படுப்பவேண்டியியற்நியபார்வையாமால்‌, 

(இ-ள்‌.) பல்‌ மணி வரன்றி - பலரத்நங்களை வாரிக்கொண்டு, 
சாரல்‌ - பக்கதில்‌, பால்‌ நிறம்‌ - வெள்ளைகிறமாகய, அருவி தாழும்‌ - 
அருவிகள பாயப்பெற்ற, தென்‌ வரை - பொதியமலை, இவிதின்‌ 
ஈனற - இன்பமாகப்‌ பெறற, புனிற்று இள - மிகவு மிளமைபொரு 
ந்திய, குழவி தென்றல்‌ - இளர்தென்றற்‌ காற்றுனத, கன்னல்‌ - ௧௫ 
ம்பா, ௮ம்‌ சிலை கை - அழயெ வில்லைபபிடி.த்த சையையுடைய, 
மாசன்‌ - மன்மதனானவன்‌, காதலா பிரிர்த - காயகாகளை நீல்யெ, 
மாதர்‌ - மாதாகளின, இன்‌ உயி - இனிய உயிரகளை, படுப்ப வேண்டி.- 
பிடிக்க விழைர் த, இயற்திய - வரவிட்ட, பாவை ஆம்‌ - பார்வை 
மிருக மாகும்‌, எ-று. 

(௪- அ.) தென்றல்‌ வீசியது மன்மதன்‌ சாயகரைரீல்யெ மாதரு 
மிரைப்‌ பிடிக்கவிட்ட பராவைடோலாம்‌ என்பதாம்‌. 

பார்வையென்ப.து மிருகங்களைப்‌ பிடிக்க அவ்வவ்வினத்தில்‌ 

வளாத்து வைக்கு மொன்றாம்‌. '௪) 


இளவேனிழ்படலம்‌, ட௩௨௭ 


விண்டொடர்‌ பொதும்பர்‌ தோறும்‌ விரைகமழ்‌ போ 
இல்‌ வீழ்க்து, வண்டினய்‌ குடைந்து பாட மகரந்த மெழு 
நச தோற்றங்‌, கொண்டல்கண்‌ படுக்கும்‌ தேமால்‌ குயிலின 
மழைப்பத்‌ தோன்றும்‌, இண்டிஐ லனங்கன்‌ சேனா பராக 
மொத்‌ திருந்த தன்றே. 

(இ- ௭.) வீண்‌ தொடா - ஆகாசத்தை யளாவாநின்ற, பொதும்‌ 
பாதோறும்‌ - சோலைகளதோறும்‌, விரை கமழ்‌ - வாசனை பரிமளியா 
நின்ற, போதில்‌ லீழ்ஈ.து - புட்பததிலிறங்டு, வண்டு இனம்‌ - வண்டுக்‌ 
கூட்டங்கள்‌, குடைஈது - மூகடனாலுழு௮, டாட - பணணைப்பாட, மக 
சச்தம்‌ - மகரந்தபபொடிகள்‌, எழுத தோற்றம்‌ - எழும்பிய காட்சி 
யான, கொண்டல்‌ - மேகலகள, கண்படுககும்‌ - நிததிரைசெயயும்‌ 
படியுள்ள, தேமா - இதஇபபு மாமரதஇிலிருகற, குயில்‌ இனம்‌ - 
குயிற்கூட்டம்‌, அழைப்ப - கூபபிட, தோனறும்‌ - வட்‌.த, இண்‌ திறல்‌ 
அனங்கன்‌ - மிகுகத வலிமையையுடைய மன்மதனது, சேனா பரா 
கம்‌ - சேனையினின்‌ றெழும்பு புழுதியை, ஓத.து இருர்தது - ஒப 
பாஇயிருக தத, எ-று. 

(௪-௮.) மக.ரந்தமெழுர்த காட்சியானது மன்மதன்‌ சேனைகளினா 
லெழும்பும்‌ புழுதியை யொதஇிருகதன எனபதாம்‌. (௮) 
காயெரிமணியிற்செய்தகஇர்‌ முலைமகளிர்்‌ கூந்த 
லாய்மலருகுத்தல்போலக்குயிலகுடைந்தாடவீழ்ந்த 
சேயமென்போதுபோர்த்தஇருவரீணிலங்கள்யாவும்‌ 
பாயலிற்படுத்தசெம்பொதபடாமென விளய்குமன்‌ தே. 

(இ-ள்‌.) காய்‌ எரி - கொளுத்தாநின்ற நெருப்பையொத்த, 
மணியில்‌ செய்த - சதகதஇினாறசெயத அப.ரணததினத, கதி - பிர 
காசம்பொருச்திய, முலை - ஸ்தனஙகளையுடைய, மகளனிர - மாதாக 
ளது, கூர்தல்‌ - அளகபா.ரமானது, ஆய மலா உகுததல்‌ போல - ஆரா 
ய்க்த புஷபசை உதாத.தல்போல, குயில்‌ - கோலல்கள்‌, குடைக்து 

- கூத்தாட, வீழநத - விழுந்த, சேய - சிவ௩த, மெல்‌ போது - 

ருதுவாயே புஷபங்கள்‌, போதத - மூடப்பெத்ற, இருவ - 
இறப்புற்ற, கீள்‌ கிலஙகள்‌ யாவும்‌ - நீண்ட நிலஙகளெலலாம்‌, பாய 
லில்‌ படுத்த - சயனதஇல்‌ விரிதத, செம்‌ - வெந்த, பொன்‌ படாம 
என - பொன்‌ வஸ்‌இிரததைப்போல, விளக்கும - பிரகாசிக்கும்‌, எ-று, 
அன்று, ஏ- ௮சை. 

(௧- ௮.) மலாகள்விமுர்‌த நிலங்கள்யாவும்‌ பொற்?லை விரித்தாம்‌ 
போலும்‌ விளங்கும்‌ என்பதாம்‌. (௧), 
தாழ்சினைபூத்தமென்பூர்தண்ணறுஞ்சுண்ணமாடி. 
விழ்துணைவருதனோக்கூப்புதுக்கடிமேயதென்னா 
யாழிசைமிடற்றசெங்கட்கருல்குயிலினிதினூடிக்‌ 
கோழனாைக்குமரிவாழைக்குருத்திடையொளித்‌ ததன்‌ கே. 


இக சைடசம்‌, 


(இ-ள்‌.) தாழ்‌ னை பூத்த - வளைச்சு இளைகளில்‌ புஷபித்த, 
மெல்‌ பூ- மிருதுவாயெ புஷபததன2, தண்‌ - குளிச்சி பொரும்‌ 
இய, கறு சுண்ணம்‌ ஆடி. - வாசனையையுடைய மகரச்தப்பொடியில்‌ 
வீழ்க்து, லீழ்‌ துணை - விரும்பாகதினற புருஷனாயெ ஆண்குயிலான; 
வருதல்‌ கோக - வருறெதைப்பா£தத, புது கடி. - புதுமணத்தை, 
மேயது எனனா - அடைந்ததெனறு நினை, யாழ்‌ இசை - வீணையி 
னிசையை யொத்த, மிடற்‌ற - கண்டததஇினையுடைய, செம்‌ கண்‌ - இவர்‌ 
,தகண்களையுடைய, கரு குயில்‌ - கறு தத பெட்டைக்குமிலானத, இனி 
தின்‌ ஊடி. - இனபதஇினாலே பிண௩9, கோழ அரை குமரி வாழை - 
செழிபபாயே அரையையுடைய இளவாழையினது, குருத்திடை - 
குருசதினிட ததில்‌, ஒளிததஅ - ஒளிததுக்கொண்டது, எ-று. ஏ-௮சை. 

(க-௮.) ஆண்குயில உருதலைக்கண்டு பெண்குயில்‌ வாழைக்‌ 
குருத்தி லொளிததது என்பதாம்‌. 

புதுக்கடி, எனபதில்‌ நாதனவிவாகம்‌ என்பதும்‌ புதியயாசனை 
யென்பதஞ்‌ சிலேடையால்‌ பெறபபடடமையால்‌, அதுகண்டு பெட்‌ 
டைககுயில்‌ ஊடியதாம எனககொளக. (௧0) 


இள வேனிறபடலம்‌ முற்றிற்று. 


ஆ. செய்யுள்‌ - ௬௦௩. 





போ துகெரய்படலம்‌. 

[இபபடலத தால ௮கககரத்திலுளள ஆடவரும்‌ மாதரும்‌ 
லீலையோடு மலாகளைக கொய்தல்‌ சொல்லப 
படுஇன்றத ] 

கலிவிருத்தம்‌ 
இன்னதன்மையவின்னிளவேனில்வா 
யன்னபொன்னகராடவர்யாவரும்‌ 
பொன்னவாமுலைப்பூவையர் தம்மொடும்‌ 
துன்னுகாண்மலர்ச்சோலைசென்றெய்‌்தினார்‌, 

(இ-்‌.) இன்ன தனமைய - இத்தன்மையவாஇய, இன்‌ - இனி 
மையாஇய, இள வேனில்வாய - வ௪கதகாலதஇனிடத்தில்‌, ௮ன்ன 
பொன் கா - ௮௬, அழயெககரததிலுளள, ஆடவா யாவரும்‌- புருஷாக 
ளெல்லோரும, பொன்‌ - தேமலானத, ௮வாம்‌ - விரும்புஇன்ற 
மூலை- ஸ்தனகளையுடைய, பூவையா தமமொடும்‌ - (தங்கள்‌) மங்கைய 
சோடும்கூட, துனலும்‌ - நெருஙயெ, காள்‌ மலா - ௮ன்றலாச்த புஷ்‌ 
பததையுடைய, சோலை - பூஞ்சோலையை, சென்று - போய்‌, எய்தி 
ஞூ - அடைந்தாரகள்‌, எ-று. 


(௧- ௮) மாவிர்தாகரத்துப்‌ புருஷர்களும்பெண்களும்‌ ம்ர்க்‌ 
வனதஇல்‌ வச்தாகள்‌ என்பதாம்‌. (4) 


க்‌ 
டோதுகொய்படலம்‌. ௩௯ 


உள்ளங்கொண்டாரிவரென்றுணர்த்‌இடப்‌ 
புள்ளவாங்கணை வேளிடைப்போதல்போ 
லள்ளிலைச்செழுஞ்சோலையிலன்பரைக்‌ 

கள்ளுண்‌ கோதையர்கைப்பிடி த்தேன்‌. 

(இ-ள்‌.) உள்ளம்‌ கொண்டா - (எம்கள்‌) மனத்தை அபகரித்‌ 
அககொண்டவாகள்‌, இவா எனறு - இவாகளென்று, உணாததிட - 
அறிவிக்க, புள்‌ ௮வாம்‌ - வண்டுகள்‌ விரும்புஇன்ற, கணை - புஷப 
பாணத்தை யுடைய, வேளிடை - மனமதனிடத இல்‌, போதல்‌ போ&்‌- 
செல்வதுபோல, அள்‌ இலை - நெருககய இலைகளையுடைய, செழு 
சோலையில்‌ - செழிதத சோலையினிட தில்‌, அனபரை - கணவர்களை, 
கள்‌ உண்‌ - தேனபொருர்திய, கோதையா - மாலையையணிக்த மங்கை 
யாகள்‌, கை பிடிதது - கையிறபிடிததுககொண்டு, ஏஏஞா - டோஞா 
கள்‌, எ-று, 


(க-து) பெண்கள்‌ புருஷாகள கையைபபிடித துக்கொண்டு 
சோலையிற்‌ போனூகள்‌ என்பதாம்‌. 

கள்ளனை அரசரிடத்தப பிடி சதுககொணடுபோய்‌ அவனாணைக்‌ 
இலெக்காச்குவதுபோல ஆடவரைக காமக்‌ இலககாககுதற கென்க. () 


அணங்குகோய்செயுமைந்துமலரனிற்‌ 
கணங்கொள்போதுகஞலியபொயகர்வாய்‌ 
மணந்துசெலவதையனறிமணந௩தவர்த 
தணமந்துசெலலுக்கருககனாயாவரே. 

(இ-ள்‌.) ஐந்து மலா - ஐ5த புஷ்பங்களே, அண௩கு கோய - 
வருததமாய துன்பததை, செயயுமெனில - செயயுமேயாமானால, 
கணம்‌ கொள போது - கூடடககொண்ட புஷபறகள, கருலி.ப பொல்‌ 
காவாய்‌ - நெருககய சோலையினிடதஇல, மணக - கூடி, செல்வதை 
அனதி - போவதை யல்லாமல்‌, மணா தவா - கூடினவாகளை, தணக்கு- 
பிரிந்து, செல்தும- போனற, தருகனொ - செருக கயுடையவாகள, 
யாவா - எவாகள, [ஒருவருமிலலை], எ-று, ஏ-௮சை. 


(க-து) புணாக்துபோவதல்லாது புணாச்தவராப்‌ பிரிந்து 
டோவா ரில்லை எனபதாம்‌. (௩) 


இருவனார்கங்குழாக்கொடுசென்ற,த 
னரிவைபஞ்சடி.யிற்றென்றறிகலான்‌ 
வரைகொண்மார்பினுதைத்தமலாடி. 
புரைவதீதெனகோக்னென்‌ போன்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) திரு ௮ன்னூதம்‌ - இலக்குமியையொத்த ஸ்திரீகளு 
டைய, குழாத்தொடு - கூட்டத்துடன்‌, சென்ற - ஈடர்த, தன்‌ அரிவை- 
தன்னுடைய காயடுயினது, பஞ்சு அடி. - செம்பஞ்சுக்குழம்பூட்டிய 
பாதமான.த இற்று என்று - இன்னதென்று, ௮றிலொன்‌ - அறியாத 


௪௦ கைடதம்‌, 


வொருவன்‌, வரை கொள்‌ - மலையை உவமையாகக்கொண்டிருக்கன்ற, 
மார்பின்‌ - (தனத) மார்பினிடத்தில்‌, உதைத்‌த- உதைத்த, மலா அடி- 
தாமரைமலா போன்ற பாதக்குதியை, புரைவது - ஒத்திருப்பது, 
ஈத என - இர்த அடிக்குறியென்று, சோக்னென்‌ - பா£த்தவஞய்‌, 
போடுன்றான்‌ - செல்‌இன்றான, எ-று. 


(௧- து.) தன்னாயயெடி. மிஃதென்‌ ஐறியாதவன்‌ தன்மார்பி 
அதைத்த அடிக்‌ கொப பிஃதென்று பாரத்துபபோனான்‌ என்பதாம்‌.() 

மையகூந்தலோர்மங்கையசோடனி 

லெய்துரறாதயர்போஇனையேறுபு 
கொய்துமென்றுகுறித்தடிவைத்‌ தலுஞ்‌ 
செய்யபோ.துசினை தொறும்பூசதவே. 

(இ-ள்‌.) மைய கூந்தல்‌ - கறுத்த கூந்தலையுடைய, ஜா மங்கை - 
ஒரு மல்கையானவள்‌, அசோடுனில்‌ - அசோக மரத்தினிடத்‌தல்‌, 
எய்து ௨0௮ - அடையக்கூடாமல்‌, உயா போதினை - உயரத்திலுளள 

புஷ்பத்தை, ஏறுபு - ஏறி, கொய்தும்‌ என்று - பதிபபோமென்று, 
குதித்த - நினை5௮, அடி. வைத்தலும்‌ - பாதததை வைததமாத்திரத 
தில்‌, செய்ய போது - சிவர்த புஷ்பங்கள்‌, சனைதொறும்‌ - இளைகள்‌ 
தோறும்‌, பூத்த - மலாஈதன, ௭-று, ஏ- ௮சை, 

(க-து) ஒருத்தி அசோகமரத்திலேறிக்‌ காலடி. வைத்தமாத்தி 
ரத்தில்‌ மலாகள்‌ மலாந்தன என்பதாம (௫) 

கோத்தமேகலைக்கோதையர்கோக்கலிற்‌ 

பூத்தொடிக்ததிலகமென்போஇனிழ்‌ 
றேத்துளிக்கமர்தெள்விளிவண டினம்‌ 
பார்த்தகண்ணிழலபாய்க்சன போலுமே. 

(இ-ள்‌,) கோத்த மேலை- கோவையிட்ட மேகலாபசண த்தை 
யுடைய, கோதையா - மங்கையாகள்‌, நோக்கலின்‌ - பராத்தவளவில்‌, 
பூத்து - மலாந்து, ஒத - வளை த, திலகம்‌ - மஞ்சாடி. மரத்தி 
னுடைய,மெல்‌ போதினில்‌ - மிருதுவாயெ புஷட த்தில்‌, தேன்‌ அளிக்கு- 
தேனினது அளிக்கு, அமா - பொருந்திய, தெள்விளி- தெள்விளிராகத 
தைப்‌ பாடுகின்ற, வண்டு இனம்‌ - வண்டுக்கூட்டங்கள்‌, பார்த்த - 
பாத்ததாஏய, கண்‌ - கண்களினுடைய, நிழல்‌ - சாயல்கள்‌, பாய்ச்தன 
போலும்‌ - ப.ரவினபோஜும்‌, எ-று. 


(௧- .) மஞ்சாடி மலரைப்‌ பெண்கள்‌ பாாத்தமா, கக்‌ 
வண்டுகள்‌ பாரவைபாய்ந்தாற்டோலும்‌ என்பதாம்‌. (சு) 


காசுலாமுலைக்கன்னியர்புல்லலும்‌ 
பாசிலைக்குசவின்றபைம்போ இனின்‌ 
மூசுவண்டினமொய்த்ததுவெம்முலைப்‌ 
பூசுகானம்பொறித்ததுபோலுமால்‌. 


போதுகொய்படலம்‌, இ௪ச௪ 


(இ-ள்‌.) காசு உலாம்‌ - ரத்சாபரணங்கள்‌ தம்யெ, முலை- ஸ்சனய்‌ 
களையுடைய, கன்னியா - மம்கையாகள்‌, புல்லலும்‌ - தழுவினவளவில்‌, 
பாசு இலை - பசுமையான இலைகளையுடைய, ஞூ£வு - குசாமரமானத, 
ஈன்ற - பெற்ற, பைம்போதினில்‌ - பசிய புஷப.த்‌இல்‌, மூசு - கெருங்‌ 
இய, வண்டு இனம்‌ - வண்டுக்கூட்டமான2, மொய்ததது - மொய்த்‌ 
தஅுக்கொண்டது, வெம்‌ - விருப்பச்தைக்கொடுக்கின்ற, முலை - ஸ்தனங்‌ 
களில்‌, பூச - பூசப்பட்ட, கானம்‌ - கஸதாரி, பொறிசதது போலும்‌ - 
பூெதுபோலும்‌, ௭-ற, ஆல்‌ - ௮சை, 

(௧-.ு.) பெண்கள்‌ குராமரத்தைத்‌ தழுவினவளவில்‌ ௮ம்மர 
மலா வண்கெகூடடம்‌ மா£பில்‌ மொயகதது முலைமேழ்‌ கஸ்தூரி பூசிய 
யதுபோலும்‌ எனபதாம்‌. (௭) 

வஞ்சிநுண்ணிடைமாதர்மிதித்தலிறத்‌ 
செஞ்சவேதளிரீன்றசெயலைக 
எஞ்செஞ்சேேடிதோய்க்தவரககெறி 
பஞ்சியுண்டொளிர்பான்‌ மைகடுக்குமே. 

(இ-ள்‌.) வஞ- கொடியையொத்த, நுண்‌ இடை - நடபமாஏய 
மருககையுடைய, மாதா - ஸதிரீகள, மிதிததலில - மிதிததலினால்‌, 
மசஞ்சவே - செம்மையாக, தளி£ ஈனற - தனிரகளைத்தடத, செயலை 
கள - அசோகவிருக்ஷஙகள, ௮ம - அழ, செம்‌ - வந்த, டி - 
(அம்மடவா£) சிறறடியில, தோயந்த - பூசிய, அரக்கு எறி - செகநிறத்‌ 
தை வீசாநின்ற, பஞ்சி - செமடஞசியை, உணடு - (தம்மிடத்திற்‌) 
கொணடு, ஒளி பான்மை - பிரகாசகற தனமையை, கடுககும - 
ஓக்கும்‌, எ-று, ஏ- அசை 
,.. (க-து.) அசோகமரஙகள பெண்க எடிகளின செம்பஞ்சுக்‌ 
சூழமபு உண்டாறபோ லிருககும்‌ எனபதாம்‌, (௮) 

௮ரவமேகலையாயிழையார்ககுயர்‌ 

ஞரவம்பாவைகொடுத்தகொழுதிமென்‌ 
முருகுலாமளிமொயத்தகடம்பினம்‌ 
பரிவினாடவெண்பந்துகொடுததவே. 

(இ-ள்‌) அரவம்‌ மேகலை - சத்தியாகின்‌உ மேசலாட. ரணத்தை 
யுடைய, ஆயிழையாரக்கு - மாதருக்கு, உயா குரவம்‌ - உயாகத கூரா 
விருக்ஷம்‌, பாவை - (காயாலய) ப.துமைகளை, கொடுத்த - கொடுத்‌ 
தன; கொழுதி - கோது, மெல்‌ - மிருதுபொருந்திய, மூருகு - தேனி 
னிடத்தில்‌, உலாம்‌ - உலாவுடன்ற, அளி - வண்டுகள்‌, மொய்த்த - 
நெருங்யெ, கடம்பு இனம்‌ - கடட்பவிருக்ஷங்கள்‌, பரிவின்‌ ஆட - விருப்‌ 
பத்துடனே ஆவெதம்கு, வெள்‌ - வெண்மையாஓய, பந்து - (காயா 
இய) பச்தை, கொடுத்த - கொடுத்தன, எ-று, ஏ-௮சை. 

(௧- து) குராமரங்கள்‌ மாதாக்குக்‌ காய்களைப்‌ பதமைகளாகச்‌ 
கொடுத்தன, கட்ப்பமரங்கள்‌ காய்களைப்‌ பர்துகளாகக்‌ கொடுத்தன 
என்பதாம்‌, (௧) 

சீ௬்‌ 


௪௨ கைடதம்‌, 


மாங்குயிற்குரல்கேட்டுமலருருக்‌ 
கோங்கமாதர்குதலையைக்கேட்டலும்‌ 
தேங்கொள்போதுசினைதொறும்பூத்தலா 
லாங்கதற்ணையோகுயிலார்ப்பதே. 

(இ-௭.) மா - மாமரத்திலிருக்ற, குயில்‌ குரல்‌ கேட்டு - குயிலின்‌ 
குரலைக்கேட்டு, மலா உரு - மலராத, கோங்கம்‌ - கோங்க விருக்ஷ 
மானது, மாதா - மடவாருடைய, குதலையை - குதலைச்சொல்லை, கேட்‌ 
டதும - கேட்டவளவில, தேன்‌ கொள்‌ போது - தேனைச்கொண்ட 
டஷபக்களை, சனைதொறும்‌ - ளளைகள்‌ தோறும்‌, பூத்தலால்‌- புஷபித த 
லால), ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அதற்கு - (அம்மடவா£) சொல்லுக்கு, 
குயி ஆபபது - குமில்‌ கூவுவது, இணையோ - ஒப்பாகுமோ, 
ஸ்ஷ்சாது), எ-று. ஏ- அசை. 

(௧-..) குமிலோசையால்‌ மலராத கோங்கு மாதா குரலோ 
சையால்‌ மலாதலால்‌ இவாகள குரலுக்குக்‌ குயிலோசை யொவ்வாது 
என்பதாம்‌, (௧௦) 

காவிலன்புடைக்காளையோர்தார்குழத்‌ 

பூவைகண்ணுறுபூம்துகண்மாற்றலு 
மாவியென்னவருகுறைமாற்றவள்‌ 
காவியங்கட்கடைகள்‌சிவந்தவே. 

(இ-ள்‌ ) காவில்‌- பூஞ்சோலையில்‌, அன்பு உடை காளை - ஆசையை 
யுடைய புருஷனணானவன, ஜா - ஒரு, தரா குழல்‌ - மாலையணிந்த கூர்‌ 
தலையுடைய, பூவை - மனையாளது, கண உறு - கண்ணிலேபடிச்2, 
ஷ்‌ அகள்‌ - மகரரதப்பொடியை, மாற்றலும்‌ - துடைச்தமாத்திரத்‌ 
தில்‌, ஆவி எனன - (தன்‌) உமிரைபபோல, அருகு உழை - பக்கத்தி 
லிருந்த, மாறறவள்‌ - எக்கள க. திமினுடைய, காவி - நீவோற்பலத்சை 
யொத்த, ௮ம கண்‌ கடைகள்‌ - அழ கடைககண்கள, சிவந்த - 
சிவந்தன, எ-று. ஏ- ௮சை, 

(௧- து) காயகன்‌ ஒரு நாயகெணணில்‌ விழுந்த மகரந்தத்தை 
துடைத்தவளவில்‌ மற்றொரு காயககணகள்‌ வதன என்பதாம்‌. 

தன்கணவன்‌ சக்களத்தியிடத்தி லன்பினன்‌ என்றறிந்து கோ 
பித்தா ளென்க. பூர்துகண்‌ மாற்றலாஇய காரண மோரிடத்தம்‌ சண்‌ 
சிவத்தலாயெ காரியம்‌ மழ்றோரிடததும்‌ ,கூறலால்‌ தொடாபின்‌ 
மையணி, (௧௧) 

வரல்குவிழ்கைவரைபுரை தோளினான்‌ 
றேல்கொள்வண்டுதிளைப்பவடுவுறுய்‌ 
கோய்கரும்பினைகோக்கியோர்கோல்வளை 
விங்குவெம்முலைகோக்க லும்வெள்்‌ னொள்‌, 

(இ-ள்‌.) வாங்கு வில்‌ - வளைந்தவில்லை, கை - கையிலேயுடைய, 
வரை புரை தோளினான்‌ - மலையையொத்த தோளையுடைய 50 ப்ர 
ஷன்‌, தேன்‌ கொள்‌ வண்டு:- தேனை யுண்ணுறெ வண்செள்‌, 


போதுகொய்படலம்‌. (டு௪-௩.. 


இிளைப்ப - பொருர், வடு உறும்‌ கோங்கு - வூவுண்ட கோகு 
மாததினத, அரும்பினை நோக்கு - அரும்பைட்‌ பாரத்து, ஜா கோல்‌ 
வளை - ஒரு மடர்தையினத, வீங்கு - பருதத, லெம்‌ முலை - விருப 
பத்தைத்‌ தருன்றம ஸ்தனங்களை, நோக்கலும்‌ - பா£ககுமளவில்‌, 
வெள்இனாள்‌ - (அவள்‌) வெட்கபபட்டாள்‌, ௭-று. 

(௧-.து.) ஒரு புருஷன்‌ கோங்குமலரில்‌ உண்டுகள்‌ ஈண்டிய வடு 
ண்ட்‌ ஒரு பெண்முலையைப பா£த்தவளவில்‌ அவள்‌ டுவட்க 
மடைக்தாள்‌ எனபதாம்‌. 

வடுவுண்ட கோயங்கரும்டையும்‌ ஈகக்குறியுண்ட ஸ்தனங்களையும்‌ 
ஓபடாக௫ப்‌ பாரக்குமளவில்‌ அதுகண்டு காணினு ளெனக&. (௪௨) 

கோதசைமார்பனோர்கோல்வளைகாஇனில்‌ 

மாதர்கீலம்புனைதலுமாறறவள்‌ 
கோதகும்படிகோக்கியகோக்கவள்‌ 
காதிலும்புனைகாவிநிகர்த்தவே. 

(இ-ள்‌.) கோதை மாபன - மாலையணி£ஓத மாபையுடையவன, 
ஜா கோல்வளை - ஒரு மாதினது, காதினில - காதிலே, மாதா நீலம்‌ - 
அழமயெ நீலோற்பலத்தை, புனை தலும்‌ - சூட்டியவளவில்‌, மாற்றவள்‌ - 
சக்களத்தி, ரோதகும்ட டி. - நோகும்படி, நோகயெ நோககு - பாத்த 
பாரவையானவை, அவள - அச்சககளததியினது, காதிலும்‌ - காதிலே 
யும்‌, புனை - சூடிய, காவி - நீலோற்பலததை, நிகாதத - ஓத்திருக்‌ 
தீன; எ-று. ஏ- அசை. 

(௪- து) கணவன்‌ ஒரு காயகொதில்‌ நீலோற்பலம்‌ தரித்தவள 
வில்‌ ௮வள்‌ சக்களத்தி பா.தத பாவைகள்‌ காஇழ்புனைந்த நீலோற்‌ 
பலத்தை ஒத்திருக்தன என்பதாம்‌. (௪௩) 

கோலகாண்மலர்கொய்பவளம்கையி 

லோலிடுஞ்சுரும்போச்சவும்போ௫ல 
மாலுழக்துமறிர்துவிமுவன 
நீலவொண்கழய்காடனிகர்க்குமால்‌, 

(இ-ள்‌.) கோலம்‌ சாள்‌ மலா - அழகுபொருர்திய புதிய புஷபம்‌ 
களை, சொய்பவள்‌ - பதிக்ன்றவள து, அங்கையில்‌ - உள்ளங்கையில, 
ஒல்‌ இடும்‌ - சத்இிக்இன்ற, சுரும்பு - வண்டுகள்‌, ஓச்சகும்‌ - ஒட்டவும்‌, 
போலெ - போடுன்நிலவாய்‌, மால்‌ உழக்து - மயக்கமுற்று, மறிர்து - 
மதிபட்மேமிபட்டு, விழுவன - (அக்கையில்‌) விமுக்கின்றனவாடு, 
நீலம்‌ - கறுத்த, ஓள்‌ - பிரகாசம்‌ பொருந்திய, கழங்கு ஆடல்‌ - ௮ம்‌ 
மனை ஆடலை, நிகாக்கும்‌ - ஓக்கும்‌, எ-று. ஆல்‌ - ௮சை, 

(௧ - ௪.) மலாகொய்பவள்‌ கையில்‌ வண்டுகள்‌ லீழ்பவை நீலப்‌ 
பச்‌துகள்‌ ஆடலை யொப்பாகும்‌ என்பதாம்‌. (௪௪) 

போதுகொய்படலம்‌ முற்றிற்று, 





செய்யுள்‌ - ௬௪௭. 
வலையத்தில்‌ 


(௪௪ நைடதம்‌, 


புனல்விளையாட்டுப்படலம்‌. 


[இப்படலத்தால்‌ போது கொய்தவாகள்‌ பின்பு ௮௧ 
காலததுக்கேற்பப்‌ புனலில்‌ விளையாடல்‌ சோல 
லபபூஇன்றத.] 
கலிவிருத்தம்‌. 

இணசவிழ்பொதும்பரினிளைஞர்யாவரும்‌ 
புணாமுலைமகளிருமபோதுகொய்தபின்‌ 
றுணையொமெடவனமிரியத தூநிற 
மணிதெளித்தனையகீர்வா வியெயஇனார்‌. 


(இ-ள்‌.) இணா அவிழ்‌ - பூஃகொததுகள்‌ விரியாகின்‌ற, பொதும்‌ 
பரின்‌ - சோலையில்‌, இளைஞா யாவரும்‌ - யெளவனபுருஷாக ளெல்‌ 
லாரும்‌, புணா மூலை - நெருஙகஒய ஸதனஙுகளையுடைய, மகளிரும்‌ - 
மாதாகளும்‌, போது கொயதபின - புட்பஙகளைப பறிததபின்பு, அணை 
யொடும - பெட்டையுடனே, மட அனம்‌ - இளவனனம்கள்‌, இரிய - 
ஓட, தா நிறம்‌ - வெண்மையா௫ஏய நிறத்தையுடைய, மணி - முத்தை, 
தெளித்தது அனைய - பரபபியழதையொதத, 8ீ£ - சலததையுடைய, 
வாவி - தடாகததை, எய்திஞா - அடைச்தா£கள, எ-று. 


(க- ௮) வாலிபாகளும்‌ மாசாகளும்‌ தடாகத்திம்‌ சோந்தாகள்‌ 
என்பதாம்‌. (௧) 


வாணெடும்கண்ணியர்வாவியெய்தலுஞ்‌ 

சேணிடையேமியம்புட்கள்‌ செல்லுல 

யாணர்மென்கோங்கரும்பிடையவிங்கெய 
பூண்முலைக்குடைந்தயலபோதல்போன்றதே. 

(இ-ள்‌.) வாள்‌ - வாளையொத்த, நெடு கண்ணியா - 8ீண்ட கண்‌ 
களையுடைய மாதாகள்‌, வாவி எய்தலும்‌ - தடாகத்தில்‌ அடையவும்‌, 
சேணிடை - ஆகாயத்‌இன்கண்‌, கேமியம புட்கள்‌ - ௪க்கரவாகப்ப௯தி 
கள்‌, செல்லுதல்‌ - போதலானத), யாணா - புதுமை பொருந்திய, 
மெல்‌ - மிருதுவா, கோங்கு அரும்பு - கோங்கரும்புகள்‌, இடைய - 
தோற்றுப்போக, வீகயெ - பருதத, பூண்‌ - அபரணத்தை யணிந்த, 
முலைக்கு - ஸ்தனங்களுக்கு, உடைச்து - தோற்று, அயல்‌ போதல்‌ - 
புறத்தே போய்விடுதலை, போன்றது - ஓத்‌திருக்தது, எ-று, -அசை, 

(௧- ௮.) பெண்கள்‌ குளத்துட்‌ சென்றவளவில்‌ சகோரல்கள்‌ 
பறப்பவை ,௮ப்பெண்கள்‌ முலைக்குத்‌ தோற்றுப்‌ போஉனபோலு 
மிருக்தன என்பதாம்‌. (௨) 

மங்கையர்செறிதலுமல்குசீரிடைப்‌ 
பங்கயச்செழுமலர்தாழ்‌தல்பாவையர்‌ 
இல்கள்வாண்முகத்தெழிற்குடைச்‌ துதேங்கமழ்‌ 
பொல்குதண்புனவலிகையொளித்தல்போலுமால்‌ 


புனல்விளையாட்டுப்படலம்‌. டு 


(இ-ள்‌.) மங்கையா - மாதாகள்‌, செறிதலும்‌ - அடைதலும்‌, 
மல்கு கீரிடை - கிறைர்த சலத்தினிடத்தில்‌, பக்கயம்‌ செழு மலா - 
சாமரையினது செழித்த புஷபக்கள்‌, தாழ்தல்‌ - மூழ்குதல்‌, கரவை 
யா - மாதாகளுடைய, திங்கள்‌ - சந்திரனையொத்த, வாள்‌ முகத்து 
எழிற்கு - பிரகாசம்‌ பொருர்திய முகத்தினத அழடுற்கு, உடைந்து - 
தோற்று, தேன கமழ்‌ - வாசனை பரிமளியாகின்ற, பொங்கு தண்‌ புன 
லிடை - மிகுந்த குளிர்ர்த நீரினிடத்தில்‌, ஒளிததல்‌ போலும்‌ - ஒளித்‌ 
ுக்கொள்ளுதலை யொக்கும்‌, எ-று. அல்‌ - ௮சை, 

(க-து.) தாமரை நீரிற்றாமுதல்‌ பெண்கள்‌ முகத்‌.துக்கஞ்ி ஒளித்‌ 
தல்போலும்‌ எனபதாம்‌. (௩) 

வடுவ$உர்கெடும்கணார்வார்கொள் வெம்முலை 

குடைபுனல்வாவியுட்குளித்தலிக்தரன்‌ 
படர்ரிறையரிவதற்கஞ்சிப்பாய்‌திராக்‌ 
கடலிடைமால்வரையொளித்தலகாட்டுமரல்‌. 


(இ-ள்‌.) வடு வா - மாவூவினது பிளபபையொத்த, நெடு 
கண்ணா - நெடிய கண்களையுடைய மாதாகளத, வா கொள - கச்சை 
யணிர்த, வெம்‌ முலை - விருபபததைததரும்‌ ஸ்தனங்கள்‌, குடை - 
ஆடாநின்ற, புனல்‌ வாவியள - சலததையுடைய தடாகத்திஐள்‌, குளித்‌ 
தில்‌ - மூழ்குதல்‌, இந்தரன்‌ - தேவேஈதிரன, படா சிறை - விரிர்த 
இறகை, அரிவதகு - அறுத்தறகு, அஞ்சி - பயர்‌, பாய்‌ திரை - 
பாயாகின்ற ஒலையையுடைய, கடலிடை - சமுத்திரத்தினிட த்தில்‌, 
மால்‌ வரை - உயார்த மலைகள்‌, ஒளிசசல்‌ - ஒளிததக்‌ கொள்ளுதலை, 
காட்டும்‌ - காண்பிக்கும்‌, எ-று. ஆல்‌ - அசை, 

(௪௫.) பெண்கள்‌ முலைகள்‌ நீரிலிருச்தல்‌ மைகாகபரவச மொ 
ளித்தல்டோலும்‌ என்பதாம்‌. (௪) 


விரைகமழ்சண்ணமெய்‌இமிர்ந்துமென்குழற்‌ 
நெரியலின்விககுபுதெ.ப்வச்சாந்தணி 
வரிமுலைதோன்றிடமகளிர்நீந்துத 
னிரைமணிககுடத்‌இனானீட்தல்போலுமால்‌, 


(இ-ள்‌.) விரை கமழ்‌ - வாசனை பரிமளியாஙின்ற, சுண்ணம்‌ - 
கர்தப்பொடிகளை, மெய்‌ இமிாநது - சரீரத்இம்‌ பூசிக்கொண்டு, மெல்‌ 
குழல்‌ - மிருதுவா கூர்தலை, தெரியலின விக்குபு - மாலையினாலே 
கட்டி, தெய்வம்‌ - தெய்லீகமாடய, சாக்த ௮ணி - சந்தனத்தை 
யணிகர்த, வரி முலை - கேோலத்தையுடைய ஸ்தனங்கள்‌, தோன்திட - 
தோற்ற, மகளி -மாதாகள்‌, நீந்துதல்‌ - கீச்துதலான.2, கிலா மணி 

,த்தினால்‌ - வரிசைகளாயெ ரத கும்பத்‌இனால்‌, நீர்தல்‌ போலும்‌ - 
£ரீஅதலை யொக்கும்‌, எ-று, ஆல்‌ - ௮சை. 


(எ-த.) மாதாகள்‌ முலைதோன்றும்படி, நீர்‌.துதல்‌ குடங்கொண்டு 
மீர்துதல்‌ போன்றது என்பதாம்‌. ன்‌ (இ 


௫௪௬ ஊரஈடதம்‌, 


படவரவல்குலார்முலையிற்பாய்புன 
-அடைதிரைக்கரத்தினா£பொருதலொண்டிறந்‌ 
குடமுனிகருல்கடல்குடி,த்தவாற்நினாத்‌ 
புடைதிரண்மணிக்குடம்புடைத்தல்போன்றதே, 


(இ-எ்‌.) படம்‌ அரவு அல்குலரா - பாம்பின்படத்தையொத்த 
நிசம்பத்தையுடைய மாதர.து, முலையில்‌ - ஸ்தனங்களின்மீது, பாய்‌ 
புனல்‌ - பாயாநின்ற ௪லமானது, உடை - உடையாகின்ற, திரை கரத்‌ 
(தினால்‌ - அலையாயெ கையினால்‌, பொருதல்‌ - மோதுதல்‌, ஒள்‌ திறல்‌ - 
பிரகாசமா௫ய வன்மையையுடைய, குடமுனி - ௮கஸ்‌.இயா, கரு கடஃ- 
கருங்கடலை, குடி.த்‌.ச ஆம்நினால்‌- பானம்பண்ணிய நெறியினால்‌, புடை- 
பக்கங்களில்‌, இரள்‌ - இரண்ட, மணி குடம்‌ - ரதகக்குடத்தை, புடைச்‌ 
(தல்‌ போனறது - அடித்தலை யொத்திருந்த.து, எ-று. -௮சை. 

(௪-த.) மாதாகள்‌ முலை அகஸ்தியா கமண்டலத்தை ஒத்திருர்‌ 
2.௮ என்பதாம்‌. (சு) 


சிற்நிடையொருத்இதன்றிலகவாண்முகத்‌ 
தெற்றுநீர்காதலனிறைப்பக்காண்டலு 
மற்றதுபொறுக்கலாதுயிர்த்துமாழ்யெ 
முழ்றிழைமழைக்கணீர்‌முகனிறைந்தவே. 


(இ-ள்‌.) ஈற்று இடை - சிறிய இடையையுடைய, ஒருத்தி தல்‌- 
ஒருமாதின2, திலகம்‌ வாள்‌ முகதது - இலதமணிர்த பிரகாசம்‌ 
பொருந்திய முகத்தினிடததில்‌, எறறு - மோ.த௫ன்ற, நீ£ - சலத்சை, 
காதலன்‌ - புருஷன்‌, இறைபப - இறைக்க, காண்டலும்‌ - பா£த்த 
வளவில்‌, அது - அதை, பொறுக்கலாது - பொறுக்கமாட்டாமல்‌, 
உயிதீது - பெருமூச்சுவிட்டு, மாழ்யெ - மயங்யெ, முற்றிழை - சக்‌ 
களத்தியின௮, மழை சண்‌ ீ£ - குளிச்சபொருக்திய கண்ணீரானத, 
மூகம்‌ - முகத்தில, நிறைந்த - நிரம்பின, எ-று. மற்று, - அசைகள்‌. 


க-து.) காயகன்‌ ஒரு காய முகத்திலே நீரை யிறைக்கக்கண்ட 
வளவில்‌ மற்றொரு நாயடி யழுதாள்‌ என்பதாம்‌. (௪) 


காள்விழவயர்ந்தவணாணிக்காதலன்‌ 
ஜோளணிசாக்தநீர்தோய்க்‌துநிக்கலும்‌ 
வாளு$ருமுதமெய்வடுக்கண்டேங்குரு 
மீளவுமுளமனிவெள்னொளசோ. 


(இ-9்‌.) காள்‌ - புதிதாக, விழவு அயர்ச்தவள்‌ - கலியாணம்‌ 
பண்ணப்பட்டவள்‌, நாணி - வெட்கப்பட்டு, காதலன்‌ - புருஷன, 
தோள்‌ ௮ணி - தோள்களினின்று மணிர்த, சார்தம்‌ - சர்‌ தனத்தை, 
நீர்‌ தோய்ர்‌.து - நீரிற்குளித்‌த, நீக்கலும்‌ - போக்குயவளகில்‌, வாள்‌ - 
வாள்போன்ற, உர - சகல்கள்‌, உழுத - இழித்த, மெய்‌ - சரீரத்தில்‌, 
வடு கண்டு - குதிகளைப்பாட்த்‌து, ஏல்கு உறு - இரல், மீளகும்‌ - மறு! 


புனல்விளையாட்பெப்படலம்‌. ௪௪ 


படியும்‌, உளம்‌ - மனதில்‌, சனி வெள்இளள்‌ - மிகவும்‌ வெட்கமும்‌ 
முள்‌, எ-று. அரோ - ௮சை. 

(க-த.) புதுமணப்‌ பெண்‌ மூழ்டச்‌ சக்தனத்தை நீக்ெவளவில்‌ 
கணவன்‌ ரகக்குறி சன்‌ மெய்யிற்கண்டு வெட்டுனாள என்பதாம்‌, (௮) 

இன்னணமா(தனோக்கியெய்திய 
மன்னவர்மன்னலுமருய்குதேய்த்துயர்‌ 

பொன்ன விரிள முலைப்பூவைதன்னொடுட்‌ 
அன்னுநீர்ப்போர்த்தொழில்தொடங்கினானரோ. 

(இ- ள்‌.) இன்னணம - இத்தன்மையவாக, ஆடுதல்‌ கோக்க - 
விளையாதெலைப பாத்‌.த, எயதிய - அத்தடாகததி னிடத்திலே வம்்‌த, 
மன்னவா மனனனும்‌ - அரசாக்கரசனாடுய ஈளமகாராஜலும்‌, மருஐகு 
தேய்த்து- இடைபைததேடதகத, உயா - உயாகத, டோன ௮ல்‌ - 
தேமல்‌ பிரகாரியாநினற, இள முலை - இளமைபொருர்திய ஸதனவ்‌ 
களையுடைய, பூவைதன்னொடும்‌ - தமயாதியினோடும்‌, தன்னு - நெருவ்‌ 
யே, நீர போர தொழில்‌ - சலகரீடையை, தொட௩இனான - ஆரம்‌. 
பித்தான்‌, எ-று. அரோ - அசை 

(௧- து,) ஈளன்‌ தமயர்இயுடன்‌ நீரவிளையாடத்‌ தொடம்டனான்‌ 
என்பதாம்‌, (௯) 

சுண்ணமென்‌்விநிநீர்துசக்குமெர்இிர 
மெண்ணிலதாங்கவேளனையவேந்தலைப 

*“பெண்ணலங்கனிக்தொளிர்பேதைதன்னொடு 

மண்ணியமணியனார்வளைந்திட்டாரசோ. 

(இ-ள்‌.) சுண்ணம்‌ - கர்தப்பொடிகளையும்‌, மெல்‌ - மிருதுவா 
யெ, சிவிதி- தருதஇயையும்‌, நீ துரக்கும்‌ எ.இிரம்‌ - நீரிறைக்குவ்‌ 
குழல்களையும்‌, எண இல - அளவில்லாமல்‌, தாங்க - எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, வேள்‌ அனைய - மனமதனையொதத, ஏந்தலை - சளமகாரா 
ஜனை, பெண்‌ நலம்‌ - பெண்டனமை, கனிநது - பழுதத, ஒளி£ - பிர 
காரியாநின்ற, பேதைதன்னொடும்‌ - தமயஈஇயோடுகூட, மண்ணிய - 
கழுவிய; மணியஞா - ரதசததையொத்த பெண்கள்‌, வளைக்‌ இட்டாா - 
வளை துகொண்டா£கள, எ-று. அரோ - ௮சை. 

(௧-.ு.) பெண்கள்‌ நீர தருததியெடுத்துத்‌ சமயந்தியோடு ௨௭ 
னைச்‌ சூழ்க்தாகள்‌ என்பதாம்‌, (&௦) 

அன்னிருங்கூர்தலார்‌ துர௩்தகாரைகண்‌ 

மன்னவன்றோள்களிற்பாயதல்வானிடை 
மின்னினங்காரொடுமிடைந்துமென்புனல்‌ 
பொன்னெயய்குன்நின்மேற்பொழிதல்போன்றதே. 
.(இ-ள்‌.) தன்னு - கெருக்யெ, இரு - பெருமைபொருச்திய, 
, கூந்தலார்‌ - கூர்தலையுடைய மாதாகள்‌, துரந்த தாரைகள்‌ - தூவிய 


௪௮ கைட்தம்‌, 


சலதாரைகள்‌, மன்னவன்‌ - சளமகா.ராசஜுடைய, தோள்களில்‌ - புசம்‌ 
களில்‌, பாய்தல்‌ - வீழ்தலானத, வானிடை - அகாசத்தினிடத்தில்‌, 
மின்‌ இனழ்‌ - மின்னற்கூட்டம்‌, காரொடும்‌ - மேகத்துடனே, மிடை 
சீத - கெருங்‌6, மெல்‌ புனல்‌ - மிருதுவாகய சலத்தை, பொன்‌ கெடு 
குன்றின்மேல்‌ - செடிய மகமேருவின்மீத, பொழிதல்‌ போன்றது - 
பொழிதலை ஒத்திருர்தத, எ-று ஏ - ௮சை. 

(&-த.) பெண்கள்‌ ஈளன்‌ தோள்மேல்‌ நீரிறைத்தல்‌ மேகம்‌ மலை 
மேற டொழிதல்‌ போன்றது எனபதாம்‌. (௧௧) 

அசசர்கோன்குலிககீர்ச்சாரையாயிரஞ்‌ 

சுரிகுழன்மடஈசையர்முகததஇர்‌. நூவுதன்‌ 

ருகவிழ்சாமராமலரின்மோட்டிஎம்‌ 


பரிதிசெயகஇர்ககுழாமபாயதலபோன்றதே. 


(இ-ள்‌.) அரசாகோன - இராசாதிராசனாய களமகாராசன்‌, 
குலிக நீர - இம்கூலிக நீரினஐ, தாலா ஆயிரம - ஆமிரசதானாகளை, 
சுரி குழல மடஈதையா - ஈழிதத கூர்தலையுடைய மாதருடைய, மூகத 
தில்‌ - முகங்களில, தூவுதல்‌ - இறைததலானது, முருகு ௮ல்ழ்‌ - 
தேன்‌ விரிபாகினற, தாமரை மலரின - காமரைப புஷபத தினிட ௪தில்‌, 
மோடு இளம - மிகு;த இளமைடொருக்‌ிய, பரிதி - சூரியூ.டைய, 
செம்‌ கதா குழாம்‌ - வெத ரெணககூடடஙகள, டாயதல்‌ - வீழ்தலை, 
போன்றது - ஓததிருக்தத, எ-று. ஏ - ஈறறசை. 

(க-து) நளன்‌ பெண்கள்‌ மூகச்தில்‌ நீ.ச்தானா தூவுதல்‌ தாம 
ரா மலரில்‌ கூரியசணம்‌ பாயதல்போனறத எனடதாம்‌, “(௪௨) 


விரைகமழ்சுண்ணமுமவிசுசாக்கமு 
மாசனாண்டெறியலுமாற்றலாமையாற்‌ 
குரைகடல்குளித்‌இடுமின்னிம்கோதைய 
ருசவுடீர்வாவியிலொளித்திட்டாரரோ. 


(இ-ள்‌.) விரை கமழ்‌ - வாசனை டரிமளியாநீன்ற, சுண்ணமும்‌ - 
சுந்தப்பொடிகளையும்‌, வீசு சார்தமும - (வாசனையை) வீசாகின்‌ற சந்த 
னத்தையும்‌, ௮ரசன - ஈளமகாராஜன, ஆண்டு - அவவீடததில்‌, எறித 
அம்‌ - வீசவும்‌, ஆற்றலாமையால்‌ - பொறுக்க மாட்டாமையினால்‌, 

ன கடல்‌ - சத்தியாசின்ற சமுகிரதஇல்‌, குளிதஇ$ம்‌ - மூழ்கு 

ன்ற, மினனில்‌ - மினனலை_ போல, கோதையா - மாதாகள்‌, உரவு 
நீர - விரிரத சலத்தையுடைய, வாவியில்‌ - தடாகத்தில்‌, ஓளித்திட்‌ 
டா - ஒளித்துககொண்டார்கள்‌, எ-று, ௮ரோ - ௮சை, 


(௧-௮,) ஈளன்‌ கந்தபொடியையுஞ்‌ சச்சனத்தையு மெதிதலுச்‌ 
குச்‌ சயொமல்‌ பெண்கள்‌ வாவியி லொளித்தா£கள்‌ என்பதாம்‌, (௧௩ 

வாமமேகலையினார்வளர்க்‌ தவெம்முலை 

கேமியம்புள்‌ளெனநிருட்காட்வொர்‌ 


புனல்விளையாட்டுப்படலம்‌. ௫௪௯ 


காமர்வாண்முகத்தினைக்கமலஞ்சேர்த்இத்தண்‌ 
டாமரையெனமணித்தடத்தின்மூழ்குவார்‌, 

(இ-்‌.) வாமம்‌ மேகலையிஞா - அழகுபோருச்திய மேசலா 
பசணத்தையுடைய மாதாகள, வளாந்த- வளாகத, வெம்‌ முலை - 
விருப்பததைத தராநின௰ ஸ்தனககளை, கேமியம்‌ புள என - சக்கர 
வாகபக்ஜியென்று, நீருள காடவோ- சலததுக்குள்ளே காட்வோ 
கள்‌, காமா - அமூ.ய, வாள்‌ - பிரகாசம்டொருகதிய, முகதஇனை - 
முகத்தை, கமலம சோததி-தாமரைபபுஷட த்துடனே சோதது, தண்‌ 
தாமரை என - குளிச்சிபொருதிய தாமனாட பூவென்று சொல்ல, 
மணி - முத்தையுடைய, தடததின - தடாகததில்‌, மூழ்குவரா - மூழ்கு 
வாகள்‌, எ-று. 

(5- இ) பெண்கள்‌ முலைகளைச்‌ ௪கோ.ரம்போலக்‌ காட்டூவா 
கள்‌, முகத்தைத தாமரையோடு சோதது மூழகுஉரகள என்பதாம்‌.() 

கோழற்றதன்பெரும்படைதுளங்கினாமினி 
யாற்றலமெனமலரடியிற்சேர்்‌தலுவ்‌ 
கோற்றொடியலங்கலங்குன்‌ஐன்னானொடு 
மேற்றனளெரிமணிச்டிவிறியேஃஇியே. 


(இ-ள்‌.) தோற்ற - தோறறு.. போன, தன - தனனுடைய, 
பெரு படை - பெரியசேனைகள்‌, துளக இஞம்‌ - ௩ம௩௫னோம, இனி - 
இனிமேல்‌, ஆற்றலம்‌ என - டொறுக்கமாடடோமெனற, மலா அடி. 
யில்‌ - தாமராமலரினையொதத டாதததில்‌, சோததும * அடையுமன 
வில்‌, கோழ்றொடி. - தம.பகஇயானவள்‌, அலங்கல - மாலையணிரச, 
௮ம்‌ - அழூய, குன்று அனஞானொடும்‌ - மலையையொதத களமகா 
சாசலுடனே, எரி மணி - பிரகாசியாநின்ற இரதசததாம்செய்த, 
சிவிதி - கீதூறறுக்‌ துருததியை, ஏ5இ - தால்‌, ஏற்றனள - எதாத்‌ 
தாள்‌, எ-று, 


(௪- ௮.) தமயர்தி சா£வீசம்‌ அருத்திகொண்டு உளு எதிச்‌ 
தாள்‌ என்பதாம்‌. (4௫) 


ஓவியொழுதருமுருவப்பூங்கொடிக்‌ 
காவைவார்மணிவடககொம்மைவெம்முலைச்‌ 

தூவினோமுறுமெனச்சுடர்செய்பூணினா 

னாவியந்துகில்கரக்தமையத்தூவினான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒவியா - சித்திரக்காரராலே, எழுது ௮௬ - எழுதுதழ்‌ 
கரிய, உருவம்‌ - வடிவததையுடைய, பூங்கொடி - தமயச்தியின, 
கோவை - கோத்திருக்இற, வா - நீண்ட, மணி வடம்‌ - முதி.துமாலை 
உணிச்த, கொம்மை - இளமைபொருர்திய, வெம்‌ முலை - விருப்பத்‌ 
தைத்‌ தருகின்ற ஸ்தனஸ்களில்‌, தாவினால்‌ - கீராத்‌ தூவில்‌, கோ உறும்‌ 
என- வு 'தவளென்று, சுடர்‌ செய்‌ - பிர்காசிக்இன்ற, 


தபாணத்தையுடைய சளமகாராசன்‌, ஆலி - பாலாலியையொத்த, 


இச கைட்தம்‌, 


சலதாரைகள்‌, மன்னவன்‌ - சளமகா.ராசலுடைய, தோள்களில்‌ - புசம்‌ 
களில்‌, பாய்தல்‌ - வீழ்தலானத, வானிடை - ஆகாசத்தினிடத்தில்‌, 
மின்‌ இனழ்‌ - மினனற்கூட்டம்‌, காரொடும்‌ - மேகத்துடனே, மிடை 
நீத - நெருங்கு, மெல்‌ புனல்‌ - மிருதுவா சலத்தை, பொன்‌ நெடு 
குன்றின்மேல்‌ - செடிய மகமேருவின்மீது, பொழிதல்‌ போன்றது - 
பொழிதலை ஒத்திருக்த௮, எ-று, ஏ - ௮சை, 
(து) பெண்கள்‌ களன்‌ தோள்மேல்‌ நீரிறைத்தல்‌ மேகம்‌ மலை 
மேற பொழிதல்‌ போன்றது எனபதாம்‌. (௧௪) 
அரசர்கோன்குலிகநீர்த்தானையாயிரஞ்‌ 
சுரிகுழன்மடநதையர்முகதஇற்தூவுதன்‌ 
முருகவிழ்காமரைமலரின்‌ மோட்டிஎம்‌ 
பரிதிசெயகஇர்ககுழாமபாயதலபோன்றதே, 
(இ-ள்‌.) ௮ரசாகோன - இராசாஇராசனாயே ஈளமகாராசன்‌, 
குலிச நீர - இகரூலிக நீரின2, தானா ஆயிரம - ஆயிரஈதானாகளை, 
சுரி குழல்‌ மடக்தையா - அழிதத கூர தலையுடைய மாதருடைய, மூகத 
தில்‌ - முகங்களில, ஹவுசில்‌ - இறைத்தலானது, முருகு அலழ்‌ - 
தேன விரி.பாநின்ற, சாமரை மலரின - தாமமாப டஷட தஇனிட ௪இல்‌, 
மோடு இளம்‌ - மிகுஃத இளமைடொருர்இிய, பரிதி - சூரிபஷுடைய, 
செம்‌ கதி குழாம்‌ - வநத இரணககூட்டஙகள, டாய்தல - வீழ்தலை, 
போன்றது - ஓததிரு௩த௮, எ-று, ஏ - ஈறறசை. 
(க- து.) களன்‌ பெண்கள்‌ மூகச்தில்‌ நீ.ச்சானா அவுதல்‌ தாம 
ரை மலரில்‌ சூரியரணம்‌ பாயதல்போனறத என்ட தாம்‌, (௪௨) 
விரைகமழ்சுண்ண மும்வீசுசாந்தமு 
மரசனாண்டெறியலுமாறறலாமையாற்‌ 
குரைகடல்குளித்இடுமின்னித்கோதைய 
ருசவுநீர்வாவியிலொளித்திட்டாசரோ. 


(இ-ள்‌.) விரை கமழ்‌ - வாசனை டரிமளியாகின்ற, சுண்ணமும்‌ - 
ஈந்தப்பொடிகளையும்‌, வீசு சா௩தழும்‌ - (வாசனையை) வீசாநின்ற சநத 
த்தையும்‌, ௮ரசன - ஈளமகாராஜன, ஆண்டு - அவவிடதஇல்‌, எதித 
வும்‌ - வீசவும்‌, ஆம்றலாமையால்‌ - பொறுக்க மாட்டாமையினால்‌, 
குரை கடல்‌ - ௪த்தியாகின்ற சமுத்திரசுதில்‌, குளிததிடம்‌ - மூழ்கு 
இன்ற, மின்னில்‌ - மினவலை_போல, கோதையா - மாதாகள்‌, உரவு 
நீர - விரிச்ச சலததையுடைய, வாவியில்‌ - தடாகத்தில்‌, ஒளித்திட்‌ 
டரா - ஒளித்துககொண்டாகள்‌, எ-று, அரோ - ௮சை, 


(௧- ௮.) களன்‌ கர்தபெர்டியையுஞ்‌ ௪ச்தனத்தையு மெதிதலுக்‌ 
குச்‌ சயோமல்‌ பெண்கள்‌ வாவியி லொளித்தா£கள்‌ என்பதாம்‌. (2௩) 

வாமமேகலையினார்வளர்க்தவெம்முலை 

கேமியம்புள்‌ளெனநீருட்காட்லோர்‌ 


புனல்விளையாட்டுப்படலம்‌. ௫௪௯ 


காமர்வாண்முகத்‌இனைக்கமலஞ்சேர்த்‌இத்தண்‌ 
டாமரையெனமணித்தட த இன்மூழ்குகார்‌, 
(இ-ள்‌.) வாமம்‌ மேசலையிஞா - அழகுபோருச்திய மேசலா 
ப. ரணத்தையுடைய மாதாகள, வளாகத - வளாகத, வெம்‌ முலை - 
விருபபத்தைத த.ராகினஐ ஸதனககளை, கேமியம்‌ புள என - சக்கர 
வாகபக்தியெனறு, நீருள காடடவோர்‌ - சலததுக்குள்ளே காட்டவா 
கள்‌, காமா - அழுயெ, வாள்‌ - பிரகாசம்பொருகதிய, முகதஇனை - 
முகத்தை, கமலம்‌ சோத இ-தாமரைபபுஷட ததுடனே சோதது, தண்‌ 
தாமரை என - குளி௪சிபொருகதிய தாமரைட பூஷென்று சொஃல, 
மணி - முத்சையுடைய, தடததின - தடாகததில்‌, மூயூகுவரா - மூழ்கு 
வாகள்‌, எ-று. 
(க-து) பெண்கள்‌ முலைகளைச்‌ சகோரம்போலக்‌ காட்டூவா 
கள்‌, முககதைக தாமராயோடு சோத்து மூழ்குகாகள என்ட தாம்‌.() 


கோற்றதன்பெரும்படை துளங்கினாமினி 
யாற்றலமெனமலாரடியிற்சேர்தலுங்‌ 
கோற்றொடியலஙகலங்குன்றன்னானொடு 
மேற்தனளெரிமணீச்சிவிநியேஃஇயே. 


(இ-ள்‌.) சோற்ற - சோறறுபபோன, தன்‌ - தன்னுடைய, 
பெரு படை - பெரியசேனைகள்‌, துளக இஞம்‌ - ஈ௩௫னோம்‌, இனி - 
இனிமேல்‌, ஆற்றலம்‌ என - பொறுக்கமாடடோமென்று, மலா அடி. 
யில்‌ -, தாமரைமலரினையொத்த டாதததில்‌, சோதஓம - அடையுமள 
வில்‌, கோற்றொடி. - தம.பந்தியானவள்‌, அலங்கல்‌ - மாலையணிர் ௪, 
௮ம்‌ - அழகே, குனறு அனஞனொடம - மலையையொதத களமகா 
ராசனுடனே, எரி மணி - பிரகாசியாகினற இரச்கததாம்செய்த, 
இவிதி - கீரதூறறுக்‌ துருததியை, ௭: - தாஙட, ஏறறனள - எதாத 
தாள்‌, எ-று, 


.(௧- ௮.) தமயந்தி நீ£லீசம்‌ அருத்திகொண்டு களனொடு எதாத்‌ 
தாள்‌ என்பதாம்‌, (௧௫) 


ஓவியொழுதருமுருவப்பூங்கொடிக்‌ 
கோவைவார்மணிவடக்கொம்மைவெம்‌;மலைத்‌ 
தூவினோமுறுமெனச்சுடர்செய்பூணினா 
னாவியந்துகில்கரந்தமையத்‌ தூவினான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓவியா - சித்திரச்கார.ராலே, எழுது ௮ரு - எமுதம்‌ 
கரிய, உருவம்‌ - வடிவத்தையுடைய, பூங்கொடி. - தமயர்தியினது, 
கோவை - கோத்திருக்தெ, வா - நீண்ட, மணி வடம்‌ - முத்துமாலை 
உணிச்த, கொம்மை - இளமைபொருர்‌இய, வெம்‌ முலை - விருப்பத்‌ 
தத்‌ தருன்ற ஸ்‌.சனங்களில்‌, தாவினால்‌ - நீனா தூவில்‌, கோ உறும்‌ 
என - வருந்துவளென்று, சுடர்‌ செய்‌ - பிரகாடிக்கன்ற, பூணினால்‌ 
அபாணத்சையுடைய சளமகாராசன்‌, நவி - பாலாகியையொத்த, 


இடு௦ நைடதம்‌, 


௮ம்‌ துல்‌ - அழக வஸ்திரமானது, கரர்து அமைய - மறையும்படி, 
தூவினன்‌ - இறைத்தான்‌, எ-று. 
(க- ஐ.) ஈளன்‌ தமயச்தியின்மேல்‌ நீரிறைத்தான்‌ என்பதாம்‌ () 


௮ந்துனெனைதலிலல்குரோன்‌.றுதல்‌ 
கந்தடுகளிற்றினான்‌௧ரணவெள்குருச்‌ 
சுந்தரச்சுண்ணடர்முகத்இற்‌.நூயவன்‌ 
சந்தணிதடம்புயக்சமுவினாள ரோ. 

(இ- ள்‌.) ௮ம்‌ துல்‌ - அழிய வஸ்திரம்‌, நனை தலில்‌ - கனைக்த 
வளவில்‌, அல்குல்‌ - கிசம்பமானது, தோன்றுதல்‌ - தோன்றுதலை, 
கந்து அடு - கடடுத்தறியை முறிக்காநின்ற, களிற்தினான்‌ - யானையை 
யுடைய களன்‌, காண - பாக்க, வெள்குறா - வெட்கமுற்று, சுந்த ரம்‌- 
அழ, சுண்ணம்‌ கீ£ - கந்தப்பொடிகலர்த கீரை, முகததில்‌ தாய்‌ - 
முகத்திலே யிறைத்து, அவன்‌ - அவ்வரசனுடைய, சர்தணி - சந்தன 
மணி£த, தடம்‌ பு.பம்‌ - பருத்த தோள்களை, தழுவினாள்‌ - தழுவிக்‌ 
கொண்டாள்‌, எ-று, அரோ - ௮சை. 

(௪-.து.) லை ஈனைதலால்‌ அல்குலை களன்காணச்‌ சமயச்‌.தி வெட்‌ 
சப்பட்டு அவன்‌ முகத்தில்‌ நீரையிறைத்துப்‌ புயத்தைச்‌ தழுவினாள்‌ 
என்பசாம்‌. 

,தன்டைய அவயவங்களை ஈளன்‌ பாக்குமளவில்‌ அதுகண்டு 
காணிய தமயந்தி அவன்‌ பா.ராமைக்கு அவன்‌ முகத்தில்‌ நீர தூலியது 
மன்றி மடமையால்‌ தழுவின ளென்&, (௪௭) 


[இணீயிரண்டுபாட்டால்‌ சலக்ரீடைசெய்தபின்‌ தமயக்தி 
யலங்கரித தல்‌ சொல்லப்பன்றத.] 
அலர்முலையம்மருங்ககறுகா மெனாக்‌ 
கலுழ்வபோற்றண்டுளிகாவிமேகலை 
நிலவுமிழ்பூணினாணீக்கியேர்பெற 
விலூவில்லுமிழ்கலைவிக்கனாளரோ, 

(இ-ள்‌.) அலா முலை - தமயச்‌திமீன2, ௮ம்‌ மருல்கு - அழயெ 
இடையை, ௮கறும்‌ - நீங்குவோம்‌, நாம்‌ எனா - நாமென்று, கலுழ்வ 
போல்‌ - அழுகின்றதுபோல்‌, தண்‌ துளி- சண்ணியதளிகளை, காலும்‌- 
சொரியும்‌, மேகலை - மேகலாபரணததை, நிலவு உமிழ்‌ - பிரகாசத்தை 
உமிழாநின்ற, பூணினாள்‌ - ஆப. ரணத்தையுடைய தமய, சீக்‌ - 
தள்ளி, ரா பெற - அழகுபெற, வில - விட்டுவிட்டு, வில்‌ உமிழ்‌ - பிச 
காகத்தைக்‌ கக்காரின்ற, கலை- ஆடையை, வீக்இனாள்‌ - கட்டிக்கொண்‌ 
டாள்‌, எ-று. அரோ - ௮சை. 


(௧- த.) தமயச்‌இி மேகலையைசீக்டு வேறோ ராடையையுடுத்திக்‌ 
கொண்டாள்‌ என்பதாம்‌. 


பூணிஞன்‌ மேகலைரீக்டு கலைவீம்னெசொனக்‌ கூட்ே, (௪௮) 


புனல்விளையாட்டுப்படலம்‌, இடுக 


ஈகைநிலாத்தவழ்ங்தெனகானங்கோட்டிய 
முஒழ்முலைமுன்‌ நிலின்முத்தக்தால்‌னொ 
எனறு தூமமென்குழலிலம்மலர்ச்‌ 
சிகழிகைவேட்ட்‌ தனடிலகந்திட்டி னாள்‌. 

(இ-ள்‌.) சகை - ஒளியையுடைய, நிலா தவழ்ந்த.து என - ச௪ர்‌இரி 
கை தவழ்ர்ததுபோல, கானம்‌ கோட்டிய - கஸ்ாரியப்பிய, மு௫ழ்‌ 
முலை முன்றிலில்‌ - அரும்பையொதத ஸதனப்பிரதேசததல்‌, முத்தம்‌ 
தாம்இனாள்‌ - முத்துவடத்தைத்‌ தரித்தாள்‌, ௮௫ல்‌ - அஒலிலுடைய, 
5௮மம்‌ - ஈறியபுகையூட்டிய, மெல்‌ குழலில்‌ - மெல்லிய கூர்தலில்‌, 
௮ம்‌ மலா சிகழிகை - அழயெ மலாமாலையை, வேய்ர்தனள்‌ - தரித 
ஜரள்‌, திலகம்‌ - பொட்டை, தீட்டினாள்‌ - எழுதினாள்‌, எ-று. 

(க- து.) தமயர்தி முத்துவடமணிர்தாள்‌, மாலைதரித்தாள்‌, இ 
தமிட்டாள்‌ என்பதாம்‌. (௧௧) 


களிச்சுரும்பசதறுதார்க்காளைகாமகோய்‌ 
தளிர்த்தெழமடமயிற்சாயறன்னொடுக்‌ 
துளிப்புபலகணபடுசோலைகாப்பஹணோர்‌ 
பளிக்குமேனிலைமலர்ப்பள்‌ ளிமேவினான்‌. 


(இ-ள்‌.) களி - களிபபையுடைய, சருமபு - வண்டுகள்‌, அர£்று 
தீரா - சததியாநினற மாலையையுடைய, காளை - நளமகாராசனானவன, 
காம சோய - விரசுநோயானது, தளி£தத எழ- ௮இகரிகக, மட மயில்‌ 
சாயல்‌ தனஜனொடம்‌ - தமயர்தியடனே, தளி புயல்‌ கண்படு- ஆளியை 
யுடைய மேகஙகள நிததிரை செயயாகின்ற, சோலை நாப்பண்‌ - சோ 
லைக்கு மத்தியததில்‌, ஜா பளிக்கு மேல கிலை - ஒரு பளிக்ஜெத்செயத 
மேலுப்பரிகையில்‌, மலா பளளி மேவிஞன்‌ - புடபசயனத்தில்‌ சோம்‌ 
தான, எ-று. 

(க-து) களன்‌ விரகமதஇிகரிக்கத்‌ தமயர்தியடன்‌ சோலையிற்‌ 
பளிங்கு மேன்மாடதத மலாப்பளளியுட்‌ சோநதான்‌ என்பதாம்‌. () 


அரிக்குரற்சிண்டணெிசிலமபொடார்த்தன 

புரிக்குழன்மலர்மழைபொழிக்துபொங்கெயெ 

வரிச்சிறைத்தும்பிபாட்டயர்க் தமங்கைதன்‌ 
திருக்கிர்முலைலஞ்செம்மலுண்ண வே. 

(இ-ள்‌.) மங்கைதன்‌ - தமயந்‌தியினத, திரு ளொ - அழகு 
மிகு$்த, மூலை சலம்‌ - ஸ்தனத்தின இன்பத்தை, செம்ம்ல்‌ - களமகா 
ராசன்‌, உண்ண - அனுபவியாகிற்க, ௮ரி குரல்‌ - தவளையின.து குசலை 
யொத்த, எண்டுணி- ௪தங்கைகள்‌, சலம்பொ0 - மெம்புடனே, அர்த்‌ 
,தன - ஆரவாரித்தன, புரி குழல்‌ - கட்டுப்பட்ட கூர்தல்‌, மலா மழை - 
புஷ்பவருஷத்தை, பொழிச்து பொங்யெ - சொரிந்து மிகுந்தன, வரீ- 
நீண்ட, சிறை - இறகையுடைய, அம்பி - வண்கள்‌, பாட்டு அயாகத- 
பாட்டைப்பாடின, எ-று. ஏ - ௮சை, 


,இடு௨ சைடதம்‌, 


(௧- த.) ஈளன்‌ தமயர்தியை யஜுபவிக்கக்‌ காலில்‌ இண்டுணி 
சிலம்புகள்‌ ௪,தஇத,தன கூட தலில்‌ வண்டுகள்‌ பாடின என்பதாம்‌. (௨௧) 


ஏந்தஇிளவனமுலைசாடவிர்கறுஞ்‌ 
சாந்துஇர்க்கெதிொழிறவழுமார்பினான்‌ 
பூந்துணர்பொதுளியபொதும்பர்காப்பணோர்‌ 
வாய்ந்தபூங்கொடியொமெணக்துவைடனான்‌, 


(இ-ள்‌.) ஏர்து - ஏந்திய இள வனம்‌ முலை - இளமையாகய 
அழ ஸதனஙகள, சாட - மோத, ரா - குளி£சசயும்‌, ஈறு - வாசனை 
யும்பொருக்திய, சாகது உதாகது - சகதன மழிஈது, எதி - நேராக, 
எழில்‌ தவழும - அழகுடொருகதிய, மா£பினான - மாபையுடைய 
களன்‌, பூ தஅுணா - பூஙகொததுகள, பொதுளிய - நெருங்க, பொ 
தும்பா - சோலையினுடைய, காபடன்‌ - மசதியத்தில்‌, ஜா - ஓடபற்ம, 
வாய்ந்த - தனககுக இடை த, பூஙகொடியொடு - தமயஈதியிஐடனே, 
மண்து - கூடி, வைஇனான்‌ - இரு5தான, எ-று. 


(௧- து.) தமபர்தியுடன்‌ கூடியிருக்கான என்பதாம்‌ (௨௨) 
புனலவிளையாட்பெபடலம்‌ முற்நிற்று, 





ஆ. செயயுள்‌ ௬௩௯ 





சூதாடு படலம்‌, 


[இ- டஉததால்‌ குறைவின்றி செல்உத்தை யலுடவிக்‌ 
கும ளன விதிவழி.யால அளவிநட்த பனபமலுப 
வீசுதுறகுச சா.ரணமாூய சூதாடல்‌ 
சொலலபபடலறத.] 


ரீம்‌ கழிநெடிலடி, யாசிரீயலிருத்சம்‌ 


வாமபரித்தேர்னனுமாஎழயொண்கண்ணினாளு 
மேம்பலோடினிதுபுலலியிடைவிடாதொழுகுகாளி 
லாம்பலம்போதுகாட்டுமணிஇகழ்பவள ச்செவ்வாய்க 
காம்புறழ்சோளினாட்குக்கருபபம்வந்துற்றதன்‌ ஜே 
(இ-ள்‌.) வாம்‌ பரி தேரினானும்‌ - தாவாநின்ற குதிரைகட்டிய 
தேரையுடைய சளமகாராசலும்‌, மாழை - மாவடுவையொத்த, ஓள்‌ - 
பிரகாசம்பொருக்திய, கண்ணினாளும்‌ - சண்ணையுடைய தமயச்‌இயும்‌, 
ஏம்பலோடு - அகமலாச்சியுடனே, இனிது புல்லி - இனிமையாகப்‌ 
புல்லி, இடைவிடா - நீங்காது, ஒழுகு சாளில்‌ - ஈடச்சூசாளிலே, ஆம்‌ 
பல்‌ அம்போ - அழயெ த லலலலிபனப்‌, காட்டும்‌ - சாட்டஜன்ற, 
அணி இகழ்‌ - அழகு பிரகாரயாகின்ற, பவளம்‌ - பவளத்தையொச்த, 
செவ்வாய்‌ - வெத வாயையும்‌, காம்பு உறழ்‌ - மூக்களை , 


சூசாபெடலம்‌. ஓடு. 


தோளினட்கு - தோளையுமுடைய தமயகச்‌இக்கு, கருப்பம்‌ வாழு 
உற்றது - கருப்ப முண்டாயிற்று, எறு. ஏ- அசை, 


(௧- த.) தமயந்தி கருப்ப மடைச்தாள்‌ என்பதாம்‌. (௧) 


மெலியுதுண்மருங்குதோன்றவேயிளந்கோள்கடேம்ப 
கலனுறுசெய்யமேனிபாசொளிகரம்புகாட்ட 
வலர்சுணங்கணிந்துவில்கெழகுவிறறிருந்தபொம்மன்‌ 
முலைமுகல்கருசச்செவ்விமுகமஇவிளர்த்ததன்‌ நே, 

(இ-எ்‌.) மெலியும்‌ - வாடாநின்ற, நுண்‌ மருங்கு - அட்பமான 
இடையான, தோன்ற - காண, வேய்‌ - மூங்கலையொத்த, இள 
தோள்கள்‌ - இளமையாகய தோளகள்‌, தேம்ப - வாட, கலன்‌ உறு - 
கன்மைபொருக்திய, செய்ய மேனி - சிவ த வுடம்பு, பாசு ஒளி- பசிய 
வொளியையுடைய, ஈரம்பு காட்ட - ஈரம்புகளைத தோற்றுவிக்க, அலா 
சுணங்கு ௮ணிர்து - பரச்த தேமலைத்தரிதது, வீம்ட- பருத்‌.த, அழகு 
வீற்திருர்‌ ச - அழசான.து தல்‌9யிரு5௧, பொமமல்‌ - பொலிவுபொருக்‌ 
திய, முலை மூகம்‌ ௪௬௫ - ஸதனகளின்‌ முகஙகள்‌ கறுச்து, செவ்வி - 
அழகையுடைய, முகம்‌ மதி - முகமாஏய சநதிரன்‌, விளாத்தது - 
வெண்மையடைந்த து, எ-று, அனறு - ஏ- ௮சைகள. 

(௧- ௮.) தமயர்தி பிடைதோன்ற தோள்கள்‌ வாடப்‌ பசிய 
உரம்பு காண முலைகரு9 முகம்வெளுத்த.து என்பதாம்‌. (௨) 

குழைமுகம்‌ இழித்து நீண்ட கொழுங்கடை மழைக 
கட்‌ பேதை, பொழிகதிர்த இங்கள்‌ காட்டும்‌ வலம்புரி வரு 
இப்‌ பொய்‌, யொழுகொளி நிலவு காலு நிததில முயிர்தத 
தென்ன, மழகளி றனைய கோற்ற மாணிள௫ குழவி மீன்‌ 
ருள்‌. 

(இ-ள்‌.) குழை முசம்‌ ழிதத - காஇன்முகத்தைக்‌ இழித்து, 
நீண்ட - நீண்டி.ர௧௮, கொழு கடை - செழுமையாஇய கடையை 
யுடைய, மழை கண்‌ - குளிசசிபொருக்திய கண்ணையுடைய, பேதை- 
தமயர்தியானவள்‌, பொழி கதா இஐகள - சொரியாகினற ஏரண௫களை 
யுடைய சக்‌்இிரனை, காட்டும்‌ - தோறறுவிக்கும்‌, வலம்புரி - வலம்புரிச்‌ 
சங்கமானது, வமுகதி- வருத்தமுற்று, பொலூ- பிரகாசித்த, ஒழுகு 
ஒளி - மிகுந்த கார்‌இியையுடைய, நிலவு காலும்‌ - சந்‌இரிகையைக்‌ 
கக்காநின்ற, நிததிலம்‌- முததை, உயிாத்தது என்ன- பெற்றதுபோல, 
மழ களிறு அனைய - இளமைபொருகதியயானையையொத்த, தோம்‌ 
ம்‌ - காட்சியையுடைய, மாண்‌ - மாட்சிமை பொருச்திய இள 
குழவி ஈன்றாள்‌ - இளஙகுழக்தையைப்‌ பெத்றாள்‌, எ-று. 

(சதி.) தமயர்தி ஒரு ஆண்பிள்ளையைப்‌ பெற்றாள்‌ என்பதாம்‌.() 
மழகளிறனையாம்பிபிறையெனவளருகாளித்‌ 
சழைபுசைதோளிபின்னோர்கள்னியையுயிர்த்‌ தாண்மக்கள்‌ 

௪௭ 


/இ௫௪ கைடதம்‌, 


குழலினும்கனிர்தவந்‌திங்கு தலைகேட்டுருவெய்ய 
முழைபுகுயேமன்னானுவகையின்மூழ்னொனே, 

(இ-ள்‌.) மழ களிறு அனைய - இளமைபொருர்திய யானையை 
யொத்த, சம்பி - பிள்ளையானவன்‌, பிறை என - மூன்றாம்பிறை 
போல, வளரும்‌ காளில்‌ - வளார்துவருங்‌ காலத்தில்‌, கழை புரை - 
மூங்கலையொத்த, தோளி - தோளையுடைய தமயர்‌இ) பின்‌ - பின்பு, 
ஜா கன்னியை - ஒரு பெண்ணை, உயிரத்தாள்‌ - பெற்றாள்‌ ; மக்கள்‌ - 
இரண்டு சூழர்தைசளுடைய, குழலிலும்‌ - வேய்ங்குழலிலும்‌, கனி 
ந்த - கனிவாஓய, ௮ம்‌ த குதலை - அழகிய இதஇப்புப்பொருச்திய 
மழலைச்சொல்லை, கேட்டு ௨௫௫ - கேட்டுளளுரு௪, வெய்ய மூழை 
புகும்‌ - வெவ்விதா௫ுய குகையில்‌ நுழையாநினற, சீயம்‌ அன்னான்‌ - 
ஈங்கச்தையொத்த களமகாராசன்‌, உவகையில்‌ - ௪ந்தோஷூத்தில, 
மூழ்கனொன்‌ - அழுர்தினான, எ-று ஏ- அசை, 

(௪- ௮.) பிள்ளை வளாஈ௮வரும்‌ காலையில்‌ தமயந்தி யொரு 
பெண்பிள்ளையைப பெற்றாள, ௩ளமகா.ராசனும்‌ மக்களின்‌ குதலையைக 
கேட்டு ம௫ழ்க்திரும்தான்‌ எனபதாம, (௪) 
நிழலுமிழ்க்‌ ததி ரல்காலும்வயிரவாணிடதர்கோமா 
னெழுபுவிவேந்தர்யாருமிரிதிறைகொணர்ந்தெஞ்ஞான்றுக 
தொழுதனரேத்‌இரிற்பசதொகெடலுடுத்தஞால 
முழுவதுமொருகோலோச்சிமுறைவழாதளித்தானன்‌ றே. 

(இ-எ்‌.) நிழல்‌ உமிழ்ந்து - பிரகாசததைச்‌ சொரிந்து, உதிரம்‌ 
காலும்‌ - ரத்தத்தைக்‌ கக்கும்‌, வயிர வாள்‌ - கூரியவாளையுடைய, நிட 
தா கோமான்‌ - களஎமகாராசன, எழு புவி - சப்ததீவிலுமுள்ள, வேக்தா 
யாரும்‌ - ௮ரசலலாரும்‌, இடு திறை - கட்டுஇன்ற கப்பல்களை, கொ 
ணாந்து - கொண்டுவர்‌.த, எஞஞானறும்‌ - எகஈதநாளும்‌, தொழுத 
னா - வணங்இனவராய்‌, ஏதஇ நிறப- ததிதது கிற்க, தொடு - கடல்‌ 
உடுத்த - தோண்டபபட்ட சமுததஇரஞ்சூழ்‌ஈத, ஞாலம்‌ முழுவதும்‌ - 
உலகமுமுமையும்‌, ஒரு கோல்‌ ஓச9 - ஒரு செஙகோலைச செலுத்தி, 
முறை வழாது - இரமர்தப்பாது, அளித்தான்‌ - ரட்சிததுக்கொண்டு 
வநதான்‌, எ-று. ௮ன்று, ஏ - ௮சைகள. 

.(௧-௮.) களன்‌ ௮ரசா திறைகொடுக்க உலகத்தை யாணவே£ 
தான்‌ என்பதாம்‌. 
கோவடுகுருதிவேலான்கொழுஞ்சுடர்பட்டகாலைச்‌ 
சேவடி.கழுவலின்றிச்செய்கடன்கழித்தனோக்டக்‌ 
காவலற்சேருங்காலய்கருதுபுபன்னீராண்டு 
மேவருதான்றியுத்றவெங்கலிமேயினானே. 

(இ-ள்‌.) கோ ௮டு- (சத்துருக்களாயெ) ராஜாச்களைக்‌ கொல்‌ 
லாநின்ற, குருதி வேலான்‌ - ரத்தந்தோய்க்த வேலாபுத த்தையுடைய 
களன்‌, கொழு- செழித்த, சுபா - சூரியன்‌, பட்ட காலை - அஸ்த 
மித்தபொழுத, சேவடி, - ெரீதபா.தங்களை, கமுவல்‌ இன்தி - சம 


சூதாடுபடலம்‌. டுடுடு 


வாமல்‌, செய்‌ கடன்‌ - செய்‌ யத்தக்க நித்திய சருமத்தை, கழித்தல்‌ 
கோக்ி- செய்து முடித்தலைப்‌ பாத்து, காவலன்‌ - அரசனை, சே 
ரும்‌ காலம்‌ - ௮டையுங்காலம்‌, கருதபு - (எதுவென்று) நினைத்த, 
பன்னீராண்டு - பன்னிரண்டு வருஷம்‌, மேவு ௮ரும்‌ - அடைதற்கரிய, 
தான்றி உற்ற - தான்றிமரத்தின்கண்‌ ணிருக்௪, வெம்‌ கலி- வெட்விய 
கலிபுரூடன, மேயினான்‌ - சோந்தான்‌, எ-று. ஏ - ௮சை, 

(௧-ு.) ஈளன்‌ திருவடி. கழுவாத செய்த கருமத்தைக்‌ சண்‌ 
தான்றி மரததிலிருக்த சனிபகவான ௮ககளனைச்‌ சோகதான்‌ என்ப 
தாம்‌. (௪) 

கலிவிருத்‌சம்‌ 

விட்புலத்தரசருமேனை வேந்தரும்‌ 

வட்‌ கவிம்மன்னவன்மஉலன்‌ மார்பகம்‌ 

பெட்புறுமடக்தையைபபிரிப்பன்யானென 

புட்கரன்பாற்கலிபோயினானரோ. 

(இ-ள்‌ ) விண்‌ புலத்து - தெய்வலோக ததிலிருக்கும்‌, அரசரும்‌ - 
இக்திராதி தேவரும்‌, ஏனை வோதரும்‌ - பூவோகததரசரும்‌, வட்க - 
காணமடைய, இ மனனவன்‌ - இத ஈனஜடைய, மஃலல்‌ - வலி 
மைபொருஈதிய, மாபகம்‌ - மாபினிடதளை, பெட்பு உறும்‌ - விரும 
பும்‌, மடர்தையை - சமயகதியை, பிரிடபன - பிரிததவிடுவேன, 
யான்‌ என - மானெனறு, புட்கரன்பால்‌ - புட்கர.ராஜனிடத்‌ இல, 
கலி - கலிபுருஷன்‌, போயினான - போனான்‌, எ-று. ௮ரோ-அசை. 

(க-.ு.) சனிபகவான்‌ களனைவிட்டுத தமயச்‌தியைப்‌ பிரிப்பே 
னென்று புட்கரனிடததிம டோனான்‌ என்பதாம்‌. (௭) 

வருகலிபுட்கரன்வதனகோக்குருக்‌ 

ரைகழனளனெனுங்கொத்றவேக்தனே 
பொடுகுகட்க விலக்காக 
விருகிலக்ழெமைகீயிழந்ததென்கொலோ, 

(இ-ள்‌.) உரு கலி- வர்‌.த கலியஞைனவன்‌, புட்க£ன்‌ - புட்சர.ராஜ 
ன, வதனம்‌ - முகத்தை, நோககுரு- பாதது, கூரை கழல்‌ - ௪த 
(தியாகின்‌ம வீரக்கழலை யணித, ஈளன்‌ எனும்‌ - களனென்று சொல்‌ 
லபபட்ட, கொறறம்‌ - வெறறியையுடைய, வேந்தனே - அரசனே, 
ஒரு குடை நீழலின்‌ - ஏசசத்திராதிபதிடாய்‌, உலகம்‌ காத்திட - இவ்‌ 
வுலகத்தை ரக்ஷிக்க, இரு - டெருமைபொருகதிய, கிலம்‌ உழமை- ௮7 
சாக்ஷியை, கீ இழந்தது - நீ கைவிட்டது, என்கொலோ - யாது 
காரணமோ, எ-று. ஏ, ஓ- ௮சை. 

(௪- ௮.) சனி பகவான்‌ புட்சரனைப்பா£த்து உலகெலாம்‌ களன்‌ 
ஆள மீ அரசாட்சியிழர்த தென்னவென்றான்‌ என்பதாம்‌, (௮) 

வாட்டிறல்வேந்தனைமடக்தைதன்னொடும்‌ 

தாட்டிடைப்புகுத்‌இிமண்‌ காக்குமன்ன ருன்‌ 


இடுசு நைடதம்‌, 


ருட்பணேசொழகறுட்தாமசீண்‌ முடி. 
சூட்டுவனினக்கெனச்சொல்லினானசோ, 


(இ-ள்‌.) வாள்‌ திறல்‌ - வாட்போரில்‌ வெழ்தியையுடைய, வேக்‌ 
தனை - (களமகா) ராஈனை, மடர்தை தன்னொடும்‌ - மனைவிபுடனே, 
காட்டிடை புகுத்தி - காட்டினிடததில்‌ போகச்செய்‌.2, மண்‌ காக்‌ 
கும்‌ - உலகத்தை சக்ஷிக்காநினற, மன்னா - அரசாகள்‌, உன்‌ - உன்னு 
டைய, தாள்‌ துணை தொழ - உபயபாதங்களை வணங்க, ஈறு - வாசனை 
பொருகதிய, தாமம்‌ - மாலையணிரத, கீள்‌ முடி. - நீண்ட இரீடத்தை, 
கினக்கு - உனககு, சூட்டுவன்‌ - தரிபபேன, என - எனறு, சொல்லி 
னான்‌ - சொன்னான, எ-று, ௮மோ - ௮சை. 

(௧-.த.) களனையுர்‌ தமயர்தியையும்‌ காட்டிற்று ரத்தி உனக்கு 
முடிசூட்டுவே னெனறான்‌ என்பதாம்‌. (௯) 


சொல்லலுங்களிம$ழ்தூங்கூப்புட்கரன்‌ 
கொல்லியவரு இறற்கூற்றுமஞ்சுறு 
மல்லடுதிண்‌ புயமன்னர்மன்‌ னை 
வெல்லுமாறெம்கனம்விளம்புவாயென்ருன்‌. 


(இ-ள்‌.) சொல்லலும்‌ - இபபடிச்‌ சொன்னவளவில்‌, களி ம£ழ்‌ 
வாங்க - மிகுந்த மடழ்ச்சியை யடைகறு, புட்கரன்‌ - புட்கரராஜன்‌, 
கொல்லிய வரு - கொல்லவராகின்ற, 'திறல்‌ - வெற்தியையுடைய, 
கூற்றும்‌ - யமனும, அஞ்சு உறும்‌ ஸ்‌ பயப்படும்படி யாய, மல்‌ அடு - 
மற்போசெய்னெற, திண புயம்‌ - திண்ணிய புயச்சையுடைய, மன்‌ 
னா மன்னனை - நளனை, வெல்லும்‌ ஆனு - வெல்லுநெறி, எங்கனம்‌ - 
எவ்விதம்‌, விளம்புவாய்‌ என்றான்‌ - சொல்லென்று சொனனான்‌, எ-று, 


(க- ௮.) புட்கரன்‌ களனை வெல்லும்வழி சொல்லென்றான்‌ என்‌ 
பதாம்‌, (௧௦) 


எண்ணலையாதுகானிழைத்தவஞ்சனை 
விண்ணவரசாயினும்விலக்கற்பாலரோ 
வண்ணலைச்சூ இனாழ்படுப்பலஞ்ச னீ 
கண்ணுறும்யானகொடுங்கலியென்றான சோ. 


(இ-ள்‌.) யா.தும்‌ எண்ணலை - எவ்வளவும்‌ ஆலோசிக்க வேண்‌ 
டாம்‌; சான்‌ இழைதத வஞ்சனை - கான்‌ செயத்‌ படத்தை, விண்ண 
வாயிலும்‌ - தேவாகளானாலும்‌, விலக்கீற்பாலரோ - நிக்குக்தன்மை 
யை யுடையர்களோ ; அண்ணலை - ஈளனை, சூதினால்‌ படுப்பன்‌ - குதி 
னத்‌ செயிப்பேன்‌ ; ரீ அஞ்சல்‌ - நீ பயப்படவேண்டாம்‌) கண்‌ 
உறும்‌ - எதோ வக்.த, யான - காலும்‌, கொடு வெம்‌ கலி என்றான்‌ - 
கொடிய வெவ்விய கலியனென்று சொன்னான்‌, எ-று, ௮ரோ-அசை. 


(௪: ௮.) சனி ஈளனைச்‌ சூதினொல்‌ வெல்துவேனென்றாள்‌ என்ப 
தீம்‌, (௪௨) 


சூசாபெபடலம்‌. டட 


முழையுறைகொவரியனையமொய்ம்பினா 
னுழையினிற்போதுமென்றுமாத்‌ துவெங்கலி ள்‌ 
மழவிடையுருக்கொடுநித்பவண்சுட 
ரிழைதவழ்மார்பினானிவர்ந்துபோயினான்‌, 

(இ-ள்‌.) முழை உழை - குகையினிடததில்‌ இராகின்ற, கொடு 
அரி அனைய - கொடிய புலியையொதத, மொய்ம்பினான்‌ - வலியை 
யுடைய நளமகாராசனது, உழையினில்‌ - இடத்தில்‌, போதும்‌ என்று 
உளாத்து - போவோமென்று சொல்லி, வெம்‌ கலி - வெவ்விய கலி 
புருடன்‌, மழ இடை - இளவேழற்தின, உரு கொடு - உருவத்தைக்‌ 
கொண்டு, நிறப - நிற்க, வள்‌ சுடா - வளப்பமாகய காந்தியை 
யுடைய, இழை தவழ்‌ - ஆபரண மசையாநினற, மாபிஞன்‌ - மா 
பையுடைய புஷகர.ராசன, இவார்.து - ஏறிக்கொண்டு, போயிஞன்‌ - 
சென்னுன, எறு. 

(௧) சனி இடபம்போ லுருக்கொண்டு நிற்கப்‌ புட்கரன்‌ 
அதன்மே லேதிச்செனறான என்பதாம்‌. (௧௨) 

உரவுகீர்க்கருங்கடலுலகுகாவலன்‌ 
குரைகழலபணிக்துதமகுறைகள்்‌ சாற்றுவா 
னரசர்கண்டுயிலமைமுகிலிஞார்ப்புறு 
முரசுகணடுயிஉூலா வாயின்‌ முன்னினான்‌. 


(இ-ள்‌) உரவு கீ£- விரிந்த நீரையுடைய, கரு கடல்‌ - கரிய 
கடலாற்‌ சூழபபட்ட, உலகு காவலன - உலகுக்‌ கரசனாயே களனது, 
குரை கழல்‌ பணிந்து - சதஇக்கன்ற வீரக்கழலையணிசத பாதத்தை 
வணல்‌, தம குறைகள்‌ சாற்றுவான்‌ - தமது குறைகளைச்‌ சொல்வ 
தற்கு, அரசா - அரசாகள்‌, கண்‌ துயில - (சமயவ்இடையாமல்‌) கி.த 
இரைபண்ண, மை முடலின - கறுதத மேகத்தைப்போல, ஆப்பு 
உறும்‌ - சபஇக்காரினற, முரசு - பேரிகையானது, கண்‌ துயில்கிலா - 
எபபோது மொலிககப்பெறற, வாயில்‌ - அரண்மனை வாசலில்‌, முன்‌ 
னினன்‌ - அடைந்தான்‌ (புஷகரராசன்‌), எ-று, 

(௧- து.) புட்கரன்‌ ஈளன்‌ ௮ரண்மனைவாயிலிற்‌ சென்றான்‌ என்ப 
தாம்‌. (௧௩) 

மன்னவற்கெம்வரவுரைத்திவாயிலோ 
யென்னலுமாங்கவனெய்‌இக்கூறலும்‌ 
கொளன்னவில்வேலினான்‌கொணர்கவென்றன 
னன்னவன்வருகெனவவையினெய்‌இனான்‌. 

(இ-எ்‌.) வாயிலோய்‌ - வாயிற்‌ காவலாளனே !, மன்னவற்ரு - 
களமகா. ராஜனுக்கு, எம்‌ வரவு உரைத்தி - எமது வரவைச்‌ சொல்லு, 
என்னலும்‌ - என்று சொல்லலும்‌, அவன்‌ - ௮க்காவலாளன்‌, எய்தி 
கூறலும்‌ - போய்ச்சொன்ன வளவில்‌, கொல்‌ ஈவில்‌ - கொல்லு 
தலைச்‌ செய்யாகின்ற, வேலினான்‌ - வேலையுடைய வரசன்‌, கொ 
ணாக என்றனன்‌ - அழைத்துவாவென்று சொன்னான்‌ ; அன்னவன்‌ 


ட நைடதம்‌, 


வருக என - ௮க்சாவலாளன்‌ வாவென்‌.நு சொல்ல, அவையின்‌ எய்தி 
னான்‌ - சபையில்‌ வந்தான்‌ (புஷக.ரராசன்‌) எ-று. ஆங்கு - அசை. 
(௧க- த) புட்கான்‌ காவலாளனுக்குச்சொல்ல, அவன்‌ களுக்‌ 
குச்‌. சொல்ஸ, களனழையென்றுசொல்ல, அவனழைக்க இவன்‌ வர்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. (௪௪) 


களைகணதாகியோர்கவிகைநீழலில்‌ 

வளைகடலுலகெலாம்புரக்குமன்னவன்‌ 

தளையவிழ்காமரைத்தாளிலவீழ்ந்தெழு 
மிளவலோடளவளாயிருக்குமேல்வையில்‌. 

(இ-ள்‌.) களைகணது ஆடு - ஆதாரமா, தா கவிகை - ஒரு 
பெண்கொற்றக்‌ குடையினது, நீழலில்‌ - கிழலிலிருக்‌.த, வளை கடல்‌ 
உலகு எலாம்‌ - சமுததிரஞ்சூழந்த பூவுலகமுமுவதும்‌, புரக்கும்‌ - காட்‌ 
பாதற்றுகின்ற, மன்னவன - ஈளமகாராஜலுடைய, தளை அவிழ்‌ - 
மூதுக்குகள்‌ விரிச்ச, தாமரை - தாமரைபபூவை யொத்த, தாளில்‌ -பா 
தீதில்‌, வீழ்ச்து - வணக, எழும்‌ - எழுடுன்ற, இளவலோடு - 
இளையோனாபெ புஷகரசாசலுடனே, அளவளாய்‌ - ஒருவாக்கொருலா 
கலம்து பேசிக்கொண்டு, இருக்கும்‌ ஏல்வையில்‌ - இருக்குஞ்‌ சமயத்‌ 
தில்‌, எ-று. 

(௧- த.) ஈளஜும்‌ புட்கரலும்‌ கலக்து பேசிக்கொண்டிருக்குஞ்‌ 
சமயத்தில்‌ என்பதாம்‌. 

இதுமுத லிரண்டும்‌ குளகம்‌ என்பதாம்‌. (௪௫) 


கொல்சினவாகைவேற்குரிசின்மல்லலேற்‌ 
தெல்லுமிழ்மணிக்கொடியுயர்த்தசென்னென 
வல்லசே.தினிலேற்றமன்னரை 
வெல்கொடியீதெனவிளம்பினானரோ. 


(இ-ள்‌.) கொல்‌ சனம்‌ - கொல்லுகின்ற கோபத்தையுடைய 
வாகை வேல்‌ - வெற்திபொருக்திய வேலாயுத, த்தையுடைய, குரிசில்‌ : ௪ 
ஈளமகாராசனானவன்‌, மல்லல்‌ ஏறு - பலம்பொருந்திய ரிஷபத்தின்‌ 
மேல்‌, எல்‌ உமிழ்‌ - பிரகாசத்தைக்‌ கக்காகின்ற, மணி கொடி. - அழகிய 
கொடியை, உயாத்தது- பிடித்தது, என்‌ என - என்னவென்று கேட்க, 
வல்‌ - சொக்கட்டானால்‌, ௮0 - பொருனெற, சூதினில்‌ - சூதாட்டத்‌ 
தில்‌, ஏற்‌ மன்னரை - எதாத்த வேதனை, வெல்‌ - செயிக்ன்ற, 
கொடி. - துவசம்‌, ஈது என - ஈதென்று, விளம்பினான்‌ - சொன்னான்‌, 
எ-று, அரோ - ௮சை. 

(௧-௮) சளன்‌ இடபத்தின்மேம்‌ கொடி.பிடித்த சென்ன 
வென்று கேட்க, புட்கரன்‌ சூதாட்டத்தி லெதிரத்த மன்னரை 
வெல்லுங்கொடி. யி.துவென்றான்‌ என்பதாம்‌. (கச) 


சொல்லியவவ்வுரை கேட்டுத்‌ தூ.மணிக்‌ 
கல்லெனப்பணை த்துயர்கலவைத்தோளிஞன்‌ 


சூதாபெடலம்‌, ட$௯ 


வெல்கொடியுயரியவிடலைசூ இனீ 
வல்லையேலாடுதும்வருகென்றோ.தினான்‌. 

இ ள்‌.) சொல்லிய- சொன்ன, ௮ உரை - அந்த வாத்தையை, 
கேட்டு - செவியிறத்கேட்டு, தா மணி - பரிசத் தமா இரத்சங்களை 
யுடைய, சல்‌ என - மலையைபபோல, பணைதது உயா - பருத்து 
உயாச்த, கலவை - ௪ர்தனமணிஈ த, தோளினான - தோள்களையுடைய 
நளன்‌, வெல கொடி உயரிய - வெல்லாநினற கொழுயைப்பிடித்த, 
விடலை - புஷகரனே!, சூதில்‌ - சூதாட்டததில்‌, நீ வல்லையேல்‌ - 
நீ வல்லமையுடையவனானால்‌, தடுதும்‌ - ஆடுவோம, வருக என்று ஒதி 
னான்‌ - வாவென்று சொனனான, எ-று. 

(௧- த.) ஈளன்‌ சூதாட்டததில நீ வல்லவனானால்‌ ஆடுவோம்‌ 
வாவெனரான என்பதாம்‌. (௧௭) 

கஞ்சினிற்கொடியவன்புணர்ப்பின ம்‌.மிறை 

வஞ்சகச்சூதினினமனமவைததானென 

வஞ்சின சமைச்ச. ரவ்வரசர்கோமகன்‌ 

செஞ்சசண்டொழுஇவைசெப்பன்‌ மேயினார்‌. 

(இ-9்‌.) ஈஞ்சினில்‌ - விஷத்தைப்பாரக்கலும்‌, கொடியவன்‌ - 
பொல்லாதவனாயே புஷகரனது, புணாப்பின - சம்பந்தத்தினால்‌, ஈம்‌ 
இறை - ஈம்முடையவசன்‌, வஞ்சகம்‌ சூதினில்‌ - கபடமாடய சூதில்‌, 
மனம்‌ வைத்தான்‌ என - சதை வைத்தானென்‌ஆ ஆஞ்சினா - பயந்‌ 
,திவராய்‌, அமைச்சா - மந்திரிகள்‌, ௮அவ்வரசா கோமகன - அந்த ஈள 
மகா.ராஜன.து, செம்‌ சரண தொழுது - சிவச்த பாதங்களை வணய்9, 
இவை செபபல்‌ மேயிஞா - இவை சொல்லத்‌ தொடகூனாகள, எ-று. 

(௧-.து.) மக்திரிகள்‌ பின்வருமாறு உளமஹா.ராஜலுக்குச்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தொடல்னொகள என்பதாம்‌. (௧௮) 

சலகற்றருமமெய்சிதைக்குக்செண்டிரை 

வேலைமுற்திருநிலக்ழெமைவீழ்த்‌ இடும்‌ 
மாலுறுத்திடுல்கவருடன்மன்னகேள்‌ 

'கோலிமுக்கரசர்தங்கொள்கைத்தென்பவே. 

(இ-ள்‌.) மன்ன கேள்‌ - அரசனே கேளு, கவறு ஆடல்‌ - சூதாட 
லானது, லம்‌ - ஒழுக்கத்தையும்‌, 5ல்‌ தருமம்‌ - சல்ல தருமத்தையும்‌, 
மெய்‌ - சத்‌தியததையும்‌, தைக்கும்‌ - கெடுக்கும்‌, தெள இரை - 
தெள்ளிய அலைகளையுடைய, வேலை முற்று - கடலினாம்‌ சூழப்பட்ட, 
இரு நிலம்‌ இழமை - பெருமைபொருக்திய அரசாகதியை, வீழ்த்திடும்‌ - 
அழிக்கும்‌ , மால்‌ உறுத்திமெ - மயக்கஞ்‌ செய்விக்கும்‌ ; கோல்‌ 
இழுக்கு ௮ரசர்தம்‌ - கொடும்கோலைச்‌ செலுத்து௰௦ அரசாகள, 
கொள்கைத்து என்ப - கோட்பாட்டை யுடையதென்று (பெரியோ 
கள்‌) சொல்லுவார்கள்‌, எ-று. ஏ-௮சை, 


(க - ௮.) சளச்சக்ரெவர்த்தியே சூதாதேல்‌ ஒழுக்கத்தையும்‌ 
கருமத்தையும்‌ சத்தியச்தையும்‌ கெடுக்கும்‌; அரசாட்ரியையு£ கள்ளும்‌; 


௫௬௦ கைடதம்‌. 


மயக்கச்தரும்‌; இ.து கொடுக்கோல்‌ வேச்தர்செய்கை என்பாகள்‌ என்‌ 

பதாம்‌. (௪௧) 
கள்ளுணவிரும்புதல்கழகஞ்சேர்‌தல்மா 
லுள்ளுறப்பிறர்மனைகயக்தலொன்னலர்க்‌ 
கெள்ளருஞாட்பினுளிரியல்செய்திடல்‌ 
வள்ளியோயறநெறிவமுக்குமென்பவே. 


(இ-ள்‌.) வள்ளியோய்‌- வரையாது கொடுக்கு மரசனே ! கள்‌ 
உண விரும்புதல்‌ - மதுவைககுடி.கக இச்டிததலும்‌, கழகம்‌ சோதல்‌ - 
சூதாடுமிடததைச்‌ சோதஅம, மால்‌ உள்‌ உ௰- உள்ளே மயக்கமடைய, 
பிறா மனை கயததல்‌ - பிமாமனையாளை விரும்புதலும்‌, ஒன்னலாக்கு - 
சததருக்களுக்கு, எள ௮ ஞாடபிலுள - இகழ்ச்சியில்லாத அமாக்‌ 
௪ளததில, இரியல செயஇடல்‌ - பினனிட்டோடலும்‌ (தூய இவைக 
ளால்‌), ௮ற நெறி - அறதஇினவழி, வழுக்கும்‌ எனப - பிதழுமென்று 
(பெரியோகள) சொலலுவாகள, எ-று. -௮சை, 

(சது) அரசனே களளையிசசிததல்‌, சூதாடுமிடத்தைச்சோ தல்‌, 
பிறன்மனையாளை யிச௫த, தல்‌, யுத்தததிலோடுதல்‌, இவை தருமவழிக்கு 
இழுக்கெனடா எனபதாம்‌. (௨௰) 


ஐபநீயா டுதற்கமைந்தசூதுமத்‌ 
நெய்துகலகுரவினுக்‌கயை௩த.தூ.தவெம்‌ 
பொய்யினுககருக்துணைபுன்மைக்ன்றதாய்‌ 
மெயயினுககுறுபகையென்பர்மேலையோர்‌. 


(இ-ள்‌.) ஐய - ஐயனே', கீ ஆடுதற்கு - கீ யாடுறெதத்கு, 
அமைநத சூது - சம்மதிதக குசாட்டமான, எய்து நல்குரலினுக்கு க 
தானே வருதற்குரிய தரித்திரததுக்கு, இயைந்த மாது - கல்ல தூதா 
கும்‌, வெம்‌ பொய்யிலுககு - வெவ்விய பொயக்கு, ௮௬. கணை ்‌ 
நல்ல. சகோதரமாகும்‌ ) புனமைக்கு - இழ்த்தொழிலுக்கு, ஈன்ற தாய்‌- 
பெற்ற தாயாகும்‌ , மெயயிலுககு - ௪ததியத்‌ தக்கு, உறு பசை என்டா - 
மிகுந்த பகையெனறு சொல்லுவா£கள்‌, மேலையோ - பெரியோரகள்‌, 
எது. மற்று-அ௮சை. 

(௪- த.) ௮ரசனே சூசானது வறுமைக்குத்‌ அகம்‌, பொய்க்‌ 
குதவியும்‌, இழிகொழிலுககுத்தாயும்‌, மெய்ககுப்பகையும்‌, ஆகும்‌ 
என்பாரகள்‌ பெரியோகள்‌ என்பதாம்‌. (௨௪) 

எள்ளுகசூ. இனையிகலிவென்ற தூஉம்‌ 

வல்டடவ்ன்‌ எலான்‌ னன்ன 
வமைத்‌இடுமுண்மையோர்லொப்‌ 
ள்ளினமரு$தனபோலுமென்பவே. 

ன்‌ ள்‌.) எள்ளுக - இகழக்கடவாய்‌, குதினை - சூதாட்டத்தை; 
இகலி- பகைத்து, வென்றத௨ம்‌ - செயித்ததும்‌, கள்ளம்‌ - கபடத்‌ 
தை, மேல்‌ சொடு - மேத்கொண்டு, வலை சரர்து - வலையை மறைச்அ; 


சூதாடுபடலம்‌. ௬௪ 


வேட்டுவர்‌ - வேடர்கள்‌, உள்‌ உற அமைத்திடும்‌ உணவை - உள்ளே 
வைத்திருக்ற இரையை, ஜாலொ - அறியாத, புள்‌ இனம்‌-பறவைக்‌ 
கூட்டங்கள்‌, அருன்‌ போலும - உண்டவை ஒக்கும்‌, என்ப - 
என்றுசொல்லுவாகள்‌ ௪-ு, -௮சை, 
(௧- ௮.) ௮சசனே குதாட்டத்தை மிகழ்கிராக என்ராகள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. (௨௨) 
கலைக்கடல்கடக்துளார்கழறுங்கட்டுரை 
சிலைத்கழும்பிருந்கதோட்செம்மல்சேட்டுமி 
ருலப்பினுமறுககிலேனுனாத்தவாயமைகீர்‌ 
விலக்குவதென்னெனவிளம்பினான ரோ. 


(இ-ள்‌.) கலை சடல்‌- அறுபத.த நாலு கலைகளாூய சமுத்திரத்‌ 
தை, கடர்துளா - ஆராயந்தறிகத மாஇரிகள, கழறும - சொல்லுற, 
கட்டொ- சொல்லை, சிலை தழும்பு இரு£த தோள்‌ செம்மல்‌ - சிலையின்‌ 
தழும்புபொருந்திய புசசதையுடைய களமகாராசன, கேட்டு - கேட 
ட, உயி உலப்பிலும்‌ - உயிரிறகதவிட்டாலும, ௨ர£தத வாப்மை- 
(யான்‌) சொனனசொல்லை, மறுக்கென்‌ - தடுக்கமாட்டேன்‌, நீ£ வலக்‌ 
குவ.து என்‌ என - நீஙகள்‌ விலக்கு£ற தென்னெனறு, விஎம்பினான்‌ - 
சொன்னான்‌, ௭- று ௮ரோ-௮சை. 


(௬-த.) சளன்‌ மந்திரிகளை விலக்கவேண் டா மென்றான்‌ என்பதாம்‌, 


மன்னவனியைந்தவைமறுக்கலானென 
வின்னலுற்றமைச்சராண்டிருப்பவெங்கலி 
அன்னியதானுமூழ்‌ துரந்தவாற்றிலு 
முன்னருஞ்சூதினின்‌முயல்வெருனசோ, 

(இ- ள்‌.) மன்னவன்‌ - அரசன்‌, இயைர்‌ தவை - சம்மதித்தவை, 
மறுக்கலான்‌ என - தடுக்கமாட்டானென்று, இனனல்‌ உற்று- வருதத 
மடைந்த, அமைச்சா ஆண்டு இருப்ப - மநஇரிக எவ்விடத்தில்‌ பேசா 
திருக்க, வெம்‌ கலி துன்னியதாலும்‌ - வெவ்வியகலி சோர்தஇனாலேயும, 
ஊழ்‌ - ஊழ்வினையானது, ௮.75 ஆம்நிஐம்‌ - செலுததுதலினாலும்‌, 
முன்‌ ௮௬ சூதினில்‌ - நினை த.தற்கரிய சூதாட்டத்தில்‌, முயல்வெரறான்‌ - 
முயற்சிபடுஇன்றான்‌, எ-று. அரோ-௮சை, 

(௧- த.) ஈளன்‌ ஊழ்வினையின்படி சூதாட முயத்ச செய்டன்‌ 
மூன்‌ என்பதாம்‌, (௨௪) 

நிழலுமிழ்வபிரவாணிடதர்கோமக 
ஜனெழுகொளிப்பூணினாயொட்டம்யாதென 
மழவிடையதனையான்வைப்பனீயுமு 
னெழுகடன்ஞாலமுமியைகவென்றனன்‌. 

(இ-ள்‌.) சிழல்‌ உமிழ்‌- பிசகாசத்தைச்‌ சச்காகின்‌ஐ, வயிர வாள்‌. 
கூரியவாளையுடைய, கிடதர்‌ சோமகன்‌ - சளமகா.ராஎனானவன்‌, ஒழுகு. 


டு௬௨ நைடதம்‌, 


ஒளி பூணினாய்‌- மிகுந்த பிரகாசம்பொருந்திய ஆப. ரணத்தையுடைய 
புஷகரனே, ஒட்டம்‌ யாது என - பக்தயம்‌ யாதென்று கேட்க, மழ 
விடையசனை - என்னுடைய இளவேற்றை, யான்‌- கான்‌, வைப்பன்‌ - 
பர்‌.தயமாக வைப்பேன்‌, நீயும்‌ - நீயும்‌, உன்‌ எழு கடல்‌ ஞாலமும்‌ - 
உன ஏழுசமுத்திரஞ்‌ சூழ்ச்த உலகத்தையும்‌, இயைக - வைததற்‌ 
குச௪ம்மதி, என்றனன - என்று புஷகரன்‌ சொன்னான்‌, எ-று, 

(க- து.) ஈஎன்‌ பந்தயம்‌ யாதெனககேட்சு, மான்‌ இடபத்தை 
வைக்இறேன்‌ நீ உலகத்தை வை யென்றான்‌ என்பதாம்‌. (உட) 


சூழ்வினைப்புணர்ப்பினுற்சொன்னவாறியைந்‌ 
மட தபுன்‌ ர சாடபம்சனம்‌ இகல்‌ 
காழ்மனக்கொடுங்கலிகவற்றின்வண்ணமாய்‌ 
வீழ்தலும்புட்கரன்வென்றிட்டானரோச 


(இ-ள்‌.) சூழ்‌ வினை-வர்‌தடைசஈ்த ஊழ்வினையின, புணாப்பினால்‌- 
சம்பக்தததினல்‌, சொனன ஆறு இயை௮- அவன சொன்னபடி. 
சம்மதிதத, ஆம்‌ - ஆழ்க; கடல்‌ புவி தொழும்‌ - கடலாற்குழப்பட்ட 
வுலகம்‌ வணககும்‌, ௮சசன - நளம்காராசன, ஷ்ட்‌ - சூதாட, வெம்‌ ட 
வெவ்விய, காழ்‌ - வயிரம்டொருஈதிய, மனம - படம்வபக்‌. 
கொடுங்‌ கலி- கொடிய கலியானவன, கவத்றின வண்ணமாய - சூதாடு 
கருவிவடிவமாய்‌, வீழ்சலும்‌ - புரளவும்‌, புட்கரன்‌ - புட்கர.ராசன்‌, 
வென்நிட்டான்‌ - செயிததான, எ-று. ௮ரோ-அ௮சை. 

(௪- ௮.) ஊழ்வினைப்படி ஈளனாடப புட்கரன்‌ வென்றான்‌ என்ப 
தாம்‌. (௨௪) 


கழைசுளிபுகர்முகக்களிறுதேர்பரி 

யிழைதவ.ிள முலைமகளிரீட்டிய 

விழுநிஇக்குப்பைகள்‌ வேலைசூழ்புவி 

முழுவதுந்தோற்றனன்முழவுத்தோளினன்‌. 

(இ-ள்‌.) கழை சுளி- கரும்பை முறிக்கன்ற, புகா முகம்‌ - 
புள்ளி பொருந்திய முகத்தையுடைய, களிறு - யானையும்‌, தோ இசச்‌ 
மும்‌, பரி- குதிராயும்‌, இழை - ஆபரணமானது, தவழ்‌ - அசையா 
கின்று, இள முலை - இளமைதக்கயே ஸ்தனஙிகளையுடைய மகளி - 
மாதாகளும்‌, ஈட்டிய - சம்பாஇத்த, விழு நிதி குப்பைகள்‌ - மேன்‌ 
மையாஇய இரவியக்கும்பலும்‌, வேலை சூழ்‌ புவி- - சமுத்திரஞ்சூழ்ச்த்‌ 
பூமியும்‌, முழுவதும்‌ - யெ வனைத்தையும்‌, முழவு தோளினான்‌ - 
மத்தளத்தையொத்த தோளையுடைய களமகாராசன்‌, தோத்றனன்‌ - 
தோற்றுவிட்டான்‌, எ-று. 

(௧,:௮.) களன்‌ யாகச்‌ தோத்றுப்போனான்‌ என்பதாம்‌. (௨௭) 


அளைத்தையுக்தோற்றனையருகிபாய்கவுட்‌ 
சனக்களிமால்களிறனைய?ற்றத்தோய்‌ 


நகர்கீல்குபடலம்‌. ௬௩. 


மனத்இிடைநினைக்குவதென்னைவல்லைகின்‌ 
புனககொடிக்கயைக்‌இனிப்பொருதும்யாமென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) அனைத்தையும்‌ - முழுமையும்‌, தோத்றனை - தோத்று 

விட்டாய்‌ ; அருவி பாய்‌- மதசல வருவியானது பாயாநின்ற, கவுள்‌ - 
கபோலததையுடைய, சினம்‌ - கோபம்பொருந்திய, களி- செருக்கை 
யுடைய, மால்‌ - பெருமைபொருந்திய களிறு அனைய - யானையை 
யொத்த, சம்றத்தோய்‌ - கோபத்தையுடைய ௩ளனே!, மனத்திடை - 
மனதினிடத்தில்‌, நினைவ.து எனன - ஆலோசிப்பதென்னை , வல்லை - 
சிகரத்தில்‌, நின்‌ புனக்கொடிக்கு - உன்ஜுடைய மனையாளுக்கு, 
இயைய்து - பர்தயத்‌தக்சசைங்து, யாம்‌ - நாமிருவரும்‌, இனிப்பொரு 
அம்‌ - இனி ஆடுவோம்‌, எனறான - என்றுசொன்னான்‌, எ-று. 


(௧2 த.) புட்கரன்‌, நளனே ! உனமனையாளையும்‌ வைத்தாடூஃ 
வென்றான என்பசாம்‌. (௨௮) 


சூதாபெடலம்‌ முற்றித்று, 





ஆ. செய்யுள்‌ - ௬௬௭. 





தகர்‌ நீங்குபடலம்‌. 


[இபபடலத்தாற சூதிம்‌ னோல்வியடைஈத களன தான்‌ பழயெ 
அகககரத்தி லஓுளளாரோடும உறியனாயக்‌ கூடியிருப 
பதில்‌ விழையாமல்‌ ௮௩ககலாவிட்டு கீககல்‌ 
சொல்லப்படுனெழது.] 
கலிவிருத்தம்‌ 

என்றலுமுறுவலித்திசைக்கலாதன 
வொனறுகீயுரைத்திடலுலங்கொடோளினாய 
வென்றகின்னகர்வயின்‌மேவலேனெனாத 
அன்றுகானகஞ்செலத்துணிதன்‌ மேயினான்‌, 

(இ-ள்‌.) என்றலும்‌ - எனறுசொன்னவளவில்‌, முறுவலிழ்து - 
சரித்து, இசைக்கலாதன - சொலலடபடாதவைகளை, நீ ஒன்றும்‌ 
உலாததிடல்‌- நீ யொனறுஞ்‌ சொல்லாதே, ௨௨ம்‌ கொள்‌ தோளிஞம்‌- 
இரண்டகல்லையொத்த தோளையுடைய புட்கரனே!, வென்ற - செ 
யித்த, நின்‌ ஈகாவயின்‌ - உன்னூரினிடத்‌,.த, மேவலேன்‌ எனா - இருக்க 
மாட்டேனென்று, தன்று - நெருங்யெ, கானகம்‌ செல - காட்டினிடச்‌ 
திலே போக, துணிதல்‌ மேயினான - (களமகாராசன) நிக்சயித்தான்‌, 
எது, 

(க- ௮.) களன்‌ காட்டிற்செல்லச்‌ துணிர்சான என்பதாம்‌, (௧) 

வாட்டிறன்மன்னவன்கமலவாண்முக 


மீட்டருமரசியலிழக்தபோஇனும்‌ 


இ௬௪ சைடதம்‌, 


பாட்டளிக்கூர்தல்வேர்சவையிற்பைநக்கொடை 

சூட்டியஞான்றினுட்‌துலல்குகின்றதே. 

(இ-ள்‌) வாள்‌ - வாட்போரில்‌, இறல்‌ - வல்லமையுடைய, மன்ன 
வன்‌ ன்‌ நளமகாராசனத, கமலம்‌-சாமரைபபூவையொதத, வாள்முகம்‌- 

ஒளிபொருச்திய முகமானது, ஈட்டு அரும்‌ - சம்பாஇத்தற்கரிய, ௮7௪ 

இயல்‌ - அரசாட்சியை, இழஈத போதினும - இழத காலத்திலும்‌, 
பாட்டு - இசராகஙகள: பாடாநின்ற, அளி - வண்டுகள்‌ மொய்க்இன்ற, 
கூர்தல்‌ - அளகாபாரத்தையுடைய தமயர்தியானவள, வேர்து வை 
யில்‌ - இசாசசபையிலே, பை5தொடை - பசிய பூமாலையை, சூட்டிய 
ஞான்றிலும்‌ - சூட்டின காளிற்பாகூதும்‌, துலஙகு&ன்றது - பிரகா 
சிக்டுன்றத, எ-று. ஏ- அசை, 

(௧.-ு.) களன்முகம்‌ பொலிவை யடைச்தது என்பதாம்‌, (௨) 

சாமமையிரட்டுரடப்பைதாம்குகர்‌ 

திமுகத்துமிழும்வாளேக்‌இச்செலகுக 

சோமுறயாரையும்விலககியேந்தமுன 

கோமகளினிதுறைகோயிலெய்தினான்‌. 


(இ-ள்‌.) சாமரை இரட்கோ - சாமரை லீசுஏறெவாகளையும்‌, 
அடைப்பை தாங்குரா - தாம்பூலபபையை யேர்தபபட்டவாகளையும்‌, 
தீ- அக்னியை, முகத்து - (தன்‌) முகததில்‌, உமிழும்‌ - கக்குனற, 
வாள - கத்தியை, ஏந்தி- தாக, செலகுரா - வருஇன்றவாகளையும்‌, 
ஏம உற - மயக்கமுற, யாரையும்‌ - மற்றவாகளையும்‌, விலக - நீக்‌, 
ஏந்தல்‌ தான- நளமகாராசன, கோமகள்‌ - தமயஇ, இனிது உறை - 
இனிமையாக வாசமபணணுடற, கோயில்‌ - அரமனையை, எயதினான்‌ - 
சோகதான, எ-று. 

(௧-.௮.) களன்‌ ஒனமியாகத தமய5இி யரண்மனைக்குப போ 
ஞான எனபதாம, (௩) 

கற்றையங்கவரியுங்காலசெய்வட்டமுங்‌ 

கொற்றவெணகவிதையுமினறிக்கோதைவேன 
மற்றடந்கோளினான்‌வருதலகாண்டலு 
முூதறதையென்கொலெனுள்‌எததெண்ணினாள்‌. 

(இ- ௭.) கறை - தொகுதியாயிராநின்ற, ௮ம்‌ கவரியும்‌ - அழ 
இய சாமரையும, கால்‌ செய்‌ வடடமும்‌ - சாச்தாற்றியும்‌, கொற்ற 
வெண்‌ கவிகையும்‌ - வெண்கொறறக்குடையும்‌, இன்றி - இல்லாமல்‌, 
கோதை வேல்‌ - மாலையணிர்த வேலையுடைய, மல்‌ - வலிமைபொருக்‌ 
திய, தடம்‌ - பருத்த, தோளிஞன்‌ - தோளையுடைய ஈளமகாராசன்‌, 
வருதல்‌ காண்டலும்‌ - வருதலைபபா£த்தவளவில்‌, உற்றதை - இப 
படிக்கு இவனவருவதை, என்கொல்‌ - எனனகா.ரணமென்று, உள்‌ 
எத்து எண்ணிஞள - மனததில்‌ ஆலோடுத்தாள்‌, எ-று. 

(௧-2) தமயச்தி களன்‌ தனித்து வர்ததைச்கண்‌ டாலோரித்‌ 
தாள என்பதாம்‌, (௪) 


நகர்நீம்குபடலம்‌. இ௬டு 


எண்ணிவந்‌்இிறைஞ்சியவெழித்கொம்பன்னவண்‌ 
மண்ணியமதஇநிகர்வதன கோக்குருப்‌ 
புண்ணுழைவேலெனப்புகுக்தயாவையும்‌ 
ஈண்ணலர்கடந்தவேனம்பிகூறினான்‌. 

(இ-ள்‌.) எண்ணி வர்து - இப்படியாலோ?த்‌ தெதாவர்த, 
இறைஞ்ச - வணவ்யய, எழில்‌ - அழகுபொருச்திய, கொம்பு அன்ன 
வள்‌- பூங்கொம்பையொத்த தமயச்‌இயினது, மண்ணிய - கழுவிய, மதி 
நிகா - சர்தினையொத்த, வதனம்‌ - முகத்தை, சோக்கு உறா- பாத்த), 
புண்‌ - புண்ணினிடத்தில்‌, நுழை - ுழைகன்ற, வேல்‌ என - வேலைப்‌ 
போல, புகுர்த யாவையும்‌ - கானடைர்சவைகளை யெல்லாம்‌, ஈண்‌ 
ணலா - சத்துருக்களை, கடந்த - செயித்த, வேல்‌- வேலையுடைய, 
நம்பி - களமகா.ராசன்‌, கூறினான்‌ - சொன்னான்‌, ௭-று. 

(௧- அ.) களன்‌ தமயந்திக்கு ஈடர் தவற்றைச்‌ சொன்னான்‌ என்‌ 
பதாம்‌. (6) 

தாழ்தடக்கையினானின்னசாத்தலும்‌ 
விழிவாய்மடமயில்வெய்துயிர்ப்பொடு 
மாழ்கெள்வருக்‌இனள்மழைககணீருகுக்‌ 
தூழ்வலியிதுவெனவுள்ளந்தேதநினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) தாழ்‌ - மூழங்கால்மட்டு நீண்ட, தடம்‌ - விசாலமாயெ, 
கையினான்‌ - கைகளையுடைய களமகா.ராசன்‌, இன்ன- இவைகளை, சாற்‌. 
லும்‌ - சொன்னவளவில்‌, வீழி - வீழிக்கனியை யொத்த, வாய்‌ - 
அத.ரத்தையுடைய, மட மயில்‌ - தமயச்தியானவள்‌, வெய்து உயிப்‌ 
பொடும்‌ - வெவ்விய பெருமூச்சுடனே, மாழ்ெள்‌ - மயம்‌இனாள்‌, 
வருர்‌இனள்‌ - வருத்‌தமுற்றாள்‌, மழை கண்‌ - குளிரச்‌ கண்ணின்றும்‌, 
நீர உகுத்து- ரீரைச்சொரிர்து, ஊழ்‌ வலி- ஊழ்வினையினது வன்மை, 
இது என - இதுவென்று, உள்ளம்‌ தேதினாள்‌ - மனந்தெளிந்தாள்‌, 
எ-று; 

(௧-௮.) தமயச்தி ஊழ்வினையென்று நினைத்தாள்‌ என்பதாம்‌: () 

இந்திரசேனனென்றிசைக்கும்பேருடை 

மைந்தனுமழலைவாய்க்கொடியுமாழ்குறா 
அய்ந்திடக்கொணடுபேசோசைபோயகின்‌ 
றந்தைதன்வளககர்சார்கவென்றனன்‌. 

(இ-ள்‌.) இச்திரசேனன்‌ என்று - இர்திரசேனனென்று, இசை 
க்கும்‌ - சொல்லுனெற, போ உடை மைந்தலும்‌ - காமத்தையுடைய, 
பிள்ளையும்‌, மழலை -”மழலைச்சொல்லையுடைய, வாய்‌ - வாயையுடைய, 
கொடியும்‌ - புதல்வியும்‌, மாழ்கு உறு உய்ச்திட - வருத்த முறாது 
பிழைத்திருக்க, கொண்டு - உடன்கொண்டு, போ ஓசை போய - 
பெருக்கர்த்தியையுடைய, கின்‌ தர்தைதன்‌ - உன்னுடைய தகப்பனு 
டைய, வளம்‌ சுகர்‌ - வளம்பொருச்திய பட்டணத்தை சார்க என்ற 
னன்‌- அடையக்கடவை யென்று (௪ளமகா.ராசன்‌) சொன்னான்‌, ௭-௮. 

சி௮ 


(௬௬ ளசரைட்தம்‌, 


(௧ த.) சளன்‌ பிள்ளைகளை யழைத்துக்கொண்டு தீமயச்தியைத்‌ 
தன்தன்‌ வீட்டிம்குப்‌ போவென்றான்‌ என்பதாம்‌. (௪) 
உயிர்நிகர்மக்களோடுலங்கொடோளினான்‌ 
செயிரறுதம்தைபாற்செல்கென்றோதலும்‌ 
புயனறுங்கூந்தலாள்புண்ணிலூடெரி 
யயினுழைக்காலெனவலமரந்தேம்‌இனள்‌. 

(இ-ள்‌.) உய நிகா - உமினாயொத்த, மக்களோடு - பிள்ளைகளு 
டனே, உலம்‌ கொள்‌ - இரண்டசல்லி -னழகைக்கொண்ட, தோளி 
னான்‌ - தோள்களையுடைய களமகா ராஜன்‌, செயிா அறு - குதறமற்த, 
தசதைபால்‌- - தீகப்பனிடத்தில்‌, செல்க என்று ஒசலும்‌- - போகவென்று 
சொல்லலும்‌, புயல்‌ - மேகத்தையொத்த, ந்து கூந்தலாள்‌ - வாசனை 
பொருந்திய ௮ளஃபா ரத்தையுடைய தமயச்‌தியானவள்‌, புண்‌ ணிலூடு - 
புண்ணினுள்‌, எரி அயில்‌ - எரியாகின்ற வேலானத, ழைரச்‌தால்‌ என - 
ழைக்தது போல, அலமந்து - மனங்கலங்க, ஏக்இனாள்‌ - அழுதாள, 
எ-று. 

(௧- து.) தமயர்தி மனங்கலங்கனொள்‌ என்பதாம்‌, (௮) 
கெடிபகொனிடைத்தமியைநீல்கப்போய்ப்‌ 
படுபரலமளிமேதபளளிகொள்ளவெங்‌ 
கடிரகரடைந்துமெலலணையிற்கண்படி. 
லடியனேந்தெெனினுமறனுண்டாங்கொலோ, 

(இ-ள்‌.) நெடி படு கானிடை - சள்வண்டுகளையுடைய காட்டி. 
னிடததில்‌, தமியை - தனியாயெ வெனனை, நீக்க போய்‌ - விட்டி 
நீஇப்போய்‌, ப பரல்‌ - உறுததாநின்ற ப.ரழ்கல்லுகளாகய, அமளி 
மேல்‌ - அணையின்மீது, பள்ளி கொள்ள - (நீர) கித்திரைசெய்ய, 
வெம்‌ கடி. ஈகா - குரூரமாடய காவலையுடைய பட்டணத்தை, அடைக 
து - சோந்து, மெல ஒணையில்‌ - மிருதுவாய சயனத்தில்‌, கண்‌ 
படில்‌ - (கான்‌) கித்திரைசெய்யில்‌, அடியனேற்கு - அ௮ழு.யேஜுக்கு, 
இதனினும்‌ - இதைபபா£கஒலும்‌, ௮றன்‌ உணடாங்கொல்‌ - தரும 
முண்டோ, எ - று. 

(௧-௮) தமயந்தி கீ காட்டிற்போக கான்வீட்டிம்போகுதல்‌ தர 
மமோ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. (௯) 


என்றவஞரைத்கலுமடங்கலேறனான்‌ 

மென்ற ர்கவற்றுகின்‌மெல்லென்‌£றடி. 

கன்றவெம்பரல்படுகானினேகுதற்‌ 

கொன்றுமேலெனதுயிருய்யுமோ வென்ருன்‌. 

(இ- ள்‌.) என்று - இப்படியென்று, அவள்‌ - அத்தமயர்‌ யான 
வள்‌, உரைத்தலும்‌ - சொன்னவளவில்‌, மடல்கல்‌ ஏறு ௮ன்‌! 
ஆண்டில்கம்சையொத்த ஈளமகாராஜன்‌, மெல்‌ தளிர்‌ - மெல்லிய தளி 
னை, கவற்றும்‌ - வருக்தச்செய்யும்‌, நின்‌ - உன்னுடைய, மெல்‌ என்‌ - 


ககர்கீல்குபடலம்‌. ௨௬௭ 


மிருதுவாயெ, சிறு ௮௫. - சிற்றடிகள்‌, கன்ற - கன்திப்போக, வெம்‌ படு 
பரல்‌ - குரூரமான மணியாம்பருக்கைக்கல்‌ லுண்டாகிய, கானின்‌ - 
காட்டில்‌, ஏகுதற்கு - போதற்கு, ஒனறுமேல்‌ - பொருக்துமாஇல்‌, 
எனது உயி£ - என்னுடைய பிராணன்‌, உய்யுமோ எனறான்‌ - பிழைக்‌ 
குமோவென்று சொன்னான்‌, ௭ - று. 

(க-த,) ஈளன்‌ தமயர்தியே உன்னடி. காட்டில்‌ ஈடக்க என்னும்‌ 
பிழையாதென்றான்‌ என்பதாம்‌. (6௦) 

பொற்பினுக்குறையுளாம்பொன்னங்கொம்பனா 
யற்பினிற்பயந்தரம்மக்களாயிடை 
யெற்பிரிந்துறைகு௩ரோனுமெங்யன 
நிற்பிரிந்தாற்றுவர்நிகழ்த்‌ துவாயென்றான்‌, 

(இ- ள்‌.) பொற்பினுக்கு- அழடற்கு, உறையுள்‌ ஆம்‌ - இருட்பிட 
மாய, பொன்‌ ௮ம்‌ கொம்பு அன்னாய்‌ - அழகுபொருர்திய பொழ்‌ 
கொம்பையொ.கத தமயந்தியே, அறபினில்‌ - ஆசையினாலே, பயகத - 
பெற்ற, ஈம்‌ மக்கள்‌ - நம்முடைய பிளளைகள்‌, ஆயிடை - அர்த மீமள 
வீட்டில்‌, என்‌ பிரிர்து - எனனைவிட்டு கீ௨௫, உறைஞ0ேனும்‌ - இருப 
பா.ராயினும்‌, எங்கனம்‌ - எத்தனமையாய்‌, கின்‌ பிரிஈ.து - உன்னைவிட்டு 
நீங்டு, ஆற்றுவர்‌ - பொறுததிருப்பாகள்‌, நிகழ்த்துவாய்‌ என்றான்‌ - 
சொல்லென்‌.நு சொன்னான்‌, ௭ - று. 

(௧-.த.) தமயச்தியே பிளளைஃ ளென்னை விட்டிருர் தாலும்‌ உன்னை 
விட்டி.ராகள்‌ என்பதாம்‌. 

மச்கட்குத்‌ தந்தையிலுச்‌ தாயக மென்பதாம்‌, (௧௨) 

கூற்றுழழ்குருதிவேற்குரிசின்மக்கடா 

மாத்றினுமாத்றலாதஞரின்மூழ்சலு 
மாற்றருங்கற்பினார்மகழ்கர்கான்செல 
வேற்றுகாடுறைவதுவிழுமிதோவென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌) கூற்று உறழ்‌ - யமனையொத்த, குருதி வேல்‌ - உதிர்‌ 
தோயர்த வேலாயுதததையுடைய, குருசில்‌- அரசனே", மக்கள்‌ தாம- 
பிள்ளைகள்‌, ஆம்‌.நிலும்‌ - பொறுததாலும்‌, ஆற்றலாது - பொறுக்கா 
மல்‌, ௮ஞரில்‌ மூழ்னும்‌ - க்கத்தில்‌ முழுடனாலும்‌, மாற்று ௮ரும்‌ - 
பிறசாழ்‌ கெடுததற்கரிய, கற்பிஞா - பதிவிரதா தருமச்தையுடைய 
ஸ்திரீகள்‌, ம௫ழ்கா - புருஷாகள்‌, சான்‌ செல்‌ - காடடிறபோக, 
வேறு நாடு உறைவது - வேறுதேசத்திற்போ யிருப்பது, விழுமி 
தோ என்றாள்‌ - மேன்மை யுடையதோவென்று (தமயச்த) சொன 
ஞள்‌, எற. 

(௬-து,) கற்புள்ளபெண்கள்‌ காயகரை விட்டிருத்தல்‌ சிறட்பல்ல 
வென்ஜுள்‌ என்பதாம்‌, (4௨) 

விறிகடலமிழ்‌தமும்வேலைஞாலமுஞ்‌ 

செருமுகத்தழலுமிழ்‌சிறுகண்யானையு 


௫௬௮ ரசைட்தம்‌, 


மெரிமணிக்குப்பையுமெளிஇனெய்தலா 
மருமகப்பெறுதன்மற்தரியதென்பவே. 

(இ-ள்‌.) விரி கடல்‌ - பரச்த திருப்பாற்சடலி லுண்டாய, 
அமிழ்தமும்‌ - தேவாமி£தழ்தையும்‌, வேலை ஞாலமும்‌ - சமுத்திரஞ்‌ 
சூழ்ச்த பூமியையும்‌, செருமுகத்து - யுத்தததினிடத்திலே, அழல்‌ 
உமிழ்‌ - நெருப்பைக்கக்குனெற, சிறு கண்‌ யானையும்‌ - சிதியகண்களை 
யுடைய யானைகளையும்‌, எரி மணி குப்பையும்‌ - பிரகாசிக்கின்ற இசச்‌ 
தினக்‌ குவைகளையும்‌, எளிதின்‌ எய்தலாம்‌- எளிதிலே யடையலாம்‌, 
௮௬ மக பெறுதல்‌ - அரிய பிள்ளைகளைப்‌ பெறுதல்‌, அரியது என்ப - 
௮ரியதெனறு சொல்வா (பெரியோரகள்‌,) எ-று, மற்று--அசைகள்‌. 

(க-த.) எல்லாஞ்‌ சம்பாஇக்கலாம்‌ பிள்ளைகளைச்‌ சம்பாதித்த லரி 
தென்றான்‌ என்பதாம்‌. (௧௩) 

விம்மிம்ன்னுழைமருங்கொடியவிங்கிய 
கொம்மைவெம்முலையினாய்குதலைமென்மொழிச்‌ 
செம்மையவருமகப்பெறுததிமையோர்க்‌ 
இம்மையுமறுமையுமின்‌ பமிலலையால்‌, 

(இ-ள்‌.) விம்மி- பருத்து, மின்‌- மின்னலையொத்த, நுழை 
மருங்கு - நுட்பமாய இடையானது, ஓசிய - ஓடி.ஈ்‌துபோகும்படி, 
வீல்யெ - பூரிசத, கொம்மை - இளமைபொருந்திய, வெம்‌ முலையினாம்‌- 
விருப்பத்தைச்‌ செய்ன்ற ஸ்தனங்களையுடைய தமயந்தியே ! , குதலை 
மெல்‌ மொழி - மழலையாயே மிருதுவாடய சொல்லையுடைய, செம்‌ 
மைய - நல்ல குணத்தையுடைய, ௮ மக - ௮ரிய பிள்ளைகளை, பெருத 
பெற்றுக்கொள்ளாத, தமையோக்கு - குற்றத்தை யுடையோக்கு, 
இம்மையும்‌ - இபபிறப்பிலும்‌, மறுமையும்‌ - மறுபிறப்பிலும்‌, இன்பம்‌ 
இல்லை - சுகமில்லை, ௪-௮, ஆல்‌ - ௮சை. 

(௧க-.ு.) ஈத்பிள்ளைகளைப்‌ பெறுதாக்கு இருபிறப்பிறு மின்ப 
மில்லை என்பதாம்‌. (௧௪) 

என்னலும்வணரிருங்கூர்தலேக்திழை 

மன்னவமழலைவாய்மக்கடம்மொடு 
மின்னகுபரிதிவேல்வீமன்மாககர்‌ 

துன்னு, தும்யாமெனச்சொல்லினாள ரோ, 


(இ-்‌.) என்னலும்‌ - இப்படியென்று ,௮ரசன்‌ சொல்லவும்‌, 
வணர்‌ - வளைர்த, இரு கூச்தல்‌ - பெரிதாயெ அளசபா ரத்தையுடைய 
ஏந்திழை - தமயந்தியானவள்‌, மன்னவ - அரசனே |, ஈம்‌-௬ம்‌ 
மூடைய, மழலை வாய்‌ - மழலைச்சொல்லைப்பொருர்திய வாயையுடைய, 
மக்கள்‌ தம்மொடும்‌ - பிள்ளைகஞூடனே, யாம்‌ - நாமிருவரும்‌, மின்‌ ஈக- 
மின்னலைப்‌ பழிக்காநின்‌ற, பரிதி - சூரியனையொத்த, வேல்‌ - வேலாயு 
தீத்தையுடைய, வீமன்‌ - வீமராஜனுடைய, மா நகா - பெரிய 'கரில்‌, 
தன்னுதும்‌ - சேர்வோம்‌, என - என்று, சொல்லிஞள்‌ - சொன்னன்‌, 
எது, ௮ரோ - ௮௪. 


நகர்நீங்குபடலம்‌, ௫௬௯ 


(௪- அ.) தமயர்தி, களனைத்‌ தன்‌ தகப்பன்‌ வீட்டுக்கு வாவென்‌ 
ருள்‌ என்பதாம்‌, 

கோறழ்றொடி. செல்வர்பரகற்குறையிரஈ்துின்‌ 

தேதற்றயின்றுயிர்சுமக்திருத்தலீறிலா 

வாற்தலுமானமுமறிவுங்கல்வியு 

மாற்தருஞ்சர்த்தியுமாத்றுமென்பவே, 

(இ-்‌.) கோற்றொடி- தமயர்தியே ! , செல்வாபால்‌ - செல்வத்‌ 
தையுடையவாகளிடத்தில, குறை இரந்து நின்று - குறையைச்‌ சொல்லி 
மிரக்துநின்று, ஏற்று - வாங்க), அயினறு - உண்டு, உயிர்‌ சுமந்து இருத்‌ 
தல்‌ - உயிரைத்தாங்கி யிருத்‌ 'தலானது, ஈறு இலா- முடிவில்லாத, ஆம்‌ 
தலும்‌ - வலியையும்‌, மானமும்‌ - ௮பிமானததையும்‌, அறிவு - றலை! 
யும, கல்வியும்‌ - விததையையும்‌, மாறறு அ௮ரும்‌- நீக்கப்படாத, சாத்தி 
யும்‌ - ாத்தியையும்‌, மாற்றும்‌ என்ப - போக்குமென்று (பெரியோ) 
சொல்வாரகள்‌, எ-று. ஏ-௮சை. 

(௧-.) ஈளன்‌ இரர்‌.துண்ட லிழி வென்றான்‌ என்பதாம்‌, (௧௬) 


மிக்கவெஞ்சமத்திடைவெருவியோடின 
சொக்கறுன்புறகதனியுலகல்வாமுகர்‌ 
புக்குவேட்டகத்தினிலுண்ணும்புன்மையோர்‌ 
ச... 


'இ-ள்‌.) மிக்க - அதிகரித்த, வெம்‌ சமத்திடை - வெவ்விய யுத்‌ 
தத்தினிடத்திம்‌ வெருவி ஒடினா - பயர்தோடினவாகளும்‌, ஓக்கல்‌ - 
சுற்றத்தா, தனபு உற - வருத்தமடைய, தனி - தனிததிருக்து, உல 
இல்‌- உலகத்தில்‌, வாமுசா - செல்வதீதுடன்‌ வாழ்ச்றவாகளும்‌, புக்கு- 
போய்‌, வேட்டக த்தினில்‌ - - மாமஞா வீட்டில்‌, உண்ணும்‌ - புசிக்டின்ற, 
புன்மையோ - €ழ்மக்களும்‌, மஃகளுள்‌, மனிதருக்குள்‌, பதடி. என்று - 
பதரோன்று, வையம்‌ - உலகத்தா£, உரைக்கும்‌ - சொல்லுவா, எ-று, 
ஏ- அசை, 

(க-து.) போரி லோடினவா இனம்‌ வருத்தமுற வாழ்பவா 
மாமனூலீட்டிலுண்பவா, இவாகள்‌ மக்கட்பதா என்பாரென்றான்‌ என்‌ 
பதாம்‌. (௧௭) 


என்றலுந்‌இருவுளமின்ன தாகுமேன்‌ 
மன்றலந்தெரிபலாய்மக்கடம்மைஈம்‌ 
மின்றிகழ்மானவேல்விதர்ப்பன்மாககர்‌ 


சென்றிடப்பணித்தருளென்றுசெப்பினாள்‌. 


(இ-ள்‌.), என்றலும்‌ - இப்படியென்று அரசன்‌ சொன்னவளகில்‌, 
திரு உளம்‌ - உம்முடைய சித்தம்‌, இன்னது ஆருமேல்‌- இத்‌ தன்மைய 
தாகும்னால்‌, மன்றல்‌ - வரசனைபொருச்திய, ௮ம்‌ தெரியலாய்‌ - அழ 
யெ மாலையையுடைய அரசனே | , மக்கள்‌ தம்ழை - பிள்ளைகளை, சம்‌- 
ஈம்முடைய, மின்‌ இகழ - - மின்னலைப்போலும்‌ பிரகாசிக்கின்ற, மானம்‌- 


டு௭௦ வ ட்தம்‌, 


பெருமைபொருர்திய, வேல்‌ - வேலாயுதத்தையுடைய, விதர்ப்பன்‌ - 
வீமசாஜனுடைய, மா ஈகா-பெரிய நகரத்தில்‌, சென்றிட - போக, 
பணித்தருள்‌ - உத்தரவுகொடு, என்று செப்பினாள்‌ - என்று தமயச்இி 
சொன்னாள்‌, ௪-று, ம்‌ 

(௧- ௮.) தமயச்தி பிள்ளைகளைததன்‌ தகப்பன்‌ வீட்டிற்‌ குப்பி 

டென்றாள்‌ எனபதாம்‌. (௧௮) 
தண்டலிலபாகனைகோக்கித்தாதுசேர்‌ 
வண்‌டிமிர்தெரியலான்வருக்திமக்களை 
விண்டொடுபுரிசைசூழ்விதர்ப்பன்மன்னுழை 
கொண்டனைபோகெனககூறினான சோ. 

(இ-ள்‌.) தண்டல்‌ இல்‌ - நிங்குதலில்லாத, பாகனை கோக்ச- 
தோப்பாகனைப பாரத்து, தாது சோ - மகரஈதஞ்சோர்த, வண்டு 
இமா - வண்டுகள சபதியாநின்ற, தெரியலான்‌ - மாலையையணிர்த 
களமகா.ராஜன்‌, வருந்தி - வருததமுறறு, மக்களை - பிளளைகளை, விண்‌ 
தொடு - மேகழ்தையளாவாகினற, புரிசை சூழ்‌ - மதல்சுழ்ச்த, விதாப்‌ 
பன்‌ தன்னுழை - வீம.ராஜனிடததில்‌, கொண்டனை போக என - கொண்‌ 
மிபோவென்று, கூறினான்‌ - உத்த. ரவுகொடுத்தான்‌, ௭- று. அரோ - 
௮சை; 

(௧-.ு.) ஈளன்‌ தோப்பாசனைப்பாரத்துப்‌ பிள்ளைளை யழைத்‌ 
துக்கொண்டு லீமராஜனிடத்திம்‌ போவென்றான்‌ என்பதாம்‌, (௯) 

தழுவியதாதைதன்முகமுந்தாயர்‌த 

முழுமதியனையவாண்முகமுகோக்குரு 
விழிவழிநீருகவிம்மிவிம்மிரின்‌ 
2மு,.தனர்கண்டுளோரலக்கணெய்தவே. 

(இ-ள்‌.) சமுலிய - (,சம்களைத்‌) தழுவிக்கொண்ட, சாதை தன்‌ 
முகமும்‌ - தசபபலுடைய முகத்தையும்‌, தாயா தம்‌ - தாயாரினுடைய, 
முழு மதி அனைய - பூணசம்‌இிரனையொத்த, வாள்‌ முகமும்‌ - ஒளி 
பொருந்திய முகத்தையும்‌, நோக்கு உறு - பா.த௮, விழி வழி - சண்‌ 
ணின்வழியிலே, நீர உக - நீ£டந்த, விமமி விம்மி நின்று - தேம்பித்‌ 
தேம்பி நின்று, கண்டுளோ - பாததவாகள, ௮லக்கண்‌ எய்த - 
அன்ப முறும்படி, அழுதனா - அழுதாள்‌, எ-று. ஏ- அசை, 

(௧- த.) பிள்ளைகள்‌ தாய்தகப்பனைப்பா£த்த அழுதார்கள்‌ என்‌ 
பதாம்‌, (௨௦) 

அலமருமக்கடமாகமெங்கணு 

முலைவழியொழுகுபானனைப்பமோந்துவாய்‌ 
புலர்தரப்பற்பல்காற்புல்லிக்கொண்டுகண்‌ 
கலுழ்தருபுனலினாத்சகமுவினளசோ, 

(இ-ள்‌,) அலழறா - மனம்‌ கலங்காகின்ற, மக்கள்‌ தம்‌ - பிள்ள 
ஞூடைய, ஆகம்‌ எக்கணும்‌ - சரிரமுழுமையும்‌, முலை வழி - முலையின்‌ 


ந்கர்சீங்குபடலம்‌. எக 


வழியால்‌, ஒமுகு பால்‌ - இமுகாகின்ற பாலான, ஈனைப்ப - சனைச்‌ 
கும்படி, மோர்த - உச்சிமோச்து, வாய்‌ புலாத.ர - வாயுலர, பல்‌ பல்‌ 
கால்‌ - ௮னர்தந்தரம்‌, புல்லிக்கொண்டு - தழுவிக்கொண்டு, கண்‌ கஓழ்‌ 
தீரு - கண்ணினிவறு மொழுகாநின்ற, புனலினால்‌ - சலத்‌இனால்‌, 
கழுவினாள்‌ - கழுவினாள்‌, எ-று. அரோ - ௮சை, 

(௧-த.) தமயகஇ பிள்ளைகளைக்‌ கண்ணீரால்‌ கழுவினாள்‌ என்ப 

ம்‌, (௨௪) 
மடவசறன்னையுமதுகைவேக்தையும்‌ 

பதுயெ ழிகெனவாற்றிப்பாகனாம்‌ 

டலுயிாபிரித்தெனவுவகைமக்களைக்‌ 
காடிகெடுந்தேர்மிசைக்கொண்டுபோயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) மடவரல்‌ தன்னையும்‌ - தமயர்தியையும்‌, ம.துகை - வலி 
யையுடைய, வேர்தையும்‌ - ஈளனையும்‌, படு - உண்டாகாகினற, துய 
ரொழிக என - துகக நீங்கக்கடவீமொன்று, ஆறறி - தணிதது, பாகன்‌- 
தோப்பாகன்‌, அங்கு - ௮அவ்விடதஇனின்று, உடல்‌ உயிர பிரித.து என- 
உடலையு முயிரையும்‌ வேறு பிரிதததுபோல்‌, உவகை மக்களை - சக்‌ 
தோஷத்தைச்செய்யும்‌ பிள்ளைகளை, கொடி. - கொடியையுடைய, நெடு 
தோமிசை - நெடிய தேரினமீ௮, கொண்டு - ஏம்நிக்கொண்டு, போயி 
னான்‌ - செனறான்‌, எ-று. 

(௧- து.) பாகன்‌ பிள்ளைகளைத்‌ தேர்மேற்கொண்டு டோனான்‌ 
என்பதாம்‌, (௨௨) 

மிகைப்படுதுன்பமும்விழையுமின்பமு 

மகத்திடைகிகரென கோக்குமையனலுக்‌ 
திகைப்பருந்துயசொடுதளர்ந்துசாம்புமேன்‌ 
மகப்பிரிவிலுர்துயர்வலிஇயாவதே. 

(இ- ள்‌.) மிகை படு - அதிகரித்த, துன்பமும்‌ - தயாத்தையும்‌, 
விழையும்‌ - இச்க்கப்பட்ட, இன்பமும்‌ - இன்பததையும்‌, ௮க.த்‌.திடை- 
மனதில்‌, கிகா என - ஓபபாக, கோக்கும்‌ - பா£க்இன்ற, ஐயனும்‌ - 
சளலும்‌, தகைப்பரும்‌ - தடுததற்கரிய, தயரொட - துன்பத்துடன்‌, 
தீளர்ச்த- வருச்தி, சாம்புமேல்‌ - சேரவானேமானால்‌, மக பிரிவிலும்‌- 
மக்கட்மிரிவிலும்‌, ஐயா - துயரில்‌, வலி - வலிமையுடைய, யாவது - 
௭௮ [ஒன்றுமில்லை] ௭- று. 

(௧-த.) பிள்ளைகளைப்‌ பிரிதலைவிடத்‌ அன்பமில்லை என்பதாம்‌.() 

சிலஇியர்பரப்பிய தேல்கொண்மெல்லிசழ்‌ 

மலர்மிசைமிதிப்பினும்வருர்‌து சேடி. 
நிலமிசைப்படுபரலுறைப்பநேரிழை 
புலவுவேம்கரளைபின்றொடர்ந் துபோயினாள்‌. 

(இ-ள்‌,) சலஇயர்‌ - தோழிகள்‌, பரப்பிய - பீரவச்செய்த, தேன்‌ 
கொள்‌ - வாசனைகொண்ட, மெல்‌ இதழ்‌ - மெல்லிய விதழையுடைய, 


௭௨ ரளைடதம்‌, 


மலாமிசை - புஷ்பத்தின்மீது, மிதிப்பிலும்‌ - அடி வைத்தாலும்‌, 
வருந்து - வரும்துனெற, இறு அடி. - சிறிய பாதங்களில்‌, கிலமிசை - 
பூமியின்மீது, படு - உண்டாடிய, பரல்‌ - பருக்கைகள்‌, உறைப்ப - 
உதுத்தும்படி , நேரிழை - தமயர்‌தியானவள்‌, புலவு வேல்‌ - புலானாம்‌ 
இத்தையுடைய வேலையேரந்திய, காளை - நளனது, பின்‌ தொடாந்து - 
பின்னே தொடாக்‌.த, போயின - சென்றாள்‌, எ-று. 

(௧ - த.) தமயர்தி ஈசளஎன்பின்னே போனாள்‌ என்பதாம்‌. (௨௪) 
[இஅமுதல்‌ காதுபாட்டால்‌ சளனை யிழர் தவா செய்கை 
சொல்லப்படஇன்‌2.௮.] 

மடவ றன்னொடுமதுகை வேந்தனைக்‌ 
கடி.முரசருதகோமறுற்காண்டலு 
மிடியுறுமரவென வேயஇயேங்கிநின்‌ 
றுடல்வெறுத்துயிருகவுழல்‌கன்றார்சலர்‌, 

(இ-ள்‌.) மடவரல்‌ தன்னொடு- தமயச்‌தியுடன்‌, மதுகை வேக்‌ தனை- 
வலியையுடைய களனை, கடி. - றந்த, முரசு - பேரிகையி னொலி, 
அரூத - நீங்காத, சோ மறுஇல்‌ - அரசாகீதியில்‌, காண்டலும்‌ - டாச்‌ 
(தவளவில்‌, இடி. உறு- மேகதஇ னொலியைக்‌ கேட்ட, ௮ரவு என- சாப 
பததைப்போல, ஏ௨9 ஏம்‌9- மிகவு மேக்கமுற்று, நின்று - (இகைச்‌த) 
நின்று, உடல்‌ வெறுத்து - தேகத்தை வெறுதது, உயி£ ௨௧ - உமி£ 
நீம்கும்படி, சிலா உழல்இன்றா - சிலா வருஈதுன்றனா, எ-று. 

(௧- து) கண்டவா வருந்தினா என்பதாம்‌, (௨௫) 

மண்ணியமணிவரையனையமார்பினான்‌ 
பெணணலங்கனிடச்தவிப்பேதைதன்னொடு 
கண்ணருங்கானிடைகடத்தலகாணவோ 
கண்ணிணைபடைத்தனன்கமலத்தோனென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) மண்ணிய - கழுவிய, மணி வரா - ரத்சமலையை, அனைய- 
ஓத்த, மாபினான்‌ - மாரபினையுடைய களமகா.ராசன்‌, பெண்‌ ஈலம்‌ 
கனிர்2- பெண்டன்மை முத£ாந்த, இ பேதை தன்னொடும்‌ - இத்தம 
யர்தியுடனே, ஈண்ணு ௮௬- போகப்படாத, கானிடை - காட்டினிடத்‌ 
தில்‌, கடத்தல்‌ காணவோ - போதலைப்‌ பாக்கவோ, கமலத்தோன்‌ - 
பிரமன்‌, கண்‌ இணை படைத்தனன்‌ - இரண்டு நேத்திரங்களை (எங்க 
ஞக்கு) ௮மைததனன்‌, என்டா - எனறு (ஏலா) சொல்றுவாகள்‌, 
எ-று. 

(௧-2.) சிலா இக்தத்‌ தன்பத்தைக்காணவோ பிரமன்‌ கண்ணைப்‌ 
படைத்தான்‌ என்பா£கள்‌என்பதாம்‌. (௨௪) 

மல்லடுதணிபுயமன்னர்மன்னவ 
னெல்லையிறுயருழந்தேகக்காண்டலு 
மொல்லையில்வெடித்துயிசொழிக்தஇல்லையாற்‌ 
கல்லினும்வலியதோகவலுகெஞ்சென்பார்‌, 


ஈகர்நீல்குபடலம்‌. ௭௩. 


(இ-ள்‌.) மல்‌ ௮0 - மல்லாகளைக்‌ கொல்லாகின்ற, இணி புயம்‌ - 
பலம்பொருந்திய புசத்தையுடைய, மன்னா மன்னவன்‌ - ௮ரசாக்௪7௪ 
னாய களன்‌, எல்லை இல்‌ தயா உழச்து - அளவில்லாத துன்பமுற்று, 
ஏக - போக, காண்டலும்‌ - பாக்கவும்‌, ஒல்லையில்‌ - சீத்‌ரதஇல்‌, 
வெடித்அ - (மாபு) வெடித.து, உமி - பிராணனனது, ஒழிச்தது 
இல்லை - நீல்யெதில்லை, (ஆதலால்‌) கல்லிலும்‌ - கல்லைப்பாக$ூலும்‌, 
வலியதோ - வலிமையுடையதா, கவலும கெஞ்சு - துன்பப்படும்‌ மன 
மானது, என்பா£ - எனறு சொல்லுவாகள்‌, எ-று, ஆல்‌ - ௮சை. 

(௪-.து.) சிலா தங்கள்‌ மனசைக்‌ கல்லிலும்‌ வலிதென்பாகள்‌ 
என்பதாம்‌. (௨௭) 
தாயினுமருள்புரிகரணிமன்னவன்‌ 
போயினன்கானிடையென்றபோழ்இனின்‌ 
மாய்வுறப்பெற்றிலேமன்னர்மன்னன்பா 
லேயபேரன்பினசெம்மிலயாசென்பார்‌, 

(இ-ள்‌.) தாயிஐம்‌ - தாயைப்பாரக்கலும்‌, அருள்‌ புரி - உய்ாச 
ளிடத்தில்‌ இருபையைச்செய்னெற, த.ரணி மனனவன - உலகத்தை 
யாளு களன்‌, கானிடை - காட்டினிடத தில்‌, போயினன்‌ - சென்றான்‌, 
என்ற போழ்தினில்‌ - என்று சொன்னபொழுதஇிலே, மாயவு உற பெற 
கிலேம்‌ - இறக்கபபெறவில்லை ; (ஆதலால்‌) மன்னா மன்னன்பால்‌ - 
சாசாஇிராசனாயெ ஈளனிடத்‌தல்‌, ஏய - பொருர்திய, போ அன்பினா- 
பேரன்பை யுடையவாகள்‌, எம்மில்‌ - எங்களைபபாரக்டலும்‌, யா - 
யாவா, (உளா) என்பா - என்று (சிலா) சொலலுவா£கள்‌, எ-று, 

(க- து.) சிலா சாவு வரவில்லையேயென விசனப்பவொகள்‌ 
என்பதாம்‌, (௨௮) 

௮டிதொமழுமசசருமமைச்சர்வெள்ளமு 

மடவியரனைவருமைந்தரீட்ட முங்‌ 
கொடிகெடுவீதிவாய்க்குறுகயெம்கணும்‌ 
கடன்மடைஇறந்செனக்கலுழ்க்தஇிட்டாசசோ, 

(இ-ள்‌.) அடி தொழும்‌ - பாதத்தைவணங்காநின்ற, அரசரும்‌- 
இசாசாக்களும்‌, அமைச்சா வெள்ளமும - மந்திரிக்‌ கூட்டல்களும்‌, மட 
வியா அனைவரும்‌ - மாதர்‌ கூட்டங்களும்‌, மைச்தா ஈட்டமும்‌ - புருஷா 
கள்கூட்டமும்‌, சொடி, நெடு வீதிவாய்‌ - கொடி.களையுடைய சீண்ட 
வீஇியினிடத்தில்‌, குறு - வற்.து, எங்கணும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, கடல்‌ 
மடைதிறந்தது என - கடல்‌ மடைஇிறக்த,து போல, கலுழ்ச்திட்டா - 
அமுதார்கள்‌, எ-று. அரோ - அசை, 

(கத) பலரும்‌ கடதுடைச்தாற்போ லழுதாகள்‌ என்பதாம்‌.) 
[இப்பாட்டால்‌ அரசனைத்‌ தடுத்தற்கு அவன்‌ கோட்பாட்‌ 
டி.ழிவு கூமப்படனெறத.] 

பொய்யுறுதமொழிபுகல்கலேனெனா 

வையகீயெம்மையில்கருளில்வேக்துதன்‌ 


௪௪ கைடதம்‌, 


கையகப்படுத்தனைகானிலேூனின்‌ 
மெய்யினும்பொய்மையேவிழுமிதா மென்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) பெரய்‌ உறு - பொய்‌ யாயே, தீ மொழி- தியசொல்லை, 
புகல்ஒலேன்‌ எனா - சொல்லமாடடே னென்று, ஐய மீ - ஐயனே நீ, 
எம்மை - எங்களை, இங்கு - இப்பட்டணத்தில்‌, ௮ரள்‌ இல்‌ - இருபை 
யில்லாத, வேந்து தன - அரசனுடைய, கை அகபபடுத்தினை - கையிற்‌ 
சோத்தவஞய்‌, கானில்‌ ஏன - காடடினிடதக்குப்போனால்‌, நின்‌ 
மெய்யிலும்‌ - உன்னுடைய சததியததைப்பாாக்கிலும்‌, பொய்மையே- 
பொய்யுரையே, விழுமிது ஆம்‌ - மேனமையுடையதாம்‌, என்பரா - என 
ுசொல்துவாகள்‌, எ-று. 

(க-.) அரசனே நி காட்டிற்போடுல்‌ மெய்யிலும்‌ பொய்‌ பிர 
கா௫ுக்கும்‌ எனராகள்‌ எனபசாம்‌. (௩௦) 
[இபபாட்டால்‌ இச்சூதில பொய்யுரைப்பிலும்‌ வழுவல்ல 
வெனக்‌ கூறபபடனறது.] 

இன்னுயிருப்யுமீங்கென்றபோழ்‌திலும்‌ 

பொன்னவிர்முலையினார்புலர்ந்தகாலையு 
மூன்னருஞ்சூதினும்பொய்மைமூரிவேற்‌ 
கன்னவிரோளினாய்கழறலாமென்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) இங்கு - இவ்விடதஇல்‌, இன்‌ உயி£ - இனிய உயிரான2) 
உய்யும்‌ - பிழைக்கும்‌, எனற போழ்தினும்‌ - எனறு சொல்லிய காலத்‌ 
திலும்‌, பொன ௮வி - தேமல்‌ பிரகாசிக்கற, முலையினா - முலையை 
யுடைய மடவார, புவாகத காலையும்‌-பிண௩ூன காலததிலும்‌, உன்ன 
அரும்‌ - கினைக்கபபடாத, சூதிலும்‌ - சூதாடடத்திலும்‌, பொய்மை - 
பொய்யுரையை, மூரி - பலம்பொருந்திய, வேல்‌ - வேலாயுதத்தை 
யேர்திய, கல்‌ ஈவில்‌ தோளினாய்‌ - மலைபோன்ற தோளையுடைய ௮7 
சனே!, கழறலாம்‌ - சொல்லலாம்‌, என்பா - என்றுசொல்லுவா 
கள, எ-று. 

(&-.) உயிர தப்புவிக்கவும்‌ பெண்கள்‌ பிணக்கலும்‌ சூதாட்டத்‌ 
திலும்‌ பொயசொல்லலாம்‌ என்பா£கள்‌ என்பதாம்‌. (௩௪) 
([இபபாட்டால்‌ தங்களுரையை களன்‌ கொள்ளாதது சண்டு 
மந்திரி முதலாயினோ வருத தமடைக்தா 
செனபபடுெழயது.] 
எண்டிசைத்தலைவருமெழில்கண்டேமுறத்‌ 
சொண்டைவாய்மடமயின்மாலைசூட்கொள்‌ 

புண்டருகோட்டுவெங்களிற்றித்போதரல்‌ 
கண்டகணிவற்றையும்காணுமோவென்பார்‌, 

(இ-ள்‌,) எண்‌ திசை தலைவரும்‌ - அஷ்டதிக்குப்‌ பாலகரும்‌, 
எழில்‌ சண்‌ - இச்சள னழகைப்டாரத்‌.த, ஏமுற - (இவ்வள வழகு 
௧ம௧ இல்லையென்று) மயக்கமுறுகிற்க, தொண்டை வாய்‌ - கொயைச்‌ 


ககர்கீங்குபடலம்‌. டட 


கனியையொத்த அதரத்தையுடைய, மட மயில்‌ - தமயத்தியான 
வள, மாலை சூட்டு காள்‌ - சுயம்வ.ரமாலையைச்‌ சூட்டிய இனத்தில்‌, 
புண்‌ தரு - மாமிசம்பொருக்திய, கோட்டு - தச்‌ தல்களையுடைய, வெம்‌ 
களிது - குரூரமான யானையின்மீது, போதரல்‌ - (நீவி ரிருவரும்‌) 
கோலம்‌ வருதலை, கண்ட கண்‌ - பாத்த கண்கள்‌, இவற்றையும்‌ - 
இக்கொடிய செய்கைகளையும்‌, காணுமோ என்பா£ - பராக்குமோ 
வென்று சொல்லுவாள்‌, எ-று, ன்‌ 


(௧-..) களன்‌ சிறப்பைக்கண்ட கண்கள்‌ இறப்பில்லாமையுல்‌ 
காணலாமோ வென்பா£கள எனபதாம்‌. (௩௨) 


[இப்பாட்டால்‌ ஈளனிடச்‌ தன்புள்ளவராய்ப்‌ புலம்புன்ற 
அனைவாக்கும்‌ புஷகரன்‌ பொருமையால்‌ 
கொடியவாக்ை விதஇித்தானெனப 
படுஇன்றது.] 


மன்னவனேகுதற்கரம்கமாழ்குகர்‌ 
அுன்னருங்கானிடைக்தொடர்ந்துசெலகுக 
ரின்னுயிர்செகுப்பலென்றிசையில்புன்மையோ 
னந்ககரிடைமுரசறைவித்தானரோ, 


(இ-ள்‌.) மன்னவன்‌ - ௩ளமகாராசன்‌, ஏகுதற்கு - காடடிழ்‌ 
போவதம்கு, இர்‌ - அழுது, மாழ்குகா - தனபபபடுஇன்றவாச 
ளையும்‌, துன்ன அரும்‌ - போகககூடாத, கானிடை - காட்டினிடததில்‌, 
தொடாக்து - (பின்னே) தொடாகது, செல்குகா - போனெற்வாக 
ளையும்‌, இன்‌ உயி£ - இனிய வுமிரகளை, செகுபபல்‌ என்று - கொல்லு 
வேனென்று, இசை இல்‌ பு.எமையோன - புகழில்லாக அற்பனுய 
புஷ்கரன்‌, ௮ ஈகரிடை - ௮௧௩கரததினிடத்தில, முரசு - பேரிகையை 
அறைவித்தான்‌ - அடிபபிசகான, ௭ - று. ௮ரோ - ௮சை. 

(௧- து.) புட்கான்‌ ஈளனுக்‌ இரங்கெெவராயும்‌ அவன்பின்‌ சென்ற 
வரையுஙல்‌ கொல்வேனென்று பறையறைவிததான என்பதாம்‌. (௨௩௩) 


வசைபடுமன்னவன்வாய்மையாலறை 
விசிமுழவொலிசெவிவெதும்பக்கேட்டலு 
மிசைபமென்னவதற்குரங்கனோலா 
மசுணமென்புள்ளெனவலமக்தேய்‌இஞர்‌. 


(இ- ள்‌.) வசை படு மன்னவன்‌ - அப£8£த்தியையுடைய புஷ 
கரசாசனத, வாய்மையால்‌ - ஆக்னையால்‌, அறை - அழிக்கப்பெ 
தத, ஸி முழவு ஒலி - வாரினாலிறுக்யெ மூரசினுடைய சத்தத்தை, 
செவி வெதும்ப - காதுகள்‌ வெப்பமுற, கேட்டலும்‌ - கேட்டவள 
வில்‌, இசை படு மன்னவற்கு - புகழையுடைய களமகாரா௫ஓக்கு, 
இசல்இஜோர்‌ எலாம்‌ - அழுதவர்களெல்லாரும்‌, ௮சுணம்‌ மெல்‌ புள்‌ 
என - அசுணமென்ஜும்‌ மிருதவாகிய பக்ஷியைப்போல, அலமர்து - 
மனஞ்சழன்று, ஏல்னார்‌ - அன்பப்பட்டாகள்‌, எ-று, 


இஎசு கைடதம்‌, 


(௪-௮) பறையதைவிப்பைக்‌ கேட்டவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ விசன 
மடைந்தாகள்‌ என்பதாம்‌. 

கொடிய ஒலிகேட்டுல்‌ இறப்பது அசுணப்பறவைக்‌ இயெல்பாத 
லின்‌ அதுபற்றி ௮௮ இவாக்கு உவமானமாகக்‌ கூறப்பட்டது. (௩௪) 

[இதுமுத லிரண்டுபாட்டால்‌ ஈஎன்‌ மச்திரிமுதலானோ 
க்கு விடைகொடுத்தல்‌ சொல்லப்படுனெறது.] 
வருர்‌இிமுன்போதருமமைச்சர்வாண்முகம்‌ 
புரிக்தனனோக்கெபொருவில்வாய்மையான்‌ 
விரிந்ததாற்கேள்வியீரறத்தைவேரொடு 
மரிந்தனிசெழ்பிரி்தாத்றலாமையால்‌- 

(இ-ள.) வரு்தி- வருத்தமுற்று, முன்‌ போதரும்‌ - முன்னே 
போகும்‌, அமைச்சா - மக்திரிகளுடைய, வாள்‌ முகம்‌ - ஒளிபொருச்‌ 
(தய முகத்தை, புரிக தனன - விருமபினவனாய, நோத்திய - பாத்த), 
டொரு இல்‌ - ஓபபில்லாத, வாய்மையான -. 'த்தையுடைய 
நளமகாராசன, விரிந்த மூல்‌ கேள்வியீட ிநிரகத சாஸ்திர விசா 
ரணையுடையவாகளே, என்‌ பிரிக௮.ஈ ஜன்னைபபிரிர்த, ஆற்றலாமை 
யால்‌- பொறுக்கமாட்டாமையினுகி றததை - தருமத்தை, வேரா 
டும்‌ - வேருடனே, அரிரதவர * ௮௮, தி ட்டாகள, எ-று. 

ஆ 
(ச-த.) மனி" மக்திரி பியராததுப்‌ பிரிவாற்றாம லத்தை 
லிட்டாகள்‌ சுஸ்பீதாம்‌... ௪? 
௩. ச்‌ ர 
௮1 மைய ர்‌ மெழுவாப்‌ மேல்வரும்‌ பாட்டில்‌ என்றா 
னென்னும்‌ பயனில்கொண்டத- (௩௫) 


மேவருஞ்சுஇிவிற்றோத்தமேதினி 
யாவதுமவென்றலதாளவெண்ணுதல்‌ 
கோவியல்பன்றவனாணை மேற்கொடு 
நீவிரென்வாய்மையைஙிறுத்துவீசென்றான்‌. 

,(இ-ள்‌.) மேவு அரும்‌ - பொருக்துதழ்கரிய, சூதினில்‌ - சூதாட்‌ 
டத்திலே, தோற்ற - தோற்றுப்போன, மேதினி யாவதும்‌ - உலக 
மெல்லாவற்றையும்‌, வென்று அலது - (கான்‌) வெற்றிகொண்டல்லா 
மல்‌, ஆள எண்ணுதல்‌ - ஆளு£றதற்கு நினைத்தல்‌, கோ இயல்பு அன்று- 
அரசாகளுக்கு தருமமன) (ஆதனால்‌) அவன்‌ - அந்த புஷ்கர 
ுடைய, ஆணை - ஆக்னையை, மேற்கொடு - ஏற்றுக்கொண்டு, நீலிா- 
நீம்கள்‌, என்‌ வாய்மையை - என்னுடைய சத்தியத்தை, நிறுத்து 
லீ - நிலைகிறுத்துங்கள்‌, என்றான்‌ - என்றுசொல்லினான்‌, ௭-௮, 

(௧-௮) களன்‌ மந்‌இிரிகளைப்‌ புட்கரன்‌ சொற்படி. கேளுக்கள்‌ 
என்றான்‌ என்பதாம்‌. (௩௪) 

எரியால்வெக்தவெல்கானின்மொய்துக 
எளியொடுபுலம்பினசமுதகட்கடைத்‌ 


ககர்கீம்குயடலம்‌. இச்‌ 


துளியினிலவித்தனர்தொடரவெக்‌இதற்‌ 
களிமதகளிற்தினான்‌ கானினே இனான்‌. 

(இ-ள்‌) மூளரியால்‌ வெர்த - அக்‌இனியினால்‌ ரீறுபட்ட, வெம்‌ 
கானில்‌ - வெவ்விய காட்டினிடத்‌.து, மொய்‌ ,துகள - நிறைத தூளி 
களை, ௮ளியொடு- இரக்கததுடன, புலமபினா - புலம்பினவராய்‌, அழு 
(சீ. சண்‌ கடை - அழுத்‌ கணணின கடையிலிருக்து வராடின்‌ற, துளியி 
ஸில்‌ - நீததுளியினால, அவிததனா - அவித்தவாகளாய, தொடர - 
பின்றொடா, வெம்‌ இரல்‌ - குரூரமான வலியையும்‌, களி - செருக்‌ 
கையும்‌, மதம்‌ - முமமதததையுமுடைய, களிறதினான்‌ - யானையை 
யுடைய களமகாராசன, கானில - காடனிடததில, ஏனான - சென்‌ 
ஒன, எ-று. 

(௪-௮.) அழுவா£ கண்ணா வெம்புமுதியை ஈனைக்க களன்‌ காட்‌ 
இல்‌ ஈடர்‌ தபோனான்‌ எனபதாம (௩௭) 
இருகுவெஞ்சின க்கலிசெலவன்பின்றொடர்‌ 
பரிசனம்யாவுமெயபதைத்துமீடச 
முருகுறழ்பொற்பினான்‌முன்ன ரேகிய 
வருகெறிதெரிவுருவஞ்சமாஜ்றினான்‌, 

(இ-ள்‌.) திருகு - மாறுபாட்டையும்‌, வெம்‌ சனம்‌ - வெவ்விய 
கோபத்தையுமுடைய, கலி - கலிபுருஷனானவன்‌, செல்வன்‌ - ஈளனு 
டைய, பின்‌ தொடா- பினனே போற, பரிசனம்‌ யாவும்‌- ஏவல்‌ 
செய்வோ ரொல்லோரும்‌, மெய பதைத்து - சரீரர்‌ துடித்த, மீள்தா- 
இரும்பும்படி, முருகு உறழ்‌ - சுபபிரமணணியரை யொத்த, டொழ்‌ 
பினான்‌ - அழகையுடைய ஈளமகாராசன, முனனா ஏய - முன்னே 
போன, ௮௬ செறி- அரிய வழியானது, தெரிவு உறு - தெரியாத, 
வஞ்சம்‌ - மாயையை, ஆற்தினான - செயதான, எ.து. 

(௧- து.) சனியன சனஙகளுக்கு வழிதெரியாமம்‌ செய்தான்‌ 
என்பதாம்‌. (௩௮) 
ம்றுவஞ்சனையினாஉழகுவாய்ந்தபொழ்‌ 
காற்றொடி தன்னொடுவகொற்றமன்னவன்‌ 
ஜோந்றுதலகாண்இலார்‌ துயசமெயதிநின்‌ 
தூற்றெழுகண்ணினருள்ளமாழ்கினார்‌. 

(இ-ள்‌,) ஆம்று வஞ்சனையினால்‌ - (கலி) செய்த மாயையினால்‌, 
அழகு வாய்ச்த - அழகு பொருந்திய பொன கோறறொடி, தன்னொ- 
கிமயுக்தியோடும்‌, கொம்ற மன்னவன்‌ - வெற்றிபொருந்திய சளஎமகா 
ராசன்‌, தோழ்றுதல்‌- தெரிதலை, காணல - பராக்காதவாகளாய்‌, அட 
மம்‌ - துக்கழ்தை, எய்தி - அடைந்த, நின்று - கின்று, ஊற்று - சரப்‌ 
பான, எழு - தோன்றுடின்ற, கண்ணினா - சண்களையுடைய பரி 
சனஞ்சள்‌, உள்ளம்‌ மாழ்னொ - உள்ளத்தில்‌ மயல்ொர்கள்‌, ௭-௮; 

180௯௮) சனிபகவான்‌ மாயத்தால்‌ சனல்கள்‌ சளனையும்‌ த) 
சாளுதவர்களாய்ப்‌ புலம்பிஞர்கள்‌ என்பதாம்‌. (கக) 
சி௯ 


இம்‌ ககைடதம்‌, 


ஆயிலுமினிதருள்‌புரியுமெம்பிசான்‌ 
ாூயமென்மலசடிச்சுவகொண்டுலேம்‌ 
டோ.யினன்யாண்டெவர்புணர்ப்பியைஇம்‌ 
மாயமென்தருகெறிமருங்கிற்தேடுவார்‌. 

(இ- ள்‌.) ,ஐயிலும்‌ - தாயைக்காட்டிலும்‌, இனித - இனிதாக 
அருள்‌ புரியும்‌ - இருபையைச்செய்இன்ற, எமபிரான்‌ - எல்களர௪ 
யெ களமகாராசனத, தூய- பரிசுததமாயெ, மெல்‌ மலா - மெல்‌ 
,தாமரைமலர்போன்ற, அடி. சுவடு- அடிக்குறியை, காண்டுமேம்‌ - சால்‌ 
கள்‌ காணவில்லை ; யாண்டு போயினன - எவ்விடத்திற்‌ போயினான்‌, 
இம்மாயம்‌ - இரந்த வஞ்சனையானது, எவா புணாப்பின்‌ ஓயது - யா 
சம்பக்தத்தினு ஓுண்டாயெத, என்ற. - எனறு பேசிக்கொண்டு, ௮௬ 
கெதி - ௮ரியவழியை, மருஉடல்‌ - பககவகளில்‌, தேம்வா£ - தேவொர்‌ 
கள்‌, எது. 

(௧ - ௮.) சனல்கள்‌ சளனைத்‌ தேவோகள்‌ என்பதாம்‌, (௪௦) 

தேடினர்புகுமிடம்தெரியலாமையில்‌ 
வாடினரரு 9ஈறிமருங்கனோர்வழி 
கூடினரின்னுயிர்கூற்றய்கைக் கொள 
வீடினராமெனவீழ்க துவிம்மினார்‌ 

[இ-ள்‌.) தேடினா - தேடினவாகள்‌, புகும்‌ இடம்‌ - அரசன்‌ 
போனவிடம்‌, தெரிலொமையில்‌ - அறியாதபடியால, வாடினா - வாடி. 
னூகள்‌ , ௮ரூ நெறி - அரிய வழியினது, மருங்கில்‌ - பக்கததிஷ்‌ ஓர்‌ 
வழி - ஒருவழியை, கூடினா - அடைஈதா£கள , இன்‌ உயா - இனிய 
வுயிரை, கூற்றம்‌ கை கோள - யமன்‌ கொண்டுபோக, வீடினராம்‌ 
என - இறந்தவாபோல, வீழ்ந்து - நிலததிலே விழுந்த, விம்மினார்‌ - 
அழுதாள்‌, எ-று. 

(க-து) சனங்கள்‌ ஈளனைத்‌ தேடிக்காணாது நிலத்தில்‌ வீழ்ச்‌ 
தமுதாகள என்பதாம்‌. (௪௧) 

கொன்னுனையலங்கலவேம்குவவுத்தோளினான்‌ 
சென்னெறிகண்களிற்றெரியககாண்லெ 
ரின்னலுற்றமுதமுதேய்‌ஏ.பல்யெத்‌ 
தொன்னகரடைச்சனர்தொடர்ச்துளோசெலாம்‌, 


ர. 


(இ-ள்‌,) கொல்‌- சொல்லாகின்ற, நனை - கூர்மையடைய, அலல்‌ 
கல்‌- வெற்றிமாலையணிர்‌.த, வேல்‌ - வேலையுடைய, குவவு தோளிஞுக்‌ 
(திரண்ட தோளையுடைய ஈளமகாராசன, செல்‌ நெறி- போனவ. 
கண்களில்‌ - சேத்திரன்களில்‌, தெரிய - ௮திய, காண்‌டுலார்‌ - 
வர்களாய்‌, இன்னல்‌ உற்று - துன்பமுறது, அமுது அதப்‌ 
புலம்பி, ஏல்டு ஏக்டு- மிரவு மேக்கமுற்று, தொடர்ச்‌, 
பின்றொடர்க்து போனவாகளெல்காரும்‌, ௮ தொல்‌ சரி - தக்கள்‌ 
பூறைய சகா, அடைச்தனர்‌ - சேர்ச்தார்கள்‌, ௭௮, 


கசுர்நீவ்குபடலம்‌, இக 
(௧- த.) சனல்கள்‌ சளனைக்காணாமக்‌ ஈகரத்‌இல்‌ வச்தார்கள்‌ 
என்பதாம்‌. (௪௨ 
[இதுமுதல்‌ ஏழுபாட்டால்‌ சளன்‌ சென்றபின்‌ 
அத்தேயததி லுண்டாயே செய்கை 
சொல்லப்படஇவ்றது.] 
பற்வைகள்குடம்பையுட்பார்ப்பருத்தில 
கறவைகள்‌ புனிற்றிளங்கன்றுக்கூட்டில 
கறவுயிர த்‌ தலர்கலமலர்கணாமவே 
லிறைவனேூனைன்வனததென்றபின்னரே, 


(இ-ள்‌) காமம்‌ வேல்‌ - ௮ச்சததைத தருனற வேலையுடைய, 
இறைவன - ஈளமகாராஜன, வனத்து - காட்டினிடததில்‌, ஏனென்‌ 
என்ற பின்னா - போயினா னெனற பினபு, பறவைகள - பக்ஷிகள்‌, 
குடம்பையுள்‌ - கூண்டுக்குள்ளே, பா£பபு - தஙகுஞ்சுகளை, ௮ .த.இில- 
 ண்்தான்வள்‌்‌ கறவைகள்‌ - பசுக்கள்‌, புனிற்று இள சன்றுக்கு - 

குந்த இளஙகன்றுகளுககு, ஊட்டில - பாலூட்டக்‌ கொடுத்த, 
மலர்கள்‌ - புஷபங்கள்‌, நறவு உயி£தது - தேனைத்தச்து, அலா - 
மலரவில்லை, எ-று. எ- அசை, 


(௪-து.) ஈளன்‌ காட்டிம்போனா னென்றபின்‌ பறவைகள்‌ குஞ்‌ 


சுகளுக்‌ மொ தரவில்லை , பசுககள்‌ கனறுகளுக்‌ கூட்டவில்லை; மலாகள்‌ 
மலரவில்லை எனபதாம. (௪௩) 


வான்மறந்தன துளிவழங்கலின்னிசைத்‌ 
கேன்‌ மறந்தனமடமகளிர்தேங்குழல 
பான்மறந்தனபசுங்குழவிபாய்கவுட்‌ 
கான்மதமறந்தனகளிஈல்யானையே. 


(இ-ள்‌.) வான்‌ - மேகங்கள்‌, துளி வழங்கல்‌ - மழைபெய்தலை, 
மறக்தன - மறட்துவிட்டன , இன்‌ இசை - இனிய இசையையுடைய, 
தேன்‌ - வண்டுகள்‌, மட மகளா£-இளமைபொருர்திய ஸ்‌இிரீகளுடைய, 
தேன்குழல்‌ - வாசனைபொருந்திய அளகத்தை, மறர்தன - மறந்து 
விட்டன ; பசு குழவி - இளங்குழர்தைகள்‌, பால்‌ - பாலுண்ணலை, 
மதந்தன - மறச்‌.துலிட்டன ; களி - செருக்கையுடைப, ஈல்‌ - கல்‌, 
கானை - யானைகள்‌, பாய்‌ - பெருகாகின்ற, கவுள்‌ - கன்னத்‌திலுண்டா 
யெ, கான்‌ மதம்‌ - வாசனைபொருக்திய மதவருஷஹதை, மறச்‌ தன - 
மறச்துவிட்டன, எ-று. ஏ- ௮சை, 

(க - 2.) மழைபெய்யகில்லை ; வண்டுகள்‌ பெண்கள்‌ கூக்தலில்‌ 
மொய்க்ககில்லை ; குழைச்தைகள்‌ பாலுண்ணவில்லை, யானைகள்‌ மிதம்‌ 
பொமித லொழிர்தன என்பதாம்‌, (௪௮9 


மலர்பப்சந்தாழ்குழன்மகளிர்கேள்‌வர்பாதி 
பிலக்தலும்கலத்தலும்பொருக்துழுமையா 


ஷ்‌ கைடதம்‌, 


லலத்தகமிழக்தனகுஞூயங்கலார்‌ 
முலைச்சுவடி.ழம்தனமுழவுத்தோள் களே. 

(இ- ள்‌.) மலா - புட்பங்களையணிக்‌த, பசு - பசுமையாகய, தாழ்‌ 
குழல்‌ - நீண்ட கூந்தலையுடைய, மகளி - மாதாகள்‌, கேள்வர்பால்‌ - 
கணவரிடத்தில்‌, புலததலும்‌ - பிணககையும்‌, கலத்தலும்‌ - புணச்‌ 
சீசியையும்‌, பொருகதுராமையால்‌ - அடையாமையால்‌, குஞ்சி - 
மிகள்‌, ௮அலத்தகம்‌ - செமபஞ்சுக்குழம்பை, இழ தன - நீகவிட்டன; 
அ சலா - அர்த மாதருடைய, முலை சுவடு - ஸ்தனத்தின்‌ குறியை, 
முழவு - மத்தளம்போனற, தோள்கள்‌ - புசங்கள்‌, இழந்தன - நீல்‌ 
இன, எ-று, ஏ- ௮சை. 

(௧-த.) ஆண்டாலுககும்‌ பெண்பாலுக்கும்‌ புலவீயும்‌ கலலியு மற்‌ 
றன என்பசாம, 

ஊடில்‌ அது இ£வதற்குத தலைவிபா ௪ சதில்‌ தலைவன்‌ வண௩&ூல்‌ 
அப்பொழுது அவளபாததஆச்‌ செம்படூச அவன குடுமியிற்படும்‌, 
புணாச்சியுண்டானால்‌ அவா ஸதனததில எழுதிய சந்தனச்கோல 
மாடவாபுயத்தில்‌ பதியும்‌, இவை துனபததிஞல மின்மையால்‌ இழகச்‌ 
தன என்றா; டு 

அ௮ள்ளிலைவேழ்கணாரங்கை மீதுவைசத்‌ 
தெள்ளருமின்‌ மொழிபயிறறலினமையால்‌ 
வள்ளவாயாரமுதுண்ணுமவணசிரைக்‌ 
இள்ளையுக்தேவமொழிகளெ ககலற்றவே, 

(இ-ள்‌) ௮ள- கூரமைபொருச்திய, இலை - இலைடோன்ற, வேல்‌ 
வேவாயுதததை யொசுத, சளா - கணகளையுடை.ப ஸ்திரீகள்‌, அவ்‌ 
கைமீது வைதது - அழயெ மையினமீது வைத்துக்கொண்டு, எள்‌ 
௮௬ - இகழசசியிவலலாத, மெ௨ மொழி - மிருதுவான சொற்களை, 
பயித்றல இன்மையால - கறபிககாதபடியால, உளளவாய- ண்ணத்‌ 
இினிடதஇிஃ., ஆ - நிறை்‌த, அமு - பாலை, உண்ணும்‌ - குடிக்கும்‌, 
வள்‌ சிறை - வளபபமபொருநதிய இறகையுடைய, இள்ளையும்‌ - இளிப 
பிள்ளையும்‌, தேன மொழி - மது ரமாடிய சொற்களை, ளெக்கல்‌ அ௮ற்ற- 
பேசுதலொழிர் சன, ஏ-று. ஏ- ௮சை. 

(க- ு.) இளிகள்‌ பெண்கள்‌ கற்பிக்காமையால்‌ பேசுதலத்தன 
என்பதாம்‌, (௪௬ 

வாம்பரியிழந்தனவாவுமைங்கதஇ 
யேம்பலின்‌ விழவணியிழந்தகோமறு 
சாம்பல்வாயிழந்தனமுருவலார$€ற்‌ 
தீம்புகையிழந்தனசெம்பொன்மாடமே, 

(இ-ள்‌.) வாம்‌ பரி- தாவுன்‌உ குதிரைகள்‌, வாவும்‌ - தாவா 
கின்ற, ஐல்கதி - ஐவகை ஈடையினையும்‌, இழர் தன - நீல்‌ விட்டன; 
ஏம்பலின்‌ - வருத்தத்துடன்‌, விழவு அணி - உச்சவாலங்கார த்தை, 


நகர்கீல்குபடலம்‌. இனக 


கோ மறுகு - ராஜவீதிகள்‌, இழர்த - நீல்ஒிவிட்டன , அம்பல்‌ - செவ்‌ 
வல்லி மலாபோன்ற, வாய்‌ - (ஸ்‌இரீகளுடைய) வாய்கள, முறுவல்‌ - 
புன்சிரிப்பை, இழர்தன - 8ீடி£விட்டன , ஆ - நிறைந்த, ௮டுல்‌ - 
அடற்கட்டையினது, தீ- இனிமையாகிய, புகை - புகையை, செம்‌ 
பொன்‌-9வரத பொனனா;ஃ சய, மாடம்‌ - உபரிகைகள்‌, இழர்‌ தன- 
நீக்இன, எ-று, ஏ-அசை 

(௧- ௮.) குதிரைகள ஈஇிபிழக்தன, இ.ராஜலீதி திருவீழா விழச்‌ 
தின, மாதாவாய்‌ ஈகை மிழா ஈன, மாடங்கள புகை மிழதன என்‌ 
பதாம்‌. (௪௭) 

பாவலரிழந்தனர்பரிசிலுணபலி 

தேவருமிழ௩தனர்‌  லியின்‌ நீமையாற 

காவலனெடிபடுகானிலேகலால 

யாவருமிழந்தனரினப 9மன்பவே 


(இ-ள்‌.) பாவலா - புலலாகள, பரிசில்‌ - தியாகத்தை, இழர்த 
னர்‌ - நீஙனாகள , உண - உணணபபட்ட, பலி- ௮வியை, தேவ 
ரும்‌ - தேவாகளும்‌, இழாதனா - இழாது விடடாள்‌ , கலியின - 
கலிபுருஷஜடைய, தீமையால - பொல்லாகஇஞல, காவலன்‌ - ௪௭ 
மகா.ராசன, நெடி. டடு - சிள்வண்டையுடைய, கானில்‌ - காட்டில்‌, 
ஏகலால்‌ - போ தலினால்‌, யாவரும - எலலோரும்‌, இனபம்‌ என்ப - 
இன்பமென்பனவற்றை, இழ தனா - கீகனோகள்‌, எ-று, ஏ-அசை, 

(க-து ) பாவலா இயாச மிழா தாகள, தேவாக எவியிழச்தாகள்‌, 
யாவரு மினப மிழதராகள எனட தாம்‌. (௪௮) 

அறந்தலைமயயயனைபொயமையார்க்தன 

மதந்தலையெடுததன திமைமலகன 

,இறம்பினமனுநெறிதவங்கடீர்க் தன 

நிறைந்தனவஞ்சனை நகேமியெஙகுமே. 

(இ- ௭,) நேமி எங்கும்‌ - உலகமெலகும்‌, அதம்‌ - தருமம்‌, தலை 
மயல்ெ - தலைதமிமாதின ) பொய்மை - அசத்தியம்‌, தாகதன - 
கிறைர் தன, மறம்‌- டாவலகள்‌, தலை எடுததன - வளாந்தன ; திமை- 
அர்சடத்தைகள்‌, மல்ெ - ௮,தஇகரிததன, மனு நெறி - இராஜதருமம்‌, 
'திறம்பின - கெட்டன , தவஙகள்‌ - தவசுகள்‌, தரர்‌ தன - கிகனெ ; 
வஞ்சனை - வஞ்சனைகள்‌, நிறை சன - நிறம்பின, எ-று. 

(க-.) தரும நீங்னெ, பொய்‌ நிறைந்தன, பாவங்கள்‌ வளர்ச்‌ 
தன, அன்மாாக்க நிறைந்தன, இராஜதருமங்‌ கெட்டன, தவங்கள்‌ 
கீவ்னெ, வஞ்சனை நிறைர் தன என்பசாம்‌. (௪௧) 

ககர்கீம்குபடலம்‌ முற்றிற்று, 





செய்யுள்‌ ௧௦௧௬. 


 அணணகக்கை. 


இரும்‌ சையதம்‌, 
கான்புகுபடலம்‌, 
[இப்படலத்தால்‌ தன்னகரைவிட்டு நீக்க ௩ளமகா சாஜன்‌ 
பிதாஈகரில்‌ தன்னிலைதப்பிச்‌ செல்வதில்‌ விருப்பமின்திக்‌ 
கானகம்‌ புகுதல்‌ சொல்லபபடுன்றத,] 
கலிவிருத்சம்‌, 


[இதுமுதல்‌ மூன்றுபாட்டால்‌ ஈளன்‌ சென்றவிடத்‌ துண்டாய 
சிமபபு௪ சொல்லபப%இனறது.] 
களிமயில்குனிகதிடககாலமன்றியுக 
துளிமுலெபிளித்தின துணர்ததபூயகொடி 
முளி௫ினைதளிர்‌,தனமுகைகதபைர்தரு 
களிகடத்ரானையானடகதகானமே. 

(இ-ள்‌.) களி கடல்‌ - குளிச்சிபொருர்திய சமுத்திரத்தை 
யொத்த, தானையான்‌ - சேனையையுடைய களமகாராஜன்‌, ஈடந்த - 
சென்ற, கானம்‌ - காட்டினில்‌, களி மயில்‌ - களிபபையுடைய மயில்‌ 
கள்‌, குனித்திட- கூத்‌. தாட, காலம அனறியும்‌ - காகாலமல்லாமலும்‌, 
அளி- நீரத்துளிகளை, முல்‌ - மேகங்கள்‌, பிலிழ்தின - பெய்தன, 
பூ- பொலிவுபொருக்திய, கொடி - கொடிகள்‌, அணர்த்த - பூங்‌ 
கொத்துகளை விட்டன ; முளி சனை - உலாந்த இளைகள்‌, தளிர்த்தன- 
அலிரத்தன ; பைர்‌ தரு - பசுமையாஇிய விருக்ஷல்கள்‌, மூகைத்த - 
அரும்பின, எ-று. ஏ- அசை, 

(௭2) கள னடந்தகாட்டில்‌ மழைபெய்தன - கொடிகள்‌ தளிர்த்‌ 
,தன, பட்டமரம்‌ வளார்தன எனபதாம்‌. (௧) 


விள்ளருமதரிடைவெதும்பும்வெம்ப.ரல்‌ 
கள்ளவிழ்மலசெனக்குழைந்துகாட்டின 
வொள்ளழத்க;இர்சுடவுலரும்வெஞ்சுசம்‌ 
வள்ளவாய்மலர்விரிமருகமபோன்றதே. 


(இ-ள்‌.) விள்ள அரும்‌ - சொல்லுதற்கரிய, அதரிடை - வழிலி 
(லே, வெதும்பு - சுடாநின்ற, வெம்‌ பால்‌ - வெப்பமான மணியாம்‌ 
பருக்கைகள்‌, கள்‌ ௮மிழ்‌ - தேனுடன்‌ விரியாநின்‌று) மலா என- 
யுஷபம்போல, குழைந்து - மிருதுவாய்‌, காட்டின - காண்பித்தன ; 
ஒள்‌ - பிரகாசம்பொருச்திய அழல்‌ - அழற்றுகின்ற, கர்‌ - சூரிய 
இரணங்கள்‌, சுட - தடுக்க, உலா - காய்ந்த, வெம்‌ சுரம்‌ - வெப்புமச்‌ 
இய பாலைகிலமானத, வள்ளம்‌ - இண்ணம்போல, வாய்‌ - முகத்தை 
யுடைய, மலர்‌ - புட்பங்கள்‌, விரி - மலராநின்ற, மருதம்‌ - மருது 
கிலத்தை, போன்றது - ஒத்திருக் 5௮, எ-று, ஏ - ௮சை, 


(௧- ௮.) பருக்சைக்கற்கள்‌ மலரொன மிரு துவாயிருச்சன, பாலை 
சிரம்‌ யயலினி௰ம்போ லிருக்தன என்பதாம்‌, ட்‌ (64 


கான்புகுபடிலம்‌. டு 


ஊறுசெய்தூன்சுவைச்துடம்புவிக்கெ 
வாறலைகள்வருமளியசாயினார்‌ 
வேறினியுரைப்பதென்வெருவுமானொடு 
மாறுகொளுழுவையுமாத்றக்‌தீர்க்தவே. 

(இ-9்‌.) ஊறு செய்து - கொலைசெய்து, ஊன்‌ - மாமிசத்தை, 
சுவைதது - புஇிதது, உடம்பு - சரீரததை, வீகயெ - பருக்சச்செய்த, 
ஆறு அலை - வழியினிடததிற்‌ டறிகெற, கள்வரும்‌ - இருடரும்‌, 
அளியா அயிஞா - இருபையுடைய ராயிஞாகள ; வேறு - வேறாக 
இனி - இனிமேல்‌, உரை_ப.து என - சொல்லுவதென்னை; வெருவும்‌ - 
அஞ்சாநின்‌ற, ஆனொடி - பசுக்களூடனே, மாறு கொள்‌ - பகை 
கொண்ட, உழுவையும்‌ - புலியும்‌, மாற்றம்‌ - பகையை, தாந்த - நீஸ்‌ 
னெ, எ-று. ஏ- அசை. 

(5- ௮.) திருடாகள்‌ இருபையுள்ளவாக ளாஞாகள்‌, புலியும்‌ பசு 
வும்‌ பகைநீங்னெ எனபதாம்‌. (௩. 


யிடையுயிர்கிகரணங்கனாளொடு 

'மயதன்னகர்வயின்விசும்புபோழ்ந்துலால்‌ 
காய்கஇர்‌.நுழைகலாக்காவினுடலபோத்‌ 
போயினனழலுமிழ்புலவுவேலினான்‌. 

(இ-்‌.) ஐயிடை - ௮ச்தப பாலைகிலததல்‌, உயி கிகா - தன்னு 
யிரையொத்த, அணுகு ௮அனனாளொடிம்‌ - தெய்வபபபெண்ணையொத்த 
தமயர்தியடன, மேய - பொருகதிய தன ககாவயின்‌ - தனனு 
டைய பட்டணத்தின்கண்‌, விசும்பு - மேகங்களை, போழ்ர்து- பிளக்‌ 
கொண்டு, உலாம்‌ - உலாவுஇன்ற, காய்‌ கதா - சாயாதின்ற சூரிய 
ரணமானது, நுழைகலா - ,நுழையக்கூடாத, காவின்‌ - சோலையில்‌, 
ஆடல்‌ போல்‌ - விளையாடல்போல்‌, அழல்‌ உமியூ- ௮க்‌இனியைக்‌ கக்கா 
கின்ற, புலவு - புலால்‌ நாழ்றம்பொருஈஇிய, வேலினான்‌ - வேலை 
யுடைய களமகா.ராஜன்‌, போயினன்‌ - ஈடந்தான்‌, எ-று. 

(௧- த.) களன மனைவியுடனே சோலையில்‌ விளையாடல்‌ போலப்‌ 
பாலையிம்‌ போனான எனபதாம்‌, (௪) 


அள்ளிலைப்பூணினானேகுமாற்றிடைக்‌ 
கொள்ளைவண்டின மிழிகறவுகூட்டுணும்‌ 
வள்ளவாய்மலசவிழ்வாவியம்கனாப்‌ 
புள்ளுருக்கொகெலிபோயினானரோ. 
(இ-ள்‌) ௮ள்‌ - கெருல்யெ, இலை - இலைபோன்ற, பூணி 
ஆப ரணங்களையணிர்த களமகாராசன்‌, ஏகும்‌ - போகாநின்ற, ஆற்றி 
டை - காட்டுவழியிலே, கொள்ளை வண்டு இனம்‌ - மிகுதியாக தர்‌ 
புக்கூட்டல்கள்‌, இழி நறவு - பெருகாகின்ற தேனை, கூட்னும்‌- கெ 
ள்ஜை சொள்ளூமபகிமிருக்ின்ற, வள்ளம்‌ காய்‌- ணெணம்போன்ற 
விரியர்திள்‌*வாகி- 


மூதத்ததயுடைய, மலா புயல்கள்‌, அலிழ் ப 


இரு ௪ சைடதம்‌, 


,தடாகத்தின.த, ௮ம்‌ கரா- அழயெ கரையினிடத்‌.து, புல்‌ உருக்கொட- 
அன்னத்தி னுருவைக்கொண்டு, கலி - கலியன்‌, போயினான்‌ - சென்‌ 
ன்‌, ௭- று, அசோ - ௮சை. 

(௧-2) சனிபகவான்‌ அனனத்தின்‌ வடி.வுகொண்டு போனான்‌ 
என்பதாம்‌. (௫) 

வாவியின்மருங்குகன்மணிகள்கோத்தெனச்‌ 

தூவியம்பொற்டிறைமென்புட்டோன்றலு 

மோவியரெழுதருமுருவப்பைங்கொடி 

காவியங்கண்ணிணைகளிபபகோக னாள்‌ 

(இ-ள்‌) வாவியின்‌ மருய்கு - தடாகத்தினது பக்கத்தில்‌, கல்‌ 
மணிகள்‌ - நல்ல முததுக்களை, சோததது என - கோவையிட்டது 
போல, அவி - தூவியென்னப்பட்ட, அம்‌ - அழயே, டொன்‌ - பொற்‌ 
பிரசாசம்பொருக்திய, சிலை - இறகையுடைய, மெல்‌ - மிருதுவா, 
புள்‌ - அன்னடபுள்ளான2, சோனறலும - காணலும்‌, ஓவியா - இத 
'இரக்கா.ராகள்‌, எழுதரு - எழுதுதறகரிய, உருவம - வடிவத்தையு 
டைய, பைககொடி. - பசுமையாகிய கொடி போன்ற கமயர்தியான 
வள்‌, காவி - கீலோறபலததையொதத, ௮ம்‌ - அழயெ, கண்‌ இனை - 
இரண்டு நேத்திரமும, களிபப - சரதோஷிககும்படி, நோக்இனாள்‌ - 
பார்த்தாள்‌, ௭ - று 

(௧- 2.) தமயந்தி அனனததைக்‌ கணடாள்‌ எனடதாம்‌. (௬) 


பன்மலர்கஞலியபனி3கொள்வாவியிற்‌ 
பொன்னவிர்கொடுஞ்சிறழைப்புளளை கோக்குரு 
மன்னகமமணநிலைமுடித்தவண்டுழை 
யன்னமென்புள்ளினீதழகுவாப்க்ததே, 

(இ-ள்‌.) பல்‌ மலா - கானாவிதமான புஷ்பங்கள்‌, கஞலிய - செ 
ருங்யெ, பனி கொள்‌ - குளிசசியைக்கொண்ட, வாவியில்‌ - தடாகத்‌ 
தல்‌, பொன்‌ ௮வி£ - பொன்போல பிரகாசியாகினற, கொடு சழை- 
கொடுமையான இறகையுடைய, புள்ளை - அனனததை, கோக்குறு - 
பார்த்து, மன்ன - அரசனே! ஈம மணநிலை- நம்முடைய விவாகத்தை, 
முடித்த - நிறைவேற்நின, வண்‌ சிறை - வளபபமாஇய இதகையு 
டைய, அன்னம்‌ மெல்‌ புள்ளின - தெய்வ அன்னத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, 
ஈது - இப்பறவை, அழகு - அழகை, வாய்ந்தது - பொருக்க ௯, 
எ-று. 

,(௧-.) தமயகதி கம்மிருவனாயும்கூட்டிய அன்னத்தைட்பார்ச்‌ 
இவ்வன்னம்‌ அழகுள்ளதெனறாள என்பதாம்‌, ௭) 
மத்றுமோருயிரெனவளர்‌த்தபூவையுஞ்‌ 
சொத்றருகள்ளையுமறப்பத்‌. தூமணிப்‌ 
பொற்தடந்தோளினாப்பொன்னம்புள்ளினைப்‌ 
பற்திகீகருகெளப்பணிகதுகூதினள்‌. 


காள்புருபடலம்‌. ஒழு 


(இ-ள்‌.) மற்றும்‌ ஜா - மற்றொரு, உமா என - உமிர்போஸ, 
வளாதத - வளாதத, பூவையும்‌ - காகணவாய்ப்புளளையும்‌, சொல்‌ - 
மொழிகளை, தரு - சொல்லாகினற, இள்ளையும்‌ - இளிப்பிள்ளைகளையும்‌, 
மறப்ப - மறக்கும்படி, தூ மணி - பரிசுத்தமாடெய ரதகவடமணிக்த, 
பொன்‌ - அழக, தடம - விசாலமாகய, தோளினாய்‌ - புயத்தையு 
டைய ௮ ரசனே!, பொன்‌ - பொன்போனற, ௮ம்‌ - அழயெ, புள்ளினை- 
அன்னததை, பற்றி - பிடித்து, நீ தருக என - நீ கொடுப்பாயாக 

ன்ன, பணிர்து - வணய், கூறிஞள்‌ - சொனனாள்‌, எ-று. 

(௬-த.) தமயச்தி களனைநோக் அன்னத்தைப்‌ பீடித்‌அத்தசச்‌ 
சொன்னாள்‌ எனபதாம்‌, (௫) 

ஒர்‌ தலிருவருமுடுத்துமழ்றையோர்‌ 
காரகிற்றிமபுகைகமழுநீவிகொண 
டேர்குடியிருக்கன விலைகொளபூணிஞய்‌ 
வார்சிறைபபுள்ளினைவளை ததுமென்றனள்‌, 


(இ-ள்‌) ஜா அடல்‌ - ஓராடையை, இருவரும்‌ - மாமிரண்டு 
பேரும்‌, உடுதது - தரித.துக்கொணடு, மற்றை ஜா - மற்றொரு, கார்‌ 
௮௫ல்‌. கறுதத அமகடடையினத, தீ - இனிமையாஇய, புகை - 
மம்‌, கமமும - பரிமனியாநினற, நீவி கொண்டு - இடையைக்‌ 
கொண்டு, ஏா குடியிரு௩தது அனன-அழகு வாசஞ்செய்வதை யொத்த, 
கொள்‌ - தழைத தலைக்கொண்ட, பூணிஞயை - ஆப. ரணககளையுடைய, 
௮சசனே!, வா இறை - நீண்ட இறகையுடைய, புள்ளினை - ௮ன்௭ 
ததை, வளைததும்‌ எனறனள - பிடிபபோமெனறு சொனஞுள்‌, ௭-௮. 

(க - து.) ஒருவலஇிரததை இருவரு தரிததுகொண்டு மத்‌ 
ஜொருவலதிர,த,சா லவனனசதைப பிடிபபோ மெனறாள என்பதாம்‌.() 

கருந்தடங்கண்ணிதனனுள்ளங்காமுறத்‌ 

இருக்துவேழ்றடககையான்றுஇலிற்சேர்த்தலும்‌ 
பொருக்தியஅ௫லொடும்வஞ்சம்பூண்டெஇ 
ரிருக்தபுள்ளந்கரதகசெழுந்துபோயதே. 

(இ-ள்‌.) கரு - கறுத்த, தடம்‌ - விசாலமாடிய, கண்ணிதன்‌.- 
கண்களையுடைய தமயர்தியினத, உள்ளம்‌ - மனது, காமுற - இச்சிக்‌ 
க, திருக்து - இிருததமாலெ, வேல - மேலையேந்திய, தடம்‌ - பருத்த, 
கையான்‌ - கையையுடைய அரசன்‌, தூலில்‌ - ஆடையில்‌, சோத்த 
அம்‌- சேர்த்தவளவில்‌, பொருக்திய - தன்மேற்சோச்்‌த, த௫லொடும்‌- 

/டையோடும்‌, வஞ்சகம்‌ பூண்டு - கபடத்தைக்கொண்டு, எதிர்‌ 

த - எதிரிலி நத, புள்‌- அன்னம்‌, ௮ச்தர.த்து - ஆகாசத்திஸ்‌ 
எழுச்து - எழும்பி, போயத - போயிற்று, எ-று. ஏ-அசை, 

(௧- ௮,) சளன்‌ லையை அன்னத்‌இன்மேற்‌ போட அன்னஞ்‌ 
யைக்‌ கொண்டுபோயித்து என்பதாம்‌, 

'புனைதடஇல்கவர்ர்துபைம்பொன்னிறத்தபுள்‌ 

பனியிருவிசும்பினிற்பறத்‌ தல்காண்டலு: 


இபன சைய தம்‌, 


மனைவிதனருந்துமர்கோக்மொழ்சனென்‌ 

வினைவலியி துவெனமெலிவுகீக்‌இனான்‌. 

(இ-ன்‌.) புனை ௮௫ல்‌ - தமித்திரு்த ஆடையை, கவர்ச்து - 
இசடத்துச்கொண்டு, டைம்‌ பொன்‌ நிறத்த - பசுமையாடிய பொன்‌ 
போன்ற நிறத்தையுடைய, புள்‌ - அன்னமான௮, பனி - குளிச்ச, 
இரு விசும்பினில்‌ - விசாலம்‌ பொருச்திய ஆகாச௪த்‌இனில்‌, பறத்தல்‌ - 
பறச்துபோதலை, காண்டலும்‌ - கண்டவளவில்‌, மனைவிதன்‌ - மனைவி 
வினது, அரு துயா கோக - அரிதான அக்கததைபபாரத்து, மாழ்ட 
னான்‌ - வருக்தினான்‌; வினை வலி - ஊழ்வினையினது உறுதி, இது என- 
ஈதென்று, மெலிவு நீக்னான - அுன்பததைப்‌ டோக்கன்‌, எ-று. 

(௪- அ.) சளன்‌ விதிய௪ மிதுவென்று எண்ணினான்‌ என்பதாம்‌. 


கல்லதர்கஈடந்துபூங்கமலம்வாட்டிய 

மெல்லடி.சிவப்புறலவீழிவாய்மயிற்‌ 

கொல்லுமேயெனமனமுருஇயுக்தையூர்‌ 
செல்லுகீணெறியிதுவென்றுசெப்பினான்‌. 

(இ-ள்‌.) கல்‌ அதா சடச்து - மலைவழியில்‌ ஈடச்.து, பூ - அழகே, 
கமலம்‌ - தாமரைமலரை, வாட்டிய - கெடுத்த, மெல்‌ அடி. - 
லான பாதமானத, சிவப்பு உறல்‌ - சிலழ்‌சல்‌, வீழி - விமுதிப்பறம்‌ 
போன்ற, வாய்‌ - அத. ரத்தையுடைய, மயிற்கு - மயில்போன்‌ற தம 
வச்இக்கு, ஒல்லுமே என - கூடிமோவென்று, மனம்‌ உரு, - மனது 
இளடு, உர்தை ஊா - உன்‌ தகப்பனது குண்டின புரத2க்கு, செல்‌ 

ஓ - போகாநின்ற, நீள்‌ கெதி - நீண்ட மாரக்கம்‌, இது எனறு - இது 
வென்று, செப்பினான - சொன்னான்‌, எ-று. 

(௧-.து,) கஎன்‌ தமயச்திக்கு உன்தகப்ப லூருக்கு போகும்‌ வழி 
இதுவென்றான்‌ என்பதாம்‌. (௪௨) 

ஆங்கதுகேட்டலுமழுதுமாழ்கிகொட்‌ 

தீல்குகின்னடியனேனபிழைத்ததியாதுகொல 
பூங்‌ க 

நல்க வாவிவ்வுரைநிகழ்த்‌தினாயென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆங்கு - அவ்விட,த்‌ இல்‌, அத கேட்டலும்‌ - அ௮ச்தச்‌ 
சொல்லைச்‌ கேட்டவளவில்‌, அழுத-புஉம்பி, மாழ்‌-வருர்தி, கோச்ற - 
மனசொர்து, ஈக்கு - இல்ல்டசதல, நின்‌ வால்டன்‌ உனக்கு த 
மை ம்‌ ட. யான, பிை அ யாது ௪ய, 7 
யூ- த்‌ பக கீரச்சழலை, த னக வள்‌ 
பொதியிலேன்றனை - அதிகில்லாத என்னை, நீங்கவோ - பிரியலோ, 
இல்வை - இச்த வசன ததை, நிகழ்த்தினாய்‌ - சொன்னும்‌, என்றள்‌ - 
சன்று (தமயச்தி) சொல்லினாள்‌, எது. 1 

(&- அர்‌. தமயச்தி என்னைவிட்டு சீக்சகோ இப்படிச்‌ % 
சென்றாள்‌ என்பதாம்‌. 


கான்புகுபடலம்‌, இருள்‌. 


'செயிரறுமஇமுசம்பசப்பச்சட்தைகொக்‌ 
,தயர்வொடுகண்பனித்தவலங்கோடலை 

மயிலியற்பேதைஙிற்பிரிகதுவாழ்வெனே 
யுயிர்பிரிக்காலுடலுய்யுமோவென்றுன்‌. 


(இ-ள்‌.) செயிர்‌ ௮ற-குற்றமத்ற, மதி-சர்‌திரன்போன்ற, முகம்‌- 
வதனமானது, ப௪பப - பசர்‌.துபோக, சந்தை நொச்து - மனசொகர்து, 
அமாவொடு- சோஉடனே, கண்‌ பனித்து - கண்ணீவிட்டு, அவலம்‌ 
கோடலை - துன்பததைக்கொள்ளாதே, மயில்‌ இயல்‌ பேதை - மயில்‌ 
போலும்‌ சாயலையுடைய தமயந்தியே!, நின பிரிர்‌.த - உன்னைப்பிரிச்‌.ஆட 
வாழ்வெனே - வாழ்வேனா, உயி பிரிரதால்‌ - உயிரரீங்ஒனால்‌, உடல்‌ 
உய்யுமோ - தேகம்‌ பிழைக்குமோ, எனறான- என்று (௪ளமகாராசன்‌) 
சொனனான்‌, எ-று, 


1க-து.) களன்‌ தமயர்‌இியே உன்னைப்பிரீர்து வாழே சென்றான்‌. 
என்பதாம்‌, 


முருகுயிர்த்களியினமூசுபூங்குழற்‌ 
கருகருபெருக்துயர்காண்டுலேனெனுப்‌ 
பரிகெமிர்தேரொடும்பரிதிவானவ 
னுரவுடீர்ககருங்கடலொளித்திட்டானரோ.. 

(இ-ள்‌.) முருகு உயிரத்.து - தேனைப்பெற்று, அளி இனம்‌ - வண்‌ 
டிக்கூட்டலகள்‌, மூசு - மொயககாகினற, பூ - பூவையணிர்த, குழல்‌ - 
கூச்தலையுடைய தமயச்தியின2) கருது அரு - நினைததற்கரிய, பெரு 
தயா - பெரிதாடிய துனப ததை, காண்‌ இஷேன்‌ எனா - பாக்க மாட்‌ 
டேனேனறு, பரி - கூதிலாகடடிய, மெம்‌ - கெடிய, தேரொடும்‌. 
சதத்துடனே, பருதி வானவன்‌ - சூரி.பதேவன்‌, உரவு நீ£ - உவர்‌ 
கினாயுடைய, கரு கடல்‌ - கறுதத சமுததஇிரத்தில்‌, ஒளிததிட்டான்‌ - 
மறைச்தான்‌, எ-று. அரோ-௮சை. 

(க-.து.) சூரியன்‌ ௮ஸ்தமான மா௫ஞன்‌ என்பதாம்‌, (௪௫) 


மாயிருஞாலமும்வா லனுதுங்யெ 
பாயிருட்கவ்குலிற்பாவைதன்னொடும்‌ 
போயரின்முற்நியபொலிவின்மண்டப 
மேயினன ரசர்கோன்விதியின்கொட்பினால்‌. 


(இ-ள்‌.) மா - மகத்தாயெ, இரு ஞாலம்‌ - பெரிய பூமியை 
யும்‌, வானும்‌ - அகாயத்தையும்‌, ுங்யே - விழுல்யெ, பாய்‌ 

பதலிய இருப்டையுடைய, கங்குலில்‌ - இராத்திரியில்‌, பாவைதன்‌ 
ஜெமிம்‌ - தமயச்தியுடனே, போய்‌ - சென்று, அரில்‌ முத்திய- அத்‌ 
சண்‌ திறைர்த, பொலிவு இல்‌ - ஜெப்பற்ற, மண்டபம்‌ - ஓர்‌ மண்டி, 


்‌ கோன்‌ - ்‌ ்‌ 
வது வலி பத்மபம்‌ அப்ல 


௬ 


வேம்‌ கைபத்ம்‌, 


(௧-த.) களன்‌ தமயர்தியுடன்‌ ஐர்மண்டபத்தைச்‌ சராந்தான்‌ 
என்பதாம்‌. (௧௬) 

இன்னஇழ்புகைதவழ்௩்‌தினிதின்‌ மென்மைய 

பன்மலரமளிமேற்பள்ளிகொள்பவர்‌ 
புன்னுனைபரஈ்தவெமபொடிகொள்பார்மிசை 
மன்னினரூழினும்வலிதியாவதே 

(இ-்‌.) இன அடல்‌ புகை - இனிதாயே அூற்றுமம்‌, தவிழ்‌ 
க்‌.து- ஊார்‌.த, இனிஇன்‌ - இன்பமாய்‌, மென்மைய - மிருதுவாஇிய, 
யல்‌ மலா - நானாவிதமான புஷபமப ரபபிய, அமளிமேல்‌ - படுக்கை 
யின்மீது, பள்ளி கொள்பவா - சயனிபபவ.ராஇய (தமயர்தி களனிரு 
வரும்‌), புல்‌ நுனி பரத - புலலினது, நுனிகள பரவிய, வெம்‌ - 
வெவ்விய, பொடி. கொள - புழுதியைககொணட, பாரமிசை - பூமி 
வின்மேல்‌, மனனினா - படுததாரகள, (ஆதலால்‌), ஊழிலும்‌ - ஊழி 
வேக்காட்டிலும்‌, வலிது - வனமையையுடையது, யாவது - யாத, 
எ-று. ஏ-௮சை. 

(௧-௮.) மெல்லணையித்படுதத களனுர்‌ தமயந்தியும்‌ புல்லை 
வித்‌ படுத்தாகள்‌ என்பதாம்‌. (௧௪) 

அனிச்சமென்புதுமலரமளிமேயிலும்‌ 

பனித்திடுமெய்யெனப்பதைத்‌ துவாடுவேன்‌ 
கனிப்படுளெவி3வெமபொடியிறகண்படி. 
லினித்தமியேலுயிெங்களுய்யுமே. 

(இ-9்‌.) அனிசசம்‌ - அனிச்ச விருக்ஷூ$தினது, மெல்‌- மிருது 
வாயே, புது மலா - புதி,.ப மலரையுடைய, அமளி - மெத்தையிலே, 
மேயிலும்‌ - படுத்தாலும, மெ.ப - சரீரமானது, பனிததிடும்‌ என - 
வருட்‌.துமென்று, பதைத்து - துடிகது, வாடுவேன - சேராவேன்‌, 
கனி படு ளெவி- பழச்சுவைபொருகதிய வசனததையுடைய தமயந்தி, 
வெம்‌ பொடி. - வெவவிய புழுதியில்‌, கண்படில்‌ - நிததிரை செய்யில்‌, 
இனி- இனிமேல்‌, தமியேன்‌ உயி - தனியாடய எனஜுயீ, எய்கன்‌ - 
எப்படி, உய்யும்‌ - பிழைககும்‌, எ-று, ஏ-௮சை. 

(௧-.த.) களன தமயகதி புறபுழுதியிலே நிசதிரைசெய்ய என்‌ 
யி ரெபபடி. பிழைககும்‌ என்றான என்ட தாம்‌, (௧௮) 

கண்ணகன்புவிக்கெலாங்களைகணாக௫ய 

,தணமதஇிகெடுயகுடைவிதர்பபனராழ்குழ 

னண்ணருமித்துயருழந்துகணணுமே 

லெண்ணின்மநற்தியார்துயசொய்திடாரென்றான்‌. 

(இ- ள்‌.) கண்‌ அகல்‌ - இடமகன்ற, புவிக்கெலாம்‌ - பூமிக்கெல்‌ 
கம்‌, களைகளுயெ - ஆதாரமாடய, தண்‌ மஇி- குளித்த ௪ச்திரன்‌ 
போன்ற, ரெடு குடை - நீண்ட குடைமையுடைய, கிதாப்பன்‌ - 
விதர்ப்தேசத்தையாளும்‌ வீமராசனீன்று, சாம்‌ குழல்‌ - 


காள்புகுபடலம்‌. ௮௯. 


யானவள்‌, சண்ணு ௮௬ - பொருச்‌.துதம்கரிய, இ தயா- இர்தத்துன்‌ 
பத்தை, உழர்‌து - வருகதி, கண்ணுமேல்‌ - அடையுமானால்‌, எண்ணின்‌ - 
கினைக்குமிடத்தில்‌, யரா - எவாகள்‌, அயா - அன்பத்தை, எய்திடார்‌ - 
அடையார்கள்‌, என்றான்‌ - என்றுசொன்னான்‌, எ-று, 

(௧- து.) களன்‌ ஓுன்பமடையாதவா யார என்றான்‌ என்பதாம்‌.() 


வளைகடலுலூனின்மன்னர்‌. சாடொழ 
வுளையரிப்பூந்தவிசுறையுமெம்பிசான்‌ 
முளரியாலெங்கணுமுற்றுமண்டபச்‌ 
கெளியர்போலிருததஇிகொலென்றுவிம்மினாள்‌. 


(இ. - ள்‌.) வளை கடல்‌ உலடனில்‌ - சமுத்திரஞ்‌ சூழ்ச்ச உலகத்‌ 
தில்‌, மன்னா - அரசாகள்‌, தாள்‌ தொழ - பாதததில்‌ வணங்க, உள 
௮ரி - புமமினாயுடைய சிங்கம்‌ தாகயய, பூ தவிசு- 'அழகுபொருந்திய 
ஆசனத்தில்‌, உறையும்‌ - இருக்கும்‌, எமபிரான - என்‌ காததன்‌, முளரி 
யால்‌ - முட்செடிகளால்‌, எங்கணும்‌ - எவ்விடத்தும்‌, முறறும்‌ - நிறை 
யப்பெற்ற, மண்டபத2- மண்டபததில்‌, எளியா போல்‌- வறியோர்‌ 
போல்‌, இருத்தி எனறு - இருக்கறுய என்றுசொல்லி, விம்மினாள்‌ - 
அழுதாள்‌, எ-று, கொல்‌-அசை. 


(௪- து.) தமயகதி களனைப்பாதது ஏழைகளைபபோ லிருக்களு 
யென்‌ நழுதாள என்பதாம்‌. (௨௦) 
தடங்கணீர்துடைத்துமெய்தைவந்தாயிழை 
கடுங்கலென்றுற்றிடஈள்ளியாமதது 
மடங்கலபோனமொய்ம்புடைமன்னர்மன்னவன்‌ 
கொடும்கைமேற்றுயின்‌றனள்‌ பொன்னங்கொம்பனான்‌ 


(இ-ள்‌.) தடம்‌ கண்‌ - விசாலமாஇய கண்ணினின்றுவரும்‌, 
நீ துடைதது - ௪லத்தை த்தி. மெய்‌ ஹைவக்து - ன 
திடவிக்கொமுதது, ஆயிழை - பெண்ணே, ௩0வகல என்று - 
தேயென்று, ஆற்றிட - தேற்ற, ௩ள யாமத்து - அத்தராத்திரியி்‌ 
மடங்கல்‌ போல்‌ - சில்கம்போல்‌, மொய்ம்பு உடை- பலத்தையுடைய, 
மன்னா மன்னவன - அ௮.ரசாக்கரசனான களமகா.ராசலுடைய, கொடுக்‌ 
கைமேல்‌ - வளைர்தகையின்மீ.து, பொன்‌ ௮ம்‌ கொம்பனாள - அழகிய 
பொத்கொம்பையொத்த தமயந்தி, தயின்மனள்‌ - நிததினா செய்‌ 
தாள்‌, எ-று, 

(௧-2.) தமயச்‌இி களன்கைமேல்‌ சரசைவைத்து கிததிலாசெய்‌ 
தாள்‌ என்பதாம்‌. (௨௧ 


கான்புகுபடலம்‌ முற்றிற்று, 


 வவவமவகக 


ஆ செய்யுள்‌ - ௧௦௩௭, 





௫௦ 


ஓ-௯௦ ரசைடதம்‌. 
௩ 
பிரிவுறுபடலம்‌. 
[இப்படலத்தால்‌ கானிடத்துச்சென்ம களமகாராசன்‌ ௮வ்‌ 
விடத்தில்‌ தமயச்திபடும்‌ பெருர் துன்பத்தைக்‌ கண்டு 
சடூக்காதவனாய்‌ அதற்குக்‌ காரணர்‌ தாளாகையால்‌ 
தான்பிரிர்தால்‌ அவள சிறுதுயருடன்‌ அருலுள்ள தன்‌ 
தாய்வீட்டை யடைவாளென ஹெண்ணிப்‌ பிரிவுறல்‌ 
சொல்லப்படுதின்றது ] 


கலிவிருத்தம்‌ 
விண்படுமின்னெனமிளிருமாகமு 


மண்படத்துயரொருவஏ.வுகொண்டெனக்‌ 
கண்படுதோையைகோககிககாவலன 


புண்படுநெஞ்சொடும்புலம்பியெணணினான்‌. 


(இ-ள்‌.) விண்‌ படு- மேகத்திலுண்டாய, மின்‌ என - மின்‌ 
னல்போல்‌, மிளிரும்‌ - பிரசாசெகும, ஆகமும்‌ - சரீரமும்‌, மண்‌ பட- 
புழுதியடைய, தயா - துனபம, ஒரு வடிவம்‌ - ஒருவடிவத்தை, 
சொண்டு என - கொண்டதுடோல, கண்படு கோதையை - நித்திலா 
செய்யாநின்ற தமயநதியை, சோக்‌ - பாரத்து, காவலன்‌ - 
சமகா ராஜன்‌, புண்‌ பமி நெஞ்சொடும-வருததமுறற மனதுடனே, 
யூலம்பி - அரற்றி, எண்ணினான - ஆலோடிததான, ௭-று. 


(௧- த.) களன்‌ தமயரதியைப்பாதது அழுது எண்ணினான்‌ 
என்பதாம்‌. (௧ 


கண்ணருங்கானெலாக்தொடர்ந்துஈண்ணுமேற்‌ 
கண்ணினாலிவயேர்காணலாவதே 
பெண்ணரும்கலத இனைப்பிரியிறறந்தையூ 
சண்ணியதவ்வுழியடைட்துவைகுமால்‌, 


(இ-ள்‌.) ஈண்‌ ௮௬ கான்‌ எலாம்‌ - பொருக.துதற்கரிய காமூழு 
அம்‌, தொடாந்து - பின்றொடாகத, ஈண்ணுமேல்‌ - அடையுமானாஞ்‌ 
ர - கண்களினால்‌, இ௨ள தயா - இததமயச்தியினது தன்‌ 

(தை, காணலாவதே - பா£ககக்கூட்போ , பெண ௮ கலதஇனை - 
பெண்களுக்கரிய ஆப. ரணமடோனம இவளை, பிரியில்‌ - கீஸ்இல்‌, தச்‌ 
தை ஊா - பிதாவினுடைய கரமான, ௮ண்ணியது - சமீபமாயத; 
அவ்வழி - ௮ஈசகரதஇனிடத்து, அடைந்து - சோந்து, வைகும்‌ - இருப்‌ 
யாள்‌, எ-று. அ௮ல்‌-௮சை 
(௪- த.) இவளைப்‌ பிரிர்தால்‌ தாய்வீட்டுக்குப்‌ போவாள்‌ என்ப 


(6 


தோம்‌ 
விரிமலர்ப்பூங்குழல்விழிக்கலீங்வெட்‌ 
யிரிகுவதரிஇனிப்பிரியவெண்ணிலோ 


பிரிவறுபடலம்‌. இக்‌ 


வொருதுலொயதித்துகலையூறுசெய்‌ 
கருவியிங்கேதெனக்கருத்தினெண்ணினான்‌. 


(இ-ள்‌.) விரி மலா - மலர்க்த புட்பத்தையணிர்த, பூ - றிது 
பெற்ற, குழல்‌ - கூந்தலையுடைய தமயச்தி, _விழிக்கில்‌ - கண்ஸி 
திக்சொண்டால்‌, ஈங்கு - இவ்விடத்தில்‌, இவள்‌ - இவளைவிட்டு, ரு 
வது - நீல்குவது, அரிது - கூடாது , இனி பிரிய - இனி மேல்‌ (இவளை) 
நீக்க, எண்ணிலோ - தலோடிக்கலோ, ஒரு தல்‌ ஆயது - (இருவருக்‌ 
ஐம்‌) ஓராடையாயிருக்கன்ற து, இ அலை - இவ்வஸ்திர.த்தை, ஊறு 

௪ய்‌ கருவி - துணிக்டன்ற ஆயுதம்‌, இங்கு - இவ்விடத்தில்‌, ஏ.து என- 
யாதென்று, கருத்தின - மனதில்‌, எண்ணினான்‌ - ஆலோத்தான்‌, 
கூறு. 

(௧-௮.) தமயந்தி விழித்தால்‌ பிரிதலரித, வஸ்துரமொன்று, 
இதையறுக்கக்‌ கருவியோயில்லையென்‌ றெண்ணினான என்பதாம்‌, (௩) 

ஏண்ணியதுணர்ந்திவாப்பிரிப்பமுன்னமே 

கண்ணியவஞ்சகககலியும்வாளதாய்‌ 
கண்ணிமுன்டெத்தலுமெதுகாமவே 
லண்ணலுக்துனெடுவரிந்திட்டானசோ. 


(இ-ள்‌.) எண்ணியது உணார்து - ஆலோடத்ததை யறிர்2, 
அவா பிரிப்ப- அவ்விருவரையும பிரிக்க, முனனமே கண்ணிய- முன்‌ 
னமே கருதிய, வஞ்சகம்‌ கலியும்‌ - சபடத்தையுடைய கலி 
னும்‌, வாளது ஆய - வாளாடு, ஈண்ணி - பொருந்தி, முன்‌ - எதிரிஜ்‌ 
இடத்‌, தலும்‌ - இருக்‌ ,ச அளவில்‌, எடும்‌ ச்த- கையிலெடு ௧௮, நாமம்‌ வேல்‌- 
௮ச்சத்தைத்தரும்‌ வேலையுடைய, அண்ணலும்‌ - களனும்‌, தகல்‌-வண்‌ 
திரத்தை, நடு - மத்தியில்‌, அரிசஇிட்டான்‌ ல ௮ரிரதான்‌, எ-று. அசோ: 
அசை; 

(௧- அ.) சனி வாள்போ லெஜஇரிழ்டெக்க ஈளன்‌ அதையெடுத்தா 
வல்திரததை யரிர தான எனபசாம்‌, (௪) 

சில்லரிநெடுங்கணாடெருளுறாுவகை 

மெல்லெனககொடுங்கையினீகூவெய்துகிர்த்‌ 
தொலலையிலுயிர்விடுமுடம்புபோன்மென 
வல்லலங்கடலிடையமழுந்‌இனான ரோ, 

(இ-ளஎ்‌.) சில்‌-சிலவாயெ, அரி- அரிபர்து, கெடு கணாள்‌ - சீண்‌ 
டகண்களையுடைய தமயர்தி, தெருள்‌ உறு வகை - விழிக்காதவிதமாவ்‌, 

்‌ மெல்‌ என- மிருதுவாக, கொடுங்கையின்‌ 849 - வளைக்‌ தகையினின்றும்‌ 
கத்தி, வெய்து உயாத்து - பெருமூச்சுவிட்டு, ஒல்லையில்‌ - சீக்செத்‌ 

) உயிர்‌ விடும்‌ - பிரணனைசிக்கும்‌, உடம்பு போன்ம்‌ என - 0, 
தைப்போஸு, அல்லல்‌ கடலிடை - துக்கசாகசத்தில்‌, அழும்‌, 
மூழ்கினான்‌, ௭- று, ௮ம்‌, அசோ - அசை. 


ப்‌ ட சளன்‌ அுமயர்நியைச்‌ கைலி சிவன்‌ 


கூட கைடதம்‌, 


எழுமகன்ருலினியென்கொலாமென 
வழுழுயிர்‌ துத்‌ தனவவசமேற்கொளா 
விழுமிவட்காக்கெனமெலிட்துதெய்வதம்‌ 
தொழமுமினையனபலதுன்பமெய்துமால்‌. 

(இ-ள்‌.) எழும்‌ - எழுர்‌இருப்பான்‌, அகன்றால்‌ - நீல்இனால்‌, 
இனி - இனிமேல்‌, எனகொல்‌ ஆம்‌ என - என்னவாகுமோவென்று, 
அழும்‌ - புலம்புவான்‌ , உய்‌ தறத.து என- உயி நீங்னெவன்போல, 
அவசம்‌ மேற்கொளா - பரவசத்தை மேற்கொண்டு, விழும்‌ - விமு 
ன்‌, இவள்‌ - இவளை, காக்க என - இரக்ஷிக்கவெனறு, மெலிக்து - 
காடி, தெய்வதம்‌ - வனதேவதைகளை, தொழும்‌ - வணங்குவான்‌; 
"இனையன - இவைபோன்ற, பல - அகேகமான, துன்பம்‌ - துயர்‌ 
களை, எய்தும்‌ - அடைவான, எ-று ஆல்‌- அசை; 

(க-௮.) ஈளன எழுவான்‌, அழுவான்‌, விழுவான்‌, தமயச்தியைக்‌ 
காக்க வனதேவதைகளைத தொழுவான என்பதாம்‌. (௬) 

செல்லும்வெந்துயரொடுஞ்செல்லக்காலெழா 

தொல்லையின்‌ மீளமவெய்துயிர்ககுமொண்ணுதல்‌ 
கல்லதரிடைத்தனியே௫த்பேய்ககணங்‌ 
கொல்லுமென்ராருயிர்குழைந்துசாமபுமால்‌. 

(இ-ள்‌) செல்லும-ஈடப்டான்‌ , வெம்‌ தயரொடும்‌ - வெவ்விய 
அக்கததுடன்‌, செல்ல - நடக்க, கால எழாது - அடி.யெழும்பாமல்‌, 
இல்லையில்‌ - 24இர.த.தல்‌, மீளும்‌ - திரும்புவான்‌, வெய்து உயாக்கும்‌ - 
பெருமூச்சுவிவொன்‌, ஒள்‌ நுதல்‌ - ஒளளிய நெற்றியையுடைய தம 
வத்தி, கல்‌ அதரிடை - மலைவழியில்‌, தனி ஏூல்‌ - தனியே செல்வா 
ானால்‌, பேய்‌ கணம்‌ - பிசாசுககூட்டங்கள்‌, கொல்லும்‌ என்று- சொ 
ன்துவிடுமென்று, ஆ உயி - நிறைந்தவுயிர, குழைது - குழைவுற்று, 
சாம்பும்‌ - வாவோன, எ-று. ஆல்‌ - ௮சை, 

(௧-.து.) களன்‌ ஈடப்பான, இரும்புவான்‌, பெருமூச்செறிவான்‌, 
தமயர்‌தியைப்‌ பேய்‌ கொல்லுமென்று தளாவான்‌ என்பதாம்‌. 

இத தன்மை ஈவிற்செயணி, (௭) 

யிடையின்னணம்வருக்தயன்‌புகூர்‌ 

வயுதழ்தோளியைப்பிரிந்துவெஞ்சின 
மாயவெய்கொடுங்கலிவயத்தனாதலிழ்‌ 
போயினன்பித்தரிற்பொருவில்வாய்மையான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆயிடை - அவ்விடத்தில்‌, இன்னணம்‌ வருத்தி - இப்‌ 
படியாகத்‌ அன்புற்று, அன்பு கூர - ஆசைமிகச்த, வேய்‌ உறழ்‌ -.நூல்‌ 
இலையொத்த, தோளியை - தோளையுடைய தமயச்தியை, பிரிர்தி - 
கீல்‌, வெம்‌ சினம்‌ - வெவ்விய கோபத்தையும்‌, மாயம்‌ - வஞ்சனை 
மையும்‌, மெம்‌ -குரூரமான, "கொடு - கொடுலமையையுடைடபு) சளி - 
சசெளியலுக்கு, லயத்தன்‌ ஆதலில்‌ -' அசப்பட்டவளுதலால்‌, பொருஇல்‌ 


பிரிவு.றுபடலம்‌. ௫௯௬௩. 


வாய்மையான்‌ - ஒப்பற்ற சத்தியத்தையுடைய களன்‌, பித்தரின்‌ - 
பித்தரைப்போல்‌, போயினன்‌ - போனான்‌, எ-று. 

(௧- த.) சஎன்‌ பித்தலாப்போல்‌ போனான்‌ என்பதாம்‌. (௫) 
கள்ளிருட்போ.துவெங்கானினாமவே 
லள்ளிலைப்பூணினானகன்றுபோதலும்‌ 
விள்ளருந்துயரொடுமெலிட்துகண்படும்‌ 
பிள்ளைமாசோக௫தன்செயகைபேசுவாம்‌. 

(இ-ள) கள இருள போது - நடுராதஇரியில்‌, வெம்‌ கானில்‌ - 
வெவ்வியகாட்டில்‌, நாம வேல்‌ - அசச௪ததைசசெய்யும்‌ வேலையும்‌, 
அள்‌ இலை - கூரமைபொருகஇி.ப தொங்கலையும்‌, பூணினன்‌ - ஆப.ர 
ணத்தையுமுடைய களமகாராசன, அகனறு போதலும்‌ - நீம்ப்‌ 
போனவளவில, விள்‌ ௮ர துயரொடு - நீங்குதற்கரியதுனபத்தடனே, 
மெலிந்து - சைந்து, கண்படு - நிததிரைசெயனெற, பிள்ளை மான்‌ - 
மான்கன்றுபோன்‌.ற, நோகூதன்‌ - கணகளையுடைய தமய%தியினத, 
செய்கை - நடச்கையை, பேசுவாம்‌ - சொல்லுவோம்‌, எ-று. 

(௧- த.) புராணிகா தமயகதி செய்கையைச்‌ சொல்லுவாமென்‌ 
ரா என்பதாம்‌. (௯) 

கீடியதுயில்சிறிதுணர்ந்து நேரிழை 
யாடகத்தொடிககையாலணைககககாண்டுலா 
ஞளூடினள்பதைததனளுயிர்ப்புவீம்ெ 
டேடினள்காந்தளஞ்செங்கைநீட்டியே. 

(இ-ள்‌.) நீடிய அயில்‌ - மிகுர்‌த நித்திரை, சிறிது உணர்ச்து - 
கொஞ்சச்தெளிர்‌.த, நேரிழை - தமயச்தி, ஆடகம்‌ தொடி கையால்‌ 
பொன்னாற்செய்த வளையலணிர்த கைகளால, அணைக்க - தழுவ 
காண்டுலாள்‌ - காணாதவளாய்‌, ஊடினள்‌ - பிணங்னாள்‌ ; பதைத்து 
னள்‌ - துடி.ததாள்‌ , உயி£பபு வீங்னள்‌ - பெருமூச்சுவிட்டாள்‌ ; காச்‌ 
,தள்‌ - கார்தள்மலராயொதத, ௮ம்‌ - அழக, செங்கை - சிவத்த 
கையை, நீட்டி, - நீட்டி, தேடினள்‌ - தேடிஞள, எ-று. ஏ-அசை. 

(௧- து.) தமயந்தி தன்கைகளால்‌ களனையணைக்கக்‌ காணாதவ 
ளாய்ப்‌ பிணம்இனாள்‌, துடி.ததாள்‌, பெருமூச்சுவிட்டாள்‌, கையாற்‌ 
டவினாள்‌ என்பதாம்‌. 

இத தன்மைகவிற்சியணி. (௪) 


ஆயிடைகாண்லொதமழுங்கிச்செல்கடை 
வசயசிகெடுவ்கணீரருவிபாய்தசச்‌ 
தாயமென்மலர்க்கசகெரித்துத்‌ துண்ணென 
வாய்வெரீஇயால்வயிறதுக்மொழ்கினாள்‌, 


லன்‌ - அவ்விடத்தில்‌, காண்மொது --(/௭னத்‌ 
வதும்‌ அழும்‌ கருதி செம்‌ சடை பண்ற வைககள்‌ 


இ௬௪ நைடதம்‌, 


யாய்‌ - பரவிய, அரி - அரிகளையுடைய, நெடு கண்‌ - நீண்ட கண்ணி 
னின்றும்‌, நீர்‌ அருவி பாய்த.ர - கீவெள்ளம்‌ ஒழுக, அய - பரி 
சுத்தமாயெ, மெல்‌ - மிருதுபொருக்தய, மலர்‌ கரம்‌ நெரித்து - தாம 
ைமலர்போன்ற கைகளை செரித்து, துண்‌ என - இடுக்கென்று, 
ஸாய்‌ வெரீஇ- கூச்சலிட்டு, ஆல்‌- ஆலிலைபோன்ற, வயிறு - வயிற்றை, 
அதுக்‌£- பிசைர்து, மாழ்இனாள்‌ - மயங்இஞள்‌, ௪-று. 

(௧- ௮.) தமயக்தி களனைக்சாணாது கண்ணீரொழுகக்‌ கைகளை 
செரித்துக்‌ கூச்சலிட்டு வயிற்றைபபிசைர்‌ தழுதாள்‌ எனபதாம்‌. (௧௧) 


தெளித்தபூம்பள்ளியிழ்சிறி துகீய்ு 

மளப்பருக்துயரொடமவலமெய்து வேன்‌ 
தளிப்பெயற்கங்குலிறறமியண்மாழ்குற 
வொளித்துகீகனிவிளையாடி லுயவனோ. 


(இ-எ்‌.) தெளித்த பூ பள்ளியில்‌ - புஷபவகளைப்‌ பரட்பிய சய 
னத்தில்‌, சிறிது - கொஞசம்‌, கீஙடலும்‌ - விலஇனாலும, அளப்பு ௮௬ 
சஅயரொடும்‌ - அளவிடுதறகரிய தனப ததுடன, அவலம எய்துவேன்‌ - 
வருக்சத்தை அடைஇன்ற யான்‌, தளி பெயல கங்குலில்‌ - பனிததுளி 
அளிக்காநினற இராததிரியில, தமியன - தனித்தவளாய்‌, மாழ்குற - 
வருந்த, ஒளிதது நீ - 6 மறைஈது, தனி விளையாடில்‌ - தனியாய்‌ விளை 
பாடினால்‌, உய்வனோ - யான்‌ பிழைபபனோ, எ-று. 


(௧- அ.) மலரணையிற்‌ பிரியிம்‌ சயொத கான்‌ நீரொளித்து விளை 
யாடினாம்‌ பிழைப்பனோ என்றாள என்பதாம்‌. (௪௨) 


கொச்சகக்கலிப்பா 


கான்முருயிரொழுகக்கண்ணீர்கவுளலைப்ப 
வூன்‌ மேய்கணைபட்டுழலும்பிணயொ த்தேன்‌ 
மான்றேரசர்முடியுழுதவார்கழற்காழ்‌ [லையே. 
ஜோன்றாலென்‌ கண்களிப்ப வின்னமுமென்‌ ரோன்றி 
(இ-ள்‌.) கான்று - வெளிடபட்டு, தா உயி£ ஒமுக - பொருந்திய 
அயிர்‌ நீங்க, சண்‌ றீ£ - கண்ணீரானது, கவள்‌ - கன்னத்தை, அலைப்ப - 
அலைக்க, ஊன்‌ தோய்‌ - தசைபடித, கணை பட்டு - ஓம்புபட்டு, உழ 
அம்‌ - சுழலாகின்ற, பிணை ஒ.ததேன்‌ - மாலுக்‌ கொப்பானேன்‌; மான்‌ 
தோ - குதிரைகட்டிய தேரையுடைய, அரசா - அரசருடைய, முடி. 
கழுத- சரீடல்கள்‌ படிச்த, வா கழல்‌ - நெடிய வீரக்கழலைத்தரித்த, 
கால்‌ - பாதத்தையுடைய, தோன்றால்‌ - அரசனே, என்‌ சுண்‌ களிப்ப- 
என்னுடைய கண்ம௫ழ்ச்யெடைய, இன்னமும்‌ - இன்னேோமட்டும்‌, 
என்‌ - என்னகாரணத்தினால்‌, தோன்றிலை - காணப்படவில்லை, எ-று. 
*௪௮சை. 
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,_ ச்தி9 தமயம்தி அரசனே என்‌ சண்சளும்‌ இன்னும்‌, தோற்ற 
இல்லையே என்னகா ரன மென்றுள்‌ பதம்‌ ர 


பிரிவுறுபடலம்‌. இக்டி 


ேசலார்போரேறேநிடதத்தார்கோமானே 
யாரவணாமார்பாவளியேனுயிர்க்குயிரே 
காரிருள்வாயான்புலமபக்கானகத்துவிட்டகன்றுஞ்‌ 
சா.ரலையாலின்லுமில வோநின்றண்ணளியே, 


(இ-்‌,) கேரலா - பகைவாக்கு, போ ஏறே - போசெய்‌ 
இன்ற எிம்கமே, கிடதத்தரா கோமானே - நிடததேசத்தராக்கு அர 
சனே, ஆரம்‌ - முத்துமாலையணிகத, வரை மாபா - மலைபோன்ற 
மார்பை யுடையவனே, அளியேன உயிக்கு உயிரே - ஏழையாயே 
என்லுமிரக்கு உயாபோனற களமகாராசனே, கா இருள்வாய்‌ - 
கரிய விருளினிடத்தில்‌, யான புலம்ட-நான்‌ புலமபும்படி, கானகத்‌.து- 
காட்டினிடததில்‌, விட்டு அகனறும்‌ - என்ன நீங்கயும்‌, இனனும்‌ - 
இவ்வளவு காலஞ்சென்ற பினபும்‌, சாரலை - சோந்தாயில்லை, (ஆத 
லால்‌) இதுவோ - இதுதானோ, கின - உனஜடைய, தண்‌ அளி - 
குளிரக்‌ தவருள்‌, எ-று. ஆல்‌ - ஏ- அசைகள. 

(௬.த.) தமயர்தி களனைககுறிதது இதுதானோ தயையென்றாள்‌ 
என்பதாம்‌. (௬௪) 


கெஞ்சமெலிவேனினதுதடக்தோளுப்‌ 
கஞ்சமலர்முகமுவகாணாதுகணபனிப்ப 
மஞ்சுதவழ்‌ 9வெற்பெறி௩தவச்செததோனன்றளிக்த 
விஞ்சைபயின்்‌றுவிளையாட்டயருஇியோ, 


(இ-ள்‌.) கெஞ்சம்‌ மெலிவேன - மனம்‌ வாடுன்ற யான்‌, 
கினது தடம்‌ தோளு௦- உனனுடைய, விசாலமாஏய தோள்களையும்‌, 
கஞ்சம்‌ முகமும - தாமரைமலாபோன்ற வதனத்தையும்‌, காணாத - 
பாராமல்‌, கண்‌ பனிப்ப - கணணீ£விடும்படி,, மஞ்சு தவழ்‌ - மேகக்‌ 
கள்‌ தவழ்னெற, வெற்பு எறிஈத - மலைகளின்‌ (சிறகை) அறுத்த, 
வச்சாததோன - வச்சிராயுதசதை யேந்திய இகஇிரன்‌, அன்று - 
(தோூதுசென்ற) ௮னறு, அளித்த - கொதெத, விஞ்சை - வித்தையை, 
பமின்று - பழட) விளையாட்டு அயருதியோ - விளையாுன்றாயோ, 
எ-று. 

(௧- அ.) தமயந்தி களனைக்குறித்து இச்‌ சரன்கொடுத்த லித்க்த 
யால்‌ விளையாடுஇன்றாயோ என்றாள்‌ என்பதாம்‌. சு 

ஈலத்திருணடப்பகாட்கமலம்வாய்கெகிழ 
'வலைத்திரை முகட்டிலவெய்யோனெழுக்தனனுை 
மாலைக்கதிர்வடிவேன்மன்னர்பெருமானே 
காலைக்கடவகடன்கறிக்கவாராயே, 

(இ-ள்‌.) ஞாலத்து - பூமியிலுள்ள, இருள்‌ - ௮ச்ததாச 
சடப்ப - செல்லவும்‌, நாள்‌ கமலம்‌ - புதிய தாமராமுசைகள்‌, ஐய்‌ 
மன்‌ பப்க வேலை சடலினது, இலா மூகட்டில்‌ -. அலைல்‌ 

,), வெய்யோன்‌ - சூரியன்‌, எழுர்தனன்‌ 4! 


இ௬௭ நைடதம்‌. 


லால்‌), மாலை - வெற்திமாலை யணிர்த, கதி - ஒளி பொருச்திய, 
வழ. வேல்‌ - கூரிய வேலாயுதத்தை யேஈதிய, மன்னா பெருமானே - 
அரசர்க்‌ கரசனாயே களமகாராசனே, காலை - உதயத்தில்‌, கடவ 
கடன்‌- செப்யததக்க நித்தியயனமததை, கழிக்க - செய்து முடிக்க, 
வா.ராயே - வரமாட்டாயோ, எ-று. ஆல - ௮சை, 


(௧-து) சூரியனுதயமானொன காலககருமஞ்‌ செய்ய வாராயேச 
வென்றாள்‌ எனபசாம்‌, (௧௬) 


மன்னவனேயிப்பிறப்பிறத்கண்டுமணக்இலனே 
லின்ன அமாருபிறப்பிலானாலுமேழையேன்‌ 
தன்னந்தனியேயிருக்து சவமாதறியுமுன்‌ 
பொன்னகலமுளளுருகபபுலலாதொழிவேனோ. 


(இ- ள்‌.) ஏழையேன - ஏழையாயே யான்‌, மன்னவனே - நள 
மகாராசனே, இ பிறடபில்‌ - இ.த ௪னனதஇல, கண்டு - (உன்னைக்‌) 
கண்டு, மணர்திலனேல்‌ - சே. ராமம போவேனானால்‌, இன்னம - இனி 
மேல்‌ (வருஞ்‌. சனனஙகளுள்‌), ஒரு பிறபபிலானாலும - ஒரு சனத்‌ 
தலாவ, சன்னம்‌ தனியே இரு£3. - தனிததிர௩௮, தவம்‌ ஆற்தியும்‌- 
,தவதசைச்‌ செயதாவது, உன டொன ௮௧லம- உனலுடைய அழகு 
பொருநதிய மாபு, உள உருக - உளள முருகும்படி, புல்காது - 
தழுவாமல்‌, ஒழிவேனோ - நீஙகுவேனா, எ-று, 

(௧- ௮). இப்பிறப்பிற்‌ புணராவிடிலும்‌ வருபிறடபிழ்‌ புணருவே 
'இனென்றாள என்பதாம்‌. (௧௪) 


வாவுமிளமான்காண்மயிலகாண்மடப்பிடிசாள்‌ 
கூவும்கரியகுயிலகாணமென்புள்ளினய்கா 
ளாவியெனமேவியகலேமெனவகன்ற 
காவலன்முன்‌ போனவழியெனக்குக்காட்டீரே. 


(இ-ள்‌.) வாவும்‌ - தாவாகினற, இள மான்காள்‌ - இளமைத்‌ 
இய மான்களே, மயில்காள்‌ - மயில்களே, மட பிடிகாள்‌ - அழகே 
பெட்டையானைகளே, கூவும்‌ - கூவுற, கரிய குயில்காள்‌ - கருவ்‌ 
சூமில்களே, மெல்‌ புள்‌ இனல்காள்‌ - மெனமையாடுய பதவைக்கூட்‌ 
பண்சிளே, ஆவி என - உயிரைப்போல, மேவி - பொருர்தி, அகலேம்‌ 
என - பிரியோமெனறு சொல்லி, அகனற- (இப்பொழுது) கீல்யெ, 
காவ்லன்றுன்‌ - நளமகாராசன்‌, போன வழி- சென்றவழியை, எனக்கு: 
என்றதுக்கு, காட்டீரே - (நீங்கள்‌) காட்டீரா, எ-று. 


(௧- த.) மான்களே, மமில்களே, யானைகளே, குயில்களே, பத 
லைக்‌ கூட்டங்களே களமஹாராஜன்‌ போனவழியைக்‌ காட்டாகளா 


என்றுள்‌ என்பதாம்‌. 
ஹர்து சன்னுவுருவெருகண்ணிசாலியுகத்‌, 
ஞ்ஜஸ்‌. (தன்னுந்திழும்பப்புலம்பித்தமியளாய்‌ 


பிரிவுறுபடலம்‌. இக்‌ 


மின்னாரிடை நடங்கச்செல்வாள்‌விறல்வேக்சன்‌ [எ்‌. 
பொன்னாசடிகோக்ப்பூங்கொடிபோல்வீழ்க்தமுதா 
(இ- ள்‌.) என்னா - இப்படியென்று, உறா - மனமுரு9, 
தன்‌ ப இரன்டு அண்களினிக்தும்‌, அர தலி போ டத 
உதிர, தன்‌ சா - தன்னுடைய நாவானது, தழும்ப - தடிப்புறும்படி, 
புலம்பி - அரற்றி, தமியளாய்‌ - தனிததவளாய்‌, மின்‌ தா இடை- 
மின்னலின்றன்மை நிறைத இடையான, நுடங்க - தவள, செல்‌ 
வாள்‌ - ஈடக்கன்ம தமய இயானவள்‌, விறல - வெத்றிபொருர்‌ இய, 
வேர்தன்‌ - களமகாராசன2, பொன ஆ£ அடி - அழகுபொருந்திய 
பாதக்குறியை, நகோகட- பா£தது, பூ கொடிபோல்‌ - புஷபக்கொடி 
போல்‌, வீழ்ர்து - (அதல்‌) வீழர்து, அமுசாள்‌ - புலம்பினாள்‌, எ-று. 
(க-து.) தமயர்தி ஈளனடியைககண்டு வீழச்தமுதாள்‌ என்பதாம்‌. 


ஐயன்கமலவடிச்சுவகோண்டலுமே 
வெய்யதுயரவிடமீதூர£வாய்புலசாச்‌ 
செய்யகமலமலரித்திருவனையாள 
கையறவாகெஞ்சங்கலுழாவுயிர்சோர்ந்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐயன்‌ - களமகாராசனுடைய, கமல அடி. சுவடு - தாம 
ரை மலாபோனற பாதக்குறியை, காண்டலும்‌ - கண்டவளவில்‌, வெ 
ய்ய துயரம்‌ விடம்‌ - கொடிய துன்பமாடிய விஷம்‌, மீது ஊர - ௮தி 
கரிக்க, வாய்‌ புலரா - வாயுலாந்து, செய்ய கமலம்‌ மலரில்‌ - சிவந்த தா 
மரைப்புஷபத்தி லிருக்இன்ற, திரு அனையாள்‌ - இலக்குமியையொத்த 
தமயர்தியானவள்‌, கையறவா - செயல)று, கெஞ்சம்‌ கலுழா - மனம்‌ 
கலக்‌, உயி சோந்தாள்‌ - மாச்சிததாள, எ-று. ஏ-௮சை, 

(௪- து.) தமயச்தி மூச்சை யடைந்தாள்‌ என்பதாம்‌, (௨0) 

இவ்வாறுதுன்பககடலினிடைமூழ்கும்‌ 

மைவார்‌ தடங்கண்மடமா இன்‌ செவ்விமுகஞ்‌ 
செவ்வான்மதியனெனச்‌ செங்கட்டுளையெயிற்று 
வெவ்வாயசவமுருத்துவிழுங்கேதே. 

(இ-ள்‌.) இவ்வாறு - இர்‌தவிதமாய்‌, துன்பம்‌ கடலினிடை -'துன்‌ 
பக்கடலில்‌, மூழ்கும்‌ - அழுந்திய மை - அஞ்சனமெழுதிய, கரா - 
செடிய, தடம்‌ - விசாலமாயெ, கண்‌ - நேழ்‌இரங்களையும்‌, மடம்‌ - அத்‌ 
யாமையையு முடைய, மாதின்‌ - தமயத்‌தியினத, செவ்வி - அழ 
பொருச்திய, முகம்‌ - வதனததை, செவ்‌ வால்‌ - செவ்வையாவே 
வெளுத்த, மதியம்‌ என - சந்திரனென்று (எண்ணி), செம்‌ கண்‌ 
இவக்த கண்களையும்‌, தளை எயிறு - இவாரம்பொருச்திய பற்கஷை 
நி, வெம்‌ வாய்‌ - வெவ்விய வாயையுமுடைய, அரவம்‌ - 
யாம்பூ, உருத்து - கோபித்து, விழுங்வெது - விழுக்ுற்று, ட 

நரக - றட) தமயர்இியை மறைப்பாம்பு விழுல்வெ௮: என்பதாம்‌ 
ஈண்டி க்குச்‌ செவ்வை கிறைலெ எத்‌ சொள்சுபன்‌ அற்சை, புகு 


இக்ரு சைடதம்‌ 


கெய்த்தோரின்‌மூழ்சிணம்பருகும்வ வவேலோய்‌ 
பைத்தோர்கொடுந்தறுகட்பா தள்‌ விழுங்கிய தா 
லெய்த்சேனுயிர்காத்தற்கெய்காயெனவழுதாண்‌ 
மைத்தோய்குவளைமதர்கெடுங்கண்வாணுதலே. 
(இ-ள்‌) செய்த்தோரில்‌ மூழ்‌9- உதிரத்தில்‌ குளித்து, நிணம்‌ 
ம்‌ - மாமிசத்தைப டிக்காரினற, வை வேலோய்‌ - கூர்மை 
பொருந்திய வேலாயுதததையுடைய ஈளமகாராசனே], பைத்து - படத்‌ 
தையுடையதாயெ, ஜா கொடு தறு கண்‌ - ஒரு கொடிய கோபத்தை 
யுடைய, பாகதள்‌ - மலைபபாம்பானது, விழுக௫ய - (என்னை) விழும்‌ 
இயது, எய்த்தேன்‌- இளைதத எனனுடைய, உயி காத்தற்கு - உயிரைக்‌ 
காப்பதற்கு, எய்தாய்‌ என - வாராயோ எனறு, மை தோய்‌ - அஞ்‌ 
சனர்தோய்ச்த, குவளை - கருகெய்தல்‌ போனற, மதா கெடு கண்‌ - 
குளிரச்சிபொருச்திய நெடியகண்சளையுடைய, வாள நுதல்‌ - ஒளிபொ 
ருக்திய நெற்தியையுடைய தமயஈஇயானவள்‌, அழுதாள்‌ - புலம்பி 
ஞள்‌, எ-று ஏ- அசை, 
(௧- து.) தமயச்தி ஈளனைக்குறித்‌.துப்‌ புலம்பினாள்‌ என்பதாம்‌.() 


பொல்கழல்வெங்கானகத்துப்பூவையழுங்குரல்கேட்‌ 
டங்கோர்சிலைக்கையடலவேடன்‌ வ£தணுஇ 
வெங்கணரவேறிஈதுவெவ்வாயிடைஙகின்றுங்‌ 
கொய்கவிமுமென்கூந்தம்கோதைதனைநீக்கெனால்‌. 
(இ-ள்‌) பொங்கு அழல்‌ - மிகுர்த அக்னியை யுடைய, வெம்‌ 
கானகத்த - வெபபமாகய சாட்டினில்‌, பூவை - தமயர்‌தியானவள்‌, 
அமும்‌ குரல்‌ சேட்டு - புலம்புஇன்ற ௪ததததைக்கேட்டு, அங்கு - அவ்‌ 
விடத்தில்‌, ஒர்‌ - ஒரு, சிலை கை - வில்லைக்‌ கையிலேந்திய, ௮டல்‌ - பலம்‌ 
பொருந்திய, வேடன்‌ - வேடனானவன்‌, வட்‌.து ௮ணு- வர்‌.துசோக்த, 
வெம்‌ கண்‌ - வெவ்விய கண்களையுடைய, அரவு - மலைபபாம்பை, 
எதிர்‌.து - பிளர்‌.து, வெம்‌ வாயிடைநின்றும்‌ - வெவ்விய வாயினிடத்தி 
னின்றும்‌, கொங்கு அவிழ்‌ - வாசனை வீசானின்ற, மெல்‌ கூந்தல்‌ - 
மென்மையாஇய கூர்‌ தலையுடைய, கோதை தனை - தமயந்தியை, நீக்‌ 
இனன்‌ - விடுவித்தான்‌, ௭ - று, ஆல்‌ - ௮சை. 
(௪- ௮.) வேடன்‌, தமயர்தியைப்‌ மாம்பிலிருர்‌து விடுவித்தான்‌ 
எ்யதாம்‌. (௨௩3) 
அமர்ச்சழிசெடில- யாடிரியவிருத்சம்‌. 


“வெய்ய வரவின்‌ பகுவாயின்‌ விடுத்த மடமா னெதஜி 
ஜேக்‌, மையல்‌ கூர்ந்த கெஞ்சினனாய்‌ வரிவித்‌ தடக்கை 
ங்யவேடன்‌, ஜொய்யின்‌ முலைமேற்‌ புல்லுதற்குத்‌தொடசத்‌ 

சா வருல்கற்பின்‌, றையன்‌ முனிகது போக்குகளில்‌, 

சாயிற்‌ தனனுடலே. ட 


பிரிவுற படலம்‌. ௫௯௯ 


(இ- ள்‌.) வெய்ய அரவின்‌ - கொடிய மலைப்பாம்பினத, பகு 
காயின்‌ - பிளப்பாயெ வாயினின்றும்‌, விடுத்த - விடுவிக்கப்பட்ட, 
மட மான்‌ - இளமான்போன்ற சமயக.இயினத, எழில்‌ சோக்கி - அழ 
கைப்புராத்‌து, மையல்‌ கா£சத நெஞ்செெனாய்‌ - மோடித்த மனமுள்‌ 
சவஞாய்‌, வரி வில்‌ - கீண்டவில்லையேரதிய, தடம்‌ கை - வீசாலமாயெ 
கையையுடைய, வயம்‌ வேடன்‌ - வெத்றிபொருச்திய வேடனானவன்‌, 
தொய்யில்‌ முலைமேல்‌ - சர்தனககோலமணிஈத ஸ்தனததன்மேல்‌, 
புல்லுதற்கு- அணைதற்கு, சொடா - பினறொடா, அஞ்சா - கெடாத, 
அரு கற்பின்‌ - அருமையாஇய கறபினையுடைய, தையல்‌ - தமயகதி 
கானவள்‌, முனிரது - கோபித்து, நோக்குதலும்‌ - பாத்தமாத்தரத்‌ 
தில்‌, அவன்‌ உடல்‌ - அவவேடனுடலம்‌, சாம்பா ஆயிற்று - நீறாயிற்று, 
எஃ-மு. ஏ- அசை. 

(௧-..) வேடன்‌ தமயர்தியைப்‌ புணரத்‌ தொடார்தவளவில்‌ 
தமயர்தி பாக்க வேடன்‌ எரிர்துபோனான்‌ என்பதாம்‌. (௨௪) 


கற்பி எழலாற்‌ கொடுஞ்சிலைககை வேட னுடலம்‌ கரி 
யாக்டிப்‌, பொற்பின்றுறைபோய்‌ ஈலங்கனிந்த பொன்னம்‌ 
பசவை புலம்பெய்‌தி, வெற்பி லுயர்தோள்‌ வேந்துசெலும்‌ 
வெங்கான்‌ றுருவி யேகுதலு, மற்பின்‌ முனிவர்‌ தவமியத்‌ 
ுஞ்‌ சாலைகோகூ யருகணைந்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) கற்பின்‌ அழலால்‌ - பதிவிருதாக்‌கனியால்‌, கொடு 
சிலை கை - கொடியவில்லைக கையிலேகதிய, வேடன உடலம்‌ - வேடன்‌ 
சரீரத்தை, கரி ஆக்‌ - சாம்பராக்கு, பொற்பின்‌ துமை போய்‌ - அழ 
இறதிறட்து, ஈலம்‌ கனிடத - கனமைமிகுஈச, பொன்னம்‌ பாவை - தம 
யச்தியானவள்‌, புலம்பு எயதி - அமுலுகொண்டு, வெய்பின்‌ உயா 
தோள்‌ - மலைபோல்‌ உயாகத புயததையுடைய, வெந்து - ஈளமகா 
ராசன்‌, செல்லும்‌ - செல்லாகின்ற, வெம்‌ கான - வெவ்வியகாட்டி, 
னில்‌, துருவி ஏகுதலும்‌ - தேடிக்கொண்டு போகுமளவில்‌, அற்பின்‌ 
மூனிவா - அன்பினையுடைய முனிவாகள்‌, தவம்‌ இயய்றும்‌ - தவஞ்‌ 
செய்யாகின்ற, சாலை நோக - பாணசாலையைப்பா£ த, அருகு - அத 
னருஇல்‌, ௮ணைந்தாள்‌ - சோந்தாள, எ-று. 

(௬-து.) தமயக்‌தி மூனிவாகள்‌ தவச்சாலையிம்‌ சாச்தாள என்ப 
தாம்‌. (௨௫) 

அடைந்த மாஇன்‌ முககோகக யாரை நகீவெவ்‌ வழழ்‌ 
சரனி,னடந்து தனியே யித்தலையிழ்‌ போந்த தென்னை ஈளி 
மலர்த்‌, தடங்கண்‌ கலுழ்க்து புலம்பெய்தும்‌ தன்மை யெ 
வன்கொல்‌ சாத்றுகென, மடந்தை புகுந்த வாறனைத்து 
முனிவர்கேட்ப வகுத்துரைத்தாள்‌, 

ள்‌.) அடைச்த - தமமிடத்துவக்த, மாதின்‌ - தமய 

வக்க க்‌ ்‌ கன டத்தத பன்ச 5 தியார்‌; ன 
அவண்ணெனில்‌ - வெங்லிய அழல்பொருச்திய சாட்டினீல்‌, ஈட்க்தி!- 


௬00 அக ட்தம்‌ு 


காகானடைச்து, தனியே - தனிமையா9, இ தலையில்‌ - இவ்கிடத்தில்‌, 
போச்த.த என்னை - - வச்தசென்னகாரணம்‌; களின மலர்‌- தாமரைச்‌ 
போன்ற, தடம்‌ எண்‌ கதுழ்ச்‌.அ - விசாலமாயெ கண்கள்‌ கல்லூ, புலம்பு 
எய்தும்‌ தன்மை - அன்பப்படுதல்‌, எவன்கொல்‌ - என்னசா ரணம்‌, 
சாத்றுக என - சொல்லென்று, மூனிவா கேட்ப - மூனிவர்கள்கேட்டி, 
மடச்தை - தமயச்தியானவள்‌, புகுச்த ஆறு அனைத்தும்‌ - சடச்தவை 
யெல்லாம்‌, வகுத்‌.து உனாததாள்‌ - பிரித்து (அவர்களுக்குச்‌) சொல்லி 
ள்‌, எ-று, 

(க - த.) முனிவர்கள்‌ கேட்கத்‌ தமயந்தி கடச்தவையெல்லா, 
சொன்னாள்‌ என்பதாம்‌. (௨௬: 

கேட்ட வளவி லுளமுருகக்‌ கள்ளை மருட்டும்‌ பனி 
மொழியாய, வாட்டமொழிதி நிற்பிரிந்த வடிவே னளனைச்‌ 
சின்னாளி, னாட்டம்‌ களிப்பக கண்டுமுன்போ னலம்பெற்‌ 
திருத்தி யெனநஈவிலா, வீட்டுக்‌ தவததோர்‌ மறைக்கிழவ 
சிருக்கைகோக்கி பேனெசால்‌. 


(இ-ள்‌.) கேட்ட அளவில - (இச்செய்தியைக்‌) கேட்டமாத்திரத்‌ 
தில்‌, உளம்‌ ௨௬6 - மனமு௬௫, இளளை - இளிப்பிள்ளைகளை, மருட்டும்‌- 
வெருட்டாநின்ற, பனி மொழியாய - குளி£௩்த சொற்களையுடைய தம 
யக்தியே!, வாட்டம்‌ ஓழிதி - சோவை ஒழித்துவிட, கின்‌ பிரிர்த - 
உன்னைபபிரிக த, வடி. வேல்‌ ஈளனை - - கூரமையுடைய வேலேர்‌ திய । களம 
காராசனை, சல காளில்‌ - சிலகாளிலே, காட்டம்‌ களிபப - கண்கள்‌ களி 
க்க, கண்டு - பார 5௮, முன்போல்‌ கலம்பெற்று இருததி - மூன்போல 
கன்மையை யடைந்து இருபபாயாகவெனறு, கவிலா - அவித்து, 
ஈட்டும்‌ தவத - சவஞ்செய்ின்ற, லா மறைக்கெவா - ஓ பற்ற அக்‌ 
தணாகள்‌, இருக்கை நோக்ு- (தாங்க)ளிருக்கு மாச்சரமதசைக்குதி 
தீது, ஏனா - செனமுகள, எ-று, ஆல்‌ - ௮சை, 

(க - ௮) முனிவாகள்‌ ஆச£வதிததுப்‌ போனூகள்‌ என்பதாம்‌) 

பிஇர்க்த பசும்பொற்‌ நிதலைமுலைப்‌ பெய்பூம்‌ கோதை 
பிணைபோல்வா, ளெிர்ந்த வணிசர்‌ வழித்துணையா வேக்‌ 
கதிர்மா மணிவரன்றி, யஇர்ந்து. புனல்பாய்‌ பேசாற்றங்‌ 
கையி னுறையு மராயிருளின்‌, முஇர்க்த செத்துப்‌ பிறை 
க்கோட்டு மூரிக்‌ களிறொன்‌ மணுயெதால்‌. 

(இ-ள்‌.) பிதிச்த - உதார்‌,த, பசும்பொன்‌ - பசியபொன்‌ 
போன்று, இதலை - தேமலையுடைய, முலை - ஸ்தனங்களையும்‌, பெய்‌ 
பூகோதை - மலாமாலையணிச்‌த கூச்‌ தலையுமுடைய, பினை பொர்கர்ஜ்‌- 
மான்போன்ற தமயர்தியானவள்‌, எதாஈத - - எதிரப்பட்ட, 


வாத்த்கர்‌, வ தனை ஆ- வ த்‌ துணையாக, ஏ௫ - போய்‌, 
மணி - ஒளிபொருக்திய ரிறர்த மணிகளை 


அதிர்ர்து - இசைக்கு, பு ய்‌ ௨௪ பெருகின்றன 
ஆதபகாலில்‌ - பேரிய ற்தக்களாகிடத்தம்‌ உலக 


ட்‌ 






பிரிவுறுபடலம்‌, ௬௦௧ 


செய்கின்ற, அரை இருளின்‌ - அாத்தராத்‌இரியில்‌, முதார்த - மிகுக்த, 
சினத்து - கோபத்தையுடையதும்‌, பிறை கோடு - பிறைபோன்ற 
கொம்புகளையுடையதுமா௫ய, மூரி- வலிமையுடைய, களிறு ஒன்‌ற- 
ஒருயானையானத, அணுவெது - வந்து செரும்இற்று, ௭ - று, ஆல்‌ - 
௮சை, 

(க- ௮.) தமயந்தியினிடத்து யானைவர்தது என்பதாம்‌, (௨௮) 


அணு யாங்குப்‌ புலம்பெய்து மலர்பூங்‌ கோதை மயி 
லொழிய, வணிக மாகக எளியாவரையு மதமால்‌ யானை 
கொன்ழேகத்‌, துணைவம்‌ தடைந்தோர்‌ யாவரையும்‌ தொ 
லைத்துகடந்த பரூஉத்தடககை, யிணைவெண்‌ கோட்டுக்‌ 
களிறென்னை யென்கொல லாத தெனககலுழ்க்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அணுடு - வந்தடைக்‌து, புலம்பு 
எய்தும்‌ - புலம்பாரின்ற, அலா பூ கோதை மயில்‌ - மலாகத பூமாலை 
யணிர்த அளகபாரததையுடைய தமயதியானவள்‌, ஒழிய - நீங்க 
லாக, வணிக மாக்கள்‌ யாவரையும்‌ - வாததகரனைவரையும்‌, மதம்‌ - 
முூம்மதம்பொருஈதிய, மால்‌ யானை - பெரிய யானையானது, கொனறு 
ஏஃ- கொலைசெயது போகாகிற்க, துணை வநது அடைஈதோ - துணை 
யாச வந்தடையபபட்ட, யாவளையும்‌ - அனைவரையும்‌, தொலைதது - 
கொன்று, நடகத - செனற, பரூ௨ தடம்‌ கை- பருதது நீண்ட துதிக 
கையையும, இணை - இரண்டாய, வெள்‌ கோடு - வெள்ளைக்கொம்‌ 
புகளையுமுடைய, களிறு - யானையானது, என்னை - (துன்பபபடு 
இனற) எனனை, என்‌ கொல்லாது - எனனகாரணச்‌னால்‌ கொல்‌ 
லாமற போயிற்று, என - எனறு, கலுழக்தாள்‌ - புலமபினாள்‌, எ-று. 


(௧-.து.) வியாபாரிகளைக்‌ கொன்ற யானை தன்னைக்‌ தொல்ல 
வில்லையென்‌ ஐரறதினாள்‌ என்பதாம்‌, (௨௧) 


சாத லொழிந்த வழிச்செல்வோர்‌ துணையா வுள்ளக்‌ 
தளர்வெய்தப்‌, பாத மலர்கொப்‌ புளமெய்‌இப்‌ பனிககப்‌ 
பரலவெய்‌ கானிறந்து, கோதை வடிவேல்‌ வலனேந்து குவ 
வுத்‌ இணிதோட்‌ சுவாகுவெனுஞ்‌, சேதி பதஇிதன்‌ வளககரிற்‌ 
சென்றாள்‌ விதர்ப்பன்‌ சேயிழையே, 


(இ-ள்‌.) சாதல்‌ ஒழிந்த - இறக்காமல்‌ சேடித்துநின்‌ற, வழி 
செல்வோர - வழியிழ்‌ செல்லுஇன்ற பிராமணாகள்‌, துணை ஆஈ சகாய 
மாகககொண்டு, உள்ளம்‌ தளாவ எய்தி - மனங்கலங்‌இ, பாதம்‌ மலா - 
மலாபோன்ற பாதம்கள, கொப்புளம்‌ எய்தி - கொப்புளித்து, 
பனிக்க - நீரொழு5, பரல்‌ வெம்‌ கான்‌ - பருக்கைகளையுடைய வெவ 
விய வனத்தை, இறந்து - கீட்டுகீய்ு) கோதை - வெற்றிமாலை 
யணிர்த, வடி. வேல்‌ - கூரமைபொருந்திய வேலாயுதத்தை, வலன்‌ - 
வலதுபுறத்தில்‌, ஏத்து - தால்காநின்ற, குலவு - தரட்சியையும்‌, 

- வலிமையையுமுடைய, தோள்‌ - புயத்தையுடைய, சுவாகு 
எலும்‌ - சுவாகுவென்னும்‌ பெயரையுடைய, சேதபதிதன்‌- சேததேசத்‌ 
டுக 


௬௦௨ ரைட்தம்‌, 


தரசன, வள ஈகரில்‌ - வளப்பம்பொருக்திய பட்டணத்தில்‌, விதர்ப்‌ 
பன்‌ சேயிழை - விதாப்ப.ராசனுடைய மகளாயே தமயர்தியான 
வள்‌, சென்றாள- சோந்தனள்‌, எ-று. ஏ - அசை. 


(க-த.) தமயந்தி சேதபதிெகரத்தைச்‌ சார்ச்தாள்‌ என்பதாம்‌. () 


துணிபட்‌ டொழிந்த மென்றுகிலுஞ்‌ சுடர்விட்‌ டொ 
ளிர மண்ணாத, மணியிற்‌ மோன்றி மாசடைந்த வடிவும்‌ யி 
ரிந்த வார்குழலும்‌, பிணியுற்றுழலு கெஞ்சமுமாய்ப்‌ பித்‌ 
தே நினர்போற்‌ கோமறுக, லஹுகச்‌ சேத பதிதாய்கண்‌ 
டார்கொலிவளென்‌ றையுற்ளாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஓணிபட்டு ஒழிந்த - தண்டிடப்பட்ட, மெல்‌ தட 
லும்‌ - மெல்லிய ஆடையும்‌, சுடா விட்டு ஒளிர - ஒளிவிட்டு விளங்‌ 
சும்படி, மண்ணாக மணியில்‌ - கழுவாத இரத்கம்போல, தோன்றி - 
காணப்பட்டு, மாசு அடைக்த- அழுக்கடைந்த, வடிவும்‌ - உடம்பும்‌, 
விரிச்த - அவிழ்ச்து, வா குழலும்‌ - 8ண்ட கூர்தலும்‌, பிணி உற்று - 
துன்பப்பட்டு, உழலும்‌ - கலங்காநினற, கெஞ்சமும்‌ - மனமும்‌, ஆய்‌- 
(தூய இவைகளையுடையவள்‌) ஆய்‌, பித்து ஏறினாபோல்‌ - பைத்தி 
யங்‌ கொண்டவாபோல்‌, கோ மறுஇல்‌ - இராசவீதியில்‌, அணுக - 
(தமயச்தி) வர, சேதிபதி தாய்‌ - சுவாகுவென்னு மரசனது தாயா 
னவள்‌, கண்டு - தமயந்தியைக்‌ கண்டு, தாகொல்‌ இவள்‌ - இந்தப 
பெண்‌ யாரோ, என்று - எனறு, ஐயுற்றாள்‌ - சந்தேடுத்தாள்‌, எ-று. 


(௧- து.) சேதிபதிதாயா தமயர்தியைக்கண்டு இவள்‌ யாரோ 
வென்று சகதேட€த்தாள என்பதாம. (௩௧) 


பொன்னம்‌ பாவை யுடன்முழுதும்‌ புகையுண்‌ டென்‌ 
னச்‌ சவிமழுங்கு, மின்னுண்‌ மருங்குற்‌ சில்லோதி யணங்‌ 
கோவரசர்‌ மடமகளோ, வென்னத்‌ தெருளே னீம்வெளை 
மீண்டுக்‌ கொணர்இ ரெனமருய்கன்‌, மன்னு மகளிர்‌ தமைப்‌ 
பணிப்ப விடைகொண்‌ டவரு மருகணைந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ பாவை - பொற்பதுமையானது, உடல்‌ முழு 
ம்‌ - உடம்பு முழுமையும்‌, புகை உண்டு என்ன - புகையுண்டது 
போல, சவி மழுககும்‌ மின்‌ - ஒளி மழுங்யெ மின்னலையொதத), 
ண்‌ மருங்குல்‌ - நுட்பமாுய இடையையுடைய, சில்லோதி - இப 
பெண்‌, அ௮ணங்கோ - தெய்வப பெண்ணோ, ௮ரசா மட மகளோ - 
இராச குமாரத்தியோ, எனன - என்று, தெருளேன்‌ - தெளியேன்‌, 
ஈக்கு - இவ்விடதஇல்‌, இவளை - இப்பெண்ணை, ஈண்டு - சக்‌ஜெத்தில்‌, 
கொணாதி - கொண்டுவோருங்கள, என - என்று, மருங்ல்‌ மன்லும்‌- 
அருலுள்ள, மகனி£தமை - ஸ்‌இரீகளை, பணிபப - (அவ்வரசன்‌ 
தாயானவள்‌) ஏவ, விடை கொண்டு - உத்தரவு பெற்றுக்கொண்ட, 
அவரும்‌ - அம்மாதர்களும்‌, அருகு - (தமயச்‌இ) சமீபத்திலே, அனர்‌ 
தரா வ$தாகள, எ-று, அம்‌-றசை, 


பிசிவுதுபடலம்‌. ௬௦௩ 


(க-.) சேதிபதிதாய்‌ இவளை யழையென்று சொல்லப்‌ 
பெண்க எழைக்கப்‌ போனார்கள்‌ என்பதாம்‌, (௩௨) 


அடைந்த மாதர்‌ தனிப்போந்த வணம்ன்‌ கமல முக 
கோக்கக்‌, கடைந்த மணிச்செப்‌ பெனப்புடைத்துக்‌ கதித்‌ 
அ வீங்கு வனமுலையாய்‌, படம்கொ எரவின்‌ முடிந்த 
பார்தாங்‌ இறைவன்‌ றனையீன்ற, மடந்தை வருகென்‌ தன 
ளென்ன வான்றோப்‌ மாடத்‌ இனிதடைந்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) அடைச்த மாதா - வந்த ஸ்‌.இரீகள்‌, தனி போச்த - தனித 
வக்த, ௮ணகடன்‌ - தமயநஇயினத, கமலம்‌ முகம்‌ நோக்டு - தாம 
ரைமலாபோனற முகத்தைப்‌ பாரத்து, கடைகத - கடைதலிடப 
பட்ட, மணி செப்பு என - இரத்‌ இன கும்பலகள்போல, படைத்து - 
அடிப.ரர்௮, கதிதது - பருத.த, விலகும்‌ - வளசாநின்ற, வன முலை 
யாய்‌ - அழிய ஸ்தனங்களையுடைய பெண்ணே, படம்‌ கொள்‌ ௮ர 
வின்‌ - படததைக்கொண்ட ஆ.திசேடனுடைய, முடி. இடந்த - முடி. 
யின்மேல்‌ இருகத, பார தாகு - பூமியைக்‌ தரிக்காகினற, இமை 
வன்றனை ஈன்ற - சுவாகுராசனைப்‌ பெற்ற, மடர்தை - தாயானவள்‌, 
வருக என்றனள்‌ - (உன்னை) உரச்சொல்லினள்‌, என்ன - என்று சொல்‌ 
லாநிற்க, வான்‌ தோய்‌ - ஆகாசமளாவிய, மாடத்து - உபரிகையில்‌, 
இனிது - இன்பத்தோடு, அடைகதாள்‌ - (தமயர்்‌தியானவள்‌ வந்து) 
சோந்தாள்‌, எூறு. 


(ச௪- இ.) பெண்கள்‌ ௮ழைக்கத்‌ தமயந்தி வக்தாள்‌ என்பதாம்‌.() 


வந்த மடமான்‌ முககோக்டு வரிவண்‌ தேப்‌ பொதிய 
விழ்ந்த, வந்தண்‌ கமல மலர்கவறறி யழகு வாய்ந்த முகம்‌ 
பசப்பச்‌, சிந்தை தளர்ந்து தனிப்போதற்‌ குற்ற தெவன்‌ 
கொல சேயிழையா, யுக்தை யாருன்‌ றலைவனெவ ஸவுன்‌ 
பேர்யாதிய்‌ குரையென்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வச்த - தன்னிடத்‌.அ வர்க, மட மான்‌ - இளமான்‌ 
போன்ற தமயர்தியின.து, முகம்‌ கோக்கு - முகததைப்பார்‌ தத, சேயி 
ழையாய்‌ - பெண்ணே, வரி வண்டு - இசைப்பாட்டினையுடைய வண்டு 
கள்‌, மாத - ஒலிக்க, பொதி அவிழ்ஈத - கட்டவிழ்க்த, ௮ம்‌ தண்‌ கமல 
மலா - அழூயெ குளிரந்த தாமரைமலாகளை, கவற்றி - கவலச்செய்௫, 
அழகு வாய்ர்த - ௮ழகுபொருக்திய, மூகம்‌ - வசனமான, பசப்ப - 
பசலைகிறமடைய, சிந்தை தளாந்து - மனர்‌தளார்து, தனி போதற்கு- 
தினித்து வருதற்கு, உற்றது- பொரும்‌, எவன்‌-யா.து) உர்தை 
யா - உன்‌ தகப்பன்‌ எவன்‌ ; உன்‌ தலைவன்‌ எவன - உன்‌ கணவன்‌ 
யா; உன்‌ பேர்‌ யாது - உன்னுடைய காமதேயம்‌ ௭2, இங்கு - இவ்‌ 
விடத்தல்‌, உர என்றாள்‌ - (அரசன்‌ ராய்‌) சொல்லென்றாள்‌, கூறு, 


(௧-.) சேதிபதிசாய்‌ தனியேபோவதென்ன? உன்தகப்பனூர்‌? 
உன்கணவனளூர்‌? உன்பேோன்ன? சொல்லென்றாள்‌ என்பதாம்‌. (௩௪) 


௬௦௪ கைட்தம்‌, 


வீமன்புதல்விபுகழ்நிடதவேந்தர்கோமான்மனைக்கிழத்தி 
காமம்பகரிற்றமயந்தியென்பா டன்‌கோனண்ணலர்க்குக்‌ 
காமர்நிதியும்வளகாடுஞ்சூதினிறந்துகானிடைப்போ [ன்‌. 
யாமந்தனின்மற்றவட்பிரிய வவளைத்தேடி யீண்டணைந்தே 


(இ-9்‌.) வீமன்‌ புதல்வி- வீமராசன்‌ மகள்‌, புகழ்‌ நிடத வே 
தா கோமான்‌ - புகழ்பெற்ற களமகாராசனத), மனைக்கிழத்தி - 
மனையாள்‌, காமம்‌ பகரில்‌ - போ கூறுமிடத்து, தமயந்தி என்பாள்‌ - 
திமயச்தியென்று சொல்லப்படுவாள்‌, தன்‌ கோன்‌ - அவளது கணவ 
னானவன்‌, நண்ணலறழ்கு - பகைவனுஃகு, காமா நிதியும்‌ - விரும்பப 
படுதின்ற தனங்களையும்‌, வள சாடும்‌ - செழித்த காட்டையும்‌, சூதில்‌ 
இழர்து - சூதினில்‌ தோம்றுவிட்டு, கானிடை போய - வனததிற்‌ 
சென்று, யாமந்தனில்‌ - இராத்திரியில்‌, ௮௨ள்‌ பிரிய - அவளைப்பிரிய, 
அவளை - அத்தமயச்தியை, தேடி. - தேடிக்கொண்டு, ஈண்டு - இ 
நகரில்‌, அணைந்தேன - வந்தேன்‌, எ-று, மற்று - அசை, 

(க- த.) களன்‌ சூதிலே காடிடீர்து தமயர்தியைச்‌ காட்டில்விட்‌ 
டுப்பிரிய அவளைததேடி. நான்‌ வர்தேன என்றாள்‌ என்பதாம்‌. (௩௫) 

னைய மடமாலுயிர்த்தோழி யானென்‌ நுரைப்ப வக 
ம$ூழ்ந்து, தனிய ளாடுக்‌ கொடுல்கானிழ்‌ தலைவன்‌ பிரியத்‌ 
தளர்ந்தேங்கும்‌, கனைவண்‌ டி.மிருங்‌ கருங்குழலைக்‌ கரணு 
மளவு மிங்ககரி, லினையலவாழி யிருத்தியென விசைந்தாய 
கவளு மிருந்தனளால்‌, 

(இ-ள்‌,) அனைய மட மான்‌ - அத்தமயச்தியிலுடைய, உமி 
தோழி- உயிரையொத்த தோழி, யான்‌ - நான்‌, என்று உரைப்ப - 
என்று (தமயர்தி) சொல்ல, ௮கம்‌ மஇழ்ர்‌து - சந்தோஷிதீத, கொடு 
கானில்‌ - கொடிய காட்டினில்‌, தலைவன்‌ பிரிய - கணவன்‌ பிரி 
தேக, தனியள்‌ ௮9 - தனித்தவளா௫, தளாச்.து - தளாச்சியடைஈ 
௮) ஏங்கும்‌ - துன்பப்படாநின்‌ற, கனை வண்டு - சப்திக்‌இன்ற 
வண்டுகள, இமிரும்‌ - சதஇயாகின்ற, ௪௫ குழலை - கரிய கூந்தலை 
யுடைய தமயந்தியை, காணும்‌ ௮ளவம்‌ - பாரக்குமளவும்‌, இ ஈகரில்‌ - 
இந்த ஊகரத்தில்‌, இருத்தி - இருப்பாயாக, இனையல்‌ - வருத்தப 
படாதே ; வாழி - வாழக்கடவை ; என - என்று (அரசன்‌ றாய்‌) சோ 
ல்ல, இசைர்து - (அவள்‌ சொல்லுக்‌) இசைந்து, ஆங்கு - அர்ஈகரத்‌ 
தில்‌, அவளும்‌ - அந்தத்‌. தமயக்திடம்‌, இருந்தவள்‌ - இரும்‌தாள்‌, ௭ - 
ஆல்‌ - அசை. 

(௧-,) தமயச்திக்குத்‌ தோழி தானென்று சொல்லச்‌ சேதிபதி 
யின்‌ தாப்‌ அவளைக்காணுமளவு மில்இருவென விருந்தாள்‌ என்பதாம்‌,() 


காதல்‌ கூர்க்து சன்மகளாஞ்‌ சுனந்தைக்‌ கதிர்வாண்‌ 
முககோக்9, மாதர்‌ நோக்கம்‌ மடவசலை வருந்தா ,தளித்தி 
யெனலோடு, மேதமின்தி யவள்காப்ப விருக்தாண்‌ மற்திம்‌ 


வேற்றுருவமைந்சபடலம்‌ ௬௦௫ 


இதுநிற்க, கோதை வடிவே னளற்குற்ற செய்தி யனைத்‌ துய்‌ 
கூறுவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) காதல்‌ கூர்‌ - அன்புற்று, தன்‌ மகள்‌ ஆம்‌ சுனு 
தை- தன்னுடைய மகளா சுனஈதையினது, கதி வாள முகம - 
மிகுந்த ஒளிபொருஈதிய முகததை, நோகஇ - பாரத்து, மாதா 
கோக்கு - அழயெ பரவையையுடைய, இ மடவரலை - இப்பெலு 
ணை, வருகதாது - தனபபபடாம லிருக்கும்படி, அளிததி - காப 
பாய்‌, எனலோடும்‌ - எனறு (௮ர௪ன ரய) சொல்லிய வளகில்‌, ஏசம 
இன்றி - பழுதின்றி, அவள - அச்சுனந்தையானவள்‌, காபப - இர 
சஷிக்க, இருதாள்‌ - (தமயகதி) இருகதனள்‌ ) இஙகு - இவ்விடஃ 
இல்‌, இத - இச்செய்தி, நிறக - இறுக்க, கோதை வடி. வேல - வெ௱ 
திமாலையணிரத கூரிய வேலையேஈதிய, ஈஎற்கு - நளமகாரா௪னுககு, 
உற்ற - பொருர்திய, செய்தி அனைத்தும்‌ - செயகை யனைத்தையும, 
கூறுவாம்‌ - சொல்லுவோம்‌, எ-று, மறறு - ௮சை, 


(க-து.) நாலாசிரியா தமயந்தி இவவாறிருக்க ஈளன்‌ செய்தியைச 
சொல்லுவோமென்றரா எனபசாம்‌. (௩௪) 


பிரிவுறுபடலம்‌ முற்றிற்று. 





ஆ. செய்யுள்‌ - ௧0௭௪௪. 





வேற்றுருவமைந்தபடலம்‌. 
[இப்படலத்தால்‌ களமகாராசனுக்கு நாட்டிற்‌ செல்லி 
ஜும்‌ பிறரறியாதிருக்கும்படி. வேற்றுரு வமைந்‌ 
தமை சொல்லபபடுஇன்றது. ] 
சலிநிலைத்‌ துறை 
கள்ளுயிர்க்குமென்மலர்ககுழற்காமர்பூங்கொடியை 
கள்ளிருட்பொழுதகல்‌ றனனண்ணருங்கானித்‌ 
தள்ளுதற்கருந்துயசொடுபோ தலுக்தழலு 
மொள்ளழற்புகைக்கொழுக்தெழக்கணடனலுரவோன்‌. 
(இ-ள்‌.) உரவோன்‌ - களமகாராசன்‌, கள்‌ உயீக்கும்‌ - தேனைக்‌ 
தீருஇன்ற, மெல்‌ மலா - மெல்லிய மலாகளையணிந்த, குழல்‌ - கூட 
தலையுடைய, காமா - அழகுபொருக்திய, பூங்கொடியை - தமயக 
தியை, ஈண்‌ ௮௬ கானில்‌ - அடைதற்கரிய வனத்தில்‌, கள்‌ இருள்‌ 
பொழுது - நூராத்திரியில்‌, அகன்‌றனன்‌ - விட்டுப பிரிர்தவனாய்‌, 
திள்ளுதம்கு ௮ரு - ஒழித்‌தம்கரிய, யரொடு - தன்பத்துடனே, 
போதலும்‌ - செல்லுமளவில்‌, தழலும்‌ - தசெசாகின்ற, ஒள்‌ அழல்‌ - 
ஒளிபொருர்திய தீயினை, புகை கொழுக்து - தூமக்‌ கொழுர்து, 
எழ - எழும்பாகிற்க, கண்டனன்‌ - அதைப்பா£த்தனன்‌, ௭-று. 
(௧- ௮,) ஈளன்‌ அக்னி வளர்ச்தெழக்‌ கண்டான்‌ என்பதாம்‌.(௧) 


௬௦௬ ளகைட்தம்‌, 


செஞ்சுடர்ச்சிகைவளைதலித்றெருமரலெய்தி 
கஞ்சுயிர்க்கும்வாள.ரவொன்றுகாமவேலிறைவ 
தஞ்சகீயெனையளித்தியென்றுரைத்தலுந்தாழா 
தஞ்சலஞ்சலென்றடைந்தனன்மடங்கலேதனையான்‌, 

(இ-ள்‌.) செம சுடா சிகை - ௮க்‌இனிச்சுவாலையான*, வளைத 
லின்‌ - சுற்திக்கொணடமையால்‌, தெருமரல்‌ எய்தி - மனங்கலங்க, 
நஞ்சு உயிக்கும்‌ - விஷத்தைத்தருனெ.ற, வாள்‌ அரவு தன்று - ஒளி 
பொருநதிய கரக்கோடகனென்னு காகமானது, காம வேல்‌ இறைவ - 
அச்சததைததருனெற வேலையேக்திய ஈளமகாராஜனே, நீ - நீயே, 
தஞ்சம்‌ - இரக்ஷகன்‌ , எனை - எனறனை, அளித்தி - காக்கவேண்டும்‌ , 
என்று உரைததலும்‌ - என்றுசொல்லியவளவில்‌, தாழாது - தயக 
காது, அஞ்சல அஞ்சல்‌ என்று - ப.பபபடாதே பயப்படாதே என்று 
சொல்லியஉனாய்‌, மடங்கல ஏறு அனையான்‌ - பலம்பொருகதிய அண்‌ 
சில்கச்தையொத்த ஈளமகா.ராஜன, அடைச்தனன்‌ - அ௮ருலெடைக 
தான்‌, எ-று, 

(க- த.) பாம்பு தன்னைக்‌ காப்பாற்மென்ன களன்‌ பயப்படாதே 
யென்னுன்‌ எனபதாம. (௨) 
கனைசெமுஞ்சுடர்க்கொழுங்கனலபடர்தலிற்கரிந்து 
பனைமறிந்தெனக்‌்டந்ததோர்பாக்தளைநோக்க 
வனைபொலன்கழத்குரிசிலோர்மறையவன்‌முனிவா 
னினைவினுந்தனிப்பெயர்ந்‌ இடுநிலைமையொன்‌ நிலனால. 


(இ-ள.) கனை - சத்‌இியாநின்ற, செழு சுடா - செழித்த சுவாலை 
களையுடைய, கொழு கனல்‌ - மிகு௩த காடடுத்தியானத, படாதலில்‌ - 
குறதிக்கொள்வதினால்‌, கரிர்து - ௧௬௫, பனை - பனைமரமானஜு, மறிர்‌ 
தீது என - விழுக்து டெர்ததுபோல, டெர்தது - டெர்ததாயெ, தா 
பார்தளை - (காக்கோடகனெனனும்‌) ஒரு பாம்பினை, நோக்க - (௩௭ 
மகாராஜன்‌) பாரக்க, வனை பொலன கழல்‌ கூரீசில்‌ - கட்டப்பட்ட 
பொன்னாற்செய்த வீரக்கழலையணிர்த ஈனமகாராஜனே, ஜா மறை 
யவன்‌ - அசாகசனென்னும்‌ ஒருபிரம இருஷியினத, முனிவால்‌-சாபத 
இனால்‌, கினைவிலம்‌ - கினைப்பினாலும்‌, தனி - தனியாக, பெயர்ந்திட்‌ 
நிலைமை - நடக்கலாம்‌ எனும்‌ நிச்சயத்தை, ஒன்றிலன்‌ - அடைச்தி 
லேன்‌, எ-று. ஆல்‌ - அசை. 

(க- து.) பாம்பானது களனே அகாகசரிஷி சாபத்தால்‌ கடை 
பெத்திலே னென்றது என்பதாம்‌. ௨ 
அழலினின்றெடுத்தையிரண்‌ டடிப்புரத்தகற்றின்‌ 
முழுவலன்பொகென்ிழைக்குவவெனமொழிக்து 
தழற்கட்பாம்புடல்சுருக்கலுஈ தழலருள்வரத்தா 
லெழுவினீள்கரத்தாலெடுத்தழற்புறதீதிட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) அழலினின்று எடுத்து - அக்‌இனியினின்றெத்‌) 
ஐமிரண்டு அடி புறத்து - பத்தடிக்குப்புறத்தல்‌, அகற்தில்‌ - கீக்டிலி 


வேற்றுருவமைந்தபடலம்‌. ௬௦௪ 


வையானால்‌, முழு. வல்‌ ௮ன்பொடு - கிறைர்த வலிய அன்புடனே, ஈன்கு 
இழைக்குவல்‌ - உனக்கு நன்மையைச்‌ செய்வேன்‌, என மொழிந்து - 
என்றுசொல்லி, தழல்‌ கண்‌ பாம்பு - ௮க்‌இனிபொருர்‌திய கண்களை 
யுடைய காரக்கோடக நாசமானது, உடல்‌ சுருக்சலும்‌ - உடம்பைச்‌ 
சுருக்கெகொண்ட ஊளவில்‌, ( ஈளமகாசாஜனானவன ) தழல்‌ அருள்‌ 
வரத்தால்‌ - அக்னிதேவன்‌ கொடுதத வரததினால்‌, எழுவில - தாண்‌ 
போனற, நீள்‌ கரத்தால்‌ - நீண்ட கரததினால்‌, எடுத்து - எடுத்த, 
அழல்‌ புறத்து - தீயிலுக்குவெளியில்‌, இட்டான்‌ - விடுத்தான்‌, ௪-று. 

(க-௮.) களன்‌ பாம்பையெடுத்துத்‌ இக்கப்புறம்‌ விடுத்தான 
என்பதாம்‌. (௪) 


கதழெரிக்கணின்றகற்றலுங்கஇசொளிவிரிக்கு 
மதிாபொலன்கழலசசர்கோன்மெய்யுறத்‌ சீண்டி. 
முதிர்சிெத்தவாளரவுதன்‌ முன்னுருவெடுப்ப 
விதுகுலத்‌துயர்வேர்தனும்வேற்றுருவமைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) கதழ்‌ எரிக்கணினறு - சொலிகஇன்ற தியினின்றும்‌, அக்‌ 
,ிலும - நீக்இவிட்டவளவில்‌, கதி ஒளி விரிக்கும்‌ - தரணவொளி வீசா 
நினற, அதி - ௪த்திக்னெற, பொலன்‌ கழல்‌ - பொன்னால்‌ செய்யப 
பட்ட வீரக்கழலையணிர த, ௮ரசாகோன்‌ - களமகாராஜனத, மெய்‌ 
உ௰- சரீரத்திழ்‌ பொருகதும்படி, தண்டி - கடித்து, முதா சினத்த - 
மிகு$த கோபத்தையுடைய, வாள்‌ அரவு - ஒளிபொருந்திய காரக்‌ 
கேரடக நாகமானது, தன முன்‌ உரு - தன்னுடைய பழையவுருவச்‌ 
தை, எடுப்ப - எடுக்க, விது குலதது - சர்‌இரவம்சத்தில்‌, உயா வேக 
தீனும்‌ - உயார்த களமகாராஜஜும்‌, வேறு உரு அமைச்‌. தான - வேற்றுரு 
வடைச்தான்‌, எ-று, 


(௧ -௮.) பாம்புகடிக்க ஈளன்‌ வேற்றுருவானான்‌ என்பதாம்‌.(௫) 


கருணைசெய்தெனைப்புரந்தநிற்கடித்தது முன்னை 
யுருவுகண்ணுநிலொன்னலர்செகுப்பரொன்பதனாத்‌ 
பொருவிலோயினிவாகுவனெலும்பெயர்புனையா 
விருதுபன்னன்வாழயோத்‌இமாககரினேகுதியால. 


(இ-ள்‌.) கருணை செய்து - இருபைசெய்.த, எனை - என்னை, 
புரச்த - இரச்ஷித்த, கின்‌ கடி தத.து - உன்னைக்சடி. ததத, (ஏனெனில்‌) 
மூன்னை உருவு - பழையவுருவமான.து, கண்ணுதில்‌ - காணப்பமோ 
ஞல்‌, ஒன்னலா - சத்ருக்கள்‌, செகுபடா - கொள்ுவாரகள்‌, என்ப 
தனால்‌ - என்னு நினைவினால்‌, பொருவிளோய்‌ - ஒப்பற்ற ஈளமகாரா 
ஜனே, இனி - இனிமேல்‌, வாகுவனெனும்‌ - வாகுவன்‌ என்று சொல்‌ 
லப்பட்ட, பெயா புனையா - பெயரைத்‌ தரித்துக்கொண்டு, இரு௮ 
பன்னன்‌ - இருதுபன்னமகாராஜன்‌, வாழ்‌ 2 அரசாட்சி செய்யாசினற, 
அயோத்தி மா சகரின்‌- அயோத்தி யெனப்பட்ட பெருமைபொருச்திய 
பட்டணழ்‌இற்கு, ஏகுஇி - போவாயாக, எ-று. ஆல்‌ - ௮ல்‌. 


௬௦௮ நைடதம்‌, 


(௧- அ.) பாம்பு சளஎனை அயோத்தியில்‌ இருதுபன்னனிடத்திம்‌ 
போகும்படி. சொல்லிற்று என்பதாம்‌. (௬) 


ஏந்தலே௫யம்மன்னவன்‌சூசனாவியைந்து 
கூந்தன்மாவுளந்செரிதருவிஞ்சைநீகொடுப்பி 
னாய்ந்தசூதுவெல்விஞ்சைநின்பாலவனளிக்குஞ்‌ 
சாந்தமென்முலைத்தமயந்திதன்னொடுஞ்சார்வாய்‌. 


(இ-ள்‌.) ஏந்தல்‌ - களமகாராஜனே, ஏூ - ௮ர்ககரததிற்‌ செ 
ன்று, ௮ மனனவன - அந்த இருதுபன்னஜுககு, நன த - தோப 
பாகனாக, இயைந்த - ,பொருச்தி, கூந்தல்‌ - புமமயிரினையுடைய, மா - 
குதிரைகளினது, உளம்‌ - மனதை, தெரிதரும்‌ - அதிஏன்ற, விஞ்சை - 
விததையை, நீ கொடுப்பின்‌ - நீ (அவ்வரசனுக்கு) உபதேசிப்பை 
யானால்‌, ஆய்ச்த - பரிசோஇக்கபபட்ட, கூ.து வெல - சூதினில்‌ வெம 
தியைத்தராநின்ற,. விஞ்சை - விததையை, நின்பால்‌ - உன்னிடததில, 
அவன்‌ - அவ்வரசன்‌, அளிக்கும்‌ - கொடுப்பான்‌, (அதன்‌ பிறகு) சாச்‌ 
தம்‌ - சந்தனககோலமணிர்த, மெல்‌ மூலை- மிருதுவாயெ ஸதனபய 
களையுடைய, தமயர்‌ இதன்னொடும்‌ - தமயர்தியோடும்‌, சாவாய்‌ - கூடு 
வாய, எது. 


(௧- அ.) பாம்பு, களனே குதிராக ளள்ளமதியும்‌ வித்தையை நீ 
இருஅபன்னனுக்குக்‌ கொடுத்தால அவன்‌ சூதுவெல்‌ வித்தையை உனக்‌ 
குக்‌ கொடுடபான்‌ என்பதாம்‌. (௭) 


பின்னர்மன்னநின்‌பெருகிலக்கிுழமையும்பெறுஇ 
முன்னைமாணுருவெளிஇனிழ்பெத்திடமுன்னி 

லின்னபூந்துில்புளைதயென்றிருதுலெளித்து,ச்‌ 
தன்னுருக்கொடுப்போயத கழலவிழிப்பார்‌ தள்‌. 


(இ-எ்‌.) பின்னா - பின்பு, மன்ன - நளமகாராஜனே, நீன்‌ - 
உன்னுடைய,பெரு கில இழமையும்‌ - பெரிய ௮ரசாட்சியையும்‌, பெறு த- 
அடைவாய்‌; முனனை - முற்பட்ட, மாண்‌ உரு - மாட்சிமைப்படட 
வுருவத்தை, எளிதினில்‌ - வருத்தமினறி, பெற்றிட முன்னில்‌- பெற 
நினைப்பையாடுல்‌, இன்ன பூ, துல்‌ - இர்த அழயெ உஸூரத்தை, 
புனைதி என்று - தரித்துக்கொளளென்று சொல்லி, இரு தல்‌ - இர 
ணடு வஸ்‌.இரங்களை, அளித்து - கொடுத.த, தன்‌ உரு கொடு - தனப 
ழைய வுருவததை யெடுததுக்கொண்டு, தழல்‌ விழி பாந்தள்‌ - அ௮க்‌இனி 
பொருந்திய கண்களையுடைய காக்கோட்க நாகமானது, போயதி - 
மழைர்துபோயது, எ-று. 


(௧- ு,) பாம்பு ஈளனே உன்வடி.வுகொள்ள வேண்டில்‌ இரச 
வஸ்திர,த்தைச்‌ தரியென்று இண்ூவஸ்‌இரம்‌ கொடுத்தப்‌ ன ண்ச்‌ 
ன, 


என்பதாம்‌. 


அ௮திர்பொலன்சழலரசர்கோனவ்வயினீம்டப்‌ 
பிதர்சணங்கணிவெம்முலைப்பெய்வளைத்தடர்சோண்‌ 


வேற்றுருவமைக்தபடலம்‌, ௬௦௯ 


மதர்வைகேோக்கதென்வாணகையெனவுயிர்வருத்‌,தும்‌ 
கதிர்செய்நித்திலம்வரன்றெறிதிராக்கடல்கண்டான்‌. 


(இ-ள்‌,) அதி - சுத்தியாகின்்‌ற) பொலன்‌ கழல்‌ - பொன்னாற்‌ 
செய்த வீரக்கழலையணிர்த, ௮ரசாகோன்‌ - ஈளமகா.ரானானவன்‌, ௮ 
வ்வயின்‌ நீட்டு - அவ்விடம்விட்டுப்‌ புறபபட்டு, பிதா - பிதார்‌.த, சுண 
கு ௮ணி - தேமலையணிர்த, வெம்‌ முலை - விருப்பத்தைச்‌ செய்கின்ற 
ஸதனஙகளையும்‌, பெய்‌ வளை - வளையலையணிர்‌த, தடம்‌ தோள்‌ - பரு 
தீத தோள்களையுமுடைய, மதாவை சோக்டுதன்‌ - தமயஈஇயினது, 
வாள்‌ ககை என - ஒளிபொருக்இி.ப தர்தங்கள்போல, உயி வருத்.தும- 
உயிரை வருத்‌.துன்ற, கதா செய்‌ - ஒளிவிடூஇன்ற, நித்திலம்‌ - முத்‌ 
துக்களை, வரன்று - வாரிக்கொண்டு, எறி - வீசாநின்ற, இரை - அலை 
கள்பொருக்திய, கடல்‌ - சமுத்த.த்தை, கண்டான - (களமகா ராஜன) 
பாாததான, எறு. 

(௧- து.) களன்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ சண்டான்‌ என்பதாம்‌, (௯) 
வஞ்சர்நெஞ்சினாழ்கழியினோர்மடகடையன்ன 
மஞ்சிறைப்புறத்தாருயிர்ப்பெடையினையணைத்துக்‌ 
கஞ்சமாண்மலர்ச்சேக்கையிற்கண்படகோககி 
கெஞ்சமாழ்குறகெடி.துயிர்த்தயர்வொடுநின்றான்‌, 

இ-ள்‌.) வஞ்சா - வஞ்சக.ர.து, கெஞ்சின்‌ - மனம்போல, அழ - 
ஆழ்ந்த, கழியினில்‌ - கழிநிலத்தில்‌, ஜா மட ஈடை அன்னம்‌ - ஒரு இள 
வன்னமானு, ௮ம்‌ சிறை புறத்து - அழயெ சிறடன்‌ புறத்தினால்‌, தா 
உமி - நிறைந்த வுயிரையொத்த, பெடையினை - பெட்டை யனனத 
தை, அணைத்து - தழுவிக்கொண்டு, கஞ்சம்‌ - தாமராமினத, காள 
மலா - புதியமலராயே, சேக்கையில்‌ - படுக்கையில்‌, சண்படல்‌ - நித 
திரை செய்வதை, கோக்க - பாரத்து, கெஞ்சம்‌ - மனமானது, மாழ 
குற - வருத்தமடைய, நெடிது உயித்து - பெருமூச்சுவிட்டு, அயா 
கொடும்‌ - சோரவுடனே, நின்றான - (நளமகா.ராஜன்‌) கின்றனன்‌,௪-று. 

(௪- ௮.) ஈளன்‌ அன்னம்‌ புணா தலைச்கண்டு சோ£வுடனின்றான்‌ 
என்பதாம்‌, (௧௦) 
சுடர்செய்முத்தமுகேமியம்புள்ளுமென்று௬ 
கெடிதுகோக்கெட்கேரிழைமூரலுமுலையும்‌ 
வடிவமைந்தமென்விரலுமீம்கெய்‌தயவாற்றாற்‌ 
கடலில்விழ்க்துயிர்‌துதந்தனளெனமனங்கலுழ்க்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) சுடா செய்‌ - ஒளிவீடுடின்ற, முத்தமும்‌ - முத்துக்‌ 
களையும்‌, கேமி புள்ளும்‌ - சக்கரவாக பக்ஷிகளையும்‌, மெல்‌ தூரும்‌ - 
மிருதுவாிய பவளஙகளையும்‌, நெடி.து கோக்டு - செடும்காலம்‌ டாத, 
கம - சம்முடைய, சேரிழை - தமயர்தியின.து, மூ.ரலும்‌ - தமத வரிசை 
களும்‌, மூலையும்‌ - ஸ்தனங்களும்‌, வடிவு அமைந்த - அழகுபொரும்‌ 
திய, மெல்‌ விரலும்‌ - மெல்‌ விரல்களும்‌, ஈங்கு - இக்கழி கிலத 


௬௧௦ சரைட்தம்‌, 


தில்‌, எய்திய ஆற்றால்‌ - பொருந்‌இயபடியால்‌, கடலில்‌ - சமுத்திரச்‌ 
தில்‌, வீழ்ர்து - (தமயர்தியானவள்‌), விழுட்து, உர்‌ அிறக்தனள்‌ - 
இறக்தாள்‌, என - என்றெண்ணி, மனம்‌ கலுழ்ச்தான்‌ - (களமகாரா 
ஜன்‌) மனல்கலல்‌இனான்‌, எ-று. அம்‌-௮சை, 

(௧- அ.) களன்‌ தமயர்தி அவயவங்களுக்கு உவமானப்பொருள்‌ 
களைக்‌ கடலிழ்‌ கண்டு மனங்கலல்‌இனான்‌ என்பதாம்‌. 

“௮க்கழிரிலத்தில்‌ காணப்பட்ட முத்‌. தமூதலிய உவமான வஸ்‌ 
க்களை உ௨வமேயமாக மயங்னெமையால்‌ மயக்கவணி, (௧௧) 


ஆவியன்னதோரணவங்ெையளாயிருணீத்த: 
பாவியேன்முககோக்குறிற்பழிவருமென்றோ 
மேவுசேக்கையிற்குருகளம்பேட்டினம்வெருவிச்‌ 
சேவலோடகன்றேகுவதெனமனக்திகைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆவி ௮ன்ன- உயிரையொத்த, ஜா அணங்கே - ஓப்‌ 
பத்ற தமயந்தியை, அரை இருள்‌ - அத்த ராததிரியில்‌, 8தத- (தனி 
யாக) விடுத்த, பாவியேன்‌ - பாவியாடெய யென்னுடைய, முகம்‌ - 
முகத்தை, நோக்குறில்‌ - பாரத்தால்‌, பழி வரும்‌ என்றே - பாவம்‌ 
வரும்‌ என்று நினைத்தோ, மேவு - பொருஈதிய, சேக்கையில்‌ - படுக்‌ 
கையிலுள்ள, குறாகு - பறவைகளினுடைய, இள - இளமை தக்யெ, 
பேட்டு இனம்‌ - பெட்டைகளினினமானது, வெருவி- பயக, சேவ 
லோ- ஆண்பறவைகளோடும்‌, அகன்று - (அவ்விட த்சைகிட்டு) 86, 
ஏகுவ.து - போவது, என - என்று, மனம்‌ இகைத்தான்‌ - மஇிமயங்‌ 
இனான, எ-று, 

(க-..) பறவைகள்‌ நீங்குதலை சளன்கண்டு தன்குற்றத்தை 
யெண்ணினான்‌ என்பதாம்‌. 

பறவைகள்‌ இயல்பான்‌ மனிதரைக்கண்‌ டேஇலும்‌ அதற்கு களன்‌ 
தன்‌ கும்மத்தை ஏதுவாக்னொ னென்க, இது தற்குமிப்பணி, (௧௨) 


ஈவ்விநோக்கிதனகைமதிமுகமெனச்றக்த 
தெய்வகாண்மலர்ப்போதவிழ்பூர்துகடிமிர்க்து 
கவ்வவெண்டிரைத்துளியெறிதென்றலல்கன்று 
தைவருந்தொறுமெய்பதைத்தாருயிர்தளர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) கவ்வி சோக்தென்‌ - மானபோன்ற, கண்களையுடைய 
தமயச்திமினஅ, சகை - பிரகாசியாநின்ற, மதி - சர்திரனையொத்த, 
முகம்‌ என - முசம்போல்‌, சிறர்த - றப்பையடைந்த, தெய்வம்‌ - 
தெய்வத்தன்மையுள்ள, காள்‌ மலா - புதிதாக மலாடன்ற, போது - 
புஷபத்தில்‌, அவிழ்‌ - விரிர்த, பூ துகள்‌ - மகரச்தப்பொடிகளை, இமி£ 
கீது - பூசிக்கொண்டு, கஷ்வை - ஒளிபொருச்திய, வெண்‌ தினா - 
வெளி£தத சமுத்திர வலைகளிலுடைய, துளி - இிவலைகளை, எதி - 
வீசுடன்ற, தென்றல்‌ கன்று - இளர்தென்றலானத, தைவருர்தோ 
௮ம்‌- மேலில்‌ கீசச்தோறும்‌, மெய்‌ பதைத்து - ௪ரிரமான௮: அடி.௪2, 


வேற்று ருவமை௰ தபடலம்‌. ௬௧௧ 


ஆர்‌ உமிர - நிறைந்த ௨மிரானத, தளார்தான்‌ - தளரப்பெற்றான்‌, 
எ-று, ௮ம்‌ - அசை. 

(௧- ௮.) களன்‌ தென்றல்‌ வீசலால்‌ தளாச்சியடைச்தான்‌ என்ப 
தாம்‌. (௧௩) 
இன்னதன்மையன்வைகலீரைந்துபோயிறப்பக்‌ 
கன்னல்வேலியம்கழனியிற்களிச்சுரும்பரற்றும்‌ 
பொன்னந்தாமரைப்பொகுட்டின்‌மேன்மடப்பெடைபுல்லி 
யன்னங்கண்படுவெள்ளகீரயோத்திநாடடைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்ன தன்மையன்‌ - இத்தன்மையனாடுய களமகா 
ராசன்‌, வைகல்‌ ஈரைந்து போய்‌ இறபப - பத.துநாள நீங்பபெடோக, 
கன்னல்‌ வேலி - கருப்பம்வேலியிடபடட்ட, ௮ம்‌ கழனியில்‌ - அழயெ 
வயல்களில்‌, களி ௬ருமபு - களிபபினையுடைய வண்டுகள, அரதறும்‌ - 
கததியாநின்ற, பொன்‌ ௮ம்‌ - பொனபோலழூய, தாமரை பொகுட 
டினமேல்‌ - தாமரைப்‌ பூங்கொட்டையில்‌, மட பெடை - இளமை 
தல்ிெய பெட்டை யன்னக்களை, புல்லி - தழுவிக்சொண்டு, அனனம்‌- 
அன்னப்பறவைகள்‌, கண்படு - நிததிரைசெயலற, வெளளம்‌ நீ£ - 
மிகுந்த நீவளமுள்ள, அயோத்தி காடு- அயோததி௫கரததை, அடை 
தான்‌ - சோந்தான்‌, ௭-று. 

(௧- து,) ஈளன்‌ அயோத்தியைச்‌ சாரஈதான்‌ என்பதாம்‌. (௧௪) 


இருதுபன்னனைக்காண்டலுமெத்தொழில்வல்லை 
மருவுகாமமென்கூறெனவாகுவனென்பே 
ருருவவாம்பரிததேரினிதூர்குவனும்ப 
சருமருந்தெனவடுசகொழிலபுரிவனென்றமைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) இருதபன்னனை - இருதுபன்ன வரசனை, காண்ட 
அம்‌- (களன்‌) கண்டவளவில்‌, ௭ தொழில்‌ வல்லை- எக்செய்கையில்‌ 
(8) திசமையுள்ளவன, மருவும்‌ - பொருகதிய, நாமம்‌ என - உனபெயா 
யாது; கூறு என - சொல்லென்‌.நு (இருதபனனன்‌ கேட்க), வாகு 
வன்‌ - வாகுவனெனபத, என்‌ போ - எனது பெயராம்‌ , உருவம்‌ - 
நிறத்தையுடைய, வாம்‌ பரி - தாவாகின்ற குதிரைகட்டிய, தோ - 
இசதததை, இனிது - கன்றாக, ஊாகுவன்‌ - நடத்துவேன்‌, (அன்றியும்‌) 
உம்பா - தேவர்களின௫, ௮௬ மருந்து என - அரிய அமுதம்போல, 
அடு தொழில்‌ - சமையலை, புரிவன்‌ - செய்வேன்‌; எனறு அறைக 
கான்‌ - என்று (சளமகா.சாசன்‌) சொன்னான்‌, ௪-ற. 

(௧-2) களன்‌ இருதபன்னனைக்‌ கண்டு தன்னைச்‌ சாரதி தொ 
ழிலிலுஞ்‌ சமயம்னொழிலிலும்‌ வல்லவனெனருன்‌ என்பதாம்‌. (௬௫) 
வேக்தனவ்வுரைகேட்டலும்வியன்மணி௫நெடுக்தேர்‌ 
கூந்தன்மாவுளமறிக்தனைகுறிப்பிலூர்குதியே 
லாய்ந்சசெம்பொனோசாயிரம்வைகலுமளிப்ப 
லேய்க்தவென்னிருபாகசோடிருத்தியென்தினசத்தான்‌. 


௬௧௨ ரைடதம்‌, 


(இ-ள்‌.) வேச்தன்‌ - இருதுபன்னராசன்‌, ௮ உரை - ௮கஈளன்‌ 
சொல்லை, கேட்டலும்‌ - கேட்டமாத்‌தரத்தில்‌, வியன்‌ - பருத்த, மணி- 
நவரத்தினங்கள்‌ பதித்த, நெடு - நீண்ட, தோ - தேரிம்‌ கட்டபபட்ட, 
கூதல்‌ - புமமயிரினையுடைய, மா - குதிரையின, உளம்‌ அறிச்‌ தனை - 
மனதை யறிச்தவனாட, குறிப்பின்‌ - குறிப்பினால்‌, ஊாகுஇியேல்‌ - 
5ட தீ.துறெவனானல்‌, ஆய்ர்த- குற்றமற்ற, செம்‌ பொன ஜா ஆயிரம்‌- 
ஓராயிரம்‌ பொன்‌, வைகலும்‌ - மாளதோறும்‌, அளிப்பல்‌ - சொபெ 
பேன, ஏந்தல்‌ - வீரனே, என்‌ - என்னுடைய, இரு பாகரோடு - இர 
மடு சாரதிகளோடுங்கூட, இருத்தி - இரு, எனறு இசைததான - 
என்று சொனனான்‌, எ-று. 

(௧-2) இருதபன்னன்‌ களனை காளொன்றுக்கு ஆயிரம்பொன 
சமபளத்தில்‌ வைததான என்பதாம்‌ 


பொன்னென்பது இருப சன்னப பணத்‌இலுக்குக்‌ தொகைப 
போ, இது சேரசோழபாண்டியா நாட்டு வழககு, (௧௬) 


ஓுன்னவாறுநேர்ந்தலங்குளைப்புரவிமான்நேர்க்கு 
மன்னனாயேரநிடதாகோ ன்வைகலும்புலம்பித்‌ 
துன்னுகானிடைகீத்தவடுயரமீககூர 

வென்னளா ச விரம்வெய்தயிர்ப்பான்‌. 


(இ-௭.) அன்ன ஆறு நோத்து - அப்படியே சமமதித.து, அல 
ங்கு - அனே உளை - புறமமிரினையுடைய, புவி மான - குதினா 
கட்டிய, தோக்கு - இரதம்கட்கு, மன்னனா - அதிபளாயெ, கிடதா 
கோன - களமகாராசனானவன்‌, வைகலும்‌ - காள்தோறும்‌, புலம்பி - 
மனமிரங்இ, துன்னு கானிடை - நெருங்கய காட்டினில்‌, கீத்‌ தவள்‌ - 
விடப்பட்ட திமயர்தியானவள்‌, அய7ம- துன்பம்‌, மீ கூர-அஇிகரிக்க, 
எனனள்‌ ஆமினளோ - எத்தனமையளானாளோ, என - எனறு, இர 
௩9 - புலமபி, வெயது - கொடியதாக, உயிரப்பான்‌ - பெருமூச்சுவிடு 
வான, எ-னு 

(க-து) நளன்‌ தமய௩இயை கிளைத்து விசனப்பவோன்‌ என்ப 
தாம்‌ 
உயிர்த்‌ துமெயதளர்ந்துருகியவேந்தளையுளத்தி 
லயிர்ததொர்சாரஇயுற்றதையெவன்்‌கொலென்றததைய 
வெயிற்கொடும்கஇர்மறை௩துழிவெவ்வழற்கானிழ்‌ 
பயிழ்பிலகோதையைத்தீர்ந்தனன்பரி விலேனென்றான்‌. 


(இ- எ.) உயித்து- பெருமூச்சுவிட்டு, மெய்‌ தளா்.து - சரீரம்‌ 
வாடி, உருயே வேந்தனை - மனமுருயெ ஈளமகா ராஜனை, உளத்தில்‌ - 
மனதஇல்‌, ௮அயாத.து- - சச்தேசத, ஓா சாரதி (சீவலனென்று) மொரு 
தோபபாகனானவன), உ௰்றதை - (நாளதோ.றும்‌) அடைச்த ந 
எவன்கொல எனறு அறைய - என்னவென்று கேட்க, வெயில்‌ - வெய்‌ 
யிலைச்செயன்ற, கொடு கதி - சூரியன்‌, மறைச்துழி - - அஸ்தமித்த 
பின்பு, வெவ்‌ அழல்‌ - கொடிய அழல்பொருக்திய, கானில்‌. சாட்டி 


வீமன்தேடவிட்டபடலம்‌, ௬௧௩ 


னில்‌, பயிரப்பு இல்‌ - பரிசுத்தையாகய, கோதையை - பெண்ணை, பரிவு 
இலேன்‌ - அன்பில்லாத சான்‌, தந்தனன்‌ - விடுத்தேன்‌, என்றான்‌ - 
என்று (௪ளன்‌) சொன்னான, எ-று. 
(க-.) ஜா சாரதி ஈளனை ஏன்‌ விசாரப்படுஇரு யென ஈளன்‌ 
தீன்‌ மனைவியைக காட்டில்‌ விட்டே னென்றான்‌ என்பதாம்‌. (௧௮) 
வேற்றுருவமைந்தபடலம்‌ முற்றிற்று. 
ஆ. செய்யுள்‌ - ௧௦௯௨ 


வீமன்‌ தேதேடவிட்டபடலம்‌. 


[இப்படலததால்‌ வீமராஜன்‌ தமயநதி களன்‌ இருவளாயும்‌ 
தேடுதறகு அதறகு உரியோனா விடுத்தல 
சொல்லபபடுனெறது ] 
கலிநிலைதீ துறை 

இனையனாகயமன்னவனவ்வுழிமிருப்ப 

வனைக ருங்கழல்விதர்ப்பர்கோன்மறையவர்க்கூயென்‌ 
ஐகையைதன்னொடகளனையுந்தேடிதீர்தந்தா 
னினைவயாவையுக்தருகுவனெனவயர்கேர்ந்தார்‌. 

(இ- ள்‌.) இனையன ஆயெ - இத்தன்மையனாயெ, மன்னவன்‌- 
களமகாராஜன, அவ்வுழி இருபப - அவ்வயோததியில்‌ இருக்க, வனை 
கரு கழல்‌- சிறந்த வீரச்கழலையணிர்த, விதாப்பா கோன்‌ - வீமராஜன்‌, 
மழறையவா கூய்‌- பிராமணாசளை அழைத்து, என்‌ தசையை தன்னொ 
டும்‌ - என்பெண்ணா௫யே தமயர்தியோடும்‌, ஈளனையும்‌ - களமகா ராஜனை 
யும்‌, தேடி. - (சேசஙகளில்‌) தேடி, நீ£ தந்‌ தால - நீவிர கொடுப்பீரா 
யின, நினைவ யாவையும்‌ - (கீ£) கினைததவை யனைத்தையும்‌, தருகு 
வன - கொடுபபேன, என - எனறுசொல்ல, அவா - அம்மஹையவா 
சள, கோர்தா£ - (அதறகுச்‌) சம்மதித்தா£, ௭-று. 

(க-து) வீமன தன்மகளையும்‌ மருமகனையும்‌ கண்டுமிடித்துக்‌ 
கொடுத்தவாகளுக்கு நினைதத யாவையுக கொடுப்பே னென்றான 
என்பதாம்‌. (4) 
தரங்கவாரிதிசூழ்சகருசகைமைசாலுலக 
மொரும்குதேடியும்காண்லெருலபபிலார்திரிய [யோன்‌ 
வரல்கொள் கேள்வியன்‌ சுவேகனென்றுனாக்குமோர்மறை 
கருங்கட்பேசையைச்சேதஇிபன்மனைவயிற்கண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) தரங்க வாரிஇ - அலைகளையுடைய சமுத்தரமான2), 
குழ்தரு- சூழ்ச்த, தகைமை சால்‌ உலகம்‌ - மேனமை பொருந்திய பூவு 
லகம்‌, ஒருஙகு தேடியும்‌ - ஒருங்குபடத தேடியும்‌, காண்லொ - காளூ 
திவராய்‌, உலபபிலா - அளவற்றபோகள்‌, திரிய - இரியாநிற்க, வரம்‌ 


(௨. 


௬௧௪ கைடதம்‌, 


கொள்‌ - வ.ரத்தைக்கொண்ட, கேள்வியன்‌ - (சாஸ்திரச்‌) கேள்வியை 
யுடைய, சவேதன்‌ என்று உரைக்கும்‌ - சுவேதனென்று சொல்லப 
பட்ட, ஜா மறையோன்‌ - ஒருபிராமணன்‌, கரு சண்‌ பேதையை - கரிய 
கண்களையுடைய தமயர்தியை, சேதிபன மனையயின்‌ - சேதிதேசத்‌ 
தி.ரசனாயெ சுவாகுவின வீட்டில்‌, கண்டான்‌ - பாரததான்‌, எ-று. 

(௧- த) சுவேதனென்னும்‌ ஜாபிராமணன்‌ தமயர்தியைச்‌ சேதி 
பதி யரண்மனையிற்‌ கண்டான என்பதாம்‌, (௨) 
மாசுபூத்தொளிமழுங்குபுமண்ணுருமணியிநற்‌ 
றேசழிர்திடுதெரிவைதன்றிருமுககோகக 
யேசலில்லிவட்கோவிவையெய்‌்மற்றென்னா 
வாசிலகேள்வியோன்கலுழ்ந்சனன்றுயர்க்கடலாழ்ம்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) மாச பூத்து - அழுக்கடைந்து, ஒளி மழுங்குபு - ஒளி 
மழுங்க, மண்ணுறா மணியில்‌ - சாணையிடா த மணிபோல, சேசு அழிம்‌ 
இடும்‌ - அழகழிர்த, தெரிவைதன்‌ - தமயசதியினத, திருமுகம்‌ 
கோக்க - அழயெ முகத்தைப பாரத்து, ஏசல்‌ இல்‌ - பழிப்பில்லாத, 
இவட்கோ - இப்பெண்ணுக்கோ, இவை எய்தும்‌ - இவ்வவஸ்தை 
கள்பொருர்‌தும, எனனா - என்று, ஆசு இல - குஹைவற்ற, கேள்வி! 
யோன்‌ - கேள்வியை யுடைய சுவேதன, கலுழ்ர்தனன்‌ - தலங்ெவ 
னாடு, துயா கடல்‌ - துன்பக்கடலில்‌, அழ்₹்‌ தான - மூழ்டனொன, ௭-ு. 
மற்று - அசை. 

(௧-2) சுவேதன்‌ தமயச்‌தியைக்‌ கண்டு வரு தினான என்பதாம்‌,() 
அழுவதசென்கொலென்றாயிழைவினவநின்றாதை 
முழுவலன்புடைத்கோழன்யான்மொய்த்தநின்‌றமரும்‌ 
குழுவுநின்னிருகுரவரு்‌$ீங்கலொன்னத்‌ 
தொழுதுமைக்கணீர்முலைத்தடம்பெருகமெய்‌ சோர்ந்தாள்‌, 

(இ-ள்‌) அழுவது எனகொல்‌ என்று - துன்பப்பவே.து என்ன 
காரணம்‌ எனறுசொல்லி, ஆயிழை - தமயரச்தியானவள, வினவ - 
கேட்க, நின்‌ தாதை - உன்றர்தைக்கு, மூழூவல அனபு உடை - நிறைந்த 
அன்புடைய, தோழன்‌ - தோழமையுளளவன, யான்‌ - நான்‌, மொய 
தத - நெருங்கெ, நின தமரும்‌ - உனஞுடைய உறகினரும்‌, குழுவும்‌ - 
கூட்டத்தவரும்‌, நின இரு குரவரும்‌ - உன்னுடைய தாய்தகபபன்மா 
ரிருவரும, தீஙகு இலா - கேடில.ராயுளா, எனன - எனறுசொல்ல, 
தொழுது - (௮அவனைத) தொழுது, மை கண்‌ நீ£ - மைபொருச்திய 
கண்ணீ, முலைத்தடம்‌ - முலையினிட ததில்‌, பெருக - ஒழுக, மெய்‌ - 
உடம்பு, சோர்தாள்‌ - மெலிர்தாள்‌, ௪-று. 

(௧ - ௮.) தமயச்தி சுவேதனை ஏனமுறொயென சுவேதன்‌ சான்‌ 
உன்‌ தகப்பனுடைய தோழனென்றான்‌, தமயர்தியுமழுதாள்‌ என்ப 
தாம்‌. (௪) 


கந்தவார்குழற்காரிகையழுதல்கேட்டிவட்குத்‌ 
தந்தையாசெவர்குரியளித்சளிரியதனித்து 


விமன்தேடவிட்டபடலம்‌, ௬கடு 


வந்தவாறெவனிவளை நீயுணர்௩ ததெவ்வாறென்‌ 
றந்தணாளனைவின வினள்‌ சுவாகுவையளிததாள்‌. 


(இ-ள்‌.) கந்தம்‌ - வாசனைபொரு£திய, வா£ குழல்‌ - ரீண்டகூம்‌ 
தலையுடைய, காரிகை - தமயச்தியானவள, அமுல்‌ - துனபபபடுதலை, 
கேட்டு - (சுஈந்தையால்‌) கேள்விபபட்டு (வா்‌.த), இவட்கு - இபபென 
ணிலுக்கு, தர்‌தை யா - தகபபன யா, இ தளி£ இயல - தளிடோ 
ன்ற மேனியையுடைய இப்பெண்ணானவள, எவறகு உரியள்‌ - எவ 
னுச்கு மனையாள்‌, தனிதது வர்த ஆறு - தனித தவா தவிதம்‌, எவன - 
யாது, இவளை - இபபெண்ணை, கீ உணாகதது - சீ அறிநத.து, எவ்வா.ற- 
எப்படி, எனறு - எனறு, ௮க்தணாளனை - சுவேதனை, சுவாகுவை 
அளிததாள்‌ - சேதிதேசதத.ரசனைப பெறற தாயானவள்‌, வினவி 
னள - கேட்டாள, எ-று. 


(க-,) சேதிபதி தாய்‌ தமயர்தி அழுதலைச்கேட்டு இஉட்குக 
தீகப்பஞா, கணவனா, எனறுபிராமணமாக கேட்டாள்‌ எனபதாம. () 
மாதுகேட்டியிம்மட வரலவிதர்ப்பர்கோன்புதலவி 
காதனாயகனிடதர்கோன்காசினிமுழமுதுர 
சூதினாலிழந்‌இவளையுய்கானிடைக்துறந்தா 
னாதலாலிவட்டேடெனவிதர்ப்பர்கோனநைந்தான்‌. 

(இ-ள்‌) மாது- அரசனதுதாயே, கேட்டி - கேள்‌, இ மடவ 
சல்‌ - இப்பெண்‌, விதாபடா கோன்‌ புதல்வி - வீமராஜனது குமா 
ததி) காதல்‌ சாயகன்‌ - அன்பினையுடைய (இவட்குக) கணவன, 
நிடதா கோன - ஈளமகா.ராஜன்‌, (அவன்‌) காசினி முழுதும்‌ - பூமிமு 
முவதும்‌, சூதினால்‌ - சூதாட்டததால்‌, இழஈது - தோறறுவிட்டு, இவ 
ளையும்‌ - இததமயா.தியையும்‌, கானிடை - காடடினில்‌, துறர்தான - 
விடுத்தான, ஆதலால்‌ - ஆகையால்‌, இவள - இவளை, தேடு என - 
தேடுவீரெனறு, விதாப்பா கோன - வீமராஜன, அறைந்தான்‌ - உத்‌ 
தரவு கொதெதான்‌, எ-று. 

(௧-2) பிராமணன்‌ அரசியே, இட்பெண்‌ லீமராஜன்‌ மகள, 
இவள்‌ கணவன்‌ ஈளன, அவன்‌ சூதாடடததால்‌ காடிழம்‌,து மனைவியை 
காட்டில்‌ விடுத்தான்‌, இவளைததேடென வீமஜுத்தரவு கொடுத்தான்‌ 
என்பதாம்‌. (௪) 
தேண்டியெங்கணுங்கண்டிலன்‌ றிருவைநின்மனையிற்‌ 
காண்டல்செய்தனன்கன்னலிற்பழுச்சமென்மொழியாண்‌ 
மாண்டபேசெ ழிலவாணுதலவயய்கியமறுவா 
லீண்டுணர்ந்தனன்யானெனமழறையவனிசைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) எங்கணும்‌ சேண்டி. - எவ்விடத்திலும்‌ - தேடி, இருவை- 
லக்ஷமியையொத்த தமயஈதியை, கணடிலன - காணூதவனாய்‌, நின 
னையில்‌ - உன மாளிகையில்‌, காண்டல்‌ செய்தனன - கண்டேன்‌, 
கன்னலில்‌ - கரும்பிலும்‌, பழுத்த - முதிரக்த, மெல்‌ மொழியாள்‌ - 
இனிய வசனத்தையுடைய இசதமயச்தியினத, மாண்ட - மாட்டிமைப்‌ 


௬௧௭௬ நைடதம்‌, 


பட்ட, போ எழில்‌ - மிகு£த அழகுதம்யெ, வாள்‌ நுதல்‌ - ஒளிபொ 
ருக்திய நெற்றியில்‌, வயல்யெ - விளங்கிய, மறுவால்‌ - மச்சையினால்‌, 
ஈண்டு- இவ்விடத்தில்‌, யான்‌ - சான, உணாந்தனன்‌ - (இன்னளென்று) 
அறிச்தேன்‌, என - என்று, மறையவன்‌ - சுவேதனானவன்‌, இசைத்‌ 
தான்‌ - சொன்னான்‌, எ-று. 

(௧-.:.) சுவேதன்‌ தமயர்தியை நெற்திமச்சையினா லதிச்தே 
னென்ராுன்‌ என்பதாம்‌, (௭) 
௮துளெத்தலுமணிநுதன்மாசினையகற்றக்‌ 
கதிரொறித்தலிழ்கண்வழுக்குற்தனகூச 
மஇதுதற்புறத்திலயெமறுவினை நோக்கத்‌ 
,ததைமலர்க்குழற்தமயந்தியிவளெனவுணர்ந்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮து எத்தலும்‌ - அச்செய்தியைச்‌ சொன்னவள 
வில்‌, ௮ணி நுதல்‌ - அழிய நெற்றியிலுள்ள, மாசனை - அழுக்கை, 
அகற்ற - போக்க, கதர எதிததல்‌ - ஒளிவிடுன்றமையால்‌, கண்‌ - 
கேததிரங்கள்‌, வமுக்கு உற்றன - சததினவைகளாக, கூச - அஞ்ச, 
மதி அதல்‌ புறத்து - பிறபோன்ற நெற்தியினிடதத, இலூய - பிர 
சாசிதத, மறுவை - மறுவினை, நோக்இ- பாரத்து, இவள்‌ - இப்பெண்‌, 
ததை மலா குழல்‌ - நெருக்யெ மலாகளையணிரத கூந்தலையுடைய, 
தமயர்தி - தமயந்தியே, என - என்று, உணாந்தாள்‌ - (அரசனன்னை) 
அறிந்தாள்‌, ௭-௮. 

(க-த,) அரசன்‌ தாய்‌ மறுவினாலே தமயச்தியென்‌ ஐறிச்தாள்‌ 
என்பதாம்‌. லி 
வனைமலர்க்குழன்மங்கைநின்னன்னையும்யாலும்‌ 
புனைகருங்கழற்சுதர்மன்றன்பு தல்வியரர வே 
மெனலுமன்னைதனிணைமலர்ச்றடியிறைஞ்சிக்‌ 
கனைகரும்கடற்கனைபுரணடாலெனக்கலுழ்க்தாள்‌, 


(இ- ள்‌.) வனை மலா குழல்‌ - பூமாலையணிர்த கூச்‌ தலையுடைய, 
மங்கை - தமயகதியே, நின அன்னையும்‌ - உனது தாயும்‌, யாஜம்‌ - 
நானும்‌, புனை - தரிக்கபபடட, கரு - பெருமை தங்யெ, கழல்‌- வீரக்‌ 
கழலையணிர்‌ த, சுதாமனறன - சுதாமராஜனுடைய, புதல்வியா ஆவேம்‌- 
புதிதிரிகளாவோம்‌, எனலும்‌ - என்று (௮சசனனனை) சொன்னவள 
வில்‌, அன்னைதன்‌ - அப்பெரிய தாயினது, இணை - இணைக்த, மலா - 
தாமரை மலரையொத்த, சிறு அடி. - சற்றடி.களில்‌, இமைஞ்சி - ஈமல்‌ 
கரித்த, கனை - சததியாநின்ற, கரு கடல்‌ - கறுதத கடலானது, கமா 
புரண்டால்‌ என - சரைபுரண்டாற்போல, கறுழ்க்தாள்‌ - (தமயச்தி) 
அமுதாள்‌, எ-று, 

(௧-௮.) சேதிபஇிதாய்‌, சமயச்தியே! உன்தாயும்‌ நாலும்‌ சுதா 


மன்‌ புத்திரிகள்‌ என௱றபோது தமயச்தி யவள்‌ காலில்விமுர்‌ சமுதாள்‌ 
எனபதாம்‌. (௬ 


விமன்சேடவிட்டபடலம்‌, ௬௧௭ 


இன்னளென்றெனையுணர்வதன்‌ முன்ன முமீன்ற 
வன்னையாமெனவளித்தனையன்புமீதார 
மன்னுமென்னுயிர்மக்களைக்காண்பதற்கெந்தை 
பொன்னகர்ககெனைவிடுத்‌தியென்றின்னுரைபுகன்றாள்‌. 

(இ- ௭.) எனை - என்னை, இன்னள்‌ என்று - இத்தன்மைய ளெ 
னது, உணாவதன்‌ முன்னமும்‌ - அறிவதற்கு முன்பும்‌, எனஐ- பெதற, 
அன்னை அம்‌ என - தாயாவ ளெனனும்படி,, அன்பு மீ.தா.ர - ஆசை 
மிக, அளித,தனை - இரக்ஷித்தாய, மனனும்‌ - அவ்விடததிற்‌ பொருக 
'தயிருக்றெ, என்‌ உயி மக்களை - என்னுடைய உயிரபோன்ற பிளளை 
களை, காண்பதறகு- பாப்பதற்கு, எந்தை - என்‌ பிதாவினது, பொன 
நகாக்கு - அழிய குண்டினபுரத.துககு, எனை விடுததி - என்னை 
யனுப்பு , எனறு - எனறு, இன உரை - இனியசொழ்களை, புகன்முள்‌ - 
(தமயகதி) சொன்னாள்‌, ௭-று. 

(க-.த.) என்னை இன்னாளென்‌ ஐநியுமுன்னமே அன்னையைப்‌ 
போலுங்‌ காபபாறதினாய்‌, எனமககளைக்‌ காணவேண்டும, என்பிதா 
விடததுக்‌ கனுப பென்று சமயர்திசொனனாள்‌ என்பதாம்‌. (௧௦) 


உரைசெய்‌ மாற்றமோர்ச்‌ துள்ளுயி ருருகுறத்‌ தழு 
விக்‌, கரைசெய்‌ வேலையிற்‌ ௧௬௩௫௨டம கண்கணீ ருகுப்ப, 
வெரிமணிப்‌ பொலன்‌ சிவிகையி னிருள்கனிட்‌ தொழுகு 
ம்‌, விரைசெய்‌ கோதையை விதர்ப்பர்கோ னகர்வயின்‌ 
விடுத்தாள்‌, 

(இ- ள்‌.) உரை செய்‌ மாற்றம்‌ - (தமயர்‌இ) சொல்லிய வசனத்‌ 
தை, லாந்து - அறிர்‌.து, உள உயி உருகு உற - உள்ளேயிருக்கும்‌ பிரா 
ணன உருகும்படி, தழுவி-தணைத.துககோண்டு, கரை செயகனராயை௪ 
செயயாகினற, வேலையில்‌ - ௪முததரமபோல, ௧௬ - கறுதத, தடம்‌- 
விசாலமாகய, கண்கள - நேததிரங்கள, நீர உகுப்ப - £ரைச்சொரிய, 
எரிமணி-பிரகாடிக்இன்ற இரததினஙகள பஇத.த, பொலன்‌ சிவிகையில்‌- 
பொறபல்லக்னெமீது, இருள்‌ கனிநது - இருள முதாக்து, ஒழுகும்‌ - 
ஒழுகாநின்ற, விரை செய - வாசனை பொருகதிய, கோதையை - அள 
கபா. ரத்தையுடைய தமயர்தியை, விதாபபாகோன்‌ - வீமராஜனது, 
சகாவயின்‌ - குண்டினபுரத்திற்கு, விடுத்காள - அனுப்பினாள்‌, எ-று. 

(௧- து.) பெரியதாயானவள்‌ தமயச்‌தியை முத்துச்சிவிகையி 
லேம்றிக்‌ குணடினபுரத்துக்‌ சலுப்பினாள்‌ என்பதாம்‌. (௧௪) 
கொள்ளைவண்டினங்கூட்டுணுஈறுமலர்க்கோதை 
யள்ளலங்கருஞ்சேத்திடையரக்தெழ்விரிஈ்த 
வள்ளவாய்ச்செழுங்கமலமேன்மடவனந்துயில்கூர்‌ 
வெள்ளகீர்வயல்விதர்ப்பர்கோனகரமேயினளால. 

(இஃள்‌.) கொள்ளை வண்டு இனம்‌ - மிகுந்த வண்டுக்‌ கூட்டவ்‌ 
கள்‌, கூட்டுணும்‌ - (தேனைக்‌) கொள்ளையிடும்படியாயெ, ஈறு மலா - 


௬௧௮ நைடதம்‌, 


வாசனைபொருநக்திய மலர்களையணிர்த, கோதை - கூந்தலையுடைய 
,தமயம்தியானவள்‌, அள்ளல்‌ - குழைந்த, ௮ம்‌ - அழயெ, கரு - கரிய, 
சேற்றிடை - சேற்நினிலுண்டாகய, அரக்கு இதழ்‌ - செவ்விதழ்‌ 
கள்‌, விரிந்த - மலாக்த, வள்ளம்‌ வாய்‌ - இண்ணம்போன்ற வாயை 
யுடைய, செழு கமலமேல்‌ - செழித்த தாமரை மலரின்மேல்‌, 
மட அனம்‌ - இளவன்னங்கள்‌, துயில கா - நித்திரைசெயனற, 
வெள்ள கீ£ - நீரப்பெருக்கையுடைய, வயல்‌ - கழனிகளையுடைய, 
விதாபபாகோன்‌ - விதாபபதேசத தரசனாயெ வீமசாசனது, நகரம்‌ - 
குண்டினபுரததை, மேயினள்‌ - அடைகஈதாள்‌, எ-று ஆல்‌-௮சை, 


(௧-.த.) தமயம்தி குண்டினபுரத்தைச்‌ சா£ந்தாள்‌ என்பதாம்‌. 


அழுதவுண்கணுமததமெல்லாடையுமலங்கத்‌ 
கழுமச்சூட்டுபுகைசெயாக்கரும்குழற்காடும்‌ [ன்‌ 
விழியினோக்கலும்விகர்ப்பர்கோனவெய்துயிர்த்‌ தயர்ந்தா 
அமுவியன்னையருறுதுயர்சாற்றலாந்தகைததே, 

(இ-ள்‌.) அழுத - அழுகையும்‌ ற, உண்‌ கணும்‌ - (தமயர்தியினத) 
மையுண்ட] கண்களையும, அறற - அறுபட்ட, மெல்‌ ஆடையும்‌ - 
மென்மைபொருந்திய புடைவையையும்‌, ௮லஃ%கல்‌ - மலா மாலைகளை, 
கழும - நிறைய, சூட்டுபு - சூடடி, கை செயா - முடிக்காத, ௧௫ 
குழல்‌ காடும்‌ - கரிய கூ£தற்காட்டையும்‌, விதாப்டா கோன - வீம 
சாசனானவன்‌, விழியின்‌ கோககலும்‌ - கண்களாற்‌ கண்டமாத்திரத 
தில்‌, வெய்து உயித்து - பெருமூச்சுவிட்டு, அயாந்தான்‌ - சோக்‌ 
தான; அனனையா - தாய்மாகள, தழுவி - (தமயந்தியைத்‌) தழு 
விக்கொண்டு, உறு துயா - அடைஈத துனபமானது, சாழ்றலாம்‌ - 
(௩மமாற) சொல்லுமபடியான, தகைததே - தன்மையையுடையதா, 
எ-று. 

(க- அ.) தமயந்தியை வீமராசன்கண்டு சோக்தான்‌, தாய்‌ 
மாகள்‌ தழுவி யழுதா£கள்‌ என்பதாம்‌. (௧௩) 


காட்டினள்ளிருட்காலையிற்காவலனீத்த 
திட்டொணாவெழித்நெரிவையைததேடினன்‌ கொணர்ந்த 
மூட்டுமுத்தழன்‌முறைமையின்வளர்த்‌இடுசுவேதன்‌ 
வேட்டயாவையுங்கொள்கெனவளித்தனன்‌ வீமன்‌, 


(இ-ள்‌.) காட்டில்‌ - வனத்‌இல்‌, ஈள்‌ இருள்‌ காலையில்‌ - கடராத்‌ 
இிரிகாலத்தில்‌, காவலன்‌ - நளமகாராசன்‌, நீத்த - விடுத்த, இட்டு 
ஒணா - எழுதக்கூடாத, எழில்‌ - அழகுபொரு£இய, தெரிவையை - 
திமயந்தியை, தேடினன்‌ - தேடி, கொணாக்த - கொண்வெந்த, 
மூட்டு - மூட்டப்பட்ட, முத்தழல்‌ - மூன்றக்இனிகளை, முறைமை 
பில்‌ - இரமத்தினால்‌, வளாததிடிம்‌ - வளாக்காகின்ற, சுவேதன்‌ - 
சுவேதனென்லும்‌ மறையவன்‌, வேட்ட - விரும்பிய, யாவையும்‌ - 
எல்லாவற்றையும்‌, கொள்க என - பெத்றுக்கொள்ளென்று, வீமன்‌ - 
வீமராசன்‌, அளித்தனன்‌ - கொடுத்தான்‌, ௭ - று. 


விமன்தேடவிட்டபடலம்‌. ௬௧௯ 


(க- து.) வீமராஜன்‌ சுவேதனுக்கு வேண்டியன சொடுத்தான 
என்பதாம்‌. 

முத்தழலாவன-- சக்ஷிணாக்ி, காருகபத்தியம்‌, அஹவனீயம்‌ 
என்பனவாம்‌. (௧௪) 


மககள்வாணமுககோக்கியுமடவரனெஞ்ச 
நெகறாவாடுசல்கண்டநற்ருயுளகெடஇழ்ந்து 
கக்குசெர்தழற்காலவேற்கா தலற்கு.றுஇ 
நககபூங்கழனளனையுகாடுகென்றுசைத்தாள்‌. 

(இ-ள்‌) மக்கள்‌ - பிள்ளைகளினத, வாள முகம்‌ - ஒளிபொரும்‌ 
இய முக்ததை, நோக்௫யும்‌ - பா£ததபின்பும்‌, மடவரல்‌ - தமயம்‌ 
'இயினஇ, கெஞசம்‌ - மனமானது, கெககு வாடுதல்‌ - நெடுழ்ஈது வா 
டுதலை, ஈண்ட - பாத்த, கல்‌ தாய - எனற தாயானவள, உளம்‌ கெ£ழ்‌ 
ந - மனமுருட, கக்கு - கககபபடட, செம தழல்‌ - சிவாத ௮க்இ 
னிபொருகதிய, காலன்‌ - யமனையொதத, வேல்‌ - வேலாயுதததை 
யேரதிய, காதலன - தன்னாயகனாடுய வீமராசனை, குறு - இடடி 
நினறு, ௧௧௧ பூ கழல்‌ - விளககுெற அழல வீரகக&ழலையணித, 
களனையும்‌ - களமகாராசனையும, நாடுக எனறு - தேடுகவென்று, 
உரைததாள - சொல்லிஞள, எ-று. 

(க-த.) சாருகாரினி களனையும்‌ தேடும்படி. விமஐக்குச்‌ சொன்‌ 
னாள்‌ எனபதாம்‌. (௧௫) 
ஓடரிக்கணுளுரைத்தலுமொற்றரைக்கூவி 
யாடகப்பசும்பொலன்கழனளனைநீராய்ந்து 
தேடிவம்மினென்றசசர்கோன்றிசைதொறுஞ்செலுத்த 
மாடினாவர்களிகடல்வசைப்பெலாகடந்தே, 

(இ-ள்‌.) ஒடு ௮ரி கணாள்‌ - கீண்ட அரிப.ரர்த கண்களையுடைய 
காஞ்சனமாலையானவள்‌, உரைத்தலும - சொன்ன மாததிரததில்‌, 
ஒறறரை கூவி - வேவுகாரரை யழைத்து, ஆடகம்‌ - பொனனாலா 
இய, பசு - பசுமையாயெ, பொலன்‌ - அழூய, கழல்‌ - வீரக்கழலை 
யணிந்த, ஈளனை - களமகாராசனை, நீர ஆய்ர்து - நீங்கள்‌ ஆராய்‌ 
ந்து, தேடி, - இரிந்துபா£த்‌.த, வம்மின்‌ - வாருங்கள்‌, என்று - என 
ணுசொல்லி, அரசா கோன - வீமராசன்‌, இசைதொறும்‌ - எட்டுத 
இக்லும்‌, செலுதத - (அவாகளை) அலுப்ப, அவா - அவ்வேவுகா 
மா, களி கடல்‌ வரைப்பு எலாம்‌ - குளிச்சிபொருகதிப சமுததி 
சஞ்சூழ்ர் த பூமண்டல முழுமையும்‌, ஈடந்து - திரிரது, காழஞா - 
தேடிஞாகள்‌, எ-று. 

, (க-.) வீமராஜன்‌ சளனைத்தேடும்படி வேவுகாராகளுக்குக்‌ 
கட்டளையிட. அவாகள தேடிஞாகள்‌ என்பதாம்‌. (௧௬) 
அருவுமொற்தரிலொருவன்மீண்டணங்கின்முன்றோன்றி 
யரிவைமூதெயிலயோத்‌இமாககரினிலடைந்தேன்‌ 


௬௨௦ ளைடதம்‌, 


புரிகரும்குழன்மனைவியைப்போக்ென்‌ புலம்பும்‌ 
ஒருவனிவ்வுழியுண்டுகொலெனவினாவினஞால்‌. 

(இ-ள்‌.) அருவும்‌ ஒத்தரில்‌ - தேடற வேவுசாரருள்‌, ஒருவன்‌ - 
பாணாதனென்னு மொரு வேவுகாரன்‌, மீண்டு - திரும்பிவர்‌.து, அண 
இன்‌ முன்‌ தோன்றி - தமயக்இயின்‌ முன்னிலையில்‌ கின்று, அரிவை - 
இராசகுமா.ரததியே, மூத - பழைய, எயில்‌ - மதில்சூழ்ர்த, அயோத்தி 
மா ஈகரினில்‌ - அயோத்‌தியாபுரியில்‌, அடைஈதேன்‌ - செனலேன்‌; புரி- 
விரும்பப்பட்ட, ௧௬ குழல்‌- கரிய கூட தலையுடைய, மனைவியை - மனை 
யாட்டியை, போக்கனன்‌ - விடுததவனா௫ு, புலம்பும்‌ - துனபபபடு 
இனற, ஒருவன்‌ - யாவனாயினு மொருவன்‌, இவ்வுழி - இநதப பட்ட 
ணத்தில்‌, உண்டுகொல்‌ என - உளனா என்று, வினாவினன - விசாரித 
தேன்‌, எ-று, ஆல்‌ - அசை. 

(௧-௮.) பாணாதனென்றும்‌ வேவுகாரன்‌ தமயாதிமுன்வாது 
அயோததியில்‌ மனைவியை $ீகனெவனுண்டா வெனக்கேடடேன என 
பதாம்‌. (௧௭) 
ஒகையோடெனக்கொருவனாங்குளங்கனிர்‌ ௫௬௫ 
வாகைவெஞ்சிலையிருதுபன்னம்குயர்மான்றேர்ப்‌ 
பாகன்கொய்யுளைப்பரியுளக்தேர்பவனொருவன்‌ 
ஜோகையைப்பிரிட்தாசஞருழப்பவன்‌ சோர்வான்‌. 


(இ-ள்‌ ]) ஓசையோடு - அன்புடனே, எனக்கு- எனககு, ஒருவன- 
ஒருமனிதன, ஆங்கு - அவ்வயோ தஇ௧௧.7த.இல்‌, உளம்‌ கனிஈத - மனவ்‌ 
கனிர்து, உருடு - கரைந்து, வாகை - வெற்றிமாலையணிகர்‌ த, வெம்‌ சிலை- 
வெவ்விய வில்லையேர்திய, இருதுபனனறகு - இருதுபன்ன வரச 
னுக்கு, உயா மான தோ - உயாகத ஞுதிரைகட்டிய தேரை நடத்து 
இனற, பாகன - சாரதியும்‌, கொய உளை - கொய்றுகட்டிய புறமயி 
ரினையுடைய, பரி உளம்‌ - குதிரைகளினது மனதை, தோபவன - ௮றி 
பவனும்‌, ஒருவன்‌ - தனியனா யிருபபவலும்‌, தோகையைப்‌ பிரிர்து - 
மனையாளைபபிரிவுற்று, ஜா அஞா உழப்பவன - மிகுச்த துன்பப்படு 
இன்றவலும்‌, சோ£வான்‌ - சோவை யடைன்றவலும்‌, ௭-று. 

(க-து-) அல்கொருவன்‌ இருதுபன்னஜுக்குத்‌ தோப்பாகன்‌ மனை 
வியைபபிரிர்து சோபவன்‌ என்பதாம்‌. (௧௮) 

இமுதல்‌ இரண்டபொடலுங்‌ குளகம்‌, 
அழலிலாதுணவமிர்தெனவடுக்தொழில்புரிவோன்‌ 
மழகளித்நினனடையினன்வாகுவனென்போ 
னெழுவுலாந்‌தணிதோளினனீ௰குளனென்ன 
வொழுகுபூங்கொடிமருங்குலாயுணர்ந்தனன்‌ வந்தேன்‌. 


(இ-ள்‌.) அழல்‌ இலா - நெருப்பில்லாமல்‌, உணவு - உண்டியை, 
அமீாது என - ௮முதமென்ஜும்படி, ௮0ம்‌ தொழில்‌ - சமைத்தலை, 
புரிவோன்‌ - செய்வானும்‌, மழ களித்தின்‌ - இளமைதக்கெய யானை 


கலிகீங்குபடலம்‌, ௬௨௧ 


பொல, ஈன்‌ சடையினன்‌ - ஈல்ல ஈடையையுடையவலும்‌, வாகுவன 
எனபோன்‌ - வாகுவனென்லும்‌ பெயரையுடையவனும்‌, எழு உலாம்‌ - 
தாண்போ லுலாவூற, திணி தோளினன்‌ - வலிமைபொருக்திய தோள 
களை யுடையவஜம்‌ (ஆயெ ஒருவன்‌), ஈங்கு - இச்ஈக.ரததில்‌, உளன - 
இருககன்றான்‌, என்ன - எனறு சொல்ல, ஒழுகு - தேனொழுகு?ன்ற, 
பூ. கொடி - புஷபக்கொடியை யொத்த, மருங்குலாய்‌ - இடையை 
யுடைய தமயநதியே, உணாந்தனன்‌ வந்தேன்‌ - இச்செயதி யதி தவ 
னா இவ்விடம வகதேன்‌ (எனரான்‌), எ-று. 

(க-து.) அக்இனியில்லாது சமைப்பவன்‌ இருக்கறானென்று 
கேட்டுவஈதேன என்றான என்பதாம்‌, (௧௯) 


விமன்‌ தேடவிட்டபடலம்‌ முற்றிற்று, 





ஆட செய்யுள்‌ - ௧௧௧௧. 





கலிநீங்குபடலம்‌. 

[இப்படலத்தால்‌ சஈளனிடத்திறபொருர்தி வருத்‌இியிருக்த 
கலியன்‌ ஈளன்‌ அக்ஷூவிததை யதிஈதபின அவனிடததில்‌ 
நில்லாது விட்டுகீல்குதல்‌ சொலலப்படுேறது.] 
குலிநிலைத்‌ துறை 

என்றுகூறியவர்‌ சணற்கருகிதிவழங்கி 
கன்றுநின்னுரையின்னமுமயோத்தியினண்ணி 
மன்றல்மாலைவேலிருதுபன்னற்குள ம௫ழ்வ 
தொன்றுகூறுவதுளசெனவுரைத்தன்‌ மேயினளால்‌. 
(இ-ள்‌.) என்று கூறிய - இப்படியென்று சொல்லிய, ௮௩த 
ணற்கு - ஒற்றனாய்ச்சென்ற பாணாதனென்ும்‌ பிராமணலுஃகு, இரு 
நிதி வழங்கி - மிகுர்‌.த நிதிகளைக்கொத.து, கின்‌ உரை - உனசொற்கள்‌, 
நன்று - மல்லனவாயுள்ளன ; இன்னமும்‌ - மறுபடியும்‌, அயோத்தியில்‌ 
நண்ணி - அயோத்திரகரததஇிற்‌ சோகது, மன்றல்‌ மாலை - வாசனை 
பொருச்திய பூமாலையணிசத, வேல்‌ - வேலாயுதமேச்திய, இருதுபன 
னற்கு - இருதுபன்ன மகா.ராசலுக்கு, உள ம௫ழ்வது - மனஙவகளிடப 
தாய, ஒனறு கூறுவது உளது - ஒன்று சொல்லத்தக்கத உண்டு, 
என - என்று, உரைத்தல்‌ மேயினள்‌-சொல்லினாள்‌, எ-று. ஆல்‌-௮சை, 
(௧ - த) தமயச்‌இ பிராமணலுக்குப்‌ பொருள்கொடுதது இருது 
பன்னலுக்குக்‌ சொல்லவேண்டுவ தொன்றுண்டெனறு சொல்லத்‌ 
தொடங்கஇஞெள்‌ என்பதாம்‌. (௧) 
காட்டமூன்றுடைகாயகன்வரத்இனானங்கை 
மீட்டும்கன்னிகையாயினள்சுயம்வரம்விழைந்தாள்‌ 
கேட்டுமாகிலக்தெவருமவ்வுழியிறுத்தார்‌ 
பூட்வொர்சலைமன்னசபோதஇயேற்போவாய்‌. 


௬௨௨ ைட்தம்‌,. 


(இ- ள்‌,) காட்டம்‌ மூன்று உடை நாயகன்‌ - திரிகேத்திரம்களை 
யுடைய பரமசவன, வ.ரத.ினால்‌ - அனுக்‌சரகத்தினால்‌, கஙகை - தம 
யர்தியானவள்‌, மீட்டும்‌ - மறுபடியும்‌, கனனிகை ஆமினள்‌ - கனனி 
கையா), சுயம்வரம்‌ - சுயம்வ.ரததை, விழைந்தாள்‌ ௪ விரும்பினாள்‌, 
கேட்டு - அச்செய்தி கேட்டு, மா நிலக்கவரும்‌ - ௮ரசாகளும்‌, அவ்‌ 
வுழி- அவவிடததில்‌, இதுததார - வர்தடைக்தா£கள, பூட்டு - நாணே 
நிடப்பட்ட, வா சிலை மனன - நீண்ட விலலையேச்திய இருதுபன்ன 
வ.ரசனே, நீ போதியேல்‌ - நீ போவையானால்‌, போவாய்‌ - (விரவிழ்‌) 
போ, எ-று. 


(௧- து இருஅபன்னனே ,தமயர்தி இரண்டாவது சுயம்வ 
சத்தை யிசசததாள ரீபோவையாடம்‌ போ எனப தாம. (௨) 


இதுமுத லிரண்டுபாட்டு குளசம, 


காளைகன்மணம்புணர்வதுநிடதகாடளிககும்‌ 
காளையாருயிருஎன்கொலோகழிக்தனன்‌்கொால்லோ 
வாளிமொய்ம்பினாயென்றுகீயஹைகெனவறழைந்தாள்‌ 
வாளைவென்றரிபரந்துமைதோய்ந்தகண்மடவாள்‌. 


(இ-ள்‌) காளை- காளைத்தினததில்‌, கல்‌ மணம்‌ - கல்ல விவாக 
மானது, புணாவ௫ - செய்யபபடுவதாம்‌, நிடத காடு அளிக்கும்‌ - நிடத 
தேசத்தை இர௬திககாநினற, காளை - ஈளமகாராசனானவன்‌, ஷா - 
நிறைட்த, உயி - , பிராணனானது, உளன்சொலோ - இருக்கபபெற்‌ 
மூனே, கழிகதனன்‌ கொல்லோ - கீங்கப்பெற்றுனோ, ஆளி மொயம்பி 
னாய்‌ - மெகததையொதத பலத்தையுடைய இருதுபன்னனே, என்று- 
என்றுசொல்லி, நீ யறைக என - நீசொல்லென்று, வாளை வென்று - 
வாளாயுதத்தைச்‌ சயிதது, அரிப.ரக்து - செவ்வரிப.ர5து, மை தோம்ச்‌ 
5 சண்‌ - அஞ்சனம்‌ பொருந்திய கண்களையுடைய, மடவாள - தமயச்‌ 
தியானவள்‌, அறைந்தாள்‌ - சொன்னாள்‌, எ-று, 


(௧- -.து) காளை விவாகமெனச்‌ சொல்லென்று சொன்னாள்‌ என்ப 
தாம்‌. (௩) 
சுருதிநாற்றுதைபோயவன்றுனைவினிலெய்தி 
யிருதுபன்னனையடைந்திவையாவையுமியம்ப 
மருமலர்க்குழன்மன்றலகேட்டலுமுளமகழ்வும்‌ 
அருவவாம்பரித்தேர்‌ விடுவாகுவழ்குரைப்பான்‌. 

(இ-ள்‌ ) சுருதி நால்‌ துறை - வேதசாஸ்‌இரங்களினத மாரக்சத்‌ 
(தில்‌, போயவன - சிறறத௨னாடிய வேதியன, துனைவினில்‌ எய்தி - 
சேரததில (அயோ ,தீதியை) அடை6த, இருஅபன்னனை - இருதுபன 
னராசனை, அடைர்து - நெருங்கு, இவை யாவையும்‌ - இவை யனைத்தை 
யும, இயம்ப - சொல்ல, மரு மலா குழல்‌ - வாசனைமபொருச்‌ 'திய மலா 
யணித கூகதலையடைய தமயநதியினது, மன்றல்‌ கேட்டலும்‌ - விவா 
கவாரத்தையைக்‌ கேள்கியுற்ற மா .த்தததில்‌, உளம்‌ - மனமானது, 
மூழ்வு உறு - களிப்புற்று, உருவவாம்‌ பரி - நேராகத்‌ தாவாநின்‌ற 


கலிகீம்குபடலம்‌. ௬௨௨ 


குதிரைகட்டிய, தோ விடும்‌ - தேராச செலுததாகின்‌ற, வாகுவற்கு - 
வாகுவன எனு சாரதிக்கு, உரைப்பான - சொல்லுவான்‌, எ-று, 


( $ஃ து) இருதுபனனன்‌ தோப்பாகளுச்குச்‌ சொல்லுவான்‌ என்‌ 
பதாம்‌ (௪) 
தளருநுண்ணிடைத்தமயங்தசுயம்வரகாளை 
யுளைவயப்பசுமபுசவியினுளள மோர்ந்தனையேற்‌ 
நெளியுயகேள்வியாய்விரைவினிற்செலுததுகதேன்‌ 
நளிமுரன்‌.றுபைக்தேலுகர்தாரினானறை௩தான்‌, 

(இ-ள்‌.) தளரும்‌ - தளாசசியடையாகினற, றுண்‌ இடை தம 
யந்தி - டபமான இடையையுடைய ,தமயகதியினது, சுயம்வ.ரம - 
சுயம்வ.ரமானது, காளை - காளைததினததில்‌ (கடகடன்றது), ௨௭ - 
புறமயிரினையும, வயம - வெற்றியையுமுடைய, பசு - பசுமையாகய, 
புரலியின - குதிரையினது, உளளம்‌ - மனதை, லூர்தனையேல்‌ - அறி 
வாயானால்‌, தெளியும்‌ கேளவியாய - தெளிவுபெறும கேள்வியையு 
டைய வாகுவனே, விரைவினில்‌ - சீக்கொததில, தோ செலுததுக - இர 
தத்தை ஈடததுக, என்று - எனறுசொல்லி, அளி மூரனது - வணடு 
கள சதஇதது, பை தேன்‌ - பசியதேனை, அுகா - உணனும்படி. யான, 
தாரினான - மாலையணிர்த இருதுபன்ன மகாராஜன்‌, அறைர்தான - 
சொனனான்‌, எ-று 

(காது ) இருதுபன்னன்‌, தோப்பாகனே நாளை தமயச்தக்குச்‌ 
சுயம்வரம்‌ £கஇரந தேலாச்‌ செலுத்தென்றான்‌ எனபதாம்‌. (௫) 


கேட்டவாகுவன்‌சளியெனமிழற்றுதீங்ளெவி 
காட்டுணீத்ததுகினைத்தனளாயினுங்கற்பு 
நாட்டுகன்றவளித்‌இறம்புரியுமோகம்மைக்‌ 
கூட்டுதற்கிக்‌இிழைத்தனளாமெனக்குறித்தான்‌. 

(இ-ள்‌) கேட்ட - ௮௪சொல்லைக கேட்ட, வாகுவன்‌ - வாகுவ 
னெனலும்‌ பெயரினையுடைய ஈளன்‌, இளி என - இளிபோல, மிழற்று - 

பேசுனெற, தீ ளெவி - மத ரமான சொற்களையடைய தமயகஇ 

யானவள, காடடுள - காட்டி ஓள்‌, நீததது - விடுத்ததை, நினை த தனள்‌ 
ஆயினும - (விசோதமாக) நினைத்‌ தாளானாலும்‌, கற்பு - பதிவிருதத்‌ 
தை, காடமுனெறவள்‌ - நிலைநிறுசதுனெற அவள்‌, இ திறம்‌ - இவ்‌ 
வண்ணமாக, புரியுமோ - செய்வாளோ (செய்யாள்‌ ஆயினும்‌), கம்மை- 
எமமை, கூட்டுதறகு - (தன்னுடன்‌) கூட்டுதற்கு, இஃது இழைத்த 
னள்‌ ஆம்‌ - இதைக செய்தவளாவாள்‌, என - என்று, குறிசதான - 
கருதினான, எ-று, 

(க-த.) ஈளன, தன்னை வ.ரவளழக்க இவ்வாறு செய்காளென்று 
கினைத்தான எனபதாம்‌, (௯) 


கொதில்வயப்பரித்தேர்பண்ணிகொய்தினித்கொணசா 
வெறுழ்வலித்தடந்தோளிஞய்த்கேர்‌ மிசையிவரி 


௬௨௪ நைடதம்‌, 


னறுமலர்ப்பசும்பூர்தொடைவிதர்ப்பர்கோனாட்டி. 
லுநுவலிப்பகல்கழிவதன்முன்னெனவுளாத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) சொதில்‌ - வேகமும்‌, வயம்‌ - வெற்தியும்‌ பொருந்திய, 
பரி- குதராகட்டிய, தோ - இரதத்தை, பண்ணி - அலங்கரித்து, 
சொய்தினில்‌ - சரத்தில்‌, கொணரா - (வாகுவன்‌) கொண்வேந்து, 
எறுழ வலி - மிகுகத வலிமை பொருகதிய, தடம்‌ தோளிஞய - 
பருதத தோட்களையுடைய இருதுபன்னராசனே, தோமிசை - தேரி 
னில்‌, இவரில்‌ - ஏதிக்கொள்வாயாடுல்‌, கறு மலா - வாசனைபொருக்‌்திய 
மலாகடொடுத்த, பசு - குளிந்த, பூ தொடை - அழகிய மாலைகளை 
யணிஈத, விதாபபா கோன நாட்டில்‌ - லீமராஜனது தேசததில்‌, 
இ பகல்‌ - இனறைததினம்‌, கழிவதன்‌ முன - நீங்குவதற்கு முன்‌ 
னமே, உறுவல - அடைவேன்‌, என - எனறு, உரைததான - சொன 
னான்‌, எ-று. 

(க- த) தோப்பாகனாயே ஈளன்‌, தேமாக்கொண்டுவந்து அர 
சனே, கீரேறினால்‌ பொழுதுபோமுன விதாபபதேயததில கொணடு 
போய விடுவேன என்றான என்பதாம்‌. (௭) 


என்றுகூறலுமிளங்கஇர்ப்பரிதிபோலிறைவன்‌ 
குன்றுபோலுயர்கொடிஞ்சியந்தேர்மிசைக்கொள்ள 
நின்றயாவருமவியப்புறநினைவருங்கடுப்பின்‌ 
மன்றலந்தொடைவாகுவன்வாம்பரிவிடுத்தான்‌. 

(இ-௭,) என்று கூறலும்‌ - இபபடி சொன்ன மாத்திரத்தில்‌, 
இள கதா பருதி போல்‌ - பாலசூரியன போல, இறைவன்‌ - இருது 
பன்னவ.ரசன, குன்று போல்‌ உயா - மலைபோல உயாந்த, கொடி 
ஞ்சி ௮ம்‌ தோமிசை - மேற்பரப்பையுடைய அழூயே தேரினில்‌, கொ 
ளள - ஏறிக்கொள்ள, நினற யாவரும்‌ - பா£த்திருகத அனைவரும்‌ 
வியப்பு உற - ஆச்சரியபபட, நினைவு அரும்‌ - எணணுத்றகரிய, கடுப 
பின்‌ - வேகத்தினால்‌, மனறல - வாசனைபொருசர்திய, ௮ம்‌ தொடை - 
அழயெ மாலையணி£ த, வாகுவன - வாகுவனானவன, வாம பரி- தாலா 
நினற குதிரைகளை, விடுததான்‌ -௩டததினான, எ-று. 

(௧- து.) இருதுபனனன்‌ தேறிலேற கஎனாயெபாகள்‌ தேலா 
விடுததான என்பதாம, (௮) 
விடுத்தவாம்பரிவருந்தலுமெய்த்தவர்தனக்குக 
கொடுத்தவிஞ்சையைககொய்யுளைபபரியொடுங்கூறக்‌ 
கடுப்பையாவருமுணர்ம்திலர்காலவிசைத்தோடி 
யடுத்தவார்கழலவிதர்ப்ப்கோனணிகெழுகாட்டில்‌. 

(இ-ள்‌) லீடுத்த - செலுத்தப்பட்ட, வாம்‌ பரி - தாவாநின்ற 
குதிரைகள்‌, வரு£தலும்‌ - வருர்‌.தமளவில்‌, மெய்‌ தவா - முனிவாகள, 
தக்கு சொடுத்த - தனக்குபதேரித்த, விஞ்சையை - மஇிரத்சை, 
கொய்‌ உளை - கொய்துசட்டிய புறமயிரினையுடைய, பரியொடும்‌ - 


கலிநீம்குபடலம்‌, ௬௨ட 


குதினாமோடு, கூற - உபதே?ிக்க, கடுப்பை - (தங்கள்‌) வேகத்தை, 
யாவரும்‌ - எவரும்‌, உணார்‌இலர்‌ - அதிர்திலா (தம்படி), சால்‌ விசை 
தீதி தடி. - கால்களை வீ?ிச்‌ சென்று, வார்‌ கழல்‌ - நீண்ட வீரக்கழலை 
யணிந்த, விதாப்பர்‌ கோன்‌ - வீமராஜன.து, அணி கெழும்‌ - அழுகு 
பொருந்திய, நாட்டில்‌ - தேசத்தில்‌, அடுத்த - சேர்ர்தன, எ-று. 

(௧- து) குஇிலாகள்‌ விதர்ப்பதேயத்தைச்‌ சார்ச்சன என்பதாம. 


கூர்தன்மாவுளமறிதலிற்சாலிகோத்தசனோ 
வாய்ந்தகேள்வியின்மாதலியோவன்றிஈளனா 
மேக்தல்வேற்‌௮அருவெடுத்தனனோவெனவெண்ணி 
வேட்தர்வேற்தனுமணிமுடி.துளகஇனன்‌ வியந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) கூர்தல்‌ மா - புறமமிராயுடைய குதிரைகளினத, 
உளம்‌ - மனதை, அறிதலில்‌ - உணாவதில்‌, சாலிசோதஇரனோ - சாலி 
கோத்திர முனிவனோ, (அன்றி) வாயக்த கேள்வியின - பொருந்திய 
கேள்வியையுடைய, மாதலியோ - இகதிரசா ரதியோ, அன்றி - அல்ல 
வாடன்‌, களன்‌ ஆம்‌ ஏந்தல்‌ - ஈளமகாராஜனாயெ அரசன்‌, வேறு 
உரு எடுத்தனனோ - வேறுருவெடுதது வஈதனனோ, என எண்ணி - 
என்று நெித்து, வேகதர்‌ வேம்தனும்‌ - இராஜாரொஜனான இருது 
பன்ன ராஜனும்‌, மணி முடி - ஈவரத்தினூரீடர்‌ தரித்த சரத்தை, 
துளக்னென - அசைத்து, வியந்தான்‌ - சந்தோஷித்தான, எ-று. 


(க-து) இருதுபன்னல்‌ சாலிகோத்‌இிரனோ, இர்திரசாரதியோ, 
ளனோ எனதெண்ணி யதிசயித்தான எனபதாம்‌., (௧0) 


முத்தவெண்குடைவேர்தர்கோன்முழவுறழ்தடம்தோ 
ளுத்தரீயமக்கெறியிடைவீழ்தலுமுணர்ந்து 
தத்துவாம்பரிரிறுவியத்அறருகென்னப்‌ 
பத்தியோசனைகடந்ததுதேனப்பகர்ந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) முத்தம்‌ வெள்‌ குடை - முத்தினாறசெய்த வெள்ளைக்‌ 
குடையைத்‌ தரிதத, வேர்தர்‌ கோன்‌ - இருதுபனன ராஜனானவன, 
முழவு உறழ்‌ - மத்தளததையொதத, தடம்‌ தோள்‌ - பருதத தோள 
களினின்றும்‌, உத்தரீயம்‌ - அமகவள்திரமானத, ௮ கெறியிடை - 
௮க்தமாரக்கத்தில்‌, வீழ்தலும்‌ - வீழ்ந்த மாத்திசழ்‌இல்‌, உணாக்து - 
தெரிர்துகொண்டு, ததத வாம்‌ பரி நிறுவி - தாவியோடுன்ற குதினா 
களை நிறுத்து, ௮ தடல்‌- அரத அங்கவஸ்இரத்தை, தருக எனன- 
தாவென்று கேட்க, தோ - இரதமானது, பத்து யோசனை - பத்து 
யோசனைசாரம்‌, கடர்த.து என-கடர்து வர சதெனறு, பகாந்தான - 
(வாகுகன்‌) சொன்னான்‌, ௭-று. 

(க-ு.) இருதுபன்னன்‌ அங்கவஸ்திரம்‌ விழுர்‌5து எ$வெ 
சா.சதி பத்துயோசனை சென்றது என்றான என்பதாம்‌. (௧௧), 


இன்னவாய்மைசேட்டரசலும்வியப்புடனேசப்‌ 
பின்னுமையிருகாவதமகன்றததத்பின்னர்‌ 
டு௩ 


௬௨௬ ளசைடதம்‌, 


முன்னர்த்தோன்றியகளியினபம்பெடையொடுமூசப்‌ 
பொன்னக்தாதுகுபூர்துணர்ப்பொரியராத்தான்றி. 

(இ-ள்‌) இனன வாய்மை - இத்தன்மையான வசனத்தை, 
கேட்டு - கேள்லிபுழ்று, அரசனும்‌ - இருதுபன்ன ராஜனும்‌, வியட்பு 
டன்‌ ஏக - ஆச்சரியத்துடனே போக, பின்ஜும்‌ - பின்பும்‌, ஐ இரு 
காவதம்‌ - பத்‌.தக்காதவழி, ௮கன்றதன்‌ பின்னா - சென்றபின்பு, அளி 
இனம்‌ பெடையொடு - ஆண்‌ வண்டுகள்‌ பெண்‌ வண்டுக ஞூடனே, 
ரச - மொய்க்கப்பெற்ற, பொன்‌ ௮ம்‌ தாது- பொன்போ லழ௰ூய 
மகரந்தப்பொடிகள்‌, உகு - உத)ரபபெற்ற, ணா - புஷபக்‌ 
கொத்துகளையும்‌, பொரி அரை - பொருக்கெ ரையையுமுடைய, 
தான்றி - தான்றிமரமானது, முன்ன! திரில்‌, தோன்றியது - 
காணப்படடது;, எற, இ 


, , கல ம்‌ , 
(௧- அ.) தான்திமரம்‌ ்‌்‌ காணப்பட்டது என்பதாம்‌,(௧௨) 


கதரிள்த்ககைக்தத்‌ 
'தாக்கமென்பழனு 


ம்ப சண்டெனமொழிய 
ஜே 





மூன்றுகோ 


வான்றதேஷ்‌ ே 

5 ள்‌.) கர மா மரம்‌- பெரிய தான்றிமரமானத, தோன்‌ 

ீ - காணப்பீட்டவளவில்‌, தேரினை தகைதத - (இருதுபன்னவர 
சன்‌) இரதத்தை நிறுத்தி, தோன்றும்‌ - காணப்படுடின்ற, இ மர 
தீது - இந்தமரத்தில்‌, இலைகளும்‌ - இலைகளும்‌, தொக்க மெல்‌ பழ 
ம்‌ - செருங்யெ மென்மையான பழங்களும்‌, மூன்று கோடியே 
முபபதிற்று இரண்டு என - இரட்டுதலையிட்ட முப்பதை மேழ்‌ 
கொண்ட மூன்றுகோடியென, மொழிய - சொல்ல, அன்ற கேள்வி 
யோன்‌ - நிறைந்த கல்வியையுடைய களமகாராசன்‌, எண்ணி - அம்ம 
த்தி னிலை முதலியவற்றைக்‌ கணக்இட்டு, அறரும்‌ - 6 சொல்லு மத்‌ 
தின்மைத்தாம்‌, என- என்றுகூறி, வியர்தான - (௮க்கணக்‌ கறிவினில்‌) 
ஆச்சரியப்பட்டான்‌, எ-று. 

(௧-.து.) இருதுபன்னன்‌ தான்றிமரத்தலைகளுங்‌ கனிகளும்‌, 
மூன்று கோடியே யறுபது எனச்சொல்ல, சா.ரதி எண்ணி யஇசயிழ்‌ 
தான்‌ என்பதாம்‌. (௧௩), 
இனையவிஞ்சைமற்றெனக்குகீயளித்தனையென்னிற்‌ 
அுனைவயப்பரியுளமுணர்விஞ்சையான்சொல்வன்‌ 
வனைபொலன்கழன்மணிமுடிமன்னவெள்‌.றுரைப்ப 
வனையவிஞ்சையைவாகுகற்களித்தனனன்றே, 

(இ- ள்‌.) இனைய விஞ்சை - இத்தன்மையாடிய வித்தையை, என 
க்கு - என்றனக்கு, நீ ௮ளித்தனை என்னில்‌ - நீ கொடுப்பாயானால, 
தனை 4 வேகமுடைய, வயம்‌ - வெற்றிபொருர்திய, பரி உளம்‌ - 
குதிரைகளின்‌ மனதை, ஊணா விஞ்சை - அறியும்‌ வித்தையை, 


ண்ணியற்றாமெனவியந்தான்‌, 


கலிநீம்குபடலல்‌, ௬௨௭௪ 


உனை பொலன்‌ கழல்‌ - கட்டப்பட்ட பொன்னாழ்செய்த வீரக்கழலை 
யும்‌, மணி முடி - கவ.ரத்ரம்பதித்த இரீடததையும்‌ தரிதத, மன்ன - 
இருதுபன்ன ராஜனே, யான்‌ சொல்வன்‌ - நான்‌ ( உனக்குச்‌) சொல்லு 
வேன்‌, என்று உரைப்ப - என்று வாகுசன்‌ சொல்ல, அனைய விஞ்சை 
யை - அந்த வித்தையை, வாஞுகற்கு - வாகுகலுக்கு அளித்தனன்‌ - 
(இரு௮பன்னவரசன்‌) கொடுத்தான்‌, எ-று. 


(௧- து.) சாரதி இர்தவித்தையை எனக்குக்கொடும்‌ குதராக 
ஞுளத்தையறியும்‌ விததையை உனககுக்‌ கொடுட்பேனெனனுன்‌, இருது 
பன்ன ராசலும்‌ அப்படியே சாரஇிக்குக்‌ கொடுத்தான்‌ என்பதாம்‌. 


இந்த வித்தையாவது கணக்குவித்தை; அதுவே அக்ஷவிசதை 
யாம்‌. (௧௪) 
இருதுபன்னனவ்விஞ்சையைவாகுகற்கீய 
மருவிகின்றவன்கலிகணந்தேவொளரவி 
னெரிசெய்வெவ்விடங்கான்றலினிதயகெக்குருட 
வெருவிவாய்விடாவிடத்‌இனையுமிழ்ந்தனனன்றே, 


(இ-ள்‌.) இருதுபன்னன்‌ - இருதுபன்னவ.ரசன்‌, அவ்விஞ்சை 
யை- ௮க்கணக்கு விததையை, வாகுகற்கு ஈய - வாகுகனாய ஈ௩ள 
னுக்குக்‌ கொடுக்க, மருவி நினற- (நளனைச்‌) சோர்திரு$த, வன 
கலி - வலிமையுள்ள கலியனானவன்‌, தணந்து ஏ௫ - (களமள ராசளை) 
விட்டு நீங்ப்போய்‌, வாள அரவம்‌ - ஒளிபொருகதிய கராக்கோடக 
நாகமானது, எரி செய்‌ - தடுக்காநின்ற, வெவ்விடம்‌ - கொடிய விட 
த்தை, கான்றலில்‌ - (தானிருந்த நளனிடச்திழ்‌) கக்கனெமையால, 
இதயம்‌ - மனமானது, செக்கு உரு - கரைந்துருகப்பெத்று, வெரு 
வி- பயக்‌து, வாய்விடா - வாய்விட்டு, விடத்தனை - (காக்கோட 
கனது) விஷத்தை, உமிழ்ர்தனன்‌ - ககனான, எ-று, அன்று ஏ- 
அசைகள்‌. 


(க-ு.) இருதுபன்னன்‌ வித்தையைப்‌ பாகுகலுககுக்‌ கொ௫கச, 
சனி நளனைவிட்டு நீயடு விஷ.ததைக்‌ கக்இனான்‌ என்பதாம்‌, (௨௫) 
,தணந்தவெந்‌இதற்கலியனைச்சபிக்குவனென்னாக்‌ 
கணங்கொள்வண்டிமிர்தாரினானுளத்‌தடைக்கருத 
லுணர்ந்தவெங்கலிதமயக்தயுரைத்தசாபத்தா 
லணங்கரராவுமிழ்விட த்‌இனாலின்றளவயர்க்கேன்‌. 

(இ- ள்‌.) தணக்த - தன்னைப்பிரி்து கின்ற, வெம்‌ இறல்‌ - வெவ்‌ 
விய பலத்தையுடைய, கலியனை - கலிபுருஷனை, சபிக்குவன்‌ என்னா - 
சபிப்பேனென்று, சணம்‌ கொள்‌ - கூட்டங்கொண்ட, வண்டு இமா - 
வண்டுகள்‌ சத்தியாகின்ற, தாரினான்‌ - மாலையணிர்த ஈளமகா ராசன்‌, 
உளத்திடை கருதல்‌ - மனத்தினில்‌ நினைத்தலை, உணர்ந்த - அதிச்த, 
வெம்‌ சலி- கொடிய கலியனானவன்‌, தமயர்தி உரைத்த சாபழ்‌ 


௬௨௮ சைடதம்‌, 


(தால்‌ - தமயச்தி கொடுத்த சாபத்தினால்‌, ௮ணங்கு - அச்சம்‌ ய 
தருகின்ற அரா - காரக்கோடக காகமானது, உமிழ்‌ - உமிழ்ந்த, 

விடததினால்‌ - விடத்தால்‌, இனறு அளவு - இன்றைமட்டூம்‌, அயாஈ 
தேன்‌ - சோவையடைந்தேன, ௪-று. 

(௪-2) தன்னைச்சபிக்க நினை,த ஈளன்கருத்தை யதி்த சனி தம 
யந்த சாபததால்‌ காகம்‌ உமிழ்ரத விஷத்தால்‌ சோவை யடைர்தான 
என்பதாம்‌. (சு) 
இழைத்த தீவினை தணரட்சனனின்றுதொட்டுன்பேர்‌ 
வழமுதஇனாரையுமருவலன்மன்னவென்றேத்த 
வழற்கொடுஞ்னெஈதணிக்தனனாடலவேலரசன்‌ 
குழைத்தகானறியிலேறினன்்‌கொடியவெங்கலியே, 


(இ-ள்‌.) இழைத்த தீ வினை - செய்யப்பட்ட கொடுஞ்செய்‌ 
கைகளை, தணநதனன - விட்டு நீகனேன, இன்று தொட்டு - “இன 
ஹைததின முதறகொண்டு, உன்‌ போ - உனனுடைய நாமத்தை, வழு 
தி.தினாரையும்‌ - அதித்தவசையும்‌, மருவலன - சேழேன, மன்ன - 
ஈளமகா.ராசனே, என்று ஏத்த - எனறு வுதிக்க, ஆடல்‌ - போ 
செயடன்ற, வேல்‌ - வேலையேகதிய ௮௪௪ன்‌ - களமகாராசனான 
வன்‌, அழல்‌ கொடு இனம்‌ - ௮அக௫னிபோற கொடிய கோபததை, 
தணிர்தனன்‌ - விடுத்தான; குழைதத - தளிரந்த, தான்றியில்‌ - 
தான்றிமரத்தில்‌, கொடிய - குரூரனாயெ, வெம்‌ சலி - வெவ்விய 
கலியனானவன்‌, ஏறினன - ஏறிக்கொணடான்‌, எ-று. ஏ-றுசை, 


(௧- ௮) இன்றுதொடங்டு ௨உமதுபேனாச்‌ சொன்னவரையும்‌ 
பிடித்திலன்‌ என்று துதிக்க, அரசன்‌ கோபம்‌ நீங்னென்‌, சனி  தானதி 
மரத்திலேகினன எனப தாம. (௧௭) 


கலிநீம்குபடலம்‌ முத்திற்று, 





ஆ. செய்யுள - ௧௧௨௮. 
தேவியைக்‌ கண்ணுற்ற படலம்‌. 
ழ்‌இப்படத்தால்‌ கலி கீக்யெ பின்பு ஈளமகாராஜன்‌ வீமனது 
குண்டினபு ரத்தில்‌ வரது மூன்துவருடம்‌ பிரிவுற்ற 
தனது தேவியாயெ தமயர்தியைக்சாண்டல்‌ 
சொல்லபபகேன்றத,] 
கலிநிலைத்‌ துறை, 
விண்டமென்மலர்ஈறவினைவிளரியஞ்சுரும்ப 
ருண்டுதுஞ்சுதார்நிடதர்கோன்றேர்கடிதோட்டி 


மண்டுதீம்புனலகழிசூழ்மாமஇழ்குடுமிக்‌ 
கொண்டல்கண்படுகுண்டின புரத்திலவந்தடைந்தான்‌. 


தேவியைக்கண்ணுநறபடலம. ௬௨௯ 


(இ- எள்‌.) விண்ட மெல்‌ மலர்‌ - மலாகீத மெல்லிய புஷபஃ்க 
ளினது, சமவினை - தேனை, விளரி - விளரியென்னும்‌ பணஊணைப்‌ பாடு 
இன்ற, ௮ம்‌ சுரும்பா - அழிய வண்டுகள்‌, உண்டு - குடித்து, தஞ்‌ 
சும்‌ - நிததிரை செய்யும்படியுள்ள, தரா - மாலையையணிர்த, கிடதா 
கோன்‌ - ஈளமகாராசன்‌, தோ - இரதததை, கடி.து ஒட்டி - விரை 
வினிற்‌ செலுத்தி, மண்டு - நிறைச்த, இ புனல்‌ - மதுரமான சீரை 
யுடைய, அகழி சூழ்‌ - அ௮கழியானது சூழப்பெற்ற, மா மதில்‌ - 
பெரிய மதில்களினுடைய, குடுமி - கொத்தல, கொணடல்‌ கண்படு - 
மேகங்கள்‌ நித்திரை செய்யும்படி.யுளள, குண்டின புரததல்‌ - வீம 
ராசன்‌ பட்டணத்தில்‌, வந்து அடைந்தான்‌ - வந்துசோந்தான்‌, ௭-௫. 


(௧க-௮.) களன்‌ தேரோட்டிக்‌ குண்டினபுரத்தில்‌ வர்தான 
என்பதாம்‌. (8) 


சில்லியந்தடந்தேர்வருகம்பலைகேளா 
வொல்லையித்இிறந்தேர்விடகளனலாதொருவர்‌ 
வலலசோவெனமனத்‌இடையெண்ணிமற்றனை யோ 
னல்லனேலுயிர்துறப்பனென்றுன்னினளணங்கே. 


(இ-ள்‌,) சில்லி ௮ம்‌ தடம்‌ தோ - உருளையையுடைய அழயே விசா 
லமாஏய தேசானது, வரும்‌ கம்பலை - வருஇன்ற ௪த்தததை, கேளா - 
கேட்டு, ஒல்லை- சக்இர.தஇில்‌, இ இறம்‌ - இவ்வண்ணமாக, தோ விட- 
தேரைச்‌ செலுத்த, ளன அலா௮-5௩ளனையல்லாமல்‌, ஒருவா வல்லரோ- 
மற்றொருவா தறமையுள்ளவரோ, என - என்று, மனததிடை - மனத்‌ 
தில்‌, எண்ணி - ர்‌௫,5.து, அனையோன்‌ ௮ல்லனேல - இவன களனல்ல 
னானால்‌, உயி£ தறப்பல்‌- உயிரை விடுவேன, என்று - என்று, ௮ணங்கு- 
திமயச்தியானவள்‌, உனனினள்‌ - எண்ணினாள, எ-று. 9-அசை. 


(௧- து)தமயச்தி தோவருஞ்‌ சழ்தம்கேட்டு இவன்‌ ஈளனல்லா 
விடில்‌ உயிரவிடுவே னென்றாள்‌ எனபதாம்‌, (2) 


மருவுபாகனைத்தேரொடும்வாயலினிறுவி 
யிருதுபன்னனவ்வீமன்மாட்டேகலுமெஇராப்‌ 
புரிவயாவையும்புரிக்துபலகா தவம்போகடு 
யுருவப்பூணிஞய்வந்தமையெவன்கொலென்றுரைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) மருவ. பாகனை - பொருந்திய சாரதியை, தேரொடும - 
இரதச்தோடும்‌, வாயலில்‌ - (அரண்மனை) வாசலில்‌, நிறுவி - நிறு தத, 
இருுபன்னன்‌- இரு துபன்ன ராஜனானவன்‌, அவ்‌ வீமன்மாட்டு - ௮௩3 
வீமசாசனிடத்து, ஏகலும்‌ - சென்றவளவில்‌, ௭இரா புரிவ யாவையும்‌ - 
எதிரவச்து செய்யத்தக்க மரியாதை யனைத்தையும்‌, புரிரது - செயது, 
பல்‌ காவதம்‌ போக்டு- பலகாத வழியைக்‌ கடர, உறாவம்‌ பூணினாய்‌ - 
௮ழயே அபரணத்தையுடைய இருதுபன்ன ராஜனே, வர்தமை- 
(கீ) இவ்விடம்‌ வரத தன்மை, எவன்கொல்‌ என்று - என்ன சாரணமேர 
என்று, உரைத்தான்‌ - வீமராசன்‌ கேட்டான்‌, எ-று. 


௬௩௦ நைடதம்‌, 


(௧- ௮.) இருதபன்னன்‌ வீமனிடத்திற்‌ சென்றவளவில்‌ வீம 
னெதிரவர்து உபசாரஞ்செய்து வர்தகாரிட மென்னவென்று கேட்‌ 
டான்‌ என்பதாம்‌. (௩) 


ரங்கடைந்ததுமன்னநிற்காணியவெனலும்‌ 
வீமகுகோளினானினியகன்மொழிபலவிளம்பிப்‌ 
பாங்குளார்தமையுறையுளொன்றமைக்கெனப்பணிப்ப 
வாங்குவிண்ணவர்ஈகரினும்விமுமிதொன்றமைத்தார்‌, 

(இ- ள்‌.) மன்ன - வீமராசனே, ஈங்கு அடைத்தது - .இச்சசரத்‌ 
தில்‌ வர்த௮, கின்‌ காணிய - உன்னைச்‌ காண்பதற்கு, எனலும்‌ - என்று 
சொல்லிய மாத்திரத்தில்‌, வீங்கு தோளினான்‌ பருத்த புசத்தை 
யுடைய வீமராசனானவன்‌, இனிய நல்‌ மொழி - இனிமையான நல்ல 
சொற்களை, பல விளம்பி - பலவாகச்சொல்லி, பாங்குளா தமை - 
அருலுள்ள ஏவலாளனைப்‌ (பார்ச்‌.௫), உறையுள்‌ ஒன்று - ஒரு வி௫தி 
வீடடை, ௮மைக்க என - ஏற்பாடு செய்யுககளென்று, பணிப்ப - உத்‌ 
தரவு கொக்க, ஆங்கு - - அவ்விடத்தில்‌, விண்ணவா ஈகரிலும்‌ - சொக்‌ 
கத்தைக்‌ காட்டிலும்‌,  விழுமிது - மேனமையதா$இய, ஒன்று - ஒரு 
விடுதிலீட்டை, அமைத்தா£ - (ஏவலாளர்‌) திட்டஞ்செய்தாாகள்‌, ௭-று. 

(௧- அ.) லீமராஜனே உம்மைக்‌ காணவந்தே னென்றவளவில்‌, 
வீமன்‌ ஏவலாளரை விடூதி வீடொன்று அமைக்கச்சொன்னான்‌, அவாச 
களு மப்படியே யமைத்தாகள்‌ என்பதாம்‌, (௪) 
இருதுபன்னன்‌வேந்தருளினாலவ்வயினெய்தி 
யரசர்யாவரும்கொகலெராயவளைப்பணைத்தோள்‌ 
விரைசெய்கோதைதன்சுயம்வசமென்னவேஇயன்முன்‌ [ன்‌. 
னுரைசெய்மாத்தமற்‌ றென்கொலென்றயிர்த்தன னுறைக்தா 

(இ-ள்‌.) இருதுபன்னன்‌ - ரத வேந்து அருளி 
னல்‌ - லீமலுத்தரவினால்‌, அவ்வயின்‌ எய்தி - அந்தவீட்டில்‌ அடை5௮, 
அரசா யாவரும்‌ - ௮ரசாகள்‌ எவரும்‌, தொக்லொ - வந்துசோர்தன 
ரில்லை; ஆய்‌ வளை - சறச்த வளையலையணிர்த, பணை தோள்‌ - மூங்கிலை 
யொத்த தோள்களையும்‌, விரை செய்‌ - பரிமளிக்கின்ற, கோதைதன்‌ ௫ 
கூற தலையுமுடைய தமயந்தியின.து, சுயம்வரம்‌ எனன - சுயம்வர 
மென்று, வேதியன்‌ - பாணாதனென்னும்‌ பிராமணன்‌, முன- முந்திய 
தினத்தில்‌, உரைசெய்‌ மாத்தம்‌ - சொல்லப்பட்ட வாத்தை, என்‌ 
கொல்‌ என்று - எப்படிப்பட்டதோ என்று, அமிரத்தனன்‌ - சர்தேடுத்‌ 
வனா, உறைந்தான்‌ - வாசஞ்செய்தான்‌, எ-று. மற்று - அசை: 

(௧- ௮.) இருதுபன்னன்‌ பாணாதனென்னும்‌ பிராமணன்‌: சுயம்‌ 
வ.ரமென்று சொன்னதைக்குதித்துச்‌ சந்தேடுத்தான்‌ என்பதாம்‌, () 
சாந்தமென்முலைக்சமயந்‌ததோழியைகோக்கப்‌ 
போந்தமன்னவன்பொற்றடந்தேரிடைப்பிணித்த 
கூட்தன்மாவிசொரஇகொற்றவேனஎனாம்‌ 
வேந்தனோவெளவுணர்ந்திவண்வருகெனவிடுத்தாள்‌. 


சேவியைக்கண்ணுற்றபடலம்‌, ௬௩௧ 


* (இ-ள்‌.) சார்தம்‌ - சந்தனக்கோலமணிர்த, மெல்‌ மூலை - மெல்‌ 
லிய மூலைகளையுடைய, தமயந்தி - தமயக்தியானவள்‌, தோழியை 
நோக்க - கேரினியென்னும்‌ தனத பாங்டுயைப்‌ பாரத்து, போர்த மன்‌ 
னவன்‌ - வந்த விருதுபன்ன ராஜனது, பொன்‌ - அழயெ, தடம்‌ தே 
ரில்‌ - விசாலமாக இரதத்தில்‌, பிணித்த - கட்டிய, கூர்தல்‌ மா- 
புறமயிரினையுடைய குதிரைகளை, விடும்‌ -ஈடத்‌து6ன்ற, சாரதி- தோப்‌ 
பாகனானவன்‌, கொற்றம்‌ வேல்‌ - வெற்றி பொருந்திய வேலாயுதர்‌ 
தரித்த, களன்‌ ஆம்‌ வேந்தனோ - ஈளனாயெ அரசனா (அல்லனா), என 
உணாந்து - என்று அதிச்துகொண்டு, இவண்‌ - இவலிடததஇல, வருக 
என - வாவென்றுசொல்லி, விடுததாள்‌ - அனுப்பினாள்‌, ௭ - று. 


(க- அ.) தமயச்தி கே௫னியாகய பாய்யெைச்‌ சாரதி கரனே 
வென்றறிர்‌.து வாவென்றாள்‌ எனபதாம்‌ (ச) 


கொங்குவாய்மடுத்தனவண்கூட்டுணுங்கூர்தற்‌ 
.றிங்கள்வாண்முககதெரிவைதன்னேவலிற்திறம்பா 
மங்கையெய்‌இமற்தியாவனீயெத்தொழில்வலலை 
யிங்குவந்தவாறென்னெனவாகுகனிசைப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) கொங்கு - தேனை, வாயமடதது - வாயைவைத்து, 
இன வண்டு - கூட்டமாக வண்டுகள்‌, கூட்டு உணும்‌ - கொளளை 
கொண்‌ டண்ணப்பெற்ற, கூர்தல்‌ - அளகத்தையும்‌, திங்கள்‌ - சந்தி 
சனபோன்ற, வாள்‌ முகம்‌ - ஒளிபொருந்திய முகததையுமுடைய, தெரி 
வைதன்‌ - தமயர்தியினது, ஏவலில்‌ - உத்தரவினின்றும்‌, இறம்பா - 
தவறாத, மங்கை - கேரினியானவள்‌, எய்தி - அவ்விடத்இிம்சென்று, 
யாவன நீ - நீ யா, ௭ தொழில்‌ வல்லை - எர்தததொழில்களில்‌ வல்‌ 
லமையுள்ளவன்‌, இங்கு - இவ்விடததல்‌, வந்த ஆறு - வர்‌சுதன்மை, 
என்‌ என - எப்படிப்பட்டதென்று கேட்க, வாகுகன்‌ - வாகுகனெனப 
பட்ட களன்‌, இசைப்பான்‌ - சொல்லுவான்‌, எறு, 

(௪-து.) தோழிசென்று நீ யாவன்‌? நீ எததொழிலில்‌ வல்லவன்‌? 
நீ இங்குவம்தவகை யென்ன? என, வாகுகன்‌ சொல்வான்‌ என்பதாம்‌,() 
விரிமலர்க்குழற்றமயர்‌இசுயம்வரம்வேட்ட 
விருதுபன்னன்மான்‌ நேர்விடும்வாகுகனென்பேர்‌ 
புரிவல்வெந்தழலின்றியுமடை த்தொழில்புனலற்‌ 
அருகுபாலையிற்றீம்புனறறருவலென்றுரைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) விரி மலா - மலாந்த மலாகளையணிக்த, குழல்‌ - கூர்தலை 
யுடைய, தமயந்தி - தமயர்‌இயினத, சுயம்வரம்‌ வேட்ட - சுயமவரச 
தினில்‌ விருப்பமுற்ற, இருதுபன்னன்‌ - இருதுபன்னராசனது, மான 
தோ - குதிரைகட்டியதேரை, விடும்‌ - ஈடத்‌.தன்ற, வாகுகன்‌ - வாகு 
கன்‌ என்பத, என்போ - என்பெயராம்‌; வெம்‌ தழல்‌ அன்றியும்‌ - வெவ்‌ 
விய அக்னி இல்லாமலும்‌, மடை தொழில்‌ - சமயலை, புரிவல்‌ - 
செப்வேன்‌;புனல்‌ அற்று - நீரில்லாமல்‌, உருகு- உருகுன்ற, பாலையில்‌. 


௬:௩௨ சைடதம்‌, 


பாலைநிலத்தில்‌, தீ புனல்‌ - மதுரமான௪லதீதை, தருவல்‌ - (உண்‌ 
பெண்ணில்‌) கொடுப்பேன்‌; எனறு உலாத்தான்‌ - என்றுசொன்னாள்‌, 
எ-று, 

(௪-த.) தமயர்தி சுயம்வரத்தை யிச்சத்த இருதபன்னன்‌ தோ 
விடுஞ்‌ சா.ரதி, அக்‌இனியில்லாமற்‌ ௪மைப்பேன்‌, நீரில்லாத பாலையில்‌ 
நீர்உண்டாக்குவேன்‌ என்றான்‌ என்பதாம்‌. (௮) 


இன்னவிஞ்சைகணளனலாதறிகுகரில்லை 
யன்னவன்றரக்கொண்டனை போலுமவ்வரசன்‌ 
மன்னிவாழ்வதெககர்வயின்வகுத்துரையென்றாள்‌ 
பொன்னவாஞ்சணங்கரும்பியபுணர்முலைப்பூவை. 

(இ-ள்‌) பொன்‌ அவாம்‌ - பொன்போகாடூய, சுணங்கு அரும்‌ 
பிய - தேமல்‌ உண்டாஓயெ, புணா முலை - நெருகஇய ஸதனஙகளை 
யுடைய, பூவை - கேசினியானவள்‌, இன்ன விஞ்சைகள்‌ - இத்தன 
மைய வித்தைகள்‌, ௩ளன்‌ அலாது - ஈகளனல்லாமல்‌, அதிகுசா இல்லை - 
அறிந்தவாகள்‌ (ஒருவரும்‌) இல்லை; அன்னவன - ௮௩த களமகா ராஜன்‌, 
தீ.2- கொடுக்க, கொண்டனை போலும்‌ - பெற்றுககொண்டாய்‌ போ 
இம்‌; ௮வ்‌ ௮ரசன்‌ - ௮ர்‌.த களமகாராஜன்‌, ௭ ஈகாவயின்‌ - எர்தப்பட்‌ 
டணத்தில்‌, மன்னி - பொருதி, வாழவது - சுஇத்திருப்பத, வகு 
தீது - பகுத்து, உரை - (அதைச்‌) சொல்லு, எனருள்‌ - என்று வினா 
வினள்‌, எ-று. 

(௧- து.) கேசினியானவள்‌ மீ இவ்வித்தையை நளனிடத்துக்‌ கற 
அக்கொண்டாய்போலும்‌; ௮௦ஈளன்‌ எங்சேயிறாகஇருன்‌ சொல்லென்‌ 
முள்‌ என்பதாம்‌, (க) 
மேயவிஞ்சையோர்களனொடுங்கற்றிலன்விறல்வேந்‌ 
சேயனானினிதுறைவதிவ்விடமெனத்தெருளேன்‌ 
அூயகற்பினார்காதலர்‌ துறப்பினுமற்றோர்‌ 
நாயகற்பெறநினைவர்கொலோவெனவின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) மேய விஞ்சை - பொருந்திய விததையை, ஐர்‌ - ஒப்‌ 
பற்ற, களனொடும்‌ - களமகாராசனீடததில்‌, கற்திலன்‌ - ஈன்‌ கற்ச 
வில்லை; விறல்‌ வேல்‌ - வெறதிபொருர்திய வேலேர்திய, சேய்‌. அனான்‌ - 
சுப்பிரமணியனை யொத்த நளமகாராஜன்‌, இனிது உறைவது - இனிமை 
யோடிருட்பத, இ விடம்‌ - இன்னவிடம்‌, என - என்று, தெருளேன்‌- 
அறியேன , தாய கற்மினார்‌ - பரிசுத்தமாகிய கற்பினேயுடைய மாதர்கள்‌, 
காதலர்‌ - கணவாகள்‌, துறப்பிலும்‌ - துறர்தவிட்டாலும்‌, மற்று ஜா 
காயகன்‌ பெற - வேறொரு கணவனையடைய, கினைவாகொலோ - நினைப்‌ 
பரோ, என - என்று, ஈவின்றான்‌ - (சளமசாராசன்‌) சொன்னான்‌, 
௭-௮. 

(௧- த.) சான்‌ சளனிடத்தில்‌ வித்தை கற்றிலன்‌, அவனிருக்கு 
மிடமு மறியேன்‌ ) கற்புள்ளமாதர்‌ நாயகர்‌ கீல்லும்‌ கேறுராயகரை 
இச்சிட்பாகளோ என்றான்‌ என்பதாம்‌, (50) 


தேவியைக்கண்ணுத்தபடலம்‌, ௬௩௩ 


இன்னகூறலுமடவரல்கதுமெனவேக௫ 
மின்னனுளுடன்கேட்டனயாவையும்விளம்பி 
யன்னவன்றனதுருவலான்மொழிகுவதனைத்து 
முன்னினம்மிறைமொழிவதேபோன்மெனமொழிந்தாள்‌ 

(இ-ள்‌.) இன்ன கூறலும்‌ - இத்தன்மையாகச்‌ சொன்ன வளவில்‌, 
மடவரல்‌ - கேரினியானவள்‌, க.தும்‌ என ஏ௫ - சரேலென்று சென்று, 
மின்‌ அன்னாளுடன்‌ - தமயச்தியுடன, கேட்டவை யாவையும்‌ விளம்பி- 
கேளவியுற்ற சங்கதிகளை யெல்லாம்‌ சொல்லி, அன்னவன்‌ தனது - 
௮ர்களமகா ராஜனத, உருவலான்‌ - வடி.வமில்லா.த இபபாகுகன்‌, மொழி 
குவது அனைத்தம்‌ - சொல்லுவதெல்லாம்‌, முன்னில்‌ - யோ௫ிககு 
மிடததில்‌, சம்‌ இறை - ஈமது ஈளமகாராசன்‌, மொழிவதே போம்‌ என - 
சொல்வதைப்போ லிருகறதென்று, மொழிக்தாள்‌ - சொனஞள, 
எது, 

(௧- ௮.) கோழி கேட்டவையெல்லாச்‌ தமயர்திக்குச்சொஃ்லி, 
நம்முடைய ௮சசனைப்போலவே பேசு$ரானெனறாள்‌ எனபகாம்‌.(௧௧) 


மொழிதல்கேட்‌ டலுமொய்குழலவாலரியுதவி 
யழலிலாஇிவையடுவதுகாண்டியென்றறையக 
குழைகொள்வாண்முகககொம்பனாளவனுழைக்குறுகி 
மிழைகொள்பூண்முலைசொறறவாறிசைத்தனளீஈதாள்‌. 

(இ- ள்‌.) மொழிதல்‌ - (கேசினி) சொல்லியவைகளை, கேட்ட 
ஓம்‌ - கேளவியுந்ற மாத்திரத்தில்‌, மொய்‌ குழல்‌ - தமயரீதியானவள்‌, 
வால்‌ ௮ரி- வெள்ளிய அரிசியை, உதவி- கொடுத்து, அழல்‌ இலாது - 
கெருப்பின்தி, இவை அடவ.து - இவ்வரிசிகளைச்‌ சமைப்பதை, காண்டி. 
என்று - பார்த்‌. துவாவென்று, அறைய - கூற, குழைகொள்‌ - குண்ட 
லமணிச்த, வாள்‌ முகம்‌ - ஒளிபொருரச்திய முகததையுடைய, சொம்பு 
அன்னாள்‌ - பூம்கொம்பையொத்த கேரினியானவள்‌, அவனுழை - அப 
பாகனிடத்து, கூறு - செனறு, இழை கொள்‌ - நூலிழைகொண்ட, 
பூண்‌ - அரங்களையணிர்த, முலை - ஸ்தனங்களையுடைய தமயர்தி, சொற 
ற ஆறு - சொல்லியபடி, இசைத்தனள்‌ - சொல்லி, £ச்தாள்‌ - (அவ்‌ 
வரிசியைச்‌) கொடுத்தாள்‌, எ-று. 

(க- ஐ.) தமயர்தி தோழியினிடம்‌ அரிகொடுத்துத்‌ தீயில்லா 
மற்‌ சமைப்பதைக்‌ காணென்று சொல்ல,௮வள்‌ அவனிட ததுச்‌ சென்று 
௮ரிசியைச்‌ கொடுத்தாள்‌ என்பதாம்‌, (௧௨) 
ஈந்தவாலரிபெய்தபொற்குழிச தீயின்றி 
யாய்ந்சகேள்வியான்றொதேலுமடிிலாயமைய 
மேய்க்தபூங்குழல்கண்டுபோய்வெம்முலைப்பொறையாற்‌ 
ச்ரய்ந்ததுண்ணிடைத்தமயக்திதன்னொடுமொழிந்தாள்‌. 

(இஃள்‌.) ஈக்த வால்‌ ௮ரி- கொடுத்த வெள்ளிய ௮ரிசயொனவை, 
பெய்ற்‌ பொன்‌ குழி - போடப்பட்ட பொற்குடத்தை, ஆய்ந்த 


ஆ௩௪ கைட தம்‌, 


'கேள்வியான்‌ - ஆராய்ர்தெடுத்த ஈல்ல கேள்லியையுடைய களம்கா 
ராசன்‌, தொடுதலும்‌ - (கையால்‌) தொட்டமாத்திரத்தில்‌, த இன்றி- 
கெருப்பில்லாமல்‌, அடிசில்‌ ஆப்‌ அமைய - சாதமா யமைய, வேய்ந்த 
பூ குழல்‌ - பூமாலை தரித்த கூந்தலையுடைய கேசினியானவள்‌, கண்டு - 
அதைப்பார்தீது, போய்‌ - சென்று, லெம்‌ முலை - விருப்பத்தைத்‌ 
,தருன்ற ஸ்தனங்களினுடைய, பொறையால்‌ - பாரத்தினால்‌, சாய்ர்த- 
வணங்கயே, நுண்‌ இடை - நுட்பமான இடையையுடைய, தமயர்‌ 
தன்னொடும்‌ - தமயந்தியுடனே, மொழிர்தாள்‌ - (இவ்வுதிசயத்தைச்‌) 
சொன்னாள்‌, எ-று. 

(க-து.) அரிசிபோட்ட பொற்டாத்‌ தரத்தை ஈளன்‌ தொட்டவள 
வில்‌ சாதமாகத்‌ தோழிகண்டு தமயர்திக்குச்‌ சொன்னாள்‌ என்பதாம்‌() 


அழலுநீருமின்றமிழ்தெனவடுகொழில்கேட்டுக்‌ 
குழையுகெஞ்செனளின்னுயிர்ககொழுகனென்றெண்ணி 
விழைவினோடுதன்மக்களையவனுழைவிடுத்தாண்‌ 


மழலைமென்மொழிமக்களுமன்னன்மாட்டடைந்தார்‌, 
ம ளூ த 


(இ-ள்‌.) குழையும்‌ செஞ்சினள்‌ - குழைந்த கெஞ்சத்தளாகய 
தமயர்தியானவள்‌, அழலும்‌ - நெருட்பும்‌, 8ீரும்‌ - தண்ணீரும்‌, 
இன்று - இல்லாமல்‌, அமிழ்து என - அமி£தம்போல, அடு தொழில்‌ - 
சமைத்தலை, கேட்டு - கேள்வியுற்று, (இவன்‌) இன்‌ உயீா£ கொழு 
கன - இனிய உயிரையொத்த (5ம.து) கணவன்‌, என்று எண்ணி - 
என்று ௧௬தி, விழைவினோ6 - ஆசையோடு, தன்‌ மக்களை - தன புதல்‌ 
வரை, ௮வனுழை - அவனிடத்து, விடுததாள்‌ - அனுப்பினாள்‌; மழலை 
மெல்‌ மொழி - மெல்லிய மழலைமொழிகளையுடைய, மச்களும்‌ - பிள்‌ 
ஊைகளும்‌, மன்னன்மாட்டு - ஈளமகாராசனிடததில்‌, அடைர்தரா£ - 
சோகதாகள்‌, கூறு. 


(௧- து.) தமயர்தி சாயகனென்றெண்ணி மக்களையலுப்பினாள்‌, 
அவாகளும்‌ ௮ரசனிடததிழ்‌ சோர்தா£கள்‌ என்பதாம்‌, (௧௪) 
௮டைந்தமக்களைக்காண்டலுமழலிடுமெழுக 
னுடைந்ததுள்ளநீரூற்றிருந்கொழுகனகெடுங்கண்‌ 
டொடர்ந்தமும்மலமுருககிவெம்பவக்கடஜொலையக்‌ 
கடந்துளோர்களுங்கடப்பரோமக்கண்மேற்காதல, 


(இ-ள்‌.) அடைந்த மக்களை - தன்னிடத்‌.துவர்த புதல்வரை, 
சாண்டலும்‌ - பாததமாத்தரத்தில்‌, அழல்‌ இடும்‌ - தியிலிட்ட, மெழு 
இன்‌ - மெழுகுடோல, உள்ளம்‌ - (களமகா.ராசன்‌) மனமானது, உடைம்‌ 
த௮- கெடுழ்ச் தது; நெடு கண்‌ - நெடியகண்கள்‌, கீர ஊற்றிருந்து - 
நீர சுரந்து, ஒழுனெ - சொரிர்தன; தொடார்த - சனனங்கடோறு. 
மனுசரித்த, மும்மலம்‌ - ஆணவம்‌ மாயை காமிய மெனு மூன்று மலத்‌ 
தையும்‌, முறாக்‌ - கெடுத்து, வெம்‌ பவம கடல்‌ - கொடிய சனன 
சாகரத்தை, தொலைய கடர்துளோர்களும்‌ - முற்றும்‌ நீத்தோரும்‌, 


தேவியைக்கண்ணுத்தபடலம்‌. ௬-௫ 


மக்கண்மேல்‌ - பிள்ளைகண்மேல்வைத்த, காதல்‌ - ஆசையை, கடப 
பரோ - ஒழிப்பரோ (ஒழியா) எலு. 

(க-.ு.) மக்களை ஈளன்சண்டு அழுதாள்‌ என்பதாம்‌, (௪௫) 
மழலைமென்மொழிமக்களைக்காண்டலுமன்ன 
னழுதுன்புறலாய்வளைத்தோழிகண்டேடுச 
தொழுதுசொற்றலுங்கொழுஈனாமென்பதுதுணிந்து 
முழுவலன்புடைத்தாயொடுதந்தைபான்மொழிந்தாள்‌, 

(இ-ள்‌.) மழலை மெல்‌ மொழி- மெல்லிய மழலைச்‌ சொற்களை 
யுடைய, மக்களை - பிள்ளைகளை, காண்டலும்‌ - கண்டவளவில்‌, மன 
னன்‌ - நளமகாராசன்‌, அழுது - புலம்பி, துன்பு உறல்‌ - துன்பப்பட 
தலை, ஆய்‌ வளை தோழி- இறக்க வளை. பலையணிரத கேரினியானவள்‌, 
கண்டு - பார்தது, ஏ - தமயகதியிடததுச்சென்று, தொழுது - 
வணங்கு, சொற்றலும்‌ - (இச்செய்கையைச்‌) சொனனவளவில்‌, கொழு 
கன்‌ - (இவன்‌) மது கணவன்‌, ௮ம்‌ - ஆவன்‌, என்பது - எனப்படு 
வதை, துணிந்து - தமயந்தி நிசசயிதது, மூழுவல்‌ அன்புடை - 
நிறைச்ச (கெடாத) அனபையுடைய, தாயொடு - தாயினால்‌, தாதை 
பால்‌ - தகப்பனிடத்தில்‌, மொழிக்தாள்‌ - சொன்னாள்‌, ௪-று, 

(௪-த.) அரசன்‌ மக்களைக்கண்‌ டமுதலைத்‌ தோழி தமயர்‌திக்குச்‌ 
சொன்னவளவில்‌ நாயகனென்று துணிந்து தமயர்தி தாய்‌ மூலமாய்‌ 
தகப்பலுக்கு ஆறிவித்தாள என்பதாம்‌, (௧௬) 
மழைத்தடங்கணாண்மன்னவன்பணியினால்வேக்தை 
யழைத்துவம்மெனவாய்வளைத்தோழியைவிடுப்பக 
குழைத்தபூங்கொடியன்னவள்வாகுகத்குறுகுத 
தழைத்தகாதலாலவருகெனமன்னனுஞ்சார்ந்தான்‌. 

(இ-்‌.) மழை - குளிசச்சியும்‌, தடம்‌ - விசாலமும்‌ பொரும்‌ 
(இய, கணாள்‌ - கண்களையுடைய தமயர்தியானவள்‌, மன்னவன - வீம 
சாசனது, பணியினால்‌ - உத்தரவினால்‌, அழைத்து வம்மென - (சார 
தியை) யழைத்துவாவென்று, ஆய்‌ வளை தோழியை - இறெக்த வளை 
யல்களையுடைய கேட௫னியை, விடுப்ப - அனுபப, குழைத்த - தளித்த, 
“பூ கொடி அன்னவள்‌ - புஷபக்கொடியையொத்த கேசனியானவள, 
வாகுகன்‌ குறு - வாகுகனையடைர்து, தழைத்த காதலால்‌ - மிகு£த 
அன்போடும்‌, வருக என - (௮ரசலுதத.ரலின்படி) வாவென்‌ ஐழைக்க, 
மன்னனும்‌ - களமகா.ராசலும்‌, சார்தான்‌ - (அரண்மனையை) அடைந்‌ 
தான்‌, எ-று, 

(௧-.த) தமயர்‌த வீமலுத்தரவால்‌ சாரதியை யழைத்துவா 
வென்று கேரினியை விக்க, அவளழைக்க அரசன்‌ வர் தான்‌ எனப 
தாம்‌. (௧௭) 
மறுவில்கற்பினண்மானவேன்மன்னவன்வரலும்‌ 
குறைவிலன்பினள்பிழையிலள்‌கண்படைகொள்வா 


சட ரறைட்தம்‌, 


ளிறையுநீப்பருமனைவியையிருள்படுகானி 
லறனிழுக்குருளனலஇயாவரோயகலவார்‌. 

(இ-ள்‌.) மறு இல்‌ கற்பினள்‌ - களல்கமில்லாத தமயர்தியான 
வள்‌, மான வேல்‌ மன்னவன்‌ - வலிய வேம்படையேர்திய ஈளமகா 
சாசன்‌, வரலும்‌ - வந்த மாத்திரத்தில்‌, குறைவு இல்‌ அ௮ன்பினள - 
குறைவில்லாத அன்பையுடையவளும்‌, பிழையிலள்‌ - குற்றமில்லாத 
வளும்‌, கண்‌ படை கொள்வாள்‌ - கித்தினைசெய்ன்றவளு மாயே, 
இறையும்‌ - இறைப்பொழுதும்‌, £ப்பரும்‌ - கீத்‌ தற்கரிய, மனைவியை - 
தமயந்தியை, இருள்‌ படு - இருளுண்டாயிருக்கற, கானில்‌ - வனத்‌ 
தில்‌, அறன்‌ - தருமமானது, இழுக்கு உறு - தவருத, களனலாது - 
களனையல்லாமல்‌, யாவரே - (மறறவர்‌) யார்தாம்‌, அகல்வார்‌ - விட்டு 
நீங்குவாகள்‌, எது, 

(௪-த.) தமயச்தி .ளனவா த.மா.த்திர.தஇில்‌ மனைவியைநீச்குபவா 
களனல்லாமல்‌ யார உளாஎனமுள்‌ என்பதாம்‌. 

அறனிழுக்குறா நளனென்றது வஞ்சப்‌ புகழ்ச்‌ இதனால்‌ வெறுத்‌ 
தல்‌ தோற்றுனெறது, (௪௮) 
என்றுகண்கணீரிடையருகொழுகடமாசு 
தின்றுமேனியுந்துணிபடுிமாடையுமாக 
நின்றமாதினைநோகூனனெட்டுயி ப்பெறிந்து 
குன்றிரண்டெனவீங்குதோட்கொறறவன்கூறும்‌, 

(இ-ள்‌,) என்று - இப்படியாகச்‌ சொல்லி, சண்கள்‌ - கண்களி 
னின்றும்‌, 8£- நீரானது, இடை அராது - இடைகிடாமல்‌, ஒமுடெ - 
பெருக, மாசு துன்று - அமுக்கடைர்‌த, மேனியும்‌ - வடி.வத்‌தவளும்‌, 
துணிபடு ஆடையும்‌ - அறுபட்ட ஆடையையுடையவளும்‌, ஆட - 
ஆய்‌, நின்ற மாதினை - (தனனெடரில) நின்ற தமயச்தியை, நோக 
இனன்‌ - பராத்தவஞய்‌, நெட்டு உமி£பபு எறிந்து - பெருமூச்சு விட்டு, 
குன்று இரண்டு என - இரண்டூமலைகளபோல்‌, லிங்கு - பூரித்த, 
தோள்‌ - தோட்களையுடைய, கொற்றவன்‌ - ஈளமகாராசனானவன, 
கூறும்‌ - (இவ்வாறு) சொல்லுவான்‌, எ-று. 

(௪- ௮.) என்றுகண்ணீ சொரியகின்ற தமயர்தியை ஈளன்௧ண்‌ 
டு சொல்வான்‌ எனபதாம்‌. (௧௯) 


அலர்முலைப்பசுங்கொடியனாயனாயிருட்போதித்‌ 
கலிவயத்தனாய்க்காட்டிடைகீத் தனனின்னை 
கலியும்வெங்கலிகணந்தபின்‌கண்ணினனின்பான்‌ 
மெலியன்மீட்டுமோர்சுயமவ ரமவேட்டதென்னென்றான்‌. 
(இ-ள்‌.) அலா - பருத்த, முலை - ஸ்தனங்களையுடைய, பசு 
கொடி. அஞாய்‌ - பசுமையாடய கொடியையொத்த தமயர்தியே, 
௮ரை இருள்‌ போதில்‌ - ஜாத த.சாத்‌இரியில்‌, கலி வயத்தனாய்‌ - கலி 
யலுக்கு வசபபட்டவனா9), காட்டிடை - வனத்தில கினனை - உன்னை, 


தேவியைக்கண்ணுற்றபடலம்‌, ௬௩௭ 


நீத்தனன்‌ - விடுத்தேன்‌; ஈலியும்‌ - வருத்‌.துனெற, வெம்‌ கலி- வெவ 
விய கலியன்‌, தணந்தபின்‌ - பிரிந்து சென்றபின்பு, நின்பால்‌ - உன 
விடத்தில்‌, கண்ணினன்‌ - வர்‌ தடைச்தேன்‌; மெலியல்‌ - வருந்தாதே , 
மீட்டும்‌ - மறுபடியும்‌, ஓர்‌ சுயம்வரம்‌ - ஒரு சுயம்வரத்தை, வேட்‌ 
டது - விரும்பியது, என்‌ - யாதுபற்தி, என்றான்‌ - என்று சொன்னாள்‌, 
எ-று, 

(க- து.) தமயர்தியே சனியனா லுன்னைக்‌ காட்டில்‌ நீக்டுனேன்‌, 
மறுபடிச்‌ சுயம்வரம்‌ விரும்பியதென்ன என்றான்‌ என்பதாம்‌. (௨0) 


நிடதர்கோவினையயோத்தியினேடினன்்‌௧ண்டேன்‌ 

படருஹேலெனவநக்தொருமறையவன்பகரக்‌ 

கடி, இனெப்துயான்பளவ் பிழை ,த்தனன்கருத்து 
லடியனேன்றனையையுவேலெனமொழிக்தழுதாள்‌. 


(இ-ள்‌.) நிடதா கோவினை - களமகாராசனை, நேடினன்‌ - 
தேடி, அயோத்தியில்‌ - அயோத்தி ஈசரத்தில்‌, கண்டேன்‌ - பாத்‌ 
தேன, படா உறேல்‌ - வருத்தப்படாதே, என - என்று, ஒரு மறை 
யவன்‌ - ஒரு பிராமணன, வர்து - இவ்விடததில்‌ வத்து, பகர - 
சொல்லு, கடி.தின்‌ - சக்‌இரத்இல்‌, எய்துவான்‌ - உன்னைச்சேரும பொ 
ருட்டு, மணவினை - சுயம்வரமென்பதை, இழைததனன்‌ - செய்தேன; 
கருத்தில்‌ - மனதில்‌, அடி.யேன்றனை - அடியாளாடய யென்னை, ஐயு 
ஜேல்‌ - சம்தேகப்படாதே ; என மொழிர்து - என்று சொல்லி, அழு 
தாள்‌ - (தமயர்தி) புலம்பினாள்‌, ௭-௮. 

(௧- து.) தமயர்தி உம்மைக்‌ கானும்பொருட்‌ டிவ்வாறு செய 
தேன்‌ சச்தேகப்படாதே என்‌ ஐழுதாள்‌ என்பதாம்‌. (௨௧) 


முன்னைகல்லுருக்காட்டெனமுற்றிழைமொழியப்‌ 
பன்னகத்‌்இிறையுதவியபூக்துகலபரிவான்‌ 
மன்னரேறனான்புனைதலுமாணுருவெய்இக்‌ 
கன்னல்வேளினுங்கவினலங்கனி%திடஙின்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) முன்னை கல்‌ உரு - பழைய நல்ல உருவத்தை, காட்டு 
என - காட்டுவாயென்று, முற்று இழை - தொழின்‌ முற்நிய ஆப. 
ணத்தையுடைய தமயச்தியானவள்‌, மொழிய- சொல்ல, பனனக5௮. 
இறை - நாகராசனாயயே கா£க்கோடகன்‌, உதவிய - கொடுத்த, பூ 
துல்‌ - அழிய வஸ்‌.இிரங்களை, பரிவால்‌- ஆசையோடு, மன்னா ஏறு 
அனான்‌ - இராச9ங்கமாஏிய சளமகாராசன்‌, புனைதலும்‌ - தரித்த மாச 
இரத்தில்‌, மாண்‌ உரு - மாட்சிமைப்பட்ட அருவத்தை, எய்தி - 
அடைந்து, கன்னல்‌ வேனிலும்‌ - கருப்பு வில்லைத்தரித்த மன்மதனைக்‌ 
காட்டிலும்‌, கவின்‌ ஈலம - அழனெது ஈன்மையானது, கனிர்திட - 
அதிகரிக்க) நின்றான்‌ - (௪ளமகா.ராசன்‌) இருக்தான்‌, எ-று. 

(௧-.து,) தமயச்தி முன்னுருவைக்‌ காட்டென ஈளன்‌ காட்டினான 
என்பதாம்‌, (௨௨) 


டு௪ 


௬-௮ கைட்தம்‌, 


நின்தமன்னனைநிமாவளைக்கைம்மலர்கூப்பி 
மன்றலங்குழன்மடவரல்வணங்னெணிற்ப 
வென்றிவேலுடைவிதர்ப்பர்கோன்விளை$தமைகேட்டு 
அன்றுதன்களைமன்னவர்சூழ்வரப்புகுக்தான்‌. 

(இ-ள்‌,) நின்ற மன்னனை - எதிரில்‌ நின்ற களமகாராசனை, 
நிரை வளை - வரிசையாயணிர்த வளையலையுடைய, கை மலா - மலா 
போன்ற கைகளை, கூப்பி - குவித்த, மன்றல்‌ - வாசனைபொருகதிய, 
௮ம்‌ குழல்‌ - அழ கூந்தலையுடைய, மடவரல்‌ - தமயச்தியா 
னவள்‌, வணங்இனள்‌ நிற்ப - வணம்டு இருக்க, வென்றி - வெற்றி 
பொருச்திய, வேல்‌ உடை - வேலையுடைய, விதாப்பாகோன்‌-லீம 
ராசனானவன்‌, விளைந்தமை - நடந்த செய்திகளை, கேட்டு - கேள 
வியுஜ்று, துன்று - நெருக்க, தன்‌ ளை - தன்ஜுடைய பந்துக்க 
ளாஓய, மனனவா - அரசாகள்‌, சூழ்வர - சூழ, புகுந்தான்‌ - அவ்விடம 
வந்துசோந்தான்‌, ௭ - று. 

(௧- து.) களனைத்‌ தமயர்தி வணங்கிறிற்க வீமராஜன்‌ வச்தாவா 
என்பதாம்‌. (௨௩) 
அ௮ன்னகாலையிலகலிருவிசும்பிலோர்வாணி 
மன்னகேட்டியிம்மடவரறன்னைமூவாண்டு 
மின்னலின்றியாமளித்தனஞ்சுயம்வரமென்னா 
வுன்னையிவ்வுழிக்கூட்டுதத்கொண்டொடியிழைத்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்ன காலையில்‌- அந்‌.தச்‌ சமயத்தில்‌, அகல்‌ - அகன்ற, 
இரு - பெருமைபொருந்திய, விசும்பில்‌ - காயத்தில்‌, ஜா வாணி- 
ஒரு அசரீரிவாக்கு, மனன - நளமகாராசனே, கேட்டி, உ கேள்‌, இம 
மடவரல்‌ தன்னை - இச்தமயந்தியை, மூ ஆண்டும்‌ - மூனறுவருஷமள 
வும்‌, இன்னல்‌ இன்றி - திங்லல்லாமல்‌, யாம்‌ அளித்தனம்‌ - சாம 
இரச்நித்தோம்‌; சுயம்வரம்‌ என்னா - சுயம்வரமென்று சொல்லப்பட 
டதை, உனனை - உன்னை, இவ்வழி - இவ்விடத்தில்‌, கூட்டுதற்கு - 
சோததறகு, ஒள்‌ தொடி - தமகஇயானவள்‌, இழைத்தாள்‌ - செய 
தாள்‌, எ-று, 

(௪-த.) அப்பொழுது ஆகாயவாணி ௮சசனே சச்தேஃபபடாதே, 
தீமயகதி உன்னைக்‌ காணுதற்குச்‌ சுயம்வரஞ்‌ செய்தாள்‌ என்பதாம்‌. () 

இதுமுத லீரண்டுய்‌ குஎகம்‌, 


வடபுலத்‌இனினோக்குகர்மாசறவிளங்குங்‌ 
கடவுண்மீனிலுந்தொழுதகுகற்பினர்க்கரசாங்‌ 
கொடிமருங்குலையையுறாதருளெனக்கூர்வே 
னிடதர்கோமகன்மஇழ்வுறநிகழ்ந்ததையன்றே. 

(இ- ள்‌.) வட புலத்தினில்‌ - வடஇசையில்‌, சோச்சூரா - காண்‌ 
இன்றவரது, மாசு அற - குற்றமற, விளங்கும்‌ - பிரகாசியாகின்ற, 
கடவுள்‌ மீனிலும்‌ - தெய்வததன்மையுள்ள அருந்ததியைச்சாட்டிஐுல), 


தேவியைக்கண்ணுற்றபடலம்‌. ௬௩௯ 


'தொழுதகு - மேன்மையாயே, கற்பினர்க்கு - பதிவிரதைகட்கு, ௮ 
சாம்‌ - அரசாயெ, கொடி மருங்குலை - தமயந்தியை, ஐ ஊறுது - 
சந்தேயொமல்‌, அருள்‌ என - இருபைசெய்யென்று, கூ வேல்‌ - கர 
மைபொருந்திய வேலேந்திய, நிடதா கோ மகன்‌ - களமகாராசன்‌, 
ம$ூழ்வு உற - மனம்களிக்க, நிகழக்‌ த.து- (ஆகரீசவாணி) உண்டாயித்று 
எ-று, ஐ, அன்று, ஏ- அசைகள்‌, 

(௪த.) அருச்ததிக்குமேலான கற்புள்ளவள்‌ சகதேஃப்படாமல்‌ 
இருபைசெய்யென அவ்வசசரீரிவாக்கும்‌ பிறந்தது என்பதாம்‌. (௨௫) 


தமரலேலையினந்தர துந்துமிதழங்க 
வமரர்யாவரும்பூமழைபொழிந்துறின்னார்த்தா 
ருமிழ்செழுங்கஇர்மணிமுடி விமனுமுவங்தான்‌ 


குமரனன்னவன்்‌கோல்வளைச்கோளியையடை(தான்‌, 


(இ-ள்‌,) தமரம்‌ வேலையின்‌ - பேரொலியையுடைய சமூத்தி 
சம்போல, அந்தரம்‌ - ஆகாசத்தில்‌, துர்துமி - தநமிவா ததியமா 
னது, தழம்க - ௪த்திகக, அமரா யாவரும - தேவாகளனைவரும்‌, 
பூ மழை - புஷபவருஷத்தை, பொழிர்து - சொரிற்து, கின்று - நிலை 
பெற்று, தாத்தா - ௮தஇித்தாகள்‌, உமிழ்‌ - சுக்கப்பட்ட, செழு கதா- 
செழுமையாகய இரணங்களையுடைய, மணி முடி. - ரத்களரீடத்தை 
யுடைய, வீமலும்‌ - வீமராசனும்‌, உவர்தான்‌ - சர்தோஷிததான, 
குமரன்‌ அன்னவன்‌ - மூருகனையொத்த களமகா.ராசன்‌, கோல்‌ வளை - 
அழலே வளையலையணி*த, தோளியை- புயத்தையுடைய தமயச்தியை, 
அடைந்தான்‌ - சோச்தான, எ-று. 

(௧-௮,) அர்தர.தர்துபி சத்திக்கத்‌ தேவர்கள்‌ பூமாரிபெய்து 
தித்தாரகள்‌, வீமன்மஇழ்ர்தான்‌, தமயந்தியை ஈள னடைர்தான 
என்பதாம்‌, (௨௬) 
மண்களித்ததமாஇரங்களித்தனமலர்மேற்‌ 
பெண்களித்தனள்பேரறங்களித்தனகண்டோர்‌ 
கண்களித்தனகளித்தனகலைவலோர்கெஞ்சம்‌ 
விண்களித்தனகளித்ததுவீமன்மாககசம்‌, 

(இ-எ்‌.) மண்‌ களித்தது- பூமியானது களிப்புற்றது; ; மாத 
சம்‌ களித்தன- மலைகள்‌ களிட்பும்றன ; மலாமேல்‌ பெண்‌ களித்தன௪- 
இலக்ஷ£ுமி களிட்புற்றனள்‌ ; போ அறம்‌ களித்தன - மகத்தான தர 
*மல்கள்‌ களிப்புற்றன ; கண்டோ கண்‌ களிததன - பாரஈததவாகளது 
நேத்‌இரங்கள்‌ சவிப்புற்தன ) சலை வலோ - வித்துவான்‌௧களுடைய, 
கெஞ்சம்‌ களித்தன - மனங்கள்‌ கனிப்புற்றன ; வீமன்‌ - வீமராசனத, 
மா - பெரிய, நகரம்‌ - பட்டணமானது, களித்தது - களிப்புற்றத; 
எ.து. ௩ 

(௭த,) சராசரங்களெல்லா -௮௫ழ்ர்‌ தன என்பதாம்‌, (௨௭) 


௬௪௦ நைடதம்‌, 


உருவவொண்கழனிடதர்கோன்வெளிப்படலோரா 
விருதுபன்னனாங்கறிந்கபினவனுழையெய்தி 
யரசனின்னையானறிக்இடாஇியற்நியவனைத்துந்‌ 
இருவுளங்கொளாதருளெனச்சேவடிதொழுதான்‌, 


(இ- ள்‌.) உருவம்‌ - அழகையுடைய, ஓள்‌ கழல்‌ - ஒளிபொருச்‌ 
(இய வீரக்கழலையணிர்த, கிடதாகோன்‌ - களமகாராசன்‌, வெளிபப 
டல்‌ - (மறைவினின்றும்‌) வெளிப்பட்டதை, ஓரா - ஆராய்ந்து, இருது 
பன்னன்‌ - இரு தபன்னவ.ரசன்‌, ஆங்கு - ௮ந்நக.ரத்தில்‌, அறிந்தபின்‌ - 
தெரிர்துகொண்ட பின்பு, அவலுழை எய்தி - ௮ச்ளனிடத.து வர்்‌.து, 
௮7௪ - களமகா.ராசனே, நின்னை - உன்னை, யான்‌ - நான்‌, அறிந்தி 
டாது - அறியாமல்‌, இயத்றிய அனைத்தும்‌ - செய்த குற்றங்களனைத்‌ 
தையும்‌, திரு உளம்‌ கொளாது- மனத்‌திற்கொள்ளாமல்‌, அருள்‌ என - 
இருயை செய்யவேண்டுமென்று, சே அடி. - சவெர்த பாதங்களில்‌, 
தொழுதான - வணம்டனான்‌, ௭ - று, 


(க-த.) இருதுபன்னன்‌ ஈளனிடத்திற்சோச்‌.த யான்செய்த குற்‌ 
நத்தைப்‌ பொறுத்தருளவேண்டு மென்றான்‌ என்பதாம்‌. (௨௮) 


செய்யசாடொழுமன்னனைச்செங்கையாற்றமுவிக்‌ 
கொய்யுளைப்பரியுளமறிவிஞ்சையுங்கொடுத்து 
மையின்மாமதிமுகமலர்ந்‌இன்னுரைவழல்கி 
யையனேவவவ்வரசனுமயோசத்திகொடடைந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) செய்ய தாள்‌ தொழும்‌ - செர்தபாதத்தில்‌ வணம்யே, 
மன்னனை - இருதுபன்ன ராஜனை, செம்‌ கையால்‌ - சிவச்‌ தகைகளால்‌, 
தழுவி - அணைத்துக்கொண்டு, கொய்‌ உளை பரி - கொய்துகட்டிய 
புறமயிரினையுடைய குதிரைகளினது, உளம்‌ அறி - மனதை அதிலிக்‌ 
இன்ற, விஞ்சையும்‌ - வித்தையையும்‌, சொடுத்து - உபதே?த்து, 
மை இல்‌- களங்கமில்லாத; மா மதி - பெருமைதக்கயே சச்தரன 
போன்ற, மூகம்‌ மலார்து - முகமலாச்சியடைக, இன்‌ உரை - இனிய 
சொற்களை, வழம்டு - சொல்லி, ஐயன்‌ - சளமகா.ராசன்‌, ஏவ - விடை 
கொடுக்க, ௮ அரசஜலும்‌ - அவ்விருதுபன்ன ராஜலும்‌, அயோத்தி 
காடு- அயோததிதேசத்தை, அடைச்தான்‌ - சேர்ச்தான்‌, ௭ - ௮, 

(க-த.) இருதபன்னனை சளன்தழுவிக்‌ குதிரைமனமதியும்‌ வித்‌ 
தையையும்‌ சொடுதது ௮ரசன்‌ விடைகொடுக்க ௮வ்விருதுபன்னன்‌ 
அயோதஇரகரத்தைச்‌ சோத்தான்‌ என்பதாம்‌, (௨௯) 

ர்‌ 


தேவியைக்‌ கண்ணுந்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 





ஆ செய்புள்‌ - ௪௧0௭, 


ஆணவ. 


அரசாட்டெபபடலம்‌ ௬௪௧ 


அ௮சசாட்சிப்படலம்‌. 


(இபபடலத்தால்‌ ஈளன்‌ தமயந்தியை அடைந்‌ சபினபு 
அவளோடு தனத நிடததேசத்திழ்‌ செனறு 
புட்கரனை வென்று ௮ரசாட்டு செயதல 
சொல்லப்படசன்றது] 
கலிநிலைத்துறை 

கொங்குண்வார்குழற்கொம்மைவெம்முலைகலம்பருஇத்‌ 
இங்களொன்றவணிருந்தபின்றெண்டிராயுடுத்த 
வஙகண்மாகிலம்புர்‌இடுமாமனோடாய்ந்து 


பொங்குதானையோடெழுந்தனன்‌புலவுவேத்குரிரில. 


(இ-ள.) புலவு வேல்‌ - புலால்‌ காற்றம்‌ மாறுன்ற வேலை 
யுடைய, கூரிசில்‌ - நளமகாராசனானவன்‌, கொக்கு உண்‌ - வாசனை 
பொருகதிய, வரா குழல்‌ - நீண்ட கூர்தலையும்‌, கொம்மை - இரடசி 
பொருந்திய, வெம்‌ முலை - விருப்பத்தைத்தருடன்ற ஸ்தனலகளையு 
முடைய தமயக்தியினத, ஈலம்‌ - இன்பத்தை, பரு - அஐபவித௮, 
இங்கள ஒன்று - ஒருமாதம்‌, அவண்‌ - ௮க்குண்டினபுரத்தில்‌, இரு£த 
பின்‌ - வாசஞ்செய்தபின்பு, தெள்‌ இரை - தெளிவான அலையையுடைய 
கடலை, உடுதத - ஆடையாகவுடுத்த, ௮ம்‌ சண்‌ - அழயெ இடததை 
யுடைய, மா கிலம்‌ - பெரிய பூமியை, புரர்இடும்‌ - இரட்டியாநின்ற, 
மாமனோடு - மாமனாயெ வீமராசனோட, ஆயது - ஆலோசெத, 
பொங்கு - பிரகாரியானின்ற, தானையோடு - சேனையோடு, எழுத 
னன்‌ - பிரயாணப்பட்டான்‌, எஃறு. 


(க-த.) சளன்‌ ஒருமாதம்‌ குண்டினபுர த்திலிருர்‌.த சேனையோடு 
த (6) 


புறப்பட்டான்‌ என்பதாம்‌. 


மழைமதக்களியானையுங்கலினவாம்பரியுஞ்‌ 
க பரக பருகத்‌ 
வெழுகடற்புவிமன்னருமிறைஞ்சினர்செலல 
வழலுயிர்க்கும்வேலரசனுநிடதகாடடைந்தான்‌ 


(இ-ள்‌,) மழை - மழைபோன்ற, மதம்‌ - மதசலத்தையும்‌, 
களி - களிப்பையுமுடைய, யானையும்‌ - யானைகளும்‌, கலினம்‌ - கடி. 
வாளத்தையுடைய, வாம்‌ பரியும்‌ - தாவுன்ற குதிரைகளும்‌, செழு 
மணி - செழித்த இரத்தினம்களிழைத்த, தடம்‌ - விசாலமாகிய, தோ 
களும்‌ - ரதல்களும்‌, வயவரும்‌ - படைவீராகளும்‌, செறிய - நெருங்க 
வம்‌, எழு கடல்‌ - ஏமுசமுத்திரங்கள்‌ சூழ்ச்‌த, புவி - சப்த தீபஙகளி 
அள்ள, மன்னரும்‌ - ௮ரசாகளும்‌, இறைஞ்சினா , வணயப்ெவ.ராட), 
செல்ல - கடக்கவும்‌, அழல்‌ உயீரக்கும்‌ - அக்‌இினியைக்கக்காகின்ற, 
வேல்‌ - வேலையுடைய, அரசனும்‌ - களனும்‌, நிடத சாடு - கிடத 
தேசத்தை, அடைச்தான்‌ - சோச்தான்‌, ௭ து. 


௬௪௨ நகைட்தம, 


(௧-௮,) சளமகாராஜன்‌ கிடததேயத்தைச்‌ சோர்தான்‌ என்ப 
தாம்‌, (௨) 
மூதெயிற்புறத்‌தறுத்தபின்மொப்யமர்தொடங்கப்‌ 
போ.தலசெய்கவெம்போர்‌ த்தொழிற்கஞ்னெயா$ற்‌ 
காதலித்கவருடுவான்வருகெனக்கழறித்‌ 
தூதுபோககனன்புட்கரன்றனககுவேற்றோன்றல்‌. 

(இ-ள்‌.) மூது எயில்‌ புறத்து - பழைய மதிலினது பறத்‌ 
இலே, இறுத்த பின - இறங்ிய பின்பு, மொய்‌ அமா - நெருங்யே 
போரை, தொடங்க - ஆரம்பிக்க, போதல்‌ செய்க - வருவாயாக, 
வெம்‌ - வெவவிய, போ தொழிழகு - யுததச்செய்கைக்கு, அஞ்சனை 
யாடல்‌ - பயபபடுவையேயானால்‌, காதலின - ஆசையோடு, கவறு 
வொன்‌ - , சூதாதேற்கு, வருக என கழதி ௪ தட என்று 
சொல்லி, புட்கரன்‌ தனக்கு - புட்கரராஜனுக்கு, வேல்‌ தோன்றல - 
வேலையுடைய அரசனாயெ ளன, தூது - தூதனை, போக்னன - 
விடுத்தான்‌, எ - று, 


(௪-து) சளமசகாராஜன்‌ போசெய்ய வருவாயா$ற்‌ போருக்கு 
வா, போரசெய்ய , வஞ்சுவையாடற்‌ குதாடவா என்று புட்கரலுககுத 
அஜதுகிட்டர்ன்‌ என்பதாம்‌. (௩) 


போயதாூதுவர்புட்கரற்தித்தெறம்புகல 
வாயுங்கேள்விநாூலமைச்சொடும்வேறிருந்தாயட்து 
காயும்போரினில்வேறன்மற்தரிதெனககருதி 
மாயவெஙகவருவொன்வருகெனவிடுத்தான்‌. 


(இ: -ள்‌,) போய சாஅவா - களனிடத்தினின்றும்‌ போன தாதா 
கள்‌, புட்கரறகு - புட்க£னுக்கு, இ திறம்‌ புகல - இவ்விதங்களைச்‌ 
சொல்ல, ஆயும்‌ - ஆராய்ச்சி செய்யதசகுர்த, கேள்வி - கேள்வியை 
யும்‌, நால்‌ -  பர்ன்த கலப்‌ முணர்ச்த, ௮மைச்சொடும்‌ - மந்திரி 
யோடும்‌, வேறு இருந்து - சனியேயிருர்து, தயக்து - ஆலோசித்து, 
காயும்‌ - கொல்லும்‌, போரினில்‌ - யுததததில்‌, வேறல்‌ - வெல்லு 
தல்‌, அரிது என கருதி - அரியதென்று கினைத்து, மாயம்‌ - வஞ்சனை 
யோடுங்கூடிய, வெம்‌ கவறு வொன்‌ - வெவ்விய சூதாடுதற்கு, 
வருக என - வராவாயாகவென்று சொல்லி, கரத்தான்‌ - அனுப்பி 
னான, எ-ு. மத்து - அசை, 

(௬-த.) ததா புட்காலுக்கு இச்செய்தியைச்சொல்ல புட்கரன்‌ 
ஈளனைச்‌ சூதாட வரச்சொன்னான்‌ என்பதாம்‌, (௪) 


விட்டதூ.துவருலாத்தசொற்கேட்டலும்விரிந்து 


மட்லொர்தொடைமார்பின்ன்மாககரெய்திக்‌ 


கட்வொர்கழற்புட்கரகவுறுநாமாடற்‌ , 
கொட்டம்யாதெனவுரைத்தனனுவங்கெழுதோளான்‌. 


௮ ரசாட்டிப்படலம்‌, ௬௪௩ 


(இ-ள்‌.) விட்ட அ.துவர்‌ - அலுப்பப்பட்டதூதாகள்‌, உரைத்த 
சொல்‌ - சொல்லியசொழ்களை, கேட்டலும்‌ - கேட்டமாத்திரத்தில்‌, 
விரிர்து - மலாந்து, மட்டு. உலாம்‌ - தேனொழுகுன்ற, தொடை - 
மாலையையணிச்த, மாமினான்‌ - மாபையுடைய களன்‌, மா ஈகா - 
பெரிய பட்டணத்தில்‌, எய்தி - அடைந்து, கட்டு - கட்டப்பட்ட, வா 
கழல்‌ - வீரக்கழலையுடைய, புட்கர - புட்சரனே | கவறு - சூதை, காம்‌ 
ஆடறகு - நாமாடுவதற்கு, ஒட்டம்‌ யாது என - பர்தயம்‌ யாதென்று 
கேட்க, உலம்‌ கெழு தோளான்‌ - தஇரள்கல்லை யொத்த தோள்களை 
யுடைய வரசன்‌, உமாத்தனன்‌ - சொன்னான்‌, எ-று. 


(௧- த.) களன்‌ பட்டினததில்வர்து புட்கானே சூதாடுதற்குப 
பந்தயம்‌ யாதெனச்‌ சொன்னாள்‌ என்பதாம்‌, ட்‌ (௫) 


வயிரவாட்படைமனனவர்மன்னநீதோற்பின்‌ 
முயலிலாமதிபூத்திடுமுழுகெறிக்குவளை 
யயரகீண்டகட்டேவியையலித்தியான்்‌றோற்பி 
னுயிரினோடுகினனுலகெலாந்தருவனென்றுரைத்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) வயிரம்‌ - கூரமைபொருசர்திய, வாள்‌ படை - வாளா 
,தீதை யுடைய, மன்னவா மன்ன - அரசாக்கரசனாஇய ஈளமகாராச 
£ன!, கீதோற்பின்‌ - நீ தோற்றால்‌, முயல்‌ இலா - மூயற்கறையொ 
ழிந்து, மதி- சர்திரனிடத்தில்‌, பூததிடும்‌ - புஷபித்த, முழு செதி - 
முழுநெறிப்பையுடைய, குவளை - நீலோறபலங்கள்‌, அயர - சோவை 
யடைய, நீண்ட சண்‌ - கீண்டகண்களையுடைய, தேவியை - தமயகஇ 
யை, அளித்தி - கொடு, யான்‌ தோற்பின - கான்தோற்றால, உயிரி 
னோடு - என்னுமிரோடு, கின்‌ உலகு எலாம்‌ - உனது உலகமுழுவதை 
யும்‌, தருவன என்று - கொடுப்பேனென்று, உளாத்தான்‌ - சொன 
னான்‌, ௪-2. 


(௧- ௮) புட்கரன்‌ ஈளனே நீதோம்ருல்‌ உன்பெண்சாஇதியைக 
கொடு, சான்தோற்றால்‌ என்னுமிரோடு உனனுலகமெல்லாம்‌ கொடுட 
பே னென்றான்‌ என்பதாம்‌. (சு) 


அன்னவாதியைந்தாடலும்புட்கான்றோற்ப 
மன்னமுன்னநீவென்ற துங்கொடுங்கலிவயத்தா 
னின்னதாருயிர்கேர்ந்தனனெம்பியாதலினா 
ஜொன்னகர்க்னெிகேகெனப்பணித்தனன்றோன்றல்‌, 
* * (இ-ள்‌.) அன்ன்வாறு - அத்தன்மையாகவே, இயைந்து - சம்‌ 
மதித்த, ஆடலும்‌ - ஆடுமளவில்‌, புட்கரன்‌ - புட்கரராசன்‌, தோற்ப - 
தோழ்கு.மன்ன - புட்கரராசனே!, முன்னம்‌ - முன்பு, நீ வென்றதும்‌- 
கீ செயித்ததும்‌, கொ - கொடிய, கலி வயத்தால்‌- கலியினது வ௪த்இி 
னால்‌ (அன்றி வேறல்ல), எம்பி ஆதலினால்‌ - தம்மியாகையினாலே, நின 
னது - உன்னுடைய, ஆர்‌ உயி£ - நிறைர்த உயிரை, நேர்ந்தனன்‌ - 
கொடுத்தேன்‌ ; தொர்ல்‌ ஈகர்க்கு - பஜ்மையாயே உனது ஈக£த்இற்கு, 


௬௫௪௫ _கடதம, 


இனிது - இனிதாக, ஏகு என - போவென்று, தோன்றல்‌ - நளன, 
டணிததனன்‌ - ஆக்ியாமிததான்‌, எ-று. 


(க-து) புட்கரன்‌ தோற்க, ஈளமகாராஜன்‌ வென்றான, ௧௭ 
ஜத்தரவால்‌ புட்கரன்‌ தன்னூருக்குப்‌ போனான்‌ என்பதாம்‌. (௭) 


பணிதலைக்கொடுபுட்கரன்போதலும்பன்னூற்‌ 
கணிதர்சொற்றறலலோரையிற்கடிஈகரய்‌தி 
யணிபொலன்கழன்மன்னவன்‌விதர்ப்பர்கோனளித்த 
மணிசெய்மேகலைவாணுதற்கொற்றரைவிடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பணி- அந்தவாக்னையை, தலை கொடு - ஈர௫ன்மீது 


கொண்டு, புட்கரன்‌ - புட்கரராசன்‌, போதலும்‌ - போனபின்‌, பல்‌ 
வால்‌ - ௮கேக சாஸ்‌இரம்களை யுணாக்த, கணிதா - சோதிடாகளாலே, 
சொற்ற- சொல்லப்பட்ட, ஈல்‌ ஐரையில்‌ - கல்ல லக்‌இனத்‌இல்‌, கடி. ஈகா- 
காவலையுடைய பட்டணத்தை, எய்தி - அடைர் த, ௮ணி - ௮ணியட 
பட்ட, பொலன்‌ கழல்‌ - பொன்னினாழ்‌ செய்யப்பட்ட வீரக்கழலை 
யுடைய, மன்னவன - களன்‌, விதாப்பாகோன்‌ அளித்த - வீமராசன 
பெதற, மணி செய்‌ - இரதாங்களாற்‌ செய்யப்பட்ட, மேசலை - மேக 
லாப ரணத்தையுடைய, வாள்‌ அுதற்கு - ஓளிபொருச்திய கெறதியை 
யுடைய தமயந்திக்கு, ஒற்றரா - வேவுகாரரை, விடுத்தான்‌ - அஜுப்பி 
னான, ௭-௮, 

(க - ௮.) களன்‌ தன்னகரை யடைர்து தமயச்திச்குத்‌ தூதனை 
விட்டான்‌ என்பதாம்‌. (௮) 
ஒற்றரோயெவ்விதர்ப்ப்கோன்றன்னுழையுரைப்ப 
வற்றமில்லெனவரும்பொருளாங்கவர்க்களித்துக 
கறறைவார்குழன்மதர்கெடுங்கண்ணியைக்கணிகர்‌ 
சொற்றவோணாயிலவிடுத்தனன்றோன்றன்மாஈகரில, 


(இ-ள்‌,) ஓத்றர்‌ ஏ - வேவுகா.சா போய்‌, ௮ விதர்ப்பா கோன்‌ 
கனனுழை - அவ்வீமராசனிடத்தில்‌, உரைப்ப - சொல்ல, அற்றம்‌ இல்‌ 
என - மிகுதியான, அரு பொருள்‌ - அரிய பொருளை, ஆங்கு - அவ 
வடத்தில்‌, ௮வாக்கு - அவாகளுக்கு, அளித்து - கொடுதது, கற்றை - 
கூடடமாயெ, வா குழல்‌ - நீணட கூந்தலையும்‌, மதர்‌- மதாத்த, ௫ெ௫- 
நெடிய, சண்ணியை - கண்களையுமுடைய தமயர்தியை, கணிதா - 
சோதிடாகள்‌, சொற்ற ஓனாயில்‌- செரல்லிய இலக்கத்தில்‌, தோன 
ல - வீமராசன்‌, மா நகரில்‌ - பெரிய ஈஎனத பட்டணத்தில்‌, விடத்‌ 
தனன - விட்டான்‌, எ-று. 

(க-த.) வீமராஜன்‌ தன்மகளை சஎமகா ராஜன்‌ மாவிந்தமாசகருக்‌ 
சலுப்பினான்‌ என்பதாம்‌, (க) 


வெள்ளத்தானையுமகளிருஞ்சூழ்வசவேர்த 
னள்ளத்சாமராமலருறையோடரிக்கண்ணாள்‌ 


அசசாட்சிப்படலம்‌. ௬௪டு 


வள்ளத்தாமனாப்பொகுட்டின்‌மேல்வண்டுகண்படுக்கு 
மள்ளற்தீம்புனற்கழனிசூழ்கிட தமாடடைகதாள்‌. 

(இ-்‌.) வெள்ளம்‌ தானையும்‌ - பிரவாகம்‌ போன்ற சேனையும்‌, 
மகளிரும்‌ - மாதாகளும்‌, சூழ்வர - சூழ்ர்துவரும்படி, வேர்தன - கள 
மகாராசனத, உள்ளம்‌ தாமரை மலா - மனமாஇய தாமரைப்பூவில்‌, 
உமை - வாசஞ்செய்சன்ற, ஒடு அரி - செவவரிபரந்த, கண்ணாள - 
கண்களையுடைய தமயச்தியானவள்‌, வள்ளம்‌ - இண்ணம்போனற, 
தாமரை பொகுட்டின்மேல்‌ - தாமரைமஃரின்‌ காணிகையில்‌, வண்டு - 
வண்டுகள்‌, கண்படுக்கும்‌ - நித்தினை செய்யாகினற, அள்ளல்‌ - சேற்‌ 
ஹையும்‌, தீ புனல்‌ - மதுரமான சலத்தையு முடைய, கழனி சூழ - 
வயல்களால்‌ சூழப்பட்ட கிடத காடு- நிடததேசததை, அடைக தாஎ- 
சோகதாள்‌, எ-று. 


(௭.2.) தமயக்‌இி கிடதராட்டைச்‌ சோச்தாள்‌ என்பதாம்‌. (6௦) 


கவ்விகோக்யெர்சூழ்வரஈகைநிலாவெறிக்கும்‌ 
கொவ்வைவாய்மலர்ப்பூங்குழற்குவிமுலைமடக்தை 
தெய்வகாண்மலர்த்தவிசிழிதிருமகளென்ன 
வெவ்வமிலலதோரெரிமணிச்சிவிகைகநின்திழிக்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) கவ்வி சோக்கயெர்‌ - மான்போன்ற பார்வையையுடைய 
மங்கையா, சூழ்வ.ர - சூழ்ந்‌ தவர, ஈகை - பற்கள்‌, நிலா - நிலவைப 
போல எறிக்கும்‌- பிரகாசிக்ன்ற, கொவ்வை- கோவைச்சனிபோற, 
வாய்‌- சவரதவாயையும்‌, மலா - புஷபத்தையுமுடைய, பூ - அழிய, 
குழல்‌ - கூந்தலையும்‌, குவி- குவிர்த, முலை - ஸ்தனககளைய முடைய, 
மடச்தை - தமயகதியானவள்‌, தெய்வம்‌ - தெயவததனமை பொரு 
இய காள்‌- அன்றலாச்த, மலர்‌ தவிசு- புஷபாசனதனின்றும்‌, இழ்‌- 
இழி௫ன்ற, திருமகள்‌ என்ன - இலக்குமிபோல்‌, எவ்வம இல்லலு- 
குற்றமில்லாதசாயெ, ஜா - ஒரூ, எரி- பிரகாசிக்ன்ற, மணி சிவிகை 
கின்று- இரதச தண்டகையினினறும்‌, இழிக்‌ தாள்‌ - இறவ்‌இனொள்‌, எ-று 

(௬த.) தமயர்தி இரச்சச்சிலிகையிலிருச்‌ இழிர்சாள்‌ என்பதாம() 
பருதிவானவனெிர்‌ தலும்பனியிதழ்விரி/த 
முருகுலாகறுந்தாமரைபோன்முகமலரா 
வருகுதுண்ணிடையின்னுயிர்க்காதலனம்பொத்‌ 
'திருவகாண்மலர்ச்சேவடிசென்னியித்றொழுதாள்‌. 

(இ-ள்‌.) பருதி வானவன்‌ - சூரிமனானவன்‌, எதிர்‌ தலும்‌ - தோன்‌ 
இினவளவில்‌, பனி இதழ்‌ - குளிரச்சிபொருக்திய வித[ழ்கள்‌, விரீடத - 
மலாச்த, மூருகு உலாம்‌ - வாசனை வீசுடின்ற, ஈது தாமராபோல- 
கல்ல தாமரைபோரறு, முகம்‌ மலரா - முசமகாச்சி யடைச்த, அருகு - 
சிறுத்த, நுண்‌ இடை - நுட்பமான விடையையுடைய தமயக்‌இ, இன 
உயிர - இனிய வுய்போன்ற, கா.தலன்‌ - கணவனாயெ களன.த, அம - 
அழயெ, பொன்‌- பொன்போன்ற, திருவ - செல்வத்தையுடைய, நாள 


